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(duum ad Clavem Horatianam fcribendam - 


adüceremus anim'"mm, confilium fecuti fiü- 
mus, quod omnibus talis: poétae aeftima- 
toribus et amatoribus probari videretur. *) 
Quod quidem opus laboriofuni non unius 
effe anni, facile intelligi poteft: sonum pre-- 
matur im annum. Poftea veró quam in eo 
fui, ut meditarer, colligerem; exararem, 
accidit, ut raüonum gravitate me vinci 
paterer, illisque negotiis miffis, librum 
operibus Horatii nuper editis aptum e re 


ftu- 


*) De argumento mutavimus confilium, ubi illud" 


Celeberr/ mus Mitfcherlich | cuivis carm ini egregie 


praemifife vidimus. , 


! 


VIIE 


fludiofae iuventutis amice admonitus. 
omnia conficerem. Accipe iam libe 
non hominibus maxime eruditis, nor 
qui ceQuac ex axgowi DSapuZorrai ; Compolr 
Accipe hunc qualemcunque, exantlati. 
boribus, in rem fcholafticam. Quos f. 
tus, quas vires et animi et corporis 
tempore impenderim, non apparet: T. 
tum abeft, ut edifferam, ut potius cun 
lento praetereunda putem. Quam fae 
animum defpondi impeditus, quae ex[ 
dire haud poffe videar! Omnes omni: 
verfus, fingulas voces evolvere, confe 
re, enumerare, non dico interpretari, hai 
fola funt Avysew) fewcw. — Fac periculu 
in literis: fume tantummodo aliquot vc 
culas Indicis HI ut ab initio a, a5, qua 
aliaeve- per varios fignificatus fere centie 
occurrunt, At liber multa habet, qua 
übi pergrata fore fpero; Praeter Horati 
Vitam a C. Suetonio Ttanquillo confcri- 
ptám, cum Notis decrfimi Mirfcherlichii, 


ct 


IX 
et Vikoriam Rorhanorunm: per Horatii ae- 
tatem (quatenus poématibus eius illuftrau- 

disinfervit) déductam a Cl. Wetxelio, ütram- 
que cum emendationibus et acceílionibus, 
rres iadices uberrimos invenies, qui maxi- 
mam übi afferent utilitatem, non folum | 
ad legendum hunc'poétam. Indicem L 
et IL magna ex parte clariffimis viris, Zeu- 
st et Wetzelio debes: permulta emerida- 
vimus et adiecimus,  Praeftantiffimos in- 
terpretes, — inprimis, illos, quorum libri 
maximo conftant,: haud levibus cauflis 
commotus, non ad verbum faepenumero 
excerpfi aut copiofe, . aut breviter. An 
vero res ex optatis bene. cefferit, boni iu- 
| dices viderint. Neque enim is ego fum, 
qui extra humanam imbecillitatem non 
fuae potius memor fentiat, fe multum 
]abi, errare et decipi potuiffe. Quod at- | 
tinet ad Clavem immenfi operis, quam 
recte ita voca, cui et artem poéticam fum- 
mi poctae ptaemittendam exiftimo, remifíus 
BINE pro- 


X 


progrediendum eft: viribus refectis « 
alacrius urgere licet. "Animus pro: 
geftiet per tot difcrimina rerum defun 
laboribus, fi quid dediffe videar, q 
hon modo iuyenum ingenia excitet at 
inflammet ad [fedulam accuratamque 
cüonem, fed edam ad ea erudienda 
emendardaà haud parum conferat. Q: 
fupereft, rogo te; benevole lecior, ut 
tanta et rerum et verborum copia ae 
bonique confulas. , Vale atque iter: 
vale. 


Q. HO. 





Q. HORATII FLAOCI - 


V I 


T A | 


AVvCTORE ' ' 


C SYETONIO 


RANQVILLO. 





Q. Horatius Flaccus, Venufinus, patre , ut ipfe - 
qudem tradit; libertino et exauctionum coactore, 


[ut vero creditum eít, 


M 


Sertenium Tranquillum con- 
32 Hellum fcripfhide de poétis, 
*3eorum vitas complectere- 
4. *. lhd. Orig. VIII. 7, Ex 
* ervamnt vir docti vitas Lu- 
2, Terentii cet. lam in co- 
€ :u; anfiquis reperta eít vita 
Kat, quae diferto tribuere- 
T Suetonio. Eam primus P. 
Mus e cod..Buslidiano Mi- 
"aneorum Íuorum libri IIL 
1 mferuerzat. Deinde e cod. 
4! antiquiff. a Bernardino 
.redano acceptam Muretus; 
zioni fuae a. 1555. praefixe- 
tL. fibique" primus edere per- 
nm vifus erat. Poft et Cruqu. 
eodem cod. edidit. Mendo-. 
ma inito erat, fled viri do- 
poft e vetuftis MSS. et con- 
tura pleraqüe  emendarunt, 
pomis Rutgerfius , Gronovius, 


falfamentario, cum illi 
, . , qui- 


Calanbonus, Vefüus. Sed eífetne 
ea vita- omnine Suetonii, nec 
ne, dubitatum eft. 'Qui iftud 
defendunt, urgent [fere fimil- 
tudinem dictionis cum  ftilo 
Suetenii. Quae lhcet negari ne- 
queat; tamen admodum infir- 
mum e tali fimilitudine argu- 
mentum eft Illud autem gra- 
vius, quod Poerphynon ad 
Epift. Il. 1. pr. fcribit; Apparet, 
Àunc librum Meortatu | Caefaris 
fcriptum efe. Cuius rei. etiam. 
Suetonius. auctor efl. Nam apud 
eum epiffola inyenitur. Augufli, 
increpantis Hergrium , quod noa 
ad fe quoque plurima fcribat. 
Hoc inquam plus momentr ha- 
bet; quadquam et, fi. durior 
fis, dicere poflis, non ideo ne- 
ceffe effe, ut haec, quam hodie 


habemus, Horatàü vita a Sue- 


tonio 


4 


A 


2 | . DE VITA 


quidam exprobralfet in altercatione: juo 
2 vidi patrem tuum brachio fe emungentem ? | b 
lippenfi, «excitus a M. Bruto imperatore, 
enilitum ineruit; victisque partibus, veni 


tonio fit, nam poffe nihilo fe- 
cius Grammatiéum feriorem eius 
auftorem effe, et modo illud 
de Augufto e Suetonie fumfiffe. 
Sed ' vel fic facile inducirur ad 
rectifflmum de Hac vita iudi- 
cium: effe enm omgüino a Sue- 
tonio, fed grammaticos et libra- 
rios monachos, qui illami trans- 
Jeriberent, vel omififfe; in fue 
' quemque "exemplo, quaedàm, 
vel alia de íuis interpolaffe; 
quod ultimum de infami illo 
Toco de fpeculato cubiculo cer- 
tiffimur eft. Ceterura Porphy- 
rionem etia vitam  Horajii 
icripfiffe, fpíe teftatur ad Serm. 


QQES ar 


I. libertíno, vid. Serm. 1. 6. 


6. 45. et 46. Epift. l. 20; 20. 


quidem deeft in quibusdam edi- 
tis; elegantius adeft in MARS. 
Pro exactionum, quod vulgo 
legitur, praeclare emend.; Gen. 
*raüctíonum kh. finitarum f. 
peractarum auctionum 1; vendi- 
tionum publicarum; in quibus 
et praecones effent, Lh. qui fta» 
tent. ad haftam, oblataque pre- 
tia enuntiarent, et coactores, h. 
qui ab his, quibus attributae 


] | fuiffent in auctione fingulae res, 


pretium exigendum í. colligen- 
dam pecuniam in fe reciperent, 
pacta centefuma parte; ut ap*- 


.lalfamenta facit, 


* 


paret e Cic. Rabir. F« 
Tale munus ebierat E 
tet, et inde Xeculatn 
pararat. Cf. Serm. I. 
Pro ut vero. quidam. 
Rutg. ut vere, unde C 
gebat fere. Sajfamenr 
vel 
a Autres e Ang, Dacei 
5n charcutier. — imm 
pro emungentem in li 


"gerfu et fic Baxt. 7 


Cafaub. Laudatur 4 
Heren, 1V. 54... Vt Ji j 
taríi filio dícas- quiefci 
ius pater cubito fe emu 
febar. Vereor autem, ! 


. ut vero creditum — emu 


a librario fint. [Recte ; 
vel hiulca oratio arguit 
duo panni affuti funt, 
de falfatmentario, cui a 
tum illud fcomma ex / 
Heren. -adtexuit, ltaqu 
inclufi.] , 

$. exercitus liber. Put 
Rutgeri, mendole. 4 
quaefloríum intelligo nxui 
bae, a quaeítore in d 
lecti; qui Jcriptum face 
tur. Cf. Liv. IX. 46. . 
[Adde Maffn,. in vita 
pP: 74 íq-. quj commode 
Gell. ViI..g. Ad rtm 
Serm. ll. 6. 36.] 


" OHATTII . 3 


rata, Ícriptum quaeftorium comparavit; ac primo 3 
Maecenaü, mox Augufio in gratiam infinuatus, 
»0n mediocrem in amborum amicitia locum te- 
nuit. Maecenas quantopere eum dilexerit, fatis 
demonítratur ifto epigrammate; 

Ni te vifceribus meis, Horati, |, 

Plus iam diligo, tu tuum fodalem ' 

Ninmuo videas J?rigoftorem, : 


Sed multo magis, extremis iudiciis, tali ad Au- Á 
guum elogio: Zforaiii Flacci, ut mei, efto memor. 


3. teffarur. pto. demonfiratur, 
Lber Puteani, et fic Baxt. mon- 
f'xur Walart. Sivr. In ahero 
et terno. epigrammatis Maece- 
cauans vetín magna varietas 
*- V. 3. alu ap.(Rutg. habent 
iiam, €od, Put. tutum. V. 3. 
apud Cruqurum et Hutg. eit 
Hao mas videas. Muretus edi- 
dr Nómio s. Nannius. Mámno me 
*. Baxieraus. emend, AMinno h. 
ove glabra, "Gronovius coni. 

T;tií fodatis Guino , ut ludatur 
i Tim quetudam, jtrigolo 


tzno b. mulo vehi loltum.- 


Dacet. Nénno me. Volfius, Lin- 
Crabrog, et Pithoeus. Ninnio vi- 
du; dwitque  Voflius, fuiffe 
*o umipoze HRozae poctam Nin- 
L4UR Craffum, qui ita effet ma- 
nleatus et Bccus, ut in quoti- 
&anes 10co$ abiffet. Metrum 
100-0beft ; nam etiam apud Ca- 
&om hendecalyllbi multi a 
Zéchaeo incipiunt; et decet 


Aus | 


Maecenatem — talis negligentia; 
Modo illud de Ninnio Craífto 
certius effet, JVinnio haud du- 
bie recte legitur, quod compae 
ranti varietates allatas facile pas 
tebit; tum et gratior exfistit 
ftructura eiecto me, — Ninnium 
pofüs explicare parvum mulum, 
alias hinmum f. gipnum, item 
ninnum, dictum. Sed mihi ele- 
gantor videtur iocus, fi fulpi- 
ceris, effa nomen hominis vul- 
gans, nobis nupc ignoti, tunc 
a macritudine notifmi, Nam 
et Nipnios Campanam gentem 
fuiffe apparet e Liv. XXIll. 8. z^. 
et ingeniolus tunc. lufus eft in 
epitheto f?rigofus, quod proprie 
de juments dicitur. Volo, ut, 
qui nunc, inftar tui, bene cu- 
ratus et pinguis fum (is enim 
fuiffe videtur), ítgofior fiam 
Ninniq. 
4. extremis FEsguiliis ap. Crue 
quium legitur, et fic vulge, 
A 23 ' nullo 


5 : 
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4- DE VITA 
Auguftus epiftolarum quoque ei ofl 
lit, ut hoc ad Maecenatem fcripto figr 
ipfe fufficiebam fcribendis epiflolis amicoru 
* eupatiffimus et. infirmus, Horatium nojtr 
adducere. Veniet igitur ub ifla para/ftic 
hanc regiam, et nos in epiftolis fcribendis. 


- Àc ne recufanti quidem aut fucce 
quam, aut amicitiam fuam i ingerere defíi 
' eyiftolae, e quibus argumenti gratia pau 
Sume tibi aliquid iuris apud me, tamquam 
mihi fueris: quoniam id ufus mihi tecum eff 
per valetudinem tuam fieri potuiffet. Et ru 


-- qualem habeam memoriam, poteris ex: Septin 


-— 


mullo fenfu; fed apparet, irre- 


pfiffe ex fine huius vitae. Re- 
ctius cod. reg. ap. Rutg. extre- 
nis iudiciis, h. teftamento ; 
quod vel iudicium dicere, vel 


"Jüpremum, extremum i. folle- 
"mne lCtis antiquis. — ad Augu- 


flam liber. Putean: ut de Livia 
dicatur. Male. —/ ec/ogio vult 
Gein. Sed bene habet eogíum, 
teftamentis. proprium vocabu- 
jum (v. Geln. thef. v. Elogium 
Tn. 8.); h. l. brevem commenda. 
tionem fignificat. 

5. a te cupio abducere Bentl. 
neício unde. — para/fitica men- 
ja. h- qua ut parafitus frBitur, 
(p. apud te, cui nulla officia 
praeftat. — regiam menfém 4er- 


Te don pote Hutgerf. quia ap. 


Weomanos regis nomen. invidiam 
t1 * 4 


AU . va 


habuetit. Sed nihil 
amicum: fic fcribert 
per jocum.  EpifoL. 
pro epiftolis ad ami 

6. fupyerere ap. Cr: 
qo; led ingerere cod, 
et Muret. defhirit Gel 

7. fieri pofKt vel p 
go legitur, fed [enl 


' potuiffet , "uti mox 


legi »ubet latinitas Aa 

! 8. Hh transeundi 
Et rurfus. apette à mo 
eX MOlO xui wax» in 
teris. — Bquidem | om 
Exflant. emftole — 
Qeeesun, emblema : 
ffe puto, at ex antiqi 
"alio Ícriptére fumus ip 
JAarum frügments; qu 
fecto nen ab. inepto grai 


HORA TIL 


5 


fro audire; nam incidit , ut illo coram. fieret. a. me. 
i mentio, Neque enim , fi tu fuperbus amicitiam no- 
'am fprenfi, ideo nos quoque a9 vx 100g evo v puts, 


Preterea faepe eum, inter alios iocos, putiffi- 9" 
eu penem et homuncionem lepidiffimum appellavit, - 
inque et altera liberalitate locupletàvit. Scripta !9 
juidem eins nsque adeo probavit, manfuraqué per- 
tuo opinatus eft, ut non modo faeculare carmen 


tomponendum iniunxerit, fed et Vindelicam victo- - 


am Tiberi Drufique privignorum fuorum; eum-it 
qve coégerit, propter hoc, tribus carminum libris 
exlongo intervallo quartum addere: poft Sermo- 
Ies vero lectos quosdam nullam fui mentionem 
habitam ita fit queftus : Jra/ef me tibi fcito, quod non 


v plerisque eiusmodi Jcriptis mecum potiffimum loqua- 


* gemina effe, facile eft fen- 
ult, 


5 Septimius e ille, ad quem 
et am. ILé et de quo loquun- 
lut Epi, 1 3. 9. fqq. Epift. I. 
Vt dPostepeesev qty, vVi- 


ufa Íspebi fumus: fic Cruqu. , 


Mur Rute. Minus bene alii 


V Nmnium gifrewepagatvev Aciy- 


V. patiffmuem , antque pr9 
^ziffmum, quod ipfum alii exe 
iat Prem volgo, st per 
"wm iuniarem, fimpliciter 
Pv homme, ve] qued ftatim 


btw, homuncione, Romae. 


ütom fuifle puto,: ut cunnus 


ibl. pro femina dicebator ;* 


V pif p, Gt homo inte- 


*s . - * 


ris. 


s et carifümus, Bil am- 


"oplius. appellavit, fic legandum; 


vulgo appelíat, —. una& síqus, 
altera male Dacer. explicat dua- 
bus, et in eo Íe torquet. 

| xo. Poí perpetud 38 Blan- 


12 


din. cód, lacuna erat, quam. 


explent fere credidit ; ÁÍed Rutg. 
e cod. Isg. opinatus 
Víndelicam y, Eft carm, 1V. 4 
et 1 
. 1$ dram 


e --— 


quidem  ediji, 


itin mox pro sEcogam male ' 


slogium. Eft epiftola, libn. H.. 
prima. ! 
omnis generis poemáta brev1ofa, 


Eclogas enim. antiqui: : 


dicebant, non folum, ut vulgo, [ 


jdylisa. )! 


1^ 
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PE YITA. 


ris. An vereris, ne apud pofleros infzrme t 
15 videaris familiaris nobis effe? Expreflitque 


, 


'cuius initium eft, 


Cum tot fuflineas et tanta negatia . fofu 
Res ltalas armis tuteris , moribus arnes 
Legibus emendes: in publica commoda / 
$1 longo fermone morer tua temporq, ( 


14' Habitu corporis brevis. fuit atque obefi 
et a femet ipfo in fatiris defcribitur, et ab 
15hac epiftola: Pertulit ad me Dienyflus Iibet 


' Quem ego, ne acc 
16 €/?, boni confüulo. 


ufem: brevitatem, quantulu 
Vereri autem mihi videris, 


lores libelli tui fint, quam pfe es. — Sed /i tibi 


JX4- in fatiris , Dp. Serm. 1I. 
9- 308. Íq. Huc etiam pertinet 
Epitt. L. 4 extr. E margine fu- 
Ípicor eíTe hoc in Jatiris, nam 
recentiorem Íatirarum appella- 
tionem effe videbimus. 
| 15» Dionyfius haud dubie fer-. 
vus vel libertus Augufti. . Pro 
us accufem brevitatem: liber Put. 
habebat acoufarem; Tegius, uut 
accujantem , unde Bentl; u£ £c 
accufem. Male omnig, Regius 
Codex videtur cum lacuna ha- 
buiffe ne gccuf/ . . . . arem, 

' 16. Codex regius cum lacuna 
exhibebat: Sed Ji riw flaruya. 
def... .... unde efl. Et 
fic Bentl, Vnde Cafaub. cani. 
venter abunde efl, Facile ap-. 
P3tft. penfle corpufculum et 
. Utteram. primam ex non, — £n 


Jeztariolo ( quas eft me 
tiqua et aridorum et 

rum, fexta congii pars] 
vel pfudeüte: nepligun 
vel putant, iuberi Hor; 
fextariolum, tamquam. 
leum irtepere; .quo 'io« 
poffet frigidius excogita: 
cüflime unus Geínerus , 
pedit. — Conftat, vetere 
mina íua fuper bacillo, ; 
glori vel brerioti, con 
Iam fextariolus.admodun 
leu humilis fuerit oport 
axim Íuperante diametro 
que humaniffjmo ioco Av 
brevitatem libri Horatii, 
lectione non [atiatus effe 
cufat. Si vie, libros tu 
ipfo non maiores effe, cc 
tibi licet non longum, at 


HORATINM ] 


ee, eorpufculum non decf. — taque licebit in fexta- 
clu fcribas, cum circuitus voluminis tui fit eysulievares 


cut efl veuricuE tui. 


Viit plurimum in 


* 


Tibartin domwusque €1u$ oftenditur circa 'T iburni 


t.cdlum, — Venerunt 


—ustiulo, et epiftola 


mendantis fe Maecenati. , 
epiftola obícura; quo vitio 


Nam elegi vulgares; 


fum corpus effe; et fic lhcet 
pe: me bacillo breeiffimo , vel 
t: stariolo , involvas fcripta tUa, 
cm, b. dummodo, quod longi- 
tudin; deeft, ut 1n te, circui- 
iu compenfetut, — eyxeliera- 
Mire 


in manus me 
profa oratione, 


Sed utraque falía puto. 19 


quah com- 


d 
* 


dam, diffolutae nequitiae horpi- 
ne, narratione ,^ permutato no- 
mine ducta, ut nullum effe du- 
bium poflit, quin ab inepto' 
grammatico ille pannus, interpo- 
latus fit. Doctifime ihpr. Ill. 
T. HIT. p. 11 — 2o. 


7$; quim craffifümnus. 

corrupta eft haec vox, in editis €um refecuit. *Cacite Dacer. et 
qzoque; € olxs2xie T4165, Baxterus omiferunt. 
vzxzeueraTes CEt- Sed non difli- 15. Ex ilis: Sabint aut. Ti» 
mulndum, h.l. 1n vita Hora- burtin male quidam ( Valart. 
ub ap Nannium Cruquium, etiam) duo praedia Horatii ef- 
Muretum, et vulgo» fequi lo- finxerunt; quod vel ex carme 


cum boneftiffmum qni tut- 


macclam tanto vird ads 


fperferit: Ad. res genereas intem- 
peantior traditur nam [pecu- 
daro cubiculo fcorta dicitur ha- 
buiffe (fic) difpofita ut, quo- 
cumque refpeziff*t » ibi ei imago 
corus referretur. —— In quibus 
etam forte 4 latinitate. ferri 
pont fpeculatum cubiculum €t 
difponere | fcorta i at nalratio 
1pla ita abíurda e*t a evrTutet, 
sa aperte € Senecae (nature 
quaeítt. L. 16.) de Hofüo quo- 


1l. 18. 1^ reífelltur, X Recte 
vidit Rutgerl. 
ita in confinus apri 
Tiburtini fitum putandum, ut 
dubium effet, utro pertineret. 


Talis erat et Catulli fundus, C 


"eumdem fuiffe cum Horatiana 


putarunt. Sed ille haud dubie 
propior Tibur Ííut. — De 
Tiburni luculo vid. carm. 1. 7 


3- 
19. ( Falías quoque et inifelli 


verlificatoris fetum habendas eífe 


as et elegi fub 18 


praedium Horati 
Sabini et. 


- 


feceffu ruris fui Sabini aut YT 


*od 


^ 
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20miniíme tenebatur, Natus eft VI Idus De 
L, Cotta et L. Torquato Coff. Deceffit V | 
cemb. C. Marcio Cenforino et C. Anio Ga 
poft nonum et quinquagefimum annum, : 
Augufto palam riuncupato, cum urgente vi 
dinis non fufficeret ad obfignandas teftamer 
las. Humatus et conditus eft extremis ] 
iuxta Maecenatis tumulum, 


. . duas Odas, nuper in Cod. Ms. ratianum, univerfe fj 
Horatii bibl. Palatinae in Vati-, luculentum et perfpici 
cana repertas et in calce |. I. vident, 

Carminum adíutas, dudum often- 

derunt VV. DD. Primus earum 90, Natus eft a. v. c. | 
mentionem inieGt Villoil. Ani-— VI. Id. Dec. liber Put. 
madvv, ad Long. p. 510. A. Decefüt a. u. c. 74 
"t. 19. guo. vitio minime teneba- pofl, nonum erravit vel 
fur, np. obícuritatie, Id non nius vel librarius, nam 
impedit, que minus multarum ]les dicti definiunt nume 
rerum cognitione opus fit ad norum LVII. — pa/a: 
eius carmina intelligenda; qua voce. Cf. luftin. Inftit. 1 


qui pollent, dicendi genus Ho- X. $. 13. 


-* 
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VITA HORATII IN EODEM COD, ALITER 
DESCRIPTA a). 


Q. Horztius Flaccus, libertino patre natus in Apulia, 
cum parente. in Sabinos commigravit b). Quem cum 
pater paetum Romam mififfet in ludum littezrarium, par-. 
cifimis eruditus impenfis, anguflias patris vicit ingenio; 
coluitque adolefcens Brutum, fub quo tribunus militum, 
civili bello, militavit, captusque a Caefare, poft multum 
tergpus, beneficio Maecenatis non folum fervatus, fed 
euam in amicitiam receptus eft, Quapropter Maecenati 
et Augufto in omnibus fcriptis fuis venerabiliter affurgit. 
Scripfit autem Carminum libros IV, EpodonI, Carmen 
faeculare, Sermonum libros II, Epiftolarum II, de Arte 
poética I €. Commenta funt in illum Porphyrioh ," 


Modeftus, Helenius Acron; omnium autem opüme 
Acron d). 





VITA HOBATH IN TRIBVS CODD. BLANDD. 
- ALITER | DESCBIPTA, 


i 


Q. Horatius Fláceus; praecone patre natus, libertinae- 
conditionis, Venufinus fuit, quae civitas Apuliae eft. 
Non tamen aut opibus vilis, aut ftudio; nam litteris li. 
beraliter eruditus pro ingenii dexteritate in tantum iam 
apuero eminebat, ut ultra meritum natalium talibus difci- 
plinis faceret [e aptum videri. Hic; poft ftudia Romana, . 
philofophiae cauffa Athenas profectus, inter Epicureos 


pri-- 
€) Eadem, paucie mutatis, - e cod. antiquo L Sichardi, le. 
gitur, in edit, Bali]. 1527. 
&) migraeit. Bafil, 
f) de A. p. dee& in Bafil. 
d) omnium optimae C. Aemilius, Bafil. 


10 DE VITIA - 


. primum locum tenuit.  Familiaritatem etiam ] 
adeptus eft, eius, qui cum Augufto dimicavit ; 
tribunus. militum eids Íuit; pof victoriam ver 
belli, interventu Maecenatis, Horatio Caefar 
Fuit autem idem Horatius ftatura brevis, lippus 
corpore, iracundus, obícenis moribus, ita ut c 
Ípeculato uteretur, quo fe congrediuntem videret. 
VIId. Decemb. Cotta et Torquate Coff. Septuag 
feptimo aetatis anno periit, haerede Augufto, f 
in Efquiliis, iuxta tumulum Maecenatis.: In op« 
Alcaeum imitatus eft et Sapphonem,; in faira Lu 





H 


E HORA TII FLACCI VITA PER ANN 
DIGESTA. | 


"w. c. Varr. 689. 

' L. Aurelius Cotta. .L. Manlius Torquatus Co) 

, &, C. 65. Horatii |" 

Hi Coff. natum effe Horatium, non folum Suet 
 guctor eft, fed ipfe etiam Flaccus, carm. III. 2 
Epod, XIIT. 6. Decembrem meníem ipfe etiam n 
bus fuis affignat Epift. I. 20, 371—328: : illiusque dien 
. Id. memorat Suetonius. , 

Generis fui obícuritatem numqnam dilimulat, | 

per ultro faffus, fe nec ingenuo, nec claro natum p: 
fed libertino, vita tamen et pectore puro: Serm. I. : 
et 45, Epift IL. ae. 30. — Libertinus autem eo tem] 
idem erat ac libertus; cum fuperioribus faeculis libe 
"dicerentur filii libertorum f. manumifforum, — Vide 
Steton. Claud, 4. Hínc Horatius ex fuae aetatis m 
 jngenuus erat, parens eius non item. v. Serm. I. 6. | 
0, X£Cf. Maffoni vit. Hor. P. 4, [qq. et Wieland. 
2 | Se 
*) Leg. quinquagefimo. 
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Serm. EK. 6. 8. Opotiet tamen Flaccum, patre iam li- 
bertate donato, natum effe; alias enim non fuiffet in. 
genunus, ' 

Patrem, cuius nomen. ignoratur, poftquam, ut di- 
cemus, Romam conceílerat, coactorem fuiffe, conftat et 
ex eius vita, et e Sermon. I. 6. 86. Id ad vectigalia fere 
relerunt, quae coégerit pro publicanis, Sed vid, not. ad 
vit. Horat. $. 1.-Salfamentarium, faiffe, ut in vita Hor. 
dictas, Torrentius non vult credere , quia ipfe id non. 
«ommemorarit, Sed hoc «erte infrmum, Ioannis du 
Hamel commentum de Horatii patre Flavio Flacco, no- 
bit gente Pontica orto, ita, ut meretur, caftigat Sana- 
donus, ! 

Patria erat Venufia, vel, ut alii, Venufium, Dau- 
niorum colonia (Plin, ILL. 11. Strab, VI. p. 195.), anno 
Y. c. CC: GLXII deducta (Vellei. L. 14. 6. oppidum non 
ignobile, svrex«re» dictum Polybio, IlI. 9o. in con- 
fnio Apulorum et Lucanorum ita fitum, ut anceps 
elfet, utro potiuspertineret, y. Serm, L, 2,34. Cf. Heinf, 
Advv. p. 490. Proximus erat Vultur mons, at in Peu- 
cetía, altera Apuliae parte; v, Carm. III. 4. g fqq. In 
earegione agellum parvum hbabuiffe patrem Horatii, con- 
ftat ex Serm, I. 6. 21. Cum Apuliam attingeret Calabria, 
Maruali nofter Calaber etjam dictus, VILI. 18. 


v. C. 696, | 
L Calpurnius Pifo. .4. Gabinius, 
- €, C. 58. Horatii 4 - 


Pater Horatii, ingenui et generofi vir animi, cum 
in filio elegans ingenium animadverteret, omnem curam 
in illius educatione pofuit, et quidquid ex facultgtibus 
exiguis poffet, benigne in eam impendit. Agello enim 
fuo, quem Venufii habebat; relicto' (nam vendidilfe 
eum, temere poni arbitror, myltoque probabilius vide- 
tur, Horatium demum, Bruti partes. fecutum piofcri- 
pone poft proelium Philippenfe amififfe, I pfe hocimnuit 


7 Epp. 


19. ^—oBE viT A: 


Ep. II. 5.49— 5t.  Pnde (ex aeftu civiltà belli) j 
mum me dimifere Philippi decifis humilem penn 
pemque paterni et laris et fundi. Recte ibi Scho! 
ficat fe profcriptum fuiffe) puerum Romam-dedu1 
que ezxactoris munereemto, filium pon folum lib. 
honeftisque artibus iis, quibus nobilium liberi i 
bantur, imbuendum curavit, fpretis iig, quae at 
X .quaeftum fpectarent; habitumque et comifgtum e 
qui nec nóbilem puerum deédeceret; (ed etiam 
filii ipfe affiduus cuftos etrector, virtutumque ei o; 
et magifter et exemplum fuit; eumque non divi 
magnum , fed bonum et honeftum aliquando virt 
voluit. Vid. Serm. I. 6. 65—92. et I. 4. 105—136 
in talem patrem filii immortale monumenturh. 


Fuit primus Horatii praeceptor Orbilius Puj 
eo tempore Romae grammaticam profeffus; qui, e» 
tuto eius aetatis fcholarum,  enarrabat pueris ca. 
Livii Andrenici et Homeri; Epift. IL 1.69—7 
| $. 41. 42, Cf. Quinctil, I, 8. ' Graecas litteras Noft 
primis amavit, ut ipfe, exquifita earum cognition 
comparata, graecos faceret verfieulos, Serm. I 
31. Íqq. et, pereeptis fructibus, -voluptatibus, - 
pleno ore laudans moneret: exemplaria graeca noc 
verfate manu, verfate diurna, Epift. IL. 3. 268— 
Princeps tamen poéta hunc a puero omnium ma. 
delectavit; unde aurea vivendi praecepta haufit.- 
Epift, I. 2. ad Lolium fcripta. . : 


^ 


(0 v. €. 705, 
€. Gaudius Marcellus, L, Cornelius Lentulus, 
^ a&« 6G 4 Horatii 3$, 


"ogam virilem fumfiffe b. 2. Horatium proba 
eít. v. Malfon. P. $5. 


- 
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v. c. 700. . 
C lulius Caefar IV. fine collega. : : 
4&4, €, 45. Horatii à$. EE 


Ciceronis filius, Horatio aequalis, aliique iuvenes 
nobiles, Bibulus, Acidimus, Varus, Meffala, vere in-. 
eunte Athenas, ftudiorum cauffa, proficifcuntur. ' Cic, 
Epift. ad Att. XII 23. 136. XIII. 24. XV, 13. 15. Pro- 
babile fit, Horatium eodem tempore Athenas petiiffe, 
ut philofophiae operam daret, Nam ante bellum civile, 
poft Caeíaris caedem ortum, eo fe veniffe alt Epift 


iL a. 43. Íqq. 
v. C. 719. 


, C. lulius Caefar F.. M. Antonius, . 
q, C. 44. Horatii 44. 


Idibus Martiis Caefar in curia Romana, occiditur, 
Sequuntur eius mortem. varia prodigia, et hiftoricis et 
poétis celebrata, — Itaque carmen I. 4, ad hunc a. refert 
interpretum multitudo. Sed quis fibi perfuadeat, Hora. 
tfum, eo tempore partes Bruti amplexum, in Octaviarrum 
fecifle c. rmen tam fplendidum? quod praeterea tantum 
tamcue exercitatuni poétam prodit, t, qualis profecto tunc 
nendum Flaccus fuit? Tum omnino, ut alia taceam, 
obfist appellatio Principis v. 50. 

Brutus et Caffius, Italia cedentes, Athenas veniunt. 
Ibi Bratus clam bellum parat, iuvenesque Romanos, 
Athenis ftudiorum cauffa verfantes, fibi coniubgit, in 
his Ciceronis filium (Plut. Brut. 37. Dio XLVII, 21., 
Vellei. IL 62.), et Horatium, ipfo" tefte Epift II. a. 47. 
Carm. IL. 7. 1. Íqq. 


^ v C. 711. 
C. Vibius Panfa. 4. Hirtius, .. 
C. lul. Caefar Octavianus, | Q. Pedius fafeet 
| ge C. 43. Horati à4. 


Ineunte anno M. Brutus cum copiis inMacedoniam 
abit, et in eius cohorte eít Horatius, Ad hoc tempus 
N refe. 
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yeferenda videtur rixa inter Rupilium Regem, qui. 
in Bruti cornitatu erat, et Perhum coram Bruto : 
quam Horatius defcribit Serm. L 7. quamquam no: 
ecloga ifla ad h. a. referenda videtnr. M. Lepidu 
Antonius, C. Caefar Octavianus Triumviros reip 
flituendae in V annos fe renuntiant, et provincia: 
fe diftribuunt. 
Hoí£atius'in exetcitu Bruti tribunus militum fit ; : 

1. 6. 43. et Carm, II. 7. a. 

^. Ovidius nafcitur. Noh multo ante Propertiu: 
bullus iam a, 705. Alii tamen aliter, 


V. €, 712. 
M. Aemilius Lepidus IL. L. Munátius Plancus, 
a, C. 43. Horatii $3. 


Cf, Carm. IIL 14. fin, Triumviri Caefari div 
honores decernunt, et ab eo tempore Octavianus . 
filius appellatur, Dio XLVIL. 18. 19. L. Aelius La 
praetor czeatur. 

Anno fere exeunte bis pugnatur apud Philippos 
ea Macedoniae parte, quae olim ad Thraciam pertin 
rat. Brutus et Caffius victi ad mortem compellun: 
Horatius poft alterum proelium fuga falutem pe 
v, Carm. IL 7. 9 — 124. III. 4. 26. Epift. II. s. 
Non aliud bellum cruentius caede clariffimorum virorum fi 
ipfa verba Vellei, II. 71. 2. Sed eodem tempore ci 
fis Octaviani, duce Domitio Calvino, in mari Ion: 
a Statio Murco et Cn, Domitio Ahenobarbo P 


fligatur. 
Claudius Tiberius Nero nafcitur, ILI, Kal. Decex 


c. 713i 
L. Antonius, "P. Servilius Yfauricus 
a. C 41. Horatii 34. 


Redeundi impunitate victis oblata, dum multi, : 

hiis Pompeius Grofphus, Horatii amicus (v. Carm.IL 7. 
in Brutianis partibus manent, atque a Statio Murco v 
' | C 


A 


H O R-ATIL 7 15 


Cn. Ahenobarbo recepti, ad Sex. Pornpeium in Siciliam . 
profugiunt (Dio XLVII extf, Vellei, IT, 723.3 et 4. I. 
26.2.); Horaüus huius ahni initio in Italiam redit. 
Magnam in hoc reditu tempeftatem paffus creditür ad 
Palinurum promonterium, et huc iam Scholiaftes traxit 
Carm. III. 4. 28. Quod tamen non opus eft, eum in 
ifto zeditu potius, quzm alio tempore, "ibi periclitatum 
efle. Ad navim, qua rediffet, Tanaquillus Faber et 
Dacerius carm. IL. 14. traxere; parum acute. Vid, Argum. 
ilius carminis Edit. Mitfcherlich. et a, 723. 

Offendebat Hotatius redux patrem fe abfente mor- 
tuum, neque relictum fibi habebat Larem, nec fundum: 
paternum, quo triumvirali profcriptione exciderat; quae 
illi eo triftior fors fuerit oportet, cum commpda et fplen- 
dida adeo fuiffet vità fuperior, Itaque paupertas ac ob- 
Ícuritas, in generofü animo ibgehii artiumijue nutrites, 
eum primum impulerunt, ut verfus faceret (Epift. II. 
2. 50. fqq); non, quo inde panem quaereret, fed quo - 
eluceícetet ac. fibi compararet patronos. Neque video, 
quomodo hoc illi opprobrio fit, cum tonflet, omni me- 
inoria in aliis etiam generibus Ienfu paupertatis magnos 
viros evafifle; maghaque ingenia, dum adverlis rebus 
obnitantur, hoc ipfo nifu in altum extolli, — Fuerat in 
Horatio magnum ingenium poéticum, fubactum Gráeco- . 
rum familidwitate; hoc fulcitari pririum tali impulfu 
oportebat. Quamquam eum, dum Athenis commora- 
retur, vel antea adeo, verluum fcribendorum periculum 
iam feciffe e Serm, IL. 1o. 31. haud abfurde colligas. Poft 
autem, cuni in otio honelte beateque viveret, folius vel 
animi et gloriae, vel publici ufus gratia carmina fecit, 
Vitae fuftentandae cauffa fcriptum illum (f. quaíf Ícriba- 
tum) quaeftorium, quer Suetónius dicit, fibi compa: 
raffe videtut; ut effet in decuria Icribarum, qui quaeftori 
apparerent, (Vid. Wieland. &d Serm. II. 6. 36.) Sed 
fequenti tempore illud munus neglexiffe eum, facile in- 
telligitur, . Cf. autem Serm. LI, & 36. — illud vero. hine 


üpe 
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apparet, Dullifuperiorum annotum aífigaandum 
]um carmen Horatii. Huic autemanno Maflfonus 
füfpicione tribuit Serm. I. 7. quae omnino eclo 
nile prodit ingenium, neque inepte pro prim: 
' Horatiani ingeziii baberi poft, quem quidem . 
| Jectu ipfe habuerit. 

Neque in Virgilii et Varii amicitiam ante ] 
weniré potuit; neque forte hoc ipfo venit.  Itei 
huc refert carmen. I. 2. Rodellius; cum arbitr: 
"poffimus, Horatium tunc iam tantum poétam 
quantum. hoc carmen arguit, 


V. C. 714. 

Cn. Domitius Calvinus. ^ C. Afinius. Pollio. 
T Suffecti fub anni finem ! 
IL. Cornelius Balbus. P. Canidius. 

a. C. 40. Horatii LT M 


Bellum Perufinum. In eo Afinius Pollio C 
. partibus Antoniaris eft, Octavianus L. Antonium] 
"fiamque urbem deditione accipit. . Pax Brundifina 
Octavianum et Antonium, opera L. Cocceli, comm 
"amici, adhibitis etiam Maecenate a Caefaris, Poli 
ab Antonii parte. Dio XLVIT. 28. Referri foletabIi 
ad hanc pacem Brundifinam Senn. I. 5. Sed reci 
reiicit Máffonus p. 82. Íqq. inprimis quod v.27. dicu 
Maecenas et Cocceius faepiusiam concilialTe Octaviai 
et Antonium, idque a. 714 haud dubie primum fac 
eft; tum et Fonteii Capitonis in hac pace nulla eft a 
hiftoricos mentio. 


N 


- 


€-€ 715. 7 
L. Marcius Cenforinus. | C. Calvifius Sabinus. 
| &, C. 3g. Horatii 25. 


Antonius Pollionem cum exercitus parte adver 
Parthinos,' populum Illyricum, circa Epidamnum in 
] lente 


* 
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lentem, et Bruti cauffae eximie faventem, mittit; qui 
rem egregie gefhüt, et Íq. anno triumphum de Parthinis 
egit. V. Dio XLVIII. 41. Appian. V. p. 1135. 

Pace cum Sex. Pompeio ad Mifenum compofita 
omnibus profcriptis impunitas redeundi data eft.: Dio 
XLVIIL. 56. Vellei. II. 77. 1 et 3. In iis eft Pompeius 
Grofphus, Horatii amicus, quem venientem excipit 
carmine II. 7. cuius v. Argum. EditJani 1. Mitfcherlich. 

Ad d, VIII. Kal. Nov. Pollio ex Parthinis trium. 
phat Gruter. thef. infcr. p.297. Hic eft Dalmaticus 
mumphus, Caxm. IL. 1. 16. ubi v. not. Edit. Mitfcher- 
lich. Sed oportet tamen hoc carmen aliquanto poft hung 
a. Ícriptam eile, ob Pollionis doctum otium in eo com. 
memoratum. 

Hoc anno Horatium Maecenati a | Visgilio et Vario 
commendatum effe, 5anadonus ex Serm. I. 6, 55. ponit. 
Et recte. v. ad a. DCOXVI. et d Il. Heyn. Vit Virg. 
ad hunc a. EE ; 

v.c. 716.- | 
App. Claudius Pulcher. C. Norbanus Flaccus, 
a. C. 38. Horatii $$. : 


Pax cum Sex. Pompeio facta dirimitur, et recrude- 
lit eum eo bellum, Siculum f. piraticum dictum. v. 
Plin. XVI. 4. Vellei. IE. 73. Igitur huic anno affignan- 
dum Epod. carm. IV. nec differendum ad fequentem; 
nam eo cum Caefar iple quoque XX fervorum millia 
manumiferit et ad remum dederit (9üetop. Aug. 16.), 
Lon poterat tunc poéta fine invidia jevilm. münum 
angere, 

Hoc demum anno Horatium in Maecenatis: amici. 
tam et familiaritatem adfcriptum effe, nono menfe poft, 
quam ei commendatus effet (v. Serm. I. 6. 52 fqq.), ap- 
puebit ex iis, quae ad a; V: DCCXXIII dieentur. A 
Maecenate obtinet praedium: in Sabinis, et per eundem 


in Octaviani amicitiam infinuatur. ml 
B- "s . v.c e. 


e 
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V. 6. 21h 
M. Vipfanius Agrippa. L. Cahinius G: 
a. 6. 33. Horatii 38. 


Ab Agrippa. ut recens aedificatis claffhib 
ceffus effet, lacu Averno et Lucrino cum mar 
portus Iulius factus eft. v/ Dio XLVIII. 50. 
jus operis mentio in À. P. 65. 


Antonius Athenis Tarentufn cldíffe verni 
mdducit Octavianum, ut eum conveniat. ] 
'eos arbicitiae pactio..Dio XEVIII extr.. Ec 
'cenas properet cum Horatio, Virgilio, Var. 
Xd ett iter Brundifinum, defcriptum Serm. I. 


O09. C, 71B. 
3L. Gellius Poplicola. M, Cocceius Navi 
&, C..36, Horatii 38. 


N/icto Sex. Pompeio ,, Octavianus Romam 
Wmagnis honoribus afficitur. Oppidatim inter 
telares confecratur. Appian. V. p. 1178. 
Parthorum rex, in fuos fives faevire occipit. - 


v. t. 719. 


IL. Cornificius. Sez. Pompeius fi. 
4, C. 35. :Horatii 35. 


Sextus Pompeius Mileti trucidatur. Phraáte 
pellunt cives füi, et Teridaü illud conferuht. 


v. t. 523. 
Cn. Domitius Ahenobarbus, | C. Sofius, 
u à. C, 33: Horatii 34. — 


. Ad bellum atrociffimum fpectant ipimicitiae ( 
et Antonii. Magni utrimque apparatus | Huc í 
. videtur Carm, I. 14.. Epod. VIL et XVI Plar 
Caefarem ab Antonio transfugit, ad quem elt c. ] 


RORATU 19 


v. c. 723. 
C. Cedar Octavianus IIL M. Valer. Meffala, 
" a. C. 31. Horatii 44. 


Maecenati ad Actiacum bellum cum Augufto ituro - 
«mmes éfie vult Horatius? Hinc Epod, libri carmen 
- enatum, fub iniüum anni. Sed non adnuit Mae- 
—nas PPraeeefüt etiam pugnam Actiacam carmen 9g. 
acta eft ea pugna ad d. iv V Non. Sept. M. Antonius 

. Aegyptum fugit. Poft illam exarata Serm. IL ecl. 6; 
.am dimiíerat Octavianus veteranos in Italiam, nec 
- um illis quidquam dederat (v. 55.); v. Dio. LL p. 444. - 

At ftatim fequenti anno illis rebellanübus pecunias et 
zgraes dedit; Dio LI. p. 445. Igitur ex eiusdem fatirae 
v. 40 Íqq. prindpium amiciüae inter Maecenatem et 
Horatium in a. 416. figitur. 


- 


S. €. 924, 
Caefar Octavianus IV. M. Liciritus Gafats 
a. C 30. Horatii 34. — 


Caefar, poft breve in Italiam iter, Aegyptum ifi 
provinciam redigit. M. Antonius et Cleopatra fe ipf 
interficiunt. Horatius fcribit carm; L $7. 

Phraates in regnum Parthorum reflituitur, et pelli. 
tur Teridates, qui in Syriam fugit. Dio LL r8. 


v. t. . 425. , 
Casfar Octavianus V. — Sex. Apuleius, 
.'à. C. 29. Horatii 45. 


Ianus clauditur; Dio LI. ao. Caefar d. VIII. VIL. 
VI Id. Sext. triumphas agit; Dio LL a1, Poft de im« 
perio deponendo confultat eum Agrippa et Maecepatej 
Dio LII. pr. 

T. Faber et Dacer. ad h. a. referunt Cárm. I. à. quo 
prodigia Caefaris mortem fecuta, et.bella civilia; tami- — 
qum v vaticinio inelüdantur, a. 710 edito, Sed puerilig . 

Ba . fuiflet 


. 
2 ! »" 
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fuiffet in h. c. talis progreffus ,, ut bene viditSa 
Et obeft inundatio Tiberis, quae polt Caefar 
nulla memoràtur X Virgllius t&lem diluvíéem 
cuiffe,.  : | 


*. X. 726. 
Caefar Octavianus VY. .M. Agrippa 11. 
. 6, C. 2B. Horatii M- ' 

Cui hoc a. Caefar À poliinis in Palatio ten 
bibliothecam dedicaret, fcripfit Horátius c: I. 3 
far ad templa reficienda et urbem ornandam 
appellit; Dio LIII init Vellei. II. 8$. Hoc 
componit Horat. C. IIi. 6. Ad idem tempus 
dus Serzno 10. L. 1. iüdice Sanadono, 


v. C, 727J. 
Caefar Octavianus VII. M. Agrippa n. 
a. C, 27. Horatii 33. 


Caefar princeps dicitur; Dio LIII. 11. et 7 
appellàtur; Dio LIII. 16. poftquam iterum de i 
, deponendo confultavit. Nocte feq. Tiberis exi 
loca planá Romae fic replet, 'ut navigari poffit. 
Senadon. huic a. affigpat Carm. I. 2. Sed cum 
hic memorata prodigia nulla illo a. exftiterunt, tu: 
exundatio Tiberis non pro irae Deorum omine : 
eft ab hariolis, fed fic, wt Auguftum ad mago: 
tentiam evafurum dicerent. Dio LIIL 17. 


Auguítus cum exercitu in Britanniam ire 
&lium exercitum ad Orientem contra Arabas n 
Facit Horatius C. L. 35. cuius v, Argum. item I. 
Iccium. 


Cantabri feditionem movent,  Dacer. itaque h 
. fert C. II. 6. At vid, Mlius- Argum. Edit, Iani l 
Ícherlich. | 0n 


nn 


/ t. ; 


, v. C. 928. " 
Caejer Auguftus V EII, T. Statilius Taurus II. 
&, C. 26. Horatii 48. 


Sex. Apuleius ex Hifpania triumphat, Sed Cantahri; 
t Afturcs mox renovant bellum, 


v. C. 739. 

Caefar Auguflus IX... M, Iunius Silanus, 
a. C. 25, Horatii 49. 

Expeditjo Augufti in Cantabros. Initium belli con- 
I3 Arabiam et Aethiopiam faciunt Aelius Gallus et 
Petronius, Marcellus Iuliam ducit, Horatius feribit: 
C. IL 4. | 


Y. C. 730. 


Cecdjar Auguflus X. C. Norbanus "Flgccus, 


a. C. 24. Horatü i 


Phraates iterum pellit Teridaten, qui jn Hifpaniam 
id Caefirem Auguftum fugit. v. Argum. C. I, 26. Au- » 
gultus Cantabris victis Homam poft triennium redit, - 
cum ob morbum diutius 'abfuiffet; et lanum iterum 
daudit; Dio LIII. p. 515. Canit Horatius C. III. 14. 
4em L 30. 

Quinctilius, communis Horatii et Virgilii amicus, 
moritur Hieron. Chron. Eufeb. ad Ol. 189.3. Confo- | 
latur Horatius Virgilium carmine I. 24. 

v. €. 731. ^ 
Caf Auguflus XI, A. Terentius Varro Muraena, 
fuf. Cn. Calpurnius Pifo. 
a, C. 23. Horatii 23, 


Phraates legatos mittit Bomam, repetitum Terids. 
tem et ilium fuum. Quae res dum in fenatu agitatur, . 
rit Horatius C. I, 46. cuius v, Argum. Edit. Jani ], 
Miícherlich. Auguftus Phraati filium reddit, hac lege, 
uU captivos et gna Romana reftituat. Teridati permite 
it, Bomae manere, Dio LII. 33: A 

'Au- 
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y Auguftus gravi morbo decumbit;. fed ed 
Brevi poft Marcellus i iuvenis moritur. Inter. 
facta fcriptum eft C. I. 12, 


v.€.732. . 
M. Cl. Marcellus Aeferninus. L. Aruntius 
a. C. 32. Horatii 23. 


Non folum i in fine anni fuperioris, fed hot 
etiam, magnae Tiberis ihundationes memoranj 
mine ictae in Pantheo ftatuae, Dio LIII extr. 

Haec prodigia occafionem dediffe videntur Cari 
licet manifeftum flt, commemorari non illa f 
plura fimul alia, quae praeceffiffent — Auguftur 
| potitum cum commendare vellet poéta, tamqu: 
qui rempublicam, bellis civilibus iactatam, reft 
effet; bella autem civilia declarari folerent per «; 
expiatione indigeret, denique prodigia a longo ir 
pore civitatem &eys et expiatione egentem ind: 
Auguftum eum effe auguratur, qui xaJaeueis, € 
pibus publicis, rempublicam piaculo eximeret. 

bus redeundum eft ad notienes veterum de cala: 
publicarum cauffa ab ira Deorum repetita, ex ci 
^ piaculo; et de necefftate expiationum, Plura 
carmep ad h. a. referre fuadegnt, in Obif, monu 


Coniurant in Auguftum Licinius Varro Mur 
Fannius Caepio. Auguftus ip Siciliam abit (Ui 
6.); unde in Parthps profecturus putatur, Paul 
hanc profectionem fexzipta videtur Ep I. 9. 


! v. c. 733- 
M. Lollius. Q. Aemilius Lepidus, 


a. C. 21. Horatii 4f 


Scripta hoc anno Epift I..20. Auguftus inGr: 
hinc in Samum, navigat, ibique hijemat. Medi 
eriptum C, III. 39. ad Maecenatem, abíente A 
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Vrbi praefectum. Item referas hue c, II. 13. quod anna 
ante TIL. $. Ícriptum eífe, conftat ex hujus v. 9, 


v. €. 734- 
M. Apuleius. | P. Silius Nerva. 


a. C. 20. Horatii $$. 

Afiam, Bithyniim, Syriam Auguftus invifit. Phraa- 
tes bgna Augufto et captivos remittit; Dio LIV.8, Ea 
res magnificis verbis a poétis ornari folet. loquuntur 
de Parthis profligatis , fubactis, domitis, de everfo eo- 
rum imperio, de Oriente debellato, de Phraate Augufti 
ad pedes procumbente, ab eoque ius regnandi accipien- 
te cet Tum et Daci ac Sarmatae , aliique Ifri'accolae, 
continuo excurrentes in fines Romanos per Lentulum - 
vércentur; Flor. IV. 13. Denique hoc etiam anno, 
iccifo Artaxia, datur ab Augufto Armeniis Tigranes, et 
i Tiberio Nerone in regnum deducitur; Dio LIV. 9. 
ld ipfum etiam a poétis fic augetur, tamquam .fubacta 
it Armenia,  Heferuntur ad haec tempora. C. II. 11. 
III. & Epift. I. 5. et 8. item 13. Neque diu pof hunc 
1 fcriptum effe poteft c. IL 17. cuius v. Argum. Edit 
lani 1. Mitfcherlich. 


V. €. 735. 
C. Sentius Saturninys.  Q. Lucretius V illo, 
a. C. 19, Horatii 4$. 


Virgilius in Graeciam proficifcitur ; v, vit. Virg. ER 
adeum C. 1. 35. Moritur Brundifii, 


Auguftus ab Oriente xedit Romam a. d. IV Id. Oct, 
Videntur huc aífignanda c. I. 19. III. 5. 
-À 


v. € 737- 
C. Durnius, C. Iunius Silanus, 


. a. C. 17. Horatii 13. 


Auguftus ludos faeculares inftituit; Dio XIV. P- 


533, Plin. VIL 48$. Cenforin, c.. 17. Horatius eiug 
| ' iuffu 
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— "iuffu conféribít carmen faeculare, Ad ider 
fpectat C. IV. 6, E 


v. €. 733. ' 
L, Domirius Ahenobarbus. - P. Cornel. Scipi 
. a. C. 16. Horatii 42.  ' 


| Perünent ad h. a. C, IV. 1. et fic circa idem 
fcriptum oportet C. IV. 10. 


' v. C, 739 
M Drufus Libo, .L. Calpurnius Pifo, 
a, C. 15. Horatii 2$. 


Rhaeeti et Vindelici per Tiberium et Drufum f 
| tur. Primum folus Drufus miffus erat, et Rhaet 
Alpes Tridentinas proelio vicerat; Dio LÍV. p. 5 
fpectat €. IV, 4. Deinde cum Rhaeti nihilo min 
lam urgerent,. Tiberius quoque adverfus eos : 
. Dio ibid. Proinde Drufus et Tiberius fimul mu 

. cis in Rhaetiam irruperunt, et aliquot proeliis 
hoftium deleverunt. Haec gefta celebrantur c: 
IV. 14, ferius Ícripto, ut videbimus. — Augu 
. totum annum in Gallia abfens eft. 


Ve C 749. 
. 0€, C. 14. Horatii 35. 


" Auguftus adhuc dum Roma aheft, in Hifpania 
lia, Germania, rebus conftituendis intentus. Scri 
tunc videtur C, IV. 5. np. poft legem de adulteriis 
maritandis ordinibus a. 736 latam, itém pofl fub 
Parthos, Cantabros et Germanos. Ad idem tempu! 
. €tat C, IL 4. 


v. C. 741. 
Jib. Claudius Nero. P. Quinctillus Varus. 
9. C, 13. Horatii 43. | 


Auguflus Romam revertitur, Si Suetonio credit 
Augufttum Tiberii Drufique, privignorum fuorum, vi 
207 À : . I 
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iam WVindelicam canere iuffiffe Horatium, eiusque rei 
'auíla quarum librum carminum addere: huic fane 
inno is iufus Augufti erit afügnandus, quo poft trien- 
nii 1n Gallia abfentiam, Vrbem repetiit, Certe (. IV. 14. 
non prius, quam poft eum reditum, fcriptum effe pro- 
| v. €. 741. 
AM. Valerius Me[fala. P. Sulpirius Quirinus. 
a, C, 123. Horatii $3. ' 
Agrippa moritur, ad quem unum efi c. T. 6. incertae 
aetatis, ! 
| y.€.744. 
.Julus Antonius, | Q. Fabius Maximus Afric. 
a, C. 10. Horatii 25. 
Dacis, Getis et Germanis a Drufo ac Tiberio victis, 
Ianus tertium clauditur. Carmen IV, 15. et Epift. IT. 1. 
Horati opera novilfima, hoc anno fcripta videntur. 


v. C. 746, 
C. Marcius Cenforinus. C. Afinius Gallus, 
|... €. C 9. Horatii s7.. 

Horaüum hoc anno V Kal. Dec. mortuum effe, et. 
quidem fubito, ut ne fignare quidem teftamentum pot- 
Íet, docet Sueton. in eius vita ; errore tamen in annorum 
Horaüj numero admiffo, dum LIX pro LVII ponit, 
Hieronym. Ghron. Eufeb, ad Olymp. 19a. 5. Horatius 
guinquagefimo feptimo aetatis fuae anno Romae moritur. 

Eodem anno inclinante moritur Maecenas, tefte 
Dione LV. p. 552. et quidem ante Horatium; quod cur. 
e rius vita, a Suetonio confcripta, intelligere pertinaci- 
ter noluerint Turnebus, Torrentius, Doufa, A. Schottug 
(Obf, II. 60.) et Sanadonus, equidem nan capio. 


nep 
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VILLA HORATIX ab ipfo elegantifüeme pingi 
I. 6. 5 fqq. Sita erat in Sabinis; non, proct 
verfus Aquilonem, "Vicina erat Varia (Epift. 
item Mapdela (Ep. I. 18. 105); proximum fa: 


. cunae (Ep. I. 10. 49). Ager dicebatur Bandut 


Bandufio (C.,III. t3.) infignis, unde ortus rivu 
tia (Epift, I. 18. 104.); fundum Horaüi fuavit 
bat, Silvis et nemoribus amoeniflfima erat regi 
mis verfus antiquum templum Vacunae (v. E 
12.), et amplius verfus Anienem fl, et Tibur fec 
lucus Tiburni. Nec deerant faxa, rupes, dumet 


1. 14,1— 5. et19— 21. Epift. L. 16. 1 — 16. Ca: 


16. 39 — 30. 23 ut maxime poética regio dici po: 
convalle inter Lucretilem montem et Vfticam, | 
collem, a quo ipfa etiam vallis Vítica dicta (Cart: 
2 — 12.), non procul fonte Bandufio (v. Serm. I. 
villam ipfam pofitam fuiffe ptobabile eft, Elegar 
aedificata de albo lapide Tiburtino, Habebat in 


rzatius villicum (ad quem Epift. I. 14.) cum .octc 
' (Serm. IL. 7. 118.), et vivebant in agello quinqu: 


liae (Epift, X. 34. 3.) unde fatis lautüm fundum fu 
telligatur.  Scripfezunt plura de villa Horatii € 
arit. Ital. 1I. g fqq. et magno, fprte nimio ftudio, 
Capmartin de Chaupy in Découverte de la maifon de cai 
d'Horace, Tomes III. Rome 1767. 8.  Elegantior 
eft Dominici de Sanctis Differtazione fopra la villa di 
Flacco. In Roma 1761. 4, Denique Hackertus , n 
fimus delineandi artifex, dexterrime nonnulla agri 
Bandufii loca repraefentavit, et ingeniofe Hora: 
fcriptiones iis accommodavit. ' 


a7 
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OvIDIVS Trift. 1v. 10, 40, 


Et tenuit noftras pumerofus Horatius aures 
Dum ferit Aufonia carmina culía lyra. ' 


PETRONIVS C. 118. 
Caeterum neque generofior fpiritus vanitatem amat, 
neque concipere aut edere partum mens poteft, nifi in. 
genti flumine litterarum inundata. Effugiendum eft ab 
omni vérbotum, ut ita.dicam, vilitate, et fumendae 
voces a plebe.fubmotae, ut fiat - " 
Odi profanum volgus et arcto, 


hj 


Praeterea curandum eft, ne fententiae emineant extra 
cornus orationis expreífae; fed intecto veftibus colore 
ti«ant — Homerus teftis, et Lyrici, Romanusque Vir 
glius, et Horatii curiofa feljcitas 


IUVBNAL, Sat, vir. 53 fqq.-- 


Sed vatem egregium, cui non fit publica vena, : 
Anxietate carens animus facit, omnis acerbi 
Impatens, cupidus filvarum, aptusque bibendis 
Fonübus Aonidum: neque enim cantare fub antro 
Pierio, thyrfumve poteft centingere moefta . 
Paupertas atque aeris inops, quo nocte dieque 
Corpus eget: fatur eft, cum dicit Horatius Evoe! 


. - PER- 
- . N 
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pEnsivs T, 116. 


Omne vafer vitium ridenti Flaccus amico 
! 'Tengit et admiffus circum praecordia ludit, 
Callidus excuffo populum fufpendere nafo, 


SALEL BASSVS ad Pi£ 227. 
(Wernsd. Poet. min, 1v. 276.) 


| Maecenas alta Thoantis 
' Éruit, et populis oftendit norhina Graiis. 
Carmina Romanis étiam refonantia chordie 
Aufoniamque chelyn gracilis patefecit Horati, 


QVINCTILIANYS Ifi Or. I. 8. 


Vtiles "Tragoedi; alunt et Lyrici; fi tamen i 
non áuctores modo, fed etiam partes operis ele 
Nam et Graeci licenter multa, et Horatium in qi 
dam nolim i interpretari, 


- 


pM L. x. c. 1. 


" Multo eft terfior (Lucilio) ac purus magis Hor 
et ad notandos hominum mores praecipuus. Ef; 
po]: TIambus non fane a: Romanis celebratus eft 
propriuin opus; a quibusdam interpofitus; cuius ac 
tas in Catullo, Bibaculo, Horatio; quamquam illi 
dos intervenire non reperiatur, At Lyricorum i 
Horatius fere folus legi dignus." Nam et infurgit 
quando et plenus eft incunditatis et gratiae et variis. 
ris et verbis feliciffime audax, 


Avcron de Cauffis corr. Eloqu. c. 26. 


Exigitur enirn iam ab oratore etiam poéticus de 
non. Atji aut Pacuvii veterno inquinatus, fed ex H. 
; Bi et Virgili] et Lucani facrario prolatus, Horum igi 
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auribus et iudiciis obtemperans noftrorum oratorum 
aetas, pulrior et ornatior extitit. | 


Avsonrvs Eid. ww. 56. 


"T praeeunte, nepos, modulata poémata Flacci 
Alüfonumque iterum fas eft dídiciffe Maronem, 


BIDONIVS APOLLIN. Epp. vun zi. 


flilus aut Maronianus 
Aut quo tu Latium beas, Horatii, 
AAlaeo potior Lyriftes ipfo: — 


inzw ibidem (p. 296..Sirmond.) 


In Lyricis Flaccum fequutus nunc ferebatur in Tam- 
bicocitus, nunc in Choriambico gravis, nunc in Al. 
caico flezuofus, nunc in Sapphico inflatus. 


xpxw in Praef Panegyr lul Val 
Maiorano dicti, 
Et übi, Flacce, acies Bruti Caffique fequuto 
Carminis eft auctor, qui fuit et veniae, 


xpzw L, 1x. Epp. 15. ad Tonantium, 


$ed tu per Calabri tramitis aggérem S 
Vis ut noftra dehinc curfitet orbita — — 

Qua Flaccus lyricos Pindaricum ad melos 
Frenis flexit equos pleetri potenfibus, 

Dum metro quatitur chorda Glyconio, 

Nec non Alcaico vel Pherecratio 

Iuncto Lesbiaco, five Anapueflice, - 


XYDEM 


! . Y 
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rEM Carm. ix. v. 225 Íqq. 


Non quod per Satiras, Epiftolarum 
Sermonumque íales, novumque Epodon 
Libros carminis ac Poéticam Artem 
Phoebi Jaudibus et vagae Dianae: 
Conícriptis voluit fonare Flaccus. 


. 1nzM. Carm. xxm. 450 Íqgq. 


At fi dicat Epos metrumque rhythmis 


Flectat commaticis tonante plectro, 
Mordacem faciat filere Flaccum. . 
Quamvis poft Satiras Lyramque tendat 
Ille ad Pindaricum volare cyguum, 


IND. 


1N DEX I 
NOMINVM 
SIVE 


GEOGBRBAPIICVS ET HISTORICVS. 


e I. 
Carmina (Odae) vel nul/alitera, vel litera €. Bgnificantur : : 
-Epedas literis Ep. 
. Carmen faeeulare literis. C. S. | o0 0f - 
| Sermones (Satyrae) litera s i | 
Epiflolae litera E. ' 
Árs poética numeratur Epiftolarum libri fecundi epitela tertia. 


Quod reliquum e£, Hifl. fignificat hiftoriam Romanorum pras- 
miffam, 


PEE . - * Il. ' 

Numerus romanus librum, arabicus Odas, Epodas, Satyras, Epi- 
ftolas, fequente commate, fequente vero puncto verfum de- 
fignat. | | 

III. 
In libro Epodon numerus romanus indicat carmen. 


? 


INDEX L 


! 


* 
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A. 

ficademus, heros, Í. civis 
quidam Atucus, poffef- 
for ililrus nemorofi loci 
z2mpliffimi iuxta Athenas, 


quem. Academiam nomi- cus. (Actius, 


nare coeperunt, De he- 
roe quedam  Academo 


vid. Dig, Laert. I1, 7. - 


(Edit. Meibum,), qui ,et 
KEupolidis verfum laudat, 


ubi funt eno Seejsos Axe- 


Sape» Otev. 

cademi filege, — Inter filvae 
Academi, E. LL 3, 45. 
i. e. in Academia f. 
Gymnafio 
fubusbano cum amoenif- 
Bis hortis etambulacris, 


ubi Plato meditatus eft, . 


docuit: Plato etenim 
prope ab hortis Acade- 
zniae babuit aedes luas 
cum horto. Cf. Voyige 
du jeuue Anacharfis (par 
TAL 


béBarthelemy)Tosa, - 


IY. p. 107. Ed. Bipont. et 
inter mappas Nr. 6. Íe 


plam. de lAspdomie [. 


 repreheriduntur, 


Athenarbim : * Cuius nobiles - 


' eset: pro'opibus regum 


Verf. Bieftexiana T. II. 


| p. 9o. et Plan der Acad. 


mit der umliegenden Ge- 
gend Nr. 6.  —- 


poéta Romanorum tra. 
gicus (cirea annum Ur. 


bis DC), cuius fabulas - 
Veteres  perfaepe lau- . 


vant, aufer famam alti 


E. II. 1, 55 €t 56. (er 


heifst der Erhabene). 
Contra Accius vel certe 
verfus poétae a Lueilio 
S. I, 
10, 53. 
trimetri E. IL 3, 259 
(trimetrifunt: — — -«— | 
— — aon — v). Cf. 
Quinetiliani de hoc iudi- 
cum, X.1,97. -— 


Achaemenes , primus (et di- 


: Attius) 


tiffü(6bus) Perfarum rex, 


unde reges Perfici ad 


' Darium Hyftafpis vsque- 
" originem duxerunt, C. 


IL i$, 21 (quae tenuit 


Pe? 


i 


, 


k 
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Perfarum): hinc Achae-- 
merius, i. e. Perficus f. .. 


Parthicue,, ut ILL 1, 44. 


Achaemenium. coflum per . 


Parthorum terras ex In- 
dia, Romam advectum, 
Ep. XIAI. 8 et. g' Aichae 
menía nardus. -- 
Achaicus i. e. Graecus, vid. 
v.c Achiei. 


Acheron fluvius turbidusi in 
Epui Thefprotje (et in: 


- álla Italiae parte, quam 
hodie Calabriam vocant), 
unde (ut Paufan. I. 17, 


5. monet) pro fluvio in- | 


ferorum et pro inferis 
ipfis, C. X. 9, 36. XIT. 5, 
16. Cf. Liv. LU 44, 
1—11. et perill. Heynii 
E dad Virgil. Aeneid. 


Achaontia (Acerenza in 
Provincia Bafilicaga) cum 
ia et Forenta jin con- 


finio Apuliae et Luca. . 


niae, oppidum, nidi in- 
. ftaríndeclivi iiontis, for- 
. te ipfius Vulturni; unde 
celfae nidus Acheroritiae C. 
IlI. 4, 14. cl. Cic. Orat. 
I. 44, 3. ubi Ithaca eft ia 


afperrimis faxulis tan- 


quam nidulus affixa. 

Achilles, (Genit. Achillei 
(Ep. XV II. 14.) Pelides, 
Pelei filius I. 6, 6. E. I. 


$, 13. et Thetidis I. 8. 


14. et IV. 6, 6. Ep. XTIT. 
18: Phthius (89werw) VI. 
S8, 4. a Phthia, patria, 
: Thefüalise urbe, f. potius 
terra Phihiotide (in 


4 . * 


ANDSEX LL 


"Theffslia) cui impe ral 
aliquamdiu vixit a : 
tre occultus inter. Xy 
medis filias in $cyxo 
fula , I. 8, 139—153 ir 
Ulyflis dolo in bell 
VT rojagum abítsactzas pr 
flitit fe. ibi, qualem po: 
depipgit E. IL 3, 12« 
*e, impigrum, iracaendu 
inexorabilem, gerem, àü 
negantem. fi bi -natüà, — ni 
non arrogantem armis 
C. LL. 4, 2 et 4. infoJ 
tem (ferocem, uucen 
et cedere nefcium Y. 6 
adeo ut huiys Tlomach 
(ira) argumentum fit TJi 
dis L 6- 5- 6, E. II. 
43 cl. Hom.Tliad. I etI 
Hiuc iracunds cloffis Ac) 
"A I.. 15, 34. pro iracu! 
Achille, et clalI 
nro exercitu, qui T'roiar 
claffe appulerat. Iratui 
euim fe obtulit primur 
Agaimemnoni E. I. : 
11—13. eoque protraxi 
excidium Trojae -C. ] 
15,33 €t 34. 1II. 3, 9 
et 30; deinde Hectori 
quem pervicax occidi 
Ep. XVIL 12—14. S.I 
7; 11-15 et hoc occifc 
Trortmt captu faciliorem 
Achaeis reddidit C, II. 
4 9—12; non tamen ipfe 
cepit 6 quippe interfectus 
e ope Apollinis 
C. TV 6, 3— 24: ipfum 
igitur quamyis carum, 


. dta mors akflulit C. II. 
LOL NUM 


Um. Iliad. 
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I1X.410—16. — Achilles 
heroum Homericorum 
longe ptinceps et fortif- 
fimus S. IL 5, 193. S. I. 
7, 14 €t15; et quamvis 
ferocifimus, Telephi ta- 
men precibus efl notus 
Ep. XVII. g. et Brifei- 
dis amore captus C. II. 


4, $—4. E. L 2, 13. Prae-. 


tr Homerum Statius 
hune kheroa carmine 
(Achilleide) celebravit. 
Acci Hernero- "Agios, in- 
habigntes — Achaiam, 
Ayssls wan (ELom. Iliad. 
L 154. i. e. Phthiotidem, 
Thefíaliae regionem, ab 
Adusto, Deucalionis ne- 
pote, occupatam. Cuius 
flii quum Argos 3c La- 
cedaemonem 


que Achaei fuiffent, haec 


Prloponnefipars Homeri — 


tmporibus hoc nomine 
ef inlgnita, Atque etiam 
«um Achaei abis flirpi- 
bus, Argosque reliquis 
Acbaicis locis longe prae- 
litifent, omnes Graeci 
Yttbe comprehenduntur, 
Hinc Adinius ignis, ignis 
Graecorum C. I. 15, 35. 


39.  Curus  Achaicus, - 
£raecus IV. 3, 5. de cer-- 


amine 'olympico cunili,, 
caeteris iafigniüoti, ra- 
üone triumphi rogrhnani 
babita. . Aekdvé. (Graeci) 


pewnur E... 8, 14. — 
Adivi pugnaeps G. LEL. 3; 
! e$. 


. mae C. IV 


'Aeacus , 


- 


25. luctamur Achivis unctis 
FK. LL. 1, 33. A-chivae flam- : 
. 0,18. fervatis 
carus Jichivis S. 1I. s, 
194. 220 


ZAcrifius, rex Argorum, pa- 


ter Danaés, avus Perfei 
C. ITI. 16, 5. de cuius 
filia fabulam , quam h.l. 
artiüiciefe exornavit Ho- ' 
ratius, vide2s licet Apol. 
lod. IY. 9 et 4. atque . 
perill. Heyne Not. ad 
Apollod. Parte I. pag. : 
278, 291. Cf. Ovid, Me- 


' tam. IV. 607. Íqq. 
.a:Ácroceraunia  vid.. v. Ce. 
. raunia, . EMEN 
«Actia (Actiaea) pugna E. T. 


18,61: qua pugnata (ad 
Actium, Epiri prorhon- 
torium) Octavius victoria 
gloriofiffima potitus, fere 
totius terrarum orbis im- 
perium obtingit; hinc 


aera Actiaca, ludi Apol- 


linis Actiaci. De forma 
v. Áct. pugn. vid. Ind. 
fyntaci II. 7... 


Adria vid. v. Hadria (maxe 


Adriaticum), . 
Jovis ex Aegina 
filius, Aeginae: infulae 


. gex, pietate ac 'luftiua 


maxime confpicuus, hinge 
po£ mortem (cum Minoe 
et Rhadamanto) ' iudex 
Ipnferotum conftitutus, C. 
IL 15,32. IV. 8,25— 27. 
cl. Apollod. TII. 14, 6. 


. X. 8$ 2. L. 9. 16. ubi et 


genus Aeaci (C. LTL 19,3.) 
five ;eius poflezi, nisi. 
G 31 . fUIE 


1. 


Carmina (Odae) vel nul/alitera, vel litera C. fignificantum 

Kpedae literis Ep. . ) ; 

Carmen /aeeulare literis C. S. ' - 

Sermones (Satyrae) litera S. 204 

Epiflo/ae litera £F. 

Ars poética numeratur Epiftolarum libri Jeeundi epiftola. re; 

Quod reliquum e£, Hifj. fignificat hiftoriam Remanoru: 
mniffam, 


- , 
- N X 
* 4? . t8 - e t 


Numerus romanus librum, arabicus Odas, Epodas, Satyra: 
ftolas, fequente commate, lequente vero puncto verfi 
fignat. 


ITI. 


In libre Epodon numerus romanus indicat carmen. 


INDEX. I 


* 





NOM ION V M 


A. 
Fcodprraa, héros, T. civis 
quidam Átücus, poffef- 


Ío: ills nemorofi loci 
ampli iuxta Athenas, 


quem Academiam nomi- 4cdus. (Actius, 


nare coeperunt. De he- 
ro quodam  Academo 
vid. Diog, Laert. I11, 7: 
(Edit. Meibom, ,, qui ct 
Eupolidis verfum laudat, 


ubi funt remo: 3pojses Axa- 


HT Otev, 

ácdanifleae, Inter filvag 
Acdemi, E. IL 32, 45. 
Li € in Academia f. 
Gymnafio 
fuburbano cum amoenif- 
Emishortis etambulacris, 


v Plato meditatus eft, . 


(xut: Plato etenim 
pope ab hortis A.cade- 
miae babuit aedes [fuas 
cun horto. Cf. Voyige 
é&u jeuue Anacharfis (par 


l'AbbéBarthelemy)T' oa, - c 


IL. p. 107. Ed. Bipont. et 
inter mappas Nr. 6. [e 


Wo de PAqdoymia f. 


- 


, reprehenduntur, 


Athcnarüm : * Cuius : nobiles - 


ext pro'opibus: regum 


. Verf. Eieftezxiana T. II. 
| p. 9o. et Plan der Acad. 


mit der umliegenden Ge- 
gend Nr. 6. 


poéta Romanorum tra- 
gicus (cirea anpum Ur. 
bis DC), cuius fabulas 


Veteres perfaepe ]lau- . 


vant, aufert famam alti 


E, Il. 1, 55 €t 56. (er - 


heifst der JErhabene). 
Contra Accius vel certe 
verfus poétae a Lucilio 
S. I. 
10, 53. 
irimeri E. IL 3, 359 
(trimetrifunt: — — «— 
——9-.-j-—uo-). Cf 

uinetiliani de hoc iudi- 
cium, X. 1,97. 


Achaemenes, primus (et di- 


tifümus) -"Perfanrm rex, 
unde reges Perfidi ad 
Daríum Hyftafpis vsque 
originem duxerunt, C. 
IL i$, 21 (quae tenuit 


e» 


N 


: Attius). 


V 


54 


Perfarum): hinc Achae-" 
merius, i. e. Perficus f. .. 


Parthicus,, ut ILL 1, 44- 


Achaemenium. coflum per . 


Parthorum terras ex In- 
dia. Romam advectum, 
Ep. XIII. 8 et g' AAchae 
menía nardus. -- 

Achaicus i. e. Graecus, vid. 
v. Achiei. ) 


' Adiron fluvius turbidusin 
Epüui Thefprotja (et in. 


- alia Italiae parte, quam 
hodie Calabriam vocant), 
unde (ut Paufan. I. 17, 


n. monet) pro fluvio in- | 


ferorum, et pro infer 
ipfis, C. Y. 3, 36. 1II. 5 
16. Cf. Liv. VIUIL 44, 
1—11. et. perill. Heynii 
Exc. g. ad Virgil. Aeneid. 
VI. 


Aicharontia (Acerenza in 
Provincia Bafilicaga) eum 
JBantia et Fortnto ip con- 


fnio Apuliae et. Luca. . 


niae, oppidum, nidi in- 
ftarín declivi montis, for- 
. te ipfius Vulturni; unde 
celfae nidus .Acheroiitiae C. 
IlI. 4, 14. cl. Cic. Orat. 
I. 44, 3. ubi lthaca eft in 


afperrimis fíaxulis tan- : 


^. quam nidulus affixa. 

Achilles, (Genit. Achillei 
(Ep. XV IL. 14.) Pelides, 
Pelei filius I. 6, 6. E. I. 
$, 19. et Thetidis I. 8$, 


14, et IV. 6, 6. Ep. XIII. . 


12: Phthius (t9ierw) VI. 
(18, 4. a Phthia, patria, 
: Theffalise urbe, f. potius 


teza  Phthiotide (in. 


4 . . 


INDEX |" 


Theffalia) cu 
aliquamdiu 

fre occultus. 
medis filias i 
fula, I. 8, 1: 
Ulyffis dolo 
"Trojaguzn abí 
fitit fe. ibi, q: 
depipgit E. 1 
2e, impigrum, 
inezorabilem , 
negantem fibi. 
non arrogantei 
C. IL 4, 2 € 
tem (ferocem 


.. et cedere nefcii 


adeo ut huiu 
(ira) argumen: 
dis L 6- 5- € 
43 cl. Hom. Il 
Hinc iracunda 
lei Y. 15, 34. | 
do Achille, 

pro exercitu, € 
claffe appuler: 
enim fe obtul 
Agamemnoni. 
11—13, eoqut 
excidium "ro 
15, 33 et. 31. ] 
et 50; deinde 
quem pervica 


Trokrm captu. 
Achaeis reddi 
4 9718,nont 
cepit, quippe ii 
a Paride ope 
C. IV. 6, 5— 2. 
igitur quamvis 


. €ita mors: a&flul 


n Ab, aj eL £01 


- 
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IX. 10-16. — Achilles 
heroum Homericorum 
longe ptinceps et fortif- 
lunus 8. IL 5, 193. S. I. 
7; M tt15; et quamvis 
fereifimus, Telephi ta- 
nen precibus eft! motus 
Ep. XVII. 8&. et Brifei. 
dis amore captus C. II. 


T 1-4. E.L 2, 19. Prae- . 


^r Homerum Statius 
hun hera carmine 
(Achilleide) celebravit. 
L'isi Homero Axsi, in- 
habigstts — Achaiam, 
^usls sun (Hom. Iliad. 
Lissi.e. Phrhiotidern, 
e regionem, ab 
Aáato, Dencalionis ne- 
pot,occupatam. Cuius 
lii quum Azgos 2c X]a- 
cefaemonem occupaf. 
fent, et Atidae, i. e. 
À&memmon Menelaus. 
que Adieri fuiflent, baec 
Pdopoanef r$ Homeri 
*Uporibus hoc nomine 
clinhgnira. Atque etiam 
"Um Athaej aliis ftirpi- 
but, Argosque reliquis 
AC ocis longe p1ae- 
fuifiegt, omnes Graeci 
Ytbotomprehenduntur, 
Hinc Aduius ignfe, ignis 
,, «cotum C. I. 15, 55. 
3. — Cmm — Achaicus, 
fecus IV, 3; 5. de cer- 
ume 'olympieo euruli, 
Gacteria uifignidori , ra- 


Aeacus , 


27. luctamur Achivis wunctis 
E. LL. 1, 33. A-hieae flam- : 
mae C. IV. 6,18. fervatis 
carus JAcdüvis S. EL s, 


194. : 
AAcrifius, rex Arzorum, pa- 


ter Danaés, avus Perfei 
C. IIL 16, 5. de cuius 
filia fabulam , quam h. 1. 
artihciefe exornavit Ho- 
ratius, vide»s licet Apol. 
lod. IL 2 et 4. atque . 
peril. Heyne Not. ad 
Apollod. Parte I. 

278, 291. Cf. Ovid. Me- 


' tam. IV. 607. fqq. 
.Acroceraunia vid. v. Ct. 

. raunia. . J 
«ÁActia (Actiaea) pugna E. T. 


18, 61: qua pugnata (ad 

ium, Epiri pror&on- 
torium) Octavius victoria 
gloriofiffima pottus, fere 
todus terrarum orbis im- 
perium obtinuit; hinc 
aera Actiaca, ludi Apol- 
linis Actiaci. De forma 


v. Act, pugn. vid. Ind. 


Iyntact IL 7* . 


Adria wid. v. Hadria (masye 


Jovis ex Aegina 
fiüus, Aeginae- infulae 
rex, pietate ac iuftitia 
maxime confpicuus, hine 
poi mortem (cum Minoe 
et Rhadamanto) ' iudex 
Inferotum conftitutus, C. 
IL 15, 323. IV. 8, 25— 27. 
cl Apollod. IIL 1, 6. 
X. 8. 2 I. 9. 16. ubi et 
genus Aeaci (C. LLL 19,3.) 
five .eius poflezi, nimi- 

G * rum 


30 | IND'EX IL , 


rum filii Peleus ac Tela. ' 


mon, et nepotes Aiax 
ac Teucer, recenfentur. 
aAegaeum. mare (E. I. 11, 16.) 
ArchipelagusinterAfiam 
et Buropam (Adalar- 
- Denghifi h. e. Iníeln- 
Meer); mare, (procello- 
fiffüumum) alluit Graeciam 
et Macedoniam,  illiuc 
Cariam et Joniam: in 
patenti Ae2aeo. C. TI. 16, 
1i et2. ubi diffufius hor- 
idum mare: per Aegaeos 
tumultus C. III. 29, 63. 
per tempeftates Aegaei 


" maris, quod et prepter | 


Ícopulos et vada (C. I. 

' 14, 1g et 20) periculofif&- 
mum.  Proquovis mari 
Aegaeum dibgenter poni 
apparet: Cf, Ind. Syn- 
tact. I. 9. 


Aemilius ludus Epift, ET. 5, 


32. explicante Scholiafte 
ludus fuit gladiatorius 
An Lepidi, 
Aeneas, ille eros Virgi- 
Aianne, pius (caius ipfe 
pietas non tuebatur) C. 
IV. 7, 15. cl. Virg. 
Aeneid. I, 578 (q. quem 


tuetur mater, Venus et 


Apollo €. LV. 6, i1—24: 
qui patria everfa cum 
fuis;in Italiam devenit, 
C. $, 37— 45. Cf, Án. 
chifes. ! 
AMeokum carmen, C. II, 
30, 13. IV, 35, 12, i. e. 
camnina Alcaci et Sap- 
phus, f. carmina lyrica, 
quibus Alcseus "t 5» 


* 


pho, Lesbiis 

Il. 151.) diale. 
fcribentes ufs . 
ipfa Sappho z 
la IV. 9, 12. € 
biis) fidibus TY 
JLesbos, * infv 
amaris fere tot. 
liam pertinuit. 


4eolus, — Ventor 


"C. 1. 3, .3. i. 
dominus vent: 
Jupiter seeue «; 


Zeolides, filius A« 


phus, C. II. 14 


Aefchylus Tragicoz 


corum pripncep 
primus — Trag 
auctor, E. II. 
$0, qui-nat. a. 
(denat. 299) cir: 
ante Chr. vixit 
Homani poft a. 
aut, fi mavis pc 
(hBnis belh Pu 
cundi) imitari co 
E. IL 1, 1362 et 6 


cothurnus. 


Acfopus, fcriptor fal 


omnábus quafi li 
tonforibus tunc c 
notafum; hinc v 


, lud verbum: aie 7 


quidem triifli, d« 


. nibus reram omni 


dibus dicebatur. 
aliquot fabulas ^« 
in operibus Horat 
ditur E. I. 1, 18. : 
.334. edit. Heufiug. 
1, 73.[qead fab. 157. 
5, 56: E.L98,18—: 
L»sgíg.  , 


BO M INVYV M. 


Jspus,  hiflrio nobiis, 
que tragcus; hinc gra- 
ss E. NE. 1, 82." omnit 
ousque probatus, X ut 
poéta reprehendere co- 
rau non debeat, quae 
ile egerit ibid. el. Cic. 
a2, Div. VIE 1,6: cuius 
hhus prodigus, relictus, 
ut ait Phnius (Hift. Nat. 
1X. 35), a patre in am- 
phs opibss, ($00,000 
thal imper) heres, uni- 
onem aceto xefolutum 

abíorp&t, ut experiretur 

in gloria palaü, quid 


Íaperzent margaritae ; » at- 


que ut mire placuere, 


ne folus hoe (fciret, fin- 
gulos uniones cohvivis 
abíozbendos dedit. Nofter 
autem S. IL 35.339 - 41; 
detradam ex aure Me- 
tellae aceto diluit in. 
üznem baccam, ut de- 
cies folidum (decies cen. 
tena millia feftertium, 
í 40,000 Thal. imper.) 
abíorberet. 

Acflas. U. 1V. 5, g. eodem 
loco reliquae anni tem- 
peftaces. 

Aefsia, Latii.oppidum tn. 
detlivià pofitum, inter 
Puoenefle et Tibur, C. 
HL 29, 6. .. daff 

Anhiopz í. Aegyptius e 
formidatus T EHI. 6, 
14—16. Aegyptii enim 
Aethiopum nomine -ma- 
xme comprehenduntnr, 
Puerant tamen Aethio- 
pes.in exercitu Aptenii, 
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* el. Virg. Aencid.- VITI. 
| 9295 —6. ' 
Aetna. (hodie Gibello) 8i. 
ciae mons ignivomue, 
: Ep.: AVII. 33. impofita 
(I yphoeo), pro Typhoeo 
"fub Aetna 
Virg. Aeneid, IIL 57$. 
Ovid. Metam. V. 546. 
ddutolia, pars Graeciae intet 
AtarBantam, Locriden 


- ': ethnum corinthium, ce£- 


' lebsis venando et venan- 
tibus: hinc Aetolae pla- 
ge E. L. 18, 46. quibus 
mul alludi videtur ad 
Meleagrum Aetoliae re- 
| gem, qui aprüm Cal. 
| donium ingéntem cepit, 
«l. Apollod. I.8,2. 
Afer Murez C. II. 26, 3$ 
: e cutus fucco fiebat color. 
. purpureus,  capiebatur- 
ad Mitora Phoeniciae, 
Africae etLaconiae. Plin. 
Hif. Nat. IX. 36. Mela 
IIl. ie; hinc Zfer, qui 
eit Tyrius Ep. XE. $1: 
$1: Sidonium Oflrum K.. . 
: X. 16, 230 et Gaetulus F.. 
LL 2,81. .Laconicae pur- 
purae €. il. A8, 7 
Afri ferpentes S. TI. 8, 95. 
À e. peffmiz fer dirus 
C. IV. 4, 43- eft Hanni- 
ba) dirus, €f. C. LII. 6, 
Afra :avis. (Gallina 
Numidicea, | Perlhuhn.) 
Ep. IL 53: fra:cochiea 
$.11.4,58, 59. — 
Africanus, Ep. LX. 25. eft 


"Scipio Africanus maior, - 


Africa 


Hannibalis in Africa 


e 


e 


laborante, . 


388 —— 
victor, cuius laudes 
celebravit Ennius poéta 
, €.1V. 8, 15—30. 
Afranius poéta Latinus cir- 
c3 2. u. 660, qui in fabu- 
ls f. comoediis togatis 


' Menandrum feliciterimi-- 


t2ri E. IL 1, 57 (eumque 
in latinum [Ífermenem 
'transferre Cic. Fin. I. 
: $. 8. cf. Brut. 45. 8.) fóle- 
bat: hemo perargutus in 
fabulis quidem, etiam 
difertus$; quod Quincti- 
lianus X. 1. 100. confir- 


mans: togatis (fabulis), - 


inquit, excellit Afranius : 
utinamque noninquinaf. 
fet argumentum puero. 


rum foedis amoribus $- 


tnores fuos faffus! 


Afriea, ferax. frumenti, fer-: 


S, II. 3, $87. C. IIL 
16, 31. cl. v. Libya Nt. 3. 
domnit Africam : (Scipio) 


C. IV. 8, 15-230 et Ep. . 


XX. 15. qui Carthagine 
deleta virtutem fuam im- 
mortalitati commenda- 
vit: columnae ultima in 
Africa recfae C. XT. 18, 4. 
funt columnae marmoris 
in Numidia caefi cl. 
Plin. H. N.V.3. XX XVI. 


6. . 
Africus (&&v , der Südwef), 
,C€um omnino nocens 
(I. 14. 15.), tum maxime 
vitibus infeftus (ILI. 25, 
8): ^ quem ventum ab 
ecciderite furentem, pro- 


; 
SNDEBECX L 


1$. Vid. In. 


Agememnon, Atri 


Mencel 


gatorum  fortj 
IV.9, 25: erij 
Brifeida captiv 
impenfe amata 
Achillis ira E. . 
13. (cl. v. Achil 
Caffandram Pri 
e templo rapta: 
iam capta C. I1 
vetat humari 4 
II. 5, 187 — 198 
niam fliam im 
IL 35, 199—301 
domum reveríu 
Clytaemneftra, 
gyfthi adulteri, 
tur, S. L. 1, 10c 


Agave, Cadmi fili: 


nis uxor, fur 
repta, cum-aliis 
bus bacchantib 
theum filium, ! 
regno  Thebari 
cefflorem, Hacc 
contemnentem p 
dilaniavit 8. II. 
4 £l. Apollod. I 
N. XL 19. 14. ] 
73. Eurip. Bacc 
fqq. et Ovid, Met 
690 Íqq. Euripid: 
ilam fabulam 

fuo more in latii 


. monem transtüle 


cellis crebrum, .poéta di- 


M. Vipfanius Agrip 
ligenter pofuit C, L. 1, , f 


, Jacito (Annal. Í 


 ".ABNENVAM, 


fectá fatzinà (Mf. Bentl. 


tenftrinà), quam in muüni- 
cipio fuo exercuerai, Ro. 
mam venit, magiftroque 
uíus M. Sulpicio furis- 
«onífalto ad tantam per- 
wenit fcientiam, ut et 
conf 
254» et publico funere 
effezretur. 


At pluribus 


futilemm hune hominem 
refellit Ev. Qtto (thef. 

iuris vol 5. c. 5). Nosai- 

nis enim folà fimilitydine 
feductus et, cum Hoxa- 
tio fit Alfenus, ille in An- 

nalibus Ajfnius. "Hora- 
tius praeterea loquitur dé 
zRortuo (erat); ille novem 
demum poft Horatii mor- 
ter annis ceníul fuit: : 
quà igitur aetate. tum, 
«um Horatius hocfcribe- 
ret (circa a. 714—106) effe 


potuit? Turpiter igitut. 


mifer ille in hoc nomine 
fe deditnon minus,quam - 
in Labeone, q. confer. . 

Alfus, foenerator avarus 
Ep. IL. 63. qui, ut Celu- 
mella de re ruft 1.7 ait, . 
dicere folebat: : optinee no- 
mina CSehuldaer) nen ép- 
pellando fiunt ma 


Aigiéus, mons (« beAL - 


in Latio, repe 
Roman, in via Appia, 
qui, Dianae facer, ne. 
raorofus et feris abun- 
dans erat Cari Saec. 
69» gelidus 
bras arborum), 'nivalis, 
L 21, 6. ILL 23, 9: je- 


gereret (a.u. ^ 


(Droptet um- 
propte mua T.s 


! Gmor enim 


á 
ini nigra frondis: 1V, 4, 


LI 


Aii fos, oppidum Samnii S. 


8,39. Hinc Allifani 
(calices) formae maioris. 


Allobroges ; Galliae Narbo. 


nenfis populi, Rhoda. 
ni a lacu lemano ad Ifu-- 
ram usque accolae, quo- 
rum, caput Geneva, in- 
Jiddes Ep, XVL 6; di. 
cuntur igitur omnino pre 
Gallis, qui, ex quo a Cae. 
fare fuerant domiti etpa- 


«ati, faepius rebelisrunt. 
Aipes, (immenfae magnitu. 


. dinis). Alpium iuga Ep. 


Y. 11. 10ca maxime invia. - 


et periculofa, cl. Liv, 


' XXI. 33; ?: hibernge (et 


. nivofae) S. IL. 5, 41: 
. Bhaetize C. IV. 4. 17. 
Alpibus tremendis arces , 
- jimpofirae C. IV. 14, 12. 


4pinus (Scholiaftae eft Cor- 


. nelius Alp.) tragicus po&- 
ta urgidus S. L 10, $6. 


Alyattes , BI. AXartea, DbY, 
Lydiae ,. Croefi ; pawer, — 


; potentifámus, ditiffimus 
AXI. 16, 41 cl. Herodot, 
L 6[eqq. - 


Amazonia fecuris IV. 4; 10 


quali a regina Penthefi- 
, lea inventa et exyagis pro- 
, prio nomine diets Áma-- 
- zonas locogladii ufas effe : 
conftat. 


Amor, Ive Cupido ; Vene- 


. ris &lius *& comes perpe: 


tuus 1., 36 5. I. 3,34: 
ag: jevidus ibid. 


 ecinparatur 
igni. 


— 


Ld 


. ".€tus armisque 


* 
bl 


e 
* d6natus. Cf. de illis ope- 
ribus urbanis Plin, Hift. 
-Nat. XXXVI. 24,0. Dio 
- Caff. XLIX. 45. Aciiacae 

porro victoriae non fo. 
. lum particeps, fed prae. 
». eipuus fere auctor fuit 


. *(hif.. 6$. 54). — Agrippa 
fere a. 732.  Augufü 
' gener fuit, antea iam 


930 urbi praepofitus, un. 
. de hic eum a. 733. mittit 
- in Gallias, discordià prin. 


. cipum et Germanorum: 


: incurfionibus laborantes, 
. hisque celeriter pacatis 
. in Hifpaniam cüm trans- 
:liflet, Cantabros denuo 
: ferocientes (hift, $. 66e) 
'perdomuit; iuventute 
: eorum propemocum om- 
: pi occifá, caeteris ex 

montibus in plana dedu. 
exutis 

Horat. Ep. I. 12. 236. 

A. 735 tribunitiae po- 
teftatis. collega in quin. 
quennium ab Augufo 

^ affumitur (hift. $. 85.) 
. Adde ibid. $. 66. de mor- 
te eius a, 741 infecutà, et 
"Vins aemulatione 

. 63. | 
Ad hunc eft Carm. 


Ag sieus, gr. 'Ayvisw, Apol. 
lo *wte «ac dyes ab Athe- 
narum vicis et víis, qui- 
bus praeerat, et in qui- 

. bué. ipfe erectos habuit 
aras, IV. 6, 238. 


Aax,- Telamonius, (lela. 


füore nstus) five Tela. 





INDEX TL 


. monis, 


, cmn Ulyffe in 


. 405 cl. Sophoc 


- nemore 


-— | E—— 


qui* 
infulae rex f 


. 'Técmesíae ca 


1& captus II. 
-«omntentione 
,& Paride int 


fuperatus furi 
'jple fe dein 
.misfet, fepulty 
xe prohibetur 
memnone S. I] 





et Hom. Odyff, 
63, quamvis; 
. ros. ab Achille 
S. IL. 3, 193 - 
Jliad. III. 236- 


Aiax, Oilei, qui 
. rex fuit, filius; 


. IX. 527), cele 


. 135, 39; ob ftuj 
.fandrae in |] 


templo illatum, 
& deà ad petras 
fulmine ictus pe 
13—14 cl. Virg 
39—45, quod E 
LV. 499— 511 

' jzato tribuit, qt 
etMinervaeinvi 
fuiffe dicit $02.. 


Aóa (longa), nob 


illnd Latii oppi 
Aícanio Aeneae 
ditum (Virg. Ae 
Liv. L. 3) a Tul 
lio, tertio Ron 
zege dirutum a. 


. Liv. I. 29, inter 


et nemus Albar 
Alban 
lacus magnus, i 


N OMIM V M. | 45 


XX. t15—41; ab Afcanio 
autem, five Julo, Ae. 
neae fliogensIulia genus 
derivabat Ep. X VIIL 5o. 


cl. Virg. Aen. I, 238(Cae- 
jfór JBius, a megno de- 


- 


í 


ad laevam paptem finum 
Corinthiacum —intrzariti- 
bus, ferax hellebori (Niefs. 


...Wura) S. II. 3, 82— 85 et 


366: tribus Anticyris caput 
infanabile E. TY. 3, 300 


mifum nomen lulo): et nilochus, Neftoris filius ab 


Sueton, in Caef. 6. 

Ancus Martius, rex Roma- 
norum quartus IV, 7:15: 
K. I. 6, 17. 

Andromeda, filia Cephei, 


uxor Perfei , una cum - 
patre, maue Caffiopeà et... 


xnarito inter fidera relata 
. XIL s9, 17 cl. Apollodr. 
. IL 4; 3. Oritur autem 
Andromedae pater, Ce. 
pheus (fub cauda vríae 
minoris) 7 Id. Iul. (d. 9 


Iul). . 


Anio (Ánien, Apienis), prat- 


ceps L. 7, 13, amnis Latii, 
. hodie Teverone, prope 
Tibur, de fcopulo ad tri. 
ginta cubitos ruensefficit 


cataractam. Cf. in Albu- 


nea et Ovid. amor. ILI. 
6, 45, ubi de Aniene: 
per cava faxa eolutans Ti- 
buris Argi pomifera arva 


rigat. 
Annus YV, 7, 7 cl. Ovid. 
met II. 25. 
Antenor , Troianus, fenex 
prudentiffimus, ' (Neftor 
Troianorum), LHelenam 
cum omnibus abreptis re- 


bus magni pretii Graecis 


reddendam ceníet E. I. 
2, gG1cl. Hom, 3l. VII. 


345—604. 


Anticyra, infula in Looride, j 


Hectore occilusIL,g, 14, 


cl. Quint, Cal. AL 143. 


eqq. 


Antiochus, (Magnu) rex Sy. 


riae (viris, opibus, ar. 
inis copiofiffimae:, hoflis 
Romanorum III. 0,35— 


36: Hannibalis, quem. 
. receperat, impulfu illis 
' bellum intulit, fed a Sci. 

: pione ÁfiaUco (a. u, 563. 


Liv. XXXVII. 58) de. 
victus pacem petiit, ipfe 
adeo intra Taurum re- 
gnare iuffus eft. 


Antphates , rex. Laeftrygo-- 


num crudelis ac ferus, 
ui unum ex Vlyffis fo. 
ciis dilcerptum devorz vit 
- IL. 35, 145 cl. Hom. 


' od. X. $2—1382. 
Antium , hodie Anzo Ro. 
' vinato, oppidum veteris 


Latii ad mare, Volíco- 


rum caput, templo Fór- 


tunae et [ortibus (ora. 
culo per fortes edito 
Macrob. Sat. I. 83. Suet, 


* Calig. 57) nobilifimum : 


351 


onius ,  Triumvir, cuius 
. legati cum Augulti orato- 
zibus a. 216 Tarenti can- 


veniunt de pace recongi- 
liandà S. I. 5. 53 c, ar- 
gum. illius ferm, 


- 
- 


-« 


€00N 


4 


* 


fseile princeps — Hinc 
accidit, ut, fi quis Hora- 


"tum [fummis laudibus 


tollere vellet, eum alte. 
yum Alcaeumeffe diceret 
E. II. 4, 99; poéth ipfe 
hunc in poétis principi- 
 busnominatIV. 9, $5—8: 
éupndem exemplum fibi 
ropofuit I. 52, 5 cl. 3— 4, 
I. 19, 323—533 cl. 29, 
 maximisque laudibus ef- 
' fest II. 13,26—40. Hinc 
Alcaeí | minaces Camenae 
IV. 9, 7. carmina, qui- 
bus tyrannos inífectatur, 
bellica IT. 13, 26—28 et 
1: imitatus Archilochi 
Jambos, quos lyricis fuis 
immifcuit E. I. 19, 25— 
29: [eripht et carmina 
amatoria I. 32, 9—12 in 
Lycun,. puetum pul. 
ehrum, fibi dilectum cl. 
Cic. nat. deor. I. 28, 6 et 
"Tufc. XV..33 (fortis vir 
'àn fuá republicà cognitus 
quae de iuvenum amore 
fcripfit Afeaeus'*?) 


ZAlddes, Hercules, Alcae 
' nepos, vid, v. Hercules, 
Aicneus, rex Phaeacum, 
cuius iuventus non.nifi 
corpons voluptatibus in. 
dulgebat E. I. 2, 28— 51; 
nam ipíe Alcinous. ap. 
Hom. Odyif. VILL, 248 
—50, le fuiaque ita dicit: 
iti i ip Dee v1 QU, xi 
Sues v1, xtti vs 
"Eqeeva 7 i[eseifà, erre 
*« Spend , 84 (Vias, 


Alexandrea, 


Y WD EX 8C 


Quae cuneta de. 
fa Bomaneruin 
tute diei poteran 


Alkcon, fervus S. II 
Alexander, Magnus, 


tam malum libera 


. nifi ab A pelle pi 


Lyfippo &£ngi vul: 
3, 233—421 cl. Cic. 
V. 1$, 23 et Pli 
Nat. XXXV, :0. 

five 4 " 
gis AxEedene ur 
gypd priueeps, qua 
guilus victo ad / 
Antonio occupav 
14, 35 8. U. 723 € 
$ eb. sAléxandri 
Augufto captam in 
rem allegat poéta, 
eodem ipfo: die, 
cum Rhaetis ac Vi 
cis debellatum effet 
guftus, XV annis 
Alexandriam — ce[ 
Sept. intpp. ad h. I. 
"Dionem LL. 13. ftat 
Cogitanda — Zleza 
mulier fupplex, ad A 
Bi genua advaluta, 
que victori fefe ful 
tens ac dedens; qui] 


' tus paffin in: monui 


tis abtiquis 6ccurrit,' 


Alfenus , vafer, antea Í 


8. I. 3, 130, aut. q. B 
repofuit, tonfor. De 
Schol. ad h.l. ita: , 
bane, fatis (aut po 
maxime inurbane.) 
Alfenum Varum Cre 
nenfem deridet, qu! 

' it 


»2005NV M. 


imet fotini (Mf. Bent. 


tenfirinà), quam in muni- 
cipto fuo ezercuera, Ro- 
zaarzn venit, magiftroque 
uus M. Sulpicio I[uris- 
«uomíalo ad tantam per- 
venit Íídentüam, ut et 


confulatum gereret (2. u, 


254» et publico funere 

* At pluribus 
fotilem hunc hominem 
pefelht Ev. Otto (thef. 


4T 
rax nigrae frondis 1V, 4, 


58. " 0g , 
Allifae, oppidum Samnii S. 


lL 8,39. Hinc Allifani . 


(calices) formae maioris. 


Allobroges, Galliae Narbo- 
nenfis populi, Rhoda- 


ni a lacu lemano ad Ifu- 
yam usque accolae, quo. 
rum, caput Geneva, in- 


Jiddes Ep, XVL 6; di. 


cuntur igituromnino pre 
Gallis, qui, ex quo a Cae. 


iuzis vol s c. 3). Nomi- 
fare fuerant domiti etpa. 


»ás enim íolà fimilitudine 


fÍeductus e&, cum Hoza- AR faepius rebellorunt.. 
tio fit fenus, ille in An- Mipes, (immenfae magnitu. 
nalibus ZAifnius. Hora- . dinis). Alpium iugi Ep. 
üuepraeterealoquiturdé. I. 11, loca mazime invia 
mortuo(ea);illenovem et periculofa, cl. Liv. 

poftHorsatüimor- ^ XXI. 32; 7: hibernae (et 


tem annis ceníul fuit: 
quà igitur aetate.tum, 
«um Hozxatius hoc fcribe- 
ret (circa a. 714—16) effe 
potuit? Turpiter igitut. 
miíer ille in hoc nomine 
fe dedit non minus, quam 
in Labeone , q. confer. . 
Als, foenerator avarus 
Ep. LE. 67. qui, ut Colu- 
mella de re ruft, I. 7 ait, 


'.nivofae) S. IL «5, 41: 
. Bhaetiae C. IV. 4. 17. 
Alpibus tremendis arces | 
- jmpofitae C. IV. 14, 12. 

ZAi»inus (Scholiaftae eft Cor- 
. nelias Alp.), rapicus po£- 
. ta turgidus S. L 10, 36.. 

Alyattes, gr. Awaretes , vbX. 
Lydiae ,. Croefi paw, 
; potentif&ámus, ditiffimus 

. ILL 16, 41 cl, Herodot, 


diceze folebat: optimano- — L $6 feqq. - | 
mina (Schuldner) nen dp- Amazonia lecuris IV. 4; 1o. 
pellendo fimt male. quali a regina Penthefi- 


Aigidus, mons (et urbs AIT. 
gidum) in Lauo, prope 
Bomam, in via Appia, 
qui, Dianae facer, ne- 
meorodius et jeris abun 
dans erat Carm. Saee. 
69: galidus (prepter um- 
bras arborum), -nivalis, 
L $2, 6. lLlI. 33, 9: je- 


; lea inventa et exgagic pro- 

. prio nomine diets Ama-  . 
 ZoDas locogladii ufsseKe 
Amor , bve. Cupido; Vene- 
. ris fius et comes perpe: 

. tuus 1..36, 5. I. 3, 34: 
: XII. 12, 9: fervidus ibid. 
(amor enim.ccwparatur 
igni. 


44 '»85DE5X' 
3gni. vid. ignis) et ferus: 

- vulnerat amantes fagittà 
I. 27,12: 1L. 8, 134—106: 

« ' ales, five alatus, IL, 12, 
4: Amores lafcei IL 11, 
97» qui funt 1. 19.1 Cu- 
pidines, et IV. 1, 4 del. 
ces Cupidines: Amor fui 
coecus" I. 15, 14. Cf. et E. 

1. 3,13 et 37: Cupido for- 
didus IT. 16,15 elt avaritig. 

— Wmphiaraus, augur Argivus, 
 . Cic. de Divin. L- 4o. 
unus e [fep(em- ducibus 

. eontra Thebas (vid. Ae- 


Thébanos co 
XII. 11, 9. E. lI. 
96 d. Hom. Od 
: 499—064 et Apoll 
555. €. 10, 2: d 
fratre, qui SevpeeA 
' Aeuunes (ut ait ^ 
. LÀ. 5, 5), indequ 
: ftis et ferus mufi 
. diam titpote nin 
fratre reprehendi 
. Euripidem in frag 
ttopae nr. 33 ed. 
: p. 436cl. N. E. T. 1, 
e44. Cf. Winkelm: 


| fchyli Theb. 570 íqq.), 
cum e bello illo fe non 
efie rediturum, ab ora- 
culo admonitus praefcei- 


ret, eamque ob caufam . 
latuiffet, ab Eriphyle uxo- : 


re, Adrafli forore, au- 
xeo monili corruptá pro- 
ditus et proficifci coactua 


ad Thebas terrse hiatu. 


perit YII. 16, i* (cl. 
Apollod. ITI. 6, s et 8). 


Quo facto Aicmaeon, ut. 


patris. necem, ulciícere- 


tur, Gecidlt Hriphylen 
matrem, et ipfe monile, 


repofceiis a fratzibus AL. 


phefiboeae a fe repudia.. 


tae occiditur, 

uAnphion, filius lovis er 
" Antiopa, XNyctei filia, 
, Chthonii, unius e Spar. 
tis nepte (Apollod. 1II. 
4, 1: €. 5,5), eodem par- 
'n cum Zethe, editus, 
: lyra a Mercurio. accepta 
 inoviffe lapides canendo 
; * fertuzx, | quibus " murs 


hiftoria fua artis P 
591íqq. - ' 
a5, Coaus, pue 


. fius Ep. XIJ. 18. ,,^ 


tam, ecum hon 
obiter perftringit, 
Romae vetulas bea 
ctando breviílima 3 
vitias via contende! 


Anacreon, Teus Ep. : 
*10,0tftus Teo (non 1 


Joniae urhe, qui luf 
yoinà amatoria et ci 
velia. Hinc fides T! 
17,18 eit lyra Teia, 
"Kei poétae, lyra, 
lem pulíavit Anacr 
hmavit Bathyllum, 


" xum Samium Ep. X 


Q—10 et Anacr,. od 
et 29: pott nobilis, 


ius fa510a nondum int 


AV. 0, 971 0, : 


Zinchifes , cui Venus pi 


rit Aeneam IV. 15, 
cl Hom. Il. V. 311—- 


. Qui accuratiuseius ge! 
Íhve marores recenfet 


f 


NOMIHN V M. 45 
ad laevam pajtem finum 


XX. 1$15—41; ab Afcanio 
Corinthiacum — intzaniüi- 


autem, five Julo, "Ae. 


neae fihbegensluliagenus — bus,ferax^ellebori (Niefs. 
deszivahat Ep. XVIIL5o. . wurs) 5. 11. 3,82— 85 et . 
cl. Visg. Aen.I, s58(Cae- - 366: tribus Articyris caput 
jar Julius, a magno de- ^ infanabile E. TY. 3, 300. 


mufurmi nomen lulo) et Jntilochus, Neftoria filius ab 
Sueton. in Cac. 6. Hectore occifus IL. 9, 14, 
4Aneus Martius, rex Roma- — cl. Quint. Cal XL $43 
norum quartusIV,7,15: — Íeqq. "0l 
E. L. 6, 47. . " — Zintiochus, (Magnus) rex Sy- 
Andrumeda, filia Cephei, riae (viris, opibus, ar. 
uxor Perei, una cum iniscopiofiífimae;, hoftis 
patre, mature Caffiopeà et . Romanorum III. 6,35— 
zxBarito inter fidera relata 36: zlannibalis, quem. 
IIL :9,17 cL Apollodr. receperat, impulfíu illis 
. IL 4, 3. Oritur auem bellum intulit, fed a Sci. 
Andromedae pater, Ce- - pione Afatico (a. u. 563. 
pbeus (fub cauda vríae , Liv. XXXVII. 5$) de. 
minoris); Id. Iul. (d. 9 victus pacem petiit, ipfe 
Iul.). ) adeo intra Taurum re- 
Znio(Aniep, Anienis) prae. — gnare iuflus eft. 
ceps L. 7, 13, amnis Latii, | Antiphates, rex. Laeftrygo- 
hodie Teverone, prope — num crudelis ac ferus, 
Tibur, de fcopulo ad tri- . qui unum ex Vlyífis fo. 
ginfa cubitos ruenseffcit — ciisdifcerptum devorz vit 
cataractam. Cf. in ,4ibu. — E. IL. 3, 145 cl. Hom. 
nea €t Ovid. amor. III. |. od. X. 823—152. | 
6, 45, ubi de Aniene: Antium, hodie Anzo Ro- 
per cava faxa volutans Ti- — vinato, oppidum veteris 
buris Árgei pomifera arva — Latii ad mare, Volfco. 
ngu. -— rum caput, templo For-: 
Anus IV, 7, 7 cl Ovid. . tunae et fortibus (ora. 
met II. 25. 


culo per [fortes edito 

Ántenor, "Troianus, fenex — Macrob. Sat. I. 23. Suet, 

prudentiffümus, (Neftor - Calig. 57) nobilifimum : 

Troianorum), Helenam | ' 
cum omnibus abreptus re- 


I. 35, 1. wl 
Antonius, Jriumvir, cuius 

bus magni pretit Graecis 

reddendam cenfet E. I. 


. legati cum Augufli orato- 
zibus a. 716 Tarenti cón- 

?, 9S. cL. Hom, Xl. VII. 

345— 


064 .. 
Aniicyre, infula in Locride, 


Pd 


veniunt de pace reconci- 
liandà S. LI. 5. 33 cl, ar- 
gum. ilius ferm. 


. -^ 


456 
JAntonius Mufa, antea Au« 
gufti libertus.et rnedicus, 


"Su, cum eum .rgorbo 


1YNDEX L 


d&cumano graviter labo-.. 


e 


esipujilet, ad equitis di- 
| ".gniatem — evehebatur, 
. 3uulta pecunia et a Tena- 

. itu. et ab Augufto accepta. 
Ypfe fibi frig:disque aquis 
tatam acquifivit famam, 
ut calidae €ontemtui et 
oblivioni traderentur, 
Praewt írigidas Anto- 
nius Mufa victum et fe- 
dem refrigerantem com. 
mendavit..: Vid. [Íuet. 
"Aug. «9. 81. Plin: H. N. 
XXIX. 1. B. Ackermann 
(I. C. G.) de Agtonio 
Mufa, Octaviani Augu- 
fti medico caet. Commen- 
tatio Altorfii 786. 4. 

Buus Antonius, Triumviri 
ex Fulvia fllius, vir ma- 
gui animi et ingenii ad. 
quem tarm. 2. libri IV. 
cl. hi. $. 68. 

Anxur (lYarracina), Latii 
oppidum, olim Volfco- 
rum, in monte ad palu- 
des Pomptinas S. I. 5, 
26. 

Anytus, Sophifta, Socratis 

. accufator S. LI. 4, 3. 

Apella, Xudaeus S. 1. s, 
100. 

Apelles, Cous, pictor fingu. 
laris, euius Veneremim.- 
perfectam nemo  abfol- 

. vete fe poffe confifus eft; 
a quo folo Alexander fe 


s 


yantem gelida unda morti. 


S iflius, hinc «Lat 


£ 


1$. graece 

Auretosi, C. vos Teudi 

ait Hom, il I. 
2) hymnus 


eiusque fororem 


nam eft L. 21 et 
faeculare Épodo: 
extrezpo cl. C. IV 


' , intenfus 1. 21, 


. meto(1l. X X.39et 


Y. 134» «xseetnepeos 

atur enim im 
Cic. nat. deor. IJ 
5. hinc et laevis 


' EV. 6, 28. et inton/ 


dem capilli Ep. XV 

ur I. £, 33. A, 
e..vates, (fatidicu 
ctor auguriorum, o! 
edens, et quidem 
phis, ubi adyus . 


. (caneutit) mentem 


dotum (Pythiae) ] 
pe. cl. Virg. Aen 
77 Íqq. Hinc ipfe . 
Pythius I. 16, 6 et 1 
Apolline infignes I 

five Delphi ob Apo 
oraculum celeberti 
magnificisque doui 


natur e muitis poét 


^ JPebrad: ipfe eff « 


(e92325) I. 7, 18. cuius 
culis Ádes poteft hal 
cantor (h. e. aucto: 


mipis) EK. L1 3 497 


NONMENY M. 5i 


Tiberius E. I. 12, 27. cl. 


hift. $. 64. e. 

Q. Arrios, Praetor Siciliae 
defhignatus, — cuius fihi 
?wnbo (par nobile fratrum) 
prodigi famyofi S. Il. 3, 
$9 et 213 feqq. cum pran- 
derent. lufecintas, quae 
hÍnenlae, WValerio Max. 


yeierente EX. rz, 2 con- 


fabant  60o0  fellertíis 
(240 Thal.) tota patina 
$00,060 Ítfl (26,000 T hal.) 
hinc lufcimas impenfo coem- 
tas veri. 245 c. l1. cf. Cic, 
Vatin, 12: Unus, con- 
fulatnm pediturus, aurae 
popularis captandae cau- 
fa illud. epulum deditle 
videtur. 


Afee (maioris) pingues 


campi collesque E. I. 3, 


s. 
Aja (minor), provincia 
Romana 8. T. », :g9. 
Asfaracus , 'Nrois filius, pá- 


ttt GCopyos, tulud filiue - 


Anchifcs, nepob Aeneas: 
binc Asfarsci tellus. Ep, 
XILL 13, eft Troia, re. 
gio ab Affaraco olim re. 
gnata. 

Asjyria, pars ATiae maioris 
ultra Tigrin: hinc Asfy- 
rius E. II. 5, 1318: apud 
Noftrum pro Syria, v. c. 
Aslyria nardus IL. 11, 16. 
d. in Syri: Asfyrium il. 
tus III. 4,52 explica cum 
Jano Syriae Palmyrenas 
lolitadines, bihc usque 
ad Euphratis ofigifee, 
iline &d. 1eglonesa .Arb- 


biae felicis pertinentes, 
transitu. perioulófisfimae 
cl. Plin, V. 24 et 25. 
Aflerie, puella LIE. 7, 1. 
ZAÁrabulus, ventus Apuliam 
infeftans s. f. 5, 5g. - 
Athenae, hodie Athinish) 
utbs Aituücae princeps, 
: Palladi facra et oliveti$ 
iluftrisI.3, 5—7: bonae, 
utiles mihi E. IL. », 43? 
*ecuae, otiofae, ubi otio. 
.h, a republicáà remoti 
five philofophi ftudiis 
fuis vacabant E, Ilf. 2; 
Bi. cl. S. IT. 7, 13. Occut- 
rit et S, I. 1, 64. E. H. 
' 1, 243. t7 . 
"Atlas, patet Maiae, avu 
Mercurii L. 10, t: in moh- 
tem fui nominis a Perfeo 
. converfus: — háne finis 
: Aflinnteus I. 34, 11 eft 
remotiífima ora, finis tér. 
rarum, quem ille con- 
ftituit (cl. Virg, Aen. IV. 
246 feqqu.):; ,, nam, Atlan. 
te, notifümo Africae 


monte :continehtis' pats- 


occidentalis fmiti crede. 


batur antiquis tethpori- 


bus:* aequor Atlanticum 
1. 31, 14. ad oram occi- 
dentalem Mauritaniae, . . 
Atreus, Pelopis filius, Tan- 
tall nepos, Argivorum 
rex, liberos ex Thyeltae 
fgatris -uxore — genitos 
 epulandos appofuit fratri 
E. IL 5, ig6. Cf. €. 


Thyefles, 
AÁtridue, Atrel fli, Age 


xmetinon et Myanelayb, . 


Bs — 5 fupsbi 


- 


LU 


* 
» 2. 7h —- P oa - 


M 


48. 


Appius C! audius Coecus, cen* 


for feverus S. I. 6, 21.cl. - 


Lis. IX. 29. 


Aprilis, menfis Veneri fa- 


«dpidia, regio Italiae infe- ' 


Acuarius ; 


cer IV. 11, 16. 


noris a 'Trentone flumi- 


ne ad Brundifium et Ta- ^ 


rentum S. I. 5, 77: S. II. 
1,38: fiticulofa, 1. e. fer- 


vida et arida: Ep. LII. 


16: Apnulus impiger ILI. 
16, $64 indeque bellicofus 
Ill. 5, 9: pernix ([te- 
, nuu$) Ep. lI. 42: lupi - 
Apuli C. Y. 33, 7 : mure 
Apulicum ILL. 24, 4. i. e. 
Hadriaticum | (Apuliam 
attingens), f. fuperum 
" "Tyrrheno oppofitum. 

[idus coelefte, 
' contriflat annum S. I. 1, 


Aquilo : impotens furens Ir. 


36 3» Vid. Ind, Syntact. 
1. 5 ; 


aAquinates Aquinum Latii 


novi oppidum)tingebant 
purpuram fpuriam E. I. 
.40, 36 et 237 qui Sidonio 


. contendere. callidus — ofiro 


nefcit Aquinatem caet. der 
den (falfchen) Purpur 
von "quin nicht von 
dem (áchten)Sidonifchen 
zu unterícheiden weifs. 


Arabes, divites muneribus 


mas, unionibus E. [. 


: hinc. Arabum divi- 
tiae, l. e. magn 2e E. I. 
2. 36: thefauri TAY. 24, 2: 


' gazae I. 39, 1 cl. I. 35, 


4o , €t. plende, Arabum 


— ——— - .. 


INDEX K 


b 


' domus TI. 22,2 
feherlichs — ,,. 
Indicarum nae; 
ta, ebóris, fe 


. rum cuiusvis | 


gemmarum per 
éarundemque 

tione qnaeftuof: 
foi ipforum f« 


- mo. pretiofiffim 


rum, | aromatu 


. suriproventu d 


erat, et T'omai 
quam vix Creder 
babebatur.** 


Arbufcula nima S. 


quam in ludis 2] 
Maguo a. 699 da 
placuiffe fcribit 


. Att, IV. 15. 
"Arcadia: 


regio n 
" Paniífacra: colle 
diae, Lycaeus, | 
. IV. 13, 12. 


Archiaci lecti i. €. ab 
." eBecu E. 5. 1: 


triclintorum brevi 
fex, isque, ut v 
vulgaris, qui: viit 
facere folebat. 


Archilochus, Parius, , 


Jyricus, carminis i 
princeps E. IL. j 
(floruit circa a. u. 
215. vell, XVIL : 
quod :quidem ca: 
genus ímitaü fun! 
tamen, .ut temper: 
Alcaeus et Sappho 
19; 28—31, et ex E 
nis primus Horati. 
I. 19, 33—327 et 32 


," aeo aon Ep. 


i m 


NOMYNVHM. 


Ieripta faa ^ vult probari 
S. L 10,8a. Ad eundem 
Í;nt IV.5, 14 et 15: E. 
IL x. Pater atque. Prin- 
ceps dicitur I. 2, 5o, I* 
21, 14, IV. 14, 6: cultos 
rerum (orbis terrarum) 
Schutzgott der Welt, IV. 
15, 17: inter Leos rela. . 
tus (quei adhuc vivum 
populus Romanus divi- 
nis profequebatur hono. 
ribus) III. 3: 11-—-123, I. 
12, 49—650. iV. D, 31— 36. 
Iil.5,1—4. Quae CI. 
Wetzel de laudibus Au- 
gufli f. l. enumeravit, ea - 
hic iniunxiffe iuvat: — 
oÁperte laudat Horatius 
Auguítum IV. 15. Auguftus 
enim et externum et internum 
€um reftrtuit, leges fancivit,. 
mores dilcplinamque  coi- 
. rexit, 3mnperui gloriam non ío- 
lum ab ignominia vindicavit, . 
fed ipfius enam imperii fines 
extendit in. Orientem. et. Qc- 
«dentem, — Idem eadem ra- 
tone tractat argumentum IV, 
5: hofhbus ferociílimis domi- 
ts, quiete interna reddita, 
hde bousque moribus et ve- 
tere difciplina revocatis , jegi- - 
busque non minus falutaribus, 
quam feveris lancftis Auguftus: 
ab eptimo quoque deus pie 
cohtur quit Tyndaridae et 
Hercules a. Graecis beneficio- 
Ium memoribus coluatur, — 
Augutius verus pater patriae, 
ab omnibus: colitur et amatur 
E. L. 1$, 97—29. 3) Nec non , 
IV, 14, ubi celebratis rebus 
a pnvignir eus, — "Tiberio et 
D:uío geRis egregie fpina - 
laudes axnectit, cuius aufpiciis 
lll tot taotasque res geterint, 


GHusque nomiuia terrere ter^ 


celebsat, 
lem, '"Tyndaridas et Komu- . 


attingit. 


55 


fibiles por'jloes contudezint; — 
' non mint, 


uam IV, 9 et 4, 
ubi Druti Jiudes cum Augufti 
encorhio laàd minus egregio 
communx at, cuius praecepti 

innuiritus cum fratre Tiberio 
egregiam indolem exeoluerit; 
qui Sygambrorum, fit victor 
et priiiceps Qptimus Maximus, 
per quem aurea aetasin terrae 
redierit IV. 3, 33—49. 93) 
Gravius et aperüus luo mre 
Augulium deum in terris 
praefentem colendum effe pro- 


nunciat. lll. 5. qui Parthis - | 


victis (signis Feceptis) macu- 


-]am a Cratfi inde clade Roma- 
no nomini iunhaetentem dele. | 
vertit veterümque' dilciplinam; 
[deveram revocarit. 4 A diis 


ipfis, in quorum adfpectum. 
ek admiffus, | edoctus. videt 
Augufturn inter heroos divós 
ingentibus de genere humano 
meritis in coelum fublàátos 


Pd 


recubantem 1ll. $, 12—1a d. - 


li. 4f. ubi Baccbi plenue 
egregii. Caefaris laudes canit, 
exusque decus aeternum (glo- 
riam fempiternam) ftellis Jo- 
visque concilio. mferit; ergo 


.nmon minoribus de erbe ter- 


rarum  paceto meritig. €on« 
fpicuum, quam quos ibidem 
acchum, MHercu-. 


lum; Auguítum, inquam, : 


a diis ipfis ortum IV, 15, 31. 
$) Aperte igitür non minus 
oftremo. hocce in.Joco, quam 
V. 5, et 3—5 Auüguftum vi- 


" vum iam, inter deos refert: 
. rid locis adde 1. 12, 49— 


: IM. 251 IV, 5, 313—332, 
E, MH, 1, 15 —17. cl. hiit, $, 59. 
€ et $. 57 et 46. 65) Quah 
praetereundo eiusdem laudes 
Nam noli, inquit, 
anncé, trifitiae de dare, fed 
laetitiae potius : indulge de 
novis Augufti victoris 1I, 9, 
17-34. |n Verris equidem 


*. 
^u 
* 


- poteftate non curo Scythas et. 
Parthos F, 29,19—12. d. I9. 
: $c 


50 ÁANDBEX,I:. 


Ariminaifis Bp. V. m A rimi- 


num (HBinxin) oppi . 


. dumUmbriiie maritimuna 
tzans Ápenninum. 

Ariflerchus, Homeri cen- 

" [for Íeverus et prudens 
circa a. u. 600 Alexan- 
driae E. II. 5, 450. 
Ariflippus, Cyrenaeus, So- 
czatis difcipulus, Cyre- 
. Daicae difciplipae auctor, 
volup:atem flatuebat effe 
Íumumum bonum: binc 

. facile cuivis homini, rei 

. et tempori inferviebat, 
at. 

omnis Ariftippum de. 
tuit color et ftatus et 
res, tentantem maiora, 
Íeze praeífentibus ae- 
quum, 

. EK. E. 17, 33— 234; diu 
verfatus eíl, in aulà Sy. 
racufanà Dionyfi E. I. 

. 37, 13— 31; aurgm in 

. itinere longiori difficilius 
portatu fervos proiicere 
2uffuü 8, IL 5, 109; et 
fibi res fubiungere E. I, 


| . 15, 18—19. Quod igitur 


de Laide, quà4 frueba. 
tur, dixit: habeo, non ha- 
Aor (à Laide), referente 
Cicerone (Acad. quaeft. 


. V. 41 ad div. 1X. 36,6 — 
Zrmenia, Afiae. 


cl. Laért, IL. 73), idem 
de rebus. dicere poffe 
ftuduit: Ariflippi prae- 


, cepta, quae Horatiushis. 


. 'pauculis: Kt mihi res, non. 
- me febus (utStoici), fub. 
iungere ((ubmittere) conor 


—— Bpitt, L1, 19):defocipfit 


Wieland 
egregie € 
oyade d 
charfis 'T'c 
XX XII. p. 


Ariflius Fufc 


unt carm, 
10 Gramn 
et Orator, 
fed a cu 
magisque c 
di et dite 
aetatis) non 
mo facetus 


. nae amans. 


cus S. I. 9 
fecreta pec 
aperit, cu 
vult probari 
qui, quod 
tot., inpri 
colligere pc 


: iuterdum aj 


. 
n 
- 


batur, inde 
fuà contentu 


Ariflophanes, c 


ptor, poéta. 
aetate Socrat 
lege iudicant 


. fium in lihro 
—. der "Theorie 


Íchichte de 
WifTenfchafta 
feqq. S, L 4, 1 


' fio, mari Caf 


.hing oree Ar 


gidae (de mont 


niae tractibus, 


- fa, Nipbate ; 


agnum ^ Tigrap: 


IL.9, 4: Art 


* 


i 
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Aufonia, antiquum Itzlhe — Babyloniis terris Rorbtm: - 
nomen; hinc Aufoniae X advecta eft, 7 
urbes 1V. 4, 56 (ab Au-. Bacchae, mulieres Thraciae. 
fonibus antiquis incolis) — Oigiacelebrantes TIT. $5, 
A. q. lrdae urbes ibid. 


v. 4. 

Aufler, (vid. Ynd. Synt.1.3) — 7,20. —. 3 
duz Hadriae: (imperium Bacchus, Semeles Theba- 
inHadriam exercens) III... . hae (Cadmi Thebitum |. 


. 15. | | 
Bacchius, gladiator S. T 


3» 4 €t 5- cf. I. 3. 15 fqq. 


(maximus Hadtiigtici ma-- 


ris arbitet,) motus, iinpe- 
tus Orientis, 


Auftri IL. 37. 22. 


CAutumnus) Auctumnus II. | 


5, 10—12; V. 2, 17— 18. 
$, IL 6, 19, varius (bunt) 
(qui variat), cuius caput 
mátibus pomis decorum; 
gravis (corponbus mno- 
cens): pomifer fruges e[- 
fundit IV., P, T 


B. 


Babylonil numeri T. 11, a. 


fBve Chaldaei (Babylon 
enim fuit urbs princeps 
Chaldaeorum), i. e. ut 
tum loqui folebant, Aftro- 
logorum, Matliematico- 
rum (Suet .Aué. 94; 


Tib. z4 et 36) numeri 


five corbputationes ex ta- 
bulis aftrologicis, in qui- 
bus pofitiones et con- 


iunctiones ftellatum àc . 


comparationes'ad quem- 


vis diem erant defcriptae. 


Babylonios vocat nume- 


105, quia Aflrolofii'a 


furgents - 


^ pum, IIl.'21, 4: € 
Marte confundere proe. | 


regis filiae) puer, f. filius 

10, 2, hine Serieleius 
Y. 17, 33: vini inventor 
cum fit, vinum Libéri 
munus dicatur L 1$, 7: 


IV. 15, 26 (Liberum ca- - 


nere I. 32, 9 fit vini lau. 
des celebrare): ipfe (pro 
vinb e. c. ILL. 16, 34. 


pro vinea) fertilis nomi- — 


netur II. 6, 19; er 


: utpote vineis perníciolus 


huic immoletut IÍI. $, 
»: Lyaeo dulci curae 
folvantur V. 9, 4$; 1&- 
deque quaecunque vi. 
num efficit, ipfi tribuan- 


' tur; ipfe dicitur tnentem 


[acerdotum quatere IL. 15, 
7. f. concutere cl. Visj 

Aen. VI. 77, fqq. ét N. 
Carm. IL19, nec non1ilL 
15. tigribus vehi TY, 3, 14. 
f.ferocisfims5 quasque be- 
ftias domiare: -jórfino 'et 
umbra gaudere E: 1E. *, 


78 (quomodo tefta f. vi- ". 


num gerlt.facilemi lot- 
cum 


lia I. 17, 25 (durb iter 
convivia pugnatur) : e 
cojus IV. 15, 36: oar 
"aptrit praecordia S. - T. "4, 

89. 


Pd 
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fuperói Y. 1o, 13. 9. LI. 5, 

. $03. 

Atrides , E. I. 2, 12. C. IL 
4. 8. Vil. v. .dgamem- 
non. 

T. Quintius Atta, poéta La- 

.. ünus fabularum togata- 

. rum EF. II. 1, 79. 

Anolus IIIJ,  Philometor, 
rex Pergami ultimus, te- 
flamento. populum Ro- 

*. Inanum hororum fuorzuin 
heredem inltituit Juflin. 

XXXVII. 4. a. wu. 620. 1I. 
18; 5—6: hinc conditiones 
AArtalicae , 

. longe fplendidiffimae, 

hve divitiae maximae, 

oblatae: regia Attali 1T. 

. 18, 5—5 pro regiis Attali 

, opibus, pro opibus im- 

menfis: 4irtalicae urbes E. 

l. 11, » five urbes illius 

zegpi, a régibus Perga- 

. Ienisper annos 154 pos- 

,feffi, Pergamus, Myn. 

dus, Apollonia, Tral. 

' — ]es, Thyatia aliaeque. 

Atticus, Attica eirzó 8. XI, 

, 8. 13 quae Cereris facra 


- 


.fereus lente procedit: 

Attici fines L. 3. 6. f. At- 

, ücum litus, Attica tel. 
. lus, 


Aeentinus collis, unus e fep- 
,tem, quibus Roma inae- 
"dificata fuit, montibus 
E. II. 2, 69. cl. Liv. 3. 
.335; in quo Dianae tem- 
. plum (Zofim. 1I. 5.) V. 
18, 69. 

| Auficins Lufcus , duum vic 

municipalis, homo ridi- 


Aeernus, 


.J. a1, a2 funt 


Arae I. 37; 


n: S. 1. 5, 


Auf dus hodie Ofa 


liae amnis rapid 
óbflrepit IXX. 30 


, petucfe. atque 
gore ruit, 


JCOE v 4 
e nutura iftius 


longe fonams XA" 
. ecer S. I. 1, 58- 


mis IV. 14, - 
Swinburne's Rei 
lacus Ca 
pettilentiffimus ; 


. cum filvaet Ípec 


,cohaerete credi 
hinc aquae À verr 
V. c6. 


uguflus (hif. $. 


€ aefar (ibid. $. 1 
res et fata ad 

usque 745 in H if 
tius funt nparrata 


, ab Aenea S, II. 


egregius (cum vi) 

l. 6, 11: (Caefar 
), e. magnus, III 
victor Bruti et C 
Philippos E. II. 2 
C. IL 7,9— 12; 4 
Hid 
AIL. 14. (Caefar) aft 


; demum parta Mu 


cat, ibid. verf, 53 
Catríar quo neque 
unquam quisquam 
que melior ex[liti 
2,37. Ad hunc | 
fua mittit Horatius 


.33, quac ille lau 


IL. t, 84, in cnius 
bus . poéta acqui 


quippe  «uí, Ang 
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cripta faa ' vult probari 
»L 10,82. Ád eundem 
lot IV. 5 14 et 15: E. 
IL 1. Pater atque. Prin- 
e$ didtur L a, 5o, I* 
21,14, IV. 14, 6: cuítos 
rrum (orbis terrarum) 
*ciutzeott der Welr, IV. 
1na37: iter Leos rela- 
'.5;juem adhuc vivum 
;"puus Romanus divi- 
ri profequehatur hono- 
rus) IL 3, 11— 12, I. 
:-. 49—6o. IV. 5, 31 — 36. 
llLg:1-4 Quae Cl, 
V eutl de laudibus Au- 
ii LL enumeravit, ea 
-x inunnffe iuvat : 


"Att landat Horatius 
iuum 1V, 15, — Auguftus 
CP tLErleTaDm. et inteznum 
va reitut, Jeges fancivity 
Fi dlcgplinamque —cor- 
Iri, nsperi eloriam nop ío- 


Im ib wnomiuia vindicavM, . 


ai ipfas etiam )mperiü fines 
'uri ia Ürentem et Oc- 
"n, [dem eadem ra- 
|. "t ÜTacat areumentum. IV, 
A hofhbus ferociifimis domi- 
id Q€ne ipterna reddita, 
iere dla moribus et ve- 
vsu liplma revocatis , Iegi- 

"3t von minus falutaribuz, 


i0 090m 
Mos à quo ue deus pie 
lun à Graecis beneficio- 


ipm VtTUS pater patriae ; 
ELE Colitur et amatur 


N 


: Pasthes 1. 99,197—124 | 


fibiles por;le« contudennt; 
non min, quam IV. 9 et 
uli Druti J:odes cum Augu 


' encorhio liaud mimus egregie 


communicat, cuius praeceptis 
innutritus. cum fratre Tiberio 
egregiam. indolem exéoluerit; 
qui Sygambrorum fit victor 
et princeps Qptimus Maximus, 

er quem aurea actasin terras 
redierit ]V. 2, 33 — 40. *. 
Gravus et apertius. fuo rure - 
Auguüum deum in terr 
praefemtem eoclepdum effe pro- 
nunciat lid 5. qui Parthis 
victis. (41gnis Teceptis) macu- 


.]am a Cratfi inde. clade Roma- 


no nomini inhaetentem dele. 
verit veterumque difciplinan; 
Íeveram revocant. 4 A diis 
ipfis, 1n quorum adfpectum 
eR admiffus, edoctus videt 
Auguftum inter heroos divos 
ingentibus de genere hemano 
merit'as im coelum fublatos 
recubantem lll. $, 13—12 cl. 
Jl. ay. ubi Bacchi plenue 
egregii Caefaris. laudes cani, 
exusque decus aeternum (glo- 
rim Íempitetnam) ftellis Jo- 
visque concilio mfíerit; ergo 


.non minoribus de orbe ter- 


yarum pacato meritig Con« 
fpicuum, quam quos ibidem 
celebsát , Bacchum, Hetcu-. 
lem, Tyndaridas et Komu- . 
lum; Auguítum, inquam, 
a diis spfis ortum IV, 15, 31. 
$) Aperte igitur nou rmoinus 
oftremo hocce in.Joco, quam, 
V. 5, «t 3—5 Aüguftum vt- 
vum iam, inter deos refett: 
uibus locis adde 1. 12, 49— 
: IM. 25s. 1V, t5, 531—332. 
E, M. 1, 15$ —17, cl. hit, V, 59. 
cet $. 57 et 46, 6) Quat 
praetereundo eiusdet laudes 
attingit. Nam noli, inquit, 
amice, trifütiae de dare, fed 
laei;ae potius indulge de 
novis Augufti victonie 1L, €, 
17—?4. |n Verieris equidem 
eftate non curo Scythas et 
d. IV. 
$c 


.-* 
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&6. . Y BNSDEX Y. 


8 c E. TLa kp etC. — gine expri 
IV. 13,14: 16, 33 . tfemx fuae « 
Idem tamen eft modicus. IIY. 3. 15 
et oerecundus, (rixas odio — Nat, Deor 
" habens I. 18, 7:1.35,3.. et hift. Ror 
et ebriofis gravis I, 18, 92. 2) Hymni i 
dneerecundus. autem dici. . 19: IXL- 
tur deus Ep. XI. 13 im- — 3) Cognomi 
.adicus vini ufus ad a) uius , 
. ebrietatem usque pro- .mari fole 
. grédiens, — Poétge cum .19,5e6t7 

. vinum celebrare foleant vieat ille! 
etnemus amare, in huius 11,17: q 
' funt tutelà. E. I. 19, á: io Bacche. 
XL 3.78: €t Nofter ipfe faepius ol 
per hunc ab arboris ictu, minibus p 
, iervatur ILL. &, 7; hunc 5» Thyoneu 
' excelfioris enthufiasmi rio r4 17, 
' guctorem III, 25, cl. ILI. Jhyone : 
4. 65: Deum cum comiti- lodor. 1I 
, Pus fuis conf icit, ibid. c) Liber, cu 
et IL. 19. Poetae. si- ut Graecis 
Tulantes Bacchi orgia Ave» 5 Tuv | 
jn nemorum recelfus fe- t1, 16: V. 
. xuntur (Carm. I. 1. 50), 29. 
"Machum vident, cum d) Ba[fareus ] 
, comitatu fuo difcurrere, Bareaps q. | 

' ^ evafur. caet. [femetque chjo Jhraci 
,Apfes ab eo, Maenadum — — pe: vulpii 
- inftar, athyrfo percuti ac pelles Baccl 
in furorem agi fentiunt. Baffaridas in 
Igitur. eo percitus po&éta €ognofcimus 
sBuoréts exclamat: Quo me Bacch. 24. C 

is tuj plenum, tuo nu- VI. 592. 


"mine , tua vi perculfum Bactra, urbs reg 
atque attonitum. Plenum etrianae , tum 
Jjacchipeausfimiliteg dixit — imperii Parthi 


Ih 19,6. Propter multa — Bactrj ILI. sg 
de hominibus merita in- toto Parthorum. 
. ter deos relatug E. Il.3, — v. Parthi, 


(4. c. ,&.33—34: Baiae (Sinus B 
quam qui ém Bacchi — amornifima (o 
acriter, Dota Dac ima. ^— ofi intu Mila 


ü56c 


- 


» 


NONMSENYVHM. 


Puteolos prope mare, 
quae cum ob regionis iu- 
conditatem, et'aéris tem- 
penem, tam maxime ob 
aquamm —falubritatem 
hieme, ac ineunte vere 
frequenta folebant II. 
1$ 10: hinc liguidae (sraí- 
erreicb) ILE. 4, 24 7 amoe- 
AE. L. ai, 85. cl. E. I. 


I,teIR(CIIL 1,33— -— 


3*) Baianus murerz S. 
IL 4, 52, qui ad. Baisse 
cpitur. Minus tamen fa. 
lubres habebantur, Cic. 
id div. TX, 12. cl. €oel, 
11. Videantur Ora Baia. 
^i et Puteolana calidis 
fontibus, artibus et de- 
lis Bomanorum cete. 
terima inL Dav. Koe- 
leri delcipt, orb. Ant. 


tàb, 15, 

Sevilius Balatro, qheus Mae- 
«25 fecum. adduxerat 
2d convivium Nafidieni 
$SlLgg — 7o € 

ima, homo ineptus $. 

j: 46. j 

Bodsfa, regio agri Sabini, 
In quà Horati villa foit: 
lo Bandufius XII. v3. 
OE. L 16, 1a—14. 
Bauis, (et Forentum) in 
cbinio Apuliae et Lu- 
«De, oppidum, fálti- 

bus et paíeuis 'nébile. 
i1 [atus Bantini TFI, 
; 15, 
Beberia, Phrygia, "Troia 
"e foe B, E, 9, 7. 
"^, amitalL 8,9. -- 
ri, Apuliae oppidum 


JBoffareus , ,,Bacchus, a vo- : 


t 


Bas[us , potator famofus L ^ 


30,14. . 
Bathyllus, vid. Anacreon, — 


57 
mariümumj hine pifto- 
fum S. I. 5, 97. 


Barus, conífumto patrinio. 


e 


nio inops, homo viliffi- 
mae libidinis S. I, 4,110: 


formofus vult haberi S. — 


J. 6, 3o: maledicus S. I. 
7, 8. Idem effe videtur. 
ap. Senec. cogtr. 7: Ger- 
gonio Baro (codd, Baros, 
ergo Barus, Barrus) fcur- 
ra rem venufliffimam di. 
Xjí: centum raucorum 


.voce& habes, cum ille 


effet vocis obtuíae, fe 
pugnaciífimae. . 


ce Thracia ve; aíra Berra- 
Q5, 1.6. eit Tam pel-. 


les, non folum Cinnu- 


lorum, fed etiam vul. 
pium geftarunt et Bac- 


. chae, Paeeepüis inde. di- 


€tae, tt ipfe Bacchus, 


vid, Bacchus n. 3. d. 


Belerophon, íive Hellero 


phontes, caflus a Proeti 
Argivorum regis, ad 


quem Bellero interemto - 


"ex Ephyrà (infequenti 
. tempore Ephefo) confp- 


gerat, uxqpe (Homero 


Il. VI. 160 À pteà, Apol-- 


lodoro IL. s, s Sthene- 
boeáà dictà) . fzuftra ^ ad. 
adulterium pellectus, de. 
inde ab hac apud maris 
tum eiusdemg criminisac- 
cuíatus, ab hoípite cxe- 


.. dua reiffus el ad Toha- 
, teD«. 


^ 
f 


L] E 
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ten, Lyciae resem, Proe. 
u focerum, cum Vriae 
literis ad Chimaeram do. 
mandam, quam Pegafo 
equo alato ufus domuit 
(hinc XIL. 12, 7'equesipfo 
Bellerophortte melior: eiua- 
dem tamen ope cum te- 
- zum fucceffu elatus, coe- 
lum affectaret equo, cui 
Iupiter oeftrum immife- 
rat, excuífus ac in cam- 
pos Alcios deiectus eft, 
IV, 11, 26—2y. cl, Pin- 
dar. Ifthm. VI. 6o) III. 
2; 13—16. cl. Hom, Il. 


VI. 15$ fqq. Apollodr. . 


IL 3. et N. I. 37, 23—24. 
Bellona, Martiis foror, dea 


belli, ; cuius faeerdotes, 


feftum ipfius celehran- 
tes, furorem fimulando, 
Jacertos, notante Scho- 
liafte, humerosque con- 


cidebant. Hint explica 


S. IL 5, 2235. 
Beneventum, oppidum Sam- 
nii antiquiffimum, colo- 
nia Romara (a. u. i 
Vell. I. 14. 7-) 8. L 
gi. 

Berecyntus, mons Phrygiae, 


caltu Cybeles et lacechi 


:nobüis; hinc Berecyn: 
' tium comu f(acsiá Bsc- 
elià I. 18, 13; tibia (quas 
inc belesfacris etin con- 
. viviis adhibere folebant 
IK. 19, 18 et EV. 1, e*. 
Beta, avarus B. Y. r5, 
$7 (cf. Perfius Sat. VI. 
47- Wielant: Ein da- 
wohl bekannter 
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reichet (Geizha 
wie aNe Harpa: 
grofser Lebrec 

áfsigkeit und 
Cenfíor aller La 


' welche — QGel« 
Furius Bibaculus, p 


ünus, ob ver 
eptum irrifus S. : 
uem Íervavit 
upiter hybernas c 
.conjpuit Alpes. ci 
til. VILI. 6, 17. 
numerat translat 
(Metapbern) duri 
A longinquà fimil 
ductis, (Haberfel 
haft lifst Hor. f 
Jupiters den Furiu 
Schnee ausípeyen 
cher Actus dur 
 vorhergehende S, 
rung deffelben: . 
tentus omafo nur 
lücherlicher wird. ; 
eundem effe cum 
no $. I. 10,36. cum 
ne putat Bentleiu: 
-Alpini cognomen i 
ditum effe.coniicit 
Jum ipfum verfum 
"pibus, quo riíus 
que. dederit. illius 


. po&tis, "ipfe alias et 

. nie et fzwà non in 
. bris Quint. X. 1, 96 
, eptàs autem metapi 


ftudiofe eum fecti 
effe,  oftendunt vi 
Gellio (VIIL 1h) fer 


«M. Calpurnius Bibulus, 


ful cum C. Iulio Cae 
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& U. 694. IIL 38, 8. Bel. 
lo civili periit. 

lulus, Horatii amicus S. 
L. 10, 85. 

Jionci Jomones , i. e. faty- 
rt merdaces (fcharfge- 
lizene, beiffende) qua- 
ls feripht Bion, Bory. 
fhemdes , philofophua 
Cyrenaicus, in quibus ne- 
que diis, neque hornini- 
bus pepercit E. IJ. 2,60. 
d. Laer. IV. 46—585. 

Rrrius, latro S. L. 4, 69..—— 

Bi fLonidus, Bacchantes 'T hra- 
dae: Biflones enirn funt 
Thrciie populus .a quo 
"4"— traditae ac. propa- 
gatae" I1. 19, 20. cl. Plin, 
IV.u. 

Bilus, gladiator S. E. 7,20. 

B Rua e minoris pro- 
Viiaad Pontum £uxzi- 
Dum mercatura florena 
mete Bithyna onu- 
12*) hinc carina Bithyna 
h jJ 7 et fegoria E. L. 

3 : 


Buoti, inhabitantes regio- 
Ve Graeciae maritimam 
Eutipo, Attica, Phocide 
et Locride cihctam; in 
(alo aére nati, pin- 
80** corpore, ingenio 
bebetes E, Tf. s, 244. 

» (. Bolanus) li- 
bere dicax S. L, 9. 11. qui, 
tferente Scholiafte, fo- 
ebat in faciem quemvis 
Jéprehendere et libere 
Üttre, qued fentiret. 

2ulo igitor cum. inur- 
Uathot effet et impuden- 


. tern. genannt) 


tior, cerebrofus 


dici vulgó folebat. 


Boreas, vid. ind. fynt. IL. 35. 
Bofporus , Thracius, fretum . 


(iuxta Byzantium, hodie 
ConRantinopolin) quod 
Propontidem (Mar di 
Marmora) et Pontum 
«Euxinum committit 1I. 
13, 14 -EÉfchen: hier der 


. thracifche (denn der Cím- 


merilche unbekanntere 
wgrde wohl mebr von 
G«eograpben, ale Dich- 
it' die 
gefahrvolle, ftürmiíche 
Meerenge, wodurch man 


vom | Aegüldchen — ins 


fchwarze Meer nach Bi- 
thynien u, Pontus íchifft, 
und die, wie die Ciimn- 
meriíche, ihren Namen 
(Aersepes— Rinderfuhit) 


. von .der Sage erhielt, 
dafs Jo als 


Kuh fe 
durchíchwamm. — .Boetti- 


ge: Noch jetzt leiden 
, jahrlich einige 100 türki- 


íÍche Boote am Finganpe 
des Canals vom fchwar- 
zen Meere herab Schiff. 
brueb.  Esherrfchi, faet 


Lady Craven in ihren —— 


Brieftn über eine Reile. 


. von der Crimm gpach Con. 


fiantinopel S. 237 in die- 
íem horigontalen Land. 
trichter, der einen fizr- 
ken. Luftkórper vom 
Íchwarzen Meere «in- 
zieht, gleich neben ein- ^ 
ander Süd. und Nosd. 
wind. Bofporusgenna LL. 

104 


Y l 
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' / e 
: 20, 14 (,rsucus, undis Brundifiurm, ( 


ifto freto coarctatis etfra- 
ctis'): Ínfaniens (faevitia 
D opnaum, et ventorum) 
EIL 4,3 

Breuni, populus Rhaetiae 
IV. 14, 11—13 cl. Plin. 
III. ào Ptolem. IL. 15. 
Strab, VII. p. 314. ubi 
hodie: Val Breunia hve 
Bregna. Cl. Mitícherlich: 
s»Breuni veloces c. 1. qui 
pugnam ftatariam detra. 
ctantes fubitis undique 
to. in hoftes incurfionibus 
-factis in tuta, montium 
| , fefe continuo reciperent, 
qui adeo difficulter de- 

BEL bellari poífent.** 
Brifeis (xeves. Bgirsos), capti- 
và ab Achille amata If. 
d 2—4. cl. Hom. ll. IX. 





274. 
Britanni, Angliae.et Seo- 
üae incolae, Romapnis 


dum znarit 
bria, porti 
que ex I 
navem folv 
io4. E. I. 
18. 20. | 


interfector, 


^ conful Ahae 


7; 18 et 24 
committitur 
Philippenfe 


ÁÍarem- (Oct 


Antonium, 
Uu. 7I1, cui 
Prio Grofp! 

oratius IL. : 
Alius eft Jr: 


' Qi conviva E, 
Bullatius, hom« 


quem poéta a 
tione ftudet r 


X. 11. 


per Caefarem demum Jupalus, eui acer 


| copniü; hinc intact Ep. 
| . VIL. 7; (bello tantum 
' , tentat) remoti IV, 14, 
48; ultimi (populi) orbis 
I. 35, 29. Virgilio (ecl. 
X. 67) penitus toto dieifi 
orbe: ho[pitibus feri a. svo; 
IIL 4, 33 cl. Caef. de b. 
, &. V- 14: pofttemo adieci 
imperio ab Augufto HT. 
5, 3: quae quidem de 
. . his victoria eo eft glozio. 
fior, .quo. ferocior erat 
hoftis, cui pef&ma quae- 
vis apprecari cuiusque 
€ivium maxime. pii fuif., 
. fet X. 11, 13—16. 


VL 14 fuit 
poéta, qui ab! 
thermo fculpto: 


. vultufoeditate 


bilis, ludibrü « 
pofitus illos tali 
perculit, ut jaqc 
penderent, nota: 
lizfte, cul eontra 
nius H. N. XXX 
Cic. nat. deor. I 


JButra, conviva H« 


L. 5,30. quem cu: 


" ceio et Sabino ii 
. rem amid /T: 


haud dubie amar 


' piens. convictu 


. 
€", 


"trae ac Septicii, poéte no- 

: fer vocavit. 

kiwium, Thraciae urbs 
antiquíama e£ celeberri- 
ma (Iaec. poft Chr, XVto 
Cenfapntinopolis) S. II, 
4. 6. 


c 
Cedmug, Agenoris Phoeni- 


qun repa filius, X£uro- 
p far, Thebarum 
cndiler, in angnemumu- 
us E, IL. 3, 187 cl. 

Apellodr, IYI, 5, 4... 
Camus, carnifex S. L. 6, 39. 
Grdle$, Iofuber Gallus, 
P9a comicus E. II. 1, 
59; nova verba finxit E, 
1.34 54 cl Cic. Brut, 
V. 3 et de opt. 

gn. or. c. 1. 

Gcobum (fcil. vinuxm), di- 
dum a Caecubo agro La- 
là iuxtà Fundos ad viam 


Appian, vinum genero- - 


ium tt quidem tefte Pli- 
uo (XIV. 6) longe 
cum olim.generoff- 
imüm, ccrte celeberri- 
Bum: aetatem ferens I. 
353? L ac, 9: 1H. 28,3: 
P. IX. 1, et 356, Piurali 
Wumero Caecubg pro fin- 
fan f pro eadis vini 
qecu IL 14,25. $. IL, 
15. 


Gre, Etruriae urbs. Hinc. 


cro E. I 6,62 eft 
uh aerariorum, qui 
Who moti iure foffragio» 


. lium 


AV. 12, 14, ubi Liber Co- 


XNOIMIZINYV M, 61 


. zum privabantur, cum 
. Caeriübus civitas fme 


fuffragio effet data, Gell. 
XVL. 15. 


C. lulius Gaefar, didator, 


eius horii S. L. 9, 18 cl. 
Sueton. Caef. $3. 3: lu- 
fdus X. 12, 47 «1, 
hift. $. 46. .Ab hoc ad- 


. optatus Octavianus fae. 


pius dicitur Caefar, ut I. 


* 6, a1. EIL. 4, 37. cl. hiit. 
C. 19. . * 
Calabria, í. Meflapia, o 


Italiae inferioris, aeftuc- 
fa I. 33, 5 cl. Ep. L 9$) 
et E. IL 3, 177. .et ind. 
Íynt. IL. 12. Calabriae 
armenta grata L. 31,5 cl. LI, 
6, 10; in Calabria erant 
palcua — excellentiffima, 
Calabris lucana  rnutat pa- 


fcua bh. e. e CalabriainLu- 


caniam et paflum agitur 
pod. L. 1.25. 25. Calabri 


fatus E. IL. 2, 177; Ca-- 


labraé apes III. 16, 53: 
Caldber hofpes E. L. 7, 
14: Calabrae Pierides I V. 
8, 29 funt carmina En. 
nii, poétae Rudiis, (hao- . 


. die Ruinen von Mulcia- 
.gna) Calabriae oppido, 


natu, 


Calais, adolefcens quidar. 


Thurinus, pulcherrimus 


ALI. 9, 14 et 21. 
Calenum (fcil. vinum), .ab 


agro €aleno (Cales Cam. 


. paniae urbs IV. 13, 14), 
,denominatum, genero. 


fum I 30, 9: I. 31, 9: 
libus 


(CI EHQUNNROSO A 


c 


. * 
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libus preffus; i. e. vinum 


Colo praelo -domitum 1. 


0, 9- 
Colendee vid. Idus. 


Gallirnachus (qui fub Ptole. 
. SBaEQ Philadelpho et 
-.Éuergete vixi), pota 


. elegiae princeps E. 1L. 


- &. i00 cl. 91. 

Calliope, Mufa, revina FIT. 
' 4 2. vid. ind. fync E. 4. 
ius Caleus, orator 
alis fit, cognoícis ex 
. Brut. Ba, 1—5) et 
. posta, qui et latyras 
' fcripfit (binc ei praeco- 
nium Hipponacteum tri- 
buit Cic. ad. div.. VII. 
34, 3) et carmina amato- 
zia S. I. 30,19 unde O vid, 
T rift. LI. 431, cum de Ca- 
tullo eiusque carminibus 
lafeivis dixiffet, ita per. 






i: 
s Pur fuit exigui f. milisque 
. licentia, Calvi, 
. Detexit. variis. qui fua 
furta modis. 
Cf. ét Gell. 19, q. 
Camena , vid. Mufa. 


MM. Furius Camillus, qui Ro- 


manvu Gallis captam re- 
flituit a. u. 365 Liv. V. 

| 44—49, mortuus 8, $590 
Liv. VIL. 1, Jaudatur ob 
virtutem et paupertatém 
I. 12, 42. E. I. 1, 64. 


nia plurima 
efficiebantui 
trulla S, 11, 
panus mor$u 
verrucis in 


- pentibus infi 
Campis (Marti 
' ua habeban 
. homipes oü 
. tongregari e 


(ut.de rebus, 
privatis collc 
animum remi 
I. 7, 59, inpri 
amantes I. 9, 
res petere I1f 
venes equitan 
lando, currenc 
rebus. exerceri. 


' AV. 1,39: ILI. 


ALI. 1. 10. Cat 
depreffior (lag « 
hine d«fteudat 
pum Ii 4,1 

pus cum Tibe 
1nine (Epifl. I. ; 
pe pobitur pro 
(gramine i, €. can 
tio III. *, $6. 

propter fempiter 


 riditatem). 


Campania, tegio Italiae in-  Cenidia, muliet : 


ter Latium, Samnium, 
Picentinos et mare infe- 
^ rum, ficca S. II. 3. 56; 
fcrtilifima .et amoeniffi- 


Ep. II]. $8. XVI 
À. $8 24: S IL. 
Canidia Albuti (Ic 
Serm, IL 1, 4$. 


yaa I. 9v178; fetacisü- anis, fisicuia | 


30MIBNYM. tou 63. 


ídus coelefie, nirpio ar- 
dore noxium S, I, 7, 25. 
3. IL € 39. hora canicu- 
lat IL 13, 9 pro aeftatis 
alore, Gpro aeftu, qui 
aile orienüs tem- 


pee faevit*) lerociffma 


*« belicoüffiipa zabieg 
cni X. L. 10, 10. 

770, eda 1L. 11, 6et8: 

nal o ig. 

wi, müo Hifpaniae 
luraenenís (Bifcaya) 
belitobüuna IL 31, i: 
ll. $5; hinc Cantaber 

' Bágpa iuga. ferre noftra 
[Lá 1; andem Augu- 
litt Agrippae armis do- 


'"WiU$ à. u, 738 et 733. 


(ub. f. 6o €. G5): binc 
bellum Cantabricum ab 
Augullo geftum E. I. 18, 
33; hin IV, 14, 41 te 
ugufe) Cantaber nen 
cx domabilis miratur (a 
t tuisque ducibus domi- 
Ut; linc E. L, 13, 26 
Gur Agrippae virtute 
Uil; hinc IIT, $, 92 
[vi Hipanae verus. hoftis 
Tw, Contaber, Jera. do- 
miüs Celejig, 
"Mn, (hodie Canofa) 
"Pu mediee oppi- 
dum $, I 5: 91. S. IL. 3» 
!: Canufnus piinguis 
-l 1o, 30; quippe 
"E265 Apuli cum Luca- 
e calabris originis 
at linguam Grae- 
[up cum Laina commi. 
Ctbant, 


"WM (uito, amigus et 


Capra, ILL. 


tur; ortus quidem inci- 


legatus :Antonii ad Octa- 
viapum, homo ad un- 


- guem factus 5. L, 5, 32. 
Capitolium, atx Romae ce 


leberrima cum :emplo 
fummo 1.37, b: ftet £t: 
gens (inconcuffum), :. 
3$. 42. 435; quibus in lo. 


. cis ponitur pro Bomá; 
. Roma autem, ünpetii fe- 
. des, pro imperio ipio. 
. Sic et III. 3o, 8 dum 


Ponüfex cum tacità Vir- 


' gine (V eftali) fcandet Ca- 


pitolium, i. e. dum fla. 


. bit Roma et incolume 


erit imperium; 1es Del. 
lica ducem laureatum 
oftendit Capitolio IV. 3, 
6—9, i. e. victor trium- 
phaus in pompà vectus 
afcendit Capitolium. Per 
clivum Capitolii pompa 
triumphalis in Capite- 
lium ducta eft IV. 2, 355. 
clivus facer propter Capi- 
tolium, Deorum fede 
vocatur, * 


Cappadocia; Afiae micoris 


previncla, (propingyuia 
Ciliciae) unde ingcns/fer- 
vorum multitudo BHRo- 
1nam abstrahi folebat Cic. 
p. red. fen. 6, 6; hinc 
Cappadocum. rex manci- 
piis locuples E. L 6, 39. - 
? 6 fidus in. 
finillro Auryigae humero, 
quod (una cum Hoedis, 
qui funt in eius manu), 
oriens et occidens tem- 
peltates exgitare credeba- 


dit 
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dit in fV. Cal. Oct. (28 - 5,6. (43V. 8$, 12 
- Sept) et occaíus Calen- . ab Africano: 
dis Ian. Ep. V. 9, £5. s 
Capricornus, fidus coelefte, Cafcellius zd4u4lus, 
quod oriens (d. 16 Cal. ' fultus nobilis j 
lan. five d, 137; Dec) et 2:1. el. Valer. | 
occidens(d.1$ Cal.Febr. . 32, 3. VI. 2, 12 
.1. d. 15 Ian) horrendas Caàfpium mare , fiv 
in mari occidehtali pro-— nium, a Cafpii: 
cellas movere credeba- ^ canis, Afiae ma 


. tur; hrnc IL 17, 20 ty- pulis, accolis de 
. annus Hefíperiae un- ^ m pipcellof 
: dae; dominatur fluctibus 8. 

maris occidentalis, Cajfantira Priami 


Caprius. caufidicus latro- . temple Minerva 
numque accufator acer — T'toia caperetur, 
S. I. 4, 66. ce, Oilei filio (q. 

€apua, Campanise urbs — firacta, et. dein 

. olim princeps Ep. XVI, — Agamemnone, c 
5: 8.1. 5, 4?: E La, 11. ferat, amata Il. 4 
.cl. Liv. X XIIL 4. Cic. Caffius, Etrufcus, poé 
agr. LI. 32. . multa íÍcripht me 

: €arinae, vicus urbis Romae, S. 1..16, 61— 6. 

. Wad Tiberim) fimilis na- €. Gaffius, Permenfs 
vi, ubi in aliis domus faris percullor E. : 
Pompeiana, (et Cicerao- — qui referente Sch 
niana) notante Scholiafle ^" tribunus militum ii 
ad E.1I.7,48, etL. Mar- . ti et Caffii partibus 

' cii Philipp: ibid. | taverat, et Valeri 

Garpathiun. mare, pelagus, narrante (I. 2, 7.) 
denominuatuma Carpatho tonii, euius parte 

- (hodie Scarpanto) infulà — interemiis fuerat fet 

, Rhodum interet Cretam opibus ad Actium 1 
fita, propter procellas pe- Athenas confugit, 
riculofiffimum, I. 35, 8: .. Q. Varo copiarum 
IV.5,19. (quem Scholialles 

Carthago, urbs Africae fat cum IL, Vario, poéta 
nota, magna, Bithyniam — | fundit), ab Ociaviat 
petentibus transeundum — * luc miífo interfectu: 
IU. 5, 39: arcet Carthagi- Caefaris — interfecto 
nis invidae (Romanis in- — ulimus (Vell. II 9j 
feflae) respublica Cartha- — Caffius idem fuit. p 
gilientum. Eped, VIL "ánfignis, fadligri. " 


LS 


MOM IN V.M, 


"et carmine inprkhmis ' 
eyediens:.— hinc: Caffii 

Parmenüs$ carmina vo- 

cntur opüfcula" (1. e. - 
teca) «et. Cátullianis . 
vonfrruBtur, : 
, ^ Seoeras , de guó in : 
m, V.4. ] ' 
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2 et I. 12, 955—352 - TII. 
?9, 64 (ubi geninus Fot- 
lux eft Caftlor et Polfuxs 
IV. 8, 31—32. be Dio- 
ris in numerum ^'.,e- 
roum) Deorum adferi?xis 
wid. peGlL Heyne ad 
Apollod. p. 7-5. 


Qu Nomentanus , . homo Caftor , gladiator E. L 1g, 


;redigus S. T. 1, 102 - S. 


19. 


Ls, 11: $ HL 3; 175 et, Caria, adultera, mulier la- 


tuj. 

. é3lia, fons in iugis IPar- 
138, Apollini et Mufis ^ 
arer IIT 4, 61, ? 


^ Ídve veflita. S. L 3. o5. 
Catienus, hiftrio S. IL. 3,67. 


in llionà agese íourms 
períongm Peiydori. 


- ^ Ivisex Leda, T'yn- Catilus, vid. Tibur. 
cr wxore, filius, Pol ^Catius, narrat rei cequina- 


«i$ et Helenae frater: - 
tnt Cator et Poltux- di- - 
cintorLedae pueri (filii) 
Liz;:5; flelenae fratres 
Lly:etEp. X 41 - 
—7it' quorum erat, ho. 
tinibus naufragis fuc- 
"réz7 (Caflor  saudet c 
vu, Pollur pugnis S. 
* h 26, live, ut I. 12, 
232, hc equis, ille pu- 
8i Juerere nobilis, fecun- 
^w Homericum illud 
1. LIT. »37 Od. XT, 269): 
: fae 79d nac X45 "ULE/JyU- 
, Tolo Pollux (cum 
t"! inter deos receptug 
i rage. V. ;, E. IL 
:,j€ C. IV. 5, 35 Vi 
hen. VI 121 Hom. Os. 
(199—503, cl. locis 
Gr. iu. Baechus laudatis) 
"IV, $, 31—32 E. IL 
! s Gemini, fidus coe-. 


riae praecepia S. IL 4; 
nomen bh. |, ut videtur, 
fictum, quamquam aiiu- 


dens ad Carum illum, 


Infubrem, Epicureum, 
quem Cicero nuper mor- 
tuum efle [cribit ad div. 
XV. 16,3 a. 705, ac 
Quinül. X. 1, 14 inEpi- 
cureis auctorem dicit le- 
vet. quidem, fed non 
ijniucundum; a «uo de- 
nique Ípectra Catiana: 
Epicureorum emm £s- 


. *4s(x4 €t Exv22]aune dixe- 


rat fpectra. 


"4re Caflore) ob virtu- 'M. Cato, Sapiens et Cenforius 


(nat. a. u. 519, den. a. 
603.) intonfus 1L. 15, 13. 
(cum barbam tondere 
coepiffent Romani z. u. 
454 Plin. VIL. 59): ,.poé- 


ta Catopem maiorem no- 


"minat, quod .is laben- 


tem diícplinam veterem 


"le nautis fauftum I. 3, * luxuque diflluentem «i- 
; -» E 


vitatem 


* 
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vitatem. morum atque — cornano 
cenfurae afperitate con. €olaxun 
tinere con&batur; prodi- — confilio 
ta,haeceius anüquae di- , eft. 
Iciplinze feveritas etiam " 
corporis habitu, barba. ^a quo f 
que iatonía: fententia dia ,^ Capuani 
Catonis S. 1. 9, 33 vid. v. — ventum 
fententia; eius delupana- — X..5, 51. 
zi fententia S. L, 2, 32: rguner. 
. fermonem patrium novis 38i. €. € 
. vatbislecupletavit E.If. — lugubria 
. 4,8, $0. cl. I& II. 2, 117. Simonidi 
M. Cato, Viicenfis ad ingze- .. e Cyelad 
dibilem a natuga factus Camenae 
feveritatem,  prifcosum g,7:i.e 
. morum tenax, vilis ha- . «arminaí 
bitu, triftis vultu. E. I. .Cecrope , . A 
19, 12—14. cl. Cic. Off, . (374 a. at 
X. 31, 7 ec Plutarch. in | ptam): hii 
vita Catonis c. 1. et 6 et . Atticus II 
40 et44: hincprifcusIIL, — brium Ce 
$1,411 ,quem'íads con- — (gentis At 
t provectiorg maxime . niglichen 
aetate, vino plus iufto . Athen) I 
indulü(fe, vid. v. virtu$: — Procne, v. 
utroz animus et nobile le- Celfus, poéta. 
tum Il. 3,24: I. 12, 56, 1. 3,15— 80 
. cum ipfe, ne Caefari fe — eit.) Celfus 
. Wuaderet, mortem fibivo- — ad quem E 
..luntadam  conícifceret, — Albinov. 
Cael.. de b. Afr. 88 cl. C. Martius C 
Cic.l.c. . quem eft I 
4tullus, nobilis ille, cuius. effe is, qui 
 etnuncífuperfunt carmi- ^ mortuus efl 
na, poéta (mort. 3. 705) 754, vir, ut ! 
$. L. 10, 19. . . 103,1.) ait, 
Caucajus, Afiae mons inter hominibus gt 
. Calpium éetmare nigrum, —— tinus enim | 
. Taur pars, inhofpitazis — L. Martius ! 
. 1432,79. Ep. I. aa. (e£- . c i 7141 
, "*4) ,propter immanes impedit non 
veri, 2. 


. ' Aholitudines ac feras in iis 


WN O M 1H V M. 


mama, Chito Ep. XIII : 
11: Gentmuri, populus . 


Theífzliae, in nuptiis Pi- 


et Theo I. A8, 7— Q9. cl. . 


IV. 2, 1315 et I-aa, . 
t. Orid, Met, XII. iy 


Kigetvscat 
iBitzeebige), montes in 
Epiro : inter 
cum e Llonigm mare 


fü, notante Servio ad . 


Virg, Á£n.: Iik 


, ati, Virg. Georg. 1.332. 
"vus, «anis immeníae 
Dazuitudinis ad oftia Or- 
dcubans(Virg, A en. VI. 
117); ve, ur Nofter ait 


"t alae (excubans ve- 
flibulo immanis, hor. 
*ndse Plutonis regiae): 
05 etus rrilingze X1. 19, 31, 
et IIT. 11, S01 idem ta-. 
T*hemtiops, dicitur II. 
1,'34. cum | Hefiodo 
tog. 312) DCorrixerra- 
"i"«: inimanis cuins ca- 
Mt furiale centum angues 
"UUnt, cuj er ore 


feria Eleu&na) non vul- 
Rndum Carm, ITI. 2,26. 


ea. 


Hadrgu- . P. 
-Cereius , ealumnietor S. IL 
4, 47- qui referente Scho- 
' Bafle, Afcanii lbezntug 


LUE 
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gere jerunt LEE 64) 33- e. 
Cic. nat. deor. IT: 25,6 


' et N. V. 16, 43: Ceres 
Lthei-ebrü, caeduntur - ) 
2 Lagithis duce Pirithoo - 


Jpiceà corona. m Tellure 
donanda Ep. XVIJI. $9 
-—30: eius farra. portan- 
fur & virginibus Atticis 
lente incedentibus S, IL. . 
8, 137—159: UCeres nurrít 
rur& IV. 5, 18; .furgitcul- 
mo alto S. Lk. 2, 124. 


Cerinthu&, puer. formofus 


S. 1.2, $1. a Tibullo ce. 
lebrawus. :. og 


-calufmniatur accníavit 
' Cn. Calvinum lege de 9à- 
caris.  - 


Cervius, Horatii in Sabinig 


vicinus, vir prebus et 
prudens S. IL 6, 77. 


JM. Cornelius Cethegus, prifcus 
11, 8. immanis iuni- 


E. 1L. 2, 117. qui conful 
fuit a. u. 548, quem Ci- 
cero Bruti 15. 1. Suadae 
medullam ab Ennio di- 
ctüm.primum eloquentis 
nomine dignum fuiffe 
comprobat, Atque ut in 
illo loto funt verba pri: 


jeis. memorata | Catonibus 


atque Gethegis, iam au- 
tem obíoleta,. fic E. IL 
3. 50. fingere licet verba 
cindutis non exaudita Ce. 


thegis. 
Charor,, fatelles Orci IL a8, 
rris arenae facrum (my. . 


3c 
Aharybdis, (eum Scylla) E. 


IL. 3, 145 locus in mari 


i. Uererem (fegetes. (lz-- — .ficulo, verticibus omnia 


E abíor- 


A 


.4 


"Ser, ihm zu durclibe. 
' gen, gebeten, und diefer 
fich felbft entleibt hatte. 
:Da des Antonius Wun- 
: de ihn nicht. gleich tàd- 

: tete, und Cleopatra die- ^ 
fen "Vorfall fofort: ver- 
"pahm, hiefs fie ihn zu 
' fich ins Maufoleum brin. 
gen, wohin er bey feft. 
'verriegelter Haupitltüre 
' durch eine kleine obere 
Oeffnung von der Cleo- 
opum felbft und zwey 
enerinpen, die: bey 

Ó]hr waren, mit Stricken ^ 
hinaufgezogen 

' und hier gab er bald fei- 
: nen Geift auf. Caefàr, 


^ der ohne Widerftand in 


. Alexandria' eingedrun- 
"gen wat, 


: Bom zu fchmücken. 


durch eine kleine Oeff- 
nung der ficher verfchlol. 
" fenen Thür, indem'fie - 


'" von Caefar Herríchaft | - 
" für ihre Kinder, Proeu-: 
" Jeius von ihr" 


che Hingebung und Ver. 


* trauen für Caefar forder.. 
te. Darauf fandte Caefar. - 
einen anderen, Gallus : 


enannt, und indem die. 
E: auf gleiche Art mit 
ihr redete, kam Procu- 
7 leias mit angefeiuzter Lei- 


4 


ward ; 


Íuchte- nun 
E vorzüglich Cleopatra le- 

bendig in feine Hünde 

zu bekommen, um mit 
'""jhr feinen Triumph in 
Er 
fandte den Proculeiuszu 
ihr; aber fie redeten nur 


günzli- | 


ODPN'RDEXDRS] O,,. 


"ter zu der Oeffnung Jiu- 
ein, durch. welche Ah- 
tonius gezogen war. Eine 
. der Diene 
wirlt gefangen Cleopatzá, 


.und diefe wollte : fich 


; fchnell mit; einem Del- 


: che durchbohren , ward 


hnen rief, du 





aber' vom  Procóleibs 


""fchnell jenug gehindert 


und gefangen. 
: Von jetzt "ah forgfáltig 
 bewacht, damit fie nichts 


. hátte, worhirfie fich das. 


"Leben nehmen küprnte, 


- fand fie doch - Gelegehn- 


' heit fich .das Werkzeug 


"ihres Todes, eine gifü- 


'"4*e Schlange , in. einem 


Káftchen mit Feigen un- 


bemerkt zu fich bringen 
- gu laffen; und bald: dár- 


. auf fandte fie einen ge- 


Íchriebenen,  verfegel- 
ten Brief an Caefar und 
veríchlofs, nach Entfer- 


: nuig Aller, aufser ihre 


beiden Begleiterinnen, 
ihre Thür. 


fogleich die "That, und 
: liefs i in der gr - grossen Eile 
die'Thür aufbrechen; in. 


' . Caelar er- 
"kannte aus dem Briefe - 


'.dem er felbf vor hefti. 
. gem  Kutttmer | darüber 


laut fíchne. Wie man 


die: 'Thür óáffnete, fand . 


man die Kónipin todt 
auf einem goldénen Ru. 
hebette liegend und kàá- 


Eine der Diehe 


* ftor. 


* 'higlich gelchbmsütktr die - 
innen | 
"war zu ihrer. RFufyen ge- 





P" 


NONMINYM 


gud veteres vítri colo- 
rem) in infula ( 3eaea) 
habitans: Vlyflem, quem 
fecum detinet, amat. I. 
17, 19—10: pocula (Zau- 
berranke) praebet V 1yffi 
eiosque fociis E. L. 2, 23 
15. quos in porcos mu- 
0s rtemutat in homines 
E». EVIL15- 17. E. I. 
?, 4—16: ,de remigi- 
bus Í. fociis V1yffis aC. 
ein fuesaliasque beftias 
Immutatis 2b eade 
Vie deprecante. DE. 
Binae form 
"nd Ody, L, XC linc 
raeum, Latii proznon- 
totum, Circeij oppidum 
* 11.413: Circaea moe- 
i2 Ep. L 30 j. e. 'T'ufcu- 
hama Telegono, Circes 
" Vis filio, .con- 
din, . : 
Cur marma Romae S. 
IL 34, 183. 
eC qv t9 et E. L, 
h . - 
(us Nau 14, 29, etClau 
Nro E, IT, 2, 1. E, I. 8$, 
! c Tierius Claudius 


em, Auguhi privignus, 


quem Romae regpa- 
" Ceudiae jmanus IV. 4, 
Aut vig et potcntia 
Pus Claudiae: ompia 
€: fee, manu [lre- 
: lorü. profpere gt- 
Tur, proipere g 


€ 


Antonii T'riumviri uxor, 
. ab Augufilo victa, ferpen- 
tibus corpori admotus 
perit L 37, 121—831. 
Efchen: ,,Als Cleopaua 
.nach ihrer Flucht von 
Actium nach Aegypten 
zurück gekommen war, 
batte £e aus Furchr zu- 
erft die Abfichtnicht, hier 
zu bleiben, fondern zu 
ferneren. Gefladen: mit. flie- 
lender Flotte hinzueilen ; 
,und. awar durch den 
- Arabiíchen Meerbufen. 
Schon hatte Le die Aus- 
führung ihres Vorhabens 
" angefangen, als fie theils 
deíshalb, weil die erflen 
in den Meerbufen 
den 


. langten Schiffe, von 


A:abern verbrannt wa- 
yen, theils, weil Anto- 
mius glaubte, dafs fein - 
Heer bey Actium noch 
unzerftreut fey, von die. 
Íem Vorhaben abfiand, 


. Als im folgenden Jahre 
E.L 12,3236, et - 


Caefar vor. Alexandria 
zog, und die Aegypti 
fche i lotte und die Rei- 
terey zu ihm übergegan- 


eq . g:n und das Fuísvolkge- 
W v Nf, $. 68. Sic... : 

i . Cleopatra aus Futchtvor 
. Antonius, der fich von 
. ihr vetrathen glaubte, ins 


chlagen war, Íchlofs üch 


Maufoleum ein, und lieís 
dem Amtonius melden, 
daís fie geftorben wire. 


. Diefer ftürzté fich darauf 
. in fein Schwerdt, nach- 


dem er zuvor einen Die- - 
net, 


72" . . cU XD E X. d. 


35. E; TI. 3, 118: Colcha 


€t Colcbica venena II 


* 


13,8: V.17,35cl. Ep. V. 


$4 ubi flammae Colchicae 
: (incantatae) funt iguis, 
qualem, ut cit Scholia- 


|» fles, tractavit apud Col-- 


. chos Medea de lignis in- 
. foecundis: Colchis impu- 
: dica Ep. 16. 58i. e. Me- 


dea: mónftruma Colchis: 


funyniffum IV. 4, 63 eft 
. draco ille terribilis, au- 
- reum arietis vellus cu- 


- flodiens, a Iafone ope: 


- Medeae interemtus. 
olophen, loniae .urbs E. 
. L. 11, 3. t 

Concani, populus Cantabriae 
:in M Hiípaniá  Tarraco- 
nenfh, a Comcana: urbe 
fic vocatus, ILI. 4, 34 cl. 
"Sil "Ital. III. 561, ubi 

- Concanus ^ .Maffageten 

: monftrans feritate paren- 

'.tem cornipedis fuíà fa. 

tiatur vena.. - 
Copia,: dea ubertatis E. I. 

- 29, 29. cornu manu te- 

nens L 17, 14—16« Ep. 

! XVIIL6o. - ! 

Goranus, Ícriba ex quinque- 

' vitre factus deludit capta- 


' torem teítamenti S. II. 5; 


"$9 et62fíeqq. . 

Corinthus ; Achaiie:urbsad 
-. Kfthmum, a Mummio a. 
. '607 delta? eodem, quo 
. Qe ab Africano iu- 
" nióre Vell. T. zs, s, aIu- 
* lBío Caeíure «dictatore re. 
" faudua bimaris (umgiSa- 
— arcos, duobus cincta) J. 7, 


graece: e: 
Kogeno» ger 
Corvinus, vi 
Gorybantes , 
Cybeles 1: 
. faltasiónen 
fantes ing 
, is, tympa 
: füepitum 
.. 160, 8$ quei 
1 tum fzerun 
Phrygiam | 
fffe, docet 
.. AI. 12a cl. 
Corvcium crocu 
Ciliciae ino 
patum S. II 
Cot, infula. in 
.» Hinc Coae 9 
'". Duillimae S. 
IV. 13 13, 1 
purae, i. e. 
« purpurà tinc 
...9inum S. II. 
fatcula eine 5 
' Cnifchen Wi 
tet) S. If. 8, 
feld: ,Ma 
(Adien, L. D 
* l.35Xdem Coi. 
Ae befonders | 
tit erweckende 
otifs, rex. Dacc 
- "Getasim IIT. s 
d Cetifonis ag 


- - 


1 
4 
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nis aetate nóbilis S. IL 
gmen, Daci, qui, fines — 3, 161 cl. Cic. ad At. 
Romane continujs in- ^J XXIL 13et 14. 
rurbonibus (unde forte Cratinus, Athenienfis, poé- 
«um wirtute Daconxm — ta Comoediae antiquae 
egmadictum) infeflantes — (quifloruit eirca a. u. 300). 
dee rege ipforum, (Co- — vini potoz. infignis- E. 1. 
UuloBe, ccdderunt, gravif- — 19, 1 cl S. IL. 4. 1. cl. 
Ima dade affecti fumt a — epigr.in hunc in anthol. 
Lentulo 2. V. 234. Cf. gr. poét, ed. Iacobs. fom. 
Sueton, Octav. 63. Flor. 1. p. 406. nr. 4. (Athe- 
IV. 18, 18. Müfcher lich. naeus IL. 5.) - 
^M, Thracum Venus (Creon, rez Córinthi, cuius 
wpudka Iuvenal XI. filinm Creufam,five Glau- 
3i: hinc Cotyttia (acra) ^ cam Iafon repudiatà Me. 
. Ípkmnia Veneri impu- ' deà uxorem duxit: quà 
cct celebrata E. X VII. |. re Medeain furorem con- 
jb Hem: ,Coryrrus-facra, — vería illam vefle veneno 
! lhrcibus profecta — tinctam mifere occidit 
SboX.p.324) noctur.  Ep.V.64cl. Ep. IIL13et 
Diérant, atqui omni la- — Euripidis Medea. 
idviae et impndicitiae Creta, infula maris medi- 


&enere Ipnfamja,*« terranei, centum urbibus 
"94, Lyciae moms, ar- ^ nmobils, centum oppidis po- 
»nbos tentus, hinc tens Ep. IX. $9: III. 37, 
"4s Dianae (aeer I.  33et34, Homero (Il. 1T. 
Qu |. 49) ixereuere^, Hine ma- 
"O^, Xenocratis difci. ^re Creticum L. 26, 3, et 
wu, philofophus Aca- . nota Cre[fa (Keeee«) L, 36, 


"tus Í, ile, gui in 
-9"eIBl2 vetere vel in- 


, Ariumvir, qui 
"lal iterum 698, etógg 
Poeonful Syriae, apud 

9$ cum infamia ac 
dedecore periit, . exerci- 


Quto1, ^00, Cf, hift. — 


End & 64. . 
**w. nedicus, Cicero- 


10 eft creta (Kreide), fic 
dicta forte, quia a Cre- 
tenfibus mercatoribus 4d- 
vehebatur, quá fignari 


- folebant a. Romanis dies 
 faufti, . hígro. contra car- 


bone infaufti S, TI. 5, $46. 


Grifpinus, lippus, homo in- 
. eptus et garrulus, pota 


invià Minervá, qui.de 


. Stoicá difciplinà verfibus 


Ícripfit, in tantum, ut 


, Bcholíaftes ait, garrujis, 
, ut. dretalogi DOmEN el 


A 


7Á tN-D-E'X X. 


- Baéreret 8. I. t, 110: S. 
: X. » 19 $. Tee .S. 


XL 7 
és, ifs ille Ly- 
" diae rex, a Cyro victus 
. €t réino exutus, cuius 


. Wsbs. regia Sardes E. T. 


: VI, 4. c 

Cumae, pppidum Campa- 
.:niae vetuftum, nobile ob 
"aquas. falubres E. I. 15 


' Ca, vid. Amor. 


Capiennius Libo, Augufti fa- 


miaris, referente Scho. 
liaffe, corporisque fui 
diügentiffimus matrona- 
wer. fectatot S. I. 3, 36, 
: quem Ill. Wieland eun- 
' dem elfe fuspicaiur, ad 


uem [fcribit Cicero ad 


"t. XVI. 16. 

urae (deae ultrices; nam 
: vellibulum ante ipfum, 
. ut canit Virgil, Aen. VI. 
' 373—4. primisque in fau- 

Cibus Orci Luctus et ul- 

trices pofuere cubilia Gu. 
. rae) pelluntur vino I.:7, 
Sgt: II. t1:, 18. S. IL 7, 
174. Ep. IX. 35 --38: qui- 
bus rebus amimo dedu. 
euntur E. I. s, 49 cl. E. 
"X. 15, a9. E, E. 11, 325: 
' erae, edaces ITI. 14, 135: 
FE org a8: IV. ai, 35: 
* teca (triclinii) Jequeata 
' eircum volantes II. 16, A1. 

graves S. I. 2$, 110 pectore 
' pelluntur: Cura E. L s, 
'$1, vitiofa G.'II. 16, 22: 

erre IIL. 1,40. S. II. 7. 
jj 2n: Cura, fsquitur Pecu- 


N 


^ 


. Beces 


| per acuta ! 


1e»? ere fe 


* 379. invida « 
X. E. 10, : 

' yit Somno 
. 8$. II. 5, 1 
exp 


amara. Cur 


' rae amarae 
M. Curius Der 


. de Samnit 


. et de rege 


 phaffet, ad 
. ü magnum 
. cum Samnit 
:ab eorepud 
-.bit Gic. in Ca 


"non enim al 
' praeclarum. 


dixit, fed ei 


: Tent. durum 


cuius 1biderr 
nentüam in 3 
zrnratur Cato 


: hinc. incomti | 


pertas ,, avitus. 
lare apto (do. 
virsusque'bellic. 
dautur I. 1$, 


| E. I 1,64. 
Ourtillus, heluvo- 
Cybele , Saturni c 
*: ter deüm L. 1 


v. Corybantes.. 


Cyclades, infulae 


'gaei, nitentes ,. 


/ 14y 20: TI. à 
: eandida, quib 
* .funt, marmora | 


fpicienda, d. Y 


. XII. 1326. 
Cydicss, poáts E. : 
 vid.ind. ILL ir 


ONENVM. . "5 


tpi Polyphemiss, ab V1yf- 
 excoecátus. E. IX. 5, 
15: Cydlopa faltare S. E. 
63 eftmore Cyelopuzn 
Jure d. Euripidis Cy- 
dope, Idem eft E, IL. 2, 
':$ Cyclopa agrefle m rmno- 
i: Cydlepum operà nti- 
f Vuleanus in euden- 
*5 lovis fulminibus I. 
*.2d. Virg Aen. 8, 416 
3. et Blefod. T'h.r 40. 
1, Getae urbs, unde 


*, Arcadiae mons, 


Vereuriofacer ; hinc fides 


CXlenizEp, XEXE. 9 eft 
a Mercurii, ; 

"di Diogen K..I. 77, 
US nes Sinopen- 
" Antifthenis 'difcipu- 
"5: Cynid reprehen- 
nt etirrident homincs, 
QU t3, quwae re tu£pia 
101 lunt, nominibus ae 
"bz Saeuiofa ducusmt, 
illa amem, turpia 
lunt, DOóminibus appel- 
lint fois Cic. Off. E. 35. 


hi: hine Cymthius et 


thia L2:i, e et EIL. 


"5 1? funt Apollo et 
m 


"t, infia maris wedi- 
Visi (e regione Cili- 


$ 


ciae) nobiliffimà tum mer- 
caturà; finc trabs Cy- 


'* ptia E. 1, 13; merces Oy- 
: pria (e Cypro advecta) 
' iiL. 29, 60* beata i» e. 


dives mdxime mercatura 
JiL 26, 99: tum culta 
Veneris I. 3, 1: -À1IL. 26, 
9: I. 30, 2: L. 19, 10. 


Cyrus maior, Perhici regni 


conditor IL. 2, 17: KH. 
49, 27. cl. v. Parthi nx. 


Cyrus, *avemis protervus, 
amsius T yylinadi: et L5- 


: coridi amet Pholoén I.- 
17, 25: L2» 6. . 
Cytherea (Ko2ueuo | Kongo) 
.1.4, 5: LIL. 13, 3 eft Ve. 
. nus a Cytherá, finus La- 


eonici inful;, ubi cole. 
batur et nutrita fuiKe fc. 
rebatur; ^ — - 


D. 


Dod, populi trans Ittrum, 


'cFransflvaniam, Molda. 


, viam'et Wallachiam in 


colentes, crobris in Ro- 


- manozum fines incurfio. 
: nibus his formidabiles. 
- Hinc I. 35, 9 te (Fortu- 
: pa) Dacus afpé metuit: 


op:unus ísgittis moiflli- 
bus IEL 6, 24 et 16: ab 
Antonio contra Octavia- 
num folxitad. Hinc L 


. €, paene yrbern. [editionibus 


delevit Z)atus et 


occupatam 
0 Fdanhiops; et 9. 1k. 8,753 
de 


96 . JNDEX IL 


- 2 uU. 62$ cüriofus po&te 
obvius ex eo quaerit: 

. num quid de Dads audi- 

fli? cf, hift, &. 6o, diffimu, 

. dut metum cohortis Lralae 

.Ai- 40, 17; vere enim 

metuit Romanos, cum 

. eorum regem Cotifonem 


&. 733 Lentulus . caeífo . 


ipBDus agmine trans Da. 
nubium repuliífet IH. 8, 


. 48 cl. hif. $. 65.  Re- 


preffos a Lentulo mox 
rebelles - liberius per. 
domuit ^^ 

. Daedalus, qui cum filio ex 
. Cretà avolavit L 3, 34. 
»Daedali fabulam enar- 
ratam vid. apud Virgil. 
. Aeneid. VI. 14. Ovid. 
". Metam. VIIL 1$5.".Cf. 
v. Icarus. 

JDalmatia, Europae regio, 
Moefiae et Illyrico con- 
finis; hinc Dalmaticus 
triumphus LL i1, 10. de 
quo v. Pollio. 

J)ama, íervi nomen S. IL 
. 638: S. "s t8et 101? 
S. IL. 7, 5 


Damalis, Nemidae amica, . 
* vini anans I. 36, 13—80. | . 
. Damahpp ui 


JDámofippus, cum aliquam- 
. diu fgnorum, vaforum 
horterumque . mercatu- 
ram feciffet (qualis iam 

- &pud Ciceronem obvius 

. eft, qui ab eo et hortos 

. et figna emere vult ad 

. Aut, XIL. 29, et 33. ad 
div. VIL 23. 5), ad phi- 

* lofephiaum Stoicam fe ap. 


plicuit, dequá disfemns ^ 


4, 


'indxX X. 
.,ctus a S 


$96), 1 
iure dice 
cem vid. 


. berfeldt : 


mafippus 


— feibft aus 


ganzen . 
Glücksge: 
te er ficbs 
Íeine Mit 
nicht m: 
konnte, : 
Art zu v 
herahzuwi 
vermuthli 


. unfer Di 


Lifterzun, 
Mable zu: 
dienen mü 


. er fich alíc 


Íeineríocra 


. aft angeme! 


rüchen, als 
jetzt an. di 
Narren fell 


. er ihn alle | 
. noílen der 
. Íchuldigen . 


die ganze 
zu verftehen 


ra ftoifch 
chreyer, di 


fülhrer und 


fler dieíer ai 
Gefellíchaft í 


Dena, & patre 


givorum reg 
£luía, a Jovi 
Ambrem aurec 


NO BM X MN WV M. 


» compreffa peperit Per- 
"am TIL 16, 1. 
:ms, Bel, Aegypti re- 


üsfiliw, cum colepiam 


Arg deduxiflet (annis . 
5r tg ante Troiam - 
eoque ipfum . 


eetrfam), 
fiter cum 


ptus 


:uüquaginra fiis imfe- . 


anos effet, fratrem: .eo- 
iturus, ui quinquagirrta 
*ms Áim fnis nuptum 
nt; hi omnes primá 


nce ib mxoribus funt . 


ueri, excepto Lyn- 
c0, cui Hypermneftra 
perat I. 14,38: Da- 


12i paellae (Danaides la-. 


wrum eblitge), EXE, 11, - 


t1 d. Apollodr, II. 


[V. 
Wm iun Iflri accolae, 
Reti, Pannones, maxi- 


11 


Daunia (de formà Deuniss 


vid, not.) ,. Apuliae.pars, 
ita, 'olrfervante - Fefto 
Pompeio, * 
Dauno- Illyricae gehtis 
clarorviro (Dionsedie fo- 
cere... Strab, V. p.- 9685), 
qui propter dumefiqam 
Íeditionem patrià exce- 
dens eam. octupavit IV. 


. 14480: LIL..50, 11« rmm. 
- litoris. X: 22, 14. el. ' III. 
' $9:. Uaunis f. Apulia 


pro.univería Italia: Ouu- 
nize cmedes, JD aunia (l. 
e. fanguis £aefotnum civi- 


. um Bemagnorum) Cane. 


na (oppot. Argivae 'Tha- 
liae) M. 1, 34: iV. 6, 
27 i; e. Italica, Romana. 


u- . JDaunus antíquus Apuliae 
Doniini (Donau) profundus 


1521. Oui Danu-— 


)ex: 'ipfe pauper 38nae 
vocatur pro regionibus 
aridis, quibus regnavit 
III. 30, 1i. vid. nom. 


ut Dari ; quos fpeciatim, . praec. 
Davus, nomen fervi in fa. 


memorat poéta,  Geta- 
"Vn, Énitimi ipfis popu- 


(fione eos com- - 


Put Nam Getas ul. 
mato, verfus Portum 
Kuinum fedes habuiffe 


Dei, Teucri gener, 
" Wer, "Trois avus, 
foie rex Hom, I). X X. 
"5 Apollod, TII. 12; 
Dardana gens, Dar- 
lV. 6, 7 i. e, Troianae. 
p ema cf, ind. fynt. 
r . : 


LJ 


December , 
P» Strabo, VIL p. 
J. - 


. bulis Menandri et Te.. 


rentii S. L 10, 40: IL 5, - 
gi: KL. 7, 2 et 46 et 100; 
E.1L 34,114€t237. - 

Epod. AI. 5. 
Hic. tertius December, terc- 
tia hiems, tertius annus. 


. Decius, horto novus 8. I. 


*- 


lure E. 15, 192 - 
: devovit Liv. VIIL 9g - 
. 19 cl Cic. 


. 6, $30, forfan P. Decius 


Mus, primus e. gente fuà 
ceníul a. 415 Liv. VIIL 
3, 5, imperator fortüiffi- 
mus, qui pro patriáà fe 


'n. II. 19, 


4c 
oO De 


"E 


. - ! . 


75 GGa EX. 


* 


Dess i. e.  Giatia, Pul. . oraeudlo c 


eu — M —— — — —— ——— ——— - 


.; usare. - 


loium  civilintn novimus, - 


iem: primum Hraü. et 


-v Guífii partium fuifte: :docet 
ia Antonio - 
- (figo forfaó iam tura No- 
, Bai familarem), deinde . 
; - Anténio adhaefife , ab 


». hoc autem paulo znte 
: proelium .Actiacum (a. 
. 722) tranefugiffe ad Octa- 


. Vijanuso,cuinsmagnagrya- - 
tia et magnis opibus flo. 


. ruit. 


Dens  Aegaei maris in- 


. fula, ubi Apollo et Djia- 
. pa 2 Latonà funt parti; 


.3 431, 105, ipfe 
., lius ILI. 4, 64, et Diane . 


hinc natalis ellinis I. 


. Delia dea IV. 6, 33; 


Dep, (hodie CaRri, me. 


Dela folía XV. 5, 6. i.e. 
folia, five corona laurea 
Apollini Delio facra. 


dia in Graecia) Phocidis 


. arbe, ,,cuius agrum Piu- 


darus agrum Aphrodites 


. €t Charitun .appellat*, 
Apollinis-tezplo atque 


- 


. Shrituda II. 11, 6: De. 3; hinc f 

. .£ns8 S. IL 3.55 Honor. . 3,219i. e. 1 

.uDeiphoius,: Prami:fhus, . culum eder 
t frater Hectoris, quo ex- . ca. Inurus 

 « .Gipto, fortifümns Treia- . eodem quo 
rorum, .acerpatriae pro- . Delia foa. 

upnator IV. 9, 23. cl. Demetrius , Íe: 

m.ll. XitLet Vig. | &.1.75,52. 

. Aen. VI. 494. Demetrius, S. 

9 : aDellius,. ad ques eR ; ferente Sch 

IL s, vidgimr effe hifto- . dulmwoz. fui 

1, zicus quei hominemya-. - puelizs i inge 

- Fium ac defultorem bel. ^ dus;. vellic. 


abfentem S. 


:. 18—19, ubi 


ollo De- 


non nomina 
que dicitur, 
praeter Galvi 
lum cantare : 


. €. iftos fervil 


camina am: 
Ícripferit. 


Democritus , pl 


Phyficus, A 
tus, difcend 
trimonium fuu. 
agros deferuit 
K. 12, 18 cl. € 
29; . (Haber: 
vernachláfsipt: 
nenSpeculatio 
fcbaft und F 
ginzlich; fe 


. wells beiden 


Genüge zu lei! 


fich zwifchen : 


und. hóhere ge 
Ícháftigungen ' 
zu theilen**); 

hominum rifit, 


. correxit E. TL 1, 


tam poffe quem 


&OMwxrinM't'snm. 


effe 


EH 2$ m 


Wim 


odd Lronae et Joyis £- 


pudicitia) L. 22,22; ILL 


- * 


? 


4.79; quae. pestni prate- , 


el IIT. 32,2—4 ; tela. ge- 
flans, phare 


ionndure) ive faqvis bellis... 


WimmLi1ie, s» et IV. 
ó 3 quee libenter ver- 


79 


. Dien dies IL 12, 2m— 


30. qualis erat Cal. Febr.; 
6 Non, Mazt. (d. $ Mart); 


pridie Cal: A.pril. et Cal. 


(d. ultimus. Mert. 


» prumes Apri); ijopri- . 
&nis auteth d. g. id. April. 


- et id, Aug. (d. 6 Ajril. 


et d. 13 Aug). 


JDiepir E. $4, 5. eft Jupi- 


latur joxta Rümima etin - 


nemoribus L. 21,.5— 8; 
ll t$ 1, hinc E. II. 
5 10—17 lucus et ara 
Dune 
aquae pereipros amoenos 
Moperanüs ; 
"t (ui fivae [facrae 
fut) Ep. XVII r; hinc 


nita ini arius, in his 


im IV IV.7 7» 35 cl. Eus 
Ma Hippolyto: tzifor- 


ter, pater diei (iuxta V ar- 
ronem de L. L. IV. ao) 
vel pater Die (Vater Ju. 
,piter) dies pro dis,. ut 
' het pro fir. * Vid. Ww. Ju. 
pir ec 


JDigentia, rivug in: Sabinis, 


ambitusque . 


ylevarum po- . 


ex fonte Bandufio ortus 
E. L 18,104, Íplendidior - 
vitro KI. 13, 1. Vid. $. 

Bandufia cf. Ep. L Du 
19—13. 


Dindysupe, Dea Dindymi, 


Us Cteefa) EIL eR d. — 


quippe quae in eoelo Ln- 

ta eflet, i 

in Ores ' fve 

Hecre, Caius pofiezio. 

minis via veneficis 
ur . 

IV " Ep. v $1; 


I, emedwruc E, XL. 
) 44: bymnus in Dia- 
Qm IL 21 et; - ig cl. 
!, ubi poeta huic 
Ént pinum villae 


ÜatMopineuam: facer 


Lunae antem ' 
a imorem inicit.Lunz 


Diogenes Gynicus , 


mantis Phrygiae, I. 16, 
"5 eft Cybele.  ,Sacra 
«jus erant. enthufiaftica, 
som tripudiis, difcurfi- 


. bus, inter tympanorum, 


cymbalorum, tbiarum- 
que Íonos, quibus.;in 
furorem agerentur facer- 
dotes, celebrari folita. 
Qf. Corybantes. 
collo- 

quens sum Aziflippo d. 


17,1 
Dionidas, Tydides L 6, 16: 


L. 15, 28,1. T'ydei lius, 
ratlior (fortior) patre CLy- 
deo, cuius fortitudinem 
praedicat Agamemnon 
ap. Hem. I. 1V. 37s 


; feqq. « et Minerva IL. V. 


$00 


LÍ 


Ein 
| 860 feqq); 'et Superis par - 


:. epe Palladis, can Vene- 
' fem et Martem vulneret 


€ 


Hom. Il. V. 336 feqq. 


. et855íeqq.: pugndt cum 


we 


*, 


Glauco Lycio- S. 1, 7) 16 


.. d. Hom. 1l. VI. à19 : 
. Íeqq.: 


'Troià tum redif. 
fet, ab uxore adulterà 
pulfus in Italiam deve- - 


etus condidit ' Equotuti- - 
Drufus , 


cum $.1. 5, 87—92: eius 
reditus a poéta Cyclico 
inepte celebratus E. LI. 


c» 3,446. 
Dione ; 


Veneris - 


CI NOBGÉOKU Be 


S.' 
APA 5. il 


-Doltrhos- (€dc 


Docilis), : 


J dgpigo c 
Dorium: carm 


-- 


,.6. Dorius : 
et fallatus. 


Difesa , po 


s tur, - 
173. 


comic 


IVW.. 
14, 10 Tibe: 


. dupra Claud 


mater 


(£Llom. 1l; V. 370); hinc 
Dionaeum antrum IL. 1, 


39 Veneri facrum, 


JDienyfius, Íervi nomen S. 


A. 6, 38. 


Dirc, Boeotiae fons, pro- 


, Dichter werden bLháufig . 
.. Ortorum), e: 
:.perftitum, ci 


pe Thebas fabuis fari- 
 geraffüimus. — Hinc Dir. 
caeus oygmus IV. 3, 25 


: eft Pindarus, poéta The- 


banus. 


Boettigér: ,, die 


mit dem Singfchwane, 


dem geheiligten Vogel: 


Apollos, verglichen. So 
bheifst.es in einer Grab. 


Íchnft auf den Anacreon. 


. beym Antipater Sido. 
. nius: Analect. T. II. 


$2". n. LXXVI. o ; Two 


nDOait xvxsos : Ktivets Vergl. 
Il. 20, 10. wo fich der. 


Dichter felbft in. einen 


. Schwan metamorphofirt 


e 


e 


vorfteli. Der in den 
Wolken hoch emporge- 


hobene. Schwan fngt im 


$. 68. E. 3 et 


gnam Drufi 


tem poéta | 


tiofe quaefita 


Augufto 
IV. 4, $5 Íq: 


ctr 


Echion, unus ou 


totum (c 
dentibus a C 


nae illi muti 
perirent, 'et 
dis Thebis Cac 
rum, quorum 
poftea gerier 
conditoris fuit, 

ter ex Agav 


- filia Apollod l 


2 €t€c. 5.81 . 


- bae Echioniae! 


64. cf. Ovid. 
18i 


o4, gens Thraciae ad 


icbru:nfluvgium, ebrio-. 


, ut omnes Thraces, 
OV. Ren ferdus bactchabor 
E4onis IL. 9, 27 i. e. in- 
tar Edeperum, Thracum 
Gfanigm, — 

lia, Nytpha et amica 
*usmae regis $. L. 2, 126 
j. Liv. L. 19. 

utra , mnonis f. 
la, Qzeftis foror 8. EL 


. 149. 
^. Pelopomefi urbs, in 
caius vicinia ludi Olym- 


mici (wid. Olympia) cele- - 


irati folebant; a Quà 


'* ipía fegio dicebatur 
bine Elea palma : 


Las; 
IV. 4, 17 quà donati re- 


«bantvictores Olympiri.. 


7T. dudes, Agrigentinus, 
í€t&a et philofephus, 
;'ivficus dictus, qui de 
r.vfhcis feripfit egregie 


*àc. ot. IL 50, 3), lint. 


Nodes posta E. IL 3, 
i53 Pythagorae difcipu- 
lus, flatuit elementorum 
tontetdiam — discordenm 
(d. v. €oncordiao) E. L 
12, 19—301: de eius mor- 
*EIL3,463feqq.-—— 
; unus e Titani- 

- Get: et cf. 

te, D. » 528: 

Enipus, tdoleíce : D» 


I9, equitandi et na- 
tandi peritiffunus ILL, 71 
1-4 € TP 

n. Emiut, Rudius e Cali. 
bra, po&ta epricus et tra: 


gus amtaus Íuá&e cele. 


^ 


EN OMINYIM: $91 


berrimus (nat. 2. u. $14 
Cic. Brut XVIIL $, 
Caton. V. 4. Tufc. L. 1; 
mort. à. 583 Brut. XX. 
3. Caton. V. 4), ipfe pa- 
tef, ut pfiscus poéta, et 
&uctot Romanae poéfeos. 
E. L 19, 7: primus fe- 
iyras ferphit S.L 10, 66, 
patriumque fermonem 
novis verbis ditavit X. 
Al. 5,56: in epicís eft gra- 
vis; hinc femper potus 
4d árma dicenda profilire 
dicitur E. L. 19, 7, et 
alterum Hotnetum fe effe 
dormit E. IL 1, 50—5£ 
cl. Cic. acad. IL: 16, 9 
et t. $7, 7; in fabulis 
Jambus eius reprzeben- 
dirur E. IL. 3, 259— 61, 


. ridetque Lucilius tius 


veríus gravitate 1zninores 
$, L. 10, 54: eius verfus 
duo afferuntur S, [EL 4, 
60 tl. Serv. ad Virg, Aen. 
VIL 6224 celebravit car. 
mine Scipionem Africa. 


—vum [Íuperiorem, tui 


fhaxime dilectus etat: 


rum pars orientulis) L , 
j» 31: Eoi fluctus Ep. 
» 52, miare orientale, 


&phejus , Jotiae utbs tnari- 


tita, totius ÁAfiae nobi- 
lifüna, Dianae templo 
ifhüprimis celebrata L..7, 


» 
Kpicharmis, Cou, in Sici 
lá, eductus, báne .Sicti- 


lus 
"J 


8$ :2»D3X S. 


- potta 8. 1.4. t, celebris 


circa a. u. 325, quem 
magni facit Horatius et 


fecum portare folet S. IL . 
Eu-. 


$, 1$. Haberfeldt: 
lis fteht hier über. 
ud für die Dichter der 
' selten. Gomódie, -einen 
Cratinus, Ariftophanes 
u. f. w., fo wie Plato uns 
hiec an die mittlere und 
Mermnder an die neue 
* Qomódie erinnert." 
dEuropa, Agenoris Phoeni- 
cum regis filia, Cadmi 
foror, a Jove rapta et in 
Cretam infulam avecta 
XiL *7, 45. Ab hac 
Europa, vorhis terrarum 
pars nomen traxit TIL 47, 
755 hine Europen fever. 
mit ab Afro (Africá) li- 
- quor (mare) ILI. 3, 47; 
Kuras, aquofus qui aquo- 
. ($»s cogit nubes, Epod. 
, &VI.. 56 vid.. ind. [yn 
tacet. EK. 5. 
Euep, vid. ind. Int. L 


c* "Volumrüus Eutrapalus, 


Antonii Triumvin ami- 


cus, hemo facetus E. I. 
18, 31 cl, Cic. ad div. VIT. 
à et 33. Ibid. IX. 26. 
hM. XLIL &, et ad div. 
f. r3 16. , 
A 


.:— 


OF 


Fabius, .hoto loquas & I. 
1, 34 8. K. 2, 3134 ek re. 





qui 


ferente 
otem Lk 


Maximus 
equeftri lo 
peianas p 
aliqu 
Stoicatn di 
tinentes coi 


" tra Torren 


1i fimiliter 
zquo iocof: 
dictum aff 
nus VI. 5, 


Fabia tribus , ] 
€. Fabricius, v 


bello (cum 
et Pyrrho | 
quam iuftiri 
tàte clarus, : 
difficilius qu 
fu fuo aver 


'A2,. 40—44 


L 13, 7: XE 
e «4. 2. € 1 
Max. IV. 3. 


JFabricius pons, 


Fabricio cor 
S. IL 5, 36. 


Falernum einum, 
- tum ab agro 


Campania a 
anontüs Mafli 
Mafficum), fui 
five feverum I. 
IL. 4, 19, gi 
19, forte 8. 

( kraftvoli) ia 


' arcendere potu 


ad Virg, Geor 


Up. 90 fqq: IV. 


p- 240); hinc : 
tum melle S. ] 


. fed generofum 


4 


: monte colitur, ubi tem: 
plum ,ab Aenea ex vul. 
garn' antiquitatis fatna, 
conditum** habuit, E I, 
?; 33- D 

Erymauhus, — | Arcadiae 

mons, arbotibus confitus 

et Dianae facer I. a, 7. 

Ksquillae, — f. Exquiliae, 


mon$, in quo pars Ro-. 


mae pofita, cum tractu 
Quodam adiacente: un. 
de collis, mons Esqui. 
Kus, porta JEsquiliná: 
KEsquilinat ulites Ep. V. 
, 390. in aggere f. colle 

extra portam Eaquilinam 
locum fepulctorum, .ad 
corpora pauperum, aut 


fceleratorüm comburen: - 


da aut canibus proiicien- 


dz, fuille monent Schol. : 
ad h. 1. é$tid Serm. L. 9, 


15. Hunc docte poéta 
indigitat Jsquilinis. aliti. 


ing, Hinc ipfae dicun- - 


tur atrae.3, IT. 6, 33— 33, 
comipemoranturque. ea- 
rum lupi et alites Ep. V. 
100; et poéta a Canidià 
dicitur Esquilini (magici 
ab Bequil, monte) vene- 
fdi pontifez Ep. X VIL. 
58, qui . X. 8. Prispüm 

induxetat ritus veneficos 

& Canidiá in Esquiliia 

«elebrato$ — enartantem., 

Infeqdüentü : autem  t€m- 

ré. Maecenas hortós 


ibidem et sedes magni- 


ficis (molem propin- 
quem nubibus arduis, 'ei- 
ne, Azt von Goleffeum) 


. (quicunq 


- trànslaturzh , 


NOMIXVM. ^ | $$ 


Catm. IIL 39, 10. ex. 


|. Rroxit 9. I. 5, 14. 
Atrufcum. litus, five Ktru- 


feum niare, in quod in. 
fuit Tiberis L 92, t4: 
ALL 239, 35: ad Etrufcüm 
litus Aeneáe naves ap- 
paulfaeEp. X VI11,.97444 
cl. Virg. Aen, 6 init.? 


Etmufta' manus Porfenaa " 
Ep XVL 4 Porlen&e, 
Etruriae regis éxercitus: 


Etrufci à Lydis. orti 
Hinc quidquid JDydorula 
Lydi) Etru. 
Ícos fines incolit 8. I. 6, 
1; cl. Hetrodt, L 904, ^| 


Avander, caelator et plaftes 


flatuarum $8. I, 3, $91, 


quem Scholiaftes, fecu- . 
. tus eos, qui de perfonis 


Horatianis fcripferunt, 
tradit, a/ M. Antonio 
Atbenis . AlexandriagSr 
inde inter 
captivos Remám per: 
ductum multa operta mi: 
rabilla fediffe, " 


Kuius, vit. Bacchus: Evias, 
. Baccha IIl, 25, 9- .. 
Jumenides, Furiae, qu&- 
" fum capillis. angues,in. - 


torti femper inquieti IL 


13, 35, live, ut Virgilius — 


eanit Georg, IV. 492, 
Eumenides caerugleosan- 
gues crinibus implezae; 
j. é; quarum crinibus 
àngues caerulei funt im- 
plexi. Hinc explica ILL, 
11, 27, cl. Virg. Aen, VI. 


. get Ep-V. 35. 
Kupolis, votesià certieediae 
Fs 


pota 


*- 


3NDBESX I. 


$6 


Gquum ad Tiberim baud. ^ dentiam: 
ul Romá, Horaii in Tiberii 

: metate prope defertum E. — Forentumrs. (1 
L 11,8. Acheront 
des, albo panno velata Y. . confinio / 
g5, 313 arcani rodiga:'I. ^ camiáe, o 
. 38, 16 1-e. PerBdja, per«— le fertili 
jura KI. &4, 59. Fidem ^ 4, 164 un 
sutem, quod etic. el. — gue humil 
JIL 29, 5 difcimus, in renti non E 
'-Capitollo vicinam Jovis | Cunigamic 


Rorani antiquitus eollo-— ,.quibusdan 
«avtrant, et Jove apud — eft). 
Vitg. Aen. I. 392 vati- Formiae, Lat 


'einante Augufli aetate — jn Arunci: 
iura dabunt cana Fide& — tam, ubi 
-et Velta, Bell portis — Laeftrygon 
-claufis; ab hominibus gnaffe cced 
- perfidis et periuris e ter- - 6 cf. III. r 


xis fugata (cf. Ovid. met. 
J. 149 —50) feculo aureo 
: (n terras redit €&, 8. 573^. 34. | 
-.Jufli$ae foxor incorrupta — Fors, fatum «; 
| Y. a4, 6 et 75 culpari me. ^ tiquís ^ For 


Formiani colle 
les I. 20, x1 


! tui$ (cavet ne culpetur) ad cafus ir 

IV.5,230.i.€. nunquam  - mens, et, cu 
'culpatus, — fed fempe£f - affert, Fors 
- fervatur, mon dolo ma- — fortunans d 
' Jo, fed Bde boná azcitur. 14. I. 38, 3 
(Horatius) Flaccus. Epod. 6, 10. Sesm. 


XV. 18f quidin.Flacceviri Fortuna, quae- 


: eft, fi quid animi viridis : bebat Anti 
. Án me: cum viinFlacco, — L ss c L. 
ifla hzud impume :' X.5,35: II 

ferte non ignoras. - ludus Yortun 

, ludimagiftrer Ve- '- fueyit et tum 
nufinus8. I. 6,73. ^. . 1E. 2, 126: 

ms Florus, ad quema eft  . que coniun, 
X. F.3e€tIXL s, Munatii .' £o, l;eta f4 
jmimicus, — laudatur. a . (faevitil), pe 
t amico ob.ingeni- : re ludgm ínfo 
wm, poéfin, eloquen- 'tum fervat be 
vamet juris civilis prd- —— L1, $0: oli 


N O M I N V M. 


IL $, 202. vult in aliquém 

5 XL. 7, 88. 

"um Appi, oppidum La- 
ü wewris ad Appiam 
"am, prope tres taber. 
1; unde per paludes 
Pámtnas ad Feroniae ía- 
1n namigabatur $. I. 5, 
4 De his oppidis, quae 
jra d&a«ebantus, Sigo. 
nus de antiquo Iure Ita- 
lae KK. 5. 

"fida , fsenesator avarus 
$. 1. 2, 11— 21. 

Pas, hirio S. IL. 5, 60, 
in Hiosà Paruvii fabulà 
igexe aditus perfonam 
Iuonae f. Hecubae. 


loai, municipium in AR 
pà "vià parvum Tarraci- 
nam inter et Formias S, 
L 5, 34. 

C Fundamius, foriptoz co- 
noediarum probabilia S. 
L 19, 40 - 42» S. H. 8, 
19, Ciceronis amicus, 
Vasronis focerz, Cic. ad 
Q. fr. L 2 et 3 Varro de 
re ruit, L. 3. 

Iuiae L. 28, 17, in proelio 
vagautes occidunt homi- 
$ese«l Hom. Il. 38, 535: 

wunt dementem  Ore- 
fem S. IL. 3, 155. furiale 
epa IE. 12, 17 furiarum 
ine, Cf. Eumenides. 

Fors, vid, Bibaculus. 

Farsins, hóftoricus, vir do- 
dus, Horatii amicus, 
so camilid us S. L 10, 
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Furor, Ep. V. nocumus oo 
curram furor, ,noctu me 
vobis ohiiciam, ves ex . 
terrebo furiaii habitu: 
fed Furorem pofuit poé- 
fa fa quum de puero aga. 


Fufaus, Vid. v. Ariflius, 


G. 


Gabi, Lati oppidulum, 
fere inter Homam et 
, Praenefle, E. IL 3, 3. K. 
I, 15, 9; tum temporis 
E.L 11, 7 defertum, olim 
(Aiiv. L 52. Val.:Max. 
VIL 4, $3.) frequens et 
tam validum, ut Tarqui- 
nius Sup. cum hanc fae- 
. pius aggreífus virtute ca- 
pere non poffet, ad frau- 
des et dolos convertere- 
tur. d 

Gades, (h. e. fepes lingua 
Phoenicum)hodie Cadiz, 
extrema. verfus occiden- 
tem infula in Hifpania 
Baetica, «um  eppido 
ejusdem nominis, quod . 
celebsem portum. habuit 
et adhuc habet; ponitue 
pro extremis, remotiffi. 
inis terrarum locis IL. 6, 
2. I1. 2, 11: Hefperia f. 
Hifpania in occidentem 
Romanis terrarun ul 
tima. 

Gaetulia, pars Libyae uxe- 
rioris, hanc pzo totá Afri. 
€à; ut leo Gaetulus, leae- 
na. Gaetula L 23, 103 KIT. 

10, à 


- 


s 


cis diebus ante pugnam 


Actiacam JDeiotaro et: 


Amynta ducibus Anto- 
nium  deflituentes ad 
-Qetavianum  transfuge- 
funt, canentes, celebran- 
tes Caefarem clamore bel- 
: licor: Gallograecos ah 
Antonio propterea defe. 
j dffe, quod ealiza ifta, 


as INDEX E 
1$0,21.t.ipgentismagni- femine: 
tudinis; !.aetulus murex averfar: 
E. XL. 3, 191 (vid. fupra 3) Cyl 

^w. Afer); Gaetulae Syr- fpadones 
teg LL. 20, 15, Phryze: 

Geta ,Ihàuonaquaedam  — gio flum 

L $37, 14.- JA. 2, 121 

Serv. Galba, iurisE&opfultus Gallina , gl 

. & Ls, 406, quem, ut ait 44. 
Scholiaftes, amafe poéta | Gallonius, 
perftringit, quafi centra — .iníanael 
mauifeftum ius proadub — 47, ,cui 
teris re(pondentem, quia genere : 
«t ipfe adulter effet, primis a 

Galaefus, (hodie Galafo)TL, — mis, prc 

: 6, 10 Calabriae fluvius, — Lucilio 
»qui in agrum Tarenti- Fin. AI. . 
num influens Tarentum € alioni!) 

| jpfum alluit: cuius ab — Deipnof. 

: uuaqueripaamoenif&ma ed. 1613. 

. ac fertiliffimaruraerant.^ | Ganymedes, 

Gallia, fupera non pavena — norum re 
IV.14,49cl Cael b. g. — frater Ho 
VL: —35, puei 

Galli, 1) Galliae incolae S. — raptus ab Ix 
Il.1,14; Gallica ovium in coelum 
pofeue III, 16,35 cl. Co- aquilam, 1 
Jum, VAL 9, 4, qui Gal: miniftraret 
licas, inprimis Altinates — Apollod. I. 
O0ves earumque langa om- uem locur 
"nibus aliis praefert: equi de celeberr. i 
I. 8,6. 2) Gallograecil. (za. &cute mone! 
latae Ep. TX. 18 ,,quipau- QGerganus, Ap 


arboribus cc 
1, 301; binc 
gani II. 9, 7. 


Gargilius, hom 


et oftentator. 
I. 6, 5$. 


Geloni, gens S 


maticae ad B 
(Dniger; inc 
33; pharetrati 


HO M I N V M. 


IL 3, 102.7uit inaliquém 
S. IL 7, 88. 


Forum Appii, oppidum La- 
tii. veteris ad Appiam 


viato, prope tres taber. 
D25; unde per paludes 
Pémtinas ad Feroniae fa- 
, Dun nauigabatur $, I. 5, 
4. De bis oppidis, quae 
jore dicebantus, Sigo. 
nius de aotiquo Iure Ita-- 
liae 1I. 5. 

Fofidius , $oenesator avarus 
S.L 2, 12—91. 

Fufuss, biftrio 'S. IIT. ?s 60, 
in Ilion3 Parcuvii fabulà 
ageze folitus períonam 
lienae f Hecubae. 

JFubrius, gladiator celebris 
S. IX. 7, 96. 


Jundi, municipium in A. 


pià vià parvum Tarraci- 
nam inter et lormias S. 
L 5,34. 

C Fundaenius, Íoriptor co- 
moediarum probabilia S. 
L 1e, 40 - 42» S. LI. 8, 
39, Ciceronis amicus, 
WVasronis focez, Cic. ad 
Q. fr. L s» et 3 Varro de 
ze ruft. K. 3. 

Furiae X. 28, 17, in proelio 
vagantes occidunt homi- 
zes el Hom. Il. 138, 535: 
-gunt dementem  Ore- 
ftem S. IL. 5, 155. furiale 
mimm 11,17 Íuriarum 

Cf. Eumenides. 

Jurius, vid. Bibaculus. 

Furnius , hiftoriqus, vir do- 
*tus, . Horatii amicus, 


"un candidus. S. I. 10, 
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JFuror, Ep. V. nociurmus oo 
eurram furer, ,noctu me 
vobis ohiiciam, ves ex, 
terrebo furiali habitu: 
fed Furorem pofuit po&- 
tà quum de puero aga» 

«6 


tur. 
Fufcus, Vid. v. Arifliua, 


G. 


Gabi, Lati oppidulum, 
fere intez Homam et 

, Praenefte, E, IL s, 5. E. 
I, 15, 9; tum temporis 
E. L. 11, 7 defertum, olim 
(kiv. L 52. Val: Max. 

. WIL 4, 3.) frequene et 
tam validum, ot Tarqui- 

. nius Sup. cum hanc fae- 

, pius aggreffus virtute ca- 
pere non poffet, ad fr&u- 
des et dolos convertere» 
tur. 

Gades, (h. e. fepes lingua 
Phoenicum) hodie €adix, 
extrema. verfus occiden- 
tem infula in' Hifpania 
Baetica,. eum. eppido 
eiusdem nominis, quod . 
celebszem portum. habuit 

' etadhuc habet; ponitu£ 
pro extremis, remotiffi- 
mis terrarum locis II. 6, 
3. 11. 2, 11: Hefperia f. 
Hifpania in occidentem 
Romanis terrarum : 


üma 
Gaeiulia, pars Libyae MNe-. 
rioris, hànc pzo tot& Afri. 
€à; ut leo Gaetulus, ieae- 
na. Gaetula I. 23, 10 : KIT. 
' 1o A 


9o 


" Geryon, Chryfaoris et Cal. 


lirrhoés filius, monftrum 
trium capitum f. tricor- 
ort, Heliod. Th. 285 cl. 
irg. Aen. VL $89, i. e. 
rex Hifpaniae robufiffi. 
mus, hinc ter amplus IT. 
14, 8. 
Getae, populi Thraciae (IV. 
|. 48, 22) Dacis vicini, et 
uktra hos verfus Orien- 
tem habitantes ad Iftrum 
et. Pontum Euxinum; 


5e2dem, quaScythae, vi- 


- 4tus fimplicitate morum- 
" que integritate noti; un- 
. de rigidi, ILI. 24; 11. mo- 

ibus rigidis, oppofiti 
Romanis, luxu effemi. 
netis.** Cf. v. Daci. 


Gigantes, filii Terrae IL. i2, 


.7: AIL. 4, 73, a Iove de- 
victi IIL r, 6, etin Tar- 
tara deiecti IIL. 4, 73— 
96, Aetná fuperimpofità 


IÀL. 4, 76 el. Virg. Aen, 


57*, quem in coelo 
" 6ppugnaveránt IL. 19,121 
24 et IL. 12, 6 —9. 

Ex hia nominantur 
. a) Gyges centimanus (ix«- 
xn IL. 17, 14: LII. 


4: 609. 
b) Rhoetus IL 19, 23: ITI. 
55^ 

ROU Cum his tamen No. 


fter confundere vide. . 


tur IHanas, quos Iu- 
iter fulmine fustulit 
« 4, 42—64, ubi ex 

is nominantur Ty. 
phoéus, Mimas, Por- 


/ 


phyrien, ARhoetus(vid. — . 


YN DEX Lh 


fupre nr. ! 


'" $3-56,e1 


fupra nr. 
do . dicto 
dentes P 
tem, ! - 


. exfecti fan 
tá excepto 
" his utris 


guens 
.39) Centin 


tum, Bria 
'gen (fuprar 


«53: 617— 
lodr. I. 1, 
Iupiter N 
tereutida fu 
Ícherlichii: 
fignis editoi 
Carm, IIL 


. s Fitanume 


pugnam q! 
quiores poé 
Íere coloril 
brarent, et 
feree T'itanc 
fsigantomaci 
ferrent, (vid. 
Heyn. ad A 
9,.1.) enata ii 
que fabulari 
zia confufio, . 


N O BL. I N.V. M. 


dem, ut promiícua ef- 
feat Titanum ac Gi- 
qaum nomina, ut 
b l* 
zc, lvius, qui cum 
Diomedis armis aeneis 
/;3 autea permufavit S. 
L51) c. Hom. fL VI. 


D» 
£8, Tibuli amica IL 
;,à: Horati amica L 
j« 3: L 19, 5: ILE, 19, 
$3. 


"om, athleta , f. gladia- 


Ur w videtur, Horatii 


aeate, iobufilffimus, E. 
Li. 9o, ' 


*«iz, lire Egnatia, A pn- 


9t 


.$.L s, s7. 8. L 4, 91 


(quem quidam putant effe 
eundem cum eo, quem 
Cicero Brut. 48, 11 equi- 
tem Romanum dicit, ra- 
bulirum, qui plane in- 
docti aut inurbani fue. 
runt, in dicendo foluuf. 
fmum: falfó, cum .Ci- 
Cero lam lequatur de 
mortuo, Horatius adhuc 
de vivo). Ohviuec autem 
«€t apud Senecam hemo 
ftultiflimus, iuepüffimus 
h. n. fuaíor. 7; contrav. 
94 et 14 et 4, ubi eft vo- 
cis obtufae, fed pugpa- 
cifimae. : 


lae oppidum Bariuxn in- Tw. Gracchus, erator fum- 


eret &rundibum S. 1. 5, 
7 rupis (Nymphis), 
U.p0éta ait, iratis exftru- 
Cà, tum, monente Scho- 


'alt, inpede montisfita . 


tt, ettorzentes de raen- 


urbs I. 50, 1 : IJI. 

!5 y Venerisfacris no- 

bilitata Pau(an. f. 1, 3: 
tit Gnidius YT. 5. 20. 

cte urbs; hinc 

3 Qvamus 1. 15,17 

"5 biculum Cretenfe. 

. *MCS autem arte fa- 

Us iaciendi peritiffimi 

a: Troiam pugnua- 

! duce. Idomeneo 


mus (vid. ind. ad Cic. 
Jirut.) utitur confiliis P. 
Mucii 8caevolae, ponti. 
ficis maximl, confulie a. 
620, eodem, quo Grac- 
chus tribunus pl., Gic. 
acad. IL 5, 4 cl. Hor. E. 
XL. 2, 89. 


£Graeciae varia fludia E. 1I. 


1, 93: Graeci laudantur 
E. IL. 1, 930—100: E;II. 
3; 265—969: E. IT. 5,313; 
fatyras non Ícripferunt S. 
Y. 109, 66: Graecorum 
Ícripta anGquiffima funt 
optima E. LL 1, 38 : Graii, 
Graeci XL. 4, 12: IV. 8, 
4: E. IL 3, 9o: E. HL. 5, 
323: hino Graia Canwna 


* IL 16, 38; Graia manus 


Ep. X. 42. « . . 


WILIL.645 cl. III. Gratiae, tres (Xaevrte e«dvsin:) 


307—533. C£, v. Cvdon. 
t "rstnius, bircüm alet 


IV. 7,5(Hefiodo Theog, 
907, qui fun? levis eq 


9t 


- 


Kuryhomes flise, vo- 


cantur Jglaia, Euphro- - 


fne et Talia, Veneris 
comites LII. 21, 22, nu- 


. dae(recinctae) IV. 7, 5—6 


ILL. 19, 16—17 fegnes cum 


Nymphis faltant L. 4,6:. 
^ IV, 7; 5 et 6. zonis Íolu. 
. vis 1. 30, 5 et 6. fegnes, 


nodum Jolsere LIT. 21, 22, 
implexis invicem  bra- 
ehiis, aegre divelluntur. 
Animadvertss, scum fua- 


werh amiciüae [enfum, 


tum ipfam coenae hilari- 


. tatem iocosque defignare 


&ratias.'** 


Grofpyhus (Pompeius II. 7, 
» 5$, Grofphua II. 16, 33. 


. Íqq. et utroque nomina 
E. I. 12, 22), libertus, ut 
velnomenGraecum figni- 


.fieare videtur, Pompeii 


Magni, eques Romanus, 
una cum Horatio fua, 


. qui hunc primum fuo- 


rum fodalium vocat. II. 
9, 5, Bruta duce contra 
JTriumviroa pugnaverat 
JL. 7, à »2; et hoc occi- 
íe ad Sex. Porpeium, 
Magni filium, confuge: 
zat II. 7, 15— 16 cl. hitt, 


« 315; et demum hunc - 


. inter et Trium*Yiros pace 


. inita a. 714. (hift; S. 38) 


rediit Romam: de quo 


quidemredituatnicoami- . 
. Ciffime 
: IT. 7. 


ratulatur poéta 


goas et amplas in Sicilia 
pofleffiones, xel ah Octa- 


viana et  Agüppa. acce- 


abuit autem ma- 


-XYND/A&X 3. 


, wel, 
ilius, i 


. feffas XL. |-à € 


feri folebat 


Gygs, unus 


(vid. v. Gic 
centimareuns 


. Mitfcherlic 


tus et Briare 
ni, Coeli e 
a patre in T 


.jndeque a 


bellandos 71 
ci, hisque 
coniectis cu 


ftti, Vid. H. 


inde a. u. 61 
iterum fa11s 


coeumrogoriica 


ram fabulai 


héndere lic« 
nem, qua € ei 


multo antiq: 


étquos a pai 
rum fetufle 
cum Gigantil 
bus permiícei1 
liter .Bziareur 


ree Guidius (a 


riae oriundus), 


.Jaé inflar form 
'86 —24: III. 7 


pofteriore loco 
eít- abíens in. 


AhRerie defider 
' . ; | 


" 


Hadria, Iyare Ha 
' five. Hadrianun 


W OM3I2wN* M. 


tue L, a6, 4, Italiam di- 


idensa Graecià: a No- 
B 1 Aufiro agitatus I. 3» 
4-16; quo non arbiter 
Hadrae zmpaipz tollere 
ku poeze vult freta; 
nic inuitus II. 3, 5, 
ted Hadriae fluctne 
taei IL 14, 14: Hadriae 
j^à ater (in inus fe cur- 
vas aRuando) IIL. 27, 
M: jretis acrior HHadriae 
anauis Culebros nus I. 
3h 15-1É i. e. , faevior 
Suctius Hadriae temape- 
luch, Bcienüs fimus, 


dunaCaabriae litore re-.— 


utitur; hint iniprobo 
(urgloo, tempeftuofo ) 


Cuundior Hadria AlI. 9, 


H-23. CC eL IL a2, - 


7*(EL15,643). -. 
lia, pro haedis, dua. 
vu felis ad finiftram 
*unpae Carm, TIE, 1, 28. 

Oriehtes et occi- 

*Ne3 tempeftates. con- 
var folebant: oriuntur 

Pridie Non, Oct. 
0. 0t) vefnere, 

NN, 2b Haemona 
Sta, Thefjlia ab eius 
io Theffzlo (Apoliodr. 
In. ed. Heyn, p. 1123) 

jh 10, nivalis ob mon- 


"ena, "Thrace 
*'léa (ob lilvas) L. 12, 6. 
usum ünica S, I. 5, 40. 
ia] Qecnorum ille 
IDt8, ul. 
t Bompi bellum Du. 
"^ itenim eeferunt, 


- A9- Ífqq- - 


Q0» 


'quo- nullum neque md. 


ius unquam ii$ fuit, ne- 
que periculofius (Liv. 
X XXV LII. 553) aba. inde 
534 ad 551 usque, vicit 

manus dute L. Aemi- 
lio Paulo ad Cennas proe- 
lio auociffimo a. 536, L. 
18, 38: durus IL. xa, 2, 


.wcuius nullo Jabore aut 


corpus faügari, aut uni- 
inus vinci poterat; calo-. 
I1 ac frigoris patientia par 
caet. (Liv. X AI. 4.)" di-- 


rus LII. 6, 36, IV. 4, 482^- 


parentibug ubaminatus (ob. 
caefos multis proeliis fi- 

lios) Ep. X VI. 8: perfidüs 

(ut omnes Poeni) IV. 4 
49, qui, excifa Sagunto, 

foedus ruperst, bellum 

nefarie inceperat:^* Eius 

sHUnde reiecrae 

IV. $ 16. ,,excidium ur- 

bis, everfoque impérii 

Romani, quam Hanni 

bal minatus fuerat, a Sci- 

pione retrorfum, in ipfam 

reiecta, ipfius regne vi- 

cillim intentata, Africam 
traliciendo, ibiqué ferro 
atque igni graliande," 

Devictus eft ab Africsno 
Íuperiore IV. 8, 15—20. 


flarpyiae rapaces S. LL. e, 


59» 
wid. Heyne Exc. VII. 
ad Aen, JIL T. XL. p. 


358- ' MAE 
Hasdrubal, Hannibalis f£. 
e ster, 3. C. Claudio Nero- 


ne devictus IV. 4, 38 et 
7*- vid. Liv. ACXVII. 


PIE * * .À4 
V0 Hebrus, 


1 


. 04 


Háras, hodie Maritza,Thra- - - 
ciae fluvius princeps, - 


Hictor , 


znaximam huius terrae 
parten perfluené, IIE. 
25, 10: nieali compede vin- 
ctus E. IIT. 5, 5, poéta 
hanc epiftolam hibetno 
tempore fcriberis fpeciem 
fuuminis hierbalem pau- 
eis ita depingit, utexpref. 
íam videas imaginem: 


ANUDEHEX E 


16, et inf 
42,qualei 
fichorus : 


: belii Tro 


foror Catt 
Í. 3, 2 (vi 


nec frigidior Thracam, nec. Helicon, — B. 


2 purior ambit Hebrus E. I. - 


; 16, 42 et 13. 


Hebrus, adolefcens formo. 


Íus TII. 13, s. (nitor, pul- 
chritudo Hebr). 

Hecate, a veneficis invoca- 
. ri folita S, I. 8. 33* 
Priamides, Priafni 
filius S. Y. 7, 1a. coz 
( Qe) IV. 9,21; 

éeida (Homero cdit) 
V. 17, 12, fuit omnium 
Troiunorum longe for. 
tifinus; hoc enim victo 
"Troia facile eft capta 
(ademtus Hector i e. 


. mors Hectorie) II. 4, 10. . 
* 13. cum ipfe pugnaces. 


Achivos fortitudine fua 
gefregiffet TII; 5, 6 —928. 
- €f. Hom. Il. 34, 339— 
46: ipfe Troianorum for. 
tifinus occifus ab Achih 
Je Achaeorum fortiffimo 
,Ep. X VLL 11-14. S. 1.7, 
12—15 
AHelene, filia Iovis ex Led, 
T yndaris Spattanorum re- 
is uxore, coniux Mene. 
i Spartanorum regis, 
 Sbducta a Paride, quem 


Phocidi. a 
facer E. . 

1L. 3, 296 
brofae (iug 
roía) I. 12. 
IX. 928 Hc 
Barthelem 
jeune Ana 


Éleliodorus, rl 


perdoctus, 
tis comitib! 


Hellus, puella 
Hercules, 10 


Alcmená, q 


. Amphitruo 


nepos Alca 


. hinc Alcide 


multos labo; 


. E.IL n i( 


Il. 5), mult 
agravit; hinc 
nuus) impige) 
univeríum t 
bem pererra: 
monumenti ' 
tium reliquit 


ritu 1, e, infia 


- .Hieraulea. man 


Jierauje IL . 


ABO mainsv m 


aas lsbor I. 3, 136. i. e. 
Hercules laboriofus f. 
forifmo conatu cl. ITI. 
14, 1e E, II. 1, 10; de- 
Ícendit ad inferos K. 3, 
39, Cerberum inde abs- 
tracums Virg, Aen. VI. 
3et 393—906: adiuvat 
Jovem in debellandis Ti- 
taubus IL. 12, 6—9 cL 
lIL 4 43—64: occidit 
Hydram Lernaeam IV. 


4 61—62. Neff Centauri . 


cuore venenato. delibu- 
Us Ep. XVII. 31 ec III. 
7 pr tunicam ipl a 
Deiasirà miffaia, rogum 
sienditipfe fe combu- 
Ius, et ob animi ma- 
guinem inter deos 
iefertur LL. 5, g — 0 cl. 
1-8: IV. 8, 29: Y V. 5, 
3 d. 41—35: Herculi, 
athletae robufliffimo, gla- 
&ator rude donatus arma 
dedicat E, L. 1,5: eidem 
iinbui folebant lucra in- 
opiata S, IT à, 132. In 
actus derculeis corona 
populea fo ennis (€. I. 7» 
1 Eíchen: Die Pappel 
Vat dem muthigen kzaft- 
vollen Hercules geweiht: 
Wizüglch die Weifspap- 
vtil Hercules, nach 
caüon und An- 

"fn, mit dem Laube 
à Baumes (der bey 
9mtr defshalb a&xsqeis 
UR) sekranzt, vom 
kam und den 
Cerberus heraufbrachte 
Wheocrit IT. 122 Schol.). 


i 
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. Der Pappelkrenz ift für 


Teucer um Ío bedeuten- 
der, daTelamot demHer- 
cules im álteren Kriege 
gegen Troia and gegen 

je Amazonen half, und 
mit jenem den ripder- 


Alcyones tódtete (Pin- 
dar. Nem, IV. 39— 53. 
Ilfthm. VL 38—80. Sie 
waren fo groíse Freunde, 
dafs | nach "Theocrit. 
(XIII. 3x) Beide als Ge- 


' fáhrten íiets an. Einem 


Tifche fich labten.* 


M. Hermogenes Tigellius, Sar- 


dus, libertinus, cantor 
celebris $. L3, 3 et S. L 
3, 129, ubi eft cantor et 
modulator optimus; mo- 


. hütenden  ungebevten , 


rofus tamen $. 3, 3—8 — 


£ ic. ad div. VIL. 24, 6: 
Tigcliius, qui fciret, fe 
nepotem babere bellum 


, tibicinem fas bonum conto- 
diíceffit a me ira-' 


rem , 
tior) moritur (circa anm 


num 714— 16, fi vera eft 


Bentlcii temporum ratio) 


S. I. 3, 3: hemoinomni 
. vita levifimus S. L 3,3 


— 19: Caeíaris dictatoris 
et Octaviani amicus S, L, 
35 5. €l; Cic, ad div. V1I. 
$4, 2, ubi $. 3 eft homo 
peflilentior patría fua. (Sar- 
dinia) clin Sardinia. Gon- 


ua Tigellius, obvius S. 


I. 10. a8. $0 et 90. £&, T. 
t Aec non S. I. 9, 15, 

ielandie ab ijlo diver- 
Íus effe videtur. Loqui: 


[PES 
tur 


(t tür etüm bis locis de vico 


homine, qui vulgi inftae 
infipidus de fcripus edi- 
tis iudicare audeat. Ter. 


tiá autem et alterà fatyrá, , 


ante quartam feriptà, il. 
. liusiám mortui merrinit. 
* Eft igitur forfan ipfe ille, 


quem Cicero l.c. tangit, - 


et antecedentis nepos. 


- 


iN bEx I. 


Hop Axmaz 
Phaedrà. no 
ad adultertu 
novercae cri 
'Thefei credt 
adolefíÍcens a 
ptuni diíce: 

V.7 25-——2 
dis Hippolyt 
1o, 47 LET. 2 


Herodes, Iudaeae rex E. IT: Quinctius Hirpi:r 


2, 194, cuis pinguiu palme- 
tq laudantur, cl. Tacit, 
hift. V. 6,2. « 

Hefperia, Graecis rette dicta 
Italia, quippe ipfis fita 
' verfus occidentem (iewe- 
£e), ridicule: vero Italis 
ipfis, qui inepte in his 


Graecos fequebaptur, I. 


$8, $6: IL 1, 38: TIL 6, 
8: IV. 5, 38: recte con- 
tra ltalià Hifpania ita di- 


. citur, quippe ipfis verfus. 


Occidentem fita T. 56, 4: 
IL 17, 20: Hefperia au. 


/' *em et Italia proimperio 


Romano. Heíperium So- 


lis cubile IV. 15, 16 eft. 


- Oceanus occidentalis, 

Hippolyta, Magneffa, Aca- 
- — fti, Magnefiae regis con- 
iux, Peleum frültra ad 
' fluprum folicitavit; -Ma. 
. ritus gutem, cui, illum 
fibi vim inferre conatum 
fuiffe, perfuaferat, éum 
Peleum in Pelii tnontis 
felitudinem abduxiffet et 
inermem reliquifet; hic 
ne a feris lacerarétur, a 
diiseft fervatus 111. 7, 18. 
H igpolyrus, Thefei ex An. 


illl. 





Homerus , 


ris ighotus, . 
eft LI. 131 et J 
aec 
poéta epicus- 
6, 2:, 1V. 9, : 
50, in Iliade 
iram Achillis 
feà Viyffis e1 
5 -7 cl. E. IT. 
cinit belia, eo 


' titudinem lec 


cuit E, I[. 3 
401—3; fimul 
num laudavit : 
Quo fit, ut ar£ 


Jus (ob laudes) 
mia Odyff. X1' 


et epitheia vini 
Anfgern ,— sctvow»sos 
fum Homerum 
ftas, bella cec 
metris E. IL 4 


" in utroque cari 


res hominum e| 
pinxit vivendic 


. cepta tradidit E 


$1: etfi fummu 


. men et funt, qt 


poffint reprehe: 
10, $1! neceffee 
in tam longo c 


' abrepfffe aliqua 


*X:o0 M3 N Y M. 


ium & IÉ. 3, 259—b0: 


:5l tamen molitur 'in« 
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. gehétrté zu der Ofteatz: 


pt E 1L 3, 140—1Á152 


DU LL 
£r, irm. faec. 57 , Vit- 
ttistomes, cam eaque 
conugua aede Romae 
dltusuteg Liv. X X V 1I. 
:5 confta 


OT 


extrà Por- 


"i Collinam erat; vid. 


' wu. de L 


If. 233. - 


^u, (Jahmwszéiten) ahni, 


.3r$, fiiftudinesque 
':fporum L 13, 16,.: cl. 


tion reicher Rümer, Scla. 
ven voh:allerley Natio. 
nen und Farben zu hz. 
ben. - ot 


FHydrà letnaes, ferpens mi 


Aliud eius- ^ 


Hom, E, V, 2349-51 et - 
Vid. Met, TF. 26-——30 et 
Hriod. Th.901—3, qul ' 


^i Iovi et "Themnidis 
"1 appellitEunomlder:, 


Um 


toram, five VIL. f. IX. f. 
L. f. 'C. (inythi ením va- 
rianty capitum, ab Her- 
cule occila E. II. 1,40. 
€. IV. 4, 61, cl. Ovid, 
Met.IX.69fequg. Apolld. 
II. 5, 2. ,non firrtior;fir- 
mius crevit in H 

docta breviiate pro, nob 
magis fecto corpore, 'ré- 
fecto KA capite novo fuc- 
cresfícente capituttt nu- 
mero, virium incrementa 


' cepit, quibus obnitere-- 


l'ken et Ireneni, C£. EV. - 
"ubi Hora dez v3cif- ' 
"uibirtemporum (FII. 


sj) 


' Zt (21 iv 9n, 8 phiüen- 


"wein Rellae ' in 
"tte Tzuti ortu. et'oc- 
"4 fuo tefnpeftatern ac 
"m excutere credi- 
*.. ine trifles (trüb), 
. "fantes I..3, 14. 
"ba (hodie Chelur) 
rae Auvius, fabulofus 


tur Herculi; Nova ad. 
veríus Herculero fubrbcta 
capita doete v5 crevit de- 
fignat poeta, * ^ - 


Hylaeus, Centaurus (vid. 
"ove Sueulae, das "Re- 


. 
LJ 


'*$ ,ptepter miras 
lfones, euge de eo - 
"dor Indis trZde. - 
2, de immanibus - 
"« blu, monftris : 


fae M 
f, * 
ibn. lerrus Xndia 
. 'entdli nitus, 


fufcus, ' 
SIL, 14 Wieland: es - 


griechen Igampros bouni 
9S o 


Centauri), ebrius Hippo. 
damiam Pírithei uxorem 

primus wiolare constur 
II. 12,6 cl Apollodr. ILI. 
9, 2. 


4Hymettus , . Atticae. máns, 
' nobilis tfmarmore, (hinc 


trabes Hymettiae, i e, 
marmorcae II. 1$, 3 cl. 
Plin.KVIL1: XXXVI. 
3), et melle ubi nen H$- 
metto mélla decedunt, 
ubi mel excellenüfüintum. - 
IL. 6, 14. (S. IL. 5, 15$). 

Efchen: der Honig *on 
Hymettus: (jetzt Monte . 
matto und von den Ney- 


^-^ ge 


- 





genannt;einem mitThy- . 
mian und anderen duf. 
. tenden Kràdutern reich. 


-st' 


r 


lich hewachfenen Berge 
Attica's, war der berühm- 
tefle und duftendfte. Pii- 


^ fchen 


nius [agt: daís dem atti 
onig iu dem 


gen Erdkreife das grólste | 


Lob zuerkannt werde, 
und 3us Attica verpflanz. 
te man deíshalb den Thy. 


picht mit Glück, da die. 


ie attifíche Thymian nur . 


ey der Meerluft gedei- 


"hen wolite (Plin. XXI. 


. 49): Einneuerer Beilen. 


der bemerkt quch, dafs .. 
. fich der Honig lange bal. 
* — fe, und daís er in Con. . 


f'antiuopel ftark gefucht 
werde. Der Berg.war 
3ber eben ío fehr wegen 
feiner Brüche von Bild- 


bhauermaimor, als wegen 
; ÁeinusSilphium und Thy- 


mian berühmt. 


PSMymniin 


Bacchum TI. 19: HT. dx 

in Dianam IL.21: cl. V. 
18: XIL. 23. 

in lN'aunutm LII. ig. . 


' ia Mercurium I. 10. 
Jyperhorei campi, ultra Sau. 


, cognitae: de certo adeo 


romatiam borealem, [, . 


fnontes Rhipaeos Plin, 


.IW. 18$: Mel IIL &:- 


Catm. Ll. so, 16. funt 
»extremae verfus fepten- 
trionem terrae, nec dum 


SPRDASK E 


populo h 


dum.'* 


lypermneftr. 


vid. Dan« 


Hypfaen, m 


rum vitic 
2; 91. 


lanus, deus 
inian anders wohin, aber : 


pacisque 
E. IL. 16, : 
(Haberfel 


gewils, d 


. den Rom 


fleher dei 
Ememels | 
Erde, v« 


Wel er c 
es Him 


durch ihn 
Thüren g 
net wurde 
der Gott 

des Tage: 
und der 2 
verehrt, C 


: 65, praefid 


cum. miub 
redit. officio 
meo. Dah 
Hor, àuch. 
Pater, eine 
nung der v 
und ehrwü 
ter; die Ré 
den.Janus a 
Nationalgot 
züglich pa 
fagt Macrob 
G. VOCAInIS , 


A Y 


NOMINVWM,- 90 


étotga deum. Tem. proculab aede Iani, ne- 
pum hnic Romae con- gotiatoribus. argentariis 
jecaním, quod termppore — meníae et conclavia fcri. 
pos vodebarur tem- ptoria effent, latius ta- 
pore belli patebat (unde . 39en zes argentarja pa- 
Pam et ] Clu&us). tuit, ut argentari tres 


E 
| 
E 


Ianos tenete viderentur. 


qu 
biorumpetens, abhafia, —— 9. IL. 3,18. omnis res med 
qumSabui curim woca- ^ (familiaris) Janum ad me- 
sut (Macgob. c, L) ea- — dium fracta efl, i, €. emnis 
cuséuds IV. 15, & et 9 — xes mea deperdita eff, In 
arebelledocteIlanus .. fofuüie enim, notante 
in $uatenus clanfus — Scholiafte ad h, L, funula- 


uLrd imperi bello . crum Iani erat, ubi res 


WW; eos pads (clau-:  pecuniarme agebantur 


)E1L1,253:-55, cL perfoeneratores: ad Ia- 
. f s Ianus/ummus — num,'five Iani Arcum 


OWmo[,Iamus vom un- erant edam columnae, 
tm bisSum ebern En- - feu pilae éibliopolarum E. 
*, & i. man hórt auf I.30,1et2cl. E. I3, . 


Bote zu Rom von . 374: a lano homines 


"itm Endegzum andern. — operum víuaeque laboreg 
"iS, al das,*) EK. I. — pumos infütuunt S. IL 
l3. ive Ianus totus, — 6, $0 qq. et Epift. L. 16, 
"Un3 vicus Tani, i. e. . 59. 
92$; quotquot ibi fe- Japetus, Coeli et Terrae 
dent, Pemwratores, cl, Cic. — filius, Saturni frater: 
0f ilL $5 2, ubi: de — eius genus ve filius L. 3, . 


quirmda, de collocandà  .27 eit Prometheus q. v, 


Pam, tiam de wutendà Japyr, ML 17,20: L 9,4 


"UUwÁu a guibusjam graece  Aewerew (Nord. 
OU? viris ad rmedium ef! , five Wefi- Nard-. 
lauf fedentibus, | quam Wefi) ,,ventus occidenta- 


ap (Bürey urbis ^ dus". Apell. Argon, 


à uli duephis alla in lis, ab Isepygibus, e* 


Gur — Tres . tremam Apuliae oram, 


* (oíse  gewolbte — f.Calahriamincolentibug 


inge)in faro Ro. fic dictus, Graeciam ex * 
*t&nt, curiamrmer- — Italia petentibus fecure 


tes: e&am- . IV. $19, 21 et 705—69. 


: "Um ad Janum ree- Jarbüe Cordus, E. I..19, 15, 
ua Ü einer Ianum ^ ubi Scholiaües:. facete 


Wastinum), haud — pofuit Tarbitam pro.Meu- 
, Gt1- rum. 


-— 
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yum, Iam et larbas ae- 
mulus erat Aeneae (Vi 

Aen. IV. 196 fqq). Hic 
Jarbits Maurus fuit Cor- 
dus, qui' dum Timage- 


nem imitabatur poft con- . 
vivium et inter pocula. 


. declamantem, propter 
infolentiaan — faciendi, 
quod conabatur, paene 

sraptus eft (serfpreng. 


te fich. eine Ader oder - 


das Zwerchfell) . 
lefon, dux nautarum, 
. Medeae coniux Ep. III. 


ETT 
Jbe, f. Hiber, Hifpanus 
II.'1$0, 20: Iberaeloricae 
I. 19, 15 ob praeftantiam 
— feti — Hifpsni — Plin. 
0OGXXXIV. i4: XKLIV. 3: 
i Scorsber, die Makre- 
&. 9. LL. 8, 46 : funes Ep. 
IV. 3- 
Iberia, Hifpania ab Ibero 
(hodie Ebro) fiavie dicta, 
ftra proptet Cantabros fe. 
z09, IV. 5, 18; duraIV. 
', 34 So: venenorum au- 
tem ferax Ep- V. 21 ef 
o 


-»ANANDEX L 


Aegaei m. 
infulam S 
ab illo der 
$, 1—4 C 
VILLE. 195 


Jda, tnóns PL 


musiuxta 7 


propter fon 
dinem III. 


. Met. IL. 21 


XIV. 153: 
naves (quaru 
Ada monte 
hane nave 
dam adhibit 
vis Paridis 


Jdomuneus, ir 


dux Cretenfi 
iam IV. 9, 
At Ik 645. 


Iberia, re ad Pon. Idus, Epod. Il 
tum inter Colcehidem et — Aldus effent; 
Amrneniam. in foenore | 
Jberus (hodie Ebro), Hifpa- ^ tionem Cale 
"miae fluvius S. IL. 8, 46. — dam, Idiiusi 
Jbycus y peuper quidam h fuiffe, appar 
mo XII. 15, 1. . — Zierde, Hifpania 
Jesrus, Daedaleus TL $&o,  — cepsIlergetu: 
13, L e. Duedali filius: . de Pompeia: 
hine Xcarium (mare) EXT. — ibi past nobi 
7,*1,valde(procellefum) ^ so, 13 cl. Cae! 
periculofum, five Ica- ^ 58.4íeqq. 


tii fluctus I. 1, 15, pars. Hie (cf. Virg. A, 


ÉOBMINVN. 


VL 779) &ve Rhea Syl. 
via, virgo Vellalis a Mar- 
te compreffa peperit Ro- 
mulum et Remum, quae 
poft mortem diva nupfiffe 
ditur Tiberi ive "Libe- 
nno L e, 37: III. 9,8: 
1V.$11: S. L. 3, 126. 


152, Priami et Hecubae - 


1, cuius nomine in- 
Ícripferat tragoedizm Pa- 
«uS, IL 3,61, in quá, 
win Euripidis Hecubá, 
paret Polydori umbra, 
Hnplrass opem ilias 
liae, quae Polyznne- 
hod tegi, a quo 
Polydorus fuerat inter 
Rus, tupta, huius fo- 
iuf erat et mater nutritia, 
à Ge. Tufc, E, 44. Ecce 
"wexortur e terra qui 
m dormire nen fi- 

: A quae curas fomno 
Iifpenfam levas, Nus te 
"ul Wiferet: (urge et Je- 
Pintum, Acad, Ouaeft, 
" U. Quid  [liona 

vuno illo? Moter, te ap- 
^ Nonne illa credit 
liam Otutum, ut vere 
Uprteet2 etiam crede- 
r* Inill fabutá agere 
t Ilionze pérfonam 
» Polydori Catie- 
UVed Go etg, — 

5(»4) (generis femini- 
14: IV *0)18, 
Hom, Il. IV. 

, : lion (sr) 


*b51: IIL 19, 4: III. 


191 


3, 13. cL. 18, ubi Bentl. 
mavult damnatetm), obfef- 
Ja « accenja Ep. XIV. 141 
AV. 4,533 non femel eexa- 
ta IV. 9, 19 (antea enim 
iam obíeffa et expugnata 
fuerat ab Hercule Apel- 
lodr. II. 6, 4), poft de. 
cem annos capta et diru- — 
ta L 15, 33— 36 cl. IL 


Hinc Iliae maires, 


turnae  liacae domus, 
Tlizcum carmen (Homeri 
, lias) Ep. XVII. 11: 
XVILL 37: L. 15,35: 
. XI. 3, 1 19: Iliaci muri E. 


L 


$, 26. Cf. et v. Troia. 


Jliithya (gr. E-35:9,24 Hom. IL 
XVL 187) Diana Luci- 
na, quam parturiebtes fo- 

. lehbant advocare ) 
. Saec. 13 et 14... 


qui Thyrieae undae, Y. 98, sa 


unt mare Hadriaticum, 
ad cuius alteram partem 


fita eft Illyria (Illyricum) 
Italiae oppofita. 

Imago, Íc. vocis Ec 
12, 4: K 10, 8. 


& 


be L. 


Jnachus, snüquifüimus Ar- | 
givorum rex, ,a2 quo ul- - 
tima temporutm procede. 
bat ,computatio,^ II. 3, 
$1: IIL. 19, 1 annis fere- 
6o7 ante T'roiam captam. 


E 


; quo nomine genera- 
omnes Qrienris partes, 


inprirbs remotiores no- 
tari folebant, dives auro, , 
ebore, unionibus, gem- 


1nis IIT. $4.1: I. 
|: E.L 6,6. Hanc 


he 


&um ixi Romauq inpe- 
n9 


e 


102 . INDEX OR 


rló, àuguretur posta I. 
31, $6: Indi admirantur 
Auguftum IV. 14, 43 (a. 
wu 740) cl, Ep. XV IIT. $56 
cl. hift, 6$. 64. f. : adIndos 
extremos currit mercator 
E. I. 1, 45. 
Jno, (Graecis Leucothiea, La- 
: tinis Matuta) Cadmi et 
Hermiones fhlia, Atha- 
mantis Thebanorum re- 
gis uxor, perfequente 
' fnarito furente cum Me. 
licerte filio in mare cum 
: fe praecipitaffet, in deam 
marinam eft mutat. 
Hinc flebilis E. II. 5,123, 
quippe quae variis anti- 
quorum poétarum tra. 


pur materiam dedif. 


. fet. Nota eft celeb. Ram. 
lerilno. - 

Jo, Inachi filia, a Iove i in 
luvencam converfa, a 
: Xunone exagitata tandem 
in Aegyptum devenit, 
ubi Epaphum peperit; 
hinc vagd E. II. 3, 134 
cl. Ovid, Met, I. 583 fqq. 

." Aefchyl. Prom. 5935 fqq. 
- Apollodr. II. 1, 5. 

J'ocularia , vid. ind. ITI. 


Jocus, Veneris comes I. 5, 


34; Hefiodo Th. :0 » 
As aéreont 51, 94. 


Iokos, Theffaliae oppidum, | 


'ut omnis Theffalia, ve- 
nenorum ferax Ep. V. 21. 
lonia, Afiae minoris regio 
mariüma:; hinc Ionicus 
 attagen (Tetra /rufus) Ep, 


 moch jetzt ir 


Joniens am 
gefunden, 
in Neugrie 


yep): Jonic 


tationes mo 
vae) IIT. 6 

Jonier waret 
wegen ihrer 
keit und Lu 
Daher lwerx« 
Jonifche Mi 
wie heut zu' 
calfierinnen, 
der Satrapen 
fülten, veri 
züglich auct 
durch die üf 
lungen in 1 
jetzt noch d 
Íchen und 
Tàuzerinnen, 
zu erregen. 
xin leyxes | 


toph. QGonc 


Thesmoph. 1 
lüftigen Tán 
gleichen Tà 
durch die. P 
auf die rómif: 


. ter, wurden v 


merinnen Íeh 
hen Iuven. V 
III. 86 und 
diefer Stelle 

erhellt, nachge 
nius finus Ep. : 

»mare . Ioniur 
curvatum(ut € 
Y. 33, 16) turb: 


Jfler, f. Danubii 


46 cl. ind. fynt 


II. 54. (Boettiger: witd Jfthrnius labor, (1 


"» 6MsN v M 


e) IV. y; 9. eerttneo in 
udis in Neptus 
& hoperem in Iflhbmo 
Corinüàge celebrari fo. 
lius. 

aa, hodie Theaki, In- 
fuh in mari Fonio, V1yí- 
6sparia S. IL 5, 4. E. I. 


$65 (per montium fet * 


fruicetorum af peritatern) 
nos eptus equis Ithacae (h.- 
In Ithaca loas. E. I. 7, 


q.d. Hem. Odyff. 1V. 


504—007. 

j Mi "Terei, regis 
Thradae vid, v. Procne. 
lyi(ltyos necem) flebili- 


'rgenuns avis YV . 12, 5.— 
Betiger: Hor. folgt . 


lier der gewóhnlichen 
Hbel, ach welcher die 
n ene Schwalbe  vet« 
vadete Procne ibreu 
Seta Itys durch ihrklág. 
ühes /witfcherr be- 
vue Ovid. Metam. VI. 
g. t D. 

Uic Hiempíalis filius, Mi- 
ciplae Depos, Mafiniflae 
Wonepos, Mauritaniae 
Til t3, 15, 

iini: torum fabbata S. I. 
$09. tieefima, quae ex- 


pofüs tricefimam - 


Mamedem, wel cum 
Gtinero poft Scaligerum 
"t edenum, tricelimum 
"mn lunaris diem : cur- 

L 6,76, i, e. circum- 
ih: ludeus Apella S. 

5190; ad fua facra 


im ugm$ R4 14). 


:und nach (íee 


103 
: fuperfitiofi et^ eteduli $. 


I. 5, 160. 


Yugurtha ,: (IY. 1, £8) Numt- 


diae rex, a Mario victus 
et in triumpho ductus a. 
649; hinc Iugurthinuin. 
bellum Ep. IX. 23—*4 
cl. IL 1,38. Efchen: ,,Ja- 
gurtha, Küónig des Numi- 
difehen Reichs in ^ fri- 
ca, ward in dem Kriege 
der Rómer mit ihm su 
letzt von feinem verri- 
therifchen Schwiegetva- 
ter Bocchus, dem Kóni- 
ge von Mauritanien, an 
den Sylla, den Legaten 
des Confuls Marius, aus- 
geliefert: und diefer 
Íchmückte smit ihm 647 
feinen Triumphzug fu 
Rom, Darauf ward Jea- 
gurtha in ein tiefes kal- 

tes Gefángnifá geworfeb, 
tigem 
Kampfíe mit dem IHiun- 
ger, wahrícheinlich er» 
droffelt, Doch die Ma- 


nen des Iugurtha, fingt . 


Hioraz, erhielten ba 

Genugthuung, da duro 
Iuno's und anderer Gt-. 
ter Willen, ^die den 
Alern günftig waren, urtd 
machtlos  gegeu Roms 
Glück einfít hatten a5 
dem nicht gleich gerüch- 


. ten Africa weichen müffen, 


die -Nachhómmlinge der iu 


. Africa vorher fiegenden 


Rómer in eben dieíetu 
Lande durch Bürgetkrieg 
getódtet. fielen. Id der 
. Schlacht 


rica, wodur die 
)ergewalt des, Julius 
efar gánzlich entíchie- 
n ward, wurden nach 
utazrch gegen funfzig- 
WKend Rómer ein íoal- 


es 'Todtenopfer. — Ju. 


war vorzüglich Schuts- 
ttin Africa's, und fie 
tte dort Carthago zu 
ffen Erbauung fie bey- 
trsgen, und wo fie, wie 
irgil. fingt,. felb dem 


lebten Samos es vor-. 


shend, ihre Waffen 
id ihren Wagen hatte, 
r MHerrícherin der 
'elt machen wollen, in- 
m Beihre ganze Macht 
wandte, den  Naoh- 
mmen der ihr verhafs- 
na Troer diefe Herr. 
aft zu — entreifsen. 
irg. Aen. IL. 19— 37. 
0—453.) 3) 


m ; vid. Caefar de W. 
iaa. IV. 15, 23 (I 


, 7.) funt ieges a Iulio 
Augufto perdo- 


ds populis impofitae. 


, Aovia foror et Uxor 
[. 3; 604, T'roianis ini- 
ca Qb Paridis iudicium 
oiam evertit III. 3,17 
)8 contra Afris (Gar- 
Vis amica IL. 1, 25 

Aen. I. 12Íqq.5 

rgos ct Mycenae 

me I 719: ILI, 3, 66 

Bom. Il IV. $1—52: 

unone Argis praeci- 

culte nota omnia: 
h 


Jupiter Sat 


INA,AX $.. | 
hlachtbey Tha arn | 







.án capite, 
cedentes S. 
eifeter dicta 


50, rex Deor 
yet sbexu» pat 
parens L. 12, 
,nes quem 
totiuó mun 
(raverieto gos) | ! 
18 et49-——60, 
48 inprimis 
jn his terris fi 


 teftatem habei 


sx Aies BaciAgsg t 
mach. in Tov. 
penes quem e 


'tas hominum ] 
. J- 1, 20: 


E. IY. 


mundum tem 


 rlis horis I. 1$, 
.6, 17. 18 et IH 


48: Ep. II. 29 
in cuius pote 
fulmen, tonía 
peftates I. 2, 1 

40: L. 34, 5—1 
15. III. 3,6. 1 
cuncta fupetc 
nutu) movens 


- Hunc I. 16, a1 


mendo tumultu n, 


. 3, 7. (ol. II. 1g 


clarus Gigarnteo t. 
e. victis Gigant 
vem curru inv 


^ Gigantum fira, 


9culos ponge:cf 
tes: tonans aütei 


curru equis ve! 


BONM RNV M. 


5$-L 34, 7-8, fulmina ^ 


nanu emittens IIT. 5, 6 - 
HL 5$ 1. Hinc ipfe fu- 


raus L:13: 1.33, 3. 


d. E.L 1, 106: ponitur 
prcdo; hinc fub Iove 
frs L 1, 35, i, e. fub 
«elo per noctem cl. Ep. 
XI s, et lupiter malus 
7g mundi latus (auftrale) 
r ^ e d. Ovid. Mert. 
- 9$ (contraria [ Septen- 
vnoni] tellus nubiba aí- 
ius pluvieque made- 
SGabÁufro) Nam, ut 
Sei volunt, Xupiter eft 
ur, Inno gir. Iupiter 
. Aether cum imhribus 
"busque in terram de- 
t (Zo xevalera;) h. 

t. üvisimbriumque ma- 
Tm molis rui Ep. 
AUIL 1 et s, Cr, inpti- 
n3 c. nat, deor. IL. a5, 
» t€ 36, & ck. Virg. 
00. IL 325—237: Flies 
» (dé et lucis pater) 
EL A. 2, 19: pa- 


Minervae L 12, 17--10 
Apllinis et Dianae ex 


Luna I, 


QW 
Miris ex Tanone IIL 


ais et 64: Perfei: 


36, 1—8; 
"ubdus n;fcentibus fub 


"are [F, 17, 22— 


 entlehnte 


lura, Y. 29, 32 
Juftitia, lorox 


' tug poenas luit XIX. 2, 
QUE MS HIA 
LI 


105 


aut Veneris -coniuncta 
cum unà ad órtus pue- 


' . torum falutare eft, Satur- 


ni Martisque contraria, 
Eius templum in Ca. 
pitolio — illuftrifümum. 
Hinc IIT. 5,12 incolumi 
Iove, i. q. fequitur, inco- 


. lumi urbe Roma cl. IM. 


3o. 8 cl. IV. 15, 6, 
P 


oftremum illa Hora- 


Ui: Rideg, ait, et Jowis 


quribus ifla fervas (der 
Herr beliebt zu ícber- 
zen, wie ich merke, und 


, fpart für Iovis Ohrenfei- 


ne Sachen auf) Epift]. 
19, 43. non funt praeter- 
eunda. Wieland: Ei 
ne von den. Grechen 
fprichwórtli- 
che Hedensart, welche 
von Leuten gebraucht 
wurde, die ohne Nath 


" ausihren Angelegenhei- 


ten einGeheimniís mach- 
ten. Hier kann fie füg- 
lich a uguft gezogen 
werden, der D natjs, 
wenigfens in den Pro- 
vinzen, hereits Altire 


hatte, und óffentlich auf 


Münzen und Denkmih- 
lern unfer Herr Gott Au- 
gu/l genannt wurde." — 
- Dux 
idei I. 14, 
6: potens TI. 37, 15. 


Ixion, 'Theffaliae rex, lovis 


contubeznalia cum Tuno- 


.nis amplexus petit, 


apud inferos rotae illiga- 
31. 


3 
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ft. E. YT. s, s. ud De 
quo vid. perill. Heyne 
ad Virgil. Georg. IV. 
494- 


L. 


Labeo, homo infanifümus 
. S.L 3, 82 eft, notante 

' Sthollafte, M. Antiflius 
Labeo, praetorius, iuris 
etiam peritus, qui liber- 
^ taüs, in quà natus erat, 
;nemor multa contumaci- 
ter in Caefarem dixiffe 
et feciffe dicitur, (cf. Sue. 
ton. Aug, 54. Dio LIV. 
15. Gell. XIII 12), pro- 
pter quod nunc, Hora. 
. tius Augufto adulans in- 


fanufn eum dixit, in: 


quem tamen poft Bent. 
leiam Wielandius talem 
ftultidam cadere, recte 


negat. Nec congruit qui- - 


dem  rátio temporum, 
"cum illum Laàbeonem, 
' pririclpem in. civitate locum 
. fludils civilibus (iuris civi- 
lis) affecutum , incorruptà 
libertate et ob id. farà cele- 
 bratiffirium , et confulutu, 
quem ez iniurià ipfi denega- 
tum ab Auguflo omnes tu. 
dicabant, dignüffimum a.u. 
| 4275 obiiffe Tacitustradat 
Annal. IIL »5. Horatius 
dutem fcripfiffe hunc 1i- 
brum ftscuitur à. 714— 
' 16; C. autém Attéius Ca- 
to, quer Tacitus l. c, 
 Neftto. priétitum - fuiffe 


;$»Dn5m5 t. 


narrat, con 
Augul 
(ergo ante 
geflit 2. dei 
fac Noftrui 
illo loco 

posfis, illo 
maiorem; 

758 natum 


431 aut pl 


pleviffe, q 


' dum eft, c 


by 


ter proelio 
y1ireferen: 


Yit; certe ci 


ret, admod 


rit neceffe 


anno demu 
nec ante a. 
tuerat, quij 
no ab Áugu! 
viris fenatu 
ctus primu 
documentur 
LIV. 15 cl.! 
54. Quod 

fieri modo | 


"homo circa 


omnium fan: 
infaniffimus 


' viginti annis 


guíto ad illuc 


'geretur. V 


grammaticos 
re, nullam 

Íonae, nequ 
rationem lil 


' etgo alius qu 


6bícutus, tu 
infanis inept 


Laberius , Decii 


Romanus a.C 
fate in theatr 


iuffus quingentisque fe- 
*ertis et annulo aureo 
donatus Sueton. Caef. 
:)M1aeb. IT. 7», et VEI. 
3 pota clarus et mordax, 
cuio$ dicendi genas no- 
utur S, I. 10, 6 et. Ma- 
vb l e, ubi eft in- 
igne eius fragmentum, 
tt Gell. XVT. 7. 

OP, Auang, Í. ferhi- 


"a$paana (ut Laco de. 


vins) mulier YT. 13, 93; 
IL y :5: Helene La. 
Ge [V. 9, 16, ,, Forte 
cm vi, quae in. Sparta- 
Daria uilàl tale vidif. 
lee lacon canis Ep. 
VLs; Phalantoa KI 6. 
t, | 


Lexdaemon, urbs 'Pelopo- 
| Bpattanotuz pririv 


€D6, patiens Y. *7, 10 


Sratanotum emm mo- 
"bus, wt ait Cornel. in 

h. XL, 4 fumma vir- 
ui In patientià poneba- 


Lutniig purpura , "(vid. v. 
4fe). El]hm: Der 
Meerpurpur, 

defen untér andetn Pau 
"a (in Lacenic.) rnit 
Lobe geden&t, 

Vtt der befle ams Éu- 
7, wie der von 'T'yrus 
'tbefle 2n Afer? der 


"m Mtring und vom 


lichen Oceanufer, 

"s África (Pliri. EX, 36). 
liódor meldet (Lib. 1. 
^M vir. 2) dafs 2u fei- 


Vt Ztit der Purpur von 


10 77 
Otranto: der geptielenfte 
war. In der Jugend des 

Cornelius Nepos, det 
ünter der Herríchaft des 
Auguftus farb, hatte 
der violétte Purpur de) 
grófste Aníehen; baid 


. darauf der rothe Tarén- 


tiniftehe; und diefém 
folgtén 13lte Gewande der 


" zweymahl in T'ytifchem 
' Purpur gefirbten Wolle 


(Carm, II. 16, 35.) die, 


"je beffer fie gefárbt war, 


defto hóher mufste ge. 
"hakeh werden, um ih- 
ren Glanz zu 2eigem. 
(Plin. EX. 39, Senéc. 
Quaef. natur. E. 5). Dén 

urpur tragen 'die Pür- 
purfchnecken, deren es ^ 
'verfchiedene Arten giebt, 
in einer Ader, ufid 
fpeyen ihn im Frühliuge 
als .eine — waehsartite 
Feuchtigkeif aus. Herr 
von Reaumur, der an 
der Meerküftle von Pbi. 
tón eine Art dérPurpura 
fchnecken fand, muth- 
mafet, daís der koftbare" 


" Purpur í& den Adern 


aus Eyetn gewiffer Fi. 


' fche befteht; daís diefe 
" Eyer ienen S4lhheekén 


zur Nahrung dieneh, 


' und wegen ihrer Unver- 


daulichkeit für fie, we. 


' der yon ihnen ausge- 


fpiéen werden. 


€. Latftis , Supiéni, Séipto 
- pis Afriezni iünieris fa, 


: millaris;: Luéilii-- peine 
Av ami 


* 


108. 
v 


,1eQq. - 
LLariiades , L. 15, 21. S. IL. 
5 59. Laéünag lins, 


Kc q. v. | 
: JLaefirygonie amphora, II. 
|. 48, 3€ eit Formiana, 
.€um Laeflrygones (Hom. 
Od. X.:83 feqq.) Ovid. 
Metam, XIV. 12335. Plin. 
IIL 5, agrum ! ormia- 
num olim incoluifle cre- 

. — Qerentur. 

P. Valerius Laevinus, ob 
'» morum tyrpitudinem a 
populo repulfam. tulit, 
' nec, referente Scholiafte, 
-ultra quaefturae dignita- 
tem provehi potuit S, L 
6,12. Valerius autem 
ile, cuius genus hic di- 
£itur, eft P.. Valerius 
. Poplicola, cuius.operà 
"T'arquinius fuitexpulfus, 


. quique ipfe in Collatini 


locum conful fuit cum 
.Bruto Liv. L 58 feqq. 
' Xl. 2 et 8. . 
Lslege, Horatii amica I. 
$, 16: X. 22, 10 et 23. 
/;Q. Aelius Lamia, ad quem 
eft I. 36 et YII. 17, vir 
fplendidus, generis an- 
tüquitate nobilis, trium- 
, vix monetalis, rebus bel- 
, Vo Cantabrico geftis. cla. 
' .gua, vir doctiffimus, No- 
. Wi amicus, 
. ldem, aut potius hu- 
jus frater Lucius, cs. a. 


. 955 (ut eius certe aetas 
mrguere videtur, cum fit. 


amioos $. fL a, 65 


INDEX f$, 


.nug) eft I. 
id I. i45 6, : 
. fratrem Q. | 


tss laudatu 
bant autem 

cit IIL 217, 

.genus a. La 
flio, antiq 

Laeftrygont 

X. 81, qui « 

goniam i 

& Lacedaem 

Jonià inftaur: 

mias five 1l 


. etam, Strab. 


et Plin, IL 
Att. IL 13. 
pater ftatuitc 
Aelius: Lami 
2. 711, obvi 
-ad.div. LX. 1 


Lamia,. monft: 


fantes -terren 
E. IL. 3: 340 
annotante ScE 
bens ípeciem 
inferne vero 
afininos define 

jum, Latii 


, haud longe a 


per quam 


 curíu lupum ! 


- "'Eroiaporum re 


num et, Apollir 
Tioiam muris 


.. dederant, merc 


fraudavit, ILI. | 
Ovid, met, XI 
heroid. XVI 1: 
Aen. V. 11 cl. 


B'Q da.i 9 v M. 


e, Thefiliae popu 
us (fabulis: celebratus), 
3 quo Centauri in Piri- 
thoi nupfijs ebrii funt 
vwidü L 18 9» AIL 

ax& - 
«u, IV. 5, 34.8. I, 5, 
6. S/IL 5, 164, quibus 
prmiise fundi effersi 
biebont 8. IL, 5, 12— 14. 
C red Láres pa- 
"hs aficrari. pnrofugiunt 
Pas Ep, XVI. i8: 
i Ivan: "Yroiani 
P AYILIL 39, qui pi- 
ium in ltaliam 
iegrunt: [ar pro demo 
Ely: C. L 12,43: 
14; Ípee. do- 


etre familiari 8, € . 
PI, 5 I. 56 


Leifs, Theffalige urbs, 
gna, L 73 11. q. Hio. 
meto i, 11.843. 1gslo^ a£. 

Lt, (fcil, feriae) E. I. 
^» "6 &e ludi Romani, 
"35 d, 4—12 Sept. in 
wnte Álbano celebrari 
loli Dionyf, Hafic. IV. 
1); quibus Remanos ru- 

."D tt a negotia urha- 
38 e reerege — folitos 


9UIDPS ap, Cis, Or. L 7* 


lim, ulus caput olim 
Als, ddtde Roma, 
dh feram olim, dein- 
re Gnecs excultum 

A t 15. E. ET: 5, 


«Laverna , 


JLebedua, 


, 109g 


189; feror, bellicofoia 
I. 25 10: IV.4, 40. 


JLatona, gr. ^ev», dor. Awee 


Apollinis et Dianae ma- 
wr ex Jove L. 23, 1—4: 
IV.6,37; hinc Lafous 
(fe. filius) L 31, 18 ek- 
i pollo, : Qr. v. ^. . 

nympha quae. 
dam, in cuius luco Re- 
mani fub Homnulo rapi. 
ram in tuto pofueruntj 
poftero tempore dea non 
tantum praedonum et 


. furum fed etiám eorám, 


qui res arcapas fecretag- 
que tractabant E. I, 16. 
60:  hypocrita fimulat 
preces; ad Apollinetn, 
quas clahculum mittit'ad 
Layerznam. , 


Lourentum, Latiioppidunds - 


hinc Laurens aper S. XT. 
4 42- ' 

Joniae urbs rna- 
riüma, haud ptocul €o- 
lophone, | celeberrima 
olim (Plin. V. 29: Hi . 
rodt..l. 142 feqq.), fed a 
tempoaribusLyfiniachi,qui 
eamevertit, eiusque inco- 
las Ephefum deduxit, de- 
ferta E. I. 11, 686—210, cl, 
Paufan,L 9, $ et VEL 5, 2. 


Leda dari Spartae te- 
» Vtendit vel Craffi. "xc, 


gis uxor, et ex eo Cafto- 
ris et. Clytaemneftrae ma- 
tez, ex Jove autem Pol. 
lucis et Helenae L 1s. 
25 cl. in Cuflor. 


JLenaseus, cognomen Bacchi | 
. LLL 35, 19. 


Leo; 


e 


419 


4S PREX LL. 


- 


19, 312) imi 
mIhe(rum,;, 
aug. Klorat 


Juthe,:. fluvii: 


Joe, fidus (faevus radiis) 
^—— 3À. 29, 18, in quad Sol 
d. 13 Ral A, * (d. ao . 
Ju).) ttaneit. ine pro 
. aeftate fervidiffimà E, I. 
.' 30, 16. | 4 


' QQ, Aemilius Lepidus, conful 


a. 732 cum M. Lollio E. . 
Aetum, I. 28, 
Aupos Serm. II. 6, 7*- Ha- . 


» 29, $8. 


beríeldt: ,,Ein damahls 
. bekannter Tünzer, oder 
E A.rchimime, . 
waren die Meinungen 
* -über [feipen, Tang zu 
., Rom getheilt, oder es 


"* 


. war ein individueller, 


uns unbekannter Grund, 


denkt. * —. 

yesbia, femina perzductrix 

: quaedam Ep. XII. 17. 
Lesbos, Aegaei maris in- 
Íula, nota &. L 13, 1, i.e. 
fatis omnibus nota, cele. 
. errima; celebris vino, 
. quod dicgrtur. innocens. I. 
39, à1, quippe lene ac 
: duice II. 13,.19 cl. Ep. 
. 4X.34, etin Mehymna: 
. patria Alcaei et Sapphus, 
poétarum lyricotum (1I. 
13, 24 — 40) hinc Les- 
bius civis (Alcaeus) .L. 32, 
. $5 Lesboyes , berbitos Í. 


Ayra L. t, 34, et Lesbium . 
I. 26, il. l. e. 


. pletrum 
que Aleaeus et Sappho, 
Lesbii, ufi funt. Al. 
caeum, fummum]lyricum 
poétam Horatius in pri- 
3áis I. 32, 5, (Epift. L 


- 


Asw9s* hinc 
n Ep. XIV 
vincula V I. 


IL 13, t9: 
Virg, Aen. 


JLeucono£, ad 


Entweder . 


Al, 


Jiber, pater w 
Liüiting, Ve 


-dea funerib 


(ob apparat 


, in eius tem; 
,. welswegen Hor. hieríei- . 


. ner fo zweydeusg ge- . 


S. AL. 6, 19: 
tarebus in. N 
T9» Tégs ToUg 5 
Ote» owras— 
tiger: — ,8 
lius traf Ícho 
derung der 
tabellen die; 


dafs für ied: 


- die Kapelle 


* 


libitina ein € 
legt — werde 
(Dionyt. Ha 


. ol. IV. p. 671 


Man konnte 


. Folge auch , 


(lectuli), um 
für Geráthe z 
beftattung ge 


allen den L 
. man hierzu r 
. (liberüparii) 
. Dieís alles 
. auch .Lüitim 
, der Augáruc 


m O9 AM.1,8 *.M. - AA 


59 90m einer zeégde- 


giíden 8enche  Lábiti- ' 


pnvi ífuffecille, Xiv. 
XL 09 41 22. ch 


c ittickannten Moetony- 


sos icenun diefs Wort 
oap imn 

Ps Sicllen Caran. IIIL 
geb er7 Epift. AX. a, 49." 


L5edpmteal, (a Scribapio 


Lie aedilicatuxn ) K.. I. 
19 8 cl. S. YI. 6, 
Wwognte Scholjiafte , fedes 


is prope arcum 
Janum, et quidem 


in poyücuJulià, ubi foe- 
DEFMOICS conhiflere et. 


leenesatractace [olebant. 

Haberfeldi: 

nagh- Kxercitt. 

in m. yon. (p- 801. fqq.) 
doppeltes |. Puteal. 


[odis dem einen, auf 


dega Comitum, zur lin- 
ken Seiw der Curia lag 
des berihmte Scheer- 
-pefler vergraben, wo- 
asit der Augur uius 


JNavims zur Befchimung | 


de» unglaubigen Konigs 


Targssnius Prifceus eipen - 
Schieiífein — zeríchnitt — 
(Cac. de Divin. L i173, 


Liv. L 30) An dem 
Qrzrte, wo das andere 
Poewal (puteel Libonis, 
oder Scribonianum) auf 
dem Forum fland, hatte 
vethber ein Sacellum 
(tiu eingemauerter bei- 


hger Pia:s) geftanden, 


der in der bulge vom 


AMütz geuofee und be. 


35 fuit, . 


fchidigt wogden, und 
ako nach rümiícheim 
Glauben in doppelter 

ückücht  heilig war. 
Als daher einft  Scibo- 
füus Libo. (welcher Ij- 
bo, und wenn? .i£ un- 
gewils) vom Senate den 
Befebl erhielt, ade vom 
Blitz getroflienen Qrte 
zu unterfuchen, «und 
das Nüthige dabey vor- 
zukehren; fo erriciscte 
er hier ein Purteal, oder 
ein. Brunncnalliqhes 
Gemáuer ohne Dach, in 
Form ries 'Altars, f. 
Sigouius de agtiquoJure 
Hom, civ. IL. 1g, Fulv. 


.. Urfinus de Famil. Rom. 


p. 249. Bey dem Pujeal 
Libonis, wo gewohnlich 
das Tribunal des Prae. 
tors war, trieben, (wie 
Saumnaie a. a, O. bevie- 
fen) auch die Foenera. 
tores, — vorzüglich ihr 
Weíen (Cic. de Sext. g. 
Ovid, Rem. Amor. $61). 
es iit alfo hier derunup 
der VWVucher zu. verftleben. 
Der Sinn wáüre alíó 
Nüchterne Leute und 
Wiafertrinker ^ mágen 
fich mit den trockesen 
nüchternen Geíchiáften.; 
die iaan auf dem. Forc 
und bey Libons Putea 
ireibt, init Rechtsíadben 


und Wucher, beícbif 


figen: nur das Dicbter. 
talent fpreche ich. ihpeu 
ab." 


Li 


'812 


' Eitra, fidis coelette TE 17, 
'37 adfpidit me; affulget - 


i. 


- 
. 


mihi (vim-in mae habet) 


nafcenti, five eá fulpente ' 
| natus fum. U 


Aiiburni, Yllyricus papulus, 


piraticam faciens, quo- 
rum navigia levilfüima et 


velocif&ma ad mare in- 


féftandum, qualibus (h. 


''«. ad fimilitudihem eo. 


fum) ufus eft Auguftus 


- in pugn& Actiacà quo- 


. 
* 
e 


rumque opera in primig 


naves Antonii apud Ac- - 


tum disiecit, Y. 97, 30. 
Epod.'I. 1. Hoc loco 


. €arm, I. Epodon poéta 


liburnas naves pro tota 


' Octavianiclaffe pofuit, fi. 


JLibya Africae pars Aethio- : 
' tes, 
firu 


 byam iungere. Gadibus eft - 


€uti elta navium propugna- 


cule pro Antonii horren- 


da claffe; cuius immanes 
naves praeter novenos re- 
morum  orüines, turribus 
etque  tabulatis | allevatae, 
cafiellorum et urbium fpe. 
ciem prae fe ferebant, 
juxta Talor. IV. 11, 4. 


piam inter et mare Atlan- 
ticum, aut fenfu arctiori, 
Aegyptum ínter et Syr- 

ponitur apud No. 
m. ) 


IH.2,10—i1, nam Li- 


Africam extrémam con- 
iungere cuin Hifípanià 
extrem, five: Africae et 
Hifpaniae extremis fini- 
bus dominari, five fum- 


i 


1) tum pro totà Afric . 


UE'NOÜOUEX D 


itum et u 
bie terrar 
tenere, a: 
to hozmine 
latas bab 
poffeffione. 
in Hifpani 
$5—42* 

$*) tum r 
II. 3, 16 


. enim fuit C 


enim ,. Sard; 
dici vulgo ; 
Italiae hord 
4) tum den 
midià E. I. i 
enim lapilli, 
Numidicum, 
pavimenta te 


Láübyci marn 
elaborata, cl 
ubi columnat 
Africá recifae 1 
n36 marmore 
midiá caeíae ( 
3 ; XXXVI. ( 


JLicentia, ,,Prog 


eft diffoluta 

et fentiendi et 
tio, «riytie, ei 
potentis unimi € 
età. QOuiigitu 
temperat, qui a 


A 


Ro Mfr. - 


toclivis eR, 


viur hanc in Deorum, 
- quibus ad amorem in- 


"&eUur, numero pocta 
ZLicentie , 
Veneris comes, lafciva, 


i 'ofait L 19, 3- 


. V nulle nodo cen. 
ien Claudian. I. 73 cl. 
Ci. Les, YL 17, ubi 
templum icentiae dicit, : 
quod Clodius Liberta 
confeeraverat), ubi eft 
Maille, Neckerei , Lü- 
fatui: feofu contra 
alo eft: Licentia rectum 
o"fiaem evagans, cui Au- 
vuffas eemfor frena iniecit 
! V. 15, 130 q. e. indomi. 
74 refrenare Lácentiam 
IL 24, x9. 
icniu EX, 10 vid. v. Pro- 
-o, twomíor E. IL 3, 
ji, & Caefare in fena. 
tum receptus, quod Pofn- 
7tii partibus vehementer 
fuerat adwerfatus. Qui 
utpote pszedi iviticum he- 
redes tumulum marmo- 

eum pofuillent, in hu&c 
vif quidam bonus hoc 
iip epiaphius, $sho:- 


iios 

at Cato mullo, 

Pospelus. o 

aedat.effe .deos T 

Liyesis, mulier puicber-. | 
time, quara Jentiey pu- 
ut effe Terentiam, Mae- 
uUsds uxore, du. 20 
Yysdg. : 


ALiefus Vindrontieus , 
. comieus E. IT 1, 64 'et 
! 69, qui primus fabulam 


! 80: "Facit. Antal; I 


3.I 
u$. 


.in hunc Ragurbuus, puer fortmofus 
.:entia cadit. Praecláre 


IV..1, 35: 17 


£ipareus, IIh rs, $ oríus 


Lipara, : tbarig fnediter. 
ranei infula,- quae et 
urbem huius hominis 


. habet, pfope-Síciliam fi. 


tí, principe infulatufn, 


quae appelianturAeofi4e, 0 


, amnis taciturmus I, 
"$1, 7, X. e. leniffime ffu. 
ens (Letium íelupgens 


' & Campaniaé 'orá 


Hi. 
17, 8) cl. 81h. tal, YV, 
, $50—52 : Livis, hutrítus 
 &quis, fonte quieto diffi. 


* mulat curfum, sc nulio 


mutabilis imbri petítrin. 
glt tacitas gemmand gür. 
gite ripas. ' Y»: 

 poéta 


|! Romae docuit a, u. 510 
; wt 514 a Qe. dicuntur 


' Lividni 
AE. Lolitus Palicanus, ' pro. 


-. prüetog Clatiae 2. 748 


- "b Augufto. ptaepofitus, 
JDio :n 16; poltbabc 
"&um.O. Aemilio Lepido 


. conful fuit a. u. 743^E, 
1.20, t$ A, autem 47 


" Caefaris lésatus fn 


^J3Raniam miffus, gfavem 
eladó&: a: Germdnis eft 
- perpelfas . . PWo- LIV. 
. 161 
5Bauet Aug. 25, et Vell. 
dE w^ quí eufa "nofi 

homiüem 'in- omnia pe. 
,cumiae, «uam recte 
siendi: eupidiorem j ét 

- in. 





PL, 


ANDESE 


. intet. fummam eitioum — Orientis | 
videfjfü. fiet Plin 
. Ue Ad eundem ef Busted. 1 
gibi in . Pá acii 
udes hulus unditer, . 
. easque ita tractat, ut fa- Masimus Lc 
dle appareat, . Lolium . dentis, ut 
fum temporis, quo haec . (non aute! 
' de eo praedicaret Hora. — rentio et. 
tius, talem virum au&  fixtuit fal 
were fuile,. aut certe, cum illo, : 
& cum Ípecie prae Ínerit a. 7 
'tulife:* quod qui-  g, 68 voce 
dem carmen illo confu- — a declamar. 
; B|tus anno jcriptum effe, . quem eft. 
 «onlcere licet ex ver- in cuius p 
fà 39 . Quem autem — ftolge ver 
- . posta. in hoc laudat, frater c 
et immortalitati fe tradi. — Maximus | 
turum effe promittit, gni Tgnificet 1 
Aum avarae fraudis vindi 
. €em et pecunia cuncta ad fe "Not. G 
ducentis abflinentem, íolazn — Baxt. putat 
honeftatem. íequentem —— quem eft E 
mulla utilitatis radome ^ dem effe ci 
habita, hunc infequebti . te, Ad qui 
. tempore  poít mortel& — refellendar 
I non Ppraefitit. — ftolarum, | 
oderatat, e Agriés 1 ntu 
e aefari ppàe . fed müoni 
Avgufi ze sb mii, ratio 
A flo autemadoptato) — tum et no: 
rientem jniffe a, n, -. fitasóbflare 
OX hairy IL 103; ab Scholiaflae 
ps additus. fidem commilcen, 
- atam cum, minus prae- —Scaeram 
fidffetTadt. Annal. IIÉ. —.ieg. 
.4$ 3: paulo pofiquam ftola.(17) f 
*ius perfida et fubdgdia JLongenews, n 
.coníilla 'effent detecta, fiae famofu 
proe eft.non fine fu- — el. 64. 
fidone fumti weneni, Lu«aráa , . tali 


gum impenías opos ab 


regio, viol 


HN Os E NV M. 


1.1,38, i. e. lens ho- 
wnibus inculta ;, pafcuis 


Ip. L 132—238, et ÍaKibus - 


&. IL 2, 128 (in quibus 


mriegegii S. AL 8,6 et. 


S. H. 2, 234) nobilitata, 

.'rid, Apuliae oppidum 
id Suvium — Cerbslum, 
colonia Remanorum, 


ptaeclaris ovium paleis 


i» bello Nusnandnao a. 
669-22 miles, Scipionis 
Aficani iunioris et Lae. 


idhnce habet amatores, 
wt eim Don eiusdem 
modo eperis auctoribus, 
itd omnibus pettis prae- 
let oon dubitent, Rio. 
quam ab ilis, tàn 


tio, qui Lucilium fluere 
lutdenuwin; et effe ali- 
oe e$. Le P 
i, « Ki : Ad. 
lum atobrudiie 1n:20 


»ptimeres populi 


tra Seipidnem, Lae 
- &t huius generum Scae. 
| wolam a 
wn ab Horatio diffen- ^ 


316 


^ mira et libertas atque in- 


de acerbitas et. abunde 
Jali& Aique baec eadem 
in hec Horaüuslaudans: 
eff (inquit S. IL. 1, Q9) 
Laxilius aufus fqq. — Et. 
S. L 45 6 — 8. cl. B5, 
Hine (ab his, Graeco: 
rum poétis tofnicis, qui, 
f quis etat dignus de. 
fcribi, quod malus sut 
fuz, quod moechus fo- 


. pét aut ficarius aut alió5. 


qui formefíus, multe evi 
libertate nofabant) Hine 
enmuus pendet — Lucilius 
hosce fecutus, iq. Jute 


enin Nofler ín eo defi. 


derat — diligentiam, — ad. 
dens: Nam fuit hoc vitio-. 
Jus Íqu. — Contra. burende 
fe imparem Lucilio poé- 
*& fatetur 9. IL 1, 95; 
idemque repetit 8. I, 


| 7420, 1—4, ubi ad loeum 


agtecedentem  alludens 


- dicit: Nempe 


dixi psde currere verfus 


. Lucili Íqq. Cf. et 8. I. 


10,56—59? Salem fuum 
Íparfit 9. c. in Me 

Maeedonicum aliosque 
ul 8. II 
2, 67— 691 laudavit con. 
lium, 


$. 4L 


ju igitur in LucNio 
ofler iure £eprehende. 


- fat, ld et ipfe vitare fu. 
d» ut, quod quisque 
. P 


lecto. 
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Tectorehn - facile videt, 
Quinetiliamus 1. c. di- 
cere poífit: ,muko eft 
' werhor ac purus magis 
Hoerstius, et ad notan. 
. dos hominum fhores 
| praeci uus" — De quo 


.'et ipfius. imitator feli- 


' eifimus Perfios I. 116: 
* Qmne vafer vitium ridenti 
amico 


- J'angit, et admiffus. cir- 
cum praecordia ludis, 


' ^'Lucine, Diana parturien- 
: tibus praefens Ep. V. 6. 


»Opponit poéta greeene 


c Alüyime v. x4. appella. 


tioni Latinas fuae gentis 
Jucinam et 3 


/ 


' "^. 47 EX Ll - 


. mufchel Xp: 


criner ; See wv 
Kennerust. 
tius, befle: 
chelfchnecke 
dem Bajifcfu 


IL. Lueullus, 
mus, ut c« 


tem et 'i'i, 
mos 

rit; vir p 
militiaeque, 
dabilis, nifi 


: auctor prof 


in aedificiis, 


* et ' apparat 


quem ob in 
mari et rece 
fis montibu 


T — A — € M —— —— itr i tr ——  ——— — — 


Cf. Carm, fsec. 13—16. — mare, Ma, 


ALocrerüis, mons in Sabiois peius Xs»rx 
- wiliae 'Horatianae wici- — vocase eomnií 
. pus L 17, 1: poéta po- — Pat. IL. 353. 
uit montem pro villa, -Jaudibus et 
rxione Fauni(dei equJe- — vid. Cic. Ac 


' «é») habita. Ii. 3:i,IV.a 
"eLucrinus, lacus in Campa- . lus ditifimu: 


nia prope Baias C. IL. — 4o. LLargite 
15, $5 . hinc lucrina. con- litem fortem 
' chylie (Auftern vom Lu- — $6—49o. 
cziner-See) Ep. IL. 49 Lunas , 
optimi fsporis babita: — »3, «. JBoei 
peloris. B. XL. 4, eumonde, 
92. Haberfeldt: Nahe dem alten Cal 
*an : dem  Baiénifchen mun noch . 


Meerbuífen jag der La- . hatte; an de 
'" cus Lucsinus, befonders i 
' berühmt wegen der Mu- 
fcheln, die von eigener - ein Xleines O. 
'(3üd und Gefchmack  ' deze rof. c. 1. 
. waren. Marcial, XIIL P. Butilius Lupus 
. big v7.Petrenm. Satyric. — 563, quem L 
Pag. Bagger die e Gin- : cazinibur fni 


NO AM E A 


ped IE x. 
eune cusm 
S mnt, falfo 
"m, qui anno 

A conful faxit , 

n 624 (quo 
ims am occifus 
1455), tan- 
tpinoribus 
notari 

, Xn:ielii- 
E" P. X&upi- 
cons. a- 


fuppl- 

















10, 1. 


KAcsemsd) ,. Arcadiae 
"7Exuno (Pani) fa- 
72: binc Ovid. 


minoris regio 
amediterraneum 
4.62: 8,16, ubi 
Giae catervae, Troiano- 
focize cl. Hom. Il. 

E $76- Apollini facra 
L4. 61—64 cl. IV. 
» puer formo(us, 
O amamus L 4, 
puer amabus Ep. 


» amica, puella pu 

r. 2 Cyro non reda- 
X. 33. 5. 

rax, j. e, Thra- 


vo». 1 
moezum regis filius), 
- JBaccho, cui inimi 
xnus omnes per toi 
xegnum vites exfci 
iubet, in fuforem ac 
et filium occidit, eti 


Ébi fake urs 


735, 121—182. 


yos fenex, uxoris iu 
anxius cuftos ] 
Em 13. es 
; IV. 15. 
us canitur ad 1 
Ter actae) rdi 
eumque mol) 


1,19. S.L s, go. 
* nius, & 
arius nobilifftmus, a 
: folo: Alexander ía.$ 


* 446 D 
"lectordm facile videt, 

' Quincetilianus 1. c. di- 

: eere poffit: - ,muko eft 

' werhor ac. purus magis 


Heratius, et sd notan- . 


.dos hominum sores 
' praecipuus." — De quo 
.' et ipfius. imitator feli- 
' eifümus Perfius I. 316: , 
. ^ 5 ! Qmne ve 
| accus amico 
^—.-^' ^| eum praecordia ludis, 
' ^'Lucine, Diana parturien- 
: 3 tibus psaefens Ep. V. 6. 
,. s Opporiit poéta greeeae 
.: Aüithyime v. 14. sppella. 
' tioni Latinas fuae gentis 
' Zucnam et Genitalem.' 


,,. Cf. Carm, (sec. 13—16.. 


iis, mons in Sabinis 
. wildiae. Horatianae vici- 
- pus L 17, 1: póéta po- 
[uit montem pro: villa, 
- zatiohe Fauni (dei equAe- 

. qév) habita. . . 
' "dLucrinus, lacus in Campa- 
nia prope Baias C. IL. 
15, $5 . hinc lucrina: con- 
' chylie (Auftern. vom Lu- 


' cziner-See) Ep. IL. 49 Luna 


.' optimi fsporis habita: 
"JLucrina peloris B. XI. 4 
.. $2. - Haberfeldt: Nahe 
^an :- dem  Baienifchen 
' cus Lucrinus, befonders 
berühmt wegen der Mu- 
.Íchein, die von eigener 
;'(Güw und Gefchmack 

. Waren.  Mertial. f 
— - epig, 77. Petrnn. Satyric. 
2 $0169... Bggar die Gáln- 


4 


- 


vitlum ridenti 


/ 


^ [ t EE 
[ *A'- E'X L': 


| mufchel (peloris) £ra. Lu 
' criner: Set war, nach den 
Kennerusztheile des. Ca 
' tius, beffer, als die Sta 
Chelfchnecke (mures) vor 
dem Bajifchen Ves 
IL. Lueullus, dux belli futm- 
mus, ut qui Mithrida- 
tem et Tigranem maxi- 
mos reges gloriófe vvice- 
rit; vir prudens domi 
militiaeque, maxime lau- 
dabilis, nifi quod primus 
: auctor próofuíae luzuriac 
in aedificiis, convictibus 
* et ' apparstibus - faenit: 
quem ob iniectas moles 
mari et receptum furffol-- 
fis montibus in terras 
mare,. Magnos *"EPom- 


peivs. Xarzen - tum 
vocase eonfuevit Vell. 
Pat. IL. 33. De eius 


' Jaudibus et rébus .geftis 
vid. Cic. Acad. QuaefL 
Ai. À, IV. à f , ucul- | 
lus didffimus io. lL 6, 
40. . Largitet donat mi- 
litem fortem: E. XL 1, 


dem alten Calender, wo 
'wan noch Mendishre 
c hatteg an den. Catevis 
- jeden Monaths ' brachte 
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abfens fait (hifi 6 691 
et a. 737 fecum in 

liam comitem -duxit (6. 
ue umm, i. e. pala- — 66) ' : 


unte ftsiphit Augufiitm, 
uete&, Tib. 14. Tacit. 
nnal, XV. 39, rz, ih iis- 


ium esfiruxewet, Sueton, 4) Tsotum sutem hic 
wr.j$$ Hinc bestus — et Agrippá apud. Augu- 
e dwes NIE, 29, 13. — ftum gratia valuerunt, t, 
Éedicatus a Noftro Ep, — eum duas illé ingentis 
RT! qui eius demum magnitudinis demas 
cat fm  propin- haberet, Spbingis 
1—um nubibus arduis ine infculptas, alerá 
JL 19, 30. fgnaret ipfe, seram pe- 
y Mus sutetn eft a. — nes hos relin ,u 
"71301 716 ab Augufio perabíenttam quae 
d ad compo- vempora, epi- 
qa cettrovezfiae in. — fioize et edicta ipfius , 
*tuos etas praefectus-— mine proponen 
o Pes codem. en- sentur- pl "Xn 
7? Pompetum um — 17. Suet. Aug. 5o. jo- . 
rinitrante ad rat, 8. IL'6 38: quzm- 
0 ole "retinendam, — quamaetate provecti fpe- 
(3*3. 7337 Ob advería, — ciem is in amiertiá 
wailiseciderant etob —— Principis, quam vim te- 
»meram Pompeii Ma- nuit, ut zit Tacit Annal, 
Eitumultusbetur; nec ^ IV.s4. 1. 
ts annis infequenti- Idem Augufto, nerene 


publicam redderet, dis 


Due, tum per totam  ([uzfit a. 724 (hif. $. 59. 
| minifravit ^ ^ 5) Taciturpitas autem 
(Tac, Anz. VI. 11, 3 d. eius inptimie celebrat 


XV. $3, 3, ubi dicitur ; quam 
ome pinribus labori —fenel defid t, cüm 


Us iettos ampla qui-  fécretum de compertá ^ 

» td proingentibus — Mursenae coriutatione, 
"es Paene ab Au- uxori ('Pereótiae, dus 

 acepiSe), et in — ille frater erat, prodi 
Prtlis Atiaco a. 722 fet, referente Suetón, 
in icis Antonia. — Aug, 66 cl. hift. $. 64: 
"MMveSeRperfecutüs; — mec minus laudator eius. 
Tm deihde eum urbi — dem in admonendo Alu. 

Wu. praefecit(hift.$ 56) libertzs Din. 55: - 
75 mc non per an- 6) Maecenzs ut ipfe li- 
11-54, quibus ilie 


feras colebat, in e- 
. . ut 


é?9» GNEpES3 IL 


.: utuCaelssghifteriam con- 
jeribag,.a poétà admope- 

, Aur. IX. 38, 9—12, cum 
et Latinas et Graecaa li- 

;, Xeras fic dec XII. 8, 5 
-€l. E. .]. 19, 4, quamquam 

. allectans, adeo ut Taci- 
3 tus (Qr. 36," 1.) calami- 
., Kfiros ejus notet, et Au- 
LO gutus, . ipfe orationem 
elegantqm, puram .et 

. apertam fequens, Mae. 
. cenaus [ui seuesdenys cin- 
' ejhinos usque quáque per- 
. lequeretur. et. imitando 
, pes iocum urideret, refe. 
, Fenté Sueton. Aug $6; 
. i. omnium doctorum, 
un poéfarum Vir. 
;, Van et Horatii 
; baltri (S, 1,6, 54) patro- 

nus excelluit it, ut viri 

'—— , potentes, virorum do. 
ctorum literarumque fgu- 


. fares et bodie Maecena- . . 


. tes falutezi foleant. Ab 
.hoc enim Nofter nen jo. 
;. lum Augufto fuerat com- 
Anendatys, ut  praeci- 
puum in eius gratiá jo. 
;.£um teneret, (ed etiam 
. Sabina praedio donatus 
! XX. a $—14cl, ILL. 16, 
SAM 4:28, 11. Hinc 

, idem hic poctam noftrum 

. &dhortarj folebat ad yes 

. AuguRi [crjbendas JI. 

. 39, 11; .0mninoque ad 
plura. earmina compo- 
nendaB.E.1i1,3. .. .-— 

E , D Quaequidem omia 


- 


ét 


orationem nimis comtam- . 


, egneíoeps 


bus henef:z 
trenum eft 
eolumenqt 
cis illum . 


H LY: XT, A7. 


eundem p 
. 31V, 5; 
pellans ISp 
3, 7, 32;re 
(E 1.72 37: 
recte pofi 
quem ad ; 
mittat S, I. 
47 íeqq. et. 
. 9; cui aut. 


. probari vel 

«1 10,81. 

. . Conter o 

r 8d hune No 
. Carm 


e i 
t 


4 


55. Epod. | 
" Epift, I 
;oO. 8) Obiit : 


, quo poéta n 
, ied ante hui 
. Teripferat (C 
: fe iuperititer 
Viq. Vit. Hi 

,. Were fane 
. mate et Agrip 
, Wieland" , 
, Maecengs, in 
, &u. Horaz. t 
; p^) 18), den 
. für diewund 
. wandlung eir 
.fchen Ufurpa 

, Bem der beft 


NOMINVM 


tt war, haten ffch inih- 


«n Einflufs fo getheilt, 
daís jeper an der Staats 
verwaltune üffentlich 
und unmittelbar Antheil 
nim, diejer hin "gen, 
055€ fichjezals des 


üt feines Privatftan-' Maenius, 


des su begeben, ich der 
freund und Vezrtraüte 
ds Furlen zu feyn be- 
guge. im Charakter 
ees Yen 2eichnete fich 
unéa geborne Neigung 
"w bipien, in dem 
it: Ándern die Liebe des 
«nau  Jepnerbe- 

bis alle Talente und. T'u- 
&Hden des Feldherrn 
" Stamannes; die- 
tile igenfchaften des 
tien Weltmanmes upd 
i£enehunen .,efellíchaf- 
in, Bede liebten die 
j aber jener wen- 
ti hanptáchlich zur 
s ichung der Stadt 

: Gur fse of- 
leatliche Wer, diefer 
Ut sut Veríchóne- 
id ( eligen Le. 
rippa beei- 

V3 ich, der Regierung 
Deuen Auguft Stárke, 
"heit und Majeftat 
" wrchafien; — Maece- 
"it den Rómern 3n. 
^tt und liehenswür- 
lachen: upd wáh- 
Ter prejewürdige 
Và verrichtete, mun. 
Sil. diejenigen 


.die aes alienum 
hahere; noli mirgri, in- ^ 
Quit, octoginta (milla) 


auf, welche, fie wiüzdig. 
zu belingen fáhig waren. 
Alles aber kam auf Bechi- 
nung desjenigen, uníer 
deílen Auípicien und gu 


. deffen Vortheil fie, je- 


der in Ícinem befondern 
KreMdo, wizkten. 


raífjts et nepos S. I, x, 


vat apponeze &eholiaftae 
-ad S. L, 3, 11, notam; qui 


13, 


vappa et nebg]o, - 


. .01 et 104 B, T. 8, 934 
E-L. 325,86; de quo Iu ^ 


€ 


de perígnia Heoratianis ' 


Ícripferunt, ajunt, Mae- 


,nium fcurrilitate notiffs - 
I3bum Roinae fuiffe. Hiq . 


oft patrimonium obzo- 
um, Calendis Ianuariis 
ju Capitolio clar$ yace 
optavit, ut quadraginta- 


LI 


(millia) numorum aeris 


alieni baberet. Quaereri- . 


te quedam, quid fibi vel. 
lt, qued tam felenni 
)yttapet. 


debeo. Idem fertür do- 
mo fuà, quam ad forum 


;- fpectantem habuerat, di- 


vendità unam columnam 
fibi ibi excepille, unde 
gladiatores 


nia nominabatur, cuius 
«t Lucilius fic meminiti 
JMa«enius columnam cum 
eteret,. Olim fufficiebat, 
aenium nominaífe ad 


. Ípectaret, 2 
. quaeexeq columna Mge-: 


maximam luxuriam .et 


nequiiiam defcribendgm. 
- Mate. 


—- 


- 


t24 
Metontus, &ve Maconides Manes. Qt. 
Martium Y€ 


IV. 9 5 cl. L. 6, «. vel a 


patre Maeone, vel, quae 
vius credebgtur paren, 


. Q4dià (eimsQue 
- Émyrná), antiquitus Mae- 
enia no tà.. Maeonii 
carminis igitur eft Home- 
mk 6, 2. T. . 
Musis, potu. maledicus 


Mata, Atlantis fli, Mer- 
* curii mater ex Iove L 10, 
1: L 2,43. 8. 1L 6, 5. 

Jeiefles, imperii IV. 15,15. 

homo mollis, 





Malthinus , 
difeinctus (tunic& folutà) 
incedere Íolitus S. I. s, 


d Perinepte autem et 
ium mimus urba- 


num fibi fmgens ftatuit 


Scholia(les, poétam fub 
huius perfona perfiringe- 
ye Maecenatem, qui, ut 
ait Vell. IL 88, 2 otio et 


£nollitie ultrá feminam . 


* fluxerit: quemque Sene- 
ca ep. 114 referat folutis 
: &uhieis in urbe ."inceffife, 
cm effet urbi praefe- 


Mamurrarum. uris, BL 


3? eft Formise, unde Ma- 
murarum familia orta 
erat. - 

JMandele , viculus in Sabi- 

. pnis, ad Digéntiam ri. 
vum, haud procu! a villà 
JHoratüi. Y. 18, 105. ubi 
 Tefeius frigore pagus vo- 
catur 


$NHDEX &. 


poreiace gi 
ut infec 
ibus pe: 


7 Manes: 
' Jatione, 1n c 


. hello Punic 


]ae, eiusd: 
filiae, coniu, 
tum ab Augi 
dubium illit 
rem (v. Dio 
fplendidae i 
rum virerum 
to et ex im[ 

nti quafi fai 
ociat: quom 
yiri et oblec 
ftum popului 
num oportet 
erant in illo À 
cét vix annum 
tigiffet, íplei 
virtutes, fum 
eo et Augufti, 


'' Romanerum, 


delidas eum : 


s O M 1 EK v.H. )74 


fit, asfpeculo, ut eiGs 
morem 3. 731. infecü- 
tm waiverfus populus 
commuBi jmctu  profe- 
queretur. Cf. Virg. A en. 
VL $94fqq. et Vellej. II. 
94, Tanas-de eo. conce- 
cpus fpes fumima et in. 
gemet iudicii venwftate 
posta espreffit. 
lervoiam, vinum gene- 
Tofum nafcebatur ad pa- 
Nlodem Mareotidem fu- 
P" Alezzndriam I. 37, 
M Efehen : » ) 
tit Aeerptifcher See bey 
der S&dt Mareia nicht 
ftr ven Alexandria, war 
durch die an ihm wach. 
Imden Reben berührht, 
de n2th- Athen:us (tib. 


Lp 17) die wohHechrre- 


dendlen Tratben tmd 
^ hemlichflen Wein 
poen, welcher 'weils, 
di, duftend und fein 
Mai uhd nicht leicht zu 
opfe flieg, Der Schwel- 

Wt Ántonius,. der von 
JUS nicht genannt 

Noi di herrféh. 
tra als 

Gi Feindin ebldrt ward, 


"ith dleman denKrieg. 


; um diefem da- 


Wd 7T-s- Kurs vot 


der Schlacht bey ^ e&ngí 
hatte. ér felbft. eine vér- 
theidigende ScHrif ber 


: feine Trunkenheit be. 


: kannt gemacht, eder wie 


' Plinius (XIV. 21) fabt, 


'4usgefpieen. ^ Er PHeís 


* fich fegar in Alexandtia 


LI 


als Ofrris, wie Cleopstra 
als Ifis veszehrén;; àndin 
Athen zeigte er fich auf 
óffentüiehem — Theater, 
vor dem gefammten V^l- 
ke ganz als Bácchus aus- 
| , vorr Gefolve 
einer Préunde, die mit 
allem . Bacchantifchen 


' Gerithe, Frommetn,Fen. 


kleidern und spnderem, 


' veríéhen waren, urmge- 


ben: und tronkerr hinge- 
Rreckt. Auch liefs er 
fich ia. Athen und silén 
anderen Sutáten | Grie- 


: ehenlands als Bacchus : 
 ausrufen; und zufallen . 


1 


Münzen fiebt man fein 
und der Cleopatra Bild. 
nifs mit der Unifchhift 
Liber et Libera (Athen. 
I; c. * . 


Morica ; Nympha, Fauni 


u£or, Latini snater, Min. 


turnenfibus culta; cui 


iuzta Lirirt ampem lucus 
confecratus erat, hinc 
Maricae litora Tir. 17,79 
t. e. sger Mintumebfium, 


Marius, puellam. amatáin, 
" a quá contemtus fuérat, 


occidit, et ipfe deinde, 

referente Scheliafte, fe 

praecipitavit S. KT. 5, €57. 
tos , . Mera 


1:84 ESIRDEX d. 


, ^Aunenis. et Ioywis 


— $lius IJI. 3, 16 et31, Ro- 


gulli ex Mheà Sylvià pa- 
tet ibid. et IV. 8, 23, in- 
deque. Romanosum gen- 
tis auctor L $, 35 dens 
bellorum I, 2, 36—40: I. 
$6, 17:1 hinc tectus tuni- 
cà sdgmaniünsá (thorace 
fetreo) L 6, 13,9. eft Ho- 
. SRCTO xaAseapues, ysixtexo- 


exl et. xe»us D. I. gy1* 


1V. $ VIL 145: lupus 
huic facer; hinc Martia- 
les lupi I. 17, 9g: ipfe 
eruentus LL. 14, 13, cum 
Marte carere fit bellum 
"vitare: Martium gramen 
XLL 7, 86 eftcampus Mar- 
tius cl IV. 1, 39; Mar- 
tize Calendae IIL 8$, 1. 
Maríaes, Originis mimae 
amator S.1.2,55. 
Marfi, populus Italiae circa 
ucinum lacum, Sabinjs, 
Aequis  Samnitibusque 
inteziecü, inprimis belli- 
cofi, hinc principes in 


0.4 1.745 V 


vinnm, qu4 
ratius carme 
Ícriberet, p 
amplius an. 
zat; KHünc . 
IE. 20,18 « 
ro legionib 
ve Homarn 

& mis. ", 
12) Hia M. 
Álio, ut vul 
tur, oriundi 


. nibus -ferpe 
; fsllebgns, di: 
dcban£ Cic. « 
L 58; hinc: 
: Ep. X VIL. 29 
fae Ep. V. 7 
men incantat 


el, Ovid. ari 
mirta cum mu 


Marfa, fonis ; 


B horum : 
tóía etfaltuof; 
VL.5) exim 

.. epros L. 1, 28. 
Mar[yas, ftatua. 
foro Bomano 
eae, gcn: 
verfus Orien 
A.raxin flumei 
Iffedonas, Íec: 

;e Caípium, 
cina et amica ) 
icum, vinun 

cis C niai 
prope ad Sin 
tum, inprimis 
generofum, a 
rens, hine vett 
cl. III. 33, 5| 

- BugA tenuetut 


»osis?9bh. 
yt; olériofum YL 7, escl.- 


I. 18, 4. Seids, montes 


"mas, Calabriae  pro- 
nontoriym Ep. XV I. a8; 
uide lim Matinum I. 28, 
jt: t. ora Calabriae oc 
cdentzlis: et Matina ca- 
amba Ep.- XV. 18: 
Msi apis 1V. $2, 27, 


'"* 


Sep 


' nes, folis fervorem, féra- 


rumque  incurfus viz 


:* adeunda. ,Nullamadeo 


vim habent, folique or- 


' pztui data eziftimanda 
' funtilla, ubí Maura eset. 


pro vulgari Syrtes Liby-. 
' eas, ut Gaetulas TL. 20, 


35. imitatione manifeflo ' 
ad illa Catulli XL 4. Si- 


"ve im extremos penetrabit 
' Indos, litus ur longe refo- 


nante Eoa tunditur unida, 
directa, An habc fenten- 


«ne HL 16, 533 eft Cala ^ tiam Claudian. in "Ráf, 
"& Ei quoque: mons  — XL. s4a. T* vd ed incen 
Ghbie, vicinus Ve- fas Libyae comitabor ere 
^»lat Horatii patriae. nas,^ | ; 
darius (hodie Marocco) ; . Maximus vid. v. Paullus. 


ve Maurorum iacula, Medea, Aestae, Colchorum 


vos e fasittat venenatae 
Lt, ,hon quod Mau- 
1 epüri iaculatores fue- 
1, fed quod Maureta- 
Xiategio lerpentum alià- 
Tuque ferarum  fre- 
Wa quan maxime 
ukfttur, ibique adeo 
int culis vix tuto iter 
hetre liteat;! hinc Mau- 


Marifde W'ooe ift das an 
v lthlagende Meer, 
;^ Girgegen Hifpanien 
Wttltoenden Maureta- 
oder weftlichen 

Ii Africa's, - hier fo 
(hum, Sic Rfchen; cl. 
hu ich auum putat 
"lr debere - ipfam 
Afriae oram, defetta Li- 
V5, $»-Sefitg: íolisddi- 


regis, filia, Izfonisuxer, | 
quem relicto patre fecu- 


' ta eft, hinc barbara (pe- 


,—* 


regrina ín Graecit) Ep. 
V. 62, impudica (,,proie- 


' eto pudote virum ezxter- 
" num fequuta') Ep. X VI. 


$8, venena tractare íoli- 


' ta Ep. V. 63a cl. I1. 15,8 


et V. 3, 9—14: Hp. 


- XVIL 35 cl füpra v. 
" Colchis: a Iaíone' repu. 
' diata, hünc ülture , quos 
' ez ipfo conceperat, lise. 


ris trucidatis E. IL 5, 


- 185 et Creufi venenone- 


catá avolavit; hinc feroz 


Ep. IIT. 15: Ep. V. 65 
' 66. E. iL 3,' 125 el. 
Euripidis Medeo. ; 


.* 
* 


Madi vid, v. Parthi n.'w. b) 


Medusque et Indus, IV. 


"734442 cL Bottiger: Ho- 
«07 AB 


"- 


. feptem ducet cogtra The- 


9. 
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. ma varleht higr die be. — bes iuit; ^ 

. kannte Ueberlieferung . filius Dion 
der voco Craffusezbeute- — Troiam pro: 
Sen Paniese vom , Par- omene , M 

. therkónig Phraases, . fyn..E. 4. 

. heb£ pl Gelandíchaft, Menon, Au 
4e Auguft in Ando- — thoni fllius; 

"chien a, u. 734 von . mex, ab Ac 

^den Indiern erhielt.* — Hine Alpin 

. Medumque  (Parthicum) .. 1. 10, 36 cl. 

fumes (Euphrado), geuti- . 13. 

. àus additum victis E. 9; 1. Mernphis, urbi 
et 23; Eupbrates defit . üquiima,. 
limitare imperium Ho- , Ilf. $6, ic 

. amanum et Parthicum; . Venerem 

. ipfe.ad provincias Ro- ^ Hofpitae ci 
ananas pertinere coepit. —. auctores lu 

Megi illa 1.25 10 et l1. aaxa et Bi 

| 12: Miticherlich »Eco — p r:(61 a" 

, vivis unum, culus atno- 4j c. 4 

, «96 icitatur, fororisno- ^ Theephrafi 

. inine Megillae Opuntiae, . . DAC A. Ue 1 
ex Opunté Locridis op- — comicus, cui 
pido oriundae, iocum exítant, nov 

. meditans poóta, iocpfe ^ tiae comoed 

aL Nifi forte ce- — quem Afrani 
 lebratifimae pulchritudi- — et quem Ho 

. nis Megila fuerit, aut — ter lectitabat 
slia quacunqüuearte, eg, — E. I. 1.57. 

^ Mulica, excelluerit, ut Maas, sS Cr. P« 

. huius gratia frater in ele- ; f. Pom 

lorum hominum Do- elallique pira 
tinam vetierit, atque ctus, quotim 

. compotatiodibus eorum  . Octavienum 
adhibitus fuerit." ginta, quas c 

Meleager, Qenei Aetolo. — vibus transiit 
fum regis ex Althaeà fi- — v. Vultalus. 
lius, capro ingenü occi. — $5ibid.61. ( 

. lo, qulpá fororis et ma- — ad Ep. IV. il 
tris periit E. 11.3, 146 cl. Boettigeri an 

, Apollodr, I. 8: poft hu-. Schon die : 
$us mortem T'ydeus i inter  .liaftlen nenne 

«B uv 


B.O M AW V M, 


Nen. Adminl des- S. 
osa. Menedorus.oder 
em, der bald ea dem 
Pompeius, bald an dam. 
Odavim die (chindlieh-- 
flea in Venithereyen aus- 
übee (. beym. 
T. 5 er af 96. 
8 de 
ed ded 37) n, 


^^ Deuung .grofse 
*iwiripkeiten, 1) Me- 
133 vit Rach feinem Ue- 


Glüfus Sabinus, des 
wr Mab] abergar kei-. 
»- SZurauens  .voni 
íe a BeWürdigt. 2) 
Sdavenzüchtigun- 
to, deren hier Erwih- 
UU$ fefchieht, paffen 
hicht auf dar Menas. 
würde den 
Taupdecken 
Caueer de, een 
Wenlofe Verráthe! 
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Hem. Od. V. 44/feqg.: 
fur L.1o, 7—11 


(OL IL Gp et dg cani 
. mas a8 inferos de 
men, Faacraie) Vit. 


g4 aurea (3839 xqvete) 
coercet, compellit ad 1o. 
ca infera L. 24, 167518 
cl, Kk. 16, 17—20; . 


. ptrum aureum habet, ut 


deus (hinc zxgseeqgesu): 
eft et Veneris comes I. 


39, 8; utpote deus venu- 
fius et urbanus: fervat 
pectam in beli morgs-- 
que periculo IL 7, 13; 


. in.eius eaim tutelà A 


poéie, qui inde IL 17, 


. 29 dMercuriales viri vocan- . 


tur; ompineque omnes 
docu, cum Menzcurius fe- 
zos hominum mores ex- 


, caluerit L. 10, 2cl. S. IL 


6, 5 feqq. palaeftrà et | 
zà L. 10, 4 et 6 cl. 

11, 1, (ubi invocatur tan- 
quam inventer lyrae); 
&am iis.qui in amoribi 
deliciisque Mercurii, qui 
magno ingenio ad rem 


,:anercatoriam funt, Serm, 


XI. 3, 15.et 26, De re cf." 


.2mnino Hom. L. III. 


380: V. 344: XX. 444, ubi * 
RPori., ^eneas.et Hector- 


.& Venere et Apolline 


fetvanturproelioque fub- 


utin Ur, nubibus amj- " 


». Ajden.ad v. 2 
n v. i--&p. 
Can. X, Ao de Mencuxio 





Tc 3l A. 0. x PED 
* 338 INDÉEÉSXM tr 


"^et: : amicus,  fortilfíimus; 


- hinc'niger pulvere Troio ^ 


* Y. 6, 15 cl. K. 15, 26, et 
' Homero Xl. IL 635: 
i ^ XIIL $95 eft ere. 


M. ^ Fulerius Corvinus MefJala, 
2 wir fummo ingenio, iu- 
^ diclo et eloquengaá E. IIT. 
* 9, 371 S. I. 10, 29; etpbi- 
* lofopbiae ftudio clarus C. 
* EL. $1,7—20, poft Bruti, 


" cuius pattes fecutus füe- OQ 


rat, Augufti gratit floruit, 
^ '"— quo a. 723 im Syriim 
, cum imperio eft miffus, 
' cum a. 224 coníul fuiffet. 
' Anfequentüi témpore a. 
, 736 de Aquitaniv trinm- 
^ phavit. Huius iudidio 
pota fua [fcripta vult 
probari S. L, 10, $5: se 
bon illufirifümi S.I 


MÀ fola Scaevola , iuriseon- 
in celebris E. LL. 5 


afi jus Cicirrus, Ofcus, fcu: 
' rà; corpore procere S. 1. 
5, 52 et 65. 

Mitaurus (hodie Metro), Vm- 
briae fluvius, clade Has- 
' drubalis nobilis IV. 4, 


$. 
M. de ceteris i 
'* (namuxotemAefopt fuif. 
"fe, ut refert Soholiaftes, 
' non eft vérifimile), ex cu- 
'íus àure Aefopus-iunier 
: baccam detfactam. et ace- 
"to dilutum sbíorpht, et 
,in eà 50,000flor., five dà- 
*cies ÍcResttgn - S.-AI." 3, . 


Mina, lonis 
lansze egreei: 
: E. I. aad 
Milefiae, 'q 
1; aeftmabant 
Milonius , falta 
. ebriando inf. 
: 3, 24. 
Mimas, unus 
: (Gigantibus) 
- el. 43. Vid. ! 


z6, 65; E. II.| 
- Hor. eun 
- praefert. Ph 
. &um hobis í4 
qon Nolezi 


N O M £X N V M. 


5e tefpicit: 76 Peso, 


i TWEWI, &7IE X497:36 AQpe- 
rm, wWhedgr, eT tus; wAmeT) 
AVES MEMINI, 

"a [If. 1, 37. Ill. Boet- 
^4: QTimor et Mi^ae 
2s6Ío wie die Cura itn 
, *enVetsperfonificirte 
Pagegeifter, Timor -4- 
«- 9l, erícheinen fo :.ft 
* Gefolge des Mars, 
Mafiad die Gewiffens- 
$t, lonft Poenae rte- 
", tngefdhr das, was 
beym Plato de Depubl. 
X »- 3:6. Bip. die «dots 
S, x2 Vx go: idgay 
zt Qua] der Verbre- 
"4 in der Unterwelt 
Lord d 

ma, vid. P allas., 


^s, Iovis ez Europa f 
4: quia Iove edoctus 
Utetbus, quorum rex 
La, leges dedit; squo 
Diiorem iisauctoritatern 
wadüitet, ipfum: Lo- 


X0 1n confilium adhi... 


wife ferebatur: fetus 
teu, *vh và» septa 00x 
"Uu eus Mau Daofan, 
ü Pu adde Plato. 
' Minoem p. 13$; 
Hinc Iovis rcanis (collo- 
V5, ns) admiffus, T. 
'* € h. io familiarita. 
A Iis receptus, quo- 
ipe Iupiter verfa- 
vtr, tihil amplius h, L«* 
5,4 "ud fupezos euin 
uet lufilümus, apud 


dan a gonfi-. Mors, pallidg I. 4,13; 


Minturnae , 
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tutus IV. », $1: cl. Ham, 
Ody(f. XL. 567 feqq, 


oppidum, in confinio 
Campaniae et Lati! ad 
Liris oftia: hinc-paluftres 
E. i. 5, 5. ptopter loca 
paluftria ad os Buminis. 


Minucii via, a portà Minu- 


.cia Romae ferens Brun- 
dií'im, nempe per Sabi- 


- os. 2 1. Minucie (eo, 


de quo apud Liv. 1V. 16) 
firata E. 1. 18, s0. 


.-Mifenum oppidum et pro. 


montoriimin Campania, 
ad cuius oras echini opti- 
mi capicbantur, S. LI. 4, 


33: 
Mitylene, Lesbi urbs I. 5, 


1. et natura et defcriptione 


. aedificiorum et pulchritudine 


inprimis nobilis (iuxta Cic. 
Orat, in R'll. JI. 16: 
hinc pulchra E. I. 11, 7. 


 Molofii, Epiri populus: 


MoioíB (acerrimi) canes 
S. 1I. 6, 114. Ep VI. 9* 


Mondejes, lil. 6, 9 dux 


Or«odis., Tt "ITI Parthorum, 


qui M. Craffum circumfu- - 


j.5 immanibus copiis equi- - 


'tum und cum parte maiore 
Romani exercitus — inter- 
.emit (Vellei. IL 40); 
quem fcriptores hiftori- 
. €i Surenam vocant: Su. 
.rena eit nomen fummi 
;durcis, fecundi a rege 
Parthorum, f, eiue, cui 
, primus apud regem locus 
erat (Grofsvezier). 
ema 
L. 28, 


e 


Auruncorutm . 


a5 


X. 28, 135 otris aliquem 
elis circumvolans S. II.-1, 
58; gelida II. 8, x14. in- 
domita LL 14, 4; cita (in 
proeliis) II. 10, $9. S. T. 
1,8, ubi fugienteri perfe- 
quitur LLI. 2, 14: Mortis 
laquei ALL. 24, y. 
JMofchus, rhetor Pérgame- 
nus, quem, referente 
Scholiafte, veneficii reum 
Afnius Pollio et Tor. 
" quatus ille (E. I. 5), fum- 
' *zni oratores et cauffidici 
tum temporis, defende- 
runt E. I. 5, 9. 
JP. Mucius Scaevola, cs. 620, 
cuius conflio utitur Tib. 
, Gracchus, q. v. E. LL. 2, 
89, quem in eximiis iuris: 
conífulüs laudat ZAnto- 
nius orator ap. Cic. Or. 
.:X. 48, 8. Illeautem Scae- 
- vola, quein. Craffus ora- 
tor ap. Cic. Or. T. 3, cf. 
Brutus 39. praedicat iu- 
: ris peritorüm eloquentif- 
fimum, . eloquentium iu- 
.Fis peritifümum, cft OQ. 
Scaevola, non Publius, 
. Craffi in confulatu colle. 
£a a. 658, Püblii illius 
filius (Cic. Or. I. 37, 3). 
Maleigitur Zeune utrum- 


que, confundit, ternum. 


que hisadiungit errorem, 
eundem Ciceronis in iu- 
"xe civili praeceptorem di- 
cens, cum. Q. Mucius 


'Scaeyola, ad quem Ci- 


€ero fumtà togà virili a 
patre fuerat deductus, ef. 


iet C. Laelii gener, au- . 


. 233: 


INDEX L. 


., gut Cic. Ea 


VI. IO 


. a. 636. 
Mulvius, parafi 
. fcurra S. IL 


Aiunatius Pia: 


Plancus, 


Munatius, ' E. ) 


quidam ign: 
in comitübi 
Habe 
hatte er k 
Verdienít, 
den Tibezif 
vermehrte. 


Muraena , S. 1 
. Proculeius n 
Mufae, Iovis 


nesfliae (H. 
—14 et 521T«c 
"9 earum 1x 
Íet. Cf, ind. 
cum novem 
tur impares 
Mufis am 
À. $6, 1: na 
confordo Bi: 
neris I. 38, 
rum facerdoi 
tetur III. 1, 
Mufara va 
invocat E. I 
KL. 5, 52: E... 
l. 123, $: ea: 
poétam cane. 


. vel probibet 


À. 6, 10 cl. 
Hinc vates, 
Íacerdos III 
modos fidib 
Mufa E. I. 5, 
fam A pollo fu 
tem pulíans « 


w 


NONMIJIN SYM, 151 


10, 15, et Mufarum dona 


b. IL1,43funtcarmina: 
Álcaei Caznc nae mipaces 
1V. 3f. Alcacicarmina 
rinaja, vehementia. 
Muía, fve vates a Mu- 


f. idiutus,. i. e, carmern,- 


vrumlaude dignum ve- 
3i noriet coelo beat £V. 
ji$-29, quod IV. 9, 
1-4 dicit: carmina mea 
x.» funt ipteritura, et 
q..mlhudant, eum tráa- 
^3bt immortalitati, obli- 
Vioni titpfum 3o - 34. 
Mufa Graiis" dedit lo- 
1::0re rotundo E. LIE, 5, 
3 1 e, Graeci duce na- 
143 egregte cecinerunt. 
Mufa dat vatem bomi. 
Thus E. LL 1,353, live per 
vitm inftruit homis;es. 
. Mufa dat fidibus, five 
«-ibus canit (poetae fidi- 
Jstnunt) divos, pue- 
Tue deorum, - ec pugi- 
*nvitorem, et equum. 
«"amiDe primum, et iu« 
"um turas, 'et libera 


"4i referre E, I1. 3, 53 — 


vA l e hymnos in 
"7$, heroas *certami- 
Nub vitores, nec non 


"tn ep vinum (Ve - 


Itt et Barchum). 
?) Mufa, five carmen 


(ciu Mufa vad p ryaecine-- 


ICE t4. 2), lyrae folers 
EIL $407,i,e. carmen 
yicumlyrae imbellis po- 
1t, L 6, 19.1, e. carmen 
Titum idque leve, ama- 
"Du: Mufa noa Dis 


«- 


cordi eft L 17, 13, 1. e. 
carmen, meum, f. me 
vaiem curant dii: procaz, 
pervicar, LI. 1, 37 et ILI, 
3, 70, i. €. carmen pr. et 
perv., ive ego vates au- 
dax et minus verecun- 
dus: tragoediae II. 1,9, 
q. eft E. 1I. 5,275 Came- 
n8 tIagica, 1 e. carmen 
tragicum, tragoedia: pe- 


-— 
. 
! 


. d« ftris , S. II. 0, 17, i. €. 


carmen humile, nonfu. 


^ blimc, oratio profaica cl. 


ll. 1», 9: Mufae nulli 
deditus S. II. 5, 105,1.e, 
nulli carminum generi 
ftudens: Archilochi E. 
I. 19, 278, 1. e. genus car- 


: minis, quale  Archilo- 


chus tractavit. 
3) Cognominantür 
a) Camenae 111. 4, 21, 8. 
I. 10, 43, C. 1V. 6,17. 
E. I. 19, 5. €. IV. 9, 
$. E. L 18, 47. Ep. 
XVILL. 62. Camena, i. 
e. carnen, ut Mufa nr. 
2. v. c. 1. 12, 39: E. L 
| 23,11 E. IL 3, 275. 
Camenae IW. 9, 8. 
carmina — lyricorum 
poétarum. - Camenae 
Graiae fpiritus 1I, 16, 
58,i.e.ingenium Grae- 


- corum poétis oblectari 


folitum eosque imitans 
cl. li. 18, 10—11. 


- b) Plerides, a Pierlà Thra- 


ciae, in fequenti tem- 

pore Macedoniae, ubi 
Mnemoflyne, e Iove 
grayida, has pepererat 
q . ) . He a 
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Hefiod. 'Yh. 53, inde- 
que Muíis facrà IV. 8, 
20: IV. 3, 18. Hinc. 

ufae Auguftum, in 
literarum ftudiis re- 
quiefcentem, recreant 

Pierio antro ILL. 4,40: 

Pierii modi E. II. 5,. 

.. A 405, i. e. carmina. 

i c) Pimpleides , I. 26, .Q 
. V. . 

Murus, home obícurus E, N. 
L 6,92. ubi fecundum 
codices et editiones prin- 
cipes legendum eft: Mu- 
tus, et (indignum; quod fit 

, peioribug ortus) Hic tibi fit 


. Atücam et Euboe 
parva infula Myrt« 
cente fic dictum 

. ind. fynt. I. 2. 

M5fi, AiSe minoris p: 
Ep, XV II. 10. 

Myfles, puer V algii | 
amafius IE. 9, 10, 
Lycidas Sextii. 





Cn. Naevius, poéta, ! 
de bello Punico 
(Cic. Brut, XIX.;5- 
ton, IV. 12, cumi 
hoc. bello miles fti 
meruiffet Gell. XV 

' 34) nec mon trag: 
et comoedias et$at 
"in quà cum in prin 
Romae viros dicax 
fet, ia vincula coni 
deinde Romá pulfu 


caet, 
Mycenae, Argolidis in Pe. 
. loponnefo urbs, nom pro- 
cul ab Argis, Iunoni fa. 
cra: AMycenae dites (mea. 
ves; Mvxmia) I. 7, g. cl, 
m. Iliad. VII. 18o. 


Mygdones, Phrygiae popu- 


lus, opibus divitiisque 
..antiquitus illuftresIL. 12, 
4,22, ubi funt pinguis Phry- 
giae M ygnoniae opes ,,pro 
opibus Phrygiae Mygdo. 
niae, 
donibus, Thraciae popu- 
lo, oriundorum, cum 
. Mygdonibus  permixto- 
. rum:* ficuti I1I. 16 41 
Mygdonii campi (Phry. 
gia) continüatüi (cum) 
Alyattis regno (Lydia). . 
JMyrtale, liberiima, amica 
. Horatii afpera I. 35, 14. 
Myrtoum mare, I. 1, 14 ma- 
re procellofum, — inter 
Cretam, Peloponnefum, 


wv 


. cae mortuus eft. 


Phrygum a Myg.. 


' epico 


cripta quamvis an! 
tamen Horaiii aeta! 
huc magni aeflimata 
torum inanibus ter: 
tur, E. IL 1, 53 
tuus autem eft a.u 
Cic. Brut. XV, $ cl. 
cum "Ennius agere! 
num. aetatis 54tum 
fupra Ennius), cum 
mam fabulam Boma! 
cuiffet 3. u. 519 | 
Gell; XVTI. 21, 34 
ceronis de eius car 
iudicium 

Brut. XIX. 5 cl. 18 
Erunii ibid. c, XIX. 





l 


NH O MI 3 N V M. 


zn, Íervis nimis in- 
d.lgene, indeque in ho. 


Ípitrs inurbanus S. II. 2, 


(&. Cl. et Maenius, 


teda, Nymphae, Bac- 
«Li comites ITI, 2€; 14. ^ 


4^, ptator hereditatis 
ceicíus S, IT. 5, 57. 
45m Rufus, videtur 
^) Güvtvium, quo Mae- 
czatem exceperat S. IT, 
&. 1 et 58. 
cu, forlide avarus S. I. 
^. 184, 
Mat, amica, fidicina ILI, 
bib Ep. XV. 11. 


v9, Campaniae oppi. | 


cun, eiofa Ep. V. 43. 
-quo Íccedere Íolebant 
Romani, amoenitate Ie. 
Eis invitati.** 


; puer formofiffi. - 


T3 3 Pyrtho amatus 
LT to, 6 
"i0, Auryss, Meioa (tan- 
qum dea) SchicLfals- 
Góllin, fatum , quod ef. 


'cere poteft nezno, figni- - 


. Hinc faeva. L 35, 
lr. dira n 24» » 
Wu loco y, $37--20. 
hihi hanc -Fortunse 
x, tcam notionem ac. 
^ téliratem tanquam 
'tt tam) tepraefenta- 
"^ Gdem fere ratione, 
TL ere et 5u ad Iovis 
rum lare (Callim. H.in 
"*5)Jeiusque mandata 
tlt (Aefchyl, Prom. 
Hi ingmmr* Hinc 

i et Bnos ec- 
E 


* 


- 


K Tunaesniniftram(quae - 
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.qua lege YII. 1,1 4. i.e. necef-. 


feet omnes moni, prouti 
Íors cuiusque exicrit, cl. 
I. 3, 32. l!l, Doettiger: Man 
dichtete, in der Unter. 
welt fey eine grofse Va- 
Íe, welche vou der Ne. 
ceffitas «ees unaufbórlich 
efíchüttelt werde. Wef. . 
en Name hervorfpringt, 
der muís flerben.* 


Neobule, puella III. 1$, t. 
Neptunus, deus maris potens 


X. 5, 15; cuftos Tarenti 
(utpote oppidi maritimi) 
I. $8, 29; eius dies fetus 
IIL.58,1cu1 e naufragio 
fervati dona in templo 
fufpendere folebant L, s, 
13—16; Neptunius dux 
Ep. IX, 7 five dux exer- 
citus maritimi, qui, ma. 
ri feliciter ufus, Neptu- 
ni filius dici haberique. 
voluit, eft Sex, Pompe- — 
ius: fuper Neptuno EA 
VII 5,i. e. mari, cl. E. 
X. 11, 10, Ep." XVII, 54. 


E. IL. 3. 64. , 


Nereus , Ponti filius, 'Fhe- 


tidis pater, deus miari- 
nus et, ut Proteus, fa. 


. tidicus L. 15, cl, Heftod. 
Cph. 2333 et 244. et 1006. 


Nereius nepos Ep. X VII 
$,fve Nerei nepos, eít 


. Achilles, Thetidis filius: 


Nereides, Nerei filiae, — 
Nymphae maribae III. 
28, 10 (virides f. caeru- 
leas comas habentes) ql. 
Hehfod, Th. 240—64, . 


Nerius,foenetatog n n 
' x 


- 


T7 20M 
Nero. E. II. ?, 1 et E. Y. 


4 


8. 2 vid.fupra v. Claudius, 
AMaior Neronum (fratrum) 
IV, i4, 14 eft Tiberius 


- minor, Drufus y. 10; 


,malor, Tiberiue, tum 
demum adverfus Rhae. 
tiae populos ab Auguflo 
iiffus, quum a Drufo ab 
Italia reiecti Galli:se im- 


minerent, Dio LIV.22,* - 


uterque ANerones IV. 4, 
28». Nerones autem ibid, 
37. funt gens Neronum 
Claudiorum, e quà fuit 
C. Claudius Nero, cs. a, 
545, qui, ad Metgurum 
fluvium ingenti clade ce- 
cidit Hasdrubales ibid. 
37— 76 vid, Liv. XX VII. 
43 iíqq.: eiusdem (unt 
Claudiae manus ibid. 23, 


. Vid. v. Claudiu& 
ANeffus , 


Centaurus, (vid. 
jupra v. Hercules:  Neffi 
cruore  delibuuus | Epod. 
AVIL 31, 33. ,h. vefte 
Neílh cruore infecta in- 
dutus, conflagravit; ap- 
pofita comparatione, 
quandoquidem idem. ip- 
Íum Deianirae mittendae 
exiüofae iftius  vefiis 
cauífa fuit, nimirum, ut 
Herculem ab aliarum fe-: 
minarum amore avocaret, 
fibique devincüorem red- 
deret.'* 


Neftor , Pylius, i. e. Pyli, 


antiquae civitatis Pelo. 
ponnefi rex, fenectute, 
eloquentià et prudentià 


venerabilis 1I. 15, $2. E.. . 


, vit 


Nio 


' jm J. d, St, 734 ge? 
"Kónig Artaxias durch 


INDEX.r. 


.L 2,. 231 ci 
: 347 feqq.-. 


gs, quazr 
Graecc 
memnonp 9 i: 
Neftori fin 
cuperet, qui 
ign facile € 
efler. 'TY'er a 
I1. 9, 153cJ. FE 
—52* amifit 
lochum ín p 
fum LI. 9, 14 


Nilus , fluvius, 


gat arva (Aeg 
3; 48: celat f« 
gines IV. 1j 
cuius fontes i 


' quos noftris de 


poribus,indefc 
apertos effe cor 
;, Tantali fi 
phionis Thebar 
uxor, duodecir 
(Hom. Il. XX 
Íqg.) elata cum i 

rae [fe cont 
Apollo et Diani 
iniurias ulti illiut 
fagittis confoderzi 
les. Niobea, . liber 
bes, IV. 6, 1, : 


Niphates, rigidus, | 


niae mons II. 


-Efchen: der Nij 


ein Gebirge Arme 
wird hier wegeude 
fetsung des Gros 
nifchen Kànigs T1 


Da nimlich der v! 





ne 'Tyrannoy . fich | 


' 
-- 
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en Ármeniern verhaíst 


1:&ue, klagten diefe ihn . 


«vm Á&uguflus an, und 
-riangten von ihm den 
ór:cer des Artaxias, T1. 
Lu, der zu Rom eft. 
sx ward, zum Koni- 
5. Áuguftrus übergab 
c Gdchift diefer Ein- 
ig. dem Tiberius, 
-t bey feiner Ankunft 
" Ámenien den Ar. 
rx fhon von dei[en 
Güetvn Verwandten er- 
t. ktf3nd, und dem 
1448 die Krone auf- 
"z^ Diefe, durch die 
Amtniez vom Auguftus 
cxtene — Binfctaung 
va alsder grófste 'Tri- 
:3ph betrachtet, und auf 
X xaenlieft man die flol- 
nlyehrift: mx. ARME- 
UPDATVS, REX. PAMTHIS 
in& und áhnliche." 
^ ommum, qui Tro- 
43 eppugnabant, 
«D pulcherrimus TIL. 
t-15: Ep. XV. 2a cl. 
m, IL If. 671—755. 
"Wuaus, parafitus Na- 
leni S. UL. 8, 23; vap- 


NL nepos S. I. 8, 11. 
*l. 1,92, S. EE. 3, 224 
"f et 175 cl. Senes. 
C kat. c, XT, ubi hunc 
'4 Àpicio, Ad Serm, 
l4 33haec Haberfeldt: 
"wan und Porcius 


"WW zwey Scurren des . 


"Ódien, die Fundanius 


"hà deutlich — genug 


üu- ^ 
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characieszifirt. : Der eríte, 
den Háoraz (nach H. Wie- 
lands Verinuthung,) we- 
gen feiner .Aehnlichkeit 
mit - dem berüchügten 
Schlemmer, | Nomentan 
nennt, machte, als Ken- 


. mer, die Gáfle auf die 


Vorzüge der auiíg.tragc- 
nen Speen und Weine 
aufmerkíam, und war 
bey der Gefellíchaft deg 
Stellvertreter und Wort- 
führer des einpfaltigen 
Nafüdien. — Percius be- 
nutzte diefe Íeltene Ge. 
legenheit, um fich ein- 
mahl eine Güte zu thun, 
Beide Schmarotzer con- 
traftiren in ihrem Betra- 


.gengarfehrgegen die des 
. Maecenas, an welchen 


man fchon eing feingraq 
Lebensart bemerkt.'*. 


Noricum, Illyrici pars, fer- 


:yo et enfjbus inde cufis 
nebile; hinc Noricus en- 
fs Y. 16, 9: Ep. XVII. 
71. (ut hodie der Steyer- 
mirkifche Stahl, eine 
Damaícener Klirge). 


Nothus, iuvenis a Pholo& 
ht nebulo S, Y. 1, 103. . 
Notus, &. Aufter, invido fla- 


amatus, ITI. 15, 11,. 


tu IV. 5, 9. 1. e. ,,fiatus 


. Noti invidi f. Notus in- 


vidus, adverfus, matri f- 
liireditum invideus. Vid. 
And, Íynt. I. 5. 


INovius, homo novus «t li- 


bertinus, . ingenti 


9 
. tribunus plebis, S. LG 


407744 €t 151- cl. S. 1. 5, 
. . 9l« 
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. $1, Adloeum fecundum 
'$. I. 6, 131, ubi eft No- 
viorum minor, fedens 
ad : Marfyae  ftatuam,; 
Schol. haec annotat: No- 
vii fratres fuerunt," quo- 
rum minor ad locum, qui 
appellatur Marfya, Te 
nerari coüfueverat, Di- 
verfi igitur funt hi Novii 
4 priori, 

Numa ' Pompilius, tex Ro- 
manorum fecundus E. I. 
6, 27 (Numa ct Ancus 
* viri infignes et virtute et 
opibus): qui quadragin. 
tà annes in pace regna- 
vit Liv. I. 19 monumehta 


Regis (Numae) 1T. 3, 15. 
opus a fecundo rege ex- 
* ftrüctum, et regia domus. 


f. potius cafa, et aedes 
Veflae; ab ipfo propter 
regiam aedificata atque 
confecrata; hinc eius re- 


gnum quietum Y. 13. $4: - 


:. ab eo 8alii iuflitud E. IT, 


1, 86. ! 

Numantia, Hifpaniae Tar. 
-  Fpaconenfis urbs nobilif- 
fima, a Scipione Africa. 
no iuniore exciía a, 621 
Vell. II. 4, $, cum diu 

fortiterque Romanorum 
— armis reflitilfet ibid, c. I. 
"og feqq hinc ftra. IL. 
182, 1. 
Numicius, ad quem eft E, 
IL. 6, in omni vitae gene- 
re inconftans, - - 


Numida Plotius.. H uius, qu 


Augufti in bello Catta. : 


. brico cemes 'fuesat, poft 


EX kh 


trium annetum 
tiam reditum in 
a. 729 celebfat jx 


6. 
Numidae, Africae po 
hinc extremi Num 
egri ITE. 1a, 47 fur 
midiae deferta exu 
" Numonius  Vala, ad 
ef E. I. 15, quibu 
cum idem fit n 
idem effe videturc 
gato Vari a Ge 
caeficap. Weell, IL 
Certe in Campanià ; 
canià villas hábv! 
detur. - 
Nymphae, cum Grati 
mites Veneris I. 5 
II. 5. 13-—14? L4 
cl. IV. 7, 5—6. 
cum Satyris comites 

thi IL. 19, 1— 4. ( 

3. 3 

fugiunt Faunum ar 

rem III. 18, 5. 

hie nectunt virgine 

ronas ex floribus | 





$7. 301 oque 
fimlipces (munditiis 
8, 14- 


-10. 


Oceanus, diffociabilis I 
23, i, e. qui cum 'e 
confociari neo poteft, ! 
debet, cf. Ovid. Met: 
Y. 23 etas. Stat, Silv. 
2, 61. aut, fi mavis ? 
vo fenfu terras diffocia! 


feparens: ruber L. 35 





, ., 
"a 
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den Armeniern verbafst 


machte, klagten diefe ihn . 


beym Auguftus an, und 
verlangten von ihm den 
Bruder des Artaxias, Tti. 


granes, der zu Bom et. - 


zogen ward, zum Kópi- 
ge. Auguftus übergab 
das Gefcháft diefer Ein. 
feisung. dem "Tiberius, 
der bey feiner Ankunft 
in Armenien den Ar. 
taxias fchon von deí[en 

eigenen Verwandten er- 
mordet fand, und dem 
Tigranes die Krone auf- 


fetate. Diefe, durch die ^ 


Amenier vom Auguftus 
erbetene— Biníctaung 
ward als dez gróíste Tri. 
umph betrachtet, und auf 


Müoaenlie& man dieflol- . 


se Iníchrift; REX. ARME- 
N]$ DAT VS. REX. PARTHIS, 
p^tv$. und áhnliche." 

Nireus , omnium, qui Tro- . 
lam eppugnabant, 
«um pulcherrimus. III. 
$0, 15: Ep. XV. 53 cl. 
Hom. Il. IT. 671—75. 

Nomentanus, pargfitus Na-- 
fidieni S. LI. 8, 237; vap- 


pa et nebulo S, I. 1, 163 . 
ANotus, &. Aufer, invklo fla- 


€t 104; nepos S. I. 8, 11. 

S, IX. 1, 32. S. IL. 3, 224 
feqq. et 175 cl. Sene». 
vit beat. €. XI, ubi hunc 
cum Apicio. Ad Serm, 
II. 8, 33 haec Haberfeldt: 
Nomentanus und. Porcius 


waren zwey Scurren des . 


Nefidien, die Fundanius 
Íclbt. deutlich genug - 


du-' 
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characiesifirt. Der erfte, 
den Horaz (nach H. Wie- 


. lands Verinuthung,) we- 


gen feiner Achnlichkeit 
mit - dem berüchtigten 
Schlemmer,  Nomentan 


' nennt, machte, als Ken- 
mer, die Gáfte auf die 


Vorzüge der auigctrage- 
nen Speen und Weine 
aufmerkíaum, 
bey der Geíeilíchaft deg 
Stellvertreter und Wort- 


.führer des einpfiltigen 


Nafdien.  .JPercius be- 
nutzte diefe feltene Ge. 
legenheit, um fich ein- 
mahl eine Güte zu thun, 
Beide Schmarotzer con. 
traftiren in ihrem Betra. 


gen garfehrgegen die des 


Mgecenas, an welchen 
man Íchon eing feingrq 
Lebensart bemerkt.'* 


Noricum, Illyrici pars, fer- 


ro et enfbus inde cufis 
nebile; hinc Noricus en. 


fs X. 16, 9: Ep. XVIT. 
.71. (ut hodie der Steyer- 
' mürkifche Stahl, 


eine 
Damaícener Klir. ge. 


Nothus, iuvenis a. Pholo& 


amatus, ITI. 15, 11, . 


tu IV. 5, 9. le s" flatus 
, Noti invidi f. Notus in- 
"vidus, adverfus, matri fi- 
: liireditum invidens. Vid. 
Ind, fynt. I. 5. 


INovius, homo novus «t li- 


bertinus,.ingenti v 
"blebia S.L 6 


. Gibunms, plebis 


. 407744 6t 18). cl. S. 1. 3, 
91. 


und war . 


- 
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spud Graecos prope ma- 
íus et gloriofius, quam 


Romae triumphaffe. 'Tri- Sere. Oppidius , 


umphus autem, ut No. 
fter E. L. 17, 33—34 iu- 
^ dicat, attingit folium Jo. 
vis et coelefliatentat, Quid ? 
quod, referente Plinio 
"VII. 48 cl. Paufan. VI. 
6, 2, Euthymus, pycta, 
Locris Italiae natus, con- 
fecratus eft vivus [en- 
tiensque,- oraculi Del. 
phici iuffu et Iovis adfti. 
pulatu, femper Olym. 
piae victor; et Philippo 


Crotoniatae, auctore He- 


. xodoto V. Olympionicaze, 


ab Aegeflanis i in tumulo .. 


. Roftiae funt oblatae, 


Hinc E. L 1, 5o ma- 
. coronari Olympia, 
| e. inludis Olympicis: 
magna, propter fummam 


gloriam quant confecu- : 


. tus eft victor, Vid. Vq- 
. IN du jeune Anarchar. 
^ fis T. IV. p. 203 fqq. 


Olpnpus ; T heffaliae mons, 
litanum fabulà unacum 
Pelio et Offà celebratus 
IIL 4, 49—523 cl. Ovid. 
. Met. I, 154—55 et Hom, 
Od. XI. 314— 15, etinfra 
in Peliu. Hunc cum 


posae anuüquio!es, v. c, . 


om. Il. I. 4$o0: VIII. 
$ deorum fedem face- 


xent, ponitur pro coelo, ; 


ut I. 13, 58 gravi curru 


dt I  Toputer- e 


Opimius, 


fli Aulus et 1i 
Orbilius Pupil'us, Xie: 


. in pauiá, quinquag 


. pellaus, et Domitius 
- cecidit, 


.240)» amiíflàiam pri 
Orbius,. E. II. $2, 16: 


Orcus, Otci praefes, . 


..QGuro, rapax XX. 3, 
(tonitru) Olympum qua. 


$NDEX L, 


avarus S. 


Can 
S. 1I. 3: 168—281, 


141. 


171 et 153. 


tanus, quem plc 
naminat E. ILE. 
referente Suetgii20 
gr. 9,.functus | 
ftudia repetit, qu: 
inde a puero non 
attigerat, ac profe 


demum anno KH 
confule Cicezone | 
transiit, docuitqu.: 
jore famà quam e 
mento — foitque 
rae acerbae, non 
in antifophiftas, 

omni fermone lace 
fed etiam in difcip 
ut. Horauus (L c.) 
fieat, plagofum eu: 


fus, fcribenás fi 
Orbiliusferulà fcutic 
Vixit prop 
centemum aetatis 
num (ergo ad a. fe 





rnemoriàá. 


detur multa praedia 
miffe. 


. Pluto, 
noa exori 


inferorum, , 
miferens ,. 


KR. IL. 2, 178 C. 1I. 
30* , Orci fatelles LI. 





- 


N € M EN'YVIM.^ 


(eft Chiron: Ores iu- 
dw (pallidus) III. 4, 
1-75: Orcus pro Tar. 


ze d. Virg, Aen, VI. 


—Í«. 
je, Ágamemnonis et 


Jvtaemnefirae filius, ma- . 


"tm una cum adultero 
.'£ho Thyeftrae filio 


i Gilt, patrem ulturus $ 


' Jüisindeagitatus; hinc 
i5 E. II. 3» 124, qua- 
^ Uirgoedüs (Euripi- 
3 Qrefte, - Sophoclis 
Peri) induei folet; 
7d S. IL 3, 133— 
*i, oppidum Epiri cum 
^", quem a Graecia 
i^m petentibus adire, 
^5 Tte praetervehi re- 
we fut, haud procul 
CRrachio ITI, 7, s. 

2 S. mima 8. I. 25 ' 
Talis fere Cytheris, pri 
7m Velumnio; deinde 
; Cie Trüumviro ama. 

C ad div. 
Pil. TL a, 7. IX. 26, 


I. - | 
^9", Venator infignis Il. 


"533 d. Hom, Od. XI. 
)1— ets, 191: notu& 
Vamofus) tentgtor Dia. 
- (qii vim Dianae in- 


Jt conatus fuerat) 
Swwe [agitis corifoffuá- 


Ithtus 


Oduuy ronis 


IIl. 27, 


^ 


5 71: inter fidera 
HL 2; 17, oo — 
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Ep. XV. 7, Íuh finém 


' Novembris, unde Virg. 


Aen. VIL 719: faevus 
Orion hibernis conditur 
undis, et Epod. XV. ^, 
Orion nautis infeflus tur. 
bat hibernum mare (reddit 
procellofum). 


Ornytus, 'Thurinus (ortus 


Thuriis, Lucaniae oppi- 
do), -homo dives, qui 
Romam cominigraverat 
1l. 9, 14- 


Orpheus , Apollinis et Cat. 


liopes Mwfae filius. ma- - 
ritus Euridices, «quam 
Íruftra ab inferis reduce- 


. re conatus efl Í. 34, 15 


cl. Virg, Gearg. IV. 464 
feqq. Aen. VI. 119: 
Thheicius, 1. Thracius L, 
$4,13: vocalis (cautans, 


. percuffis fociana carmina, 


nervis) 1. 12, ?, ubi 6— 


, A8 cantu eius motae fyl. 


wae (ve arbores) infe- . 
quuntur ipfum, qui flu- 
mina moratur et ventos; 
quod quid fibi velit, ipfe 
explicat E. IT. 3,391—93 
cl.L24,13—14. Ehe: 
Mit Mutterkunfl (ang Or- 

pheus, weil feine Mut- ' 
ter die Mufe Calliope 
war, die ihn dem Strom- 
gote  Oagrus,  deffen 
Flut in den Thracifchen 
Hebrus fich ergiefst, naeh 
einigen andern dem A- 
polio, gebahr.  |"Voa 


- feiner: Mutter gelehtt, 
. konnte er mit feiher fie- 


benfaitigen Leyer Wàl 
(7 det 
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der und  Felsgefteine 
nachlocken, Tiger und 
Lówenfauftmachen, und 
Stráme und Winde in 
ihrem fchneliftien Laufe 
eufhalten. Mit ihr, wie 
ieder aus Virgil wenig. 
ftens weifs, gieng er zur 
Unterwelt,  befanfügte 
den Hollenhund Cerbe- 
rus und alle Unteren, 


und rettete feine Eury. - 


dice,' wenn er des Um- 

 blicks fich enthielt, ans 
Licht des Tags und Le. 
bens. Wegenfeiner fte. 
ten Wehklage um fcine 
von Neueni verlorene 
Eurydice, und. wegen 
der wenigen Rückficht 
auf feine Íchónen durch 
die ewige Klage belei. 
digten — Laudsgenof(n. 
, nen, ward er.von diecfen 
bey der Bacchusfeyeram 
Hebrus zerriffen, und 
fein Haupt und die trau. 
sig wehklagende Leyer 
fchwamm den S$tróm ent- 
lang (I. Od. XXIV. 15, 
IIL O4. XL 13—16 Ars. 
poet. 392). Seneca (Me. 
dea 625 f.) fing von 
imn: . | 


jener, vontenteicher Camoen" : 


2A entiproffen,  . 

Der [o hold dem Saiten die 
Kláng' entlockte, 

DDafs der 8tcom ftl! fand, dif; 
die Winde fchwiegen, 

Und der Vogel, eignem Ge- 
feng verlaffend, 


Mit des ganzen Waldes Beglei- 
*ung nalWe, . 


i 


INDEX L 


Tag, zerftreut àof "The: 
Nord, efilde , 

Und aut. eors Flut 
Ende ftiudebnd 


. Kam er hii zum 5t 


gum Tartares, 9 
Nimmer zu kebz e». 


Ofcus, S. Y. 5, 52. €: 


tem aniiquu; Ca... 
populus. 


Ofiris, Aegyptioru zs 


lüdis maritus Kk. 

6o. Haberjddt: X51. 
ehrung igyptifcher 
heien batte fich 

und nach bey den 
gliubifchen Rozne 
eingefchlichen, daf 
guft, um die Na i 
gottheiten nicht ver 
gen zu laffen,  ficl 
nóthiyt fand, alle à, 
fche Wiukelgottesdi 
aus Rom und 5oo 5« 
te von deu Vorfta 
der Hauptfadt zu- 
fernen. Gleichwoh 
hielt der Póbel, 

Verbote ungeachtet, 
ne geliebten Gotthe 
 Ofris, lfís und J£ 
bey. (Daherihre of 


'Erwihnung auf r 


Íchen Monumenten). 
it alfo hier etwas ( 
racteriftifches, . und 


' Coftum des Póbels, w: 


Horaz Einen aus 
Hefe des Velks be 
Ofris fchwóren láfet, 


JL. Refcius Otho, tribui 


pl.a. 686 legem tule: 
ut-équitibus Hormanis 
. : th 


c-3t0  qoatuordecim 
;» dus proximi affigna- 
a »tur Liv. epit. gg. Dio 
, Pla. VII. 31 Plut- 
:chinCic. 13. . Cicero 
iple Ora. pro Murena 
wi  L. Ortho, inquit, 
V inns, ineus neceí- 
us, equejtri ordini re- 
Buit nen fíoJum 4ignita- 
E. fed enam voiupta- 


kn. Hinc explica Ep. 


1V. 16 cl. E. LK. 1, 6a 
Bque nut ad 57 —58. 


- 


P. 


"rugs, Orodis, Partho- 
rm xegis filius, Phraa- 
ue frater natu maior, a 
Vemidio Antoni Tri. 
vnviri legato victus a 
"3 peri« III. 6. 9, 
um ipíe antea 714. Li- 
um Saxam,  Autonii 


l'gatum cum legionibus, 


lterezniffet Dio ,Cafs. 
5a. D. 464, cl. hifi $. 


)j- : 

Pyuelus, Lydiae amnis, 
wenns aureas trahens 
Ep. XV. 20; ubi Pacto- 
lus Fluat h. e. tautum 
aut vim habeas, quan- 
tam amruis Pactolus. 
Parumeius, — fuus — entr 
Epod. XVIL $9 h. e. 
»&uus partus er filius. 
Nam hoc nomen Pacu- 
meius eft uomen fuppo- 


fi, quem Bbi Blum 


NOMINYVM 


Padus, 


t4 


, effe dicebat: fupra enim 


(v.. 5. iq.) fuppofiüti 
partus ipfam ream fe. 
ci. — Venterautem hic 
pro partu ponitur." 


M. Paqcwius, Brundifinus, 


Ennii ex forore nepos, 
anno u.,624 adhuc in 
vivis (Cic. Lael. VII. 
9), natus circiter a 532, 
Laeli Sapientis amicus 
€t hofpes (Cic. l. c.) 
, poétatragicus, quem cum 
Euripide comparare Cri. 
tici folebant E. IL 1, 


. 56, in quo Quintil. X. 


1, 97 laudat gravitatetn. 
fententiarum, — pondus 
verborum (male tamen 
locutus eit, auctore Ci- 
cerone Bru, LXXIV. 
.3), auctoritatem perfona. 
"rum, 

fluvius citerioris 
Galliae, (hodie Po, quem 


| quis ignorat, cuius au- 


res percufferunt res ab 
heroé aetatis noftrae opti- 
mo maximo in Italià ge- 
ftae?) Ep. XVL $8. .. 


Paetus, S. I. 35, 45. 
Palatinus, Apollo, E. L 


3, 17, cui templum ab 


. Augufto e& in Palatío . 


exílructum, 


cl. bift. 6. 


., 55, Noftri E. II. 1, $16. 
et Ep. .XVIIL. 65. 
Palinurus, III. 4, 38, pro 


montorium  Lucaniae, 


'naufragiis famofum, ad 
«xtremum finum Ve. - 


lienfem nomen a Pali- 
nuto, navis A£ngee gu- 
ber 


4 
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" bermatore, qui ibi in 

' mare decidit, Virg. 'Ae- 
neid. V. 833—860. VI. 
337—381. 


- Palladis arces 7) 
pre- Athenie Palladi fa. | 


cris I. 7, 5. 
Pallas, Minerva, Jovis 
filia, cui Athenae facrae 
. Y. 5, 5: intacia I. 7, 5, 
j.e. virgos cafla III. 5, 
$23; ct artium (inprimis 
operum muliebrium) et 
belli praefes; hinc eius 
operofae qualus IIF. 1:3, 
4 et craffa, invit& Miner. 
, và S. 1I. 2, 3 E. II. 5, 
885, quorum illud .eft 
oratione vulgari, prae- 
. ceptis, qualia tradit fen- 
. fus communis, non phi- 
lofophorum . doctrina; 
hoc repugnante naturà, 
ingenio non fuffragante 
fuscepus: iu proelium 
- profectura parat galeam, 
aegida, currus et rabiem 
-- I. 15,731: III. 4, 57 cl. 
Hom. Il. V. 233—747: 
. hinc Jovi proximos oc- 
cupavit honores I. 13, 
319: Troianis. propter 
Paridis iudicium invifa 
Troiam evertit III. 5, 
18 feqq.: I. 15, 131— 12 
(cl. v. luno et Paris): 
inprimis favet Diomedi, 
q. v. 
Pan, vid. Fàunus. 
Danaetius, Rhodius, Stoi- 


cus aetatis fuae celeber. : 


rimus, Antipatri difci- 
pulus, Poftdonii doator, 


. et. 14. 
.Íchrieb von. den. 


, Werk, 


34 ND E X I. 


. (Cic. divin. I. 3 


pionis Africani | 
praeceptor et fai 
(Vel. IE. 13, $3 
pfit cum multa al 
maxime de ofBcii 
de off, IIL $,8: 
44-15. - Hinc | 
Panaeui dri I. 
' Efchen. 


ten (ese, — mevxa 
Cic. de Offic. T. - 
welches | 
wie Plinius  (L: 


| praef.) fagt, nicht 


táglich in. den Hi 


, haben, fondern au 


dig wiffen müffe, 


' welchem Cicero, 


feinem eigenen Gef 
niffe, in feinem eb 
überfchriebenen 
mit einiger V eründe 
folgte; von der Vor 
(mij weorttas); — von 
Erduldung des Sch 
zens (Cic. .de fin. IV 
&n Qu. Tubero; 
von óffentlichen St 
würden «(de magill 
bus, wie Cicero del 
III. 6. überfetzt). Cic 


meldet auch, : dais - 
; naetius ein groícer | 


wunderer des Plato v 
und diefen an allen! 
ten den góttlichen, € 
weifeften, den heiligfl 
den Homer der Phi 
fophen nannte. cc 


hatte (iefen Panaei 
. noch.eben eitri$ ftudi 
od 


1 
.m 


i 
l 


theatro - quatuordecim 
gradus proximi aflgna- 
ientur Liv. epit. gg Dio 
35 Plin. VII. 31 Plut- 
arch, in Cic. 13. Cicero 
iple Qrat. pro Murena 
c€19  L. Orho, inquit, 
vir fortis,  1neus npeceí- 
farius, equejlri ordini re- 
fiituit non. folum dignita- 
i, Íed eüam v»olupta- 
tm, Hinc explica Ep. 


1V. 16 ci. E. L 1, 62 


ibique not ad 57 «5$. 


P.. 
4 


Pacorus, Orodis, Partho- 
rum regis filius, Phraa- 
tae frater natu maior, a 
Vémidio Antonii Tri- 
umviri legato victus a 
719 peuic III. 6. 9, 
cum ipfe antea 714. Li- 
dium Saxam, Antonii 


legatum cum legionibus. 


interemiffet Dio Cafes. 
- 49. p. 464, cl. hift. $. 


39. 
Paaüolus, Lydiae amnis, 
arenus aureas trahens 
Ep. XV. 20; übi Pacto- 
lus Fluat h. e. tautum 
aurj vim habeas, quan- 
tam amnis Pactolus. 
Padumsius, — tuus — venWer 
Epod XVII. ge h. e. 


»üuüus partus er filius. 


Nam hoc nomen Pacux- 
prius eft nomen fuppo- 


Íüdi, 9uem bbi &lium 


NOMIBNYSM 0 £41 


. effe dicebat: fupra enim 


(v. 5. fq.) fuppofiitii 
partus ipfam ream fe. 
cit. — Venterautem hic 
pro partu ponitur. 
Paqwius, Brundifinus, 
Ennii ex forore nepos, 
anno u.,624 adhue in 
vivis (Cic. Lael. VIL. 


.9), natus circiter a 532, 
Laelii Sapientis amicus 


€t hofpes (Cic. l. c.) 


, poétatragicus, quem cum 


Euripide comparare Cri- 
tici folebant E. IL. 1, 


" 56, in quo Quintil. X.- 


1, 97 laudat gravitatem. 
fententiarum, — pondus 


verborum (male tamen 


locutus eít, auctore Ci- 
ceronpe Bru, LXXIV. 


'9), auctoritatem períona- 
rum, 
Padus , 


fluvius citerioris 
Galliae, Chodie Po, quem 


' quis ignorat, cuius au- 


res percufferunt res ab 
heroé aetatis noftrae opti- 
mo maximo in Italià ge- 
fae?) Ep. XVI. $25. 


Paetus, S. I. 3, 45. 
Palatinus, Apollo, E. L 


3,17, cui templum ab 


Augufto e&. in Palatio . 


exítructum, hift. 6. 
, 55, Noftri K. Hu 1, £1f. 
et Ep. XVIIL 65. 


P III. 4, $8, pro- 


montorium Lucaniae, 


Taufragiis famofum, ad 
.aAxtremum finum Ve. - 
.Jienfem nomen a Pali. 


nuto, navis A£ngee gu- 
| ber 


28BPEZX I 
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Paros, uni e Cycladibus : C. IV. 15, 3 Pa 


. Aegaei maris infulis, 
. marmose (candidiíhmo) 
. nobilis I. 19, 6:. pauia 
. Arehilochi; hinc iembi 
: Parii .K. " 19, 33 cl. 
E. IE. 3, 7 

* Perrhofus, Éphefius, pictor 
. npbiliflmus, Zeuxidis ae- 
mulus, Socratis aequa- 
lis (Xenoph Mem. III. 
10, 1—5); excellens pi- 
ttoria arte, utScopas fta. 


— . tuaria. IV. 8, 6—8 cl. 


Plin. XX XV. to, Athen. 
XXI1. 21: ,deos homi- 
. nesque ad vivum deli- 
Deavit, in tabula.* 

Parthi, populi Perfidae ul- 
tra Euphratem, Roma. 
norum aetate in Afrá ma- 
. jori ré6gnantes, qui et 
Craffo et Antonio gra- 
vesclades inflixerant(hift. 
$. 11 et 47 cl 64) : inpri- 
, anis peditatu validi, hinc 
. equites Y. 2, 51, IL. 9, 
, £4, et Parthus vulnera- 
, tus equo delabens S. II. 
*.» 1$, fuganque fimu- 
. lando tela in hoftem ia. 
cientes, hiec eorum 
fagittae et. celeris fuga Ro. 
, manis timenda II. 13, 
18, hinc ipfi verfis. equis 
. animofi 1. 19, 11: feroces 
. AIL 92,.3 cum eflent et 
, bellicefilfimi, cladesque 
. Mlassgravifimas Bomano- 
rum exerciübus intulif- 
fent,. nec foedus ictum 
- fecvactent. (Parthis men. 
dacior E. IT. 1, 112 dl. 


: faepilflime ap 


: ftrum ponuntur pr 


Romanis longe fo 


.Jofif&mo, v, cC. ILU 
| AV. 5, 255; 


X. i 
ubt funt Latio im 
tes, h e. oranino 


. manorum imperio 


tantes, Euphratem 
euntes finesque 1] 


..norum infeftantes: 


rum victor, quibu: 
734 figna ademerit Y 
97; quos imperio Bc 
ediecerit IL. 5, 4; 


. triumphatis ; iura le: 


dederit YII. 3, 435; 


. que ..Rarnam ipft ia 


meant II. 15, 18. E... 
256, Auguftus quat 
dici poffit et celer 


vid. in hift. $. 64. 


2) Iam cum JPerfa 
te hos, et ante P 


. Medi populus in 


maiori regnans fuifl 
Medi nimirum ab a. : 
U. c. 45 ad a. usque 
ab his autem ad Pc 
imperium transtul 
Cyrus a. u. 30t — 42 
£yro inde ad. Dar 
usque.  Cadormano 
utrique, et Perfae et 


| di pro Parthis .a No 


adhibentur, v. c; III 
9 cl, V.4et5, uhim 
Craffi, qui a Partbis : 


fus fuerat, confenu 


dicitur fub rege Me 


"Auguftus autem Poe 
.anperie adieciffe, H 


|t 


K.O M X N V. M. 


ém Augufto de Rar. - 


ij victoriam augurans 
3x orat L. 2$, 51, ne 
xt fe duce Medos 
uuaze inultos; lunc 
cues Gyr; (Perfarum 
"à folio redditus di 


iut IL 4, 17, cum Par- - 


'wvm ellet zex. (hift; $ 
45 tt Badra dicuntur 
znua quondam Cyro 
IL 29, 47. 

4; Hiàe Perfae dieun- 
4! sr«3  formidolofi 
wb dades Bomanorum 
b Crffo et Antonio 
«C 924), infefti , - exl. 
J&) imperio Romano I. 
sU IIL s, 4 el. I. $1, 
15; MI IV. 16, 93 cl, 

dL a, 113, ubi Par 
eu ifm, 

ae autem cum pet 
Viu [ui tempus  po- 
tulilimi fuiffent er opu- 
ktlifni: horuzn luxuria 


Vid Graecos in prover- 
T"unabire eoepit, Hinc 


dd apueup L $8.1 

. e magnificen. 
Der lusuriofitlirni , .et 
"Jam rege bearior LII. 
i loge beatiffimus, 
mos c, IT, 15, 01, 
"e ddaenmes, | 

) Mine et Medi diet 
( Metré decori 1L. 16, 


»— *. 
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Ep. VII. 9;./ibi diffden:, 
Üilcordant inter fe bellis 
inteflinis, qnae impe. 
diunt, quo minus exter- 


no bello vacare poffht, : 
IIL $8, 15 cl. hif. $. 64: - 


Auguftun — admirantur 
IV. 14, 43,. timentque 
potentiam Bomanam 


Carm. Saec. p4$ et fri. 


umphati dicuntur IIL 5, 
33 cl. IEL.9, 21, ubi:in 


-. eandein fententiam Me. ' 


dum flumen (Euphrates) 
gentibus victié. additum 
minores volvit vortices; 
cl, fupra nr, 12, Medus 
&cneces I. 27, 5, qur te. 


. fig Polluce fuit Bera 
. b4os n Duo ni, tw. ape 


WgerüetuMEor : Medum 
fivimnin IL. 9, 21 eft Eu. 
phrates, qui Romanorum 
et Parthorum imperii fuit 
lerminus Vell. II, 101. 


. Tacit; Annal, XV, 17: 
. Medus rex III. 5, 9 eft 


Parthorum rex cl, fupra 
nri. I, ' 


Patgreus, vid, Apollo , hr. 


Patrum functum concilium; 


Senatus IV. 5, 3 et 4: 
Cura Patrum ac. Qui: 


riiumn, Senatus Populus. ' 
que Romanus IV. 14,1. 
Paulus. Mcximus, ' 


e À$4 


1p et 11: lilum, cuius 


. domus khilarioribus .iu- 
. vennm  compotationibus 
| Érequentátas , eoqnt 
tiful,ipcisque vaciva fli-: 


ideoque 


vitut,, ,, Paullum Fahigm 
K 2 Ma. 
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Maximum cos. a. à. 4t 
fuiffe, admodum cre. 
. dibile eft; quamquam 
oebflat, quod hic in h. 
carmine, cirea a. 388 
Ícripto (vere 15.) puer 
nominetur  Putrum au- 
tem dici Ciceroni ad 
Div. XIL $5, 11 et Phil. 
IV. r Octivianum, iu- 
venem novemdecim anno- 


rum, probe memini 
(quamquam et, quod 


etonius eodem de no- 
mine illum fepfiffe refert 
teneo in Aug. 12); ultra 
&utem viginti annos illud 
nomen extendi, non nifi 
. aliquot Silii locis (.X[IL. 
704: XV.-83 et 46 cl. 
XV. 10 et 18) probari 
poterit: ut. Jani nullá 
auctoritate nitatur fla- 
tuens, Paulum tum elTe 
: potuiffe iuvenem anno- 
rum $6 agt 27, qul a. 
. fere aetatis 31mo coníu- 
latum adeptus fit, cum 
Augufli aevo ab annali. 


.. bus legibus admodum re-. 


cedi coeptum fit. 
IL. Paulus Aernilius, Pauli 
Macedonici pater, Afri. 
caniiunioris avus, ceci. 
dit cum exercitu a. 536 
. vitio :collegae Terentii 
Waeronis ,iufunefta Can. 
nénf clade, quum for- 
tiffime pugnaffet, nolens 
. tantae iguomipiee, cu- 
Íus unus infons erat, fu. 
erfies effe, fe perimen- 
um bhofübes dedu:" 


ANDE I 


animae(vitae) ma! 
digus (contemtor 
fufor) I. 132, 38 : 

lil. 49. CK. : 
4t, ubieft Paulu 
generis illuflriffim 
aufias, Sicyonius, 
nobilis, $. IL. 7, 


. berfeldt: Paufias 


Mahler aus 45icyo 


: berühmtefteb Sch 


Kunft im alten Gr 
lande, um'sJahr : 
Chr. Geb, Ob: 
Dacier zu A riftote 
cap. IL. $. X. wi 
dem Paufíon (deff: 
lian Var. Hift. X1 
gedenkt, und dei 
ftophanes im Plut 
lI.Sc. 5 wegen fein 
muth verípottet) d« 
fey, ift ungewifs, i: 
unwahrícheinlich. : 
it gewils (£. Plin. 
AXI 2s. XXXV. 
dafs Paufias vorz 
in Kinder- und Bl 
ftücken, und klein: 
eauftifchen : Gemàá 
excellirte, die ver 
lich auch bier unte 
Paufiacis tabeHisge 
find. Die griechi 
Kunftwerke gehórte 
gygr Liebhaberey 
Mómer, und ein ! 
von Gefchmazck un 
bensart mufste da 
fein Urtheil fállen 
nen. Davus wihlt 
züglich die Gem: 
des JPaufiaa mum, 

u 


B O MIN 9V M. 


foiele, weil fie klein wa- 
ien, und unbedeutende 
Dinge darflellten, in der 
Meinopg, dafs die Lieb- 
haberey des Dichters da- 
[r um fo lücherlicher 
ud vwerichtlicher -er- 
fAenen werde. — Der 
Didier giebt aber auch 
uekh feinen Zeitge- 
2oftnfehr fein zu ver- 
Lhen, wie verflimmt 
31 Gelthmack für das 
vk Schóne, 
v Erhabene fey, ^ da 
senur an Kleinigkeiten 
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GPedius. Poplicola, 8. Y. 10, 


$8 quibusdam videtur 
filius O. Pedii Caefaris 
legati, eius, qui a: 710 
cum Octaviano «es. legem 
Pedianrtulit contra Cae- 
faris percuffores, de Quo 
Sueton. Caef. 45. Nero 
'8 fq: cl. hift, $. 25: 


Pegajus, equus ille alatus, 


Groíse UC 


a Minervá Bellerophénti 
donatus, quo hic ufus 
Chimacram domuit 1. 27, 
24: IV. ,1, 26 —38. 


Peleus ,; Acaci filius, ^ chil. 


Ui. Íchónen  'Yande- 


ym, micht an den 

$n Werken der 

MpL Gefchmack  fin- 
tns . 

,, Esgnru; 

Eurip. Or. 

5. Cf, Tib, E. 1o, 67 
tibi Intpp, fanuzn ab 
Aoguflo claufum refpici, 
jy remtu et videré. Cf. 

(15, 9. 

LI fgio, E. I. 4, &. 
«T prope Pedum, La. 
" pidum, inter Ti- 
'ur, Praenefte, "'ufcu- 
hwet Romam: in qua 
deme Tibulli villa fita 


» 1: 8, eft - 
fttete ScholisRe , ' Ju. 
"Pedütius, eques 
"anus, qui honeffo 
WÜmonió eonfumto fe 
Puit, Ouare Hora- 
Ui5 utate genere Pedia. 
em Tetvit, | 


' fugit ad. Acaftum, 
cuius uxore vid. fupra. 


lis pater; Phoco fratre 
in Aeginà'infulà patriá 
occiío cum  Phihiam 
Theffaliae ad | Eurytio- 
nem focerum confugiffet, 


hoc quoque occifo cori: 


v Hippolyta. 


Hinc exful 
E. Ií. 5, 96. 


Peides; E. L. 2, 12. C. I. 
' 6. 6. Pelei filius vid. v. 


Pelign, Italiae populus, . 


Achilles, q. v. 


Marfis, Marrucinis et 
Ferentanis confinis IIL 
19, 8, quarum anus, ut 


.Marfae, ob magicas ar- 


tes malé audiebant Ep. 
XVII. 6o: Peligna fri- 


' gora II. 19, 1$ ob mon- 


? 


$ 
[M et' Ephielte; Neptu- 
a3 c 


tes regionis. 


eios, Pelius, Theflaliae 
mons, quem Gigantes Jo- 


de - 


^ 


vem' oppugnaturi Olym. - 
po impofuerunt IIL 4, - 


cum Homerus de 


^ 


ni 


, 
V 


«$48 
ni filiis canat Od. XI. 367 
et 14: 
Oera» sv Ovis fro uipttea? 
Svjuss, avrac sv Oen 
Tlax)yo» sevi QUIXr, i» eveat- 
»os aufjaves 04 — 
ubi vide: Olympo Offam 


et huic P.lon impofi . 


tum, ut hunc fecutus 
Ovidium Met, L. 154 et 
55 ità pos[is corrigere: 
Tum peter omnipotenz 1mií- 
io perfregit Olympum 
Fulmise n exculit P dubi 
ctae Pelion Offae«» et - 
Virg, Georg. T. 281 ita: 


Ter fupt conati imponere 

Pelion Offae 
Scilicet, atque Offam fron- 
' dolo involvere Olympo. 


fueps, "Tantali filius TI. 
: 13, ir l. 38, 7: Ep. 
XV LI. 65: Pelopis (a Pe- 
lope oriunda) domus fae- 
va (domeflcis caedibus 
irfamis) L. 6, 8 cum Chry 
' fippus ab Atreo et Thye- 
fle frauibus, Thyefae 
liberi, ex Atrei uxore 
"genit, ab Atreo, Atre- 
us ab Aegiilho, Ag - 
zhemhont ab uxore Cly 
,taemneftrà — eademque 
cum Aegiltho ab Orefte, 
flio, fint occih, et Pe- 
lops ipfe .antea Oeno- 
zuaum focerum eiusque 
'aurigam Myrulum ócci- 
diffe: quae omnia car- 
minibus a lragicis et epi- 
cis poéüs Graecorum cer- 
tatim funt celebrata, (Gó- 
thens Iphigenie). . , 













. qul patriae non 
ilam capi, et £&ne 
captum et fub 
venditum ín pereq 
terras abduci m 
averfi victima rnotlienq" 
23, 19: Cf. ES. 1l. 
S. I1. 3, 176; pro 
(Italia) pauriáà III. 

' ILL. 275 49. S. IL 
Huc perünent Ííll 
ceronis (Orat. pro 
Iuaad Ponüfices ca 
Quid eft fanctius, | 
omni religione 
tius, quam domus uj. 
cuiusque civium? ,.- 
arae funt, hic foci, hi. 
Penates, | hic facrae ;. 
gionis ceremoniae cour 
tur. 4 

Penedope, uxor Ulyfs 4 
et in eius amore p 
ginti, quet abfuit, a 
conftans I. 17, 20, 
ceíffit procie. impor 
8. II. 5, 726—583 E. 
72 —18 €. LII. 10, 11; 

Pentheus , ab Agaue 
discerptus. vid. 4gaue 

Pergama, arx, 
fchlofs) .^ cropolis 

.lae, in qua domus et 
1s Priami et liberor 
inc pro ipfautbe T 

, 31,4, 12: Hectore ade 

to accidit, ut Pergam 

i. e. Troia facilius capt 

Xetur et deleretur, Grae 

cis iam prope defatigs 


tia: Pergameae domus Í 












^ 
uU 
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;. $6 i. e. ,, Pergamum 
eoqne IHium.* 
iu, foenerator S, IT. 
75; idem effe videtur 
um Cieutà 69 et 175, 
: »itmnm nomen fit Pe- 
:itas Cicuta. 
z, vid, v. Parthi: Per- 
" à Parthis victi cum 
"dem eoaluerunt. 


': Gpperatus (Perferauf-... 


-D5L383i. ,De Per- 
Tu tesa 3C eAorsAgnie iri 
'indis epulis. nota 
353: Cf. Athen. YV. 
' '^tti1 Valer. Max. 
IX i. Ffden: Die Per. 
"wien durch die Uep- 


tit ilires ganzen Le- 


^5, wie ibrer Freu- 
**mihler, bekannt. An 
"tit werden auch die 
""hfen duftendíten 
Arinze 2ut Schmückung 
dts Hauptes gegeben, 
Ud wie bey den Grie. 


cen und fpiteren Ràó- - 


Xt, foc2r mit duften- 
*2 Wiafern befprengt 


Penn dureh die Perfer, 
3t Plinius CXIXI 3.) 


*:d der Geb:auch duf- 
"^tt Salben bekannt, 
" e in Menge ge- 
o tuten ; und Alexan- 
iid nach Eroberung 
Wr anderen Sachen 
Ur Konigs auch eln 
P, mit  Salben. 
rtu mand nennt der 
ichter €$ in fcherzeh- 

it, dader Kranz- 


ers des Darius 


"ó 


windende Jüngling ihm 
nach íeiner Art den 
Kranz recht  kófllich 


' flechten,..ünd flatt. die 


Myrte einfach zu laffen, : 
ihn zit, Rofen und àn- 
deren Blumen und her. 
abhángenden — Bándern 
von feinem farbi,en Lin- 
denbafte i Plin. XVI. 1$. 
Ovid. ! aft. V. 337) beffer 
a2uffchmücken — móchte, 
Mit folchen manchfaldg 
gefárbten herabbüngen. 
den Pándern (lemniíci 


genannt, die in dep er« 


flen Zciten aus Wolle 
gemacht waren, fchmück-- 
ten die Alten nicht nur 
die Kránze, fondetn 
quch die Palmzweige 
der Sieger. — Bey den 
Griechen und Rómern, 
waren Krünze etwas zum 


' fefllichen Mahle unent, 


behrliches,undKunft und, 
Fracht gefeliten fich hieg 
bald zu einander, Aus 
den Kránzeun wurden 
bey den Rómern nach 
und nach Kránzchen, 
(corollae, die immer 


zarter und feiner, nnd 


fpáter auch aus dónnen 
vergoeldeten oder verhl- 
berten — Blechpláttchen 
bereitet wurden, ..Der 
reiche Craffus gab an íei- 
neu Spielen fogar Krán- 


' ge mit goldenen und fil. 
"bernen Blittern — un 
"peldenen Batidern, hach 


und- 


etrurifcher Weife, 7ur 
Pli 


4 


159. - 
"Plinius Zeit waren die 


/ 


kófllichftlen Xránze, die 
aus den L.láttern der In- 


. difchen Narde oder von 
, buntem Seidenaeuge ge- . 


macht und mit duítenden 


.Éalhen: gefeuchtet  wa- 
, Yen. 


Plinius meldet 
such (XXk 3), dafs 
bey den Griechen die 


' A&erzte Muefitheus und 
, Callimachus über Krán- 


ze fchrieben, die dem 


.'Haupte (íchádlich — wà- 


ren, 


Perfus, Clazomenius, ibri- 


da, dives S. L 7, 3 Íq.- 


Petillius, Capitolinus, fuxti 


reus S. I. 4, g4. 5. X, 10, 
$6: de quo Schol. Cru. 


quii haec.annotat: Pe- 
. tlltus dum Capitolii cu- 


ram gereret, coronae 
fublatae caufam dixit, 
abfolutusque eft a iudi. 


.cibus in gratam Augu. 


; Ccuiysa amicus eratz 
uibus alter Schol ad. 
it: ex crimine Capitoli- 

nus dicebatur. 


» Petrinum, vicus in agro Si- 


nueffano E. L 5, s cl, 
Cic. ad div. VI. 19: in. 
ter Minturnas (iv Campa- 
nia) ' Sinues(amque  (h. 
Petrinum) montes Maff. 


€i vinie generofis cele. 
"bres Liv. X. 21, XXII. 
. 314. 

Pettius, f. Pectius Xoratii 
fodalis ad quem Ep. 


INDEX L 


Phaeaces, infulae Cer 
(hodie Corfuj in 
luxui, ventri itaq op 
dabant, E, '. 15, 92«. 
$, 27—31, (Hom. € 
VIAL. 100 Íqq. 256 
4709. qq), ut Phhacai 
heluone maxirme di 
tur: Vid. v A4ldnos 

, Phaeacum). . 

Pha£thon, Solis fildua, 
patris currum male; 
fct, fulmine a Xqve 
in Eridanum fluz 
cidit IV. 11, 25 cl. 
Met. L 750 feqq. ^ 

Phalanthus, Laco, dg 
,u. go coloniam 
niorum Tarentum 1 
12. (Iuflin. III. 4. 

Phidyle, villica, ut vid 
in Sabino Horati I1) 

Philippi, Macedoniae 1 
ubi proelium a Brut 
Callio contra Anton 
et Qctavianum a, u, . 
eft commi(fum JI. 7, 
1241 E. Il. 2, 49. No 
falvus ex ifta cladees 
II. 4, 96. IL. 7, 135—- 

Philippus, numus aute 
dictus a Philippo Ma 
donum rege, Alexan 

aue E. IL. 1, 234,4 
gnificatur, non net 
uatur ILL. 16, 13. | 

JL. Martius Philippus, ec 
ful à. 693, Cenfor a 6 
orator in primis ve! 

mens et facetus, bab! 
domum in Carinis E. 
9,46 íqq. Haberfeldt: ! 
gehürte mit zu den gró 
. « 


K O M 1 N v M. 
e 


* Redoern feiner Zeit 
3ufts agendis clarus), 
ier nennt ihn Cicero 
k Orat, IL £. 79.) ho. 
Nnm in primis diléer- 
cz v esuditum, und 
unt rut 42 Íeqq.) 
;rzaglüch feinen Witz 
;3i [eue Laune. Aus 
mella (de re ruft. 
VIL. 16.). erbelit, wie 
"ter eain der Eloweis- 
A4 gebracht, und ge: 
awarüge elle ift ein 
»oels., daías ihm ein 
vals auch für eine be. 


-demnms, poétz Epieu- 
uas S. L 2, 121. cl, Cic, 
x. lL. 35, At. 
! reti Phocaeae, Ioniae 
-7i$incolae, a quorum 
oienia Mafhlia condita, 


.. in Gallia E, XVI. 153. 


4. Ad bh. 1. BRoettiger: 
--alst's uns machen, wie 
ve Phocáer. Phocaea 
«horte zu dern Panio- 
.cdien JBunde, oder 
eu 13 verhündeten Stád. 
etn [omiens. Sie ward 
'on Generale des Cyrus, 
ten Harpagus, durch 
beaserung [o hart ge- 
:Dgügt, daís fich die 
Liwwehner durch eine 
Flucunach Cyrnus (Cor. 
lea) zu. retten. fuchten. 
Vother aber fprachen $e 
noch einen  fürchterli- 
dwn Fluch über Alle 
49$, die zurückbleiben 
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wollten. 
fie eine gláhende Eiíen. 
maífe ins Meer (usBeos edis. 
qt? xarà worrequs), und 
Íichwuren, nicht eher 
nach Phocaea zurück zu 
komroen, als bis diefs 
aus dem (Grunde wieder 
herauf gefchwommen ki. 
me, Herpd, I. 165. Suid, 

b. V. Qexete? aen, Viel, 
leicht folgte Horaz bey 
diefer ganzen Stelle dem 
Calimachus, von wel. 
chem uns die S$cholien 
zum Sophocles Antüg, 
170 folgenden Vers auf. 
bewahrt haben; — $estus 
purxeH ys para MAYeS v 4M 
gens diea eine allgemei. 
pne Site, bey einex íol. 
chen Auswanderung die 
Rückkehr. feyerlich a 


. veríchworen. — So 


Helvetier: Helvetiis fa. 
cramentu.n fuit ne redi- 


rent." Flor. ILI. 10, 1. 


Auch die Sitte mit dem 
Binfenken einesglüben- 
den Ei(ens kómmt fonft 
nocb vor. Plut. in Ari- 


Rid. C. 26. T. lI..p. 37 


vergl  Valkeneer ín di. 


: fert. de ritibus furia iure 


di c. 6$. p. 70.'^ 


Phoebus , eít ApoHoe, q. v. 
Pholo$, amica, a Cyro pe- 


t2, cui alperam 1e prae- 
bet I. 35, 6: 3 multis aliis 
etita, fed et his afpera, 
nc fugax: IL 5, 37, cui 


[or fliaé multa la- 


devia 


Dann warfen | 


|. 
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7 fcivia ignofcitur ob pal. 
- chritudinem et venufta- 
: tem ILL. 15, 7* 

hruates, Il. 2, 17. E. I. 
* 18, 37 Íqq. cl, hift. $. 64, 
' Cl. Mitfcherlich haec ad 
» priorem locum: ,,Phraa- 
* teapsopterimmanem ctu- 
- delitatem a fuis expulfua 
. 8d. Scythas confugerat, 


: quorum ope a. u. 730 in. 


' regnum, victo Teridate, 


^" geftituebatur, v, Dio LL . 


18. Optime adeoeviden- 
! tiffimo Horatius Phraatis, 
- qui varios cafus et in fu- 

blimi mazime lubricos 
' expertus effet, exempla 

ufus eft, quo oftenderet, 
- ex conflitutione «ulgi baa. 
* tos ín iflo invidiofo faftigia 
" juo trementes et at(onitqs, 
* longeque aliam de fe opi- 


.4N DES X'L: 


nadicam aua den 


. morbrüchen bey ! 


" cken, wurde a 


da, einem  Flíeck 


: Phrygien. Bend 
€ 


mors bey den Bi 


lich nur in klein 
das Bed ürfnifs d 





ins Unerme(sliche 
in ungeheuren À 
mit grofsen Unknefk 
der Axe' bis an 4i 


geführt. 8. Stralm 


| p. 865. A, B. Die. 


* 


gier naunten ihn 
ciniten. 


' Weifslichte, und* 


fpiterhin rnit putpu 
figein Marmor aue 
Plin. XXXV, 1." 


Phryne, libertina, amic. 


XIV. 16. 


Phthius, vid, Achille. 


' nionem habentes , quam ab — Phyllis, puella, Xanthist 


' aliis habentur (Senec. ep, 
94. extr.) verbo, divites 
&c potentes homineanon 

: beatos effe. 

Phrygia, Aliae minoris re- 

, gio ad Hellespontum et 

, mare Aegaeum, pinguis 

(opulenta) IL 1:9, 3324 

Phrygiae Troili forores 
IL. $9, 16 funt Priati 


Phtyüiae five Troiae tfe- 
gie fl 


JPicena 


va LL. 4, 14: amicaIV 
, €x ag9 


poma | 
' ceno in Italia, Um 


lae, Troili forores, . : 


lapis Phrygius YII. 1, 41. 
: €. Plin. XXXV. 1. efi 
: marmor Phrygium, Syn. 
' nadicum, candidum, ma- 


culisque purpureis diftin. 
: etum, Bóttiger: uYgus 
lapis i& des Meirnor íyo- 


confini, prseftanui 
$. IL. 3, 272. Haberft 
Man drückte, wit 
Wieland bemerkt, ' 
Kern eines Pícenifchen. 
fela zwifchen den ! 
den vorderften Fing 
fo ab, dafs er in die! 
he fÍchnelite; íprang 
bis aa die Decke 
Zimmers, fo erwi' 
man einen glückic 


: Erfolg (einerLiebe. I 


Kerne. der Picmifc 


: Aepfel fcheinen verit 


:làoh y, wegen 


ihrer 5h 
p' 


(0&8. 


igkeit, hietzu gefchiekt 

vtlen zu feyn, Ihren 
1 rihmt auch. Har. 5. 
4 4 70.4 

5», Theffaliae mons, 
lus confecratus; unde 
ins, vid. v. Mufae n. 
.&.O Pieri, Melpoeme- 
CIV. 3, 18; Pierium 
1n IHE. 4, 40. recef. 
31 Mofarum: Pieria i. e, 
.atffala, pellex YII. 10, 
C Purides vid, v. Galabr, 
^4, L 26, 9. cogno- 
1:0 Mnfae a. Pimpleà, 
.U*5 fonte et pago 
itae Mufis facro, no- 
l&té. Scholiafte Lyco- 
Htoni* 375, ubi eft Tlas- 
755 wn cl. Callim, in 
Ve. Vil et Strab. X. P. 
': VIL p. 330, Recte 
*4tm lic dedit Benuey, 
""u Nic. Heinfium 
4 Qvid, Met. I. 504 


"umquam hie azminu& 


xUmie feribit Prplaei : 


enim s» transit — 


1^ 68 in ac) pro vulg, 
; plea, Vtenim a Pis. 
M elicone Mufa dici- 
L luris, Heliconis (ve 
n ,nooPjeria, He- 
Jntà^ fic Pimpleis (non 
"ple2) Piesas (in voc. 
"Nl. ut h.l, five Fos- 
y; A uteftap.Ofpheum, 
Thebanus, nat a. 


^1 mor. a, 302. ln 
Tr Mricae feos 
Ke 


p,* excellens fve 
'*4 (hymnos et en- 
7*3). ive. epiniciá, :f. 


N O i " N v "INI 


' ratio obíftar: 
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epicedia fcribat IV. 2, 1 
— 27 non Pindaríic«e latem 
Camerae | Pindarus IV. 
9, 5—$8, Lyricorum poé. 


tarum longe princeps: 
' Dyrcaeus cvgnus ibid. &5 


cl. fupra v. Dirce,  Ptn- 
darici fontishauftus E, L. 
3: 10 et 13. 


Pindus, Theffaliae mons, 
: Apollini et Mufis facer 


I. :2,6 


Pirithous , Isionis, Theffa. 


liae regis filius, eum co- 
mite Thefeo ad inferos 
defcenderet, Proferpi- 
nam rapturus, a Plutone 
prehenfus et in. viacula 
cor:*zctus, tenetur III, 
4 80: IV. 7, 28 cl. Virg, 
Aen. VI. 393— 97. 


Piholeon, Rho-ius, in epi- 


grammatibus referente 
Scholiade verba Graeca 


' immifcuit Lainis S. f. 


10, 22, quem. Bendey 
eundem effe putat cum. 


-. M. Otacilio Pitholao Sue- 


tonii in Caef, 75 et Ma- 
crobu Sat. YI. LE 


Pifones, pater etfilii duo, ad 


quos eft E. LL 3. cuius a:- 
gumentum Cl. Wetzel ita 
oftendit, ut cuneta, quáe 
praemifir, afferre placeat, 

X. Poteft hic libellus 
commode haberi pro li- 


' bti fecundi epiftoli terti : 
' €oui opinioni nec argu- 


menti, nec tethoporum 
Hinc cim 
in codd. et edd. vett. nfo- 
de poft epodor ét cár- 


^ inen 
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men faeculare ponatur, 


modo medium inter fer- - 


mones et epiftolas locum 
ebtincat; primus H. Ste- 
hanus, quem caeteri 
unt fegutüi, ultimum 
hunc ei lecum offignavk. 
-Epiflolarum | nomine 
fimpliciter hunc libellum 
. Jaudat Cbarifius pag. 182, 
8 et 183; 10: quamquam 
jam Quincülianus ep. 
&d Tryphonem et Inít. 
, NIIL 3, 60 artem potti- 
€qm vocat et primam par- 
teri libri de. orte pottica ; 
et Terentii Scauri, qui, 
. Gellio XI. 15 annotante, 
Hadriani temporihua vi- 
Xit, comvunenariorum in 
" ertem potticam Horajii li- 
brum X laudat Charifius 
..p38. 182; 5 et 188, 17. 
AT. Scripfitautem hunc 
librum, annotante Por- 
phyrione, ,d L. Piío- 
nem, qui poftea urbis cu- 
ftos fuit (fuit autem ile 
L. Edo $ Tiberio demum 
urbi efectus, Pun. 
XIV. P 12, Nota 
Tib. 43 cl. Vell. IL 98 
. et Senec, ep. 83; quem 
cum 'Tacit. Annal. VL 
12, 5 cl, c. 10. 4—6 anno 
aetatis octogefimo, prae- 
fectutae vigefimo, u. c. 
285 obiiffe referat; bene 
convenit aetas, quae 
oftendit, natum illum.a. 
w. fere 705, confulatum 
erere potuiffe a.. 73$). 
Nam, et ipfe Pilo poéa 


O*NDEX 


* 









fuit et 'udiotu 
lium aniülls, i 
librum congefhit. 
pta Neoptolemi( 
arte poéticá, 
dem omnia, fed 
tiffüina,"* Adde 
V. Non autem 
folum, L. Cai 
Pifonem, qui c 
8. U. 738 cum 
Drufo Libone, F 
fuppl. Eiv. CX X X 
Dio. C, LXIV. p. 


" 


, ad eius duo filio 


mififfe poétam h.- 
oftendit verf. 6 : 
366: multaque ht 
ftelae loca veri 
fimile, quod ftat« 
jand, poétam ho: 
fonis patris filiort 
rum natu maiore! 
nimis ad verfus 
dos proclivem, 
voluiffe deterre: 
difficultate dem« 
vitiisque, quae 
cominitti foleant, 
tis: adeo ut Hora 
commode dici pc 
luiffe artis poétic 
cepta uadere. kH 
epiftolae fit fern 
liaris; Bec ratio 
acta, quam in 
phorum libris p 
fpectare, hic del 
geriet ubique ext 
Commode tamer 
fere partes divid 
IIL 1.Incarn 


minus, quam in 


NOMIENYM. 


Já, convenientia par- 
im effe debet 1i —9 7 ut 
i$, poéta a propofito 


91 aberret, fed unius - 
x matis fervandi memor. 


abs epifodias vitet, 
ic plura promittat, quae 
'xet 9-33; nec 

»fptde recti dece. 
Jus, led artem potius 
4t edoctus totum  ali- 


idconficiat, cuius par. - 


t nàa difcrepent 34 — 
:] 
q 
paeitare vult, is 
*. [umat materiam, cui 
uti ipbus non fint im- 
HItá Sicenim demum 
arde ren. eloquetur, 
c'ánem fervabit riteque 
«t disponet 58—44. 
Non minus 


y fubtiliter causteque - 


vtrabitur in delectu ver- 


"UD, quae v, c, nota, 


ü allide coniungantuür, 
Iti pofüntnova; nova 
ue novis rebus fingi 
V €x Graecis transferri, 
'u5 noftrae 2etatis po&- 
4 quod fuperiorum fae- 
culorum poetis licuit, ne- 
9" non poffit. "Verba 
Qn,ficut caetera om- 
"^, quae modo nova 

X, lam intereunt a 
aid Protrufa, modo diu 
Wcuata i lucem ite- 
s PUmhuntur 45-- 


utqui'em omnia qui | 


A - Y. IL 2,199 fqq. - 
Metrum autem cul- . 
** uminum .gened- 


155' 


| propriam et. aptum cum 


Graeci in heroico, elegiaco, 
iainbico et lyrico nobis 
oftenderint, eo minus 
no$ in hoceligendo aber- 
Tore a recto poterimus 
71379. |—— * 

3. Servandae porto 
lunt poétae vices diligen. 
ter prius defcriptae, id 
quod inprimis in genere 
dramatico probe eft te. 
nendum riteque obfer. 
vendum 86 —93. Sic de- 
mum . 

$. poéma non pul. 
chrum folum erit, quod 
recto iudicio placeat, fed. 
iucundum etam (Gra- 


tiae enim funt V'enerís comi- 


tes, et Juventas parum co- 
mis fine Venere Carm. JI. 
30, 0 - 7), ut, quocunque 
velit, auditoris animum 
agere pollit: quod fieri 
non poteft, nifi vari, quos 


. infcenáconípicunus, ani- 


ini metus ita fint depicti, 


"ut ex animo ipfo prolati 


videntur. LEoc fi fecus 
fit, et actor et auctor fa- 


' bulae ab omnibus audi- 
toribus iure fuo exfbila- 


tur. Servet potius poéta 
decorum iu perfonis pto 
diverfitate naturae, aeta. 


"68s, -copditionis, vitae. 


eneris, nationis, gentis. 
liter enim loqiens in- 
ducendus eft fervus, 
quam ' dominus, fenex, 
quam iuvenis; matrona, 
quam 


L4 
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quam nutrix; mercator, 
» * quam agricola; nec mi- 
nus fui cuique populo 
| proprii mores funt tenen- 
. di 99—118.. 
. In hié autem 
9. fi notas perfonas in- 
. ducis, ferva, quos ipfis 
atributos mores vides 
apud fcriptores antiquos ; 
. Én novam ipíe inducjs, 
vide et diligenter atten- 
do, ut haec fibi conftet. 
.. Quod quidem pofterius 
cum difficilius fit (com- 
munia dicere proprie 
138, lire communes om- 
nibus mores ita depinge- 
' rfe, ut fua cuique et pro- 


pria perfona detur); mo. . 


,  £ze8 ex Homeri catmini- 


' bus in tuum carmen iure 


' tuo transféres; ita tamen, 
, ut nec mores, nec verba 
ferviliter. imiteris: imi. 
' tare autem in enarrando 
^et disponendo nec non 
. $ngendo Homeruth po- 
tius, quam Cyclicum il- 
lum poétam 119—152. 
^. Yo. Notandi porro tibi 
funt accurate cujusque 
aetatis mores, ut fuam 
| . cuique perfonam tribuas. 
| , Alii enim funt mores 
pueri 158—60; alii iu- 
| venis 101 —65; alii viri 
| 166-— 68; alii 
'369—74. Hae ipitur ae. 
tates ct [fua 
|." quae habentfibi adiuncta, 
* commoda et incommoda 
— , Qftéridánt, vide, ut fuam 
Uma 


fenis 


uaeque, ' 


INDEX L' 


cuique aptam 
tribuas 253— 


| Ariftot. rhet. 1 


i1. Vidend 
tibi et diligen 


' tendendum, u! 


Ícenà vel fini 
vel narranda, 1 
— 188. | 

Fabula ipfa v 
tum actum nor 
ducenda: deo 
machiná rarius 1 
quartà perfona 
pon admittenda 


' quid et quando. 


bene obfervaii 
——4201, 

r3. Ín mufx 
fimplicifflpà, r 
dulgendem eft. 
ufui luxurianti s 

14. In carmin 
co, cui tragoed 
originem, lon; 
quam olim, culti 
mó fit huinilior i 


Quam in'tragoed 


tamen, cum dii e 
adhibeantur, pla 
beius ettabernari 
lis decet fervum 
cum: adeo, ut n 
guà laude dignus : 
apte hoc carminis 
tractare didicerit 
859. | 
' A5. In cármint 
tem nuiferis mo 
rite legitimeque 
tiendis Graeci 


* ! funtámítandi, qu; 


A 0M NY M. 
hi 25874 cl E. IT. 1, . 


158 feqq. 
16. In Gagoedià au- 
n, cuius auctor fuit 
lupis, exornator autem 
et atr pater Acfchylus, 
tt i1 comoedià,. varia 


t?ud Graecos fata exper- , 


11 Nolri non Graecorum 
ilum veftigia preflerunt, 
itd ila deíerere — aufi 
[um ipf fibi viam fira- 
vtt, et ragoedias et co- 
DXdn$ componentes, 
5 quàus Romani age- 
"ni ptaetextati et toga, 
iA quo tamen illud «ít 
"eitodum, minus omncs 
V» Ícripa fua limaviffe 
« &xpoliffe $75 — 294 
vi, Horat, IX. xz, a 
ni) 

'. Magna autem po£&- 
Gm nofirorum pars 
"min ingenio folo om- 
*" rm pofiram eflfe, 
lo fii perfuadeat, id- 
Vt Ípecie magis, quam 
* ila etendat, contra 
"en contemnat; equi- 
*n uiti laudem poétae 


*/ tmere nolim, prae- - 


*ratradam,quae quis fe- 
(«^ éfrür€m po[lit vita- 
td veram po&tae Izu- 


*n adfpirare 295-—308. 
li Ànte omnia igitur, 
Tii lrbgs, fcire te 
Ott, Rem antem cuin 
"üteum  philofo- 
Piorum Ieripta tibi fup- 
»Vtba dbi d$-. 


effe non poterunt, fi mo- 
do ipfe vitae praecepta 
didiceris, quae fint cu- 
iusque aetatis, conditio- 
nis et magifiratus officia, 


cognoveris, vitae mo- 
rumque exemplar re. 
fpixeris. Quae fi bene 


repraefentantur; fabula 
vel non venufla, nec 
gravie: et artificiola, val. 
dius oblectare Íolet po- 
pulum, quarb alia ad ar- 
tem exacia, reruin autem 


. inops. . Zn Graecorum 


ÍcriptiS autem cum non 
folum ingeniur fit con- 
Ípicuum, fed euam ora. 
to nitida lectorem alli- 
4 . . e. 
ciat; Graeci funt nobis 


imitandi, non nifi laudis. 


avari; non item Roma- 
ni, quorum animus ava- 
riüae aerugine infectus 


, poémata proferre: non 


poteft diu duratura. 309 
-^-31. (luvat egregiam 
': C. Lichtenbergii h. l. 
imitationem — apponere, 
infcriptam: Eingewóhn. 


a5] 


* 


liches Kinder. Examen: . 


»So komm und [fag einmal, 
mein allerliebftes Heinschen, 

Wie vie] ift ex.umal ems? 
Sprich ; Qin bloíses kleines 

|o Éanschen.* 

Wie witng und wie wahr! 
Nun fage mir, mein Kiud, 


Wie viel nach dem Euklid um 


Dreiek VVinkel find? 
sSechs!** Gut, mein Scbiis- 


chen, gut! drei Winkel und 


drei Suiten, 


.Das find zulammen fechs: wixz : 


Ípraghen ja ven viden 


L 
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: Nun noch von Winkelatelb£; 
komm, fag einmal mit ap, 

Wie viol ein Dreiek. wol nun 
rechte£ haben kann$.. 

y X weit — Bechtmein Limm- 
chen, recht, wenn ich die 
drei àddire; — . 

So hat das Dreiek zwei, fo 
wie das Vierek viere. 

'O das ift brav gelernt! — —) 


- 19. Poéta autem cum 


non prodeffe folum velit, . 
fed delectare etiam audi-. 


tores; is, qui dulci utile 
admifcuerit, non fuae 
folum aeiatis gentisque 
laudem merebitur, íed 
ad alios quoque populos 
et ad pofteros homines 
propagavit, 
fuorum famam laudem- 
que 553—496. Intalipoé- 
mate [i qua vitia obrepfe. 
, rint; his aequus lector 
^ facileignoícet: módo ne 
plura fint vitia, quam 
virtutes, Nam qui Choe- 
" zili iftius inftar im longo 
poé&mate bisterve bonum 
aliquid dixit, hunc ad- 
miror cum rifu; qui au- 
tem inftanÜ Homeri in 
univerfum bobus vitium 
aliquod admifit, de hoc 
indignor, quandocunque 
dormitet, cum et pauca 
jla vitia vix ac me vix 
quidem huic ignofcam 
CQuo igitur perfectiorem te 
fieri fentis, co diligentiorem 
te praefla in eliminandis , fi 
qua fuperfunt, vitiis. Quo' 
enim quisque efl melior 


fcriptor, eg acriores expe- 


' te? vult examninari, 


^h atüngere defperza 
Ícriptorum- . 


INDEX L 


ritur tudiceg). Poémi 
quod, ut tabula pi 
Ícuri amans cobfc: 
co [pectari volens), 
'acumen fugit, n 











placet; aliud con 
(ut tabula picta 
propius ftas acri 
Ípectas, eo zmagis 

iens) criüici 
cenfurem fubire n 
met, femper ph 
847—695. | 

20. Poétaigiturm 
critate non contenti 
perfectum adfpirec ( 





melius eft ommnem 
abücere,quam inviti: 
nervà tentare- Tu 
tur, Pifonum maior 


. (366), fi quid hac in 
, olimteniare omen 


li nimis tibi ipfi con 


, re, fed aequis potiu: 


flisque iudicibus, i 
propone diutius ant 
te ipfo elimatum, : 
propera edere in luc 
cuius facti, aliquando 
poffit poenuere 566— 
(Quo maior enim bono] 
tae laus efl impertienda, 
maiori dedecori eft, effer 
lum po?tam). 

$1. Atque eftfanep 
fis ftudium. honef!i 
mur, celeberrimum,c: 





antiquiffimi vates de ( 


nere humano optime f 
meriti; homines vac 
ád uzbes condendas ci: 

. lem 


:.O AM; -à M V M. 


Hque Ífocietatem ine 
undam adbortati, inde- 
iue gratà poflesitatis fa- 


di celebrauü: €um Ho- — 


zc ei Tyrtaei carmina 
zuíasm animos exacue- 
"5t, eosque ad pericula 


2th] pro. patrià fortiter 


Abeunda excitaverint: 


«ux eraeula per carrnina. 


ín reddita; praecepta 
ve tradita; regum 1lau- 
"3 cdebratae, ludique 
iceni agticolarh longo 
as opeze feffuma re- 
citent (Septembr. Cf. om- 
7 €t potfcos meritis E. 
lLi, (1$. feqq.) 391— 
o; 


, Àn autem, ut fu- 
Pim monui (nr, 17), 
&ttte naturà, nec na- 
'u2fne arte quidquam 
Vit perfectum. proferre 
1$—18. (Cum ad natu- 
"^ eximiam atque illu- 


imacceffit ratio quaedam | 


Vüjomerioque doctrinae, 
Vn illud necio, euid prae- 
"Tun Ge fngulare folet 


uae Cic Arch, VIE.9).- 


1 Tu auiem cave, 


qued vulgo &eri videmus . 


(rit. ind, in poérg); car- 
U^4tua recitans, affen- 
: uS praebeas au- 
7: praebe banc potius 


7"/0 studenti eique vi-- 


10 - 
90) qui inftar Ouin- 
cili illus. nd te- 


€ aget, viia tibi in» - 


. 415; Qu2e qui amico 


»non minus de 


| fit, 
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eo meretur, quam qui 
.vefanià aliquem liberat. 


Vefanus 2utem eft peffi. - 


mus quisque poéta, quein 
omnes fanae mentis ho. 
mines fugiunt, pueri per. 


. fequuntur (297 feqq. cl. 


E. II. 1, 1316. S. I. 3, 133), 


nec magis; fi forteinpu-. 


teum foveamve decide- 
quisquam fervare. 
volet, quam Empedo. 
clem, qui iminortalitafis 


^ gloriam affectans in Aet- 


nam infiluit, Cum enim 
poffis dubitare, an pru- 


dens forte fe deiecerit - 


nec fervari a te velit; li- 
ceat, inquies, poétae ifti 
perire, praefertim cum 


idem mortis genus ite- 
rum fit ezperturus ; inde. 


que non minus in ipfum 


peccem, qui fervari no- 
lit, quam ia deos, qui 


mente eum privarunt, 


propterea quod nefario 


: aliquo facinore fe com- 


maculaverat. Certe fu- 
rit, quem carining reci- 
fsturum onines fugiunt, 
nii quem ipfe obtorto 
£ollo, ut invitus fe au- 
djat, pertraxezit (cf. S.I. 
3, $6) 419 — 76. 

IV. Ex hac igitur epi- 


-ftolae delineatione per- 
' picis, quod ab initio iam 


monui, poétam de arte 
poéticà praecepta trade- 


xe, certe exhaurire no- 
/Juiffe, quamquam id ipfe 
.fgoi- 


-veíanae mentis homo . 


* 


"n 


; fguifigare videatur (nr. 
,317). A1qus etfi longe ma- 
, "lor pare veríatur in prae- 
, ceps de genere drama. 
.tico tradendis (vid. nr. 7 
Íeqq.); tamenideo ilatui 
. non poteft nec debet, 
oétam, quod JBatteux 
. fibi perfuadet, docere 
voluifle artem dramau- 
. cam, nec, quod Hurd 
flatuit, de Romanorum 
drámate disqujrere. . 
V, L. illum Pilonem 
patrem literas amaffe, ea- 
rumque cultores fovilfe, 
praeter verf. 366 et 388 
oftendit poétae noftri ex- 
emplum, . quem eius fa. 
miliaritate fruitum effe, 
baec epiftola docet; con- 
Brmatque Antipater poé- 


ta Theffalonicenfis, cu- 


ius aliquot epigrammata 
ad hunc. milTa exftant in 
anthol. gr. ed. Iacobs. 
tom. ll. pag..97. nr, 10 
Áeqq. 

Pifo autem cum ex 
. €oníulatu profectus fit in 


Pamphiliam à. 739, et aà- 


112745 in Thracià bel, 
um gefferit, Dio Caff. 
LIV pag. 624 Flor. IV. 
12, 17. Vell. IT. 98; veri 
inde fit fimillimum, ante 
annum. confulatus 738 
fcriptam effe h. epiftolam. 

Velleius, omnes Ti. 
,berio probatos et ipfe 
probans fummisque lau. 
dibus extollens, a. u. 78* 
íta hunc laudat IL. 98,1: 


- . 


.38SDEX IL 


. L. Pifonem 
. geniffrnum — 


leniffimurm:. fe. 


, nae cuflo«err 


* 


& 3: de hoc 


. hioc fentiendui 


tandum «fl, e, 
vigore ae len 
mos, et vix qi 


. perirí poffe, 


validius diligai 


. Juffidat negoti 


use agenda | 
ullà ofieni 

di, Quibus ! 
verà infit fent 
Ipicimus ex S 
ALLL $3: Jioc 


in ipfa morum 


. kerrectione cur 


Flacco et L. P 


» continuumque à 


lando petandoq 
ft, quorum ai 


. provinciam, alte 
. ram urbis confe, 


codicillis qoqu 
Jimos et omniu: 
amicos profe[ju 
idem Piin. AI 
€onfirmane: 7i 
ceps, inquit, in. 


. tà ad merum pti 


rat (cf. Suet. T'i 


' $): eáque comun 


credidere L. Pifa 


. Romas cirae ai 


ctum, quod bidu 
que noctibus pep 
continua[fet apud i 
principem. Idein 
re efferens Sene 


Jat ep. 3: L. P 


B OM iN M. 


|; cuflps, ebrins, ex 
o femel faetus e&, fuit, 
aiorem pestem : noctis 
 «nvivio esigebat : us. 
xx it horam fextam fere 
ormmitbat: hoc erat eius 
uuunum, Officium ta- 


^iawmhs Plancws, ad. 
iem el [, », cuius ad 
-uUR, ac viciflun 


'a:ronienolilis, Cae- 
1i dictatoris grarià cum 
"ruft, legatus eiusin 
vul Gallico, in A£ricse 
"0 (0fne8 et 3, 709. Gal- 
lae T " ab eo 
pstkctus fuifet, civili 
ls v huius necem 


" à Qíaze dictatore 
a jg 


"égatue hoo ipfo 


Vüo Lepido C. KEL. 
" ! bello autem no- 
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. 98,*. Net minus infe- 


quente tempore hurilli- 
zus, ut idem narrat IT. 
83, 1, Cleopatrae fuit af» 
fecthtor et iníra fervosg 
cliens, sab Antonio &u- 


. tem in convivio refrige. 


zatus ob manifeflarum ra. 
pinarum indicia, transfu- 


' gitad Octavianum a. wu. 


. iudicio recta legendi, 


712, (v. Dio L. ILL p. 40. 
Vellei, lL 3. pz.) noh 
ae- 
que amore reipublieae 
20t Caefaris (quippe haec 
femper impugozbar , fed 
morbo proditor, et qui- 


et, quod Torrentius e 
numo docet, urbi prae. 


- fectus fuit: fed cum ef. . 


fet vir fummaé . incon- 


fantiae dubiaeque fidei, 


.numquam ex animo ís- 


. vere fibi aut fátis fidere 
. Octavianum  intellezit; 


licet omnem daret ope. 


. sam, illi ut gratiofus fie- 
. ret, atque etiam, ut Au« 


t Vid. 8 ueton. 


uftus appellaretut, po- 
ero tempore ret, 
ug. VAL. 
Vellei. IL. 91. pr. Cen- 


. forin, 21. Igitur quum 
. multos difficiles cafus pet 


tumultus civiles, quan 


quam fua fere culpa, ex- 
pertus, contraxiflet lam 
L inde, 
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inde, ut fit, magnam - fuumPÜüauco 
animi segritudinem, at. — greffus-eg. ] 
que nuno.et contempi-fe . dem fuasseíie: 
vidiffet a viris bonis. et . civitatibus, e 
gravibus (v. Vellei. IL - torum carmi 
. $4. extr) et femper fu- - ede celebzata 
Ípectum effe Augufto — . Tibuztini agr 
(aum ingenium, Bbique — mito medo aí 
metuemdum, ne quando . ximopere tei 
fubite excideret illius ^ quo nobiliff 
grada; tandem, thoerore — ciae civitates 
victus, voluntarium ex. ^ neque tamen 
filium. szeditari coepit. — nere vélle p 
.lem.quum iis tempori- — praelato Tib: 
buemulti, qui patria ca- . igitur Tiburt 
' zere mallent, quam zn — mi$ amoenitat 
. tumore vivere, civitates extollit, tect 
Graecise, quae e£litera- — que venwíte 
rum, inprimis philofo-  -.Planco, ut in 
phise, cultu florerept, . datibique ge 
et miti infeper coclitem- — gendo. animun 
perie gauderent, in bis - oneret, innue 
vero 1fnaxibe Hhodum  - videri debet; 
aut Mitylenen (v. Cic.ad ^ paullo diferti 
Div. V.3. et. VIL. 3) v.s0 Munita 
peterent; hecidem Plan- — ..eoníolamdum 
. vum fecum confütuiffe, — dumque. ami 
" ex ipío carminis initio ^ eundem,.ne f 
. eiusque exitufatis proba-— moerore mac: 
biliter fatueze licet. Ho-  ; conficiat, fedi 
ratius igitur, .etfi eius, — tatur, JIpfam 
. mutandae urbis, atque — turam nen in 
in privato: fe cohtinendi — quafi luctu effe 
- haud imprebaret conf- ^ quetempeftati 
lium, & Graecia tamen — ferenam atque 
enimuso fius abducere .. lam. màn 
€onatus, uut in Tiburti. gritudine effe 1. 
mam .potius regionem, ^ et quidem, qi 
ltaliae ameeniffüimam, fe. — fentifünum (f 
cedat, eum exhortatur. - dium, vino; or 
Praeclare hoc arte. ador- meliora efle f, 
navit poéta, fummaque Haec Cl. Mitch 
urbanitete confilium hpe  . z 


- 
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» philofophus fat no- 
, Socratis difcipulus, 
2demiage auctor, Ari- 
telispraeceptor, quem 
CT (ety) dicit. S. TI. 
; Le. philufophum et 
:enter legit S. 1L. 3, au 
. E. IL. 2, 45. 3 

iius Plautus, Sarfinas 
t Vmbrià, $oéta comi- 
1 iu. 568 mortuus 
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cus Vitgilii et Horati, 
Maecenati, in cuius co- 
miíatu fuiffe reperitur, 
carus, candidiffimus f. ami. 
cus Dinceriffimus S, I. 5, 
40, cui Nofler fcripta fua 
inprimis vult ptobari S. . 
I. 10; 51. : 


* 


Pluo, Inferorum tez, il. 
. lacrymabilis. IL 14,2: 


AcBmü XV.g) nova 


*rbi Binxit E, II. 35 54: 
1 (cis amatornibus cum 
zpichanmo comparatur 
E. IL 1,58; contra a 
j*ü teprehenditur E. 
L117o fegq. qui non 
iem alis Plautinos nu- 
neros falesque nimis ad- 
vuwr, E. II. 3,, 270; 
cm Cicero 'contra mi- 
Lu$ cte iudicans Off. 

3, 1 locandi eius ge- 
7:5 nominet elegans, ur- 
unum, i niofum, fa- 
cum. Cf Ouinctil. X. 
^ 9& qui refert Varro- 
zmdxife. Mufas, Ae- 
?3ilonisfententià, Plau- 
WU» lermone locutufas 
uh. f ladne loqui vel- 


P'aids (Dual ,  TlxinPsc) 
kvtm Atlantis filiae, 6- 
4 I cervice Tauri 
Üridbf TV 169, quarum 
Cou fdndir nubes IV. 
Ih ti, ivequae extremo 
Pli et initio Maii or- 
" Auftrum faevientem 
ennt. 
t, pota epicus, armi- 


Plutonia domus (regnom 
Plutonis) exilis, in. qua 
umbrae exiles, I. 4, 17 
cl. Hom. Od. XII. 21,Cf. 
fupra Orcus. N 


Peena, ILL 3, 31: IV. 5, 


24 (Nemefis) Ax» dea, 
vindex Ícelerum, cl, v. 
Culpa 


Poenus, L 12, 38 eft Han- 
-fbal, Poenorum impe- 
' rator et Romanorum vi- 


€ 


ctor in proelio Cannenfi: 
Poenus nauita YI. 15,.35 
ef Tyrius, unde Poeni 
orti: Poenorum tumnul- 
tus IV. 4, 47 ,de Poenis, 
variis per Italiam dilcur- 


'fbus fubitum continuo 


pavorem incutientibus,* 
Poenus uterque II. 2, 11i. 
e. ' Carthaginienfes et in 
Africà et in Hifpapiá cl. 
Libya nr. 1. 


Polemo , Academicus, Xe- 


C. Afmnius Pollio, equeftri, 
L 


nocratis auditor et fue- 
ceffor, Arcefilae prae- 
ceptor, ex homine dis- 
foluto factus philofoplius 
frusalifümus S. II. 3, 
254 cl. Valer. M. VI. 9 
ext. 1, 


2 ut 


- 


; 1604 ' 
ut ex Vellcio (II. 128,3) . 


1 


colligi poffe videtur, or- 
dine, certe ignobilibus 


saloribus ortus, a Cae- 


fare in bellum Parthicum 
"o profecturo Hifpaniae ul- 
, teriori fuerat praefectus 


á. u. 709, bellumibi con-. 


" vua Sex. Pompeium Ma- 


i Blium gefturus (Vell. 


. 73i $ cl. hift, $. 31 et 
29), ex quá provinciáà ad 


Ciceronem dedit epiltlo- . 


| jas tes, quae leguntur 
^ Gic. ad div. X. 31—33 in 
quibus et fuum erga 
rempublicam — ftudium, 
libertatisque  defenden- 
' dae cupidumi fe ollendit; 
. tau re vera firmus, ut 

'NVelleius (LI. 65, 3) nar- 
fat, propofito et lulianis 


partibus fidus, Pompeia- - 


nis adverfus fuit, et pau- 
lo poit exercitum fuum 
Antonio tradidit. À quo 
in Galliam Cisalpinsm 
po& triumviratum initum 
miffus (hift $. $8) hancin 
eius lide continuit ad. a. 
usque 713, quo conful eft 

actus: quo ipfo anno 
Domitium (vid. hift. $. 68) 
ei conciliavit. 


od 
nerraps Velleius afa 


3): quisquis, inquit, ae- 


. quumfe praeftiterit, fciat, 

hoc fatto non minus a 
. Pollione in Antenium, 
quam ab Antonio in Pol. 
lionem elfe collatum. 
' Deinde a M, Antonio 
contra Parthisos, popu- 


)NDEX L 


jum iri 
circa Epid 
bat, miffu 
Kal. Nov. 
iis triump 
ALVIII. 
8 cl. Flor. 
rat. Carm. 
fequentu 

Octaviano, 
tra Anton 
lium Acti 
Íceretur (h 
gatus: mea 
rante V ell 
in Antoniu 


- rira funt, ill 


neficia noti 
difcrimini v 
trabam, et 
ctoris. 


Iam ut ] 


. ipfius narrat 
jngenio eiu 


addam: vir 
ingenio, m: 
tea Antonii, 


. de Auguhlig 


Virgilio (qui 
coníuli eclog 
infcriplit V. 
Cf. Martin a 
84: V. 86 et 
Virgil. p. 44' 
qui libri lec 
rimam ei in 
uic Ícripta f: 
vult probari 
amiciffimus, 
idem orator ( 
24) et poéta ! 
ALTE. $06) Ur, 


B O M I N V M. 


pumis nobilis feriptor 
Arg ecl, VIIL 1o Hor. 
4m. IT. 1, 9—10. S. I. 
4 41) hiftonam etiam 
diorum «civilium fcri- 


üt, Ependecim libris 
emp am, cuius 


omnÉcam fcriptores 
^üqu mentionem fa. 
unt, v. €, Tacit. Ann. 
V. 3t. Sueton, Caef, 30 
i um grmmat. T. 
Wan. de b. civ. p, 47 
"e. VIIL 13 ext. 4. 
" qe ipfo opere com- 
"fie tum maxime 
et otenpatus, Nofter 
^emícnpüt IL 1. Si. 
"ul amen fuj amore ab- 
*fu omnibus invidus 
Hl, i4 inprimis, quos 
tat gorie inimicos effe 
dat Mine, ut Se- 
Itc at Suafor, 6, infe- 
Emus Giecesonis famae 
PM'Umít, et ipfe non 
Ut quam filius vitia 
91m Tullianae plu- 
"us in locis iofecutus 
t'ieleDninctiliano XLI. 
^!i, net non. Caefaris, 
Nfetente Suetonió (Cacf. 
de bello Gallico et 
e tmmentarlos fu- 
i hf! quafi parus. di- 
WU Parumque inte- 
7! witate  tompofiti 
dr: um quidem iu 
7 Ketbitatem mirari 


FÉineo de cuiusora-. - 


Winctilianus, 
quis alius, 


onibms 
Gldidus, 
"le (X, y i15 cl, XIT, 


, (Or. XXI. 
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6, 1): multa, inquit, in 
eo inventio, fumma di- 
ligentia, adeo, ut qui- 
busdam etjam nimia vl. 
deatur (cl. X. $, 135: XII. 
16, 11): et confilii et anf. 
mi fatis: a nitore et iucun- 
ditate poffia abefl, ut v 
dei poffit feculo prior. 
qued idem confirmags 

acit. Or. $1, 13: vide- 
tur mihi, inquit, inter 
Menenios et. Appios (inter 
a. u. 959 et 480) ftuduilffe ; 
nec non Seneca ep. 16, 


' falebrofam eius et exfilien- 


tem oratiónem exagitans; 
et iterum Quinctilianug 
(X. 2, 17), huius imitato. 
res trifleseticiunos vocans, 
ct veterum poétarum ver- 
fus ipfius orationibus in- 
fertos reprehendens, Ta- 
citus denique dicto loce 
13); Paa. 
vium, inquiens, et Ar. 
tium (poétas tregieos, quo- 
rum ille a. u. 552, hie a. 
532, hic a. 55£ natusfue- 
rat) non folum tragoediis, 
fed etiam orationibus fuis 
expreffüt, Adeo durus et 
fecus eft. Oprune autem 
de literis meruit primi in 
osbe, ut Plinius a:t (VII, 
31) hibliotheeá Romae 
piblioatá ex manubiis(ut 
videtur, Dalmaticis?, ubi 
hunc vocat principem 
oratórem et cívem; pri- 


- 


'musque, wt idem alibi. 


(XXXV. s)tradit, biblio- 
(hecam dicaudo, ingenia 


Ld 
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hominum rem publicam Pet Nafdi 


) fecit. 
. "Pollux, vid, Caftor. 


L. 8, 23- 
mentanus. 


Polhymnis, vid. ind. fynt. Porphyrion, un 


. Dr. 4. 
Pompeu, II. 7 vid. v. 
Grofphus. 
Pompilius, Y. 12, 34 vid. 
, Numa: Pompilius fanguis 
i. e. a Numa Poupilio 
oriundi. E. II. .3, 391 
. funt Pifones, quia, an- 
. notante Scheliafte et Plu. 
tarcho et Pefto referenti- 
bus, Calpus filius eft Nu- 
mae Pompilii, a quo Cal 
purnii Pifones nomen 
traxerunt, 
' Pomponius, adolefcens pro- 

, digus, .urbem .vel ante 
noctem cum facibus per- 
vagans, et meretrices fe- 
ctans S, I 4, 53. 

' Pontifices, eorum libri E.TI, 

.. 1, 26 cl. Cic. Or. IL. 13, 
4 etleg, L. 3; eorum cor. 

. hae I.14, 28 cf. T. 37, & 

, quas fumtuofiffimas ac 
lautiffimas fuiffe patet e 
Macrob. IL 19. LIL 13. 
Septemviri epulonenillas 
Coenas curabant, menías 
conguifitiffimis epulis ex- 
flruebant, ut coenae pon- 
tificales proverbio effent; 

. Pontus Euxinus, hincPon- 

tica pinus I. 14, 11 eft 
navis nobiliffimae origi. 
, mis: ,Ponü enim regio 
cum praeftantiffima navi- 
bus exfiruendis abunda- 
bat materia, tum eximia 
. ibi erant navali, 


bus IIL. 4. 5 
v. Gigantes. 


Porfena , dux . 


Tarquinium 
regnum red, 
tus: manus ! 
fenae Ep. X' 
lI. g fqq. c! 


"cum Boma! 


paene exitiol 


Poflhumus , ad 


14, de caete: 
ignotus. 


Praeco E. Y. 7! 


num erat in | 
pulo audient 
creatos magif 
tas leges ren: 
cufatores, r 
citare, aucti 
dicare, preti 
rum proclam 
lum ad ludus 
convocare et 


. alia huius gen 


conis ad fafli 
(laceratus) fi 
IlV.1iretia: 


hoc datum e: 


ut, quamdiu. 
gis expeditis 
malefici [aevir 


 cauffam praed, 
Praenejle, hodie 


Laui municip 
procul Romá,i 
tum ; hinc frigi 
et locus, quo 
ut reírigerentu 


NOMINVSM: 


*tewm £ecedere folebant 
AL 4 23. S.1.7,28. E. 
.2, 9. cl. Flor. L. 11,7 
1bi Preenefle delidae ae- 
*vae. 
ecs, L. 88, 33 cl. Hom. 
li. IX. 498, ubi funt A. 
*S5 Dseg EeUpaas, 
amus, Troianorum rex 
utimug, dives (veswrers, 
""»yümreg) ,8t Don fun- 
^liciter, fed quatenus 
r.agnam vim aur, quo 
corpus lilii fui redemta- 
rus erat, curru afporta- 
bat (Hom. Il. L 2$25):« 
redemit corpus Hectoris 
3b Achille I. 10, 13 - 16: 
vetus eius regnum L 15, 
$ cl. Virg, Aen. IIL i 
(quippe quod per trecen- 
v4 fere annos floruerat): 
éomug Priami (pro.He- 


tore e domo f. pente 
Prami) periura IIL 3, 


pa v. JLaemedon: eius 
jotusas KE. IL 3, 137 eft 
lotuna  advería, exci- 
dium regni et ipfius re- 
[1 mors violenta IIL, 5, 
40 d. Virg. Aen. IL 526 
— $8. C£. et S. IL. 5, 195: 
defiet cum uxaqre (Hecu- 
à) et Bliabus Troilon 
Alium impubern (qui erat 
pur sdmodum, adeoque 


bm congre[Jus Achilli) . 

. &.731 in Auguftum con- 

Prisms, deue praeleg hor- . 
toram, Ep. IL. ^22, for 


IL 9$, 15—17. 
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Prifcus, homerplane mcon- 
flans S, II. 7, 9—14.. 
Drocne, Vandionis Athe- 
narum regis filia, . Phi- 
. lomelae foror, a Tereo 
marito, Thraciae rege, 
. gladio hanc perfequente, 
in hbirundinem eft mute. 
ta, pofiquam haec foro- 
. rem, culi ilie vàm intule- 
rat linguamque exfecue- 
. rat, in eo uljura, Ityn 
flium epulandum appo- 
Íuerat, E. IL. 3, 187. cl. 
C, IV. 12, 5—8 et-Ovid... 
. Met, V'I. 425— 681. 
C. Proculeius, Varro My 
. Isena, eques Hqmanus, 
vir clarus et peudens, 
Auguflo carus et familia, 
js, mazime pius erga 
fratres fuos IL. 2, 5: quip- 
pe qui, referente Scho- 
. liate, cum his bello ci- 
vili fpoliatis (uam patri- 
monii partem de integro 
aequis partibus divilerit, 
quod cum eis iam ántea 
divifüflet, Fratres autem 
fuerunt ' 

1) L. Lkinius Teren- 
tius Varro Muraena, ad. 
quem eft IL 1:0, ex que 
fatis fimul perípicis, hunc 
fuiffe hominem in omni 
vitae genere varium, in- 
copftantem nimisque alta 
appetentem, Hiüuc cum 


fpiraffet, publicà fenatus 
auctoritate eft interfectus 
(hift. $. 64. 3-). Cf. $, L 
* 5 38 €t C TI. 19, 112. 

2) M. 


:608 - U ESPEX L 


$4) M. Tereptius Var- ' 
qui . fchen herab 


yo, Muraena, qui con- 
ful a. 730 creatus, eft 
mortuus. 

3) Verentia,, horum 
foror, uxor fuit Maece- 
natis, ab Augufto amata, 

Procyen (teensor) , f. Anteca- 
nis tarm. LIIL 89, 18. 
»unus ex Orionis cahi- 
bus venatieis. Idib. Iul. 
exosittur, quem XI. die. 
bus pof fequitur Cani. 

: €ula [. 8tella primae ma- 

'* gnitudinis in ore canis 
maioris, Sirii Appella. 
tione frequentata.* 

JDProetus, Argivorum rex. 

. vid. v. Bellerophon. 

FPrometheus, Iapet! filius I. 
; 37» audax et callidus 

: 3, 37 et 1.18, 35, quip- 
pe qui homines e luto 
nxit I. 160, 43—16 cl. 

* Qvid. Met. L $3, deinde 
ope Minervae in coelum 
fublatus ignem e Sole ad 

' homines detulit I. 3, 137 
el. Aefchyl. Brom.; un- 
de Iovis iuffu a Vulcano 
eft Caucafo affixus II. 
33. 37: IL. 18, 35: o&i- 
gaius aliti, damnatus pee- 

. pae ab alite perferendae 
Ep. XVLI. 67. Haec B. 
Elchen:, , Prometheus 
entwandte im Himmel 
das Feuer aus Vulcans 
W'erkftatt oder vom $on- 
menwagen, und brachte 

, «s in. einem gehóhlten 
Ferulftabe («9»), und 

. mit ihm den Kupfbnn 


feinen geli: 


jter ihn fir: 
niche fcy 

l V:a2uci 
den und fei 
derwachfen« 
einem Adler 
liefs (A efch 
107—113. H 
36, 3. Bey 
21338. JL. 1 
Prometheus. 
in der Un 
Tantalus unc 
gen, da bey 
suletzt von )J 
freyt hch. mit: 
susfóhrt.'* 


Preferpina , Plu 


Inferorum re 
urea (vid. in 
L. 13, 21; $7 


«a S. IX. 5, 11 


1o: eius regn 
Ep. XV IL. 2. 
obfecratio eít 
diam, pharm 
per res infera 
cum magiae 
coniunctio eft. 


Prateus, deus m 


tcinzns, phoc 
ptuni paftor: 
(Neptuni), bel 
nas, egit I. 4, 


oer IV. 385 
: formas 


folitus Hom. O 
—-1$ et Virg. 
387 feqq.; 

mine fibi. non 
E. E. 1, 9o; de 


a 


535023 Iun vM 
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ye et terglveríante Pyramides', XII. 3o, 2. Py- 


IL 3, 7 n 

Qr, s, quam 
"$t palm spud Grae- 
0$ rx I. 24, ifcus 
"$7 6. 575. Cus 
- $ 5$ olim, rea 
ente in terris commo- 
Tus" » 

à ida, E. IL. 3, 263, 
»lla aRemanis cum Car- 
apoienBbus gefta; at- 
«t pomum quidem ab 
inde u, 499—519, al- 
ttrua annos 534-—— 
|i 603—3: Pu- 
-0 (mguine aequor (Bi- 
res 15,2)infectum 


^ cum eavillatione (ut 
Wétur) dicit Ca 
EL l 5, qui referente 
*:lfe ita motus fpe- 
Om excitavit, uteos 


ke lleree, unde - 
ha vedum fecit; Fle- 


amici et bene noti 
Mriirkanat Nam po- 
tavi fin ^ vivo lasctu- 
Mine Mreunde und Bekannte 
menen 'Tod be 

Da dem rom 


"75 Melifmus (s que 
V pàe fniciia) quom 
"NL IL a 139, 


: ramidum fiti 
. Pyramidibus) altius(vid. | 


- fumtus ad 


t quidem se- . Ào, amica H 
: Pronfane L 5. 


ftu regali (i 


S$haws Beifen psg 414 
Íqq.): , unde adeo maio- 
rem confecáturus fum 
nominis gloriam; nam 
hanc potius job 

Pyramides in compara- 
tionem adductas puteve- 


' Xim, quam propter ftabi- 


listem ace  firmitetem, 
quamquam et hoc nomi- 


ne fint famigeratiffirmae. 


Nam .operis perennit- 
tem v. 1. iam defignave- 
rat poéta ; tum praeterad- 
rhirabilem firncturam ab 
alitudine maxime eas ce- 
lebrari fatis conftat. Pro 
Pyramidibus eft regalis 
fitus , moles pofita, con- 
ftruota fumtibus vere re. 


' giis, fumtuofifime e» 


ftructa; und Pyramidum 
fidera dudos vo- 
cat Proper IIL 3, s7. 
atque ita accipere magus 
Horsüuaenum eft (ef. re- 


giías moles IT.1 5, 1.), quem 
fi regum opera eas edu- 


ctas interpreteris.^ — Sic 


Jl. Mitfcherlich. 


Pyrrha, Épimethei et Pn. 


dorae filia, Deucalionis 

uxor, diluvium 
( Pyrrhae. illgd 
idluvium fub Deucalio- 
ne et Pyrttba, L. s, 5 
12 el. Od. Met : «460 
—4150t Apo L8. 
i orat e 


Um 


Jutrhic, ancill& E. L. 23, 
» 14, quae vino obruta fur- 
tum lanae ipfa psodidit, 
; et quidem, monente Scho- 
. liafte, in fabulà, quádam 
; d'itignii, quae furata la- 
. mae glomos ita gellavit, 
. ut deprehenfa fit. | 
Pyrrhus, Epiri rex, quem 
Apfe Hannibal inter maxi- 
 . Na0s duces principem iu- 
dicavit; quia Tarentinis 
. inauxilium vocatus, cum 
Romanis bellum . geffit 
. graviffimum a. 4721eqq.; 
. ad exuemum tamen a 
.]emanorum ducibus, 
. Curio, Fabricio, caeíus 
et. taliá excedere coactus 
ALL. e, 35. . 
PByrrhus , puer III. 10. 
Pythagoras, philofophus ce- 
. Jlebezrimus IL. 38, t4— 
- 15. 8. YI. 4, 3, fabis ab- 
» fnere iuffit difcipules S. 
. AL. 8, 63: animorum ex 
,"Mio in aliud corpus zni- 
. grationem | effe f[flatujt; 
.,hinc renatus Ep, XV. 21 
i el. E. IL 1, $9. Ipíe 
. enim, referente Hera- 
.'elide apud Laért, VILI. 
—5, dicere Íolitus erat, 
de fuifle Aethalidem, Mer- 
| curii filium, deinde belli 
:"FEroiani temporibus Bu. 
' porum: Panthoi filium 
18,10; hinc Hermati- 
. Jum, quem Menelaus 
.. vulneravit, cuiusque cly- 
. pem in templo Iunonis 
| Argivae Íuspenderit 
(ibid. 131—123), Enphorbi 


LA5DAX T. 


nomine m 
. Ovid. Me 


36o feqq.) 
in alia mi 
ra -deniqu 
ram factum. 


Pythia, (certan 
. eantat E, XI. 


autem doce 


:gino in ludi 


theulae, qu 
taverunt, 

Pythii celel 
memoriam I 
nis ab Apo 


. eü Ovid. M: 
Pythias, anciil; 


lium E. IL : 


Pythius, incol 
: ,Qqui Pytho,. 


habitat, vel | 


. lo, qui facer 
. ne fuo imp 
migrat, eori 
Ancolit; de 


mentes facer 
bantur, ac fi 


' piuntus'* Vi 


D. 4. 


E 


pra v. Hirpinu, 


Quinquatribus fef! 


197 (in honon 
vae, quibus | 
quinque dies 
buerant. 


NOMINV M. 


J feverum et acutum 
:lidum A. P. 4383 lau- 
it, quemque Hieron y- 
103 Chron. Eufeb. Cre. 
ronenfem, Horatii Vir- 
tliiqgde communem  fa- 
mirem appellat, et Ol. 
 LXXXI X. 1. mortuum 
ait (f. et Heyn. excurf. 
II. ad Eclog, Virgil.** 
—ms, Romulus poft 
MM confecratuus XII. 
5 19 9 L 1o, ? Ep. 
XVL 13 cL Liv I. "i ; 
z^ populus — Quirini 
» SK nomine inter deos 
relati) L 2$, 45 eft 
Ph Bomanus: collis 
Quirini E, II. 2, 6$ eft 
unt Ouitinalie. fanum 
dufit IV. 15.9 
€) Romuli templum, 
qim Jani aedes a Numa 
"Rum fit condita: Qui- 
"^u üve epitheton re- 
Hiofum, five belligerum 
(mi&ans, — Macrobius 


satum, L 9, lanum 
prium optime  illu- 


sus wIn jars. quoque 
"FOCamug lanum Quiri- 
"^ — quafi bellorum 
MUR, b hafla, quem 
Ui Cum (Quirim) 
"GU" Cf et wv. Janus. 
"- us, nomen 

tiicumRomanorum 
«Lube Sabinorum Cu- 
Y: V. ^3 E. IL 
eh ubi. dong | Quiritis 
Ut dong five honores a 
P pulo Hlomano tributi: 
"4 II[, 3, 52 funt 


i 


* 


im 


.. Romani ;. turbo Quiritium 
. mobilium | (die Schgar 


fchwapkender Quir.) po- 
pulus Romanus in Comi- 
tiis L. 1. 7. Patres et Quiri- 


. tes, Senatus populusque 


Romanus IV. 14, 1. 


R. 


] Rame, E. II. 3: 342, 1. €. 


equites. Nam 1res een- 


, turiae equitum a Romu- 


lo copfcriptae Bamnen- 


. fes appellat funt auctore 


Livio I. 15, 8. 


M. Alius Regulus, bello 
Punico , primo. captus a 


Poenis de ceommutandis 


. captivis. Romam  miffus 


cum rem disfuafiffet, ad 
fupplicium rediit L. 1$, 
375; LIL. 5$, 13— 56 cl. 
Cic. off. IIf. 36..7, ad 
Carm. IIL, 5, intelligen- , 


. dum haec lll, Mitícher- 


lich v. 4t fqq... Quum 


, Regulus belli iure fervus 
. Cartbaginienfum factus, 


omnia, quae civis Bo- 
ananus habuiffet, iura 


 amififfet (unde Manlius 
"apud Liv. XXII, 6o. 


capüvorum, de quibus 


—. redimendia 


in Senat 
agebatur, legatos ita Yn- 


, crepat; - Liberi atque ,in-- 
, columes.defiderate patriam : 


imo defiderate, dum patria 
efl, dum cives eius eflis, 
Sero nunc defideratis , de- 
v minud 
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minuti capite, abaliens. 
ti iure civium, fervi Car. 
thaginienfium facti. Atque 
haec quidem erat de. 
minuto capitis maxima) 
nec matrimoni, atque 
patriae adeo in liberos 
poteflatis amplius iure 
gaudebat, — Igitur remo. 
vit a fe ofculum coniugis 
amplecti noluit Marci- 
am coniugem fuam, in- 
decorum exiftimans (uti 
bene Schol.) matronam 
Romanam fervum ofculo 
dignum putare. Polyb. 
fragm. LX. xa: evri et» yovni- 
x& ts Jeyoosiistu vo Idem me- 
morat Eutrop. II. 14. 
Jnductus in Senatum nihil 
quafi Romanus egit, dixit- 
que fe ez illa die, qual in 
oteffatem Afrorum  ve- 
. mifet, Romanum effe de- 

fife. Itaque etuxorem 
à complexu removit, et 
. Romanis fuafit, ne pax 
cum Poenis fieret. Latius 
idem  perfequutus eft 
Sil. VY. 403 fqq. cuius 
maxime huc apectant vy. 
11— voce quie- 
. effatus, lubet et ve. 
ftros et coniugis una ar- 
eete amplexus; patet 
irhipenetrabilis ille luctibus, 


et nunquam fubmiffus colla . 


dolori, Neque praetere. 
unda funt" riT. Coim- 
mentatt, Hiftorlco anti- 
quae A. Fikenfcheris Num 
Marcus Atülius Regu. 
lus Bomanorum dux a 





Remus, 


Rhaeti , 


' 66) 


YI DBEX L 


, Carthaginienf! 
ctus fit fuppl 
langae 1796 — 

a fratri 

immerens — occ 

VII. 19. cl. : 


' ÓJimmerens aug 


ris diritatem." 

gens b 
inalpina (Suet 
?1 et Tiber 9; 
bitans Alpium 
ab Oriertte mer 
fus vergentia « 
ronam usque 

que pertingens 
15 (ubi imm ant 
ac virium robc 
tur): hinc A ae 
ticae) Alpes Y" 
(de forma cf, i: 
JI. 75; de re c 
Rhaeti ig 
tinebantur locis 
die funt comita! 


' lenfes, Grifon: 


tatus Clavenm 
valis 'FYellina, 
cum Vindelicis 


fu Helvetias, 


Noricos, ' ettam 
attingerent, cl. 
IV.p.206: VII 
Plin. IIL 30 Ts 
YIII. s. Ad loc 
ftri IV. 4, 17 et 
Cl. Mitfcherlich: 
mam poéta pugr 
nuit, qua Drufus] 
apud Alpes Trid 
obviam fibi factos 


— ter profligavit (9; 
* wtnbere) Dio Cafl 


NOMINY M. 


10s feverum et acutum 
iudicium A. P. 438 lau- 
dat, quemque Hierony- 
mus Chron. Eufeb. Cre- 
monenfem, Kloratii Vir- 
glique communem fa- 
miliarem appellat, etOl. 
CLXXXI X. 1. mortuum 
ait Cf. et Heyn. excurf. 
IL ad Eclog, Virgil. 
urinis, Romulus, poft 
mortem confecrauis TIL. 
$4 15 S. I. 10, 3*. Ep. 
XVL 13 cl. Liv. L 86; 
hinc populus — Quirini 
(,hoc nomine inter deos 
relati ^) L. 2, 46 eft po- 
pulus Romanus: collis 
Quirini E. II. 3, 6$ eft 
mons Ouirinalis. lanum 
Quirinum. clufit IV. 15, 9 
non Romuli templum, 
quum Jani aedes a Numa 
demum fit condita: Qui- 
rm (ive epitheton re. 
ligiofum, five belligerum 
fgnifüicans. — Macrobius 
Satum. I. 9g, Janum 
Qurinum optime illu- 
llrat; ,In facris quoque 
invocamus lanum  Quiri- 
num — quafi bellorum 
pontem, ab hafla, quem 
Sani Curim (Quirim) 
vocgnt.'* Cf. et v. lanus. 
rs, Romanus, nomen 
honorificumRomanorum 
ab urbe Sabinorum Cu- 
I$; lI. 75, 3: E.IL 
6,7, ubi. dong Quiriris 
unt dona five.honores a 
populo Romano tributi: 
Quirites XII. 3: 57 (unt 


^ 


. 
L 


, Regulus belli iure 


. redimendia 
. agebatur, legatos ita jn- 


471 


.. Bomani ;. turbg Quiritium 
. mobilium (die Schgar 
.. fchwankender Quir.) po- 


pulus Romanus in Comi. 
tiis I. 1. 7. Patres et Quiri. 


. tes,, Senatus populusque 


Romanus IV.. À 4» i. 


R. jl 


! Ramos, E. II. j» 342, i. €. 


equites. Nam res een- 


, turiae equitum a Romu- 


lo confcriptae Bamnen- 


. |. fes appellati funt auctore 
»lLivioeIl.13,8. , 
M. Atilius Regulus, bello 


" Punico , primo, captus a 


Poenis de commutandis . 


. captivis. Romam  miffus 


cum rem disfuafiffet, ad 
fupplicium rediit L. 1$, 
373 LII. 5, 13— 56 cl. 
Cic. off. IIf. 36..7, ad 
"Carm. IIL 5, intellígen- 


. dum haec Ill. Mitfcher- 


lich v. 41 fqq. »Quum 
ervus 
Carthaginienfium factus, 


omnia, quae civis Bo. 


manus habuiffet, | iura 


. amififfet (unde Manlius 
"apud Liv. XXIL. 6o. 


capüvorum, de quibus 
in | Senatu. 


crepat; Liberi atque ,in- 


. columes defiderate patriam : 


imo defiderate, dum patria 
yg dum cives eius eflis. 

ero nunc de[ideratis , de 
0 minud 


- 


376 


' rentis: interfector Ep.. 


et continentià fundavit 
IY. 15, 10: fratris itnme- 


- "WIL. 19. (Romalea) Ro- 
" *hula gens (ut Dardana 


'gens) IV. E 1— 8. vid. 


d. Ssnt. I1. 


S3nt. 
Befcla lex, E. L. 1, 62 (vid. 


à b, 1. 


Haber- 
*3,Das Rofcia 
cheint nur ein Gloffem 


ra: v. Otho). 


' gU lex £u feyn. — Soll 


' j* eio Z 


menhang 
ftatt &bnden, fo fürfe es 
ungefahr folgendetfeyn: 


' Die Knaben erkláren bey 


ihren Spielen den für 


'" den Kónig, der am be- 


: fich tichts Bófes bewufst- 


fter beftleht. ^Ja, 1a, 
dieís ift.auch die ficher. 
fte Kónigsburg, dafs man 


iR. Denn fage felbft, 
enthált nicht ienes Kin- 
derlied mehr Wahrheit, 


: als das Rofcifche Gefetz? 
* Ls Rofdus Otho gab im 


Jahre R. 686 ein Gefetz, 
dafs Niemand Rtmifcher 
Ritter feyn kónnte, der 


' nicht 400,009 Seflertien 
' in Vermüógen bitte; ' be- 
* flintmte auch den Rittern 


| dhre eigenen Sitze im . 


: (Theater, Cic. Orat. pro 


Q 


- neceffarius; 
' dini reftituit non folum 


Mytena, cap. 19. L. 
Otho vir foitis, meus 
equeftri or. 


dignitatem, fed etiam vo- 


luptatem. 


Rubi , 


ofcius, hiltrio eximius 
ac plane fingularis, quein 


INDEX IL 


doctum dici 
$2, cuius 
Craffus orat 
or. I. 28, 8- 
praedicat, e 
divin. L 3! 

uintio 35 

ofcio Com 
Apuli; 
S. I. 


5» 94. 
Rufillus, paftill 


. I. 4 


ftinus, — prc 
'Friuníviris), 
Afià comes $ 


15. . 
Octavius Aufo, 


e hiftoricus 


86—89. . 
Rutuba, gladiat 


celeber $. II. 


$c 


BSabaea, Arabiae! 


thure nobilii 
Arabia omni) 


| a8. 729 primun 


nis bello lac: 
bift.$.621.): f 
Arabiae qua! 
gionem habu 
lum. 


Sabini, Latii pop 


buscum foedu. 
mulus; Sabin 
bellos Horatius 
mifcuo ponit: . 
di E. II. 1,25: 
rigidis óppofit 


M O Bj I N V'M. 


ero effeminaUs:'* fum 
vus e frugi renmit ne- 
aqua Sabelius (1. e. ego) 
-L 16,49; pocta Sa. 
-tllam fe voeat honeris 
uua; Sabini fui bomi- 
55 probi erant: quo ge- 
-r mullum quondam 
Lcoroptius fuit (Liw. T. 
y: Selina mulier Ep. TI. 
5; ett 4t mulier pudica 
tt laboriofa cl, v. 39— 44 
«HL 6,99-— 460, «bi 
t mater fevera.nafculae 
ys: leatus unicis Sabi- 
"4lL 1: 14 uno prae- 
co, agello Sabino (F4 I. 
1t, 1-164 6. If. 7; »38. 
C TIL 1, 47. HI.-36, 
19-31): Sebiniendui LIT. 
* t1. t2íant Sabinirzram 
Wnuontusk: Sabinüm 
"um vh Lee, 1, gua- 
emn 1 9, 7: coelum 
&lbre-R. L. 7,775. fyiva 
NETS 9: Sabelli Zigones 


IL cl. Vg. eofg. 


L 167, ubi gemus acre 
Wm, pubes Sabella ; 
Sla anus el W. 17, 
* $ L o, $9 znulier 
*binafatidica: Sabelli 
cle (uà pul S, IL. 1, 
X9: Samnites  progser 
item a Sabinis $a- 

(unge Sabini) Liv. 
lu d fub inem appel. 


nu, E.1. $ 47. Seda. 
al Urbi incertus, qui 
? ali ad .aliud .coni- 


Yum, ttcymagabatur : 


' Xfoerates, 


Salernum , 
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" Vidi v-Burta etw. Sipti- 
Saca via, S. 1.9, 1 via 


7usbis Romae, a foedere 
"inter. Bomulum et Ta. 
tium icto :denominata 
(Liv. I. 13), maxime fre- 
quentata. . à 


Sagana, mulier venmefca 


£p. V. 26. S. L.. 8, 95. 


Salamis, infula haud peo- 


.£&ul Athenis; regnum 
Telamonis, patria Teu- 
eri et Ajacis L 7, £1: 
urba Cypri infulae a Teu- 
ezo illo condita (S«lamis 
ambisua) I.7, a9. Efdun: 


'(Yeucer fchiffte - einem 


- Orakelíptuche des Apol. 


lo. gernáfs, der immn-weif- 


- ísagte, er würdeein.s»ey- 


tes Salarnis. auf dez Infel- 
Cyprus. gründen, von 
feiner Heimath hinweg, 
und ezíülle die. Weilfa. 
gung.'.9eine Nachkomn- 
men herrfchten auf €y- 
prus bis zum Evagoras, 
dem  Zeitgenofles des 
und die 'tr- 
. baute Stadt Salamis, «da 
auch des Teuecers vorige 
Heimath diefen Namen 
fühste, machte nach der 
Sprache  de$  Orakels, 
Salamis f[chwankende- ya- 
ge. V. v. Titucer. ; 

agrd Picentini 
oppidum maritimum án 
magnáà Graeciá E. 1. 15, 


&- . 
$alii, Martis facerdotes. 


duodecim, a Numá in- . 
ftitud, 


- 


146 | 
. fütoti,. ot ancylià 


. dirent et Murtis fefto die 
faltarent faltationem ar- 
. gnatam L 36, 12: IV. 1, 
. $8 cl. Liv. X s*0, 


liares dope, epulae me 
ificae, opiparee (epu- 
ari faliarem in modum) 
L 37, &1 et 4.  Saelisre 
catmen E. IL. 1. 86, ad 
uod  Selii  faltabant, 
chen: ,,Die Salier wa- 


.. gen swólf iunge Íchün- 


ete Priefler des 
, welche der tüómi- 
.'fche Kónig Numa Pom- 
. pilius zur erunt 
dar swolf heiligen Schi 
de (ancylia angeordnet 
undaus dem Patricifchen 
Stande erwühlt batte. Sie 
feyerten. ihr Feft im 


Miürz, dem Monate des 


Msre, einige Tage lang 
auf dem Palatnifchen 
Hügel, wovon fie auch 
diePalatinifchen biefsen; 
zum Unterfchiede der 
£gwülf Collipifchen Salier 
vor Collinifchen Hügel, 
die vomServius Tullius, 
einem Gelübde su Fol. 
ge, das er im Kriege Ge- 

n die Sabiner gethan 
. hatte, angeordnet waren. 
fie giengen an ienem 
, Fefte durch die ganse 
$tadt mit einer langen 
. violfarbenen. Tunica, 


. einer eheraen Bedeckung 


45 - 
. faliatium epulae erant . 
exquifii(fimae: hine Sa- - 


. Altar, 
. Hwymnén aui 


- *- . 


3'NDAJX Kk 


aim 
4, 10) duodecim cufto- . 


. wie auf de 


íchen Hüg: 


va 


. se) follen fie 


Namen beko 


ihrem Fefte 


auch alle Tage 


"M ains d 
. dtlen ánzen( 
.. miihler. (Dio: 


C. 


Lib. IL Alex. 
I.16. Vig A 
885 fqe. Uu. á.)." 

Crifpus. Sallu/li 
to ( IIL 


£6 4. u, 77€ mo 


N OM IN VM. 


rici e forore nepos ét 
eo adoptatus, graria 
-zufti florens et e^ 


*n vigor abimi, ingen- 
*"s negotiis par, eo 
hf, quo magis fom- 
"iie inertiam oftenita- 
3. ]lgiur incolumi 
Aitne — proximus, 
Dtpuedpuns, cui fe- 
Ttà imperatorum :(Au- 
S et' Tiberi) innite- 
blur, | 

Mhunceft IE. 2,. in 
"^ amine urbane Íane 
"^t pota laudat, cum 
"CUn pecuniae ufum 
Uude Hinc qhi Jiber- 
kurum 


atur $, [, *?, 48 Sallu. 


'u, plane ab hoc di- J! 
Vtios mihi effe videtur, 


tultoque minus ipfe ille 
?-UCU$, quod praeter 
Senium emnes fere 
"i unum ipterpretes fla- 
WW fafffine. cum 


Vl ile non liber. 


"iine athore iníaniret, 
*l1 Milone in adnite- 


70 hüius usoris Pauflae 


Jhületcoefis, ep pe. 


isfus, re. - 


Ü 
lette Gti XVII. 18 


* relinqueref. . 


amore infanire di- - 


71 


ex Varrone cl. Dion. Caf. 
XL. 65. Praeterea 4 
vel cum Bentleio ftatuas,. 
primum hüncSermohum | 
librum incidere in àn- | 
num u. 714 — 16, .cum 
ferius potius editus fit; 
quo tándem modo ftatui 
poteft, virum illum, qui 
iuvenis quidem libidini. 


- bus famotus fuiffet, tum 


autem iam hiftoricus gra- 


- vis innotuiffet, h. 1. pro- 
: poni posfe exemplum ho. 


: minis libertinarum alno. 


re infanientis? - idque 


hoc tempore, que ille 
. quinquaginta fere anno. 
rum vir effet (natusquip- 
pe a. 667,. mortuus a. 
718) et in feceffu horto- 
rum viveret, nec rem 
perderet (49— 53), fed 
amplifümas opes nepoti 
. Ad Car. 
menp fecundum libri fe. 
«&ndi haec doctiff. Mit. 
Jeherlich: — ,,OQftenfurus 
poéta, quem vere bea. 
tum appellare, | quem 
vere fapientem falutare - 
fasfit, folam divitiarum 


, poffefonem ad nominis 


huius honorem tribuen. - 
. dum quidquam momenti 
efficere hegat,' quibus | 
omnino recto demum 
honeftoque earum ufu 


. (euius infigne Proculeii 
V deprehenfus fcurie - 


exemplum affert) pretium 

fuum' ftatuendum fit. 

lilos igitur, qui ii» ita 

. ut nefciun;j, in fumma 
M 


' rTerUm -— 
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yerum omnium- effluen- 
tia, quod eorum cupi- 
ditas numquam  explea- 
tug, egenos, et quod 


malorum fame Íemper. 


excrucientur, nec partis 
Íruantur, miferos pro- 
: nuntiat; in beatis cóntia 
ac ditiffimis eos habens, 
qui excelfo animo opes 
defpiciant, iisque, ut 
fapientem decet, fruan- 
tur. Exquiftiffimum au- 
tem hae ententiae, quae 
univerfe pofitae viden- 
tur, Crifpi Salluftii con- 
unent elogjum. Is enim, 
Hiftorici illius e forore 
nepos, etin nomen eius 
adícitus, Augufü etfi 
rada floreret maxima, 
in equeftri tamen ordine 
petflidt, fortunaque, in 
qua conflitutus effet am- 
plifima, laute ac fplen- 
dide utens, alienifüámum 
ab avaritia et ambitione 
oftendit animum. 9$um- 
mam poétae artem in 
tali, argumento, quod 
poéticae tractationi mi- 
nus aptum videri pote- 
rat,  lyricis coloribus 
adumbrando, elocutio. 
nisque ornatum infignem 
in hoc carmine admi- 
rentur ftudiofi. 
cf. Theocr. i15, *2 fqq... 
Saninites, gladiatores, qui 
ineunte convivio pugnam 
cum armis  famniticis 
praeludentes — folebant 
eblectare convivas E. LI. 


Sappho, 


Ad rem . 


2, 98 cl. X. 
etnot, ad € 


3* 


Samos, (Sul 


^egaei mar 
tica, eiusqi 
; con 
E. I. zr, 2. 
poe 
ma, cae 
concivis, n: 
Lesbi urbe 
bus condit; 
puella Aeoli« 
querens .Aeoi 
13, 4: mc 
vim et ard. 
hum "vocat! 
du ieune 
chap. III. ? 
fq.; mafcula 
Ícribendi ge 
imitata eft, 
E. I. 19, 98. 


Sardinia, ferax 


tes opimae I. 
Sardinia trit 
ma erat S 
minus Íuave 
375: Sardi 

mae. Hin: 
Tigellius S. 

homo ifté ridi 
lem exípecta: 
ifà gente. 
Uu. 515 cum 
pronius Grac 
ful Sardiniá c 
tem captivor 


. tudinem KR 
- Straxiffet, in 


bium :enatui 


. venalu! . 


NOM EN Y M. 


vr, Cic, ad div. VII. 
b. 


j et Sardes $ Lydiae 
» princeps, (Asdias RA- 
i" MrteexeA. CroeB (re- 
1 E. L ais, e. 

4/43, libertinus, fcri- 
i, in camitibus Mae. 
'eaus S. E. $5, 513, Au- 
J/; deliciae (Plutarch. 
; Anton, et Juven. V. 


Uem, eppidum p2r- 
"- pope Tarentum, 
"wum ptaeflantiá no- 
4l, unde .Satureianus 
alls $. L. 6, 59. 
1773, Coeli et T'errae 
-035, Coelo ezxfecto et 
nio regnavit in Olym- 
^. Qui eft veteris Saturni 
rus fulgens IT, 1e, 9: 
Pit lows, qui efi.I. 
!4 to.erm — Sarurno: 
*4 jus nyicentibus no- 
Mun IL 15, $2.04 cl. 
v.Jgiu: impius TL. 17, 
' tL 15 patrem, quem 
eecoit, etin liberes, 
975 devosavit Hiefod, 
xr raturniue nu- 
LL^ 1, 158 quid 
i, plicat Feftws im 


59: werfug -anti- 
iini, quibus Faunus 
1 wdnie. hominibus 
'"W, Seturnii apprel- 
ttt quibus et a Nae- 
"i Punicum pri: 


is triptum eft et 
i plura came 
Fisínar CE Cic. Brut. 
UL et. AdL For- 
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tun. p. $679 ed. Putídh., 
qui profert dues eius- 
modi verfus: Saturnalia 
feli dies in honorem 
Saturni, five aureae eo 
Iegnante aetatis mmemo- 
zZiam (cf. Virg. Aen. VIII. 
319 Íqq.) inde a. d. 16. 
KaL Jan, (d. 17. De- 
cembr.) celebrari foliti 
S, 11. 3, 5 cl. S. IL 7, 4. 
KHaberfeldt: ,Zum An- 
denken des goldenen 
Zeitalters der Lateiner, 
und der cebemaligen 
Gleichheit der .Men. 
Íchen, genoffen von aL 
ten Zeiten her (quapndq 
ita Maiores voluezunt), 
auch die Selavep diefs 
Left über mehrere Frey. 
hei  $ie waren fich 
'Íclbi überlaffen, wusdeg 
von ihren Herren, feft- 
lich, geípeifet und ge- 
trinket; ja felbft bedient 
(S. Auífon. de Fer 


^ Bom. v. 16.)), und nal 


men fich auch. oft die 
Freybeit, gegen ihreHer- 
ren einmahl ihr.Herz 
auszuíchütten, und dje- 
fen .Wahrbeiten . in's 
Geficht su Íagen, die 
ihnen zu anderer Zeit 
theuer würen 4^, deben 
'gekomamen, | $. Macreb, 
atur. L a9. . Athen. 


. Deipnof. IV. 34." 
Satyri , capri 


us II. 19; 44 
protervi 3» 233: 
riferes .et dicaces (in dra. 
mate Satyrico) E. LI, 3, 

M s $15; 


go 


$425 et 221: Satytosum 
(dramatie Satyrici) fcri- 
ptor. E. II. 3, 135; co- 
mites Bacchi II. 19, 3 — 
4» qui his poétas ad- 
fcripit, non minus, 
. quam hos, male fanos, 
üve vini amantes vino- 
que furentes E. I. 19, 
$—5;. hinc po&ta otio 
3ndulgens procul a (cae- 
: teris hominibus) vulgo 
cum Nymphis et[Satyris 
(c£. III. 4, 5—7) nemora 
—pererat L 3, 350—323: 
Satyrum moveri E. II. 2, 

e. 125 1. e. (altare, 

Scaeva, E. X. 17, quibus- 
. dam videtur efle filius 

- eius Gaffii Scaevae,quem 
- virum fertem laudat ae- 
far de h. c. III. 55. 
&cdeva, prodigus, qui ma- 
- trem  vivacem (welche 
- ihm su lang lebte) ve- 
: neno necuit S. IL 1, 55 
-: €Xqq. el. IL. 5, 151. 
écamender,  Yroadis flu. 
- vius Ep. XIIL. 14 par- 

» *us,  ,anguflo alveo, 

-« fc. ubi ab Ida defcendit 

. in ptimo eius curfu, qui 
fontis potius, quam flu- 

^ wii Ádpeciem habet, cum 
Simeente necdum com- 

. mixtus. - 

Scauri, 1.19, 37 Scaurorum. 
gers multos romanse rei- 
publicae dedit magnos 

& ac nobiles viros, ^in qui- 
bus eminent M. Aemi. 


lius Scaurus, vir gravifli- - 


anus et princeps íena- 


LNDEX L 


. tus, es 6368 et 


fingylarem — f 
(Em) conftar 


teras virtutes 
- cero off. Y. 36 


pro M. Fontei 
auctoritate , — « 
duit in fematu 
cuum Mario ; 
flarum gloriá 


. noncedere exi 


I. 33, 8; eius 


. Sca 


. magnificentià t 


exftructo nobili 


. que confilio, 


conftantia cl 
Plin. XXXVI. 
off. II. 16, 12. 


Scipiades , Scipia« 


(cf. Virg. Aen. 


.. eft Scipio A fric 


nior, cuius indi 


- liarias cum C. 
. Sapiente culta f; 


Ciceronis Laelic 


. cognominatus a 


gine oppreffà S 


: 06 cl 16— 17: 


victor Hannibali 


' bratus ab Enni 


IV. 8, 14-10. 


'Scopas, eximius ar 


efformandis fatui. 


- 6-—8 cl. Plin. :X 


4 7n | 


Scorpius, fidus eoel 


17, 13. 


$«ia, — rupes te 


Charybdi oppolita 
in mari. E. lE 5, 
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um. Ody£ XIL $5. 


r. Aen. IIL 420. 
G. Lenz: — Charybdis 
d Sglls, beide in «ler 
d'íhen — Meerenge. 
ie Árgenauten kamen 
:y inen auf derdtück- 
it vorbey. Apollon. 
*.549, 825. g21. Die 
vel von Beiden findet 
à hon im Homer. 
'* Charybdis war ei 
'Uich ein Felfen beym 
Ugbige — Pelorum, 
^ widhetn der Nerd- 
né de Wellen mit 
bikeittrieb, die wie- 
"tvm Südwinde zu- 
zHeithlagen wurden. 
Daher die Sage, daís íje 
és Wafer einfchlürfe 
"4 wieler ausfpeye. 
*Snüber an Italiens 
rU die Scila, bey 


Scyllaeum 


*'u dtm Hundegeheule 
uliches Getófe mach- 
^. woraus die Fabel 
ejm Homer, es f ey 
"" Wübliches — Unge- 
', das Seethiere 

"Ui Menfchen verfchlin- 
BÀ. wd fpiter als Ffo- 
"^ t$íey. oben eine 
"uu, aus deren Un- 
'tlébe Hunde hergus- 
wulen, und die fich 
e "2 i emen Fifích 
A e: Unter den Hun- 
ii wabrícbeinBch 


"vom See 
thieren, Seehunde oder 
Seekalber, zu verftehen, 
S. darüber und über die 
Fabel won der Scylla 
überhaupt Heyn, Exc. 
IV. ad Virgil. ucolica. 


eine Gattung 


Jer Abbate Spallanzani 


bemerkt in feinen Bei- 
Íen in beide Sicilien, 
dafs die Beíchreibupng 
Homers noch íehr gut 
mit ihrer gegenwártigen" 
Beíchaffenheit — zufam- 
menftimme: . das Geti- - 
íc, das dem Heulen der 
Hunde áhnlich if*, ent- 
fleht durch das Brechen 
der Wogen in den Hóh- 
len, die fich am Fufse 
diefes hohen und fteilen 
Felíen befinden, 


Scythae, nomen commune 


omnium populorum vez- 
fus Septentrionem  re- 
motiorum, quos imma- 
nes fuiffe propter coeli . 
afperitatem Veteres di- 
cunt: hinc Hadrie obiecto 
(oppofito) divift XI. 13,1: 
fagittarii LIL, 8, 233-24; 
compeftres, in aperto cam- - 
po viventes IIL 24, 9. 


Àl 9eys, diverfi a 
Nomadibus: hinc pro- 
fugi X. 35, 9: IV. 14, 


42: gelidi IV, 5, 25; di- 
Ícordes inter fa III. 29, 


. $8. Seythae autem, qui 


III. 8, 23 campis cedere 
dicuntur clI.19,10,et IV, - 
15,34,necnopEp. X VIII. 
55, lunt omnes Qm- 

nuno 


^ 


fes 


"niné populi trans Iftrum 


" minus Romanis cogniti , 


'' &ndeque timendi, ippri. - 


ibid: verf. 


131, 1, cl. 


^" mis Dad 
38. et II. 


* Geleni YI. 9, 23, q. v. et 


ef. hift. $. 65. — Seythicus 
' amnis III. 4, 36 eft Ta- 
: pais, hodie Don, unde 
: ^fcythae, eius accolae, 
.fignificantur IV. 15, e4 

prope Tanaim orti, — . 


Sectanus, moechus S. L4, — 


: 112. 

"Semae, Thebana (Cadmi 
"Thebarum regis fiia), 
Bacchi mater IL rg, 


Semeleius I. 17, 
seus,  Semeles f. 
lius, Bacchus, qui T^yo. 


meus dicitur a Thyone, - 


'" quae et Semele,.* 


Seneca, Senectus IL. 14, - 
3: IL. 16,308. IL. 1, 55 - 


S. II. 3, 88 tranquilla, 
tarda cl. Virg. Aen. VI. 
^ $75, ubi primis in fau- 
cibus Orci pallentes ha- 
' bitant Morbi triftisque 
^" Senectus — , 
Septembres horae i. e. tem. 
ora (der Anfang des 
Herbfes) E. I. 16, 16: 
hoc tempore minime fa. 
lubri magna vis febrium 
aliorumque morborum. 
djeprticius, Horatii conviva 
E.1.5, 29 Vid. v. Bu- 


fra. 
. Septimius, — eques Rofna- 
^^ pus, referente Porphyrio- 


he, amicus Homüi, qui - 


291—323, 


1I5B)EX L 


eur Tibeftio in 
a. 731, proficif 
mendat E. I. 
mum et Auc 
apparet ex H 
Suet. $. sg. 
huncNoftrum- 
hunc eft. KE. 6. 
6$, 26.): — ,ad 
Noftro inde ax 
militio coniun 
cuius haud fu 
citiae ipfum h. 
tenemus loecupl 
In votis habet | 
fibi in Septimt 
mo confortio e 
in amoeno ruri 
quod reliquum 
degere liceat.^ 
Hunc cám T 








3, 9 Ràatuere 
Schol. Cruq., 
lum locum: 
ptimius, | inquit 
carmina et ti 
fcripfit Augufti ! 
fed libri eius 
ftant: huius 3 


 figne- monimern 


intra Ariciam. |. 
ilo Horatii E. 1 
14 perfpicimus, 
lyricae posf et 
ftuduiffe. 


Seres et Indi Y. 1, 5 


29, 27: IV. 15 
hift. $. 65 £:.— 
Orientis populi, 
manis innoruere. 
tiger: "Seres, Ih 


: war nicht eigen 


heutige China, í 


N O "13 H V M. 


ur Tapgut in den weft- 


chen Gránzen von Chi- . 


1 Sie wurden den Róo- 
iernzuerftunterdem A u- 
uf bekannt. Suet. Aug. 
t, Nota Serum legatio, 
iuguli amicitiam pete- 
-ufa, et a Romanis 
ro ehleguit confeffione 
«tcp ^ Indi arte iacu- 
adifagittasexcellebant: 
a $wicae Sagittae I. 


14,9: Seid pulvilli Kp. . 


VIL 15 culcirae Seri- 
nt, mollifhipae adeo ac 
itiiadfbinae, 


"uw, S L 10, 86 gram- | 


zaütus doctus cl Ern. 
un, Cic in Servius Claw 
Gu, 

"Gals, poftea Auguftus, 
& benorerh imperatoris 
a Vocatus, menhs Ro. 
minlaluber, et ardo- 
*Íois, et refolutione 
"nétum tum flantium 


5.1.5, a. Sextili, ménfe- 


m Áu nde E. I. 
uu 19 . 
9Ulu$, ad quem eft 
Cmm. L 4 cl. — Mitfcher- 
là: ,Eft illud ad L. 
QUUD, qui in Bruti. 
Wüübus fuerat, | illius 
Taflor, et perpetuus 
VA mox etiam, cum, 
Raum reveríus, in Au- 
V, amicitiam receptus 
"lt, conftans illius cul- 
"tque laudator; quam 
ua obíervantiam 


* Mem i ei hdnori 


'Auguftus, ut, cum 


: Dio LIIXLL p. 518. 


- fcriptum fit, 
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a u. 731, coníulatu fe 
abdicaffet, eum in lo. 
cum fuum fufficeret, V. 
Appian. Civ. IV. p. 619, 
Hinc 
in titulo Carminis multi 
Codd. vocant Confulem 
et Confularem ; fed utrum 
in illo Sextii conínlatu, 
five poftea hoc carmen 
incerturta 
eR. Neque magis er- 
ploratum habetur de 
cognomine, quod ei 
complures tribuunt, 
Quirini, Id conftat, 
fuiffe hominem nobilem 
ac divitem, Horatio in- 
de a Brutianis tempori- 
bus coniunctiffimum.* 


Sibyllini verfus C. S. 5. cl. 


Gell. I. 19. vid. ipfos 
librorum  Sibyllinorum 
verfus — inftituendorum 
Íaecularium dierum nor- 


mam praeícribentes in 


Argumento Carminis 
Saecularis apud Cl. Mit-- 


,^ feherlich (T. YT. p. 641 fqq.). 
Sicilia, mare Si 


m Poeno : 
fanguine purpureum II. 
12, 2 cl. III. 6 34: EV. 
4 44: III. 4,38; in 
bellis duobus Punicis 
prioribus terrà marique 
in Italià et Sicilià geftis: 
terra feracisfjma et agro- 
rum ubertate et paícuo- 
rumi praeftantià; hine 
ippae' Siculi, 


fructus . Agripp 
der Krtrag P die Ein- 
künfte von- Agripp'as 


. LandgüterngzEp. L 13, t 
! : " 


4 
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. Siculae vaccae ET. 16, 33 


et equi 35: Siculae dages 


JIL 1, 18 1. e. conqui- 
fidfüimae, ^ magnificen- 
ifimse, quales dedit 
DionyBus (tatu maior), 
ifte tyrannus (nota hifto. 
ria Damoclis paraliti) 
Cic. Quaeft. Tuíc. V. 20, 
five quales epulae tyran- 
norum siculorum effe 
Íolebant; unde vetus 
verbum:Zwaxeveia *eusida 
2:5 Yantiuxa soauiun. Siculi ty- 
ranni E, 1. $, 58 1. e. 
crudeliffimi (Athen. XII. 
3.): alis Pha:?aris et 
Dionylius uterque Valer. 
M. III. 3, ext. $: IX. 
, £ext. 9. Antiquitus dicta 
Sicania ; hincSicana flam. 
ma in Aetná Ep. XVIL 
2$. : 


. Gideon, antiqui(lima urbs, 


jam Jacobi patriarchae 
temporibus (556 ante 
Troiam captam) merca- 
turá nobilis; hinc Sido- 
nii nausae Ep. XVI. 59; 
* Sidonium oflrum E. I. 
36, 26, purpura praeflan- 


. tifüma et tamen tum tem- 


poris, quo nihil luxuri- 
efius, pro re vulgari ha- 
bebatur, ut opifices fem. 
per nova et fubiiliora ra. 
tione coloris meditaren- 


.-tup, vel etiam :colorea 


ex hac ambitione lucra 
faciendi cauffa adulte- 
zent Cf. fupra vv. Aqui. 


nates, . Afer, Tyrus. 
Gtieus , | comes. et 


. XL. 24; 


INDEX L 


- ccÉos, Íenex E 


239. 


Silanus, X. II. 


Deus ruxis prae 
$9, 33: futor fin 
,,finibu 
dis praeerat, la, 
minali religion 


Ífancito.* JZFHorrid: 


29, 23) dicitur, ' 
tenus cum  Paff 
corum $poEenens : 
alatnispermuta 
quod fimplicius, 
nus inter deos | 
eft, qui inculti a: 
di. Tum ipfa 
imago, qualis a 
et in monumenti 
quis delineata 

arundinibus ac fro 
capite et inculto 


. termite manns grà 


tishorridam fpecie 
fe ferre putanda e 
Mitfcherlich. .. Bo 
ad horridi dumeta 5 
Jede nur etwas ro 


. fche Gegend ha! 


Griechenland un: 
lien eine Kapelle 
Íche oder Groue m 
Bildfáule einer ! 
chen Gotthei, M: 
he z. B. diekleinen! 
Íchaftsfcenen in de! 
fangs- und Schlu 
netten in den P) 
d'Ercolano. Es £g 


. daher 3ur Decor 


einer folchen Scene 
sum Sitze eines 
: ( 
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en Gottes zu machen, 
e hier des Silvan." 
(, Senex in Lucili 
bus E. IL 3, 238. 


^&, Troadis amnis, lu- 
"ms, ,fiinuofus, inllar 
"iuis fefe prowolvenes;,"* 
XI 14. cl Hom. 


-anides, vid. v. Cea. 


danam Petrinum vid. 
, Puarinum E. X. 5 5 
'4&: Sinueffa Latii op- 
—lunet colomia in fini- 
: Ganpaniae trans 
(fin, E i; 
as, R. L. 2, 23. S. 1T. 
1&4 Haberfeldt: ,,Die 
vu  (Agelaophenia, 


"Íe bey dem Etrulici- 
chen Geftade bewohn- 
ten) wufsten durch ih 
ren Gefang die Vorüber- 
íchiffendem fo zu bezau- 
hem, dafs be die Rück- 


kehr in ihr Vaterland | 


vergasen. (Hom. Odyff. 
XIL 39—46. 190, 191.) 
Vennuthlich gaberi ge- 
ihdiche Klippen im 
Meere den eríten Stoff 
Iideler Dichtung, Die 
Mem] deríelben i& um 
vteenbar: Der, wel- 
cher der vesführerifchen 
Sünme der Wollu& Ge- 
hór giebt, ift. unglück- 
le, S, Xenoph, Aswy», 
IL & 11, Gie, de án, 
JXon, et Mal. V. 18.'* 


Sifenna, home maledicen- 
üfümus $.1. 5,8. 
Sifyphus, Aeolt filius, dam. 
natus (poenae) longi labo. 
ris Íaxi Alterrtum volver 
di spud inferos IL. 14, 
3 cl. Ep. XVII. 68 et 
om. Od. Xl. 593—993: 
vafer S. II. 3, 21 Ephy- . 
' yae, et Corinthi zexibid. 
cl. Hom. Hl. VI. 152-—- 


k 4. uL . . 
Sifyphus, nanus Antonij S. 
I. 3, 4?: de quoScholia. 
fles: fuit pedalis; alii di 
eunt fui/fé intra. bipedaletk 
flaturem , ingeni igne, . 
Sithoni*, 'Fhraciae gens ad 
Ponwumtuxinum, ebiio- 
fa I. 18,9: ,,hic pro Thra- 
cibus, «quotum compé. 
tatienes non niü caede 
' Énix folebant.* Sithonja 


nix XII. 26, 10. 
Smyrna, loniae ürbé njari- 
. üme E. L 11, 3. 


Socrates,  philolophus «fat 
omnibus notus; hincSo- 
eratigi fermones ILI. 21, 
9 i. e. fermones fapien- 
tes, de vità moribusque 
infituti philofophia . fe. 
cratica: inprimis de vita 
moribusque differuit; 
chartae E. II. 5, 310 five 
libriSocraticorum cl. Cic. 
or. III. 8, 3 et c. .16,. 
6—c. XVIE. 4: indidem 
éxpliea Socratica demus - 
I 29, 34,1. €.famika five 
difciplina Socratis, diícL 
pulorum Socraüs Ícripta 


. Sol, 


1e 


ol; IV. 13445: IV.15,16: 
IV. 2: 46: .IW. 5s40- Sol 
.: «imus Carm, faec. 9. nu- 
uiens omnia calore, 
Solicitudines, morduces L. 18, 
45 dirae Ep. XILL 10. Gf. 
Ye: : Qura ac. 
Somnus, Leti frater Virg. 
. Aen. VL ay8, facilis 11. 
. 11, 8; Sompi leves II. 16, 
.. 153 lees IM. 1, 231—234. 
Sophodes, Athenienfs, Tra- 
^ gicorum facile princeps 
E.. IL. 1, 1603 cl. Xenoph. 
. Mem. A. 4 3 à 


YNDEX L. 


pfit $. EL. 5, 
E. I. 12, 20. 


Stefichorus, Elizmn 


-- 


. 62, 


edem five "Sorax (nive . 


horrens) mons in finibus 


^ FKalifcorum, ultra ?4 mil- . 


. liazia 2b urbe. diftans I. 


. $9 
N: fratres, bibliopolae E. 
^ f. 20, $. E. 1L. 8, 345- 


Ld 


; pertaous, glactator LLL. 4, - 


1g. pi enr L 5: ,de 
.. quo, e Lentuli ludo cum 
XXX eiusdem fortis ho- 
mánibus Capuae erum- 
' pente, collectaque vali- 
, .da fervorum manu 1nag- 
nos exercitus Romano- 
rum fundente, indeque 
. Italiam 
donec a M. Craífo et Cn. 
Pompeio deleretur, adi 
- Wellei.Il. $0. Flor. LII. 
qo. et Glaudian. XXVI. 
15$. 
Sitaberius , divitiis multum 
- tribuens: eius teftamen. 
tum S. LL 5, $4. 


cilià natus, poét 
cirta a. Uu. 120- 
ius elt de cervo 
fabula E. X. 10 
cives, ne Pha 
rannum admitte 
monuit: eius 

graves (propter ; 
v) IV. 9, 85 | 
enif ingenio 
ut indicat Quini 
materiae 

oftrendunt, cem 
bella et clariffim« 
cabat et epic : 
enera lyrá fuftin: 


Sthenlus, Capanei 


: Diomedis amriga 
coífus, impavidu 
24 cl. IV. 9, 20 € 
Ii. V. 240 Íqq. 


Stoici, philofophi, 


Zenone, omnes 
dicebant effe iní: 


, IL $: barbam ( 


depopulante, . 


certe aetate) Cyn 


inftar alebant S. 1 
et 35. libelli Stoici 
VILI. 15philofop 
rum, quorum dif 
tam Ífevera horr 


eft, Cf. Chryfippus. 


Styx , Inferorum flu 


34» 107 IL. 20,8: 


25 cl. Virg. Geor 


490. 
Suadela 1. Suada a G 


Sitersinius, refezente Scho- 


f ljiafte ducentos viginti li- 
' brosStoicorumlatine Ícri- 


A 


Jis3a, dea perfu: 
, et: eloquentiae h: 
tur; Suadela Ven 
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: L 6, 98. cL Cic. Brut. 
V. 5. Haberfeldt: Sua- 
"la die Runft, fesohl 
Geutlseh , als im gemei- 


n Leben, Andere auf . 


'né einnehrnende und 
i1widerfiehBcelse Art zu 


—feden, ift nerfonif- - 


irt, wie oft anderwürts, 
-unpid. Hecuba 814 ff. 


"ms, die RBeize der ^ 
"eron, wefswegen An- . 


ti für einen empfn. 


tcn Der Sinn: Befitzeft —/— 
cua«h nicht die Gabe 
zJ uberreden, und'zu 


,caleu, Geld  eríetet 
—r Stelle, mit diefem 
wk du überall gehort 
verden und gefallen.' 
-3x£ie, locus Romae. fub 
Cur? ferreo Cafinarum 
muberibus pudicitiam in 


Prepatulo babentibus fa- 
mo&fümus, Ep. V.58.. 
-ldus, caularum actor la- ^ 
accuífator ' 


, «er S. I. 4, 65. 
*- Cornelius. Sulla, 
*. $71— 73) 9. L. 2, 64. 
- Apicia horrea EV , 12, 18. 1. 


t. Sulpicii Galbas cuius. ' 


dmm cellae f. apothecae 
vinagizge maxima fama 
um Remae florentes in 
horeis, ,quae magnam 
viti, olei caet. copiam 
aferrabant — fingulatim. 
vendendam.'* Boettiger: 


Sulpicius Galba hatte, 


vie die alten &choliaften 
^cdon und Porphyrion 


digtator ' 


4$7 


«on 


xime '(apothecas) 


' Wein, Oel u. f. w. in 


Ron zum  Verkadfe. 
Dieís find die ltorrea ful. 
pica, daraus Hora» fei- 


' nem Fteundue einen alten 


Calenerwein  vorfetzen 
will.* 


Surrentum , Campaniae op- 


pidum ad finum Peeolaz 
num E. L 17, 52, unde 
vinum Surrentinum (ia 
Plural S. IY. 4, 55, de 
quo Plinius Hifl nat, 
XIV. 8, 3. Columella de 
re ruft. III. s. Statius 1I, 
5. Mart. XIII. ep. x10: 
ad terüam (genrerofitaiis, 
nobilitatis) palmam ve- 
nere Surrentina (vina), 
in vineis tantum nafcen- 
tia, convalefcentibug ma- 
xime probata propter te- 
nuitatem ' falubritatemque. 
Haberfeldt: auf den Sur- 
renim chen Hügeln wuchs 
ein Wein, der fich vor- 
züglch ^ durch feine 
Leichtigkeit und Salubri- 
tit empfahl. Wollte man 
ibn trinken, ío fchlug 
man vorher das Dotter 
eines Taubeneyes hin- 
ein, welches die Hefen 
mit fich zu Boden zeg." 
Tiberius Caefar dicebat 


confenfiffe medicos, ut 


nobilitatem — Surrentino 


" darent, alioqti effe ge- 


nerofum acetum: C. Cae- 
fár, qui fucceffit illi, no- 
bilem cappam. 


manus, 


berichten, grofse.Maga- — Sybaris, iuvenis nobilieRa- 


^ INDEX L- 
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t anamus; perdite amans 


Lydiae lI. 8,2: ,fub Sy- — Gabes) duo fn 
'' bafis "nomine nobilem — felluf: B. Xugu: 
aliquem Romanum, forte . prope Africa in 
equeftris ordinis, latere, (h e. am de 


propter campeftres exet- 


- citationes vv. 4 feqq. me- . 


moratas, recte  colli- 
. gag. ^ . 
Sygambri (Dioni et Ptole. 
3nàeo Zvyaexfes), Germa- 
niae gens trans Rhenum 
inter Lupiam (Lippe) et 
Sigam. IV. s, 36, ubi 
funt feroces, et IV. 14, 
$1 caede gaudentes. Boet- 
, üger: Sygambri feroces 
ein teutícbes Volk zwi- 
.. Íchen deni Rheine, der 
. Sieg und der Lippe, um- 
fafsten einen Theil des 
Herzoguhums Cleve, 
. Berg, der Abtey Ellen 
, und derGrafíchaft Mark, 
Mannerts Germanien S, 
311. Sie waren a. u. c. 
238 über den Rhein ge- 
gangen, und hatten den 
. Bómlfchen legatum, M. 
Lollius,mitgrofser Wuth 
überfallen, Dio LIV. 20. 
Um diele Zeitwares ver- 
muthlich, wo,fie auch 
die blutige Rache an den 
Rómifchen. Centurionen 
Zahmen, von der die 
Scholien des Acron fpre. 
, €hen: ,,centuriones Ro: 


. manos, qui ad ftipendia 


erant, circumven- 
tos crucibus alfizxeranc'* 


Byrtes (maior et minor, ho: . 


, barae IL 6, 35 pr 


| thrum Syrium und 


des heutigen 1 
,,€ fant vada arei 
tetrae adiacent 
quani feréoioru: 
lium, leonum, 
caet. proventu | 
mae:''Syrtes a«/l. 
lis ardere) I. 322 


ritatem accolaru 
tes Geulae » 1L 
s0rà Africae Geli 
bitata, omninop 
cae regione :** S, 
to exercitatae i. e. : 
vexatae Ep. IX. : 





| 
Syri, Afiae maiorii 


lus. Hinc Syra : 
malobgthrum | Syri 
31; 12: ll. 5, 8$. 
ad annum usque; 
nes Arabiae, Per 
diaeque merces, 
inis atomata et unj 
in Syriae ac Phot 
oppida maritima c 
runt, inde Romani 
catoribus petenda. 
Affyrius.) Efchen:, 
Indifchen Blatte (m 








bathrum eder Foliu 
dicum von den Ri 
genannt), deffen ! 


An Aegypten, $ 


und am beften in It 
wuchs, wurde wege 


- 


NO MINVYm. 


s Duftes Ocl geprefst, 
3isu wdbenge raucht, 
tin Wein gekoechc alit 
ues an Woahlgeruch 
.emmfen. (Plin. XIL 
».. Der Baum des Iin- 
iden Blattes, der, 9b- 
icd von Plinius. und 
-Jieítorides als derfeibe 
gegeben, doch 
.u3desmalobathrum Sy- 
iquveríchieden Ícheint, 
J4 ut nach V almont 
^t lomare, bey den In- 
^aMISs Kateukarva hei- 
xüudin den Malaba. 


"iden Gebirgema wach. : 


*nÍoll, gleicht dem Ka- 
'thaum vón Ceylon, 
LJt daís er groiser.und 


:.ber i, und cráyt klei-- 


nt, getuchlofe, weiís- 
8uMichte Blumen von 
Ani  Blumenbláttern. 
Die allein gebrauchten 
Büter der Zweige find, 
vit die des Kanel- oder 
-Ironenbaurog, von def- 
kn Blàgern fie fich nur 
Suth Geruch und Ge- 
ers ies i pr. 
anglicht, zugefpitzt, fe 
üAbzend , Kd blaffem 
rn, Jeichtem Geruche, 
Ud aromatifchem Ge- 
dem 


Pra, vulgare apud Corzni-- 


«9 lervi nomen, $. X. 6, 


ED 
3jna, gladiator 9. IA. 6, 
u. 


"on 


199 
T. 


"TTaenaros, T.eBarum, plur. 


Taenara, (hod. Cap. Ma- 


. Japan) .Maleae promon- 
. tprium, (das Vosgebiurge 


in der füdlichflen 8pMze 
des  Peloponnes) per 
quod, (vel potius per 
Ípecum in hoc) crege- 


. batur effe defceníus.ad 
; inferos; hinc pro Infe. 


1is, ut in vifi horrida Tae- 


. nari fedes I. 34, 10 cl. 


Virg, Georg, IV. 467. 


J'enais (hodie Don), fluvius, 


Europam ab Afià divi- 
dens, fecundum quem 
Scythae incolebant £V, 
15, $4; hinc Scyihicus 
amrüis pro Scythis accolis 


. ALL, 4, 36: extremus ter- 


rae habitabilis ultimus 
'fluvius IIL 1o, 1, (,Si 
Scythiae oras inhabita- 
res'*): discors III. 29,38 


terribiles) discordes 


' inter fe, intellinis mo-. 


tübus diftenti.* (vid, hift. 
S. 04. b). 


Z'anais, S. L. 1,105 fpado qui- 


dam referente Scholiafle, 


Tantalus, Pelopis patend I. 


43, 37: IL. 18,37 rex Ly- 
diae deorum meníis. ad- 


hibitus, i^fidus, Epod. 
. AVII. 65—66, qui arca- 


nafbia [óveinter epulas 


. concredita eloquutus efi; 


iBfolentior factus (fuper- 


àus IX. 18, 356) et hoc ho- . 
i pere abu[us; apud Lnfe- . 


' 108, 


4 


7 »Scythae (Romanis ma- | 


*. 
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y08, mento, ut ait poéta 
quidam ap. Cic. Tulc. X. 
$y fummam aquam-&tin- 
em fiti enectus luit íce- 
is poenas, five labores 
perpetitur IL 13, 37, et 
: egens' benignae (copiofe 
'" appofitae) ' dapis Ep. 
X VII. 66 flumina a la- 
brie fugientia fitieps ca- 
ptat S. I. 1, 68 cl. Hom, 
Od. XI. 581—913: eius 
: wenus LL. 18, 38, five » 
^ fleri, nimirum filius Pe. 
lops, cuius fli Atreus 
et Thyeftes, quorum hic 
A egiflhum, idle Aga- 
Jemnonem et Mene. 
]Jaum genuit, Agametm- 
. non autem Oréfiem, om- 
nes inprimis potentes, 
quales ibi commemoran- 
.tur oppoliti pauperi. Cf. 
v. Pelops, ubi iidem in 
exemplum damus in-íe 
ipfam faevientis propo- 
nuntuf. 
Tarentum, (Taranto) urbs 
Calabriae celeberrima I. 
95, 29 ad finem Italiae 
fita S. I. 6, 105, (totius 
Lucaniae ca$ut tum ma- 
gnicudine et muris por- 
tuque nobilis, tum mirs- 
: bilis fith, quippe in ipfis 


Adriatici maris faucibus - 


Mita Flor. I. 18.),3 Pha. 
aBtho — Lacedaemonio- 
rum LIII. 5,56 ( Parthenio- 
. Yvm) coloniae duce (al. 
tero conditore) occupata 
IL 6, 11 cl. Paufan. X. 5, 


ubi a verfu 199-24 regio . 


. ferülifüume 9 «IDC 


-.36, 11: hino mol 


^werM, COEEAperi 


| E. IL. 1, 207. 
£p. Mactius T'arpa, 


Tarquinius Superbus, 


X pesi 1. 12,35, c1. 1 


: €kenbeile. ,,L.. Junii 


: Collatinus, welche 


"bung des letzten K 
- Coníul der rómií 


EN DE x. UU i. 


hurue- pis de 
mellis, ofivarun 


et Ífajubezrinmma .: 





4» 34, et£émibelje E. 
molles et luxu 
rentipainaudita 3 
mn9:es proríus c 


ibi tincta colore : 





eenfer fabularun 
dis Ícenicis age 
S. 1. 10, 38. &. T 
cl. Cic, ad div. V. 


mamorum ultimu 
6, 13: Tarquinii f 


i;e.unperium, ei 
figne faíces, a Tar 
fuperbo in confule. 
latum. Non erit al 
addere, quae EB. E. 
ob des Brutus flok 





tus nebft L. 'l'arq; 





tere aber bald' nac 
ner Erwühlung 
feines Namens un 
niglichen 1. efchle 
aus der Stzdt verw 
ward, war naeh. Ve 


Tarquinius der 





Beepublik und der ( 
dem das Zeichen. 


"Confutwürde, das 


&gtbund oder Stecken 


nes Duftes Oci geprebot, 
und zu $Salben gebraucht, 


. díchen Blattes, der, ob- 

és von Plinius und 
. Dioícorides als derfeibe 
angegeben, do 
den des malobathrum Sy- 
rium veríchiedenícheint, 
und jeut nach Valmont 
de Bomare, bey den In- 
dianerp Katoukarva hei- 
fsen und in deo Malaba. 


zíchen Gebirgen wach. - 
fen íoll, gleicht dem Ka- - 


nelbaum "von Ceylon, 
nur daís er grólser,und 
hoher if, und tráyt klei-- 
ne, geruchlofe, weils- 
grünlichte Blumen von 
fünf — Blumenbláttern. 
Die allein gebrauchten 
Blátter der Zwtiige find, 
wie die des Kanel- oder 
GCitronenbaume, von def- 
fen Bláuern fie fich nur 
durch Geruch und Ge- 
Íchmack | unterícheiden, 
lápnglicht, zugefpitzt, feft, 
glánzend, von blaíftm 
Grün, leichter Geruche, 
uad aromatifchem Ge- 
e, der dem 
der Gewürznelke nahe 
kommt.'* 

Syrut, vulgare apud Cozi-- 
cos fervi nomen, 5. X. 6, 
38. EN 

Synu, gladiator 9. ÀJ. 6, 
AA. ec 


NW OMIMINNY n 


vOn 


T. 


 ZTaenaros, T eBarum, plur. 
. Jaenara, (hod. Cap. Ma- 


.. fapan) , Maleae promon- 
. tprium, (das V osgebuge 

in der (üdlichflen Spitze 
, des  Peloponnes) per 
. quod, (vel potius per 

Ípecum in hoc) crede. 
. batur effe deíceníus-ad 
: Inferos; hinc pro Infe- 


ris, ut invifi horrida Tae- - 


. nari fedes I. 34, xo cl. 
. Vig, Georg, IV. 467. 
J'enais (hodie Don), fluvius, 
Europam ab Afià divi- 
. dens, fecundum quem 
. Scydiae incolebant £V, 
. 15, $4; hinc Scythicus 


d 


amris pro Scythis accolis - 


. ILL, 4, 36: extremus ter- 
Jae habitabilis ultimus 
fluvius III. 1o, 1, (Si 
Seythiae oras inhabita- 

. Xea'*: discors III. 29,28 
-,Scythae (Remanis ma- 
xims terribiles) discordeg 
inter fe, inteflinis mo. 
tibus diftenti.** (vid, hift. 

, $. 64. b). 

J'anais, S. L 1,105 fpado qni. - 
dam teferente Scholiaffe, 

Tantalus, Pelopis patend E, 
13,37 : IL. 18, 37 rex Ly- 

. diae deorum menfis. sd- 
hibitus, infidus, Epod. 


. XVII. 65-—66, qui arca- 


. nafibia lóveinter epulas 
. concredita eloquutus eft; 
iBÍolentior factus (fuper- 
.óus IK. 18, 56) et hoc ho- 
: nore abuíus, apud Infe-. 
BEEN ros, 


-4 


" 
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desart zu Xthaca nioht 
. für fie geeignet fey.* 


Telephus, Herculis ex Auge | 


filius, Teuthrantis patris 
, adoptivi in Myfiae regne 
Íucceilor (Apolledr. II. 
' ^.8 et 4) Infans autem 
in rhonte iuliu avi Alel 
expofitus et a cervà nu- 
. tritus cum  àadoleviffet, 
quaerit parentegpauper et 
exful E. LI. 3, 96:.,, My- 
Íorum rex,in pagna cum 
Achivis, ad oram fuám, 
- quum ad oppugnandam 
Troiam proficifcerentur, 
'apulfis, ab Achille vul- 
. neratus ab eodemque ía. 
natus eft. Epod.X V IJ. g. 


* 


Telephus ; iuvenis Graecus 


magnae fortumae z Ly. 
dià amatus et a Phyllide 
peütus l. 15: IV.11,21: 
poéta ,doctus, iuvenis 
. puleherrimus, a Rhode 
: amatus, ad quem Carm, 


IIL, 19. 

T. ellus., Terr, Gaea. Hu. 
ius et Coeli iuvenes five 
filii II. .13, 7, qui mon: 
fira dicuntur ILI. 4, 75, 
funt y»yris , Titanes. Cf. 
Gigantes: Terra mutat. vi- 
c€cet38, ,novum ex noysa 
anni f. veris viciffitudine 
(I. 4 1.) vultum induit 
IV. 7, 3: fertilis frugum 


; €t pecoris , ED. AV 29: 


Ep. XVI. 45. 

"Tempe , convaljles Theffa. 
liae nemorofae ad Pe. 
neum fluvium. inter Of. 

. fam et Olympum, qua 


* 





. quod Apollo, q! 


9. 
P. Terentius , poét 


Teridates , I 26, 5 


$ 
T*rra , vid. Zellus. 
Terminus, deus Ep. 


Teucer , Telamonis 


. contra A roianos . 


X 4. 


. rum amoehitat 
. püt Aelian. v. 
. Hanc inter loca 


Jaudata et celeb 
memorantur L 
Ill. 1, 24, ubi 
phyris agitata, 
ob facra nono 

no Apollini i 


ne ferpente o: 
confugerat, hic 
et purgatus fi 
21, 





cus, cuius fab 
ftant, nat. a. 56 
597 E. IL. 1, 5g 
ars üribuitur; ex 
bulá (Heautontir 
n0») producitur [ 
durus (Menedem 
2$, 20— 22. 


» 64. 





27. Liv. L $5, c 
brabantur Termin 
lI. 59 circa. Febr 
exremum Qvid. 
639. 


Aiacis frater, et li 
bello Froiano co 
LL 3, 204, impavidi 





15, 23; periiffimui 
fuit arcus IV. 9. 
Hom. Ii. XII 359. 
319. Ex quo quide 


: lo cum fine fraue 
v Aiax) redüflet,. 


NONMINYNM. 


pulfus Salamina in 
ro infula condidit, I, 
131232 cl  Iuftin. 
IV. ? 3 et Heynii 
- ijad Virgil. Aen. I. 
v0 duce et. aufpice 
71 dum l'eucri (cum 
teceltum) aedpiciis 


an [rdem quaeratis.'* . 


z, Mufa, vid. iud. 
HT. 4. 

Jun L 9g. Ceieberr. 
^ud: QProbabile 
*- ladiarchum, | aini? 
- Meratii, ad qut n 
. Gmen. eft, fuifTe 
*tintuvenem , divi- 
Xd nobilem, qui Ro- 
* "l*tret, haberecque 
:0 in Falifcis, haud 
i"ilmonte Soracte? et 
- ut ipfa villa Hora- 
.*5 anc oden feciffe. 
*z itet forte mons ille 
741: Roma etiam. po- 
nM, taii longius 
^" ('abat, quam ut 
.*tfantís poétac iuige- 
"Prmam quafi impuf- 
**n tius adípectus 
"trt, Deinde ma- 
3*0 idea verfuuin pri 
N'mquaituor rure po- 
Wrin urbe conce. 








:RM, attemperáta 
"ibuone exorfus poé- 
) utchum ad con vi- 
d quae hiemali 
.UU aptiffima fint 
ig d 
9. Gtorg, 3o1. de 


5 


Thebae , 
"Baccho infignes (celebra- 


"E. II. 1, 210. E. ILI. 5,. 
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agricolis: mutttaque inter 
fe laeti convivia curant. In- 
vitat genialis hierns curas- 
que refoivit) hilaritatem 


exhortatur. Hinc adge- 
nerale de vitafuaviter ac 
fine curis transigenda 


| praeceptum delatus, eun- 


dem monet, ne anxia 
futuri follicitadine prae- 
fentis temporis fructum 


.intercipi, ficque iuveni- 


]em aetatem, lufibus eam 
locisque aptiffimam, te- 
mere fibi clabi patiatur, 
quum eam mpx fenectug 
inorofa omnisque hilari, 
tatis expers fequatur.'* 

Boeotiae caput, 


tae multis carminibus, 
praeprimis fabulis de 
Bacchi origine ac reli. 
gione L 7.5 (1. 19, 2); 
JExclioniae IV. 4, 64 (cum 


: Echion, unus e Spariis, 


ex Agaue, Cadmi filiá, 
fuscepiffet — Pentheum 
Apollodr. TIT. 4, 1 et1I. 
c. 5, 2. Cf. S. II. 5, 84. 


394. Thebani'modi E. I. 
3; 13; caumina Pindarica 
cl. 1. (Dichtet er in ró- 
miíchen Verfen auf des 


" Thebaners Weife, im 
Pindars Fluge?) . *. 
Zheon, referente Schohafte- 


Luthienus Theon, li 
bertinnus, dicacitatis ama» 


ritudine praeter caeteros - 
ita patronum fuum exa- - 


Íperavit, ut domo elus 
NN fum- 


* . ' 
^ 
^ ' . nA 
, . 
P" - . . ^ -—- 


. 
A R2 —-—— A. - 


4 
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fummoveretur et qua- 
Grantario legato iubere- 
tur reftem fibi palumque 
emere. Hincdente Theo- 
nino (Lüáfterungszahn) 
circumrodi E. I. 18, 82. 


.Thefeus, Xegei Athenarum 


regis filius, Pirithoi, qui- 
cum ad inferos defícen- 


dit, famiiariffmnus IV. 


7,27— 28. Boettiger: ,Pi- 
rithous flieg mit demThe. 
feus als Liebhaber der 


Proferpina in die Unter- . 


welt, um diefe zu ent- 


. führen; wurde hier aber 


zur Suafe auf immer an 
einen Stein angefeffelt 
(Diod. IV. 63. Apollod. 
II. 5, 12), und der vom 
Hercules befreyete 'Fhe- 
Íeus konnte der, gelieb- 
ten Pirithous nicht vom 
'Steine losfeffelp, auf dem 
er ewig fitzen bleiben 


. mufste. Cf, v. Pirithous. 
hefpis, poéta tragicus in 


plauftris tragoedias egit 


|. E. II. 5, 275, atque pri- . 


mam quidem a. u. 176: 


" eum imitati funt Laüni 


E. II. 1, 1654. (hodie Ia- 
niah). | 

he[Jalia, Graeciae regio; 
hinc T'heffala venena (6«e- 
pax) Ll. 27, 21: portenta 


E. IL 2, 209: voz Ep. V. 


45, cum Theffali venenis, 


. incantatiopibus. artibus- 
. que magicis famofi fuif. 


fent ab antiquiffimisinde 
temporibus; quod vel 


"Thetidis fabula oftendit: 


INDEX L 


Thedfalr ignes, 
funt ignes in | 
giliae copiaru 
Theflali, My 
ducis. | 


Thetis, dea mar 


filia, mater A 
14; IV. 6,6: 


Thraca, E. X. 1. 


3; j; five Thr 
5 Gesxw , 1. €. 7 
gio inter Haer 
tem,  Aegae! 
Propontidem 
Euxinum, f: 
montes et mar 
E. L 16, 13; 7 
III. 25, 11: » 
(ancropssrn) AI. 
incolas bellic 
duri et impii Xp 
14: vino ninm 
ebriofi pugnan 
viviis I. 27, a« 
et L 36, 14: 

ventus I. 25, 1: 
reas, qui Ep. 
Threicius Aq! 
enim Graecis € 
flabat (non ite! 
Thraciae anima 
1, l €. Thrac 
venti (aquilone 


' cia amy/flis 1. 356,1 


der thracifche 7 
ftand darin, d 
nach Art der 
liebenden un 
Thraciez ein Tr 
(das davon auc! 


hiefs) und nach d 


liaften des Cruq: 
grofse Trinkích 


- 4 


N O4 IN V M. 


:e abZufetzen in Ei. 
m Athemzuge leerte. 
EV der thraciíche 
tunt nach Befchaffen- 


ct cr. verfammelten. 


?1nde mit dem Trink- 
' fe bald grofser, bald 
t''tt war, und dafs die 
derihn wohl kaum 
tet. erkannt hatten, 
«mn bey einem ro- 
Yeen lrinkfee mit 
"hen ihn in der 
""it frank, verfteht 
- i hlvonfelbft. Von 
"risteaffeien Trunk- 
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wenn fie muthiger und 
Weniger gemifchten 
Wein trinken wollen, 
nennen diefs Scytifch 
thun (miexv9iwoa)). | Auch 
Anacreon nennt den un. 
gemifciten | Weintrunk 
fcyüfchen Trunk. (Athen. 
X. p. 120. 2311.).* 


Thrax, IL. 19, 16, Lycur- 


$e det Thracier fagt - 


Man (Hif, Var. Cap. 
7^ "den Thraciern 
"Titlnnt, und zu je* 
tions Ohren gckom- 
um, üls fe am Mei- 
72^ l'rinken werm- 
» Und Plato (de legg. 
" Lp. 31.ed. Bip: 
* "yen und 'Tnra- 
*T linken 
S'hten Wein, fowohl 

VICr wie Weiber, und 


Etlsen ilu auf ihre K lei. 


ganz unge- 


gus, 1. e. Thracum rex: 
Threx (8Gex£) S. IL. 6, 44. 
E.1. 15,36. Haberfeldt: 
Ihrex, «€i Gladiator, der 
fein Leben für Geld feil 


bietet. Weil die rüftig- 
fien  Gladiatoren aus 


Thracien kamen, ward 
Threx ein gemeinfchaft- 
licher Name der ganzen 
4unft (S. II. 6, 44). 
Threx erit E. I. 15, 56. 
explicat Scholiaftes: au- 


. ctorabitur fe in ludum, 


- 


ett, indem he di T 
PEN efs für 
weldóne und felige 


Ót des T,eh 
len, x ens hal. 
( Ag limachus fingt: 


LENT . X. p. $18. 


à . 
^ " Uncifchen Schale mit- 


Wu a 9 Zuge au trinkei 
"ln *it Glüu]; doch er 
dus pers. ade Becher- 


Die D. "n 
Boi dnonier, fagt 


ut gladiator fit; cl. S. II. 
6, 44, ubi efi Gallina (gla- 
diatori. Threx: Hinc 


fem. Threjfa LII. 9, 9 gr. 


Opxrc«. c 


- Thurii, five Thurium, La- 


caniae oppidum opulen- 
tum, hinc ThurinusIIL, 


9; 14. | 
Thyefles (fupra v. Pelops), 


- VI. $4. 


cum aureo ariete ablato 
aufugilfet, ab Atreo au- 
temr. fratre .oblatá. regni 
parte invitatus rediiffet; 
Atreus irà commotus . 


tres, quos obfidesaceepe- 


rat, Thyeflae liberos epu- 
landos patri appofuit E. 
TI. 3, 91 et 186 cl. C. I. 

N $ . 16, 


4 
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. 106, 17. 'Quod cum hic 
, * poftea cognoviffet, dirif- 
fima quaevis fratri impre- 
catur, q. d'yefleae preces 
(«em) ,,exfecrationes hor- 
rendae, quales Thyeftae 
in Aueum fuere* Ep. 
. NV. 86 
Thyiades, Il. 19, 9: III. 
15, 10 Hacchae, a 3v, 
ut Thyoneus. 
Jhyi, Biuyniae incolae, 
III. 7, 3 cl. L. 55, 7- 
Jhyoneus, vid. Bacchus et 
Semele. 
Tiberis, in mare Etrufcum 
influens Í. 2, 13 —14: III. 
29y 351 flavus I. 2, 15: I. 
$, 8: 1I. 3, 18 ab arenà: 
.— inundat Romam, Caefa- 
^ ris necem ulturus I. a, 
-—90; Tiberim tranare 
S, II. 1, 8 cl. C. 1: 8, &cl. 


ILL. 12, 6, ubi eft Tiberi. - 


' mis in undis humeros la- 
' vare, per brumam Tiberis 
'gur Winterszeitein Bad 
|. àm Tiber Epift. I. 11. 

19. Cf. E. I, 11, 4. S.II. 
0€,31. 

| Tiberius, filius Servii Oppi- 

diS.11.3,133. 

Tibullus, vid. fupra .Albius 
." Tibullus. 
ibur, Latii oppidum, ho- 

- die Tivoli, ad Anienem 

amnem, quod Tiburs 
(T. 18, 2), five Tiburnus 
(I. 7, 13), feu Tiburtus, 
| qui divinis honoribusibi 
, colebatur: (hinc Tiburni 
. lucis I. 7, 13) cum Corà 
et Cato fratribus (1. 8; 


-— 


fupinum, an 


. udum LII. 4, 23: 


* Tigellius, vid.íupra 
Tigris, Aliae fluv! 


Tilius, S, I. 6, 31. 


vy Argivorum 
dux (LI. 6, 5)co: 
Horatü tempe 
guum et infrequ 
citate homipun 
nis tamBn amo 
villarum circ 
tium copia valdi 
tum. Ob agri 
tem regionisqu 
ditates, cum | 
eflet cacuum E. 
(oppof. Romac) 
teris poétae no 
cet II. 6, 5— 5: 
14 (Miburtinum 
amas) cl. E. I. 
I. 7, 45. Eft en 
Tibur IV. 3, X 
Tiburis folum . 
cuius pomaria i 
mobilibus rivis | 
i4 cl S. 1L 
ipfum enim Ti 


bergrücken (in 
€ollis parte) uc 


30 et III. 29, 5. 
II. 2, 5. Tibure! 
6, 10$ cl. ind. ly: 





genes. 





in Armenià ort 
num Perficum 1n 
pidus XV. 14, 46. 
fimilis fluens. 





priori loco eft ho 
Ícuro genere natu 
fit tribunus plebis 
riori praetor ford! 
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nes, narrante Suidà, 
trhetor Alexandrinus, 
Gibinio captivus Ro- 
'm abductus (a. u. 698) 
3 Fauflo Sulla dictato- 
! Mo redemtus rheto- 
:3m docuit ad Augufti 
"1lempora. Tandem 
:00b nimiam maledi. 
diübidinem cum in- 
titum docendi mu- 
ttc ellet.in agro quo- 


«v Tuulanoxeliquam ^ 
"SED egit et a. coena - 


«i interiit vomens 
-ln 15. Haberfeldt: 
7t9mt$, ein berühm- 
TRictot zu Rom, wel- 
'rin der damahls fo 


- b'euKunft zu decla- . 


" itn Untetricht ertheil- 


* , érntete einft bey e€ei-- 


X5 Gftmahle, wo er 
is m Declamiren hó- 
HN üels, allgemeinen 
« " «n. Fin gewif. 
Eftlich ein neuer rmi 
cicer Bürger) Namens 
rel Vurde durch den 
Oll, den fich 'Tima- 
"l6 trWorben, gereizt 
kh ebenfalls hóten au 
vas Sif fich über 
í, Lógen aD, und zer- 
"Me fieh eine. Ader 
"itt las Z rere hfe]] s 
"fà, vates Tl:ebanus, 
Ps ipud Inferos con- 
" Vlyffes Hom, Qd. 
Nod SW Hinc et a 
VO Mducitur S. II. 
* "fem docens, quo. 
a 


auntanier (ver. - 


| modo diviuaa fint pa- 


randae, . 

Tifphone, una ex Furiis 
(cius forores Aleeto et 
Megaera -'S. I. 8, 34. 

Titanes, vid. fupra Gigantes. 

Jithenus, | Laomedonts, 
Troianorum regis filius 
(Hom. Il. XX. 137,, ob 
formam ab Aurorá ama- 
tus eiusquecurru in coe- 
turn raptus ; nihilotamen 
minus longà fepectute 
minutus ll. 16, 39, et 
rnortuus I. 38, 8... 

Titius, E. I. 5, 9.. vid. fu- 
pra, v. Septimius. : 
Tityes, 'Ferrae filius, .qui 
Latonae vim inferre co- 
natus, ab Apolline fagit- 
tis confoffus IV. 6, 9 (ra- 
ptor Dianae) apud Infe- 
10s poénas luit, uot iecur 
eius continuo renafcens 
a vulture exedatur et fic 
perpetuo crucietur ITI. 
11, 21 cl. IL. 14, 8. Hine: 
incontinentis(libidinoh) Ti- 
tyi iecur non relinquit ales, 
nequitiae additus cuflos ELI. 
15.76—79. cl. Hom. Od. 
XI. 575 et Virg; Aen. 

VI. 595. 

E. Manlius ; Torquatus, cs. 
a. u. 688, quoa, Nofter - 
eftnatus III. 2:, 1: Epod. 
XIIL 6, Torquato con- 
fule meo i, e. quo ipfe - 
natus fum. 

Hyius | 
filius," ut Dacier, aut, 

. ut Sanaden putat, nepos 


fuit 
ux L Tor- 
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L. Torquatus, ad quem 
Ícribit IV. 7 et E. L 5. 
Vides autem ex IV. 7, 
93 cl.. E. 1. 5, 9 et 31, 
hunc eloquenüáà floruif- 
fe; parcius autem vixiífe 
IV. T3 19. cl, E. I. $; 12 
-—13. 

Traufius iunior, quem pa- 
truus iurgatur prodigum 


et pauperem S. II. 3, 99. 


C. lrebatius. Tefla, eques 
Romanus, iurisconfultus 
idemque homo facetus, 
ad quem funt Ciceronis 
epiftolae ad div. VIL. 6 
—922. Ad hunc eft S. II. 
1, . Haberfeldt: Cuius 
Jrebatius Tefla war aus 
. einer guten, aber immer 
in der Dunkelheit geblie- 
benen Familie vom Rit- 
terftande entíproffen. Er 
widmete (ich in feiner 
Jugend der | Rechuge- 
Jlahrtheit, und wurde im 
Jahre 699 vom* Cicero, 
deffen belondere Zurnei- 
gung er befafs (Epift. ad 


Famil. Lib. VII. Epi - 
7—322) dem Julius Caefar 


, empfohlen, der damahls 
. als Proconful in Gallien 
fiand. Doch benutzte 
er diefe  Geleger heit, 
reich und glücklich zu 
werden, nicht fehir eifrig. 
:Seine Gemütlisart. hatte 
viel Aehnliches mit der 
des Cicero: nicht Stárke 
genug, um ftets felbft. 
ftándig zu handeln, und 
. doch daneben Grund- 


 Staatsangelegenhe 


2" DRX L 


' füze yon Rechtc 


heit. Daher kam« 
er beyra |. Ausbru 
bürgerlichen Krie: 
zur Pompeianifch: 
tey [Íchlug, und : 
Kurzen fein Sc 
der berühmten cle 
Caefaris. áberlaffen 
te. Caefar vergil 
und er widmete íi 
ganz feiner erften| 
fion, ohne ficb wt 


mifchen. Er war 
den Briefen des 
zu urtheilen, ein 
von ]lebhaftem 
und iovialifcher $ 
art, und ícheint 
ner Jugend be 
mehr von dem Ch: 
eines Weltmanne 
angenehmen Gefel 
ters gehabt zu hab 
man.bey der Ernít 
keit feiner Profeff: 
warten konnte. 
befafs er auch in f 
Facthe Kenntniffe, 
denen Cicere, b! 
lem Seherze , mit! 
derer Hochachtun 
det, Diefe Verbir 
gründlicher und 7 
cher Eigenfchaftet 
angenehmen, 
Brauchbarkeit in 
fchiafften, und [vin 
im Umgange, erw: 
ihm die Gunft und 
tung des jungen C 
und laffen vermu 





NOMINYM, 199 : 


;er aueh. unter den 
usireunden des Mae. 
is gewefen fey, dafs 
vermit unferem Dich- 
 stkannt wurde, und 
i, der Verfchieden. 
itdes Alter$ ungeach- 
*, das$ Aebnliche und 
'rinflimmende in 
"r Denkungsart beide 


| den. vertraulichen 


s miteinandergefetzt 
*«, den diefer Dialog 
v erkenben giebt.** 

^ni, in adulterio de- 
roenlus S. Y. 4, 324. 
"&tra(Prinaerjia', Sicilia 
^h i*demtriangulam et 
' promontoria (Pachy- 
m, Lilybaeum, PPeio- 


rn) ad quemlibet angu-. 


Un$.IÉ 6, ec. ubi eft 
in adieciive pro Si- 
Ut &, ind. fynt. TT. 7. 
is, En, TX. 21 el. 
IV. 2. 49. 

Tmmirafia flagella, Ep.IV. 
!; aedebatur autem, 
TonenteSeholiafte. fur ac 
"u$ nequam apud Tri- 


| 


a Vid. Pignorius de 
*NU D, 13 fqq, 

M, Apuliae oppidum 
1 minia incultum .S. 
Tos, TV. 

TQ. oy 5, 15 


Wbilifima Troadis in 


Min Wr urbs, cuius 
ieri fundamenta iecit 
Wet. Dardani focer 


WWIOS rerum capita- 
'"^ ad Columnam Mae-- 


' ahtiquifftma Hla et- 


Hom. Il. XX. 215 feqq. - 
cl. Apollodr, TIEF. 13. Re- 
gnum ipfum cun pertre- 
centos fere annosfloruif- 
fet, urbs ipfa autem. a 
roó demum condita, 
]l patre, et a Laome- 
donte, Ili filio muriscit- 
cumdata (vid. fupra v. 
JLaomedon) cum per 144 
fere annos fteuffet, a 
Graecis Europaeis per 
decem annos oppugnata, - 
capta eft ac diruta, annis 
fere 430 ante Romam 
conditam IIT. 5,18—68: 
avita III. 3, 60 ab avis, 
five maioribus Romano- 
ruminhabitata: nom femel 
vexata, antea iam ab Her. 
cule capta (vid. llios): 
illud autem bellum Tro- 
ianum, quod cecinit Ho- 
merus, factum eft illu: 


firifimum IV. 9, 153—238 


cl. S. I. 3, 107— 10. E. I, 
2, 1: fub lacrimofa Trsiae - 


funera X. 8, 14 et 15 ,,ex- 


quifitius pro, inftante 
bello Troiano, Graecis ad' 
'Tlroiam  expugnandam 
coeut:tibus,** Hinc Troius 
pulvis I. 6, 145 Troia fa-: 
cerdos III. 3, 32 (Ilia, 
Rhea Sylvia, Virgo Ve- 
flalis. Not. Exquifitios 
autem eft forma. Troius, 
quam et N, Heinfius ad 
Q vid. Heroid. XI, 28 vul. 
gatae Zroicus praetulit, 
cum illa et:Virgilio fit fb. . 
lennis, quod videre licet 
ex ind. edit. Heyn. .Hu- 
' ius 


v 
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jus belli caufa eum He..." 


lena (q. v.) exfüitiffet, hanc 
autem Leda peperiffet a 


|. Jove fub cygoi fpecie la- . 


tente compreífa; ineptus 


j3lle poéta Cyclicus bel- 


]um Troianum orditurab 
ovo gemino a Ledà par- 
to, ex quo foti funt Pal- 
lux et Helena E. IL. 5, * 


* 147 xl Apollodr. III. 


10, 7- 


'ÜJTroilus, Priami Blius im- 


1 


pubes, ab Achille occi- 
Íus li. 9, 16 cl, Virg. 
Aen. I. 474 —78 et Hom. 
Il. XXIV. 257. | 


— Serv. Tullius, (Liv. I. 39)S. 


- 
—- 


I. 6, g rex Romanorum 
fextua, genitus ex nobili 
. femina, captiva tainen et 
famula, atque regis ge- 
ner factus ob indolem 
vere regiam;  percuffo 
Tarquinio Priíco confilio 
operaque coniugis regiae 
facile regnum obtinuit 
Liv. I. 39) S. I. 6, 9. 
»noch ehe Tullius, der 


YNDEX LL. . 


, Y promáatur a, 688, quid? 


— 


di neceffitate haud iromu- 
nem.^ (Boettiger : Dives 
geht auf beide Kk ónige, 
die nach der S3chatzunb 
jener frühen |. Zeitalter 
groífse Befitzunger: und 


Privatgü:er, wie die Ko-- 


nige im Humer(S3. F'eith. 
Antiqu. Hom. II. 3, p. 
101) hatten — Iuvenal. 





V. 57. Tulli cenfus et Anci). 


Tullus, conful IIL 8, r2eft 


L. Volcatius, conful a. 
688, velyut alii volunt, 
alter eiusdem nominis 
conful, a. 721 cium Octa. 
viapo. Nón eft autem, 
cur priorem repudiemus 
ob nimiam vini vetuft». 
tem, (quae eam, quam 
quaerimus, ([fuavitatem, 
non habere dicitur), cum 
vinum,ut varietatem na- . 
turae omittam, et I TT sr, 





quod ante bellum fociale 
et fervile (a. 663 et 680) 
iam conditum IIL. i14, 
18— 20. ' 





Sclavin Sohn, fich auf Turbo, cladiator, parvo, ut 


den küniglichen Thron 
empor Íchwang." . 


Tullus Hoflilius , rex Toma- 


norum tertius, quiipfum  Turius, S. IT. 


"Romulum ferocia fupera- 
vit; dives Tullus et Ancus 


. YV. 7, 15: ,egentis fuae 


sntüquitate pocta memp- 


Schol. ait, corpore, fed 
animofus pugnà, S. IL5, - 
310. " . 
1, 49 praetor 
effe videtur, qui iuftitiae 
fpeciem praeferens pri- 
vatae vindictae fatisfa- 
ceret. 


rat Tullum Hoflilium- et Tufesum, (hod. Frafcati) 


Ancum Marcium, utrum- 
que (nam utrique e dives 
2€ccommodandum) divitiia : 
&c potentia fua a morien- 


atii oppidum, in edito 

loco fitum, unde fue 
num. Ep. I. 39.. (Telegoni 

iuga LLL. 9, 8). 
— Aufeus 


NOMI.N V M. 


Tufcus vicus, Romae ab 
Etruícis (Liv. IL. 14) ita 
vocatus, cuius turba eft 
impia S. ll. 3, 228, ubi 
Íunt, ut Piautys ait in 
Curcul. Act. IV. íc. 1.21 


homines, qui ipfi fefe ven- - 
ditant (ad i»nfimaquaeque - 


et turpiffiima mirifteria), 
Aliud noinen eiusdem 
vici erat Thurariis, Wie- 
land; in dielem Quartier 
hatten. Specereykrümer, 
Parfumeurs,  Kuppler, 
f«ite Dirnen und Knaban 
ihre Niederlage. - 


Tufcum mare, E, YI. 1,2021 . 


Tufca aequora IV. 4, 54 
i. q. Etrufícum: 'Tufcus 
amnis S. IL. 32, 33. i. e. 
fluvius ab Etruria pro- 


fluens, Tiberis. in mare. 
Etrufcuxm influens, q. 


Tuícus alveus III. ?, 38. 
Tydeus, .vir foriüilfimus I. 
15, 28 el. Hom. Il. IV. 
373 feqq. et V. 809 feqq. 
'lydides filius Tydei, 
heroum f[fottifüimus. Cf. 
fupra v. Diomedes,. Ty- 
dides, 
Tynduridae, 'Tyndari Spar- 
tanporum regis et Ledae 
liberi, Caftor et Pollux, 
Helena et Clytaemneftra 
IV.$, 31. Boettiger: ,,die 
Dioscuren, Caftor. und 


Pollux, wurden durch 


Dichter dii c7304, Ret 
ter in Seeítürmen, 'Ün. 
fere Stelle ift felbft nach 
Hemfterhuys — Urtheile 
(ad Lucian. T. X. p. 285. 


-— 


, ritum 


40 


b.) eine Nachahmungdes 
Theocrit, XXII. 17. wo 


^es von den Dioscuren : 
. heifet. vang 73 x2). sxuSev | 


(infimis aequoribus) (- 


xiu sac, — Vefgl, Ewuip. 


Electr, 991.*. Serm. E. 1, 
100 fortiffima | Tyudarida- 
rum ' Wieland: 


des Ummidius, weil fie 
ihm den Kopf mit einer 
xt fpaltete, wie die be. 
rühmte Clytaemnefira ih- 
remGemahl Àgamemnoón 
gethan hatte, fcherzweife 
die tapferfle der. Tyndari- 


den, oder eine zweyte - 
'Clytaemneflra.** 


Adii- 

ciam, quae Wetzel ad , 
8. I. 1, 100: ,, Tyndarida- 

rum cum fit genit. plur. 

a nom. fing. Tyndarides, ' 
gen. ae; pota autem al- 
ludat ad Ctytaemneflzain, 
quaeAgamemnonem ma- 
occidit (Hom. 
Odyff. XI. 439; XXIV. 


. 199) indeque femininum 


requiratur, non máículi- 
num; ferpininum autern. 
forimandum fit Fyudari- 
dum a JZyudaris, Gen. 
Jyndaridis; explica cum 
XEambino et Bentl. locum 


' ita, ut genüs mafc. utri- 


usque fexus liberos, tam 


filias quam filios compre- 


hendat. Sic et Synelius 


: in Anthol. Tom. III. 


pag. 155. ed. lacobsi * 
es . 1099s Turdaeidos Keep ; 


"Exys, Uleavitosss, et. Láv. 


VII. 


i 


1: .Horaz . 
nennt die l'eyfchláfcrin. - 


V 


302 


XXXVII. 3, 9: lega- 


. 'ti a Ptolemaeo et Cleo- 
patra, regibus Aegypti ve- 


nerunt, et ap. Tacit. An- 
nal. XII. 4, 2. Silanus 
eiusque foror Iunia Cal. 


vina vocantur fratres.'* 


Tyndaris, amica IL. 16: I, 


17, 10. 


"Eyphosus, vid. Gigantes, Pro-.— 
. nuncia autem ita divifum 


T'y-pho-eus, cum gr. fit 
Tvg«ews, — ,,De Typhoéo 
feu Typhone vid.H efiod. 


Theog. 881; Apollod, T. 


6, 5. ibique Heyn. Vul. 


garior quidem narratio , 
diverfum & Gigantibus . 


monftrum facit Typhoéa, 
quod poft devictos de- 


murmn Gigantas in eorum * 


ultionem a 'Térra pro. 
cregtum , itidemque a 


Iove fulmine proflratum : 


eft, ut apud Apollod. 
Lc. fed et Pindarus Pyth, 
VIIL a0 inter Gipantes 
recenfet, quem Nofler 
fequitur b. 1. Ita CI. Mit- 
fcherlich, ! 


d yrrhenus, antique Etrufcus. 


IIl. 10, 12: mare I. 11, 
6: (nunc mare di Tofca- 
na) III. 24, 4. aequor 
IV. 15,3: /figila E. II. 
£, 180, i. é. figna marmo- 
rea,qualia, notante Scho- 


lafte,. in Itálià primi 


Tufc? pofuere. Cf. Vi- 
truv. IIl. 9. | 


J3yrus, urbs Phoenices an- 


tiquiffima, cuius portus 


atque. caftellum iamapud. . 


INDEX L 


, tinctae, purpureae (Pur. 


— 


. 


: Iofuam XIX. 29 comme- 


moratur, miercaturá no- 
bilifima; unde  Tyrise. 
merces ITI. 29, 60: coio-. 
res E. 1. 6, 18 i. e. purpu- 
ra; vefles S. EE. 4,84, 1.«. 
Tyrie murice f. purpuri 


purdecken) cl. Ep. XIL 21, 
ubi efl lana. Tyriis murid-. 
bus iterata, a. e. I1. 16,55. 
lanae. Áfro : murice his tin. 
ctae, Purpuraautem di- | 
bapha Tyria, tefte Nepo- 
te Cornelio apud Plin. 
IX, 63, in libras denariis 
mille (166 rth.) non po-- 
terat emi. | 





Jyrtaeus , poéta Athenien. 


fis epicus, bello Spartz 
norum, quod cum Mef.. 
feniis a. u. 70— 87 geffe- - 
runt, altero nobilitatus, 
quippe qui illos elegiis, - 
quarum quatuor fuper 
funt egregie a Weiffio in. 
linguam noftram verfae 
(lyr. Ged. tom. II. p. 130 
— 75), ad fortiter pugnan- 
dum excitavit E. IL. 5 
403. 


. 
, 
U. 
. 


' Ulubrae, Lati oppidulum - 


in agro Pomüno iux 
paludes E. I. 11, 30 - 


Uly[fes, rex Ithacae, Laér 
. dades, Laéctae filius I. 


15, 41: inclytus $. Il. $ 
197, nimirum eximi 
numi Du 





1 


NOMINY M. 


quà omnes fuperavit,pru- 
dentià: hinc duplex, (cal- 
lidus, (9,xAebUe seAvseezes) 
I. 6, 7: in contentione 
de armis Achillis a Pa. 
ride occift Aiacem fupe- 
ravit S. II. 5, 187 —505,; 
in Odyffeà cuius argu- 
mentum eft eius reditus 
L 6, 7, ab Homero vir- 


tuüs et fapientiae exem- - 


plum proponitur E. [..2, 
:47—320: — domitor enim 
Troiae (Troianorum ext. 
uum L 15, 21) multorum 
providus urbes et mores 


hominum infpezit E. I, - 


2,19—30: E.II. 5, 141 
— 43 cl. Hom. Od. I. 1— 
3: Circae, a quà arden- 
ter elt amatus I. 17, 19— 
20, pocula non bibit E. 


1.2,23— 236 cl. Hom, Od. . 


À: reditum. in patrjam 
parans, latum per aequor, 
afpera multa pertulit, 
nec fuccubuit rebus ad- 
veris B. I, 2, 30 — 232, 
cum /laboriofus Tl«»acifeen 
effet et patiens. seAvrAnsuy 
Ep. XVIL 16. E. I. 7, 
40, in multas terras per 
decem erroris annos ia 
ctatus Ep. X V [. 60: rogat 
Tirehbam, quomodo di. 
teícere posfit S. IL. 5: 
eius uxor, fdei exem. 
plum, Penelope, /q. v: 
eius focii, f. cohors, 
ftulti, laboriof, vitiofi 
E.L 3,244: Ep. L 6, 63 
d. Hom. Od. L 10: X. 
47: XIL 353 €t 417. 


$ 


1053 


Umbria, Italiae regio ad 
mare fuperum, Etruriae. 
exadveríumfita; Umber 
aper 8S. IL. 4, 40 cl. ind. 
fynt. I. 7. 

Umbrenus, miles veteranus 
S. IL. 2, 135. 

Ummidius , S. Y. 1, 95. 

Uflica, mons in Sabinis, 
cubans I. 17, 11, 1. e. le. 
niter asfurgens, molli. 
ter aeclivis, neque altus, 
neque praeruptus. 

Utica," Africae urbs, ho-- 
die Biferte: hinc fugere, 
Uticam, E. I. 20, r3.eít 
fugere in Africam extre: 
mam, feram. 


V. i 


Vacuna,, dea a Sabinis cul. 

ta E. I. 10, 49 cl. Plin. 
ILI. 17 qui inemorat Va. 
cunae nemora in regione, 
quam, praeterfluit Anio; 
et Ovid. Faft, VI. 3507 
feqq.: haud procul a 

"Sabino Hioratii praedio 
lucus deae facrata, fog- 
taffe et aedicula putris, 
vetuftate collapía. 

Vala, vid. Numonius. - - 

Valerius, vid, Laevinus. — . 

1. Valgius Rufus, poéta 
epicus (et elegiarum - 
Ícriptor), quo Tibullus 
(amicitià. forfan ductus, . 
nam a Quinctiliano plane 

: filentio praeteritur) IV. 


. 12,1$0negat Homero ag-« 


terno 


204. 1NDEX L- 


terno alterum fuiffe pro- — IL. 5, 40. I. 9, 23) ethunc 
piorem; quemque No. | Maecenati commendare. 
filer de Myfte puero mor- : rat. v. Serin. I. 6, 55. cf. 
'tuo.confolatur IL 9: et . de illo Rutgerf. lect. 


cui fua'fcripta vult pro- — Venuf. c, 3. p. 352 et il. 
. barnS.I.1o,89. &.. Heyn. ad vit, Virg. $. 5. 
Maria, municipiolum Anie- — T.I.p.130. ta cl. Mt 


nis ad ripam dextram, ubi fcherhch. Qoae B. E. 
hodie Vico Varo et reli. fchen, de iis neque on. 
quiae adfunt -E. I. 14, nia, neque nihil: . Auf 
| 9 | den Thyeftes des Varius 
X. Varius ille, ad quem fchelnt Horaz  fíchmei- 
^A (Horatius Carm. I. 6, de- chelnd zu deuten, in. 
legat Agrippae canendi — dem er nach dem Pelida 
(unus, poéta erat epi- — Achilles und dem Ulyfju, 

. cus et tragicus nobiliffi. — die Homer befang, da 
Inus, quem in epico ge- verrufene Haus des Pilop: 
nere primarium praedi- ^ neunt. Wenn auch des. 
cat Horatius hec carmi- — Varius "Thyeftes ert. 
neetSerm. L. 10, 44, et nach 'der Acufchen Bee-- 
Virgilio tanquam alte- — fchlacht '"üffentlich be- 
sumpoétarum principem — .kannt wurde, fo konnte 
affociat Art. poet. 55. V. — doch Horaz entweder 
et Virgil Ecl. IX. 33, — das Gedicht felbft fchon 
ubi, non dubitandum, kennen, oder um die. 
quin e Scholiaftis legen- — Bearbeitung diefes Stof- 
dum fit Vario. E tragi- fes durch feinen Freund 
€o, genere nebile eius wiffen. Dafs Varius den 
opus exítabat, Thyeftes, ^ Agrippa und mit diefem 
quamitragoediam cuilibet ^ natürlich auch den ÀÁu- 
-Graecorum comparati — guftus beiünge, was des 
poffeaitQuinctil.X.1,ubi letzteren. Freunde un- 
,v. Intpp. cf. et Martial. — ferem Horaz wohl olt 
VIII. 18, $. Laudatur . zuthun ans Herz]legten; 
etiam praegyricus in. $3u- — diefs konnte Horaz um 
guftum, item carmen de :  defto eher als eine gül- 

, morte, cujus fragmenta — tige Entfchuldigung vor 
nonnulla fervavit Ma- bringen, da Varius fich. - 
«rob. VI. 1et 2quae eius früher zu Cifars Partey 
divinum ingenium pro- ' gerieigt hatte.* — lii 
dunt. Denique Varius, Varius eft Serm. Il. 5 
ut Virgili, ita Horatii ^ er homo de caeteris ign 
-amiciffumus fuit(v.Germ. tus. . p. Te 








 NOMINVYVHM. 


P. Terentius Varro, Ataci. 
nus, Narbonenfis, mi- 
nus laudatur ob fatyras 
S. I. 10, 46. 

Varus, ad quem eft I. 18, 
ei, ut putat Torrentius, 
L. Quinitilius Varus, in 
Germanià caefus (a. u. 


760), male, repugnante, . 


ut vides, temporum ra- 
üone. Rectius intellexe- 
ris cum aliis L. Varum, 
Epicureum, Caefaris (et 


Virgilii Horaüique) ami-.. 
cuius mentionem 


cum, 
facit Quinctil. VI. 35,78: 
X. 3, 8. Cf. Maffon Vit. 
Kior. p. $22 et inprimis 
Heyn- Excurzf. II. ad 
Virg. Ecl. VI. - 

Obvius eft etianí Va- 
xus quidam, idem for- 
fan, Ep. V. 73, amicus 
Canidiae inconflans. —' 

Vaticanus, mons Romae. I. 
20,7. - 

Veia, venefica Ep. V. 29. 

Y eianius, gladiator exiinius, 
qui inprimis illo tern- 
pore gratiam iniit a po- 
pulo E. I: 1, 4. 

Vai, Etruriae urbs, unde 
eger Veiens E. II. 3, 
167, et vinum Veienta- 

num $. If. 5, 145, quod 
erat vilif8mum. 

Velabrum, . Jocus Romae, 
prope rbontem . aventi- 
num... II[.3, $29. Ha- 
berfeldt: ,,Den Namen 
Velabrum führten zwey 
Gegenden in Rom; man 


hate / Velabrura' minus 


. 205 


und maius. Jenes wur. 
de zu der achten, diefs 
zu der eilften Region. 
gerechnet. H. Wieland 
meynt, dáfía die ganze 
Gegend dazwifchen Ve- 
labrum geheifsen habe. 
Es waren hieralle Arten 
Efswaare und alles, was . 
ppigkeitnur verlangte, 
zu bekommen, Den Na. 
men Velabrum foll -die- 
. fer Ort, nach den Gram- 
maükern a vehendo ha 
ben, weil er von dem 
Aventinifchen ^ Berge 
. durch. Sümpfe getrennt 
, war, und man für ein 
gewiffes Geld vóm Ve. " 
labrum auf den Aven. 

. tin gefahren wurde." 
Velia (Helia, Elea) Luca- 
niae oppidum 'ad finum 
maris Tyrrheni inter Po. 
fidium . et Palinurum FE. 

I. 15, t. 
Velina, tribus pópuli Ro- 

mani E.1.6,52. .— 

Venafrum, exuemum (in 
^ Septentriones) Campa. 
niae oppidum, ubi oleum 
, exquifiüfimum provenit 
C. I1. 6, 16. S. II. 45 69. . 
S. IL. 8,45. Venafrum 
viride pro olivis Vena- 
' franis II. 6, 16. P'enafra- 
. ni agri (amoenilffimi) LTI. 
$, 55 pro praedio. Cam- . 

- pano aut Tasentino. 
Penti, protervi I. 26, 1—2 
cl. v. c. Ovid. Met. T. . 
.61—66 Hom. Od. V. 
295— 96. 0. 
' 0 ^ . 0; Ve 


^ 
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jus belli caufa cum He. 


lena (q. v.) exftitiffet, hanc... 


&utem Leda peperiffet a 


'. Xove fub cygnoi fpecie la- . 


tente compreífa; ineptus 


- jlle poéta Cyclicus bel- 


]um Troianum orzditurab 
ovo gemino a Ledáà par- 
to, ex quo foti funt Pal- 
lux et Helena E. II. 5, 
147 x«l Apollodr. III. 
. 10, 7. ; 


'Jroilus, Priami Blius im- 


ubes, ab Achille occi- 
us 1X. 9, 16 cl. Virg. 
. Aen, I. 474 —78 et Hor. 
Il. XXIV. 257. 


Gerv. Tullius, (Liv. I. 39) S. 


I. 6, g rex Romanorum 
fextus, genitus cx nobili 
femina, captiva tainen et 
famula, atque regis ge- 
ner factus ob indolem 
vere regiam;  perculfo 
Tarquinio Prifco confilio 
operaque coniugisregiae 
fadle regnum obtinuit 
Liv. I. 39) S. I. 6, 9. 
»noch ehe Tullius, der 
Sclavin Sohn, fich auf 
den kóniglichen Thron 
empor Íchwang." . 
Tullus Hoftilius , ex lhoma- 
norum tertius, qui ipfum 
" Romulum ferocia fupera- 
.vit; dives Tullus et dncus 
IV.7,15: ,egentis fuae 
sntquitate pocta memo- 
rat Jullum Hoflilium- et 
Ancum Marcium, utrum- 
que (nam utrique «dives 
2€c€commodandum) divitiis 
&c potentia fua a morien. 


N 


Tullus, conful EIL 5 


.vinum,ut varietate 


, X promátur a. 685, € 


Turbo, cladiator, psrv 


Turius, S. YI. 1, 49 pr! 


YNDEX IL 


' di neceffitate haud 
nem.* CBoettiger 
"geht auf beide ! 


die nach. der Sc! 
jner frühen Z 
grofse. Befitzunge 
Privatgü:er, wie! 
nige im Ki omer (5 
Antiqu. Hor. I| 
101) hatten — Lh 
V. 57. Tulli cenfus « 


L. Volcatius, co! 
688; vel, ut alii v 
alter eiusdem n 
conful, a. 721 cuim 
viano, Non eft à 
cur priorem repud 
ob nimiam vini vi 
tem, (quae eam, 
quaerimus,  fuavw!! 
non habere dicitur) 


turae omittam, et II 


quod ante bellum íc 
et fervile (a. 663 et 
iam conditum Ill 
18— 20. 


Schol. ait, corpore; 
animofus pugnáà, S. 
310. 


effe videtur, qui iufti 
fpeciem praeferens. 
vatae vindictae fa 
ceret. 





Tulum, (hod. Fraf 


atii oppidum, in € 
loca fitum, unde /' 
num - Ep. I, a9. (Ttt 
iugo ILI. s | 
uB | 9; 8. Ty 


HOMINSVBM 


*: vicus, Romae ab 
3ufcis (Liv. IL. 14) ita 
ocdtus, cuius turba eít 
npa $. 1f. 3, 228, ubi 
;u ut Plautus ait in 
.urtul. Act; IV... fc. 1.21 
unn, qui ipfi fefe ven- 
M (ad iifrma quaeque 
't urpiffma mirifleria). 
Aid nomen eiusdem 
"GertThurarins, W ie- 
and: in diefem Quartier 
"en Specereykrümer, 
"Uuneurs, Kuppler, 
Birnen und K naben 
t Niederlage. 


«Ia Bare, E. J1. 1,202; 


iQ aequora IV. 4, 54 
! $ Etrufcum: "Tufcus 
cu $. IL. 2, 33. i. e. 
T'urius ab Etruria pro- 
UM, Tiberis, in znare 
Wnkum influens, q. 
 l'fus alpeus TTL, 2, 28. 
Ju5, .vir fortifümus I. 
518 el. Hom, Il. IV. 
Er feqq. et V. goo feqq. 
Tides fius 'Tydei, 
hum foriffümus. Cf. 
Ub v, Diomedes, 'T'y- 
Utdtg, 
ipivil, Tyndari Spar. 
S rut regis et Ledae 
Wü. Caftar et Pollux, 
tta et Clytaemneftra 
'h31. Boetüiger: ,,die 


Pol, wurden durch 
Khter dii rere, Ret- 


"tin Seeftürmen, "Ün-. - 


'^celle ift felbít nach 
i olerhuys Urtheile 
V Lucan, T, I, p. 2&5. 


'Clytaemneftra.** 


. Yitum 


en, Caftor und 


- 


401 


b.) eine Nachahmung des 
Theocrit, XXII. 17. wo 


'es von den Dioscuren 


heifíst vans 78 x«i. sxfv3ev 
(infimis aequoribus) $4 
xig vrac, WVetgl. Ewuip. 
Electr. 991.**. Serm. IF. 1, 
100 fortiffima  Tyudarida- 
rum Wieland: 


des Ummidius, weil fie 
ihm den Kopf mit einer 
Axt Ípaltete, wie die be. 
rühmte Clytaemnefira ih. 
remGemahl Àgamemnon 
gethan hatte, fcherzweife 
die tapfer/le der yndari- 
den, oder eine zweyte - 
Adii- 

ciam, quae Wetzel ad . 
8. I. 1, 100: ,, Tyndarida- 

rum cum fit genit. plur. 

a nom. fing. Tyndarides, |. 
gen. ae; puéta autem al- 
ludat ad Clytaemneflzaim, 
quaeÁgamemnonem ma- 
occidit (Hom. 
Odyff. XI. 439; XXIV. 
399), indeque femininum 
requiratur, non máfculi- 
num; femininum autermi 
formandum fit. Tyudari- 
dum a ZTyudaris, Gén. 
Jyndaridis; explica cum 
Xambino et Bentl. locum 
ita, ut genus mnaíc. utyi- 
usque fexus liberos, tam 


- filias quam filios compre- 


hendat. Sic et Synelius 
in Anthol Tom. IIL . 
pa3g. 155. ed. Iacobsz " 
ei seus. Tulagpbas  Kasop, 


"EMY2, Ileaviiusss, et Láy. 


XXXVII. 


i 


Horaz . 
nennt die leyfchláfcrin - 


Y 
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XXXVII. 3, 9: lega- 


ti a Ptolemaeo et Cleo- 


| patra, regibus Aegypti ve- 


nerunt, et ap. Tacit. An- 
nal. XII. 4, s. Silanus 
eiusque foror Iunia Cal. 


"vina vocantur fratres.** 
Tyndaris, amica I. 16: I. 


17, 10. 


"Iyphoeus, vid. Gigantes. Pro- 
. nunclaautem ita divifum 


Ty-pho-eus, cum gr. fit 
T:$«w;,  ,,De Typhoéo 
feu Typhone vid.H efiod. 
Theog. 821. Apollod. I. 
5, 3. ibique Heyn. Vul. 


garor quidem narratio , 
diveríum a Giguntibus . 


monftrum facit Typhoéa, 
quod poft devictos de- 


mum Gigantas in eorum * 


ultionem a 'Térra pro. 
cregtum , itidemque a 


Iove fulmine proflratum - 


eft, ut apud Apollod. 
Lc. fed et Pindarus Pyth, 
VIIL 30 inter Gigantes 
recenfet, quem Nofter 
fequitur bh. 1. Ita CI. Mit- 
fcherlich..—. 


Yyrrhenus, antique Etrufcus 


IIl. 10, 12: mare I. 11, 
6: (nunc mare di Toíca- 
na) III. 24, 4. aequor 


IV. 15,3: figilla E. IL. ' 


£, 180, i. e. figna marmo- 
rea,qualia, notante Scho. 
lafte, in Itàdlià primi 
Tufíci pofuere. Cf. Vi. 
truv. III. 2. 


Jyrus, urbs Phoenices an. 


tiquiffima, cuius portus 


atque.caftellum iamapud . 


Ulübrae, Latii oppidu! 


I NDRX L 


. Iofuam XIX. 9c 


moratur, mercat' 
biliffüa; unde 

merces III. 29, 6c 
res E. 1. 6, 18 1. €. 
ra; vefles $. IX. 4. 
Tyrio murice f. p: 
tinctae, purpureae 


, purdecken) cl. EE. X 


ubi efl lana. TyrZs : 
bus iterata, a. e. X X. 

lanae jÁfro murice 
ctae, Purpura autc 
bapha Tyria, te-fte ; 
te Cornelio apud 

IX, 65,inlibras de! 
mille (166 rth.) no 
terat emi. 


lyrtaeus , poéta A. the. 


fis epicus, bello S; 
norum, quod cum. 
feniis a. u. 70—57 $ 
runt, altero nobilit 
quippe qui illos ele 
quarum quatuor fo 
funt egregie a Weiffi 
linguam noftram ve 
(lyr. Ged. tom. II. p. 
—75), ad fortiter pug! 
dum excitavit E. Il 
403. 


U, 


in agro Pomüno iu 
paludes E. I. 11, 50. 





Ulyffes, rex Ithacae, La 
. dades, Laéttae filius 


15, 31* inclytus S, If. 
197, nimirum eximi 


N O M 1 N V M. 


iemnes fuperavit,pru- 
Lià: hinc duplex, (cal- 
25, (tz3o0€ SeAvTQexes) 
6, 7: in contenüone 
amis Achillis a Pa- 
it «tfi Áiacem fupe- 
"it 3. II. 25 187 —205i 
Udyfeà cnius argu- 
hum eft eius reditus 
^7. ab Homero vir- 
45 et fapientiae exem- 
:1 proponitur E. I. 2, 
739: domitor enim 
"at (Troianorum exi- 
-5li5, 21) multorum 
^"iéus urbes et mores 
400m infpezit E. E, 
4716: E. IL. 5, 141 
d. Hom. Od. I 1— 
' ütüe, a quà: arden- 
'" tamtus I. 17, 19— 
^ MCula non bibit E. 
11-26 c. Hom, Od. 
' editum in patrjam 
n^5,latum ber aequor, 
7a mula pertulit, 
*t fuccubuit rebus ad- 
ers B. I. 2, $0 —32, 
om laboriofus DaAa viser 
"CL EL palieng. ssexyrAnpty 
Ey. XVIL 10. E. I. ^ 
?; I multas terras per 
*Um erroris annos ia- 
Uu Eo XV f 60: rogat 
am, quomodo di- 
n posüt S. IE. s: 
» "or, fidei exem- 
pum, Pewdope, Q. w.: 
M leti, f cohors . 
Jl laboro, witiofi 
Ms Ej. I. 6, 63 
. 2m. Od. T, 10: X. 
8 XIL 30$ et 417, 
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Umbria, Italiae regio ad 
mare fuperum, Etruriae 
exadverfumfita; Umber 
aper S. IL. 4, 40 cl. ind. 
Íynt. I. 7. 

Umbrenus, miles veteranus 
S.IL. 2,133. 

Ummidius , S. L. 1, 95. 

Uflica, mons in Sabinis, 
cubans L. 17, 11, i. e. le. 
niter asfurgens, molli. 
ter acclivis, neque altus, 
neque praeruptus. 

Utica, Africae uibs, ho. 
die Biferte: hinc fugere, 
Uticam, E. I. 20, r3.eft 
fugere in Africam extre: 
mam, feram. . 


F, 


Vacuna , dea a Sabinis cul. 
ta E. I. 10, 49 cl. Plin. 
ILI. 17 qui inemorat Va- 
cunae nemora in regione, 
quam, praeterfluit Anio; 
et Ovid. Faft, VI. 307 
feqq.: haud procul a 

"Sabino Horatii praedio 
lucus deae facrata, for- 
taffe et aedicula putris, 
vetuftate collapía. 

Vala, vid. Numonius. 

Valerius, vid, Laevinus. 

1. Valgius Rufus,  po8ta 
epicus (et elegiarum 
Ícriptor), quo Tibullus 
'(amicitià forfan düctus, . 
nam a Quinctiliano plane 

- fiülentio praeteritur) IV. 


. 2,140 negat Homero a£ 


terno 
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terno alterum fuiffe pro. 
piorem; quemque No. 
fler de Myfte puero mor- 
' tuo-confolatur IL 9: et 
cui fua'Ícripta vult pro- 
bari 8. I. 10, $3. 

Varia, municipiolum Anie- 
nis ad ripam dextram, ubi 
hodie Vico Varo et reli- 
quiae adfunt -E. I. i4, 


L. Varius ille, ad quem 
Horatius Carm. L 6, de. 
legat Agrippae canendi 
wunus, poéta erat epi- 
. cus et tragicus nobiliffi- 
mus, quem in epico ge- 
nere primarium praedi- 
cat Horatius hcc carmi- 
ne et Serm. I. 10, 44, et 
Virgilio tanquam alte- 
tum poétarum principem 
affociat Art. poet. 55. v. 

et Virgil. Ecl. IX. 35, 
ubi, non dubitandum, 
quin e Scholiaftis legen- 
dum fit Vario, E tragi- 
€o; genere nebile eius 
opus exftabat, Thyeltes, 
quant tragoediam cuilibet 
-Graecorum — comparari 
poffe aitQuinctil. X.1, ubi 
,v. Intpp. cf. et Martial. 

VIII. 18,8 Laudatur 
etiam praegyricusg in Au- 


guftum, item carmen de : 


, morte, ,cuius fragmenta 
nonnulla íervavit Ma- 
«rob. VI. 1et 2quae eius 
.divinum ingenium pro- 
dunt. Denique Varius, 
ut Virgilii, ita Horatii 
- amiciflunus fuit (v. Serm. 


kennt wurde, ío k 


INDEX L- 


I. 5, 40. I. 9, 23) 
. Maecenati comin 
rat. v. Serin. Il. 6 
de illo Rutgerl 
Venuf. c, 5. p. 2! 
Heyn. ad vit, Vi 
T.I.p.z30. lta 
Ícherhch. Qc ae 
fÍchen, de iis neq 
nia, neque nihil 
den Thyeftes des 
fcheint FAioraz 
chelnd zu. deute 
dem er nach dem 
Achilles und dem 
die Homer befar 
verrufene Flaus des 
neunt Wenn av 
Varius "Thyeftes 
nach 'der Actifche 
fchlacht 'Gffentlic 





doch Horaz eut 
das Gedicht felbft 
kennen, oder u! 
Bearbeitung. diefes 
fes durch feinen F. 
wiffen. Dafs Variu 
Agrippa und mit di 
natürlich àuch den 





guítus befánge, wa 


letzteren. Freunde 
ferem Horaz wohl 


.zu thun ans Herz lei 


diefs konnte Horaz 
defto eher als eine 
tige Entfchuldigung 
bringen, da Varius 
früher zu Ciüfars P: 


^ geneigt hatte.* — 


Varius eft Serm. ' 


8t homo de caeteris i 


NOMINSNYM. 


Ieentius Varro, Ataci- 
;:, Narbonenfis, ami- 
is laudatur ob Í[atyras 
 L. 16, 46. 
;, 3d quem eft T. 18, 
*. putat Torrertius, 
. Quintilius Varus, in 
xzanià caefus (a. u. 
-^. male, repugnante, 
i "des, temporum ra- 
'one, Rectius intellexe- 
* vum aliis L. Varum, 
txcureum, Caefaris (et 
Vigüi Horatiique) ami- 
"A, cuius mentionem 
7t Duinctil. VI. 3,78» 
Vs Cf. Maffon. Vit. 
lt. p, e$ et inprimis 
Hen; Excurf. ll. ad 
Viu Ed. VL | 
Ubvius eft etianí Va- 
m qidam, idem for- 
"t, Ep. V. 73, amicus 
UuMiaeinconftans. ^ 
*'ct, mons Romae. I. 
AME 
4, venehca Ep. V. 49. 
Ursus, gladiator exiinius, 
Q& tiprmis illo tern- 
It gratiam" iniit a po- 
Wie E. I. 1,4 
"^ ktrutiae urbs, unde 
^" Veiens E. IF. $, 
1, et vinum V eienta- 
Dum S, If. 5, 143, quod 
"islam, 5 
"m, locus Romae, 
VUW* montem . aventi- 
» S IL3, $29. Ha- 
"ied: |Tyep Namen 
tlabrum fuhrten zwey 
'8'nden in Rom; man 


"t Velabram ^ zninus 


| 295— 96. 


.. 208 


und maius. Jenes wur. 
de zu der achten, dieís 
zu der eilften Region 
gerechnet. H. Wieland 
meynt, dafíe die ganze 
Gegend dazwifchen Ve- 
labrum geheifsen habe. 
Es waren hieralle Arten 
Efswaare und alles, was . 
Üppigkeitnur verlangte, 
zu bekommen, Den Na. 
men Velabrum foll die- 
fer Ort, nach den Gram- 
matikern a vehendo hz 
ben, weil er von dem 
Aventinifchen — Berge 


. durch .Sümpfe getrennt 


war, und man für ein 
gewiffes Geld vom Ve- ' 
labrum auf den Aven. 
tin gefahren wurde.* 


Velia (Helia, Elea) Luca- 


niae oppidum 'ad finum 
marís 'l'yrrheni inter Po. 
fidium et Palinurum E. 
L 15, t. 


Velina, tribus pópuli Ro- 


mani E. I. 6, 53. 


Venafrum, exuemum (in 


Septentriones) Campa. 
niae oppidum, ubi oleum . 


, exquifiüffimum provenit 


C. I1. 6, 16. $. II. 4, 69. 
S.I1.8, 45. Venafrum 
viride pro olivis Vena- 
franis IL. 6, 16. Venafra- 


. ni agri (amoenilffimi) ITI. 


5, 55 pro praedio. Cam- . 


" pa8o aut Tarentino. 
Fenti, protervi I. 26, 1—2 


cl. v. c. Ovid. Met. I. . 
61—66 Hom. Od. V. 


. Ve 


al 
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Venus, ridens, deeens Y. $, 
33: L 18 6: evocatur 
domum amicae I. 30 cl. 
IV. 1: damnofa E. I. 18, 
$1, i. e. amor noxius: 
ruere in. Venerem II. 5,4 
concubitum — appetere: 
Venerem. incertam. rapere 
8. 1. 3, 1009, vagum amo- 
rem fequi: conceffa Vene- 
re uti S. I, 4, 113, puellas 
' amare, quibus uti licet 
(c: ind. I): cognomina- 
tur a locis, ubi praeci- 
pue colebatur, hinc Cy- 
pria, Cytherea, Erycina, q. 
v. cl. I1I. 18, 13— 15: (Pa- 
phon invifit, frequentat) 
ex maris fpumáorta, hinc 
marina ITI. 86,5: IV. 11, 
15,et marie domina, quae 
navigationi praeeft I. ;, 
, 3; (diva potens Cypri, 
die Cypern beherrfchen. 
de); in mare nimirum ius 


b) NN DRAX LL 









I. 18,6. ,,ad grati 
€ decenü habit 
oritur, refer.'* 
Iuvent2s et Me 
8, 34: 1. 30, 5 
per fe intelligit 
hnt Fenerts mu 
10, 1: faeva 

ipfa (im eo eft, 
vitos ac parum 
amare cogit) X. 194 
j, 5. faevo cu 
amantes commi 
mutuo amore fecu 
iunctos I. 33, 10- 
IIl. 9, 18. Hinc: 
perire fagittà (Axnoi 
citur I 27,125 €i 

rus trahitur tum ac 
bis, tum a cygnis 
285,15: IV. 1,10: 1 
Aeneae ex Anchife 
15, 31: menfis huic 
Aprilis IV. 11, 15. 


habet orta mari, ut ait Venufia et. Venufium, « 


Ovid. Heroid. XVI. 24 
cl. XV. 213 et Virg. Aen. 
V. $00—1: nectare fuo 


imbuit puellarum pul- 


chrarum ofcula, five la- 
bia I. 13, 15: Paridi fa- 
vet L 15, 13 et Aeneae 


fiiio IV. 6, 31—24: do- . 


mat amantes I. 27, 14; 


eius comes (Cupido five - 


Amor III $7, 67: II. 8, 
34: L 2, 34: I. 32 10 (eft 
enim mater Cupidinum 
I. 19, 1: IV. 1, 5) nec 
nón Nymphae et Gratiae 
1.4. 5—7: I1. 8, 14-. 16 
.«l. IV. 2, 5: deceis Venua 


QM 


dumApuliaeLucanc 
agris confine: a. u. 
Confulibus L. Pa, 
Curfore et Sp. Cor 
Maximo coloniam 

nufium pulfis Samnit 
miffam effe, vetus e! 
ma Serm II. 1,35 € 
Venufinae filvae Carm 
$8,26et 27. .Efchen: ,. 
um Venufia oder Vt 
fium in Apulien, die 
kannte Geburtsfladt 


'feres Horaz, [oll 


Waldung vom Ofle 
ben, und das Meer 
die glückliche Fahrt ! 

$c 


NOM X Nw M. 


chiffers frey vom Stur- 
«€ feyn.** 

1V. 7,9. IV. 12, 1. IV. 
»$infar veris adven- 
i55: perfonam cogita 
.m pompa fua, 

"."us, deus horterum 
" paefes anni tempo- 


"i. (Ovid. Met. XIV. 


"51e! qui in omnes ^ 


Lmnsíe yerüt aut ver- 
tc poteft,, nec non re- 
tum vertendarum , ve 
oedarum et venden- 
Grm. Cuius templum 
kzae fuit in. vico 'Tu- 
30 haud procul templo 
lzi$. IL. 5, 18. 19. E. 
L.1,54 S. LI. 7, 14. E. 
|: 16,1. omnióus  Fer- 


D7vds iniquis natus , i. e. 


omo maxime varius, ia 
$i WVertumnus  om- 
Itm fuam varietate 1n ira- 
Useffudit, In illo autem 
"I cum et lenones ha- 


"arent S, 1L, 3, 228. et. 


vibliopolarum columnae 
E. 1L 3, 374) effent; 
*Crur inde dilogia E. 
: 341 et comparatio li- 
' qui in publicum edi- 
"t, cum puellá, quae 
Joidem proftat a. et 8$. 
:H't, urgens, rapidum 
fugiens II. 9, 10 
; ! et LIL. 19, 26 purus, 
- t. fplendidus, nullà 
lUiculà obvelatus, 
14, (vid, v. Numa): eius 
'&üpla, aedes I. 3, 16: 
'* 9 35: aeterga III. 


5 tuus. ignis -nun-- 
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quam exfünguendus fi 
gnificat, Romam nun. 
quam exfünctum iri ; erat 
enim dea antiquiffima, 
ab Aencá ex Afià in Ita- 
liam transvecta (Virg. 
Aen. LI. 296 cl. 2395), in 
cuius ,tutelà praecipuá 
Romani fe effe cred.bant 
cl. Virg. Georg. I. 495; 
cuiusque opem in extre- 
mis imperii periculis 
V eftales implorare iube- 
bantur I. 2, 306—389. 


Feflales , virgines fanctae I. 


2, 27. tacita virgo de Ve- 
fiali LII. 3o, 9. 


Via facra, vid. lupra Sacra, 
Fibidius, Ícurra et com- 


meníalis Maecenatis S. 
Il. 8, 22. Haberfeldt: 
Servilius Balatro und Pibi- 
dius Ícheinen 2 Scurren 
von der feinern Art ge- 
welen zu fÍeyn, die Mae- 
cenas aus Furcht vorder 
Langenweile, — welche 
bey diefem grofsen Tra. 
ctamente feiner wartete, 
mitgebracht hatte, fie 
hiefsen umbrae, we:l fie 


: nicht ausdrücklich gebe. 
ten waren, Íondern fich 


im Gefolge .der Haupt- 
perfen befanden." 


. Victoria laeta S. 1. 1, 8: ve- 


lox E. I. 18, 64. 


Vilius, Fauftae adulter S. 


I.3,604. - 


: Vindelici, Rhaetis finitimi, 


.locaDanubiuminter, Ae. 
num et lacum Briganti. 
num incolentes IV. 4, 18: 
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IV. 14 8, quibus locis 
nunc inagzna Bavariae, 
Sueviae et aliqua Tiro- 
lenfis agri pars eontine- 


tur. Cf. Rhaeti, Quodat- 
tinet ad carmen 4 libri 


IV. haec Cl, Mitfcherlich 


. animerdvertenda — cen- 
fuit. ,Elt illud £97? I09, 
in Drufi ac Tiberii, Ne. 
fonum, privignorurmn Au- 
gulli, laudibus bellicis, 
a devicta Rhaetorum et 
Vindelicorum gente re- 
Joottatis, occupatum ip- 
fiusque Augufti iuffu, ut 
diferte tradit Suetonius 

: (non. modo faeculare car- 

men componendum  iniun- 

xit, fed et Vindelicam «i- 

ctoriam Tiberi Drufique, 

privignorum — fuorum) et 
haud dubieinde Porphy. 
rion (ad hoc c. haec eft 


ecloga, propter quamto-: 


tus hic liber compofitus 
f. editus eft.) compofi- 
tim.  Rhaeti quidem, 
geiis bellicofiffina, atque 
crudeliffima, incolebant 
"Alpium- declivia, ab 
. oriente meridiem verfus 
-vergentia, (terram adeo 
Grifonum ac  Tirolen- 


fium) et ad Veronam us- - 


. que Comumque pertin- 
gebant iuxta Strab. IV. 
i43 ct alios, Vindel. 
ci, Rhaeuis contermini, 

| 7€ 3sxTog  *Hpspte, adeo- 


. que plagam feptentriona- . 


.lem, quae maxime per 
Bavariae fines porrecta 


.fet, | quod 


- eere» iuvcrilem eius 
" rociam cum , aquila 


' indolem, 


INPEX ie 


Tirolenfis ag-mx 
copmplecütur, te 
Uterque hic E 
quum partim Czzl 
gntam, parim Ne 
nitüimas partes ag Zia. 
curfionibus vex za x« 
fus primum ab 4^ 
Drufus contra — X3 


cum exercitu 
DCCXXXIX) ir 
denünis ad Alpzuar 





ceg eos obviam f. 
ctos fudit fugz v 


. mox, quum ab Eta 


preffi Galliam toga € 
gerent, cum "X1 
adiutore operis ez a 
guíto dato, cum c 
copiis Vindelicis ec 
greffus, perdomuit. 

Dio LIV. 232. Iaz1 4 
illud in Drufo ma: 
admiratione dignurr 
admo. 
XXIII. annorum 1 
nis, tantas res conf. 
Í[et," poéta cx»Axvytsi 
carmini fuo pofiturus 


leone comparat, 

quam primuin adole 
rint, generofam ipfor 
editis fla. 
patriae virtutis documi 
tis, luculenter exferat 
unde adeo generofa Di 
Dh, clariffimis maiorib 





orti, indoles optimarp 


- vel fic Drufus illad e 
ctum dare potuiffet, 


fpiciatur, Neque [n 


j 


^ 


*»omMminm?"M, 


Augufi domo cum 
berio fratre coeleftium 
*eceptorum difciplinis 
-utütus conformatus- 
jfuffet. Da enim de. 
um, fi bono ingenio 
5a zccefferit inítitutio, 
"unm ac divinum 
Éis]wn exifPer-.  uü 
i, absque hac, opti- 
ià quamque indolem 
shear, — Ouantum 
€ 3d Auguftum extol- 


"lun jin eumque Ne- - 


um laudes derican- 
"umenti habeat, fa- 
Jumeligitur. — 

'Aibs Frontó Afc lla, E. I. 
5^ de quo argum. 
"rus, Maro, Man- 


Uli, Poéta epicus ce- 


"Hümuscui (in Geor- .. 
. hifi. $. 65 cl. 64)uracum 
"Cae 


L5) molle atque facezum 
Ani denus) atvritouit 
* Lio, 44—45; Cui'et 
s Gunina íua volt 
Pbi S, L, 10, 1 :: ipfe 
"iiit 3b Aueufto dona- 
is E, ]], 1, 240 «i, hift. 
8. IL 1: comme ndat 
" Maecenati et 
alo S, I6, Ag 5s, 
T* emnium candidif- 
nul quicus firicerri- 
"4 5 41 cui et 
Digg, debet Nofer 8. 
Uim et amz animas 
ie dimidium ur) v9- 


Dore 
Fd) cemfeltu 


? 14 qui magni. eura, 


Ls, $ quem de . 
Wntüli(peregrte - 
wroL 
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. 24, fauflisque ominibus 
Athenas. proficifcentem 
profequitur L. 3a:u. 734, 
Quo anno et mortuus eft 
(laboraverat autem cru- 


dirate S. I. 5, 4$.) 
Addas , quae Cl. 
Wetzel carmini 3 li. 


bri 1. praemifit^ Virgi- 
lius, referente Dione in 
vita &. 51 anno aetatis 
quinquagefimo fecundo, 
ut ultimam marum Ae- 
neidi imponeret, fletu:t 
in Gracciam et Afiam de- 
«edere, triernioque con. 
Guuo omnem operam li. 


 inatinni dare, ut reliqua * 


vita tantum philofophiae 
. vacaret. Sed cum ingref- 


'. fus iter: Athenis occur. 


xriffet Augufto, ab Orien- 
tel&umam re vertenti (vid. 


are .redire  flatuit. 
Ac cum Megngra, . vici- 
num Aibenis oppidum, 


''vifendi giatia peteret, 


laiguoremi nactus ef, 


. quem non intermiffa na. 
..vigatio auxit, ita, 
f vÀoR in dies tandem 
. Brundifium (alii Taren- 


ut 


tum memorant) adven. 
tarit, ubi diebus paucis 
obiit X. Cal Oct. (92 
Sept.) C. Sendo, OQ. Lu. 
"eretio colf. (a. u. 734). 

,Ad Eundem, non ad 
A irgilium quendam my. 
ropólam, vel omnino 
mercatorem , carmen 232 
'libri I: de coena collati- 

9 . sig 


£19 bh»BDBAJX L 


tiá cum Virgilio fuo ita 


tractat Horatius hoc car- 
mine, ut, quum vinum 
* fe praebiturum fpondeat, 
ab eo unguentum (at 
quandllam rem ad in- 
gentem vini cadum!) con- 
erri poftules fique con- 
dido placeat, fiatim ad 
Íe, miffis omnibus, quae 
convivium moratura fint, 
cum ifto advolet, adiectis, 


quae ad illud compellant, 


arguments, a, ficciore 


anni tempeftate (1—12) 


vitaeque brevitate ($6 
feqq.) defumtis." 
' Adde IV. 13 argum. 
f. 8. o 
Vikus Vifceus, eques Bo- 


- 


.manus, Horati] amicus, 
eiusque fili duo docti, 
.fenatorii ordinis, critici 
et poétae $8, I. 9 8$: 8. 
L 10, 85. | 
Vicus, "Thurinus $. IL 8, 
20, conviva Nafidieni, 
.Vifditus, cuius focee, refe- 
rente Scholisftle, her. 
niofus fuiffe dicitur 8. Z, 
- 3, 195. 


. Volanerius, 'aleator 8. II. 7, 


15. Habezfeldt: ,,So wie 


piele meifterhaft zu 
wiblen weils; fo konnte 
er wohl auch .hier keine 
htcherichere Beftindig- 
sla wenn e: den Volanerius 


m 


auffübrt, den d 
fucht fo einge 
daís er Íclbft 4 
er (eine gerec! 
ausbleibliche F 
ner vorigen ai 
fenden Leben 
dàn» Hinden 
wurde, fich eine 
der. ihm bey: 
Handreichung 
der ihm die Wü 
S$pieltifche — zv 
fuchte, und in 
cher that; erí 
faís gerade Doc 
Kráffe, um " 
fchütten, und fe 
nicht einem an 
, überlaffen.* | 


Voluptas, E, Y. $, 
JDolore: S. I. 8, 
pta Dolore. - 











Foranus , homo fur 
b 39 quem Q. 
Catuli libertum, 
Schol, adeo f 
fuiffe aiunt, ut n! 

. furreptos a numz 
in calceos demi 
quo cum depre 
eífet, quidam fubi 

. belle, inquit, 5! 
fsyuhetnn, h. 6e. V 

" bus tanquam aesrt 

. aHudens ad calceo 


Pulcanus, Venerism 
. una cum Cyclopib! 
. Ánfulis A.eoliis, inj 

Hierà et Lipari, « 
,Aetná monta) Lovi- 





NOMINYIAM. 


t tela five fulmina, 
[e opera la L. 
d. Hom. Hl. X VITE. 
leg, Virg, Aen. VELIT. 
.kqq.  Fulcanus ar- 
:, lmmis relucens L. 


Muldber flammeus), . 


mut ovidus (pngnae) 
. 458-59. » Vulcani 
qasio Gigantomachia 
té fuifle apparet ex 
-l Bhod. ILL. 334, 
^ cm 


7, mons in Bnibue 


?ule, cuius fub radi. . 


in Venufra LII. 4, o: 
'"Ulturis iugum in Laaca- 
"i portigebatur. 


X. 


ios , homo 
^5 haud dubie, ut 
'xen figni 


Ne eae fluvius 
Nas d. Virg, Aen. 


. 
Ld 
i 811 


mus ventus fub adventu 
vetis, III. 1, 24: IV.7, 
9. E. I. 7, 13. ' 


Eethi, Amphionis frater E. 


X. 18,42. ( vid. Amphion.) 
Quae CI. Haberfeldt a E. 
Ll 18, $1— 42 € cun- 
cta extremo Indice .No- 
minum afferre placuit: 
» Amphion und Zethus wa- 
ren S6hne des Jupitera 
und der Zntiope. Die 
Mutter fetzte fiean einer 
Landfraíse aus, und fie 
-wurden von einem Hm. . 
ten gefungen und erzo-- 
gen. Amphion widmete 
fich den milderen Ue. 
bungen in der Philofo- 
phbie und Mufik; Zethus 
wáhlte die rauhere Le. 
bensart feines Pflegeva- 
ters. Im Homer (Odyff. 
à, 259.) finden wir beide 
bey. der Gründung und 
Befefltignng Thebens ge- 
meiníclaftlich — befchaff- 
tigt. Dr fpitere My- 
thus entzweyt fie wegen 
jhrer verfíchiedenen 
Denkungsart. — Euripides 
fcheint ihn in feiner 4n. 
tiopa benutzt zu haben, 
wo nach dem S&choliaften 
des Plato, der uns dieís 
Fragment — aufbewahrt 
hat, Zethus den Amphion 
ermuntert die Leyer mit 
den Wiaffeh zu vertau- 
Íchen. Winkelmann in fei- 
net Gefchicitte der Kunfi, 
1. Th. 8. 591. f. erlitutert 
daraus ein 


Qa — 


t4 
4 
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. von erbabener Arbeit in Landlebens ,  k 
der Villa /cBorghefe, wo — getnacht; Axnp? 
Antüopa zwifchen ihren; einen Helm, | 
beiden. Sáóhnen [fteht. — die demBruder: 
Zethus it durch einen — Leyer halbbedec 
Huth, das Zeichen des — dem Kriegsro ck 


1 
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SY N T ACTIGUS 


Daneiogenium mens- 


t diving quum in pri- 
ms ineo verfetusz, ut 
Maujem ac fenfus mo- 
vtt, utomnia per ipfumà 
was féntias, oculis 
iurare, nen tantum in 
Wi et feuris adhiben- 


ds joéta multus eft, fed. 


tim m is longe maío- 
Tem [ibi fumit licentiam, 
Pu, quae huc perti- 
"nn afferre fufficiat, 
"de tI9piS, metaphora, 
venypia Synecdoche : 
Q0rum prior fimilitu- 
üw, wofteriores coD- 
Xtione, f. nexu nitun- 
Ww. Metaphoram diecdnt 


"«um immutstionem, 


'Wiria fignificatierie in 

tmm, eamque ob 
inem, 

Utt intercedit, «e, e. 

7t. L e. 5. Silvae la- 


kreta de arboribus ni- 
" tepletis, quae ita 


"ge obnituntur oneri. 
Aulacore  metspho- 


quae in- 


:am teperies in cazmlbni- 


bus Iyrieia et in, Parra 


Horatianis. 


miam effe dicunt immu. 


i rja figni, 
tationem 1. prop . 


e. €. 


I. 13, 18. 


effe dicunt permutati$, — 


, nem vocum ob nexaum 


j is e in- 
internum, qualis eit 1 
ter totum. et parteg, it 


(ter genus et formam. 


Praeter metaphoram fse- 


 piffime invenies [ynecdo: 


en, in primis ipeciem 
€ nere, individi » 
pro fpecie. Hinc trabs, 
carina, puppis pro navi: 


sad» pro navi: ver, s6- 
| 2^ 


s 


*. 


26 -. 
fers ; hens, menfis pro 


anno. Hinc mare fecare 
Carm. I. 1, 14 (navigare): 
Jjfindere farculo agros, ver- 
fare glebas (arare, agrum 
colere) Carm. "1^ t1 et 
x3; AIL. 6. 359. (Serrmi. 
Y. 1. 38.) bella matribua 
deteflata Carm. Y. i, 34 
et25: parentibus  abomi- 
natus Hennibal Epod X V I. 
8: proelia coniugihus - lo- 
quenda Carm. IV. 4, 68. 
* Sed ad plura et malore, 
' quae indicentur opor- 
*. tet. 


1$) Fluvii nominantur pro 

terris, per quas perfuunt: 

quae loca fabulofus lambit 
Hydaípes I. 22, s. 

. .xura, quae, mordet Li. 

. ris I. 31, 7. 

. quá violens obftrepit Au- 
fidus IIL 3o, 10. ; 
T'anain bibere ILI. to, 1. 

q. IIL 4, 36 vifere 
Ícythicum amnem. 
ARhodani potor LL £o, 

. . . 80. 
Qui Danubium bibunt 
IV.15.231. — 
-Medum flumen (Euphra- 

| tes) II. 9. 21. 

minores volvit vorticeg, 

^ €l. Virg. Aen. VIII. 726 

* ,et 88: XI. 405. 

"ZKanais. discors (populi 

Ad Tanain accolge, Scy- 

,thae): III. 29, *$. 

Te, Avugufle, miran- 


: "tur Nilus, Iüer, Tigris, . 


.Qxeaups,, lirüannicus, 


e e'í 


— 


YNDBBX IL 


'wvrti prope "Yan 


14, 15 -48- | 
Eodem modo 
vincula, — Srygii 


IV. 34,237 et 38. 
" € 


Huc referend; 
defcribere pocta 
loca remotifBima, 
ceulofiffüpa, — hofk 
eiffimi, formidok 


3) Syrtes aeftuofae, 


cafus inbofpitalis, 
l.39*, 5—5:; 
Adlpiutm rugu, 


 eafus inhefpit, 


M.-- . 


Bofpeorusg, Syrte: 
tulae), Hyperbor: 


phe Colchus, . I 
.: ($aloni, Eaífpanus, 


Jus IL. - 306,,34— 20: 
(des, .Cantaber, | 
Maurae II. 6, 1—4 
Beíporus,  Afiy 
toris arenae, Brit 
, Concani, Geloni e 
thicua amnis ILI. 4, 
3 


b; Zonae circumfcribt 


I. 232. 127—232: 
$55—56: . ILL. s4, 5Ó 
quas Virgil. Geor 
33g ita deícribit: 


. Quingue tenent coelum 2 


4 Qquàrum una coru 
Semper Sole rubens, et 
' * femper ab igni; 
Quam circum extremae 

] laeváque trabuntt 
Coeruleàá g/ac)e conatae? 
"C embribus atris. 
Hus intet mediamqut 
Qo n -mortaliba n 
Mynere concefia di 1 

C 
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Iftes ferociffimi, remo. 
fini: Parthus, Scythes, 
ermmanus, — Hifpanus 
V.535—18, non am- 


Mu funt timendi: t 


wn Áugulum populi 
Id Danubium, | Getae, 
xr, Parthi, Scythae 
IV.1, 21. $94: eidem 
ete, Daci, Medi, Can- 
2, Seythaáe III. s$, 
I a 

«M omnino, univer. 
5, univerfa : j 
5i, inopes coloni 1I. 

14, n. 


4E UUITCS, pauperum — 


wottnae I. 4, 13. 

1:12 pueri, pauper II. 
* $3. 

Fito uatus ab. Inacho, 
"mà de gente KI. 3, 
i 


: Xia nominatim, non 
&ntratim laudantur: 
Acgeum IT, 16, à Carm. 
19 053. E. LE. 11, 
6 q. direumfcribitu 


L Mbig—20. ^" - 
Apilicum (Hadriati- 
" Qm) IT. 4 24. 


Cipathium mare , pela- 


BN. 510; 1:35. — 


rium TE | 
. q, 2. 
i Tuas, vid. ind. 


"eu 


TUR It. $9, 35 ef. 


lum, vid imd, . - 
Vy 


um, pase Aegan, 


» Oblrepens YL. 18, 


a Myrto infaülá dictum, 
inter Euboeam, Atti. 
cam et Peloponefum 
I.1, 14. 


: Ponticum IYL 24, 4. 
Siculum IL 19, 57. : 
Tyrrhenum (inferum) 

I.11, 60: IIL. 24, 4: 
IV. 15,3. 
"Tufcum E. IL. f, 30*- 

3) Vent: 00. 

. Africus (Süd- Weflpind, 

, ex "Mricà Italiam verfus. 

. flans) Icariis flueribus lu. 

« C(/aNs 1. i5, 1$; dquilogi- 
bus decertans 1. 3, i3: 

. celer et praeceps (ex alto ' 
irrüueng) I. 14, 5:: 1. 5, 

,19: (protervus (vehe- 

'"4nen8$) .Ep. XVI. se: 
Africae procellae IIL a9, 

| 57: peflilens viu ILL 25, 
5 eft Sitocco. D. 

, Aquilones, .frico ad- 
eer, 1. 3, 1331 Garganum 
perturbgnies LX. 9, 6: in- 
colae Scythiae (ibà dome- 

. Bici) ILL 10, 3—4: Adqui- 
jo impotens (immo 

furens) III. 30,3: ter- 

. x2s radit II. 0, 2 i5 * 

Aufter, vid. Nótus., 
. . Boreas, Boreae fini- 
4imum 1Jatas mundi III. 
^44. 38, i e. Septemtzio. 
. Eurus minetur fhugii- 
bus Biefperis I. 38& 325; 
equitat per undas Siculns 
^". (bis infeftifnrus) IV, 4. 
44: - eoyffimus, . nimbo 
, «gens AL. 16, 237 impellit 
: (deiicit) arbores 1V. 6, 
S07 1o: . 


16: demittit tempeftatem 
: Ill. 137, 131; aquofus ra- 
dit (verrit) arva largis 
imbribus Ep. XVL 56: 
hinc Hiemis Íodalis .I. 


$5, 30;:, niger (pluviam 


afferens) naues differt 
(diffipat) Ep. X. ;. 
Notus, five Aufter, ra. 
biofus,qui procellas in ma. 
zi hadriat. excitat, Ha. 
 driae dominus maximus, 
Hüadriae inquieti dux turbi- 


' dus L.3, 134—16: HL 3, 


&: rcpidus comes Orionis 
devexi I. 28, 121; exerce 
(agitat) undas indomitas, 
esercitat Syrtes. TV. 14, 
"^ $0: Bp.IX, 31: iactat 
nauim S. I. 2, 6: invido 
flatu nautam Bomsnum 


distinet trans mare Car-- 


cl IIL 7, 5 et IIL $7 
11, ubi pler coeci eius 
motus: plerumque im. 
' brée parturiens L. 7, 16; 
hine uds Ep. x. 19 et 
," equofus Ep. XVI. $4; in- 

'Serdum tamen albus, fe. 
renum coelum efficiens 


OM. T 1$: nocens per a«- 


tumnos corporibus II. 
14» 16: hinc phonbeus 
(drückend) 8, LE. 6, 18. 
i €. corpus gravans et 


in becillum reddens; pu-.- 


trida obíonia reddens 8, 
P'Eepint agit T 

) agi em- 
| "uL t, t4: Zephyris 
Irigora mitefcunt IV. 75, 
$9: cum Zephyris et pri- 


34 D Z X tL 


má hirundine te r 
E. L. 7, 13. 

Nota 1. ioc re 
Peligna frigora IL 





Sithonia nix III. ; 

Not. 8. "W'ento: 
ita defcribit O vidiu 
I. 61: 













aque regna rece 
Perfidaque et radiis iuc 


dita matutinrt. 


Nobibusefiduls bluvi 
ubibus afüduis pluvioqu 
deícit ab P ufíro. 


Brevius eosdem de 
bit Homerus Od. V. 
iuffu Neptuni mare: 
trà Ulyffem excitant 
Zw» Evpeg vi  Noveg v: 
Ztvee; 7S 3vrat;, 
Ke Bogsos aiOeueysverus, 
xopa xoMÀja 
De Zonis vid. fupra 


4) Muíae ipfse non, j 
tenus ez Aulonij vt 
bus (Idyl. so) fing: 

' carminum. genera 

funt attributa, fed : 
eádem illá ratione nozi 
natim invoeantur et lat 


Sic Clio Y. 1s, s cel 
brat res a diis, heroibu 
virisque fortibus gefl 

-eyt$ vel aczi tibii, ys 





^v5s*tAcottieus 


3j; et quà carmen di. 
re iubet 


Gliopa — (principem 
uirum) IEIL 4, *; 


Polyymnia tendit bar- 
toL 1, 33, cum eun- 
tm politam rafcentem, 
Mdpomene placido vu 

em vdibexerit IV. 
ifft; poétaeque co. 
"" volens cingat Del. 


Ailaore III. 30, 15, 


qnt amicum mortuu 

wet L 24, 3. ' 
IMiae Argivae doctor 

"totbus IV. 5, es. 

Vim, quae hic nomi- 

"4e fnfidiat, cum dw 

ils index posfit con- 


 Pükhütudo defcribitue 
eres, partes cot- 


Hinc laudantur 
"Rwicandentes, cat 
dd, nitentes Apollinis 
"pellarum,- vid. End. 
* hunsi el. I, 19, 6, 
& Ind, v. fidus, 

 relea L, 35, $. 
idis cerea T, 39, 8: 
| T 


coma flava L. s, 4; binc 
puella flava IL 4, 14: 
iuvenis nitidus (infignis) 
qomá fpiffa ITI. 19, a5. 

enefories L. 15, 14 cl. IV. 
9'*. "NK 

crine nigro, oculig nigria 
decorus L. 33, 11, cl. E. 
I. 7^ 26, ubi funt nigri 
angufià fronte capilli c, C. 
II. 15$, 25. . . 

ionte tenui, eógufüá, 
(rotunda fimul) infignis 
poela i 33,4 et iuvgnis 

; X. 7, 26. . 

colore niveo (puella) II. 
4 3: latus virginis ni- 
veum LII. 27, s35.dux 
(Jafon) candidus (pul 


cher) Ep. JIf. 9; candi. 


dà puella Ep. XT. 27...- 


Not. Huc zeferre poafie. 


comparatlonem hominis 


' eum aliis animalibus re- 


busque inanimatia: 
levior «artice, acrior, 
iracundior Hadrià ILL. 9, 


. 38- 235; IL 33, 15. 


non ntollior aefculo zigi- 


dà, nen mitüor anguibus 


IIL 10, 12—18; 


 &m 4ácutum cernepe, . 


quam aquila aut ferpens 


B. IL 5, 15; . 

bidolor ederíé lJefci. 
vis X. $0; fumiior 
opulie (immobi- 


) vidae delcibuntuf 


a) lates agrequm poffefiio., 


nes in Libys I. 3, 9o; 
dni" 


"e 


i* Africá IIL 16, 31; 
Apulià III. 16, 16—437; 
in Lydiá amplà ILL. 16, 


. 41; in Sardinià L $1, 


$—4; in Campanià L 31, 


—85 


' b) per prata, five pafcua 


Calabriae I. 31, 5: III. 
36,33, et Lucaniae Ep. 
IL 29—28: ovium pafcua 
Galliae III. 16, 35; per 
pluves iuvencosiugo ara- 


"tri illigati Ep. I. $5—86; 


A 


iuvehcorum et equorum 
greges in Sicilià II. 16, 
$33—35, vinetà Campa- 
nie I. 31, 9 cl. I. so, 
9—13: 1II.16,34.. 


. €) per aurum et ebur I. 


t, 6: per domum et 
undum, auri et aeris 
acervum E. I. 5, 47; 

per dómos magnificas 


' et mobiliapretiofa, clien- 


"04 


LJ 


-Yy 
.. atim - laudantur a fuis 
. quaeque terris, ubi egre- 


^ 


tes mu!tos II. 18, 1—8: 
xiuarmot Phrygium, pur- 
puram, visum Fulernum 
et cóftum IIL 1, 41— 
44; Perfarum thefauros 

hrygiae opes et Ara- 


bum divitiasIL 13, à1— - 


14. ; 


Ferae et befliae nothi- 


. giá cuiusque earum be- 


nejis pecies alitug:.— aper 
Marfus Ls, 38; Luca- 


. mus S. IL $8, 6;; Umber 


$. IL 4,40 cl. 412, ubi 


. Laurens prae.hoc .con- 


,j] 


temnitur, 


" EN DE X iL 


) 





- leo Gaetubus I. 25, t 


lupus Apulus I. 35. 
equus Gallicus L $, 


' ferpentes '^fri S. ] 


. 
et 


95: angues Mau 
III. 10, a8: fe 
Epidauxius S. I. j 


g) Arma virorum la 


tur Ípeciatim: | 
Gnofius calamus 


17. 
Ibera lorica I. 29,1 
Medus acinaces L 
Noricus enfis L. 16, 
Sericae fagittae L s 
Hue refer | 
venena Colchicz n 
85 Theffalz I. 27, 1 


10) Inftrumentjs grop 


dantur epitheta ab 


regionibus, bin 
eorum ufus: diota: 
nal.9,8. 


praelum Calenum J 
9; falx Calenal 3 
amphora JLaeftryg 
IIL. 16, 34. ligone: 
belli ILI. 6, 58; ? 
Libycae I. 1, 9. 

caring Bithyna I. 5: 
Liburnae faevae L 


o. 07 
maria, quà putuit 
Byzantia, i.e? 
" putda Byzanda 5$. 
* 4, 66. 
A chaicus ignis I. 15 
. Achivis flammis 


^A chilles pueros IV 


'. 18: Sappho Acoliis 


ueritur IL 15 
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L15,93t Jovis fulmi- 
a iracunda L. 3, 40. 

Huc refer epitheta 
"us adiunct&," quae 
esvetiupt adiuncta ho- 
uLbus, cl, infra nr. 11 
-ut, 
ales fuperbi L. 12, 34. 
3put perhdum LI. 8, 6. 
unes adulteri L, 1 5, 19. 
unas demeBtes (de- 
nth regiba parat Ca- 
polio I. 37, 7: ftrepi- 
4demens (infanien- 
Lum iuvenum compe- 
iorum) HT. 19, 93. 

Cut noctu?tnum TII. 5, 

I? pro: mare noctu. 
quot nocturnus II. 13, 
^ tur noctu profu- 
fus, 

"5 nocturna S. I. s, 

5. 
ktum vefpertinum S. I. 
0,113; hofpes S. TI. 4, 
1 hybemum flumen, 
Ta*, aequor 5, J. 7, 
«6. Ep. XV. 7. S . 
» $5; hibernae Al- 
J**, hiberna nix S. II. 
54. C IV. 13, 3. 

"T doméfticus. (domi) 
SL 6, 198. 


"P4 (carmen) forte S, I, 


U,43 carmen heroicum 


"ribens viros fortes. 


P^ avidae heredis 


Elendtje" 
PeMdida arbitria Minos 


aw IV. 7, 21. 


àt pium TIT, a3, 20: fu- 
9 Sacus (apisni iuwpg- 


22Y 
, tustemerarius) Ep. VIT. - 
13. 


11) Deorumquisque habet 


locum fibi facrum, ' ubi 

lubentifüme degit, et 

cuius. rex, dominus dici 

folet; 

Faunus (Pan) Arcadiam 
L 17, 1—23. 

Venus Cyprum IL. 3o, 2 
cl. Hom. Od. VI 
362. ' 

Mufae gaudent fontibus 
et pratis L. 26, 6. 

Fortuna tenet Antium I. 

9» 1. 7 

Apol lo Lyciam et Delon 
IIL 4, 62—64 cl. Virg. 
Aen, IV. 143-49. 


. Diana Aventinum et Al-- 


gidum Ep. X VILL 69. 
Atque his locis captis 


- cedere dicuntur dii IL 3, 
. 25-27. 


. Not. Iam cum, obfer. 
vante Períaeo,. Stoico 
apud (ic. nat. deor. I. 
15, ipfae rea utiles et fa. 


, lutares deorum fint voca- 
bulis nuncupatae; cum. * 


que tum illud, docente 


. Balbo ibid. IL -23. 5, - 


qued erat a deo datum, 


. Domine ipfius dei num- 


cuparent; tumautem res 
ipfa, in quá vis ineft 
maior aliqua, fic appel- 
letur, ut ea ipfa vis no- 
minetur deus, ut Pides, 
ut Mens, quas in Capi- 
tolio dedicates videmus, 


. ut Virtus, Honor; quo; 
Ium templa .vides, * et 


Qpis, 


1 
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Opis, Salutis, Concor- 
diae, Lihertatis, Victo- 
riae (quarum omnium re. 
Yum quia vís erat tanta, 
ut fine deo regi non pos- 
Tet, ipía res deorum no- 
inen obtinuit); cum por- 


yo nou utiles folum res- 


et falutares,. fed noxias 
etiam et perníciofas deo- 
fum nominibus confecra, 


tas fuiffe, vel unus ifte . 


locus oftendat Virg, Aen. 


VI.273—3289; brevibus 12) Potts sutem 
: ^ ut dicam, 


cum omnes 
virtutes et vitia per 
seotermeswlas fint. coníe- 
cratae: hinc explica epi- 
theta ilis ipis rebus ad- 


. dita, . quae competunt 


homini, illis tebus, vir- 
tutibus et vitiis inftructo, 
Ornato, commaculato. 

, Hinc Mors pallida ; Cu- 


. 320 atrae, edaces, dirae, 


-— 


fagaces (LV. 4,75); fu- 


fnns lacrimofus 8. I. 5,80; 
belium C. I. 21, 13; poé- 
ma E. 1 1,67; mifera 
smbitio S. L.,6, 129; 


Circus fallas (a fsallacibus - 


hominibus frequentatus) 


* S. I. 6, 1313: Senectus 


tranquilla 8. JI. 1, 55, 
terda S. IT. 1, 88: Super. 
fido triflis S. IL 3, 79: 
opes folicdise 8. IL 6, 
49; olus fecurum S. IX. 
2, 30$ formido mifea 
8. LI. 7, 77: Ípes avarae 
1V.11,25: burbarae(bsir- 


.barorum) regum libidi- 
mes LV. 7; miferae 


tuNDEX 


R17 


preces ; folicità 
29,58; E 35. 56 
catenae IIL. a2, 4 

va terde S. & 












tus Catonis, 
Laielii, (Virtus 
Sdpieni, Catoni 
eos ducit) S. II. 
C. IIL 21, 11: 
leus isbor l1. 3, 
'Hessae Hom. 
600. 


fupra vidimus, €« 
rat, itaob oculos 
re fludeat, ut 


monente Heyhio 
Virg. ecl. VI. 62. 
enim Silenus 46 I 
phain nive iueenci an 
folatur, i. e. dicit, 
modo mifera illa reg 
iuvencum amare coc 
zit. Idem 61: canit ! 
Íperidum miratam rm 
puellam: tum Zhiaeth 
tiadas mufco drcum 
amarae corticis, atque f 
proceras erigit alnos ( 
nit, quomodo illae f 
circumdatae et erectae 
Sic N. 3. I. 10,.36 / 
pinus ivgulat Memnor 
diffndit Rheni coput 
wwm Gn dsamate indu 
) Me 
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mona, quí, iugula- 
: deferibit Rhenum 
guine deformem); et 
Fendanius comico- 
2 aetats fuae unus 
cellentiffmus garris li- 
1 (feribit libellos, fa. 
is, in quibus perfo- 
* prunt): S. IL. 6, 
' Grvius rufticus bo- 
Jtt prudens, poétae 


3.bino vicinus, gar- 


anks ex re fabellas 
xcWe garrulus narrat 
"lu, in quibus anus 
"üut loquens et 
715: $. L. 10, g1 De- 
"tiu et Tigellius plo- 
& ier diícipularum 
"ens, i.e, puellas 
"«tnt deeaptare canti- 
*U amatorias: S. IL 
»4 Furus hybernas 
-" tive confpuit Al- 


S (üreret autem ifte - 


"tpe et dure Ovintil. 
TII. & 15 cl x 1, 96: 
"niter hibernzs c. n. c. 
5065); plane ut S. L 6, 
3Pwri eunt octonisidi. 
75 referentes aera (cora- 
HUts aer), ufuras, 
Cue idibug exiguntur), 


Itb hera fublatura ibi. 
T Te viventem) 

3; 8 bella et ps- 
2 fum inaevun dif- 
"i (enatrot bella diu- 
"4 uà pacemque lob- 


ur. eapore tompo- 


. Lj 


^ 


Atque ut fup;a po&t 
comicus garrit, £c tragi- 
cus E. L, 5, 14 delaevit 
et ampullatur (E. IL 5, 

7) uagicá in arte: et 

BiBoricus (Pollio) ) publi 

, cas res ordinat (deícribir 

rempublicam bellis civi. 

libus compofitis sb Aá. 
gufto otinaam) — . 

. IL Forma loquendi anti- 
qua et conftruciio graeca 
cum lectorem doctum in 
eam quafi aetatem retrs- 
hat, ex quà illae funt 

etitae; has quoque ad. 
ibere poétis Latinis eft 
folenne. 

. A po£tis igitur Graecis 
Lauüni pendent (Cf, ot. 
nino vit. Horat. IX. 1, b. 
etc). HineNofter grse- 
ca verba fuis infervit: 
1nelos , barbitos, |yra, dio- 
ta, oenophorus, echinus, 

08, onyx, eyathus, amy. 

! fts , adneces, gaza, pha. 

felus. 


Hine Graecos imit» 
tur; v.c. . 0.4 
1) in infinitivo conftruen. 
do, qui t 

«) nominis tum nomi. 
naüvum, tum accuía. 
tivum exprimens addi- 
tur nominisnominativo . 

et accufativo; 

, iuvat. me collegiffe et 
meta. t,4: iuvat me 
feminé et certare IV. 

. 29 et92. 

- Para mibi dedit fpi. 

n£um Camenae et fper. 
nese 


24 "- 3 NDE£X IL 


, nere "IL: 16, 33 — 40: 
. fpersit pocula et deme- 
ye T, 3, 19—20: cante- 
mus tropaea et volvere 
I1l.o, 19 et 22: ama tri- 
umplios et diti 1. 2, 49— 
50: audit acuiffe et pu- 
gnasI.2$, 21 et 33: nec 

. fumultum, nec mori me- 
tuo ILI. 14, 14. 


8) ut infiniivus more 
' Graecorum adhibeatur 
loco fupiniih u, vel par- 
ticipii fut. paff. cum prae- 
pof. ad, in vel loco ge- 
rundiiin di, appofitus ad- 
' lecti vis qualitatis. 
, audax perpeti I. 3, 25. 
, atrox reperire I. 15, 27. 
blandus ducere I. 12, 1 t. 
callidus condere, reío- 
nare I. 10, 7: III. 11, 


4- 
catus jacula III. t2, 

"^ 8—t0. 
. celer fequi, excipere, vol. 
vere, irafci l. 15, 18: 
'AII. 12, 103 IV. 6, 39 
E. I. 30, 25. ' 
. doctus pfallere, cantare, 
dicere laudes, tende. 
re fagittas, — verfare 
glebas, C. IV. 15, 7. 
S. I. 10, 19. Carm. faec. 
25- C. I. 39, g. C. JI. 


? 38. . . ^» 0.3 *. 
doloíus ferre L. 35, 2$. 
durus componere S. I. 
4: 8 
efficax eluere IV. 1820. 
fimus palcere E. L. 17, 
di , 


Ld 


" idoneus 


' nobilis fupezare | 


ridicule "abforben 


, fegnis .felvere III. 


.. ponere IV. B. 8; ( 


bye ponere 1V. $ 





fortis tractare, | 


I.37, 26: III 

S. II. 72, 85. 

dare 
12. 

impiger vexare, pi 
re IV. 14, £2: 





12. 
impotens Ípera 
: jdoneus da 
16, 13. 
ibdignos rumpe 
tire E. I. 5, 355. 
, 131. 


' indoeilis pati T. 1, 


lenis recludere I. 
Ep. XVIII. 15. 
largus donare I 
19: nefcius ced 


nl.6,6: IV.6 


26. 
paratus fubire E. I. 


perünax ludere II 
50: pernix relin 
E. II 3, 165. 

praefens tollere I. ; 
pude VIL disipas 





II. 8, 47* 


2 fciens flectere 
25; [aevus fin 
£. l. 15.39; 


dus inori , perire 
39, 25 IV..9, 5? 


componer | 
29. 
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"5 devocare, verte. — invideo huius rei $. II. 


52. paffivi : | 

"mari, defcribi, 
4p, leei, moveri, 
$.mg, S.L 3, 24: 
L43et25. S. IT. 
OG ILL 21, 6. 
IL51859 c 


"wi IL 4, 131: ce. 


atti E, IL. 5, 163. 
^U adipi L 19, 


'"ürviden IV. £, 59. 

ho participii fut. 
 Utfüpini in um 

* Pecus eijere I. 2, 8t 
"US cléwere (cele. 
"udum)L 12, e. R& I, 
1: Utdo portare T, $6, 
ULL $7: Ep, XI. 
i 13, 19. 9. 1. 3 


t'a more Graecorum 
h Um genitivo 
itüvi cum práepo- 
4L, vel ine eà:^ 


"Á ifarum LII, $7». 
» quetelarum II. 9, 


9, 130: 


("OL 245 $4 0l, 
P 


: 5, 84- ' : 

not. Eodem modo ad. 
iectiva, utlaffus viae IT. 
6,9; felix cerebri S. I. 


b, 11. 
9) Verba pugnandi, decer. 


tandi more Graecorum 
€onflructa cur dativo 
pro ablativo, qui regitur: 
2 praepofiione cum, a: 
lucta, decertare  cu$ 
13,15: 13,13 
certare cui II, 6, 15» Ep, 
Ai. 20: Xl.1$&. S. AL. 
5 19 . 
pugnare cui S, IT 3,75: 
eltercará cui S, IL ^ 


57- 
plebi disfide virtus IL 3; 
ig: 1V.-8, 19c. difemiit 
condiüonibus XIlL 5, 
14: Íermoni differt lez- 
mo S. L 4, 48: EZ It. 
vime discrepat 
gladius L. 17, 5. S. L 6, 
'99. S. I1 5, 108. E. II. 
219. E.IL $,194et 
ES £62. 219: in- 
erüae diflet virtus IV. 
9, 29. E. I. 18, 4. E.IL 
1, 721 milvo adulteratug 
columba Ep. X VL 38. 


4) Verba confirucia vum 


dàtivo loco ed, im cum 
accufativo: 
mifit nivem, ignem tar 
ris, lucis 1. 2, 1; L 13, 
59. 
amellit ima: Í 
de. 


$36 


: demiffus Qro E. 28, 1o. 
cl. Hom. Il. I. 3. 
agit Orco $. II. 5» 49: 
relabuntur rvi montibus 
29, t0, 


vertit urjumphos funeribus 


I. 354: fetialudo F. 1L 
. $ 226 
lingua etdit filentio (in 
filéniium) IV. 1, 36. 
. tollit hoboribus I 1, g. 
.. ixtóllit ad honorés, 
9) Verbs paffiva, inprimis 
' — parucipia pif. confiruun- 
tür cum accufativo, mo- 
- $e Graecorum: 
' $mictus humerós IL $, 
3'- 
coronatus capillos HL. 5, 
4: ornatus rempora [V. 
2$ 93: eoufufa genus E. 
IEr19$ -—- 
factu membta S. I. 1, 
$t cénfud (a cenfore 
— "áeflins2tos) fummam E. 
.11.5;583.. 
édóiatus. capiflo$ YT. 11, 
15 cl. ITI. 20, 14: im- 
héatus crines et caput 
p. V. 15: inquinor ca- 
| put S. L. 8, 57. 
religntà comam It. ona, 


145, crines IV. 11. 5; 


purgor bilem É. VÉ 
$62: ferufctus ofa 
Hu. 3» 277- 
iratus trierbra. Y. 1, 21: 
* peruftug Hitus ac crura 
Ep.1V. 3. 
-fospetffi lpcülos S. Y. 56, 
(024: fapinosetafum 8. 


"41 N DRE X 3L 


concuíffa zmente 


mo offa pavore. 


' ta, quibus poéta 
» accufativum , 
. fcriptores ablatdv 


mentem, lenis $. 


6) Verba antiqua, i i 


' aureae fcriptores 


- figürare E. I3. 5, :: 
.:, fortunare E. I. 11, 
glacisre IER. 16, 7. 


B inimieare IV. sd 
-awenari E. n. »t 





Il. 7, 38: 
mas E. If. t, ut: 





firuéià S. II. 7, 


mora inciía not 
13 pro: quibus 
fart notae. 


not. Huc refel 


. Eodem r: 





caetera fulvus £ 
E. IL. 15, 560: 
humerum infigni 


93- 


apud profaicos 


aut plane non o5v 


aeternare IV.14, 
ampliare S. I. 4. 31 
clarare IV. 5, 4 
denórmare 8; ft. á 
exfurdare S. II. &: 


incogitare E. II. !, 





^- 
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maré $, 1. 2,62: E. I. 


3 39. 


nare E. I. 16, 2. 
perare S, IL. 5, 56. 

rt E IL 1, 145. 
udare E. L. 6, 54. 
müEL1i8,2: L 17, 


"» 
- 


"quillatre E. T. 18, roa. 
awe IL 9,9. 

tus S. IT. ^59 

'u51 10, à; * 

rbmfus S, L. 5.21. 

"58 IL 1, 11 £II. 24, 


it. 


Aca $1.9, 1. C. TX. 
à c 


viet &. If. 4, 16. cl. 
in. XXXIV. 13. 


D S, II 4 60. 

uhi TIL 20, 3. 

wigoS. IE, 4, 126. — 
"tanus E. T, S0, 24. 
dicor S, T, 3. 31. com- 
Puvus fariom, ut im- 
vunuot S, IT. 7, 105: 
Prior 9, TT, 3» 47* 
icentigr Ep. V. 99. — 


Fodem redit — 
b) uififbere fimpliaià 
Wempeftis; lingua 
-2* Ufiqua minusque 
"tua fg&plicibus eit 
OHenlày quo inagis au- 
mrMelitur, eo plura 
.gtompohtg, . | 
(re retit&re. 8. f. 3, 
'E . 
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' eolere, ércolere X. II. 


1, 7. 
dignari, delignari B. I, 
10, 40» t | 
ferre, auferre S. E, 1,58. 
e, pfolerre E. IL a, 
g6. S. L 55 47. E. 11. 
3 12 
—; efferre Y, i2, 4t. 
haerere, adh, T. 33, 10 
laedere, elidere IIT. 27, 
60. 
latrare, &llatr. S. IL 1, 
85. E. I. 2y 66. Ep. V. 
(88. ' 


' legere, elig. E. L 9, 4. 


E. LL. 5, 40. 
linquo, rel, eid, ind. tert, 
mittere, ot. Ep.XIIL AQ, 


. plaudere cui E: LE. 88, 


 uppl. D. 


, plofare, depi. ILI. 5,66. 


ponere, depon. E. É 10, 
31. E. 11. 21997 C. HL 
2,19: appobB. 9. TL 6, - 


e.c 64 J exp. five elecare Ep. 
. . XI. .70. n . 


pofcere, rep. T. 24, 11. 


*: prehendese,. depr. IL 16, 


2. 


quateré , decát. Mi.5 
4: esncüt; E; E 20,31. 


rapere, éfip. If. 18, $8. 
-xidere, irrid, ILLI. 16, 7. 


Pa züre, 


" 


- 


" fibilate, exfib.. S. I. 1, | 


2$. : 


. ftulpeze, ile. EIL 11,52: 


fecaré, disf.. S. I. 1o, 


15., 


66. 


folari, conl. Jevate. II. 5, 
N S II. 3, 35. e. 

temnete, coóntemn, vid. 
ind. 


tendere, est. S. IL. 1, 4. 


E.1I.5,11. Ep. 1I. 2,55: 
contend. «C. Y. 25, 9. 


tentare, int. E. I. 18,80. 


vertere, conv. 1l. 35, 4: 
' everj. LII. 3; 18. 


. Nintefe, tvinc. S. IL. 5: 


. &35. S. I. 5, 115, q. eft 
evincere $. IL. 3, 250. 


! ere, aveh. IL. s9, 


48 
not. iuc refer 
1) 1:hült: neutra cone 


ftiructà cum aceulativo.. 
Haec enimpleraque cum 


ün4 altéráve praepofitio-. , 


'. me compofsw funt acti- 


| * ào, 41. 


v9. 


fere (defl.) Ep. V.74: I. 
. 35,96 1. 5,0 ridere E. 

[. 1 121: gemere IV. 
48, 5. . 


garrire S, IT. 6, 77. S. T. 


*"- 


,Y2SDESÉS is. 


- abominatus Ep. XY 
. medicatua ILL 5. 18 
- gnetatus II 15,15.) 





' suere, 'eruere S. IL 5, ^ Bübilare S. L. s. 6 


Íetare IL 13,3 
XVII. 39. $.1 


. crépare , vid, .in 


. manaze vid. in 
gemere EV. 15, 
feftinare X L $, 
properace IIL 
' Ep. XII. 23. E. 
depropezare II. 
infanire 9. XL. ;, 
2,192.. 


'- ardere IV. 9, 15. 


«pepare S.IL. 5 
» IL. 2,7168. 
pavere IV. 14.4 
lere ILI, i7, 28. 
gnare v. ind. 
certare ibid. 
perhorrelcere II. 
horrere vid. ind. 
contremifcere. II. 
tremere AI. : 


regnare KII. 29, i; 
6, ir. 


a) deponefiáa loc 
fivorum adhibita: 


deteftatug I. 1, 25. 


2, 114: immetatu 
$4, 11. 


Y M 





* 
S*xxsNTÁCT RCUS. 


ilatus L^5$, $ et im- 
luas -E. IL 3, 


43 HI. 5, 12. 
4nus ILL 5, e4. 
ea S. II. 2, 324. 


nie verfà compofita 
[4 4 $ 
4tre IL 6, 15. E» XX. 


* 


E 


73 (caefus) IT. 18, 4. 
Ep XVIL s. L. 28, 


utere JT. 31, 5... 
pne L 33,38. — 
Gre [, a3, v, 
hlrere I. 28, 34- 
'*Dtcere IF. 4. 9 4. 
te Ep. XV T, 95. 
Cnete III. $7, 1. 


Nonita fubftantiva.. 


"dimntr infr ád. 
"NMUB, cum gen- 
^t whibéansur pro 
am dua arri tar 
'"", Cl. hot, ützii 
a Aly, Prom. 2. 
"mea X, T. 16,61. 


Nia ludus E, IL. 3, 


Mime Üunmse C. 2. 


J 


09 


María cohors, 


229 


* 6,18. «. T. 15, 35 Achai- 


cus ignis. 


Afer murex; Afra avis, 
cochlea; Afi ferpem- 
tes 11.165,35; Ep. IL. 531 
S. IT. 4, 48. 8. II. 8$, 


Alpes Rhaetae i, e. Rhae- 
.ücae IF. 4. 17. 


Colcha venena ILL 13, 8$. 
Dardana gens I. 15, 10; 
Dardamae turres IV. 

6, 7* (7 | 


Itala tellus, Italae ur- 
bes; Itaimum coelum, . 
zbburS.11.6,56. C. IV. 
4, 425 IL 7, 4; KH. 13, 
185. Itala arma E. I 18, 
57; lialae res E. Il. 1, 
2, 


Hefperia unda B4 17 


20. 


Yautens aper S. II..4 


412. 
Lyda tibia ! V. 15, 30. 
Maríae 
voces, Maríum duel- 
lum 11.20,18 ; Ep. V. 765. 
HL 14, 18. , 


- Maura unda, iacula; 


Mauri angues IT. 6, 33 
I 32,3; IHI.10,18..— 


Medus rex,  acinaces! 


. flumen Medum JII4 s; 


0» J. 27. 5i IL 9, 215 
Bumepn Rhenum E, IJ. 
4 sU $» 


33e 


$ 5 flumen Metau- 
1: 38- 

momula (Romulea) gens 
JV. 5,1; Ep. XVIIL 47; 
Pompilius fanguis E. 1I. 
3» 39*. 

Sardum mel E. 71.3. 
375 

Sulpicia horrea !F. 13s, 


14; Stertinium acumen 
EF. 7. 12, 20. 


Syra merx I, 3t, 1. 
Theffala vox Ep. V. 45. 
Tiburs via S. 7.6, 108. 
Teuser pulvis :F. 12. 


Triquetra tellus S. IL 6, 
55. 


| Umber aper $. 17. 4» 49. 
8) Hise forma declinatjo- 


num graeca: 
Threicius, Threx ; 


Spe, funk ionice pro 
*"Ehracius, ST hrax: 


nomin. in o£ et on pro 
us et um. 
genit. Thetidos, is. 


| accuf. in n pro m1, 4,193 
L8 3; Ll15a3 et 21 
et 36 etc, 


9g) Adiectiva loeo adwer- 
biorum, more Graeco- 
rum. ^ 


acutum S. I. 3, 26. 8, 7. 
8 4t 


à)ND2RXX IL 


turbidum I£ 14, 
malum S. I4 de ' 
PO diui 
A. C. L. 99.34 
$.L 479. . 


ferus venia f. 





i6) PgrticulBe ef, 


et ve, adiicáend 
nmomiol, adjiiciun 
be, a quo ueram 
men regiturz 


audire et videor 
111. 4. 6 (et err.: 


ludo fati 
. JII. A, 1t. 


lyra et delectabe: 
IF. 3, 23, . : 


Cf. IL 3,2955 : 
03. S. 1L. 5, 157. 
17et62 et 107. S 
49. 8. J. 6, 43 et 
et 65 et 86 ds 
1. 8, 3 et 34- ? 

S. E 10, 1g et 
TI 3, 93. S. JI. 
et 180 et 242. 157 
139. 


11) In qnibusdam : 


inepte et Nofter, 
teri poétae Latini 
cos imitantur, v.c. 
dis xentus, Hef 
q. v. vid. ind. X. 


12) Hypallage: 
' Keguga sayIat ima 


$YXTACTICY $4 


s Lj 18 pro: fam- 
iim. c 0 
mu mutat Lucnmeti- 
nLyceo J. 217, 1. pro: 
yum Luerzetili: ho- 
&Puniqo lugubre mu- 
mi agumEp.IX.27i,e. 


qoiá coccineà cbla- 


We awepit nigram: 
tens Calabris Lucana 
iua mutat Ep. I. 27 
19: Calabra Lucanis, 
zm Calabria aeftuofior 
il uc f ?a » 


"70s mutat uvam fur- 


$a flgili S. í/. 7, 109 
m; fnglem — uváà: 
Imquam et nos idem 
Munus imitari, -ver- 
Itüies verbum illud ein- 
X dug, 


ice permutare 1E. r3, 
3; IIL 1, 43. | 


"nhibere quem re, pro: 
?'" quo (a quo) /. 27, 
3; E. L 1, 31. 


Defendere rem cui, pro: 
n Ii (a re). I. 13, 


Temperare aquam. igni- 
3$ pt0: ignes (vinum 
Aridum) aquà II. 19; 


Án iligsa iuvencis 
Bl 15pro? iuvenci 
wea illigati, 


'!. Huc refer notata 
Smp ad S. IL. 4. 62, 


quibus adde Ep. X. 15,oc 
ibique not, et IP. 3. 
13. ' 


13) Syncope metri cauíá: 


caldjor, calidior 3. I. g, 


53; veldius E. J£. 9 
" b. : 


diviffe, diyififfe S. II 5, 
169. 2 

lamna, lamina II. 2. 4 Ep. 
1.15. 36. 


mi, mihi S. I. 2. 131. 
nequere, nequivere S. 


JA. 5-79. 


percufti, evafli, come 


plefti, percuffifti, eva., 
&fti, complevifti 8. IL 
7,68; S. LI. 3, 375. EP- 
V1.9. 


puertia, pueritia I. 30. 


8. 
reprendere, reprehen 
dere vid. ind. ILI. 


deprendere, : deprehen- 
dere S. 1. 34, 131 €t 134 
S. 1, 4, 114. 9. 1I. 7» 


43* | 
foldum, folidum S. IL, 
05. 65. S. 1. 2, 113- ' 
furpite, furripite S. IL-.— 

3, 383. " 
furpuerat, 

IF. 13, 20. 
furrexe, furrexifle S. |I. 

9» 73: 


furrípuerat | 


Aliae 
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. Aliae formae perfecti rim S, 7I, «, 11 
- indeque etplusquam per- morim S. 17. 1, 
fecti conracti etamapud — humaffe S. 77, 3, 
profaicos funt obviae, faniffe S. IT. 5, 
VV. €, ' viffe S. 2I. 3,1 

asfuerim, confuerim S. — promoram, remó 
Il, 3, 109. S. 1. 8, 34: - X'. 14. S. EK. 
quim. S. IJ. 5, $2;  quiefiem S. I. 6, 
varim S, IL 3, 391; mosfez S. IL 9, i 
mGearim I. 4 i pat — píemS. L 5, 79. 
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4. 

» €À 
*&je, eriginis, prümor- 
&: nfus ab angulb. C. I. 
* , von Winkel her: 
aoblus eb Ljarno (auctore 
£u) IIL 17, 1, du 
Lscig vom alten Lamus: 
& orno pendulum -col- 
lus III. 27, 58 et 59: ob 
P/copesanimumque fer- 
91V. 4, 5g et 60 felbít. 
Ya Stable (nach Ver- 
là und N iederlagen) 
Xuth und (neue) Kráfte: - 
: L4 "eque es mala 

^7 93 9 etg die ganze 
Mozet über ; ab otia et 
"sis initium coenae 
OUvivii &eri folebat. 

aréinis temporis pro 
V: heros qb Achill fe. 

f 
i: à ft removiffe ILI. 
54: difinet e domo IV. 
511: matris al ubere. de- 
Pls enwaáhnt IV. 4, 34: 
(Phis(Bomano) in Per- 

Lo, 1:2 vulgo et 


creta S. TT. 1,71 von dan 
Augen des Volks und van 
dem Schauplatze der 9/ 4lt 
hinweg. : 

pro contra; ab injglentt 
laetitia C. I1. 5, 3 et 4 
vor zügellofer Freude. 

pro quoad: nihil eft gb 
omni parte beatum IL, af, 


, $87 et 28, in morem; íÍczi- 


be decem a Nerio S. LL. 3, 
69 syic fie (die Handfchzif- 


. ten) Nezius(den Schbuld- 


mern) 


d vorzuíchrzejbgn 
egte. 


A vel ab et permultis logis 


omittitur, aut tertius cafus 
Íubiicitur pro 

tione « cum cafu 

in verbir «rcendi, diícse- 
pandi, diffentiendi: ut de- 


fedit igneam. aeftgtemp. «9) 


differre colori (a qgloze) 
E. 1I..3, 136, xou dep 
Chamcetgr des Trauer 
Ípiels. 


ftne (a confpeptu) in fe- 46do, aliquid 107i $, 5 
à 4 


*. 


$. 43, C. IL 2, 2; turri 
(de inolufa Danáe) IIL. 


16,5. cl: cohortes odi. 
dit oppidis ILE. 4, 38 er 


legte in die Stádte; abdere 


hic ádiunctam quigtis no- 
tionem habet: Sic gladia- 
tor fenex, emeritus latet 


edditus agro E. I. 1,5, Sa-- 


nedon: il vit retiré à fa 


Finfenite (in láudlicher 


amkei); abdere de 

ji*, qui de coetu homi- 
Auth fe fübducunt, vitam 
in etie confumunt. 245. 
dita rerum (abditae res) E. 
X1. 3:49. res antea abfcon. 


ditae, hondum cognitae. 


, Abeo: S. Y. 60, 6t: abire 
dopium Ep. XI. 20 (E, 
UB tempus abire 


(abeundi) tibi eft E, II... 


7$. 11$: cupis abire h. e. 
dicedere a me. S. I. o, 
M B, geh (ad iuvenes 
utriusque fexus; qu 
deGideratiffima es) C 
* T a quaere, ^ M 
fer R. I. * $3. (v. 55 it, 
redit, et narrat): 
' weiche, 
'men Cilico redito, ne 
€owiffatio longius diffe 
xatur*) C. LIL. 14,724: 
tota gii» hora, ging hin, 
verftrich S. Y. $, 14: tu 
'smiffüs (abfolutus) abibis 
' 8. IL. 1, 86, man wird dich 


gehen. laffen:./ Sol abeunte. 


. . eurru bh. e. fol ad occa- 
"fum vergens C. III. 6, 


.44: ad fanos abeat tutela. 
propinquos S. TI. 5, 318 


geh ' von dan- 


^. aneumberet:'** 


ENDEX IL 


(cf. E. T. 1, 103) i. e. 
transferatur, demande. 
tur ad fan. prop. feine 
Verwandten müísten die | 
WVormundífchaft über ihn 
erhalten: Cl. Hobegfeldt 
ad h. l. ,S9chon durch : 
das Gefetz der zwülf Ta- 
feih war beflimmf, dafs 
ein Wahnfinniger nicht 
Herr feines Vermügens 
und feiner Freyheit feyn 
follte, Es wurde ihm 
entweder ein Curatorge- 
fetzt, oder feinen An- 


. verwandten die Aufficht 


,über ihn anhefohlen (cf. 
Cic. de fenect. c. 7.). Au- 
ctor ad Herennium Lib. 
I. c. t3: furiofus eft, agna- 
torum, genüiliumque i in 
*€o pecuniaque eius par 
teftas efto, 
4bigo, nives mereatorem 
'abigunt, arcent (treiben 
ab, fchrecken ab) ILL a4, 
39 et 40: abigic ril 'vi- 
num, verjagt denSpleen 
E.L15, ios Abactus , áb- 
"e«a nulla Vela confcien- 
tia, durch ihe en 
nicht abgehalten Ep. V.. 9, 
,(Güntum abfuit, ut ab 
opere tam inhumano, 
fceleris, cui illam pars- . 
ret, conícientia abfterre- 
retur, ut potibs infuda. 
" yet labori, fummis viri- 
bus ad maturandum opus 
necdum 
emnis ebacta psuperies 
epuli$ regüm, noch find 
"nicht alle geringe Spei 





V:33:R paw 


£57 


xeebeznt, 8. kb, 9,- 44 — minetus purenibos Hae 


3 
tio, ebiücdto potius, 
: dein Pacquet) lieber 
EL 13,0. 4biectus, 


ufo inflruspento artis 


nibal, Ep. XVL $8. der 
Mütter Fluch, dizus 

occiíos filios mulus. in 
proeliis, el. Ind. Synt. 
I. 6. not. A2 H 


L3, 13, 0138 - abiectis AAbortivus Sifyphus, die 


2: E. IL. 2, (41. 
'-d9, 


utum abludi& imago: S. 


- 1,319, cop venit, qua. Abrotonum, 


"tin te, pafsr auf dich, 
E. 1.7, 34. 
t0, nec comitem a- 
'&t, recufat te , comita- 
: he begleitet. dicit, ver- 
&tdir das Geleit nicht 
-i35223. . 
*srmis, Sapiens S, IIT. 
^3 1.e nullius normae, 
! G&Íciplinae ohpye Sete; 
q^ nitura et moribus 
"UH, non doctrina et 
Claplina fapientia m, ar- 
2 vivendi invenit; pla- 
?* ut Cie, de fenect. V. 
' Mnquam ego dicam, 


U Fabririam, M. Cu- , 


"un, T. Corüncansum, 
Vw fapientes noftri. ma- 
''*s Indicabant, ad ifto- 
""UD (oraecorugm) - ner. 
"un luife fapienteg, cl. 
i. V. 16, ubi ait: aga- 
hu igitur pingui Miner. 
Wt Nofter ccatfa) b. e. 
70 t'amur illa Stoico 
"n lübtilirate. . 
^4,nutu nego. 44 
"'tmtmento, S, IL , 
[m muist du den Kopf 
à "tln, dich sveigern. 
VM s, 


haec a te non 


paíl. «4e. — cump portas Agave gna 


unzeidge Geburt, S., I. 
3, 46, quem iia vocavit 
uanum fuum Antopiys. 
Siabwurs, - 
herba medicata E, IL », 
, A34, Cl. Piin. H. N. XXI. 
AQ. Jii. HVieland : die Al 
ten machten mit diefer 
Wurzel, dicefer Pflanze 
einen Wein an, der, als 
Aaney gebraucht Ssyur- . 


Abru mpo. Airumpers vin- 


cula IV. 7, 27 et 28,.«t- 
fe[feln, losreifJen yon, dem 
Steine, 1. e. in vitam ge- 
ducere. 


bfcindo, reditus eljein- 
Ab fcindo | 


dere dulces, der 

.füfse Hoffnung rauben Ep. 
XVI. 35. inane abícin- 
dere foldo (folido opina. 
tum vero), 8. L 2, 113. 
nequidquam Deus ab/ci- 
dit prudens Oceano diffo. 
ciabili tezras C. 1. 3, Q3, 
feiupxit terras, imerpo- . 
"fito Oceano, mari, (Efchen) 
»fruchdes trennte det we» 
fe Gott durch des Oceaps 

. Raum. Lánder von li 
dern aly.*t 


Abfeiffus, Gputabfdffum - 


manibus (das von i/r fellyt 
. abgelchnitene — Haupt) 


iofe 


id 
; $nféiteig $. YT: 5, 56V —4: 


' *e- demens (lect. vulg.) - 


7 $raeférenduti eft mani- 
^ bus feeur dum plures doca 
i JBhripidia, Senecae, Ovi. 
dii, quae & Beitltio. de 
?'haé dófa te afferuntur; 
quod quidem verbum fi- 
eb fücit, ut at£peltag 
*'foeditasque facinoris ra- 


gis fentiatur: demens non. 


."' médo fupervaácnum pro- 
. ^ pter. lequentem. vocem 
* futioja; fed etiam mici 
panda ingenii defcriptio. 
pe vim .fententiàe de. 
^ fnütà. poft. expreffae mi- 
' nit 9el turbat, 
Af ens, pater urguet (1n. 
ffat 1jb1i) abjens, droht 
: dee. verlaffene Vater(Age- 
. ^m), C. ITI. $7, 57:lan- 
^ detis nt abferts; daís fie 
dich, auch hinter dem Ri. 
—ehet, wieder loben S. Tf. 
^ $& T** &bfentis Range in 
feiner- bwefenhett 8. II. 
' 9$, 314, (de qua fabu. 
' 1]& Plhisedrus E, I. fab. 
$4: ;néc verbo parcius 


"wbfent, ich bin nicht: 


: fpárfather  thit. folchen 
Namen, $»nn du ferme 
bOf.* E. L 7, 58: non fi 
Tnulate lgitür, fed ex ani- 
. 4no lotutus eft: Romae 
' Jaudetur Samos — ubfens 
Jd Lair 201 Wieland: 
sfo lang das Glick ons 
"Cjüchelt, bleiben wir in 
. Rom, "und loben wuns 
die "fchoten Eafeln aile 
20k An^ fepe (nim 


1 


- 
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viva, hilaris imaginan. 
di vis animum m4gis alit 
eL delectat; quafm res 
ipfa. adfentemi urbem (das 
 ertfe nte Bor) tollere S. 
Yl. 7, 98—16. em 
' amicai carpere Su K 5, 
?1,-rodere S, E. 4&'81, 
' vellicare 8, T. 10, 95: in 
. mptu, qui maior-dMfenies 
habet (occupavit) Ep. I. 


39 et 18. 
Abfiflo, Ablftere bulloS. 
|. 14. 9, 1604 fi longius abftvs 

 E.II.3,303. " 

Abfolve, an commorae 
'" crimine mentis | abfolees 
hominem S, EL $, $78 et 
. "6 willft du iltn vor dem 
orwurf der Raferey, 
von "Wahnfinn pre- 

chen? ed 


Ab5fonus (non confonur). 
fortunis eüfona dicta E. 
Il. 3, 113 non conve 
nientia, Worte, die nicht 
zu feiner Lage paffen. 

Abforbeo, riciculus totas 
fimul (f, femel) abMforbtre 

. (Boreius fcurra), dem es 
BSpaís war, ganze Fiaden 
&uf einen Biffen zu ver 
fchlingen: ut. decies (Se- 

: ftertiutm) folidum abfor- 
beret 8, II. » 240, Ae- 

: fop's (des grofsen Schau. 
 Ípielers) Sohn liefs eine 
ferle in Effig zergetien, 

Wm. eine. Million auf Ein 
Mahl xu verfchlucken. 

Abflemtus (vino abf. 

. Mens) Bi forte àt mevio. 

| pof. 
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biutusm: ab/ferrius czet. 
L 12,.7 et 8, wenn du 
| Guten. im Ueberüuis 
1 fugjzíse/3 , vielleicht 
2 


geuciner X und 
3lechter K oft lebetft. 
irT€D,^ deterreo: alie- 
: opprobria faepe ab/ler- 
4vitüis S. X. 4, 29. ar- 
'" enis zx corio nun 
:am abferrebBitur uneto 
. 1L. $, 83. Huberfeldt: 
E m Griechifchen und 
' unferee Sprache ge- 
obnliches Sprichwort. 
, Laott. Eicl..7X, 11. xa 
' Kaees nose etoras lle. 
-d: ,ieín Kiund wird 
-hwerer veu fetten Le. 
*r abzubalten feyn.* 
fimeo, act ob 
"m uxoze etgnato S. LI. 
7, *9t—93., er legte nicht 
us Hand an Gauin And 
son: Hlaberfeldr: ,, Aiax 
lefs nage feine Wuth an 
Thiezen 2ue, und fchonte 
ctr Tecmeffa und feines 
Sehnehens. Da hinge- 
«n hórteff nicbt anf dos 
Jmmern ond Woehkla. 
$a der Clytaemmeftra 
und Iphigenia. ADbfi. 
to neutr, anventis arràje, 
Venere et vino E. IL 5, 


199. 329. 414: et graec. 


cnl, «eum Genit. (6l.- 


Ind, fynt, II. 9) irarutn 
(ab idi) calidaeque rixse 
C HL 35, 69 et 70; (Iio- 
P" lud; ' » xohwié). 

fintns ,. fugit. ab/lintns 
a liie, eattusicara) 





C. 111. 5, 14: elfibimipe. 
conise, IV. 9, 37 et 38 
contemnens,  ibinime 
appetnps-divitias, (xevwe- 
bfum. Abes(a gente tua) 
um. F1 
iam nimjum diu C. XV. 
5, 1: virepti canities eb. 
efl, fern von der Blüthe 
die grauem Jahre C. L. 9, 
17, prO? 2 te in aetatis 
flore confitute:* impor. 
tuna tamen pauperies eb 
«fl C. ILL 16, 37, Lo bleibe 
doch lüftige Armuth fem: 
&befl a virtute difertà Mef. 
falae E. IL 3, 370 ,, kann 
an Beredtíamkeit seit un- 
ter dem Meflala ftehn:* 
quod vitium procul aÀ. 
fore chartis S. L. 4, 101 
ein Ífolches Lafter foll 
qus meinen Schriften ees 


A 


.. uncus ebe/! C. L. 35, 19 
et 20 auch fehlt ihrnicht 
. der'Todeshaken:'* fi quid 
.Gbefl. EK. L. 19, 53. werin 

irgend ein Feind, wern 
etwas nech unbezswungen 
ift. 

Abfume, coníumo, ab- 
"[umet haeres. Caecuba - 
:dignior caet, (Eíchen) 
: ,dannleerst der Erbe wei- 
fer den Gaecuber, den — 


e4? YND.EX;IAM. 
..Siermvatos  perdo[durth-. —- ege, a6 tt (ego $ofs mi- 
g.bringen):., tebus mater- nus, quam tu), Vseland: 
4 is a[que paternis forti- . ,nuan $feylich, fprichf 
.. ker abfjumtis:: Ee. 1. 35,26 — du, hórt man gesne, du 

et 2 : Jo gut, als ich, ica. klug 


- 


. perfonam auus cít caet 
.. 8. I. &, 39: et 60 (Harm- 
fen) ,was. liegt an der 
, Perfon, wofezn.man. von 
den Dingeg,. die, wo 
und wie €s& ley, uns 
. Schand', und Schaden 
. bringen, mit Weisheit 
picht zurück fich hált?« 
Alunde cum Nominat: 
'. cui gtatia,. fama, valetu- 
. Yo contingat abunde E. I. 
-4,9 et 10, wenn er die 
Gunft, Achtung der 
. Welt, und Gefundheit 
in vollem Maafse befitat, 
Abundo.:neu defis ope- 


Hd 


' rae, neve immoderatus 
. ,abundes, S. IIl. 5, 89, 


. (Harmíen) ,in deinem 
, Eifer nie zu lau, allein 
euch nicht  alizuheifs 
zu feyn;* cf. E. II41, 
$60 Sedulias,  ftulte 
",quem digit , urget. Ha- 
berfcldt ad h. l, Auch hier 
fuche, fo wiein Allem, 
die goldne Mittelftrafse 
.zu halien; allzu groíse 


 Nachlàfeigkeit — würde 


, Bich feiner Gunft berau- 
ben; übertriebene Ge. 


 falligkeit dich laftig oder 


verdáchtig machen. 


Ac pro ficut E. I. 16, 31 et 


.92, nempe vir bonus «t 
prudens dici delgetef 


Y 


dAunds, Ah tibi-ebuad« . 


und bieder. nb&nmen:- 


d. 4,119. & Z2. $, £a. E. 


E135, a1 4-omüititur 


-€. T. $$ I. E» 7. LLL 

4,37 àüwque 20ci$. — . 
A& do ades, 

plures (iubet) od nume- 


randum $. I1. 3, 349, ein 


Haufe mufs hertreren und 
. Zühlén: ne nunc, Gum ne 


veeat ultro, ecoedems? foll 
ich auch.jetzt nicht hin 


gehe? S. ET. 8, 162 6169. 


ef. Terent, Évnuchb..A ct. 
I. fc, 1. qui.imitatuz Per- 


.fum Sat. V. 192 quid 
ham igitur faciam? ne 
nuuc, cuim acceríat et ul- 
,tro fupplicet, ecoedam? 


lllis accedas focius S. IL 


| SA - 72 geíelle dich zu 


ihnen (mache mit ihnen 


: Gameradi[chaft), .accedes 


ficcus ad unctum E. 1I. 
37, 33 (fo nühere dich) 
halte dich an Einen, der 
dich fetter machen kann: 


.accedente- feneeta. "É.. II 


&, s11. 0 fi angulus ille 


-«proximius accedat, qui 
.nunc denormat agellum 


S. IL 6, 8 et g, (Fiarmjen) 
IBüchte doch zu meinetn 
eldejenes Winkelnoch 

m uü 


1 
. 





IND EX I1IL 


z5 feh füjn, um es 
hr zu ründen!*. ot fe- 
i icto acceffit fervor ca- 
1 caet, S. IH. 3, 44— 26 
n ibm der Wein zu 
"tiefteigt, und er die 
"ter doppelt fieht: 
-Jt numerisque mo- 
»us licentia 
. Il. 3, 211. Da wur- 
. Vere und. Mufik 
"«t, tantum de medio 
.1us &ccedit honoris E. 
- »445,(Ramler) einen 
. honen Anftrich fo 
d Würde) bekornmen 
wine Worte durch 
** Melle und. V erbin- 
:"P. ni cibus atque in- 
tuis accedit somacho ful. 
-Aruenti S, II, 5, à 

'(à nicht der inge. 
xumpfte Magen recht 
0e Speifen zu fei- 
*t Erhaltung empfángt; 
Jàmeae — vocis qcce- 
"7 iacdamantium  tur- 


3t! bona (magna) pars* ^ 


"inn etbieh' i ch — mei- 
* Xinme lauter C, IV. 
^ 5 €t 46 L e. .acclama- 
2 tilifima, qua po- 
ui WXe. accedes ope- 
Sur arlut) agro rona 
isis iL 7; 118, fo 
te der Atkerknech- 
dl auf dem Sabi- 
t Wtum den neun- 
n hoch vermehren, 


l ti . 
to, Quid. accidit? cur- 


v cNitlormtdas? Ep. 
er uid caufae eh, 
Paelenüffma vene. 
"Üadam fuam in 


malor: 


:Accipio. 


bd 


241 


"Varo perdiderint, Va- 
rum non arceffant ?'* 


Accido (accida caédo) im- 
, minuo. áccifis opibus, dà 


ihm das Vermógen con- 
fifcirt war: his S. II. 23, 
113. opp. integris opibus 
im' volligen Befitz des 
Vermógen$, da er fein 
ganzes Vermógen noch 
beyfammen haue. 

capio , e[fumo, 
percipio. das numos, acd- 


pis uvam caet. E. IL. s, 


162. nihilo plus accipias 
S; E. 1, 48. hic fimiulacce: 
pit, patrimonii mille ta. 
Jenta S. II. 3, 226 fobald 
ein folchet Verfíchwen- 
deranderthalb Millionen 
váüterliches Erbgut in die 
Hánde bekam. multum 
Nafica negatas (tabulas) 
accipiet tandem S. IL 5 

b7 et 68. Nafta wir 

nach langem Weigern 
das 'Teftament endliéh 
annehmen; ius imperi. 
umque Phraates Caefa. 
ris accepit Ej. I. 12, 27 et 
$28 Phraates hat Gefetze 
und Befehl angenom- 
men, Caefar's Oberherr- 
fchaft anerkanht. puer 
hic non làeve iuffa Phi- 
lippi (die Befehle feines. 


. "Herrn (accipiebat E. I: 7, 


52— 53. accipe, quod nun- 
quam reddas mihi, S. II: 
3, 66 et 67, nimm die 
Summe hin, die du mit 
nie wieder'erftatten follft; 
acdpe, ateipe iam tabu- - 


. . ri 
- Jas; nimm fogleich ein 


Buch 


t- 
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b 
4 . 


Buch Papier, oder eine 
Schreibtafel S, L. 4, 14et 
15: quamlectiohem /pro 
&ccdpiam) ex codicibus 
non paucis à. Bentleio 
receptam práeferegdari 
ceníeo: in qua cerhitur, 
quam acer fit ad conten- 
tionem ifte iactans fubi- 
tam carminis facultatem, 


et verens, ne Horatius 


certamen effugiat, fi in 
aliud tempus differátur. 


' excipio, tracto. nec ae- 


quis accipient ánimis caet. 
X. IL. 3, 249 et 560 nicht 
Alles findet die günflige 
Aufnahme und den ge- 
ehrten Beyfall: ruflicus 


urbanum murem mnu8 


paupere fertur accepi[fe 
cavo S. IL 6, 8o et $1 
eine Feldmaus foll eine 
Stadtmaus in ihrem árm- 
lichen: Loche bewirthet 
haben; ut accipiar laute 
S. IL $8, 67, damit ich 
herrlich, ftattlich bewir- 


thet werde. audio (perci-. 


pio auribus). accipe con- 
tra $. I. 4, 38 (nunc acci- 
pe S. LI. 3, 46), hüre, ver. 
nimm dagegen. patior. 
non 'cert. accipiet dam. 
num caet, wird keinen 
herzangreifenderen Ver. 
luft empfinden E. L. 10, 
$8: &ccipio, caput et mo- 


vet S. I. 5,58. fchon gut 


(fpricht er, ich will 
mir's gefallen laffen, für 
ein wildes Pferd gelten, 
und fchüttelt den 'Kopf (mit 
drohendet .Geberde): 


Accipiter. Accipit: 


.Ícheuen 'Yauben: 


Acclinis, cum acd 


Accredo, Scribere tt 


1I N DR X. Ill. 










pi regis Mace 
acceptus ( $9«) 
Camenis Liebling 
fen àls Vorfteher 
fenkünfteMe 
faec, 62. 


(adurget) molles 
les) columbas C. 
et 18 wie Habich 


paratio H.omeric 
XXII. 139 fqq. 

(metuit) fufpect 
queos E. I. 16, 


Schlingen. 


fis (pronus ad fif. 
mus meliora rec 
Il. 2,6. Haberfeló: 
lofophirt über di 
fsigkeit nicht bey 
tigen Gelagen, 
Seele von, Sinn 
getáuícht (acclipis | 
das wahre Gute 
fieht, fondern wen 
noch  nüchtern 
hungrig feyd." 


bis, tibi nos acc 
(idem. habere), ?* 


( 





VERBOVM 


L 15, t5. Haberfeldt 


hl ,weil Vala nicht. 


en in jener Gegend - 


xe und wohnte, íon- 
m gewifs auch die 
orige der Fifche, Au- 
tn, Waflerigel an der 
lle Campaniens aus 
Jahrung kannte. — — 

refco $. 16,26: unde 
iam Trimetris accrefcere 
NÉ nomen iambeis E. 
l152 et $3: daher 
|t c den jambifchen 
"tien den Namen der 
I:netergegebeh: tzirne- 
*t t [et pedes, tres ta: 
3» dimen&dnes habet; 
«tu Iambei propter 
Trügem tribus con- 
hte pedibus videntur. 

'u*v. Cadum, quinunc 
3ulpitis accubat horreis, 
"t Tonne, die auf dem 
llbtchen Lager jetzt 
hlet, C, IV. 1-2, 17 et 
d letüger: repofitus 


4 Qm caeteris. cadis, 
ü*t den Nebenbegriff 
"Ilt nzem Menge von 

ien, die dort 

Vibe nach an die Wand 

eflelit ind, | 


cum acus, 
iginis à 
ea ( Spitze) 


&Cuo, 
FARO am, 
"ule, proprie eft 


der. 


f 


. transl. (hefüg, 
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feharf, beizend, spiti, ut — 
! ftimuli 3cres (ícharfe Sta- 


chel) S. IL 7, 93; acre 
acetum S. TL. 5, 116 ; acria 
repula S. II. $, 8: hinc 
fireng, 
grimmig). ad feras, ut lu- 
pus, leo, aper Ep. XII. 
35: Ep. II. 31. E. IL s, 
19: canis Ep. XII. 6; ad 
fluvios, mare, S.I. 1,59: 


acrior (faevior) fretis (fu- . 


ctibus) Hadriae, C. I. 33, 
15, wilder als Hadria's 
Woge (da$ Meer); ad 
hiemem G. I. 44 1; ad ho. 
fles et milites Ep. V I. 14: 


. Ep. AVI. 5: C; IIL 5, 


25: Ípeeiatim Achilles, 
Deiphobus,; Spartacus, 
Dífufus E. II. 3, 121: C. 
IV; 9,32: Ep. XVI. 5: 
C. IV. 14, 13: Mauri 
(vel Marfi) peditis vultus 
L. I. 3, 39 et 40: praedo- 
num turba $. L. 2, 43; 
eodemique inodo . ad 
haec qui his funtptopria, 
ut militid (acr. i. e. dura, 


laboriofa (C. III. 3, a: 


I. 29; 2 ut acuta belli (des 
Krieges Gefahren)IV. 4, 
76: nec non .ad pottam, 
qui res osiicas canit S. I. 
10, 4j, cum poétae om. 


nis a profaico Ícriptore 


differends ft fpiritus acer 
(Begeifterung) ac vis S. 
l. 4, 40: lyra wel acri (E) 


tibia celebrare mit der: 


hellen (helltónenden) 


Flóte zu preifen C. L. 13, 


el, E. LL. 5, 103 íqq. 
.Qs . fee 


x 
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hec nón ad eós, qui 
cum his comparanturg, v. 
c. qui. verbis rixantur, 
fcriptis aut iudicio alios 
Jaceffunt $. I. 4, 65. S. 
II. 2, 1 (nimis acer, zu 


fcharf, zu beiffend). S, 


L 7, 21. cL S. 1. 10, 14 
(E. I. 18, 18. 8. 1.2,15): 
hinc et invidia acris S. I. 
3, 60; natura 1. e. libido 
f. naturalis cupiditas .S$. 
IL 7, 47, et flomachus 
(poft vinum) S. II. 4, 59, 
d. i. der durchWeiü ver- 
fauert und erhitzt ift, und 
in Thàügkeit gefetztfeynu 
will, um den überflüísi- 
gen Stoffzu verarbeiten: 
. Wieland: ,ein Weiner- 
, hitzter Magen.* | 
. ,, ad potores (ftarke Trin. 
, ker) S. LL. 8, 56. quate- 
nus hi invicem fecum 
ccttant, cl. S. II. 6, 69. 
ubi fortis capit pocula 
: Gc'id, ,44, €. magna, gran- 
dia, zu deren Auslee- 


rUDg acres potoreg erfer- - 


dert wurden, ; 

-ad virgines C. I. 6, 18, 
. Quae impetu in iuvenes 
, An: conviviis protervos 

feruntur, hos a ferepul- 
Ífurae, 

. Hiüc fenfu mitiore eft 
ein Hizkopf, qui facile 
irafcens facile placatur S. 


E&nDBX 1T1l. 


bus (durior) homo 


. 85, ubi coniungit 


. bus, idem fere q. 


Acernus (von AÀ 


.wüóhnplicher) 


que) frenge Kilu 
Regen E. 1. 3175, 5; 

















18, 959 ein Mifa 
bitterer 'F'adler 5 


infuavis, K$. XI. 5, 
acerbus recitator ( 
tum fuoruumn), five 
ftus, metaphora 
a bile q. wv. five at 
quod dicitur acr 
3, 116, ut fst hom 


acer, vehemens: 
(acerba 1, e. funefia 
bitina ( «v» ) Ep. V 
S. 1I. 6, ig.' 


acerna menfa , ei 
ah 


worausíie verfertig 
ren, triebenm die R 
einen ausfchweifc 
Luxus (S. IL. s, 4. ! 
H. N. XKEI. 15. Se 
de Benef. XII. t9). 
fo licherlicher ift dic 
harmoniiche Pracht 
geíchmacklofen Nafid 
wenn ein auf's Koflb: 
gekleideter Knabe e 
ordinüren ahornenT 
(Sanadon: la table, ! 
n'etoit que. d'un bois 


13,55 dinaire) mit einem 
Solacrior S. I 6,195. - purlappen abwiícht. 
fervidior, ut fupra hiems. Acerra, thuribulum. ? 


Acerbus. ' Aotrbum. frigus. 
et imbres (nives imbres. 


[ 


ra thuris plena C. Ill. 
4 €t 3 ,arcnla dum 





PA Mato itt «n. 
I4 E H m*« x vM, 2; 

bu in feco ade- 
f €cXipromebatumr.** 


V a, 
x7 


5/9 Erinoraxn) X. XX. 


I" 1; 34 ét 51, 
(gcwnenu S. Xi. 3, 













,1t 

|, Gemüth roh . und 

nicbsftüch, fe wird 

Euch jeder Eehitz und 

nuís verbittert. wer- 
&u , 


a m acre S. IL. 5, 116; 
kis non parcus aceti 
I. 2, 61. Haberfeldt: 


in Oci umgieng, fo 
ygebig war er mit al- 
» , weil er nim- 
h werdorben (veteris), 
aus Ícinem Keller 
icht wieder zu eríetzen 
; »hlius Aeíopi (hi- 
jonis) aceto diluit hac- 


NÍcetnr ius S. IL. 8, 49. 

ansl ad fermonem, de 
Buauene acerba Íí, dictis 
dacibus S. I. 7, 32. 


uafkiaus. rapula plenus at- 


«M que acidas mavultinulas 
29. IL. 2, 42— 43 Haber- 
feldt: ,Radieschen und 
Alaot folten die Ver- 
4lauung beforderp, und 
die Efsluft von Neuem 


rirthícbaftlich er mit . 


Acinaces, 


^ 
PY 
& 1 


wecken: Aus cben de 
WVrfachen wurJen auc 
X:yer und Gliven aufge 
fetzt, und damit gewohn 
lich der Anfang ge 
macht;* quod peus, ix 
fane eft invifum aGdum 
que (ingratum) duobus E 
II. 2, 64 Wieland: ,,wa: 
jener wul, das ckelt dir 
und was du gerne hat 
teft, Íchmeckt zweyer 
Andern widerlich un 
fauer.* 


cies (gr. ax», cf. v. acer) 


pars acuta (die Schneide 
feri, copiarum (di 


: Vorderfeke); exercitu 


ipfe, isqve inftructus, ui 
acies cetro vería C. ILL. 4. 
26 ,inclinat2, in fugam 
converífa, omnino pro, 
clades apud Philippot 
accepta:* acies oculo 
rum, lumina occlorum; 
ftupet aces S. IL 3, « 
,Uan fuühit fich geblen 
det, die Augen blinken.* 
SX EXX;,. gla 
dius Pexfis, 1. e. Medii 
f. Parthis borribilibu: 
proprius, Follpce inter 
fete mieux L4 s» b6. 
409 T5, T9 MXÓU XOPTXO TRICISO: 
C. L. 137, 5. Medus acine. 
cs pro armis luctucfss, 
pro furore bellico. 


Acinum. Arndum et ore 


ferens acinum S. IL. 6, $: 
"Auch die /7ibebe wai 
durch die lange Auíbe 
wabrupg fchon ganz zu 
Ííammengefícbrumpf..* 
Aci 





 $e46 . INDEX IIL 


A cipenfer S. LL. 2,46, ge- 
nus pifcis (Stór), de quo 
multa Interpretes h. 1]. 
"Salmafius ad S6lin.Polyh. 
p.940 add. Plin. H. N. 
IX. 17. Haberfeldt: ,,der 
Stór fland bey den Ró- 
mern Anfangs in fo ho- 
hem Aníehn, daís die, 
welche ihn auftrugen, 


mit Blumen  bekránzt 


waren, und ein Pfejfer 
vorber gieng, f. Athen. 
^ Deipnofoph. VII. p. 194. 
Macrob. Saturn, IIL 16. 
doch dieíes ehemahls fo 
theuere und feltene Ge. 
richt war in der Folgein 
folche' Verachtung ge- 
funken, dafs ein Mann 
von der Mode feine Ta. 
fel dadurch zu entehren 
glaubte: die mulli, fceri, 
rhombi waren an [eine 
Stelle getreten. 
Acquiro. ego curacquirere 


pauca, fi poffum, invi- - 


deor?' E. IL $3, 55 et 
56. 

Actor, in fenfu forenfi E, 
ll. 3, 369: in fcena hi. 


lo E. XI. 1, 204 et 5. actor... 


- curn fletit infcena ;  Actoris 
partes. chorus | officiumque 
virile defendet, E. IL 3, 
193—94. Wielend: ,ih- 
re Stelle mag der Chor 
vertreten, der von An- 
fang bis zu. Ende feinen 
Antheil an der Hand. 
lung behaupten mufs.'* 

A4 ctus parted fabulae di- 

A1. 3, 189. 194- 





Acuo ferrum L.2,: 





119. nei quid meà 
tercinat actus caet. 
land: daíe er nie 
zwiíchen den Act 
was fnge, das zum 
cke nichts taugt, un 
auf das was vo 
nicht genau bezieh 


Acumen. An Stert 


deliret acumen? E. 
20. Wielamd: ,ob 


- fpitzhndige Sterüni 
nicht wiile, was er v 
. volet haec fub luc 


deri, iudicis arg 
quae non formidat 
men E. IL 5, 363: 
Ramler: ^ ,,audere ! 


: len) ertragen das he 


Licht, und für 
nicht die  fcharfik 
ften Aucen ihres ! 


.fers (Kritikerzs)" 5 


Graecis admovit acu 
chartis OE 1L. lh | 
Wieland: ,xiemlich 
(ert in der Ruhe, 
das überwáludgte 


* 









" . 


ge Íchenkte), feng 
Hümer an, der 
chen Werke fleiízgt! 
lefen.* nota refert 
tricis acumina E. L 
5$ Wieland: ,mach 
mit fich bleís des 
Pfffs der Buhlerin 
dáüchtig.'* i 
1; 


tes III *o, 10 hr 
XI. 8, 15: hinc E 

25 feu linguam sau t 
i. e. Brenue dri? 
eaufsg, Wieland: " 
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, daís du als Sachwal- 
' die Zunge wetzeft ;** 
& acutum ferrum $. YT. 
i;$. E. IL 3, 304; 
Ep. XVII. 1o j ru 
acuta faxa C. ITI. 
Eft rupes acutis, pro- 
Wenübus faxis, vel po- 
h2,. quae acie fua 
em facile inferant, 
9 und fpitzes Mordge- 


£^ a ferro transfer- - 


Bd bellum, unde (ex- 
Mut per) acuta belli 


(maximis) belli di. 
us IV. 4, 76 

ms des Krieges 
Mren, aus dem ge- 
Ren Blutkampfe: 
$05 8. I. $, 41, E. II. 
H3: voce acuta. ILI. 4, 
7) yv AMyus,  cla- 
 it&ua; acuta aera T, 
Wet 8; cymbala ae- 
Pre minata, invicem 
a: oculus (acutum 
Behft mit fo fchar- 

1n Àuge) S. L. 3, 36; 
Jues (a e. arrectas, ca- 
Sie audientes) C. II. 19, 
T lares (opp. obefae) S. 
"lan 19 (illae ap. A pol- 
:"0. Hhod. L. 514 funt 
VP ema, Sophocl. El. 
n * "bs «u»): Sol 
- & acris, vehemens) 
(19,1) (Habexfeldt: 
tüh und fchón 
Vttitn die heifsen Son- 
vlrahlen mit Píeilen 
a chen, welche den 
-enverwunden, und 
Dur noch wütbender 


Adamaentinus. 
. duriffimus omnium: pri- 
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machen, noch drücken- 
dere Hitze bewirken): 
gelu C. I. 9, 3. ut acris 


hiems (LI, 4 1) xw eus 
Pind. Pyth, I. 39." 


Ad. C. 1. 17, 15. I. 35, 15. 
HI. 1$, 25. EIT. 4, 75. ad 


imum pro, ad finem E. 
IL 3, 116. ad lumina pri- 
ma zu Anfang der Mahl. 
zeit E. IL, 2, 98. praefe- 
ctum ad unguem E. IL 
3, 294 pro ob, adverfus, 
ad hoc (fcil. conopium) 
Ep. IX. 17 i. e. propter 
hoc foedum conopii fpe- 
ctaculum. d omiífum 
e. c. fimul atras ventum 
eft (ad) Eíquilias S. II. 
6, 32. | 

ferreus, 


fco Graecorum ufu ad- 
amas de ferro duriffimo 
adhibebatur. Quis Mar- 
tem tunica tectum ad- 
amantina (invicta telis) 
digne ícripferit C. I. 6, 
13 et 14 wer mag den 
Mars im. undurchdring- 
lichen Harpifch. würdig 
befingen? Si figit ada- 
mantinos fummis vertici. . 
bus dira Neceffitas clavos 
IIL 24, 5—7 Boettiger: 
fie fchlàgt ihre feften (f. 
die  Collectaneen von 
Hópfner zu. Eurip. Cy- 
clops p. $21.) Nágel in 
die Scheitel der Groísen, 
heifst in der Sprache des 
Lyrikers nichts weiter 


als was oben ILI. 1, 14— 


- 15 


A dd o. 
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15 Neceffitas fortitur ip- 
fignes) den GSchlingen 
des Todeg 1rücht ent- 


gehn. : . 
Addico. vendo, S. II. 5, 
'^109 (das eigentliché 


Wort, wenn man Eiuem 


. eine Sache káuflich über. 


láfst. addictum (deftina- 
tum ab Achille) feris ali- 
tibus atque canibus ho, 
Jnicidam Hectorem Ep. 
XVIL i11 et 18, nullius 
addictus iurare in verba 
magiftri E. I. 1, 14 (non 
add, (» v) iurare in 
verba ullius magiftri) ad- 
dictus wurde eigentlich 
von Schuldnern gefagt, 
die nicht bezahlen konn- 
ten, und nach denràmi- 
Íchen ' Rechten ihren 
Glaubigern bis zur Be- 
zahlung als Sclaven und 
Leibeigene * zugefpro- 
hen — wurden. Hier 
drückt es fehr eigentlich 
die Íclavilche Anhang. 
lichkeit an. die Grund- 
fátze der Schule aus." 

Verbum non am- 
plius addam $. 1. 1, 121 
nil verbi addam S. 1I. 5, 
42 (S. IL. 3, 283. S. II. 
4, 68 et 69. S. IL. 5, 150. 
S. IL. 6, 39. C. III. 2,29 
et 30 (addidit «egieres), 
E. II. 5, 214. S. 1. 1, 34. 
€. III. 5,26. C. II. 9. at. 
Ep. VIII. 10. C. ILI. 4, 
28. Fertur Prometheus 
addere principi caet C. I. 
16, 13 pro, fertur addi- 


INDEX IL 


diffe vel potius 
coactus addere 
Efchen: Prometh. 
fagt man, zum L 
bild' aus Armuth 
chen, nil divitiae 
runt regales adde 
lus E. I. 12, 5 eto. 
land: kónnen K 
Íchatze nichts B 
nichts von gro 
Werth Lhinzuthun. 
berfeldt : KHoraz 
pfiehlt eàine Lebens 
welche in. der Eríah 
jhren Grund hat, 
sur wahren Leb«ns 
heit unentbehrlich 
T heognis Sentent. 7 
Der Sinn: bift du 
fund, kannft du, v 
befitzell , -geniefsen. 
deinen Geícháafften 
geftürt obliegen: fo 
du glücklich urd rc 
ne QOypriae Tyrix 
merces addant avare 
vitias mari (Efchen), 
nicht mit € ypzus | 
Tyrus Waaren 
Schatz zu mehren, 1 
«hen die Flut íc 
barg. C. III. 29, 69 et! 
Mitfcherlich: ,,ne me! 
naufragio pereant 
hoc eft addant divi? 
diutius reddant 7» 
praedae fint mari; ! 
quam invideat mar ' 
vitia$ Íuas,  naulta 
partzas, (fuoque 27 
auctas.* ut quantum à 
ner demas, vit 


gato 
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; E. I. 20, 22. Jie- 
, ,Und kurz, was 
4n Ahnen ahgeht, 
mir mmer an eig- 
Werth." Addo pro 
wis, quae timido 
"ue peffent addere 

»«m E, IL. 2, 36. die 
"à Fagflen Muth zu 

tn fihig waren: ad- 

Upus pigro rivus E. I. 
3 Wieland: auch 

1; zum Ueberflufs ein 

c, der deiner Trág- 

. "du thun macht. 

ia S. I. LP 74- S. I. £; 

.* HI. 2, gs. S. EL. 3, 

|t! 7e, S, [I 3, 375. 
IL 5.521. S. IL. 4, 91. 
^39. S. II. 7, 78. 
IL 7, 111. S. IL. 8,71- 

» I6, 54. E. L 18, 52. 

dne quod (quid?)' pr- 

«ibi crefcit omnis, C. 

l » X, Efchen-: dir ja 

"lh zufttómend der 

end Menge. 

7. Sellieids ani- 

"5 0Dus$ ezimit: oaddocet 

Us Els1i& Wie 

7 wWoiftdie Tugend, 

PO Kun, wozu der 

.*"1 Wn$ nicht das 

s serranen giebt? - 

sue. .Án hoc. inho- 

» um et inuülle factu 

E tit, addubites caet. 
Mini dg zweifeln? 8. I. 

H 14—45, 

Md olim promiffum 

^, 1ambos ad um- 

0 adducere i, o, fini- 
) Wummare , Ep. 


bic 
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XIV. 55 7-8 Efíchen: 
daís ich den einft. «ver- 
heiflenen Gefang, die 
begonnenen X Jamben, 
bis zur Vollendung fer- 
üge! dum pueris omnis 
pater et matercula patlet, 
officiofaque Ííedulitas et - 
opella forenfis adducit 
(herbeyführt) febres et 
teftlamenta refignat E. IL 
74, 7—9 Wieland: ,Jdie 
Zeit, wo jeder Vater, 
jedes  Mutterchen für 
Ícine Kiuder zittert, und 
die eifrige GefliTenheit, 
Patronea und Chlentzgn 
genug zu thun, von bo- 


' en v allenfiebern beglei- 


tet wird, und Teftramen- 
te ofínet,^ dicas addu- 
ctum propius frordere 
Tarentum E. I. 16, a5. 
Haberíeldt: ,, Taren: and 
Tibur waren zwey Lieb- 
lhngsórter des Dicn:ers 
(E. L 7, 45) feine gluck- 
liche Gemuihsftimmung 
zauberte ihm auch fein 
Sabinum zu einem Ia- 
rent; und Quinctius 
mufste es mit gleich hei- 
term und unbefangenen 
(seifte betrachten, wenn 
er darin das finden woli. 
te, wasíein Freund fand: 
adductum frondere mah- 
lerifch! Wieland: Traun! 
es dünkte dir Tarent àer- 
beygerückt vor deinen 
Augen grün zu fehno.* 


. Ádemtus. (TVroianis, quo- 


rum fulzrum fuit) i. e. 
inter- 
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interemtus, mortuus He. 
ctor; f, mors HectorisC. 
II. 4, 10 cl. XL. 9, 10. 
quid autem Caecilio 
Plautoque dabit Roma- 
nus, ademtum Virgilio 
Varioque? E. II. 5, 53 


55 Wieland: waskann - 
".der Rómer einem Plau- 


tus und Caecil geflatten, 
das Virgil und Varius 
nicht wagen durften? vi- 
cti prece, ademta vati 
reddidere lumina, durch 
Flehen erweicht, gaben 
£e dem Dichter der Au- 
gen geraubtes Licht wie- 
der Ep. XVII. 43—44, 
»itatüi Archilocho, quod 
Helenam íÍororem íuarg 
carmine infamaífet, ade. 
merunt ei lumina, vifu 
privarunt eum, eundem- 
que ei reddiderunt, refti- 
tuerupt.t 


Adeo, fontes adire remo- 


tos S. 1I. 4, 95. non cui. 
' vis homini contingitadire 
Corinthum E. I. :7, 36. 
nicht Jedem glückcs, 
nach Corinth zu kom- 
men: Haberfeldt ad h. l. 
» ler.ausfchvw eifende Lu- 
xus Corinths, und die 
vielen Hetiüren, an de- 
ren Spitze die allbecun- 
derte Lais ftand, hrzach- 
ten oft in fo: wenig Ta- 
gen manchen Kaufmann, 
der jenen zauberifíchen 


Lockungen folgte, um , 


eine reiche  Schiffsla- 
dung; es war alfo für 


INDEX 


- 


. hervorgeht: 


1IL 


einen, der feintc. 
derítandes nicht 

war, immer eine 
liche Sache nach( 
zu handeln , . inde 


. dabey mehr Eint 


Gewinn zu er 
hatte, Daher das 
WOrTL: »v serrer. 4 
Kegndes i59 | orAevt, 
durch man überhai 
deutet? dafs jnicli 
Unternehmung -fo 
fey, als man fich « 
de, und man nich 
jeder die gehofften 
theile erhalte. f. E 
Adag. IV. 4, 68. ' 
ge du jeune Anac 
IV.chap. XXXVIl 
168.* Vos ordine 
S. IL. 3, 81. kommt 
mit ich einen jede: 
fertige, und feinen 1 
anweife. Stertinius! 
die Lafter und 'FEhoi 
ten, nicht nach de 
78. 79 angeführten ( 
nung, fondern nach 
rer Wichtigkeit und: 
hóhemrn oder minde 
Grade von Unfinn 
der dabey fichtbarwi: 
Cautus adito S. IL. 5. 
»das lehrreiche Reful 
das aus jener Erzihli 
für den Erbíchleic 
beban 
den, deífen Vermoft 
du zu erlangen trachli 
behutíam, und zwar ni 
feinem — Character 
feinen Launen ;* Gai 
P 








vERBORVYVM, 


rre mecum C. IL 6, 
da mir bis Gades 
eft, qui mecurm. adi- 
(me comitatu& effes) 
dem, ' 
vto, Ávidienus, cui 
5 ex yero. ductum 
n^nen edhaeret, S. TT. 
i. der den Beyna- 
à Hund mit der T'hat 
it. Sive gravis veteri 


rere limus &dhaefie S. . 


. 8o wenn fich auf 
12 Beden des alten 
n-eefchirrs Schmutz 
"eft hat. Jentis ad. 
"reu brachiis Ep. X V. 


mde implicitus, COI- 


n, ambitiofis, tenaci- 
ni noto loquendi 
ilu n : 
^e. quicunque ad- 
"tu Heros E. YI. 3s 
t. alteris te menfis ad- 
"ái deum, ehrt dich bey 
*m Nichtifch (bey dem 
Títhe der Becher) als 
Got C, TV, 
slllulit poéta ad Graeco- 
"!T morem, qui deo- 
tm telarium parva fi- 
Sa menfis fuis. appone- 
PS quibus poft épulas 
Nen Munitaeque 
Qe vim fapientiae, 
ig beüürme: deiner 
tüheit Bollwerke €. 
, 18, 4. Boetti er: 
Da denke an das Lob, 
2 der weife Socrates 
*nWeine ertheilt béym 
0ph. im $ympof. c. 2. 
P Y. Zor Erklárung 


5; 31— 31:. 


4 


E: 
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dienen die Worte des 
Scholiafen; Graeci aiunt 
vim adhiberi fapientíae per 
vinum. . Nach einem 

Fragmente des Eubulus 
beym Athen; IL. 6, 

P 43, F. 6 wm ene spen 

ve peus — emixeTE fagt 

Plin. H. N. X. XIII. 1. 5. 

23. wo von den Nachthei- 

len und .Vortheilen des 

Weintrinkens die Rede 

iR: in proverbium ceffit, 

ientiam vino obumbrari. 

ifcherlich: vim adhibe, 

vim admove, expugDna, 

pelle animo fapiefuam, 

eeQporvm , temper&n- 

tiam, fobrietatem, fapien- 

$iae praeceptis confirma- 

tata, adeoque indulge 

genio, totam te in bila-- 
ritatem effunde, ut te- . 
tricis ac feveris infipida 
videare.** 


Adhuc, C. YI 7, 22. ILL 
11, 11. ILL a5, 8. IV. 


10,1, E.1. 12,15. E. I. 
137,3, pro iam E. IL 1, 
.406 dixit adhuc aliquid? 
was Íprach er nun? 


Adiicio. Quis fcit, an adii- 


ciant (adiecturi Bnt) ho- 
diemae craRina fuimmae 
tempora Di fuperi? wer 
weils, ob zur Zahl der 


' heutigen Tage noch der 


morgende uns verlieben 
wird? C. IV. 7,17 et 18. . 
adieciffe praedam | torqui- 


bue exiguis; renidet, 
(Efchen) den kleinen 


Halsíchmuck mehrien 
, fe 





^. feyn! 
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- fie hüóhnend durch Sie. 
ges Beute. III, 6, 11 et 
12. adiecere bonae paulo 
plus artis Athenae (hat 


mich etwas mehr gebil : 


, , det) E. II. $3, 42. Adieciis 

Britannis imperio, gra- 
vibusque Perfis C XII. 
|. 5, 3 et 4. Mitfcherlich: 
. pofiquam folo nominis 
Íui terrore Britannos, Par- 
. ihosque, qui foli defue. 
rant, imperio Romano ad- 
iecit, eos devicit, ficque 
. totum terrarum orbem 
fubegit.** 


W:Adimo. Adimam bona E. 


I. 16, 75 ,,ich nehme dir, 
fpricht Jener, dein Ver. 


mógen (tollas licet nimius) 


im Xone der Groísmuth 
. und Verachtung.* A. 
dimam cantare feveris E. 
: 1. 19, 9. Wieland; allen 
Finflerlingen foll, kraft 
. diefs, die Dichterey zu 
. echten . niedergelegt 
Haberfeldt: der 
Sinn der ganzen Stelle: 
Nüchterne Leute und 
Wóaffertrinker mógen fich 
. mit den trockenen nü-cb- 
ternen Geíchiáfften, die 
man auf dem Foro und 
. bey Libons Puteal treibt, 
mit HRechtisfachen und 
. €MWucher  befcháfftigen: 
nur das Dichtertalent 
Ípreche ich ihnen ab, 
Adimis-léto C, ILL. 23, 3. 
morti eripis, e pracíen- 
üffimo vitae difcrimine 
incolumes praeftas (unde 


ENDEX ILL 


fein Waffenglück 


 richterliche 





eadem dea dicta 
opifera caet.). 1 
imgentesqui des aa 
dolores S. II. 

multa recedentes 
adimunt EK. II. 
Wieland: wiel n 
fe uns wieder, i 
fe allggmach z 
geh'n, 









9, 55 et 50. deís 
hált der erfte Znutr 
ihm fchwer. 


Adiudico. et, f qu 


eft, Italisadiudicat 
E.l.18,57, Habe 
Er bringt die goc: 
befiegten Volker c 
i 
die Herrfcbafc Ica 
Italis if. namlich ; 
als Beywort init a 
zu verbinden, [o 
als Subflantivum füt 
1nanis zu nehinen. 
mis ift nicht überflü 
londern zeigt die 
an, wie Auguft cin 
iudicat  bewerkftelli 
Denn adiudicare 
von der Verbindun 
nes Landes mit dem 
dera gefagt, es fey du 
Siege oder .durch « 
Entic: 
dung. "Uebrigens k: 
auch bey .diefer Les 
das fi quid ebefl, voi 
lich auf Armenien ! 
zogen werden, welcl 
in demfelben Jal:e, - 


wc 















V E R B O B Y KM. 


hem Auguft die tó- 
hen Adler den Par- 
ü «ntnís, unter die 
' Adsigkeit der Ró- 
Lm,  Dlefe hifto- 
"1n DUmfinde hat 
"vaus Vellei Paterc; 
«^, Sueton; Tiber. 
"tend in's Licht 


1m, (ab aptiv. et3tis) 
oultis ac remotis 
"^, quae praeter -fa- 
^/ts adire fas non 
» wn edyis (templi 
^?^id) quatit caet. €. 
^ 3. Mitfcherlich * in 
T5, templi penetrádli- 
5 quae ipfum Apolli- 
*n paefentem. inhabi- 
"5, ibique facerdotem 
WU íÍuo replere, et 
7*ltefponfa dare cre- 
"^t: teg 'fatig nota e 
 l"eilio, 
736  pleflello àd- 
TWTCIDUTeS, Miüufe vor 
? Wigelein. fpannen 
"l » 14.  Haber- 
—' n»Wiederum be- 
Ct Beh Stertin eiries 
Utmthenden tJeper- 
na: um die Aug- 
ud UDEen. der Liebe 
aui" Thorheiten zu 
" '? Einen Mann 
bs Wetten Jahren, 
bee! der mit Kinder- 
e lich befcháftig- 
i "ütde mam für un. 


;» L.I€05 kanm aber, 


M Sere Kinderey 


A:Adíutor. 
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Liebe?* Adiunttum Gr. 
Tesiusi Aci v0? femper in 
adiunctis aevoque mora- 
binrur aptis E. IL. 5, 178, 
wir mülfen uns immer 
an die Züge halten, die 
einer ieden Stufe deg 
menfchlichen Lébensna- 
türlich find. 


x»diuvo. adiuvat hos quo- 
: que auch das nützt S. 


. YI. 5,753.. Wieland: helf 
tas helfen kann: adiuvat 
evufaAxT« , confert, con- 
ducit. 

Haberes rma- 

gnum adiutorem caet, 

$. L. 9, 45 et 46, du wür- 
deft einen grefsen Bey- 
fland, ,,eintn tüchtigen 

Nebenmann zurzweyten 

Rolle haben.* 


Admiror. pro miror S. I 


4; 909. pro magnum puto, 
five fitvalde expetendum 
f. fugiendunt et fic rniror, 
E. I. 6, 1 cl. 13— t4. C. 
IIL: 36, 11. IV. 9, i5. 
E. L. 1, 47. E. L 1o, 5t. 
E.1. 14,18. Niladmira- 
rí, prope res eft unacaet. 
E. I. 6, 1. JFieland: ,,das 
Erftle, Frednd, wo nicht 
das Einzige, das glück- 
lich machen und erhal- 
ten kann, nichts bewun- 


- dern. Haberféldt ad h, 1, 


»dás Hauptprinceip der 
driflippiíchen — Philofo- 
phie war, dafs die Glück- 
feligkeit des Weifen in 
Unabhingigkeit der See- 
le au fuchen ley, und 
| daís 


454 . 


dafs man, um su diefer 
zu gelangen, jede .hefü- 
ge X Gemüthsbeweguog 
vermeiden müffe. Da 


nun das Gemüth durch. 


nichts mehr in Bewe- 
gung gefetzt wird, als 
durch  leidenícha&liche 
 Bewunderung finnlicher 


. Gegenítánde und raítlo. . 


fes Beftreben nach ihrem 
Beütze und €Genuís: fo 
gab fie die gewiís nicht 
verwerfliche  Lebenste- 
gel: «m Savuadws Sie 
£rlaubte, Alles zugenie- 
Ísen, zu befitaen, zuer- 
flzeben, fo lange es Ll reu: 
de gewührte und die Hei- 
terkeit der Seele nicht 
geuübt wurde; aber 
machte e$ auch £ur er- 
ften Pflicht, fogleich AI 
lem £u eütíagen; Alles 
entbehren zu kónhen, fo- 
bald jehe dádurch ge. 
f4hrdet watd, — Horas 
widerfpticht alfo , fo we- 
nig alsAriflipp, deni Plato; 


» «er in Íeineni Theaetet 


das 3avuadw» als den vor- 
züglichften* Affect der 
. Philofophie: empfiehlt 
pao yap QÓsréfes vevré v6 
waS9es vo Suvuadus e Yynó 
ead egy QDerefias, u abfq, 
Denn man fieht leicht, 


daís Plato darunter das , 


, Antereffe verflehe, wel- 
ches man an den wich. 
tigten Wahrheiten und 
Angelegenheiten  neh. 
men muls, wenn [ie an- 


133DSBSX 


Admitto: 


prudens, wodurch 


admittes (peccabis) : 
- 16,53. du wixitaus Fu! 


I 1f. 


ders unfer Nach 
reizen Ífollem ; 
aber nicht die 


















weiter erláutert , 
HR. Wieland feh 
auseinander pef 


behalten, wenn 
ders die folgende 
nicht inifsdeuten 
'Fu 9 P 
fcelus ob titulos c 


der init Wiffen um 
ler. Titel willen ein 
velthat begehft, be 
nen [leyn?  £H. 

Stertinius utgirt hi 


Agamemnon, verth 
te. Ichgebe es zu, 
er, dafs Aiax rafend 
als. er anuníchu 

Thierén feine W'uth 
lies; aber warft du 
ger, da du aus le 
Ruhlmíucht ein Ve 
chen begiengft? Tun 


fermidine poenae E 








V E B B O RB V M. 


t der Strafe dir nichts 
Schulden komme laí- 
. Haberleidt: ad v. 
—454 Íeibit unVernünf- 
t TIhiere laffen fich 
àtleicht in die Falle 
atn, lo fehr fie auch 
«a der Lockfpeife lü- 
m; Handel du mo- 
iicher, als e, wenn 
:óa Bóle, woran du 
| Herzen. Woblgefal- 
^&ndeft, nurausFurcht 
ster Strafe und übler 
warede meideft? 4d. 
744 Sptttetum. admiffi 
^n teneatis, amici E. 
1.3 5 Ramler: Freun- 
*, lig mir, würdet ihr 
c wollbey einem fel- 


1n AnbBcke des La-, 


C08 enthaiten P** . 

:to, Ubi me fef. 
un Io acrier ire (pro, ut 
7) lavatum admonuit 
3612/86 Wieland: 


*! &e Íchwüle Sonne. 


ich "m Balifpiel mü- 
, iu - 
ien zu gehn er 
'"t*to de machinis, f, 
Caen, ut Cicero pro 

uen C 
a 'à matching admota 

Wit et expugnare. Sic 


Uta admo 
*Dugnet ?" . 
aig durum durum, 


tem 
ni Dorofitetem; per 


ug Tena igitur: vi- 
. "ipugnat, vincit 


Ewittem, exbi-- 


. 13. tanquam . 


em, feveri-: 
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latat triftem ac morofurü 


' natura animum. Scilicet 


pectus (Mitícherlich per- 
gi0, quod hilaritati om- 
nem aditum praecludit, 
munitum quafi atque ob- - 
feptum eft pertinaci gra- 


vitate, atque aufteritate; 


viclenüa igitur opus eft, 
qua ifla expugnetur, vin- 
caturque: vincitur au- 
tem plerumque admous 


sini tormentis 1. machi- 


nis, lenibus illis ac blan- 
dis, quàe etfi efficaciffi- 


. ina, blandá támen vi fe. 


Íe pectori infinuant, il- 
ludque profligata gravi- 
tate laetum, hilare ac io- 
cofum reddunt," Cl. 
Herslieb C. III. $1, 13 
verit; du zwingft das 
fühllofe Herz nicht fel 
ten zur fanfteren Freu- 
de. Graecis admovit (ad- 
hibuit) acumina chartis 
E. IL 1, 161. cum tibi 
fol tepidus plures admo- 
verit aureg E. l. 80, 19 
Wieland: wenn ein 
lauer Sonnentag mehr 
Ohren um dicb her ver- 
Íammeln wird, d. i, wenn 
du inkühlen Abendftun- 
den  vorgelelen ^ wirft. 


. Haberfeldt: nach diefer 


humorifif£chen Apoftro. 
phe an fein Buch, fügt 
Horaz noch einige Ípe- . 
cielle Nachrichten von 
fich felbít hinzu, aus wel. 
chen nur allzudeutlich 
erhelk, in wiefern es 

ihm 
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, ihr mit dein Worherge-- 


henden Ernü war, und 
daíe er durch die fatyri- 
Íchen Ausíille auf íein 
Werkchen mehr feine 
Feinde und Neider, als 
diefes Íelbft zu treffen 
fuchte. Die feinfie Be- 
Íchcidenheit vereiat fich 
hier Ífchwefterlich mit 
dem cdelíien . Selbfige. 
fühl. Sol tepidus, Anan- 
geuehmen Tagen ver- 
Íaminelte fich das müfsi- 
ge Rom zahlreicher auf 
dem Foro und an ande. 
reu Orten, wo etwas zu 
Íchen und zu hóren war. 
Horaz betrachtet fein 
Buch als einen Fremd- 
ling, der Auflehen er- 
regt, und eine Menge 
Neugieriger um fich her 
veríammeit.'* 
i:Adolefco. Loquaces, fi fa- 
piat, yitet, B&mul atque 
adoleve it aetas S. E. 9, 33 
et 34, Wieland: ,,vor 
' Schwützern; wenn er 
klug ift, hüt' er fich, fo- 
bald er in die Jünglings- 
jahre tritt: 


4AAdopto. Frater; Pater, 


adde: ut cuique eft ae. 
tas, ità quemque facetus 
adopta E. I. 6, 54 ét 55 
Wieland : ,,Hübfch allen 
. Leuten zugenickt, und 
Jeden gleich, wie es fein 
Alter giebt, aum Vater 
oder HDruder adoptiert! 
Haberfeld: fràter, pater 
. €dde, nicht mehr Wotte 


, des Nomenclató 
dern des Dichter. 
€in Liebkufungs 
gen einen  Jü 
oder mit dem zm 
ches Alters ift; p 
gen einen Aeltere 
opta paffend und z 
komifch gefagt, 
ziehung auf das 
gehende frater, p 

Ador. (Dinkel, Spel 
pater ipfe domus, 
porrectus in horna 
mdor loliumque, 
meliora relinquens 
6, 88 et 89. Wi 
»Wührend der gute 
wirth felbft, auf h 























und Trefpe fich b 
. und Álles befs'te fe 
Gafe lieís.* Flabe 


keit der Feldmaus 
Alles hervorfuchte, 
die ftádtifche Freur 
ihrer Meynung n 
recht kófüich zu be 
then, contraftirt fehr 
vornehme, — nafew 
ekle Betragen der St 
maus, .die ein Ger 
nach dem andern ver 
tet, und nur aus Ge 
ligkeit berührt; in 
jene ihren ganzen V 
rath aufbietet, und 
Verlegenheit ift, wie 
den Ekel ihres Gaftes! 
fiegen Íoll. dente fuper! 
mit ftolzem Zahne, fta 
) m 





| 
. | 
| 


* 
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flolper Miene, mit Zdrufus. . confpexit, , ut 


m flolzen Betragen. 


t, mit Verachtung, 
Ekel. palea horna, 1. 
::ius anni C. ILI. 13; 
'tzgu$ wulste für ich 
4 iren Gaft kein 
:augeres. Kifen her- 
viu fthaffen, ais fri- 
s Suoh; — Hiermit 
wnfittin der Folge 
3 wiche Polftier der 
i205 V. xog$. 103; 
| sàr luliumque fie aís 
^k und Trefpe, die 
3chteften Getraidear- 
^. und [patte die bef- 
't fir den Gaft auf, 
4X anders verfuhr die 
Giunaus praelibans 
&», quod affert, "V: 
f, 


vta, Subftantive cO- 
Urs, ador, adoreurr 
t: quod cum olim mi- 


Cow, vjtoriam ade- - 
. vyur Beute zu werden, 


"" dilibui  foleret, 
Aemípende) pro gloria 
iclüea, -atqne adeo vi- 
dena ipfa dici coeptum: 
CIV. qi: gloriam 4 
amahohore adoream ap- 
nat (Plin, X V ILI: 
y 


fte, & plus adpofce- 
TE vifus, fit Mimnermus 
[CE IL 2, 100; Wie- 
7i: Und. fcheint ,er 
ihr qu fordern; fo wird 
và pünnermus , und 
ub tlli. er hat nut 


alunt, adraíum quendam 
vacua tonforis in umbra 
caet. E. I. 7, 49—51. 
Wieland:  erblickt | er; 
fagt man, einen nicht 
alizu glatt gefchornen, 
der in eines leeren Bar- 
bierichopfs Schatten fehr 
gelaffen fich mit einem 
Mefferchen | die Náàgel 
putzte; Haberfeld ad v. 
49—51. ,der Barbier, in 
deffen Offiin (umbra) er 
lich noch aufhielt, rafitté 
zwar wohlfeiler, al , An- 


. dere; aber hatte defto 


fchlechtere . Scheermeí- 
fer, und beíaís nur die 
Kundíchaft des gemei- 
nen Haufens, der e$ 
mit der Eleganz nicht 
alizugenan nahm, (Ges- 
ner verfteht .adrafunt 
vielleicht richtiger yon 
der » xe xaw«. - Um 
dem Barbier nicht zu oft 


hatte fich. unfer Manr 
den Bart rein von der 
Haut weg; abputzen laf: 
fen. , 
Sparífamen,; den , auch 
Theophraft in feiner 
Schilderung des pixpos 
aeye; Charáct, 10. nicht 
jbergehet:, Ein kahlge- 
Íchornes Geficht hielt 


. man im Alterthum für 


eben fo unapftindig, al$ 
einen allzu langen JHart) 


- Gewóáhnlith war derMor- 
. gen zum Bafren und zu 
A | 


anderer 


"- 


Der. Zug eine$ 


, Adfcisco. 


anderen Reinigungenbe. 
ftimmt; um fo auffallen. 
der war es dem Philip- 
pus, noch Nachmittags 
Jemandep in dem leeren 
Baibierfchopfen — amzu- 
treffen. Doch Vulteius 
hatte, als Tródler, vom 
frühen Morgen an fich 
auf dem Foro herumge- 
trieben, und wollte nun, 


' feiner Gewohnbheit naeh, 


an einer Gec(clifchaft An. 
theil nehmen, wozu er 
fich hier in Zofitur 
fetzte.* — | 

Adrepo. Leniter in fpem 
"^. adrepe officiofus S. II, 
8$, 47—48 Wieland; 
magft du immer fachte 
mit deinen Dienflen an- 
ekrochen kommen, in 
Hoffnung : adrepe, wie 
einem 


paffend — von 


- Schmeichler und Schalk, 


der unvermerkt herbey- 
fchleicht; adrepere 'in 
fpem, fich der Hoff. 
nung unvermerkt durch 
. Schleichwege náhern.* 

A dícifcet no. 
wa, quae genitor pro- 
duxerit ufus E. II. s, 
119. neue (Worte) wird 


" .er aufnehmen, die Ge. 


brauch, . der' Vater der 
Sprache, hervorgebracht 
hat (wird ihnen den Stem. 
. pel aufdrücken, wird ih- 
nen das Bürgerrecht^ge- 
ben). | 

Adfcribo. adfcribi quietis 
ordinibus patiar Deorum 


"INDEX 


I 1L 


(referri inter c 
Deonum? C. ILI 
et 36. Mageru 
Zahl der "eligen 
aufsdenommmen 1 
Ut 'utpote* mak 
adícripfic Liber 
Faunisque poétas 
19, 3 et 4. Wi 


: feitdem der Gotta 


ben.das fchwaro 
Dichtervolk dens 
und Faunen su 
Haberfeid: — Der 
Bacchus felbft nii 


' die Dichter weget 


Begeifterung in fe 
folge auf. Die ^ 
des Dichters ift, & 
feinften Perfiflage 
viele Gründe an 
ren, welche die V 
be der Dichter |! 


"Zeit für den Weir 


fchuldigen- kónnen. 
tinus, fagt er inc 
Abficht, ihr altes ( 
haupt, verdammt 
Waffertrinker; E" 
hat fie in fein 6c! 
aufgenommen; .. 
Schutzgóttinnen, di 
moenen,  duften 
nach Wein; Water 
mer rühmt diefen Tri 
Ennius empfiehlt Í 
Genuf durch n 
piel: ich felb e 
ern pfohle2. : / utnid 
erít der Nachíatz) ' 
Wunder, -wénn e 
Dichter- für Pfücht l 
ten zu zechanf^ 4 


VERBOBRBVM, 


'irus.— qua populos 
is certis caet. E. II. 
179 Wieland: was 
ttrhalb der Pappelnift, 
iter feine Markung 
$t nachbarlichen Plak- 
fryea gefichert. 
$410. e quibus unus 
tt quavis (ratione) ad. 
ugere (notare) verbis 
mos S, L4, 87. Oft 
"t man von zwólfen, 
* wn einep Tifch auf 
xjPollern liegen, wie 
5mtdie anderen alle 
3brpritzén fucht, nur 
a nieht, der ibm W af. 
f ticht, "Non eft, 
wi mutemus amat qui: 
5| ec foriu$; quaidü 
"t: vet. adfpergere 
e vide adf pergit; 


lj'fws.— Ymbre. luto: 
^ 2dfperfus, gebadet 
Been und Koth E. 

!,l1retis. — Haber- 
"derZufammenhang/? 
4! nitht aus Ungeduld 


"£n éinleer unver- 


ueidicherBefchwerden, 
"I duth eine hypo: 
OoMníthe Taupe "irre 
iHdt, daifü du dei- 
"5 Aufenthalt, verün- 
"T5 und einen rt derri 
dem Voizieheni dà 
Url ich B fchwerden 
cen, und deine Laune 
o illenthalben beglei- 


let, So 


* wenig einer nun: 


C leben in- einemi 
ufe wird zu- 
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bringen wollen, . weil 
er etwa eintnahl bey Re- 


. genwetter einen trock- 


nen Zulfluchtsort dafelbft 
gefunden: ebenío wenig 


' darfft du einen Ort. we- 


gen einiger angenehnter , 
Augenblicke, die du da 
durchlebteft, allen an. 
derr vorziehn., 


AÁdfiringo. Áxctius, atque 


hedera procera adftringi- 


tur ilex (applicat fe ilici) 
Ep. XV, 5. Efchen: inni- 
get, als Epheu der ho. 


hen , Eiche [ich an.. 
Íchraiegt, umfangerid mit 


gefchlaneem Arm.,* 


Adflrictus. Hic diesan: 


[/ 


no redeunte feltus cor- 
ticem adftrictum (illitum) 
pice demovebit-C. ILI; 
8 9-12. Efchen: diefer 
Tag, bey kehrendeni. 
Jahre gefeyert; Ioll mir 
Pech und Stópfel vorni 
feftverwalhirten Henkel. 
krug ablofen, der feit 
dem Conful Tullns deri 
Rauch traók* — Quani 
ion. adítricto percuftrat. 
pulpita focco E; IL. i; 
174. Wieland: | wie. 


' Íchlotterig fein: Fufs ixi 
. Weiten Soccus durch die - 


Scene Íchlendert ? 


addfu m. Arite lecundari 


Roftius orabat fibi ade[fés; - 
(fübi effes advocatus) ad 
"puteal crás 5; II. 5, 34- 
35. Wieland: Herr! Ro. 
jdus war dà, und bat, 

M s ^^ ?dhr 


Adeentus. 
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ihr müchtet ihm' vot fie. 
ben, morgen früh, am 
Puteal als Heyftand die- 
nen. '"Haberféld: Man 
pflegte fich vor Gericht 
gemeiniglich mit einigen 
.ad vocatis zu ftellen, wel- 
che zwár nicht, wie die 
actores, die Sache felbft 
vertheidigten, aber, dà 
inan mehrentheils Min- 
Cer voh Einflufs dazü 
wahKe, durch ilir Ànfe. 


hen die Sache unterfütz- - 
ten, auch nothigenfalls 


Zeugen ábgaben. 


""«Mdeena, Grus advena Ep. 
IL.35. ,e genere ad- 
venücio, ut Varro vocat 
YXIL 5, 7. qui, inftante 
,hierhe, ex feptentriona- 
. libus plagis tepidiores re- 
giories corimigrát.* 


"Adeenic,  $. LL 5. 31. 
Adveniens S. II. 2, go. 


laf fub ad- 
ventum viri Ep. II. 44. 
zur Heimkunft ihres mü- 
den  Mànnes; 


Adeerfus 
' contrariis , incommodis. 
pergis pugnantia fecum 
frontibus , adverfis . coin- 
ponere? S. L. 1,102 et 


103. Du fàührft fort, 


iuge su yereinigen, die 
einander ftracks entgegen 
find? adverfis auftzia (ven- 
tis) E, IL 5, 202 adver- 


Tis undis S. L. 2, 22. res, Aduncus,, 


ddverlae (opp. fecundae) 


3.N D.R X 


:Adultus. 


'"Adulter. C. IIL 1 


, vo le. iterum f 


. Buhlerichmuck." 
'$4, 2*0. 


de oppofitis, 


Adultero, aduliét í 


tads laude celebri." 
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S. IL 8 74. d 
30 et 31. adver 
S. II. 2$ 135. 
A«dul 


tium propago de 
wachfene — Reb 


Ep. II. 9. 


L. 3, 106. adulter 
IV.g,1g. duit 
caena (H elena) C. 
25. fenfu molliori 
utriusque lexus, | 
ber, Buhbler C. I.5 
I 36. 18 et 19. nec 
lis novo .divelle 
tero (tertio caíu,) 
tamen divelli fe p 
2b amplexu a 
amaátoris , Numidz 


dito, quem denu 
plecütur,,, nee nit 
adultero troótst nic 


,noR iim 
ac fuperba eft erga 
tum adulteri fiduci 
.àmatoris adverfus 
iniurias praefidio tu 
Scortum . et 2 
non tam abiectà vo 
la apüd Romanos. 


coeo. (ut) adulteret 
éelumba milvo mit 
Geier buhlt, Ep. X 
32. ,de columba, € 


Naíó ul 
dis adunco ignoto! 





v E R B O R V M. 


; et &. Gelift mit auf- — 


mrfener Nafe herab 
[Leute von niederer 
ikunft. 

ot, quibus advoce- 
gudiis, zu welchen 
run, zu welchem 
. du geladen wer- 
4CIV.11.13-14-— 


eto, Caefar ab Kta- 
: volantem remis adur- 
*5 C. E 37. 16 et 17. 
rens, proxime infe- 
wur Cleopatram ab J4a- 
i, quam clafíe petitura 
lrat, adeoque retro 
ww praecipità fuga 
Dbiatam, , 
i0, flammis adyuri Ep. 
V. 14 (Venus, i e. amot, 
Wh) non erubefcen- 
di2duritignibus C. KL: 27. 
1:16 welche Liebe dich 
xh beherrfcht,lo brennt 
ixh nicht erróthungs- 
Wethes Feuer. ea non 
lh;mmmt amore, culus 
V pudegt, 


fius, pectore | adulto 
merae, Amfeln etwas 


wbriantS.II, 8,90. pa- 


WM oiuflus zu braun geba- 
tteS IT 8,68. Haberfeld: 
Nidienus, der alles fo 
f*á und glánzend an- 
llte, als müglich, hatte 
tmubhlich die Kleinig: 
»" überfehen, füt gu- 
p med zu fergen ; und 
litro giebt ibn fchalk- 
iz verüehen, daís 
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es ein wenig zu braun 
gerathen fey. Ein Feh- 
ler der Art if, nach C2 
tius Ausípruche S. IL 4, 
$5. unverzeihlich. 


Aedes. Decoram transfer 


in aedem, komm zur 
fchónen Wohnuog C. L. 
30,4. Mitfcherlich: aedent, 
domum ut tecta in Virg — 
I x. antiquus is vocab .li 

ificatus efle debuit 
fieque docte illud acr 


-. buit Horauüus. Male 24:1 


de facello capiunt. ,red- 
dere victimas $9edem: »e 
votirvam memento, d« "k 
an Opfer und I: sz. pel, 


"wie du gelobie £L 1:7, 


jo.31 redde, para facri- 
ficium et templum ex vo- 
to debitum:" rezzere gro- 
prum verbum ce Ía« i- 
ficiis ac muneribus. q.a€ 
ex voto dis per.-i» ore 
tur,, quanto I)GiiIDIO 
circum  Ípeciemous — va 
cuam HR. manis vatis 
acdem E. IL. 1- 9? 9 
Wieland: | ,S:«b rus, 
mii welcaem Stolze, vcl 
chem Prunke wis in cem 
Mufeníaale, der Ío icet 
an BRómíchen Dicti rn 
ift, uns umích n." acd-m 
| e. Bibliothecam Apol 
Lhnis Palaünt i» ede 
$. EL io, 55 ,1I^n 
templo Apollir is et Mu- 
farum. anno dem:.m u. 
225 dedicato, ut Torrent 
tius putat, fed asa qi 
piam acde tunc inue 
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cf. hift, $. c. ria cl. Wet. 
Zel. Templa aedesque 
deorum C. rry. 6, 2.35. 
cumulavit Poéta, vix ulio 
dilcrimine 
argutari velis, pofterius 
cum vi g 


Ita Lil, 
aedibus 


Íe conderet S. IH. 


u$ magnig 
in aedesunde etc, aedibus 
€x magnis, aus einem an- 
Befchenen ,' 
aufe, z. p. 
nung feines 
aedificat, 
baut, reifst nieder) E. 1I, 
|. 3» 308, 245, s7;. 
4edi lis, 


Waren Aemter. welche 
einen betráchtlichenA uf. 


fordertepn, wenn fie ap. 
ders den Weg zu deri 
háchften Ehrenftellen 
oder eintráglichen Pro. 
vinzen Werden follten. 
Die Aedilen bewiecfen 
ihre Freygebigkeit vor. . 
züglich durch Erbauung 


InpDEX EIL 








Uungerechte Erpee 
in den Provinzen 
fchadlos zu halte 
diefen Gründen | 
fazt Oppidius feim 
Den, eine dicfer! 
Zu fuchen, oder 
nehmen, weil 







ber fich ven 
machen und duy 
preffung berei 
kónnte, 
"edituus, uales 


229-31. Wieland: 
für Tempelhüter. mas 
Jugend Sebe, die inK 
und Frieden fih 


* Aq 


* * 
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infignitior effet 
Jio temeritas, pro- 
jonis caput, Ae- 
mum et inten- 
Poigantibus  ely- 


» genannt wérden 
»» weil er an einer an- 
^leidenkann; fokann 
Ki der noch nicht ein 
| er genannt werden, 


!ttrimonig aegritudo 
) | Sdwermuth, 


- XIIL 17 et 18. 
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. Harm. ,, Omne malum de-e 


formis aegrimoniae (haec 


enim iungenda), omnes 
malas curas, h. animum 
jis oppreffum levato Ep. 
Fafhi- 
diofa triflis aegrime ia 
Ep. XVIL 73. ,animi 
aegritudine rriflis, opprel- 
fus, victus." 


Aegroto, morbo fum af- 


fectus, et de corpore et 
de animo S. I. 6, 3o. E. 
L 7, 4. nec quia longi 
quis armentum aegrotet 
in agris E. L. $8, 6. 


drücken, daís das Futter 
fürs Vieh nicht gera- 
then, und diefes daffel- 


Ha- . 
. berfeld : Horasz will hier» 
, durch die Idee aus 


be zu [einem .grofsen — 


Nachtheile in den ent- 
fernteften Gegenden auf- 


fuchen mülffe, und durch 


das Herumtreiben abge- 
mattet erkranke, | 4,QuoO 
me aecrotare putesauimi 
vitio S. IL, 3, 306-7. Wie- 
land: alfo fag mir nur, 


- an welchem Seelenícha- 


den glaubft du, daís ich 
krank fey? 


Aemulus.. de principatu 


Ep. XVL 5 C. IIL 10, 
14. E. IL. 3, 203. aemula 
lingua E. L. 19, 1$. Ha- 
bberfeld: Einen  Ab- 


. kórmmling des (auch aus 


Virgils Aeneide bekann- 


ten) Mauritanifchen T 


nigs Iarbas nennt Horaz 
den Cordus, als Maur ta- 
] nier, 


nier, fcherzhaft: aemu- 
Ja lingua, die Anftren- 
gung der Stimme, worin 
er es dem "imagenes 
gleich thui oder ihn gar 
übertreffen wollte.'* Ae- 
mulus pro rivali, ut riva- 
valis pro aemulo E. II. 


- 9: 444... . I 
Aemulor (nacheifern) Pin. 


'" darum quisquis ftudet 


aemulari C. IV. 3, rx. 
SÍchen: wer des Pin- 
' dars Flügen — nachftrebt, 
Midcherlich: Qui Pin- 
darum fibi aemulandum 
proponit, ad eius maie- 
ftatem affurgere conatur 


(fane quam periculofam 


rem ille aggreditur). 

Acneus C. I. 35, 11. (iuga 
. aéna) E. LL, r, 248. C. L. 
$5, 19. (manus aéna III, 
. 26, 1. aénus ut ftes S. IT, 
3, 183. Wieland: Wie? 
(fpricht Stertinius) um 
im. Circus einft recht 
breit einber zu ftroizen, 
" óder gar in .Erz gegofJen 
dazuflehen,  wollteft du 
. dein váterliches Etbgut, 
fahrendes und liegendes, 
in Erbfen und in Boh. 
nen vergeuden?  ,,Ha. 
berfeld ad h. 1l. dichte- 
riích ftatt: ut tibi erigatur 
fiatua aénea, — So fagen 
die Griechen  ie«5« 
x«»x-» ftatüae aeneae 
honore affici.  :;:Denen, 
welche fich um das Va- 
terland verdient gemacht 
hatten, Wurden Statuen 
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oder Enfchriften 
tet. Oft braucht 
aber, in fpáteren: 
nur die. Gunft des 
zu beitzen, um 
fer Ehre *u ge 
DerSinn: was ni 
eine Ehre, die 
Glück zu Grund 
tet? Die Lesart 
neus ift. der aut 
.-vorzuziehn, weil a: 
wie' Bentley eri 
bey den Dichtern 
als trifyllabum | 
kommt.: A óáneus p 
ro, firmus , fortis € 
18. ter f refurgat: 
aéneusC. LII. 3, 65. 
fcherlich: | ab Ap 
iterum exfiruatut 
aéneus,  validiffimo 
'TYroia frmiffimo 1 
mento circumdatai 
tuatur. Aere aut! 
eductos muros p 


. diffimis efferebat nli 


fermo. 


Aheneus f, | aéneus 1 


1, 60, hio, murus di 
efto caet. Haberieni 
l. So fchón diee] 
tenz an, fich ift, jet 
doch jeder Hirn 

beyftimmen, dafs fie 
nigftens hier nicht 


haupte: Sie ftehet 
ifolirt' und unter? 


- [clicklichften Platt ! 


fehr unfchicklich dit 
flexionen des Di?! 
Entweder gilt auci n 
vom Horas, wa €! ; 

| E 





359. vorh Homer fagt ; 
ler diefer Vers hat fich. 
n einem andern Orte 
€r — eingeícblichen. 

ieleicht dafs ihn Je- 
nnd der Aehnlichkeit 
kr Grundfátze wegen 

" V.5$3. an den Rand 
dneb, ein Zufall ihn 
n den Text brachte, und 
adureh auch die EKirgán- 
ung: Rofcia dic fodes, 
rnnlaíste. Wenigfteus 
wsden wir nichts ver- 
n&e, wenn die Worte 
*t murus-fodes ganz 
Vig fieléu, und. die Les- 
aníolgende ware: fi recte 
ixi. Melior lex, au 
Putrorum etc, Das Ho. 
íi fcheint überhaupt 
Wrein Gloflem zu lex 
DÍym — Soll ja ein 
Dimmenhang ftatt fin- 
dn, fo dürfte es unge- 
ihr folgender feyn: die 

/ben erkláren bey ib- 
tn Spielen, den für den 
"g, der am beften 
bieht. Ja, ja, diefs ift 

"wd die ficherfte K ónigs- 

bp, dafs man fich 

Dicus-Bófes bewufst ift. 

Dean lage felbft, ent- 


itl nicht jenes Kinder- : 


li mehr Wahrheit, als 
Ut Bfcilche Geletz? 
"ualiz aequus, par: 
lliequale homini fuit 
lli T, 4. o. nichus, was 
kh fel an dielem 
Meníchen glich.  Ae- 
Tali forte C, ITI. 24, 16. 


) 
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id - 


20 
i. e. ,aequa (in vicarios) 


laboris devoluta ' parte, 


aequali laboris portio- 
ne.* QCur neque milita- 


. ris inter aequales equi- 


tat caet, G. I. 8, 5 et 6. 
Herzljeb: warum tum- 
melt er fich, ein rüfliger 
Stzeiter, ^ mit andern 
Jünglingen nicht mehr? 
bündigt nichtmehr durch 
Wolfsgebifs — Gallieng 
Rofís? inter aequales (di 
dales tuos Ep. XII. 33. 


A4equus, aequalis, conve- 


niens, Aequa poteftas E. 
XI. 3, 10. materia aequa 
yiribus E. IL. 3, 38. ,cui 
vires funt pares. poenae 
peccatis aequae (ne gra- 
vioribus, quar par eft, 
afficiatur) S, I, 3, 118. ae- 
qua (moriendi) lex (con- - 
ditio) C, III. 1, 14. pal- 
lda mors aequo pulfat 
pede C. I. 4, 13:14. h. e. 
intrat aeque tabernas pau- 
perum, ac regum turres, 
nullo habito difcrimine. 
Aequa tellus pauperi 
recluditur II, 18, 
32-34. h. e, aeque pau- 
peri ac regum pueris (fi 
lis) Divosque mortales- 
que turbas imperio regit 
unus aequo IIT. 4, 47et 
48. ,üeque divos atque 
mortales xegit (Jupiter), 
ut I. 4, 12. II, 18. 52. et 
alibi. iuftus rex fum — 
et aequam rem imperito 
S. IL.i5, 189. ich bin Kó- 
nig, (ganz im,lone qes 
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ftolzen Kgamemnon, wie 
ihn Homer gezeichnet 
hhat)— und was ich be- 
fehle, mufs recht feyn. 
Sic aequo largius, ple- 
nius, plus E. II. 2, 215. 
E. I. 2, 29. E. II. $, 10. 
S. I. 3, 52. fortis, conftans. 
Aequam memento rebus 
inarduisfervare mentem, 
erhalte dich bey Gleich- 
xmuth in Unglücksfállen 


"€. IL 5, 1 et 3. ubi fortis 


animus, qui non fuccum- 


. bit, fed contra audentjor 


it. animus fi te non de. 
ficit aequus (tranquillus, 
contentus) E, I. 11, 3o. 


. innocuus, benevolus, abeas 


- 


parvis aequus alumnis, 
gehe dem jungen An- 
wachs günftig vorüber C, 
III.18,3 t4. Iove iu- 
ditat aequo i. e. favente, 
propitio E. II. t, 68. ae- 
quo abIcve, von Jupiters 
Milde C. L 28, 2$-29. 
Si Palatinas videt aequus 
arces Carm. Saec. 65. 
,;wenn er hold Palatiums 


Hóh' und Roma's ganze . 


Macht anfchaut, und dea 
Reichs Beglückung.'* ae- 
quus h. wanes, Dses 


placide, ut IIÍ, 1g, 4. 


defpectat montem Pala- 
tinum, propter templum 
fuum in eo fitum; dele- 
ctatur tam infigni fibi ho- 


nqrehabito. accipe,quid . 
contra iuvenis refponde- : 


rit 4equus (placidus, fa- 
ciis) Wieland: hóre, 
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was der edle Jünglint 
zur Ántwort giebt. 
2, 133. aequus h.c 
,ceta ironia. immol 
' quis hie porcum 
bus, dafür mag er 
wohlthitigen — Ha 
tern opfern S. II. ; 
165. te minor latu 
laetum) reget aequ 
bemC,I. 12,57. Efc 
dir nur kleiner he 
er zum Heil dem 
. kreis! Herzlicb: e 
giere nach dir voll 
dén jauchzenden 
kreis, Mitfcherlich: 
.quus tanquam de 
propitius,. almus: 
tamquam Deus Aug 
totius orbis tutelam 
curam, e poétae me 
gerere putanduseft;zd 
que benigna domina 
nereget terrarum orbe 
fortuna aequa pro fav 
.te, fecunda E. IL 1, 
Acque, aequaliter. t 
citus aeque fo fchleun 
.. C. LIL 7, 27, (et26.)n 
Liberaeque E. 16,7. ,.^ 
fic mentem Baccher 
ad infaniam!adigit Li? 
Bacchus" cum ac (" 
atque). S. H. 3$ T 
E. I. 1, 92-93. pro ai 
que ac.. Nec carus atq" 
(ac antea) II. 17,7 nici 
fo geliebt mehr. repe! 
tur, idque cum vl 
2, 125 et 26. aeque p2UP* 
tibus prodeft; locuplet 
bus aeque; aegue m | 
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im pueris fenibusque 
xebit, Wieland: ,,was 
m Armen gleich, als 
ie dem Reichen nützt, 


Ddwas verfdumt, dem . 


wgen wie dem A]jten 
khiden bringt.'* V. 96, 
? conftruas: quod ne- 


*tum nocebit aeque - 


ueris fenibusque. 
quor. mare C. I, 55, 6, 
«Ls, 12. ITI. 27, 23. C, 
lL 6, 34. h. Siculum 
fwno purpureum fan- 
Fune II, 12, 2) Atlanti- 
&2l.31,14.'Tyrrhenum 
V.15 3. ingens L, 7,33. 
L 2, 29. impe- 
niu C. L 14. g es 9. 
Imvidum C. I. 9, ro. i.e. 
iluofum, ventorum vi 
whüum. Aequora S, 
l. 2, 47. E. I. 15, 13. 
zT ae0uora welche von 
beiden Küften, bey Sa- 
" oder Velia) inter- 


Ua nitenteg vites ae- 


Ww Cycladas C, T, r4, 
*. h.e, vifa mare ae. 
Bum, quod pro quovis 
Mii: Carpathii traris 
D aequora C, T V. c. 
» wollenni copia poé- 
"4^ M6, Carpathium 
Cm Aequora Tufca, 

U. 54. h. 'Tyrzhe- 
"Iimàfe. Ae nora (flu. 
ved afpera C. I. 5,6 et 7. 
"rà fluctibus TIT, 94, 
f^ 41. contracta (pifces 
Ji mari includun- 
IllLtas (afa gp, XV I, 
iimis aeguoribus 
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C. IV.8, 31 et 32, h. e. 3 * 
fundo maris, ab imo mari, 


Aer vacuum C. I. 3, 34. 


(perpetuum aéris epithe- 
thon) denfum II, 7, 14. 
craffum E. . II. 1, 244. 
pete cedentem aéra diíco 
S. IL 2,13. wirf den 


. Difcus im Freyen, wo 


er mehr Spielraum hat. 
nec quidquam tibi prod. 
eft aérias tentaffe domos 
C. I. 38, 4 et 5. vergebens 
wagteft du dich in die 
Aetherburg, (C. I. ag, 
4 et 5. h. e. coelum, coe. 
leftes Deorum domos. . 


Aes, mstalli genus S, T. 4, 


28. E. 1I. 1, 96; illi ro- 
bur et aes triplex circa 


pectus erat C. I. 3. 9-19. — 


Eíchen; undurchdring. 
liches  dreyfaches Erz 
deckte jenem die Bruft; 
ut inquinavit aere (ad. 


Jixto) tempus aureum . 
.Ep. XVI. 64 et 65: exe. 


gi monumentum aere 
perennius C. IIL. 3o, 1. 
Jfcheh:. alfo ftehe voll- 
bracht, Denkmahl, das 


, über Erz hindauert, über 


den Bau flolzer Aegypter 
ragt; JMüfcherlich: aere 
perennius, longius duratu-: 


rum monumento aereo, 


ftatua aerea, titulis, aeri 
incifis, quibus rerum ge- 
ftarum memoriam pofte- 
ris tradere laborant; de 
vafis aereis Íí, aeneis, ut 
S. I. 4, a8. C. IV. 8, 2, 
inflrumentis. muficis aereig, 

ut 
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' ut de eymbalis, pateris 
C.1.16.7et8. IV.8, 9. 


*« 


de fignis aereis (praeter C. 
XIl. 3o, 1. cl. S. IL 5, 
183». S. IL 3, 20-21, 
elim nam quaerere ama- 
bam, quo vafer ille-pe- 
des laviffet Sifyphus aere, 


Wieland: Ehemahls war : 


ich ein grofser Dilettant 
und Alrerthumskenner : Ich 
difpuirte gern, in was 
für Erz der fchlaue Sify- 
phus die'Füfse fich ge- 
wafchen: ne quis fe, prae- 
ter Apellem, pingeret, 
aut alius Lyfippo duce- 
ret aera fortis Alexandri 
vultum fimulanüa E; IL 
1, 293-24. Wieland: 
(Alexander) verbot durch 
ein Edict, dafs auffer 
dem Apell kein Mahler 
ihn zu mahlen, und 
Niemand, als Lyfipp, fein 
Heldenbild aus Erz zu 
hammern fich érdreiften 
follte. pro pecunia S. I. 3, 
86. E.1I.6, 39./8. I. 6,75. 
S. II. 5. 31-23. E. II. 5, 
164 alisque locis; hic 
meret aerü liber Sofiis, 
5» Iolch ein Werk verdient 
den Sofiern Geld.* E. IT, 
31 345; dumass exigitur, 
bie Jedermann bezahlt 
hat, $. 1.13; fi proprium 
eft, quod quislibra merca- 
tus etaere eft; Wieland: 
ift das, was Einer, baar 
bezahlt, fein eigen. nec 
tamen ignorat, quid di- 


flent aera lupiniis EL; . 


» 
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. hen. Nicht wie diei 


Aeratus,cxaerefact 


Schufterpech "pro 2 

















genbohnen) und 
Geld fehr gut zu 
Ícheiden. — Hab 
auch dann, 
Würdigen 'woh! 
flreut er feine W 


ftatt des Geldes 
dienen, und mit 
weil ihr. Verlull 


delt der Weife 
nera V ermügen." 


ves aeratae , fire 
rata, C. IL 16,3! 
roftratae; rofira en 
aere. utroque loco 
vi quadam, prae 
eltero, navem at 
cum dilectu puta; 
cura aeris fulgore 
deterreatur." 


vor animi, animus 
$. I. 4, 101. (cl. 93 * 
Wieland: dies nent 
Íchwarz , und fchv:l 
als Blackfifch- Blut 
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ulus, lrigida C. ITI. 
; 17. Aefculeta (faltus) 
iuniae I- 22, 14. 


'«i. Ver proterit aeftas 
«LC IV.7.9. Efchen: 
:n Frühling fcheuchet 
: Sommer, fchwin- 
zudÍo fort, wann der 
lerbt rings aus gefull- 
im Horde die Frucht 
-Mteuet, — und bald 
«an liffger Winter zu- 
tt^ (Faunus) igneam 
semdit aeftatem — ( ni- 
mim fols aeftum etus- 
- effecta morbos) ca- 
Ks usque mei$ C. L 
1; 1-4. Ile falubres 
4lütesperaget, qui caet 
5.[L 4, t1. Haberfeld: 
D«Sommer war in Roni 
Lcht allein wegen der 
Hitze, fondern auch we- 
&" der trocknen  er- 
I'ilaffenden Winde, 
l«ht ungefund, , — Da- 
*er empfiehlt unfét Phi- 


híoh ein Mittel, das - 


dt Safte ezfrifchet, und 
ur Fiulnifs widerfte- 
et, 


Idiivai, pigris ubi nulla 
Gnpis arbor aeftiva re- 
CGtur aura. C. T. $32, 17- 
3Herzlieb: wo auf der 
C4tn Flur kein Soim- 
Celütehen die Baume 
tu. Aefüvi nox. E. L 
| 4. 

Áifimo, Qsetera nequa- 
iun fimili ratione rfio- 
Nu aelimat ji XL. 


- 
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rt, 20-22. Wieland: da 
fchütgen fie den Werth 
der Sachen ganz nach 
einer andern MRegel, 
ekeln ades an, was unfre 
Zeit in unferm eignen 
Boden hervorgebracht, 


Aeflus$, opp. hiems S. L 


1, 38. cl. C. IL $5, 6. L 


17, 18. E. 1. 8, 51 transl, 


geftus funt perturbatio- 
nes animi E. I. 3, $8. S. I. 
&, 110. hinc aefluat undá 


* C. IL 6, 4. trànsl. E. I 


3, 99. i. e. (animus fem- 
per movetur, huc illuc 

ellitur: hinc aeflubfá 
Calabria (folis ardore in- 
aeftuantis). C. L 31. 5. 


'Syrtes I. 22, 5. cl. IL 6; 


3:4. freta IL 7, 16. flu- 
ctibus aeft.), hec níu- 
hus (ilud Herculi &b 
Deiatnira miffum) hünie- 
fis efficacis (ftrenui) Hér- 
culis 'inarfit aeftuofius 
(majore cum aeftu Ep: 
YII. t1 et i2. 1. e. veftis 
illa Neffi centauri cruoré 
tincta non veliementius$ 
invafit eius artus. 


:etas;. pueri f. iuveriis, 


viri, fenis. Aetatiscuius- 
que hotandi funt tibi njo- 
zes, die Charactere jeden 
Ajters E. II. 3. 156. E.I. 


, 6, 55. fimul atque adole- 


verit aetas, fobald er(der 
Knabe) in die Jünglingse- : 


, jahre git. S. L: 9, 34: 
. lafciva decentius anetag 
. die it (melirerem 


)) bef- 
lerem 


. 2770 
ferem Ánftand muthwil- 
lige Jugend, fimul ac du- 
. yavetit aetas , membra 
&nimumque tuum $. I. 
* 4. 119. (cl. E. EK. 20. 10.) 
wird dein Gemüth und 
. "«Kórper mit den Jahren 
ínehr Fefüigkejit gewon- 
nen haben.  converfi$ 
' ftudiis aetas, animusque 
virilis caet, E, II: 3, 166. 
Wieland: Bald ándert 
fich das alles; und ari 
. Jahren ünd Denkart nui 
ein Mahn. fon tadéni 
eft aetas, non mens E. L. 
1,4. Wieland: ich bir 
an Jahren und an Sinnes: 
art .(vielmeht  Geiftes 
kraft) nicht mehrder Vo: 
' rige: credibilé eft poé: 
,tam, cum haec Ícribe- 
yet; provectiotem ae. 
tate fuiffe, ubive acce- 
, Gent anni et tractari mol- 
Jius aetas imbecilla volet 
S. II. *, 84: 80. Wie. 
land: oder wenn die 
Jahre kommen, und das 
. Íchvách're Alter. mehr 
gepflegt feyh will  1ftà 
ominé vivendi tempus; 
 ünhi, vita hoininis! cu- 
jus ottavüm trepidavit 


* &etes caet; C; IT. 4; dt- — 


. 24. .Efchen: laígs jedeti 
: Argwohh ferne feyn, dà 
fchon mif der Jahre vier- 
.tes Zehend hinwegfloh: 
fortaffis et ifthinc latpiter 
&b(tuleritlongaaetas caet; 
8.1. 4,131.33. Wieland: 
und such woh dielen 


INDEX IL 


' himmt vielleicht di 


ein Freund, und 
eigene V'ernunft,c 


quimur. fugerit 
aetas C. L 11 
, Efchen?, wihre 


noch reden, enti 
Zeit neidifch. nec 
olim lufjt Anacreo: 
levit aetas C. IV.«: 
io. Efchen: auch 
hicht, was fróhlich 
creon gefpielt, die 


' nob tamen advetís 


tem duéinius aul 
müílep wir doch 
nicht u&fer Lew 
widrigen 'Wiunden 
wallen. E. XL 3; 201 
tum aetás altera lo 





EK. L: 18; a8. Wie 
fein, das laís ic 


hicht hehmen, wt 
ínein Leben doppelt 
te! Haberfeld: und 
Ipráche inan mu, | 


folle verjüngt mein. 


ben noch einmahl du! 
leben (aetàs altera) v 
ich dir Recht lielse, 
meine Meinuhg 


; Írey héráusfagte, (ut? 


àcriter élatrem) ich Y 
fchmàahete diefe Bk 
hung (pretium ford 
pifcibus atque | 2"/ 
quae natura et foret: 
tas S. II. 45. W 
land: dás Talent, 4 
Fifche und Vógel ^! 
ünd  Gebyurisort dur 


Gén blofsen Gauinen ? 
' sulchmecken ; m 
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inem fich keinerange- 
s, HalBerfeld: Man 
gie die Güte (natura) 
Firhe und Vógel 
ihrém Vaterlande 
bef'immen, aetas, wie 
Wie leyn mufsten, um 
imickhaft zu. fegn.. vut 
fopus generatim atque 
piveríe, fie fpeciatim 
Prulum, Zeitalter, pri- 
m, psaefeps et fütu- 
"genus hominum, 
; lomines ipfi prat- 
d futurum genus ho- 
; y1$5, hornines 
; Veteresne poetas, 
quo$ et praefens et 
Bu refpuet | ae12s? 















Parentum, peior avis, 
li no nequieres C. 
9, 40 et 47, i e. 
VWrunt noftri; Tua, 
(lit, aetas fruges et 
*s retuit uberes C, 
IV. is, 4-6. Herz 
lb: Dein Zeitalter, 
Auguftus, hat reiche 
Suttn dem Aeckern wie- 
iudhenkt, nrid die 
^dkt der Parther ftol- 
*t Pfofen  entriffen, 
Unferm Jupiter wieder 
&ben, Mifeherlith: 
"4 QU23 retulit | "vidit;te- 


Tt, tua aetate rata, . 


et agris, Írugum 


SKüum quo parentes - 


D 


. ubertas, revocato a te 


(quae vis s6 tua) ipfo- 
tum cultu. Altera iam 
tetitur bellís civilibus 


"aetas. Íchon das zwe-te 


Geíchlecht" reiben Pür- 
gerkriege auf. Ep. XVI, 
i. iam altera aetas h. ho- 
ifnines alterius aetatis 
(uti aetás infra eft v. g. 
et paffim apud .Noflrum) 
beliorum civilium ra- 
bie attri, rarefacü (ut 
A. *, 23. vitio parentum 
rara iuventus. — Quid 
nos dura refugimus ae. 
tas? C.1. 35.34 e£ 35.1. e, 


. duri, nullopudoris fenfu 


a'Ícelerée, quo Ífccelug 
cumulavimus , revocati, 


. impii, | 
Aeterno - (aeternum red- 


dére) voxantiqua cl. Ind.. 
Íynt. II. 6. Qua cura 
Patrum, quaeve OQuíri- 
tium, plenis honorum 
imüneribus tuas,  Áu- 
gufte, virtutes in aevum 
per titulos memoresque 
faftus aeternet?. C. 1V. 
14, 1-5. l, e virtutes 'ita 
celebrabit, ut ipfarum 
memoriáin cetvum perdu- 
ret, ' 


Aeternus: Vefta aetema . 


C. L1L 5, 11. ,,cuius igries 


, aeterni, h, nunquam ex. 


fünguendi, et ipfi Ro- 
iam aeternam íÍponde. 
bunt. cui laurus aetet. 
nos honores (aeternam 


. nominis gloriam) peperit 


/ * 
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: €. 31:2; 135et 16. Quid 


aeternis minorem confi 
lis animum  fatigas? 
Eíchen: wasauf Zukunft 
finnft du und forgft du, 
doch kurz nur lebend? 


, Miüuéherlich: quid curis 


futuri tantopere te excru- 
cias, tanquam aeternuri 
victurus fis,, cum minor 
fis, cum vitae tuae bre- 
ve admodum fit fpatium, 
(ut animus minor oppona- 


. tur aeternis confiliis, cu- 


yis de vita fempiterna). 
Ouibus antris egregii 
Caefarisaudiar aeternum 
meditans decus ftellis in- 
ferere et confilio lovis C. 
IIL 25,3-6. Herzlieb: 
in welchen Grotten wird 


.,'iman mich fingen hüren, 


des einzigen  Caefars 


'" ewige Glorie zu den 


Sternen, zum Divan der 


. Gótter erheben? Mit. 


Ícherlich: aeternurh erpate 
ve decus fimpliciter adie- 


etum videri poffit, ut fit 


immortale, aeternitate 
dignum, eximium; fed 
]yrica ratio fuadet, ut ae- 
terni notio 6 inJerere /lel- 
lis iungatur, ut fit pro; 
decus aeternum facere, 
quod fit «x*9*iweu ; cuius 
auguftam ftatim immifcet 
fpeciem, nidum ponit, 
Jtyn flebiliter. gemens, 
infelix avis, et Cecropiae 
domus aeternum. oppro- 
brium, quod male bar- 


baras regum eft ulta libi- 
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dines C. IV. 1$ 
Herzlieb: fein Ne 
wie der, den Etys t 
mernde;,;  uhbgiücd 








fien wilde Brunlt. 
Ícherlich : ^ Cecropi 


x&xo» UMyxes, eie 
quae a&ternam iníà 
notam inuflit, iníi 
reddiditdomum cero 
gentem Atticam, 
mal, crudeli, im 
fcelere ulte efl iii 





. libidinem barbarcom. 

.fandain, cuim im 
. erudelitste — explet 
. Serviet 4eternutn, 


parvo neíciet ut E.1 
41. Wieland: er: 
nun ewig dienen, 


. Safe, daís er fich 


wenig nieht geni 
lies; 


Aether liquidus C.IL | 
. $. aetheria [domus / 


49. eít coeleftis doz 
coelum cl, T. 28, 5 


] 
! 


Zevum; tempus viv? 


wita. Vivé emot, i 
lis aevi brevis S. 

97. cl. E; IE 1, 144. 
brevi fortes iiculm 
aevo (tam exiguo Y! 







19 et 18: et mibi v! 
qucd fupereft aevi 
1j» 107-108. (Habe 





Y E R B O À U M, 


láner und' eindringen- 
f konnte der Dichter 
du endigen. Welche 
sge Heiterkeit, wel- 
t ruhige Hingeben, 
Wher frohe Genuís, 
de — übenswürdige 
Nilobskeit, welche ftille 
elengrüíse athmet 
dt hier jede Aeuffe. 
19, jeder Wuních' 
&ivivam, unabhángig 
* der grofsen. Welt, 

meinem — Ge- 
imd) nec trepides 
iMhm pofcentis aevi 
t auff) pauca C. XI. 
i43. Hezzlieb: auch 
tàte nieht fo ángftlich 
tt&leben, das nur 
! vetig fordert! Mit. 
tlc: ne follicitus 
jd eo , unde vivas 
Ut via pauca — pos- 
*, Ruds indigeat in 
7^, antea perfruaris. 
kw didid fecurum 
eere ievum S.I, b, 101, 


3« felehrt, dafs fich 
*itet nicht mit uns 
Qua ratione 


"a trducere lemiter - 


WSE L 18, 9 (et 97) 
tie ad: 1r allem fot- 

n Weifen, 
Tol ung Lebenden, 


"* it e machen follf, . 


hi des Lebens 
. Dabzugleiten. 
5 Titan iueret a certis 
W 4*Yum remeare 

Stt. $;. L $i 
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93-95. Wieland: und 
wollte die Natur, dafs 


' Jeder mit gewiffen Jah- 


ren Íein vergangenes Le- 
ben von vorn beginnen, 
und fich Aeltem nach 
Gefallen zum Prunke 
wühlen dürfte, Aevum 
pro, aetas hominis, ae- 
tas duratura,  poftera, 
longifüinum tempus, fi 
quis te percontabitur ae- 
vum, fragt etwa jemand 


' dich nach meinem Alter 


E. I. 30, 26. bella quis 
et paces longum diffun- 
dit in aevum? E. IL. 5, 
7-8. Wieland: welcher 
wáhlt die Thaten Au- 
gufts fich aus, undfeiner 
Siege Frucht, den Frie- 
den, deflen ünter ihm 
die Welt genofs, der 
Jpáten Zukunft vorzufin- 
gen? Haberfeld:  5edla 


. die kriegerifchen 'Tha- 


ten, paces, die friedliche, 
weife Regierung:  lon- 
gum.aevum, in wenig 
Worten drückt Horaz 
die Dauer und den Um- , 


. fang des Auguflifchen 


Ruhms aus. r foll bis 
auf die Ípátefte Nachwelt 


(longum in aevumj fort- 
dauern, und in allen 
Gegerden der Erde er. 
Íchballen (diffundit. 1n 
aevum C. IIL 5, 16. IV. 


' à4y 3. (Carm. faec.. 6$.) 

* $. L. 10, 68. in omne ae« 

: vum, C, LIT. 11, 35-56. 

"dn ompe virgo mobilis 
$ |. | 


acvum 
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evum (Mitlcherlich) cu- 
is geuerofus animus, 
umanitas ad omnem po- 
eritatem viget, nun- 
uam intermoritur. E. I. 


» 42-43. at ille labitur, 


t labetur in omne volu- 
ilis aevum, Wieland: 
"hor, die Zeit, die du 
erlierft, wie dort der 
trom, fliefst fort, und 
iefst, u. ewig wird fie flie. 
ien, nur nicht zurück! 


fatus (ab affari). Sic tri- 
es  alífatus'" amicos, 
i[Íchen: fo zu den trau- 
enden Freunden fich 
'endend. Ramler: und 
'üftet fo die beküm- 
ierten. Glücksgenoffen; 
[erzlieb: und ermun: 
'rte alfo feine bangen 
'efáhrten: — affatus. ad 
jnfolationem — trahitur 
nonnullis, ut Ep. XI4I. 
5, quod argutius vide. 
un c 

'ero, affer huc, puer 
p.,LX. 33. omne quod 
fert (alles, was er bringt) 
. II. 6, 109. cl. S. 1I. 8. 
j accipe nunc, victus 


nuis quae quantaque. 


cum afferat S. AI. $$, 
|-71. Wieland: hóre 
in, wie viel und gto- 


'5 Gutes ein geringer 


Ích dir bringén wird! 
c pietas moram is 
inftand fenectae afie- 
; C. Ll. 14,.2-4. nicht 
ferm und Jeten zi 


! 


Affigo. aut alius 


. in eben. dem Sinnt 





gern die Runzela 
nahende Alter, 

ubbezwingbaren 
Midcherlich: ba 
tiquam noram 
inücient , mor 
retardabunt, rug 
ctutem et; mortem, 
dius iftae ad te a 
non efficient, ut 
tuae vel minima 
ceítio, '* 























cto te affixir S. IL 
quin corpus on 
flernis vitiis, à 
quóque praegrava 
atque affigit humo 
nae particulam. 
S. 11. 3,76-78. Wi! 
zudem  béíchwere 
mit geftriger U. 
keit beladener 
auch zugleich den 
und drückt das Gó 
in uns zu Boden 
berfeld: die Lesart 
git ift wegen des v 
gehenden corpus 


ley richtig erwielen 
cum vi et impetu ( 
illidere. Hingegt? 
git, (welches auc 
Altdorfer Codex $ 
enüpricht dem $£! 
Íchen meer, wel 


bey den Philofophen' 
kem (Afaue ! 


bj 





VERBORUM 


) Punicis affixa delu- 
3 caet. C, TII. 5; 18-21. 
'rzlieb: Roms Adler, 
f»rach er, und Wat. 
1, ohne Schwertichlag 
" Sueitr entriffen, 
nich aufgehángt in Pu- 
ichen Tempeln. 

irme, affevéro (ut of. 
nit iureiurando). ipfe 
1», qui nullos. me affir- 
io (cübere verfus E. II. 
;:uL Wieland: Ich 
"bet, der fo oft das 


'elamnachen. veríchwo- 
b, . 


jt. Ut ridentibus ar- 
4lnt, ita flentibus af- 
4nthumani vultus.E.. 1I. 
»101-102, Ramler: das 
weht des Menfchen 
Wuett oder  erheitert 
à beym Anbliek derer, 
i V£inen oder lachen. 
kittdum omnino afflent; 
"ptum adfunt, 
4 » velut illis Canidia 
€, peior ferpenti- 
bus utis S, IT, 8, 94-95. 
Widand: gleich. als ob 
Cidiamitihrem Schlan- 
t'alhem das ganze Gaft. 
eblafen — hàátte 


an 
Haee] : Ganidia,diefe . 


Vethente Giftmifeherin, 
iss Íchon oft die 


tiftl deg Dichters em- 


P'uden, mufs auch hier 
"" Glechniffe dienen, 
"5 den 4ufserften. Ekel 
"i Ábícheu vor Nafi- 


"5 Cionahl zu, fchil. 
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dern: afflaffet ift in Be. 
ziehung auf das folgen- 
de Bild gefagt, und von 
dem  gifigen Hauche 
oder Geifer der Schlan- 
gen hergenommen. 


Affluens. Quod ex hac 


luce Maecenas meus af- 
fluentes ordinat anno$ 
C.IV.1i1,18.30. Herz- 
lieb: heiliger faft, als 
der Tag meirer C eburt; 
denn von diefem Mor. 
genanrechnet mein Mae-. 
cenas die Zahl der ihm 
zuftrómenden Jahre. af- 
fluunt, anni, qui fucce- 


:dunt, accedunt; a fluvio 


ducta metaphora. 


Affulgee. . inflar veris 


enim vultus uli tuus af. 


fulfit, populo gratior it 


dies C. IV. 5, 6. 8g. ftrahlt 
dein Antizuns zu gleich 
dem heitern Lenz, íanf- 


ter fliefst dann der Tag . 


dem Volke dahin. 


Aga fo de ciborum miniftra, 


S. IL. $8, 73. Haberfeld 
ad h. 1. ,, Sehr feinfindet 
auch Hr. HR. Wieland 
eine bittere [ronie: Na. 
fidien hatte, um dem 


Maecen alle .mágliche - 


Ehre anzuthun, und zn- 
gleich mit einer grofsen 
Anzahl Bedienten Zu 


.prangen, aile Sclaven ín 


feinem Haufe bis suf 


. den Stallknecht, wohlge- 


putzt und aufgeíchürzt 
Dienfte 


be$ diefer Gelegenheit 
, S 2 


P4 
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Dienftle thun laffen, Ba- 
- latro. giebt ihm durch 
die Vorausfetzung: wie 
leicht ein fo tólpifícher 


Meních, beym Auftra. 


gen: mit der Schüffcl in 
. der Hand, ftolpern, u. fie 

merbrechen kónne, zu 
verftehen, daís er die 
Stallknechte, ihrer Ver- 
kleidung ungeachtet, gar 
bald àusfindig gemacht 
habe. 


AMgellüs, ager parvus, exi-. 
guus, Gütchen. E. I. 14. 
3. E. II. 3. 1175. S. I. 6, 
91. S. IL. 3, 114. S. II. 

, 9 E.1. 7,81. Agelli 
pro agri E. IL. 12, 12. mi- 
. ranur, fi Democriti pe- 
cus edit agellos cultaque 
. — wenn Democritus — 
dem Vieh der Nachbarn 
feine Aecker und Gárten 
Preis giebt. Agelli De- 
. anocriü Diogini Laertio 
ampli dicuntur fuiffe, 


Mger. qui te pafcit ager, . 


tuus eft E. II. a. 160. der 
Acker, der dich náhrt, ift 
. dein. modus agri. non 
ita magnus ein kleines 
. Feld S. IL 6, 1i. ,ein 
Acker, der hinreichend 
- deinen Befitzerzu nàh- 
zen, ohne durch feinen 
Ueberflufs ibn zu Aus- 
^ dÉehweifungen zu verlei- 

ten,^ C. II 18,24. S. IL 
- 6, 11-13. S. L. 8, 11 et16, 
' C. II. 18, 33-24. (des 
. üacbbarlicehen — Ackexs 


dhx»pszx i 


. Grünzen).! E. !I' 
C. IV. 34, 28. E 


* 30. wenn der erfte 


, weilum den Albarik 


KE. II. 3. 164. E. Ll? 

' dives agris, dives - 

in fenore nuznmis E 
ED ) 


8- E. I. ES, 45. 

12. C. III. 1, 351. 
6, 21. S. I. 3, 37- 
4 15. Agri pro, 
arva: 











Campaniens harte 
Wind mehr Spic 
Quod fi bruma riv 
banis illinet agris 


die Fluren Aiba's 
Haberfeld: der Di 
wühlt dieAJbanifche 
filde, um das Bild 
Winters zu entwt 


E 
E 
i 


des t» ütchens) E. T. 16. 


e 
































Mir. Bamler: iff ein 
kt reich an Gütern, 
n er von feinen ,Zin- 
leben, nudus agris, 
lus nummis, iníane, 
gena? S. II. 3. 184. 


in vergeuden? Ager 
Wo: folum territorium. 
j) ad umbram : lucis 


BEDEIL3s, 156. Wie- 


Hte dürre Heiden mit 
Rirund Eifen zu. be- 
gg, und in reiche 
Jiogeflde umzufchat- 
^. extremos Numida- 


Tn Numidiens auf. 
"it Grànze). poftquam 
WEPiC agros - extendere 
ior P, IT, 3: 308. 
jU. S. I8, 15. pro, 
fus Equinus. Wie. 
B Honz, der die 
»quuen und die Lage 
4 Déu angepflanzten 
Pitn des Maecenas 
("s welchem hier die 


* if) am Beften ken-- 


1€ mufste, fagt ganz 
iudi, diefe Garten 
VndieCegend der Es- 
dien, die vorher ein 
. (ler — Begrübnife- 
P3 von. Selaven und 
: "lem gewefen, zu ei- 
*'" glunden und an- 


vVEBNMORU M. 


et ferro mitiget 


i:um wohlfeil ange- . 


"n In agrog C. IIL. 11, : 


277 
muthigen' Wohnplatze 
gemacht." 


JAAgilis. adagendüm prom 


tüs, dexter, celer. Be. 
datum celeres, agilem 
gnavumque remiffi (ode- 
runt) E. T. 18, 9o. Wie- 
land: einem raíchen ift 
der fanfte, gefetzte,, ei- 
nem Íchlifrigen hinge- 
gen, der rüftige gefcháft- 
ge Menfch zuwider: fe. 
datum, der langíam und 
bedáchtig zu Werke 
geht, agilem gnavum. 
que, Vpeesger ; arte 
der thátig ift, und etwas 
geíchickt — auszuführen 
weifs. Quae circumyo- 
litas agilis thyma? E. L. 
3, 231. Wieland: um 
welche Sommerblumen 
Íchwármft du der Biene 
$leich? Haberfeld: Flo- 
rus übte feine Talente in 
der leichten und niede- 
ren Gattung; daher ver- 
gleicht ihn der Dichter 
(wie fich felbft C. IV. 2, 
97-32.) mit. der Biene,. 
welche, ob fie gleich kei- 
nen hohen Schwung 
nimmt, doch emfig a 

den  Frühlingsblumen 
umherirtt, und jfüfsen 
Honig erzeugt. nunc 
agilis bo, et merfor civi- 
libus undis E. I. 1, 16. 
Wieland: bald lauter 
'Thatkraft, treib" ich in 
den Wogen des thátigen 
weltbürgerlichen — Le- 
bens. agilis (i. expen 


278 


fo, ein Gefcháftsmann, 
der an den óffendichen 
Angelegenheiteá — An- 
theil nimmt; vitam ago, 
non otiofam. 


AMgito. moveo (praefertim 


^ 


vehementer et crebro. 
nec cuprefh, nec vete. 
res agitantur orni C. I. 
ir,etig2.(E[chen: fteht 


.. ungebeugtes Stamms die 


* 


Cyprefs) Saevius ventis 


' Hirfche auf&ejagies Volt, 


' y DEX 1IL ' 


| 
eatus idem per apertum 
fugientis  agitato grege 
cervos laculari C. III, 
itf. 8 etg. — Herzlieb: 
auch ift er gefchickt, der 
das durch die offnen 
Felder fleucht, mit den 
W'urffpiefs zu tódten, 
»cervos e latibulo excita 
tós atque gregatim fu- 
gientes.'* | 


agitatur (concutitur) in- Agmen. exercitus inct-, 


gens pinus : . IL. 10, get 
10. Herzlieb: gewaltiger 
wird vom Sturme die 
hohe Tanne geíchüttelt, 
Ep. XV. 9. E. I, 18, 98. 
nec curát Orion leones 
aut timidos agitare (per- 
fequi) lyncas C. 1I. 13, 
59 et 40. — Herzlieb: 
Orion vergilst es,  Ló- 
wen und  furchtlame 
Luchfe zu iagen. | Sed 
quod magis ad nos perti- 
net, et nefcire malum 


' elt, agitamus S. II. 6, 


4 gitatus, (vox venatica) - 


931-73. Wieland: wirt 
unterhalten uns von Din- 
gen, die uns náher an- 
gehen, welche nicht zu 
wiffen ein Uebel ift, (agi- 
tamus von Óóffentlichen 
oder wiffenfchaldichen 
Verhandlungen  herge- 
nommen.) Haec ego me- 
cum comprefí(is agito la- 
bris S. Y. 4, 138. Wie- 
land: fo fprech' ich bey 
geíchlofsnen Lippen mit 
mir felbft, . 


A 


dens (imMarfche) copiae. 
occidit aci Cotifonis 
agmen- C, III. $8, 1 
Mitfcherlich: ,paulo do. 


.ctius, quam, JDacorum. 


agmen , Daci, qui, fines. 


' Romanos continuis 1n- 


curfionibus (unde forte 
cum virtute Dacorum. 
agmen dictum) infeftantes 
duce rege ipforum, Co- 
tifone, occiderunt, gravilli 
ma clade affecti tunt aLen- 
tulo a. u. DCCXXXIV 
cf. Suet, Oct. 21. Flor.IV. 
12.in quem fuperbus or: 
dinarat agmina Myforum 
(der Myfier Heere) Ep. 
XVII. 9-10 copias fuas 
in aciem eduxerat. bor 
rentia pilis agmina S. I* 
1, 13-14. de rémr 
fchen Legionen mit$pee- 
ren bewaffnet, dichte 
riích: von Speeren far 
rend,'* barbarorum agm" 
na ferrata (der Barbaren 
geftihlte Phalangen-) C. 
IV. 14, 29- 30. confertot 
hoftium globos. e 
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mdis agminum fpon- 
lacefat regius afpe- 
tactu leonem C. ITI. 
.it, Herzlieb: ach! 
der füiftliche Bráu- 
, noch des Streites 
kundig, —diefen 
en Lówen nicht 
,udis agmiinum* 
ndi, imbellis, cum 
íclicet adverfario 
anmiífus.'* 











^- 


Agnus. C. IV. 11, 8. 


£co, Augufli Jaudes 


cere pofhs E. IL. 16, 


Jogleich. exkennteft: 


is Lob Augufs." 
eld: ,,du würdeft 
$dieíen Ruhm von 
abllehnen, und dem 
husfallein zugeftehen. 


feinfte Lob, welches" 


it cinem Fürften gefagt 
,Vttlen konnte, und um 


. 


fagt hat, jetzt, vorzüg. 
lich vom Jahre 737 an, 
die Sprac.e des ganzen 
Volkes, welches den Au- 
guft mit einerSchwárme, 


zey licbte, die an Stárke, ^ 


und Dauer ihres Glei- 
chen in der Geíchichte 
fucht.*^ 


E. 
1.13, 13. E. II. 3, 13. 

. IV. 1. C. III. 18, 13. 
$. II. 3, 211. Agna C. 
L. 4, 12. Ep. II. 59. Ep. 
X. 24. Ep. XII. 96. S. 
IL 5, 219. €. II. 17, 3. 
S. L 8, 37. S. IL. 3, 214. 


Agninus. patinas coenae 


"Jichtzbarer, da esfich. 


$O2 ungefucht darbie- 
«l, und Hóraz deffelben 
ieytáufie, als einer fchoa 
&dannten Sache, ge- 
duke enn man auf 

€ Vethicher des al- 
ten Scholiaflen a5, nimrt, 
ls Horzs hier einige 

tit aus einem Enco- 
Wum des Varius auf 


bat omafi, vilis et agni- 
nae (ícil. carnis) E. L 15, 

4 «t 35. Haberfeld: 
Schaf . Kaldaunen, und 
altes oder 
Schaffleifch, wie die Koft 


- des Póbels. Nur einige 
- Jeckere Theile der Rinds. 


kaldaunen machten fich 
die Reichen durch die 
Zurichtung geniefsbar. 


. Piin. H. N, VIIL 45. 
Ago. nil habeo, quod 


Auuf entdlehnt habe: - 


pus man die Fein- 
"des Dichters doppelt 
e ea cm » der, indem 
uguft etwàs fo 
Vettindliches fagte, zu- 
fi ftinen Freund zu 
üwufste, Uebrigens 

: Was Varius ge- 


agis? was &nneft,. was 


agam, et hon fum piger 
S. L g, 19. Wicland: 


" Schón! Ich habe nichts 


zu thun, und tráge bin 


ich auch nicht; ich be- - 


leite dich. Martiis coe- 
ebs quid agam Calendis 
C. IIL 8,1 was an den 


Marzcalenden ich. Ehe-- 


lofer beginne. O quid 
be: 


hj 
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riechendes , 


P 





beginnef du? C. L 14, 
e. quae ifta efttemeritas, 
amentia, mari fe iterüm 
credere velle, unde tan- 
ta calamitas 'acciderit. S. 
I. 9, 60. 8. IL. 6, 29 for- 
tis hoc age E. I. 6, 3, cl. 
S. IL. 5, 152. lafe es dir 
rechter Ernftfeyn, treibe 
die Sache mit Muth. 
quid agis, dulciffime re- 


rum? was machft du?. 
wie. gehts? S. L9, 5 | 
t 


quid mihi Celfus agi 


was macht mein Celfus? : 


E. L 35, 15. fi quaeris, 
quid agam, wie mir's er- 
gehe E. I. 8, 3. Age ad- 
hortantis: C. I. 27, 17. 
. €. L 33, 3. Il. 11, 22. 

III. 4, 1. IIL 27,62. IV. 
21, 31. S. LI. 10,51, S. II. 
3» 117. S. II. 7, 4. S. II. 
7; 91. S. IL 8, &o. E. I. 
14, 31. E. IL. 1. 214 — 16. 
agedum S. I. 4, 58. S.IL. 
3, 155. nihil agit exem. 

lum S. II. 3, 103, kann 

ler nichts helfen, tua 
Ies agitur, paries cum 
proximus ardet E. I. 18, 
84 h. e. ad te pertinet, in 
difcrimen adducitur, (oh- 
ne Bild: kommt dein 
Freund in üblen Ruf, fo 
ifUs fo gut, als betrüfe 
diefs dich felbft.*  4go 


| pro, pello, impello, perfe- 


uor: agam per altasaure 
ublata nives Ep. VI. 7 
(cl. C. IL. 14, 40.) ,,grae- 
ca ftructura etornate pro, 
quamcunque feràm in- 


ENDEX III 


fettabor.'* pecus e 
tos vifere montes í 
j; et 8 graece, pro; 


* ferent, altos in 


feu te difcus agit 
13. C. X. 21, 16. 
mala ftultitia, et 
cunque inícitia vet 
cumagit S. XL 5, 4i 
id.qu. iverí. 249 au 
averíat cl. ví, 135.3 
fata Romanos agun 
VIL 17, Efchen: es 
die Rómer herbes 
geíchick. —.Midche 
fata et fcelus — 
Bom. docte pro, fato 
Í. Deorum iratoru 
creto aguntur h. ita 
coacti funt, ad civile 
lum praecipitantur | 


. mani, ut fcelus frate: 


cidium, «yes, Remo 
cifo contractum. 
agam vos Ep. V. $9 ! 
Flüchen (V erwünfcb! 
gen) will ich euch v 
olgen. Ago pre, trade 
agere aevum $. L 5. 
cl. E. IL 5, 175. ^ 
pro, effingo. bons: 
bus agit laetum convi"? 
S. IL 6, 110—111. 
fich Alles trefflich íchm 
cken) h. eft conviva 
tus, five perfonam le 
convivae trace. 
agitur res in fcenit, 7! 
acta refertur E. I.5.7 
die Handlung geht ? 
der Bühne vor, ode " 
wird erzühlt, als ^ 


necis luant, f. ob 3 
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thehen; hinc actor (fa- 
srum, et) cauffarum 
. voces acter et actus 
mes fabulae) fupra. 
^u partic, res acta E. 
^ $ 179. pro, pulfus, 
atus C. IIL 7, $. Ep. 
V7. $. IL 3, 135. pro, 
Mutus, confurntus; 
$173» C. L. 36, 8. 
:lit. Somnus | agre- 
um lenis virorum non 
wules domos faftidit 
4L l, UU 23. Terz- 
9: ein Vo elang, 
n Lied der st 
4t ihm den Schlum- 
" m, den füfsen 
ümmer, der nicht 
* Landmanns niedre 
füte verfchmáht, Qua 
"Wt aquae Daunus 
lum regnavit U- 
ILI. 3o, P et 
!. Herzlicb: wo Dau- 
!w Waferarm fein làind- 
ihe Volk beherrfchte; 
Mtm agreftes Saty- 
" mudvit E. IL. ED 
"ld, v. sg6.. Spargit 


(ies übifilvafrondes . 


TIL i5, 14. dee Wald 


Utdit Laub aufdem 


tide. 
: Qgrefles, utpote 
o wrelli haec ubi di- 
Stlem (fc, murem) 
6, 97 et 


ina 25 wird gerührt 
""hdiffeBede. Agre. 
pto intultus ; inhuma- 

' 9Récia capta fe- 
Worem cepit, et 


4 $81 
artes intulit agrefti La 
tio E. IL. 1, 156 et 157 
Wieland: Soblieb's, bis 
das befiegte Griechen- 
land durch feinerKünfte 
Reiz den rohen Sieger 
bezauberte, und Ííeipe 
feinern Künfle in's bau'r- 
fee Latium verpflanzte. 
eft huic diverfum vitio 
vitium prope maius, aípe- 
ritas agre/lis et inconcin. 
na gravisque E, I. 1$, 
5 et 6. Haberfeld: fo- . 
wehl der Einflufs man- 
cher Philofophen, als 
die Rückerinnerung an 
die altrepublicanifchen 
Vorfahren "und ihre Sit- 
teneinfalt, mochte in. 
manchen jungen Ró- 
mern, die fich vor der 
Weichlingen ihrer Zeit 
auszeichnen, und ein 
Aníehen geben wollten, 
diefe Ausartung in'sUn- 
geíchliffene erzeugt ha- 
ben: afperitas auf's Ge- 
müth und den Character 
^bergetragene HBohheit, 
Unbiegíamkeit, die eben 
fo wenig zu behandeln 
ift, ais eine harte rauhe 
Malle : agreflis im Gegen- 
fatz von urbanus unge- 
Íchliffen. 


S. IL Ala. (qua volaptaves), feu 
1107) Wieland : die ' i 


mors atris circumvolat 

alis S. IJ. 1, 58. Haber- 

feld: der Tod wird, wie 

andere Gottheiten z. B. 

die Müren (Hom. Hymn. 

in Merc. 550),dje Füpen 
i 


n . 


T 


- 


im Oreft des Euripides 


(f. Voís mythologifche : 


Briefe II. S. 1. ff.) geflü- 
elt vorge(tellt, f. Lf. 
ng: wie die Alten den 
Tod gebildet S. 14 ff, 
Bildeten ihn gleich die 
Künfler |mehrentheils 
unter einerangenehmen 
Geftalt, fo íchilderten 
ihn doch die Dichter, 
ihrer Abficht gemis, 
bald fanft, bald fchreck.- 
lich f. Leffing's Laokoon 


XXIIL S. 231. So láfst. 


ihn hier Horaz auf 
fchroarzen fuxchtbaren Fit- 
tigen 'Íchweben, um iro- 
nifch die furchtbare Ra. 
che zu bezeichnen, die 


Ícine Feinde an ihm zu . 
nehmen.gedachten. Te. 


Iovis impio tutela Satur- 
no refulgens eripuit, vo- 
lucrisque faü tardavit 
alas C. IL. 17, 23a1—$5 


Herzlieb: dich entrife . 


der Schutz des Jupiters, 
der dem frevelpden Sa. 
turn entgegen leuchtete, 
dem Tode, und liàhmte 
des Schickíals  raíche 
Schmingen. Ala et locus 
ille concavus fubter.bra- 
chium (pili quafi pennae 
hic nafcuntur); hinc pro, 


brachium. ne forte fub . 


«la fafciculum portes li- 
brorum, ut ruflicus ag. 
num E. X. 15, 12 et t3 
Wieland: fo trag's (dein 
Pacquet).nicht etwa un- 


| term Arm daher, als wie 


Alo. quid alat f 


 fprichwórtliche 


IIl 












Mitfcherlich: 
batin alis, fuav 
alae hircinum 
emittunt, 


poétam, ,,was ein 
ter bilde, ihn ni 
IL 3,307. equ 
portet, alat rex 
20 Wieland: de 


Haberfeld: Ein 
den Griechen eng 


Íchreibung eines yj 
lichen Lebens: /«* 
9i, Saeisvs vete 
kann der Kónig Di 
fius feyn; es wird 
auch überhaupt, 9. 
ziehung auf den PH 
ten, von Reichen 1 
Grofsen gefagt. X* 
tum rhombose minut, 
quora alebant? S. 
47 Wieland: Wie! nl 
te dann das Meer ! 
nen Tagen noch la 
Bütten? imbres que 
per notas aluere (4 
ripas C. IV. & 5, 
Herzlieb: wie v0 
birge der Suom in 
den Regepgüfieübe, 
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t'anufchwellten. quale 
tentum neque milita. 
Daunia latis elit aefcu- 
uw G I. 32, 13 et 14 
cen: folch. ein Un- 
it, wie nicht das krie- 
Ltíhe Daunien auf 
arindem weitenlich- 
t?, alit pro habet. ' 
us ab alendo, 
trS$, IL. 4, 13 ,,plus 
^utris, Bie find gehalt- 
ticher, e& ift mehr K raft 
3 umen. 6 J 
3«u5. (ab albare) vefte 
3 indutus. licebit ille 
*poa, natales, aliosve 
Gerum feftos albatus ce- 
koret $, IL, 2, 59 et 50. 
Hiberfeld: Albatus be. 
&whnet die feftiche 
Medung, welche mah 
'erGaftgelagen aller Art 
(zuegen pflegte. Cic. 
i Vaünium fect, 31, 
Q5 unquam coenavit 
utis? — cumipfe epuli 
dominns — albarus effet. 
Abfichtltch erwaühnt der 
Dichter die feftlicheKlei- 
un weil diefe mit dem 
Tuizicgen Mahle cen- 
wallrte, eM 


Aliite, Decprata canis al- 
nt pruinis C. L. 4, 4. 

»' Cnt, tecta funt prui- 
W^" ^ Herzlieb: Rei£f 
tt die Auenicht 


t. 
Alius, Albns et ater (fed 


"Hte E. TT, e, 189. 
Us humerus €. TL. 55 - 


magis . 
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18. cl. v, humerus. alba 
(femina) S. I. 2, 124 albo 


«e * 


'colore fucata, nolim lau- 
 darier, inquit, fic me, 


mirator cunni Cupienni:is 
albi S. L 3,55 et136. 
Wieland: ich danke mei- 


.nes Orts für ífolch ein 


Lob, fpricht Cupiennius, 
der langen meifsen Rócke 
Bewunderéer: vid. Ill. 
Wheland (T. I. p. 55— 
57) contra Interpretes 


his verbis finiens: war- 


um follten wir diefsmahl 
nicht den :.Scholiaften 
Acron und Porphyrion 
glauben, die uns aus 
drücklich fagen, die Mz- 
tronea bátten damahis 
meiflens weilse, die li- 
bertinae und meretrices 
hingegen fchwarze (odes 
braune) Kleider getra- 
gen ff. albo fides velata 
panno (i. e. vefte candi- 


: da) C. L. 35, t1 utpoteih- 


nocens et fincera. alba 
pepulus C. IL 3, 9. pi- 

er album 8, IL. 4, 74 et 

. IL 8, 49. (vinum) 
Coum album S. II. 4,29. 
lapis albus S, I. 6, 116 eft 
marmor album, f. menfa 
marmorea vilis, cum 
marmor ltalum album 


- vilis effet pretii, capillus 


albus eft (incanuit) Ep. 
XVIL $3. cl. C. III. 14, 
25, ubi-albefcens capil- 


lus (aetas adultior), al- 


bus caper Libero vove-. 
tur C. III. $8, 6. bubus 


auch . 


IA t, 


s84- 


albis venerantur deos 
Carm. Ííaec. 49. iecuran- 
feris albi S. IL. 8, 85. Ha- 
berfeld: nicht ohne Ur- 
fache fetzt Fundan albi 
hinzu, weil der Wirth 
auch hierin etwas Befon- 
deres und eine eigene 
Delicateffe fuchte, wieer 
. vermuthlich nicht zu er- 


innern unterliefs. Auch — 


Varro (de re ruflica IIL. 
10) empfiehlt die peiffen 
Gánífe. 
fchriften haben albae. 
Nicht unrecht! Es ift we- 
nigflens dem € haracter 
Nafidiens  angemeflen, 
daís er feine Efísweisbeit 
bis auf's Gefchlecht aus- 
.dehnte. albus ales (cy- 
gnus) C. II. 20, 10. al- 
u 


s elephas rarus; E. IL. 


2, 196. equi albi, quales 


folis et triumphantium" 


erant S. I. 5, 8. Albus 
pro, pallidus. pinguis al- 
busque(aufgeduníenund 
bleich) S. ILI. 9, 21 cl. C. 
XI. $, 15 et 16, ubi aquo- 
fus albo corpore languor 
et Ep. VIL 15, ubi al- 
bus ora pallor inficit 
CBláffe : ihr Angeficht 
bleicht). alba (cadave- 
rum (offa S. I. 8, 16. Al- 
bus pro, ferenus, felix. al. 
bus Notus C. I. 7, 15 et 
16 albus Iapyx (coelum 
ferenans) C. III. 27, 19 
et 20.: alba nauds ftella 
zefulfit C. I. 12, 27—38 
fidus(Tyndaridarum) cla- 


INDEX rz. 


Einige Hand- ' 














vultu mutabilis, 
ater KE, II. 2,18 


acomnino omnis 
in quo cafus, te 
valet (jedesHazar 
hinc praeceps alea 
(luforem bonis) 
2t. Haberfeld: E 


fie auch oft find, 
fich doch ihr Clien 


gleich flellen: prat 
dlea, eidentlich ale 
quam. praeceps Íe 


C. III. 24, 58: »1" 
Romanorum inpfani? 
gnam ac totam rem f 
liarem ei fubiicerent: 
infamiae nóta et pot? 
publice fancitis' ea c 
pefcebatur.'' alea de q' 
vis re ancipiti: pert 
fae plenum.opus il! 
tractas C. II. 1,677 *" 

nm gir 





*EXRBORBRYYM, 


vs Werk, reich an 
ihr. 

S. IL 4, 73. S. IL. 8, 9. 
Adiect. alatus (»*a- 
Jes Pegafus C. XV. 
16et 27. puer ales i. 
Anor III. 12, 4. ales 


can) L 2, 43 ferpen- 


-git alite, entfloh rnit 
;ftten Drachen Ep. 
. 44 «curru alatis Íer- 
2bus iuncto Athe- 
pet" Ales fubftant. 
' Vulture (cl. Ep. X. V ET. 
Vid v. 19.) C. ILL 
7t*t 78. pro. aquila 
IV. 4, 1, Efquilinae 
^4 Ep. V. 200. cano- 
3id C. IL 20, aset 
(1e, eft cygnue: cy- 
"5autem Apollini ía- 
f$ vate; hinc 2Dir- 
*3 gnus, Pindarus 
1'02n0$ a Dixce, fonte 
"ole, C, IV, 2, g5, 
'CL 6, &: ubi ales 
7" Maeonii eodem 
:X0 coniungitur, quo 
id ex Pont. III. 4; 
Mates Aeneidos, Quod 
Inttad C, Y, 6. 9." gliti 
ico GÍu) emendan- 
"pe etfi Codd, atque 
(i «mnes habent alite. 
í Xhwan von Home- 
i cen Gelange) Home- 
; Mar effertur, evolat 

* Picus poeta, Ex 


Cum 


m Wnitur aleg, ut avis, 
* c Bio: alite lugü- 
j 61, ,infau- 


AMienus. 


N . 
!ous $viumque volatu . 
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, fto augurio, peffimis an- 


piciis:;* potiore alite C. 


. AV. 6, 33 et 24. ,,melio-: 


ribus, quam quibus T'roia 
condita fuerat, aulpi- 
ciis:* mala alite Ep. Ep. 
X.o0. 4,480019. oqn3, , in- 
aufpicato, infaufto omi. 
ne:* fecunda alite Ep. 
XVI. 273 et s4 bono 
omine. 


Alga inutilis C. III. 15, 


10. hinc alga vilior eft S. 
Il. 5, 8 cl. Virg. Eclog. 
VIL 43. |MHaberfeld: 
eine fprichwórtliche Re. 
deusart, wodurch das. 
Unbedeutende einer Sa- 
che ausgedruckt: wird. 
Wieland: Nicht einen 
Phifferling. . 


Algeo. gui ftudet opta- 


tam curfu contingere me- 
tam, multa tulit fecitque 
puer, fudavit et alfit E. 
IL 3,.412—4:3. Bam- 
ler: der Athlet, der den 
Preis im Wettlaufe zu 
erhalten firebt, hat in 
feiner Jugend viel gear- 
beitet, viel ausgeftanden, 
er hat Hitze und Froft 
ettragen. 
Aliena . oppo- 
nuntur propriis, f. ea 
quae funt alterius: pro- 
pris, f, ea, que $. I. 
3, 11b. $. L, 1, 110. S. 4. 


. 4, 128. S. II. 5, 19. 8. 1H. 
. 6, 33.. 8. I. 7, 45. E. L. 


18, 3g et 77. E. I. 19,28. 
$.L 23,34. S. 1. 2; 57. $. 
AL. 3,32. .3. IL 6, em. 
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IL 7?» 82. E. I. 18, 35. 
alienus, pro remotus, 
abhorrens: S. I. o, $0. 
.S. I. 4, 78 (alieno tem- 


pore zur Unzeit) qua. - 


tenug ima petit volvens 


aliena vitellus S. II. 4, . 


57. Haberfeld; wollte 
man den Wein, der auf 
den Sürrenünifchen Hü. 
geln wuchs, trinken, fo 
fchlug msn vorher das 
JDotter eines Tauben- 
eyes hinein, welches die 

fe (aliena) mit fich zu 

Boden zog. 

. Aliquis. S. L. 5, 19. S. IT. 
5, 42. Aliquid S. II. 2, 
94 et 105. S. II. 5, 6. 

E. II. :, 206. 

«Alius C, III. 7, 25. alia 
I. 27, 13. IV. 11, 353. 8. 
I. 3, 20. $8. II. 4, 66. 
aliud S. I. 4, 103. S. II. 
8, 141." S. II. 5,11. S. LI. 
8, 49. alio C. I. 56,8 (non 
alio (eodem) rege) C. ITI. 
25, 8. S. I. 4, 82. S. II. 
2, 54 (alio i. e. in aliud 
vitium S. JI. 3,8o. E. I. 
1, 81. E. I. 19, 32. Ep. 
XV. $5. alii: (. I. 7, 1 
S. 1. 4, 23. E. II. 1, 209. 
-aliis C. T, 5, 4. (al. prae- 
ter Iapyga alle, nur den 
Japyz nicht). S. 1: 6,111. 

. S. I. 10, 47 et 77. S, II. 
4; 21. S. 11.7,81. Alios: 
C. I. 138, 17. 8. L. 6, 95. 
S. I. 10, 87. S. I1. », 6o. 
Alius de duobus: verpm 
efto, aliis alios rebus ftu- 
diisque, teneri, K. I. a, 


, opinatus eft) verif 


lenifmum) cum 


QI.N DEX IIR 


$1 Wielarid: docb 
Verfchiedne auf 
fchiedenen Wege 
Glück verfolgen, u 

Eine dieís, der A 
jenes liebt, beg greil 
Haberfeld: dech: 
Verfchiedenheit, 
Kiner diefen, cin 
rerjengen Weg ei 

um reich zu wer 

noch verzeihlich : 

eine andere Art 

derfpruchs, in wel 
die mehreften Men 
mit fich Íelbft 

alius pro, novus Eg 
27: aliusque n4 
(von Neuem geb 
Carm. íaec. 1o. 4 
pro, alienus, con 
qui fpecies alias, 
nas a vero, alias 














que tumultu pe 
capiet. Alius (per 


diverfus : abhorrens, 


ne beatum pute? 
Ium a fapiente bon 
five ne alium quemq 


ientem 
alus Lyfippo i. €. 
ter Lyfippum E 
240 ut apud Cic ad 
XI. $, 5 aliud a libe 
coz£muni ex Xen 
Memor. Sócr; IV. 4&1 
Aus Tes Dau, Afia 


vwxzgzRBORAVM. 


» Adverb, S. IL. 1,33 
que fi. male- cefferat, 
quam decurrens alio, 
que i bene, auf 

tin (auf fein Buch) 
Í« zu, im Glück und 
aglück. fi tealio pravus 
toderig S. IL. 9, 54. 
Vu C. IL. 13, 16. e» 
i» er fürchtet kcine 
idee Gefahren — des 
AndenGefchicks, — 


tloro, (per laborem 


Kio) Simplici myrto . 


ail allabores fedulus cu- 


"eL 38$ set 6. Efchen; - 


die Myrt einfach, 
BémitSor? und Eifer 
We nichtsibr zu! nihil 
lorom (ecterig etadikcias. 
Qd ut fuperbo provo- 
&13b inguine, ore alla- 
lrodum eft tibi, verbis 
quque labores oportet, 


Tupfut Subftant. Ep. I. 
0, 


lino, incomtis  allinet 
Uum transverfo calamo 
Mum X, IL 3. 440 et 


u^ 
Ulum (Knoblauch) Ep. 


llesvium, Illic ompe 


vino cantuquele. 

Wo, deformis aegrimo: 
lie dulcibus alloquiis 
P AXIIL a7et 18: ,4001- 
Alum deformia ae- 
V:on2e funt iungen- 
» mE vino cantu- 
» €uicibusque . alloquite 
iae ig tit olloquite 
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alloquia, ut segnes gr. 
pro quovis levamento di- 
cta, felicis audaciae ly- 
ricae eft. 


Almus. epitheton Solis et 


Dearum fÍollenne. Sol 
almus Carm. faec. 9. ,,$£»- 
(Quos 7 Quoyoros, — QupseBis 
calore nutriems omnia ;'* 
alma Fauftitas (quae alibi 
copia) €. IV. 5, 18. ,,be- 
nevola in largiendis fru- 
gibus; auna Maia C. I. 
2, 4125; almae (Mufae) C. 
Ili: 4, 42 propítiae, be- 
nelicae; alma Venus C. 
IV. 15, 31; almus dies 
C. IV. 7, 7. alma (victo: 
ria) C. IV. 4, 41. pr»ofpe-. 
ra, falutari populo Ho- 
mano.** 


Alter. C. L. 15,29. IL 17, 


6, IL. 10, 14. IIL 5, 
34. 98. I. 5, 33 et 43. 
IV, io, 6. Ep. XVI 1. 
8. I. 6, 102. S. II. $, $0. 
S, II. 5,.24. S. LI. 8, 11. 
E. 1..6, 3a. E. L 10, 4. 
S. L 2, 101. $. I. 8, 30. 
S. IL 1, 2. E. I. 6, 34. 


. E. I.18,18. E. IL. 5,411. 


E. IL 1, 50 et 74. E. 1I. 
2, 603. E, IL. 3,15. hee 
res haeredem alterius ve- 
lut unda fupervenit un- 
dam E. II. $, 174—176. 
Wieland: wenn alío kein 


. Befiuthum ewig wühret, 
, und, Wellen gleich, ein 


Erbe fets des. Andern Ez- 
ben verfchlingt, was hel- 
fen grofse Güter dir und 


«ole Scheunen!? ,ttes, 


mo- 
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monente Geínerofuccef- 


fionis gradus defignat. 
, Hoc enim in undis ita 
eft: quae unda undam 
trufit, ea non ab hac, fed 
& tertia fuperveniente 
impellitur cl. Ovid. Met. 
XV. 180. alternis igitur, 
quod Bentleius cotrexit, 
ineptum eft:* vid. cae- 
teraapud Cl. Wetzelium. 
Quae vox (alter) bis po- 
fta E. I. 17, $37. E. II. 
'$y 184. S. X. 8, 53 et 34. 
alteris menfis C. IV. 5, 
31 pro fecundis. pro alius 
comparativo poflpofito S. 
Y. 4, 40. pro, (graece ri 
qw) pro, di/fimiis, muta- 
&us, contrarius : Íperat in- 
feftis (adverfis rebus me- 
liorem), metuit fecun- 
dis clteram (contrariam) 
fortem C. II. 10, 135 et14. 
quoties te in fpeculo vi- 
: deris alterum  (immuta- 
: tum) C. IV. 10 6. 
'Altercor. «um Daüvo, 
. uctor adverfus: metuens 
.induceris, atque alter- 
cante (cum) libidinibus 
, tremis offa pavore $8. II, 
- 9, 57 Haberfeld : auf der 
- einen Seite reizt und er. 
^ gnuntert dich deine Lei. 
deníchaft, auf.der an. 
dern zittert du vor 
Furcht, entdéckt und ala 
Ehebrecher beftraft zu 
..werden. (S. Cic. Para. 


doxa V.) Sanedon: le - 


. combat, qui Ííe' foxme 
. dans voue coeur. entre 


13 N DEX IK 


' ment general par 


Alteruter. 


Altilia, nec fomnu 


A:ltrix de terra patr 


Altus. fub alta domo 


- IX. 3: ita appellat 


- quam ILLI. a9, 14. 7! 
" propinquam nubibus vo 





la crainte et la 
vous cauíe un 


















membres. 
donec 


Siegers Schláfe 


bis laudo íatur 
E. I. 72, 355. Wi 
wenn ich mir den 
derben Schlaf d 
men lobe, ift's nich 
ich fett von Gánfe 
und Pularden bin. 
berfeld: atilia eige 
Maftvieh, quae al 
etfaginantur; hier 
haupt die Lecke 
der Grofsen. Ai 


tiffimis faturatus. 
IIL 4, 1o. altricis 
limen Apuliae 2. e 
tra fines Apuliae, q 
patria ipfi erat." 
hocherbauten Haule 
rem Maecenatianam 


Esquilinis horis fi 


fimul domus aita M! 


- fia. períonuit canibus 


IL. 6, 134 et 115; sf 
raumiger und gen 





V EB BÀ B O B V M. 


Pallaft war, deíto 
licher hallte das Ge. 
der Hunde darin 
er. Troja altaC: IV. 
B. eur, Homerico 
Micf'itheto; altae ur- 
^ L :6,18. eminen.- 
excelfis domibus, 
Kurs. lbis Liburnis 


&I dta navium, amice, . 


Dp.gnacula Ep. [. mz 
hen: Bald führen 
lizu hoher Schiffsboll- 
t Reih'n, o Freund, 
tt Bdrken hin. 
buntur aliis interim ri- 
piae Ep. IL. a5. 
(n d hohen 
kin lauft indeífs der 
hvme 1luth: intra al- 
» luum ita ut ripae 
Wors int; forte tamen 
fundos amnes innuit 
Ww tiiheto, quibus v. 


(nuiotes rivos oppo- 
- a culmo furgeret 


| 3. IL s; 125 ,,dich- 
Mich wird dis "Ceres 
men: fie foll fich 
Hàlmen erhe- 

Ws; d. i. fe foll die 
Wihtt wohl gerathen 
n" nec intumefcit 
ly hs humus Ep. 


VL Efíchens noch . 
lchrilii von Bifrger Nat- . 


* Brut der Boden auf: 

"iG audacid in decla, 
Viperarum copia 
"^, wt alit vipergg ve- 
"in lumidas, alta pla- 
3 populus C. II. 1 1, 

! Eo IL 10, alti men- 


4» 37. Accius altus, ie. 
- T . , 
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tes C. I. 2, 7 et 8. Ep.X. 2j 
7. nixalta C. I. 9, 1 (mons 


' nive attollitur) S. 1.2,105, 


Ep. VI. T: Ep. XVL. 47- 
altae turres i. e. aedes, 


Ep. XVIL 70. alti nu- 


bium tractus C. IV. s, 
26 et 27 ,,regiones, nu- 
bes alte pro Íumnio 
aére.' altum coeli te. 
ctum, die Himmelsburg 
$;1.5,103. altum fruti- 
cetum C, LIL. 13, 1o. al- 
tum falura Ep. X VIL 55. 
et fic faepius altum i; e, 
mare C: II. 10; 1. R. I. 
11, 15. E. LT.18,87. S. IL, 
$, 31 (alto íc. flumine, 
XnittenimStrom). calien. 


drum. altum der hohe 


Haaxkopf S. I. 8, 48; ia- 
ctis in altum molibus, 
durch — hochgethürmte 
Dámmungen C. ILI. 1,. 
34: exftructis in alturhdi- 
vitiis potietur haeres C; 
IL 3, ig. EÍíchen: ge- 
háufter $chátze bemách- 
tigt fich fchnell der Erbe. 
altius C. IIL. 30, z. $. I, 
$, 5. Altus pro, profün- 

: altum filentium $, 
II. 6; 58. fomnus altus S. 
ll. 1, g. pro, vetus, in- 
fignis. ab alto Aenea S. 
il. $, 62 et 63. i. e. ab 
alo genere Aeneae, weil 
diefes fowohl ein altes, 
als auch edles und ange- - 
Íehenes Geíchlecht war, 
Caefar (Auguftus) altus, 
amagnus, egregius, C. ILL 


qui 


rj 


$90 


^ 


qui altas habet fenten. 
tas E. IL. 1, 56. vultus 
altus, ftrolzer, feelengro- 
íser Blick C. Iv. 9, 42 et 
43; »qui animi magnitu- 
dinem prodit, màgnifice 
dona nocentium (Befte. 
chungen)  contemnen- 
'do,'* | . 

Alumnus. quialiturl, altus 
eft, Dei Silenus alumni 
(des Züglings) E. IL 3, 
239 Silen, der Pflegeva- 
ter des Bacchus; no- 
bilis ut grandi cecinit 
Centaurus alumno Ep. 
XIII. ir. Efchen: S0 
auch fang der edle Cen- 
taur dem herrlichen Züóg. 
ling) ,,qualia vitae prae- 
cepta dedit Centaurorum 
praeftantiffimus , " Chiron 


slumno Achilli magno, - 


forti heroi.* quid voveat 
duldà nutricula maius 
, alumno? E. I. 4,8. ,,was 
kann die Amme ihrem 


lieben Zóglingnoch Grá- : 


Íser's. wünfchen? Ha. 
berfeld: ,,das Bild drückt, 


vorzüglich für die da- 
mahligenZeiten, wo Müt- - 
ter:die natürlichen Ge. . 


fühle der Liebe verláug. 

neten und Ammen damit 
" beglückten, die innigüe 
Zürtlichkeit aus,^ Alu- 
mni parvi C. XIL 1$, 4: 
»pro aregibus quaefitius 
pofuit peéta alumnos par- 


vos, agnos et hoedos te- 


nellos, foeturam gregis, 
morbis quippe magie ob- 


PD 
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Alvus venter, ute 


'€ibi et potionis £1. 
Alveus pro, amn 


Amarus. folis ' 


- efficax C. IV. 13, 19í 


AAmabilis, amabilis 


- €uam, femper a 


- 


llI. 























nóxiam, maxime 
nal tempore.". 
alumni C. IIL 
hoedi et agni, 
lectu pro univer 
bus; foetura a 
tempore morbisi 
obnoxia.** 


tris in. alvo C. 
20. alvus recepü 


chus E. I. 16, 14: 
lis alvo. S. IL. 4, 
durá morabitur 28. 


'Yufcus C. IIL ^. 
fluvius ab Etnuag 
niens, Tiberis. 


amaris S. IL 5, 11 


ter, als Gemüfe sug 
Ísen. inulae am 
Il. 8, 51. ,,Alantyg 
wegen des herbe 
Íchmacks. transl. 1 
amarus S, I. 7, 7 
C. II. 16, 26. Te * 
la acerba, dura, à: 
amara curarum 4 


»curas amaras, 1 
lazandum animum. 


13 amabilis pietzte 
rentem. Qui fempef 





VERBORVIM. 








Riennend der Lüfte 
khung! | Midcher- 
: e amabilem, 


is. Nota illa Ovidii: 
iss, amabilis eflo, 
praedita moribus, 
anorem tibà conci- 

* An meludit ama- 
Winfania? C, III. 4, 
Tanebilem, dulcera, iu- 
dam, iftam infaniam 
tentur poétae, cum 

d divinitus ea afflari 


t (I. 16, 6. pleno- 


ü pectore turbi- 
hbeutur, tum quod 
be$ deorum confor- 

P aimovegt,' ut h.l 
!, 30, inter amabi- 
bus choros unter 
Tüzendeg  Dichter- 
Niec iv, 3; 14 et 15. 
Vea inabile C. ELI 23, 
"Hàm umbram; 

*, "Um  praebes.*' 
cüdis amabile car- 
p L 5, 34 ,, Haber- 
là ' 43s Beywort ama- 
. Quen characterifirt 
"t Dichter. der mehr 


tigenen Unterhal- 


pi Und für vertraute 
Mia! als für's "i 
icum, v 

| lige cera um 


- 


^ 
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Amabiliter fuaviter, li- 


bertasque recurrentes ac- 
cepta perannos lufit ama- 
biliter E. XI. 1, 147 et 148. 


Amator, ut amicus, in 


! 


bonam et málam partem, 
Vrbis amatorem Fufcum 
falvere iubemus ruris 
amatores E. I. 16, 1 et 3. 
Wieland: dem Freund 
der Stadt, Ariflius, ent- 


bieten wir Landliebha- . 


ber unífern € rufs. ple- 
nus cum languet amatot 
E. L. 20, 8. Wieland: fo 
bald der gálinende Lieb- 
haber (der Lefer) deiner 


.fÍatt geworden. Amato. 


rem (Proferpinae) trecen- 


tae Pirithoum cohibent. 


catenae C. III. 4, 79 et 
$0. Efchen: drecyliun- 
dert Ketten zügeln Piri- 
thous freche Liebe : ,,Pi- 
rithous comite Thefeo ad 


Anferos defcendit, Pro- 


erpinam iude raptiurus 
(unde amator invidiofe 
h.l, dictus ; fed a Piu- 
tone prehenfus faxoque 
alligatus." Faunus Nym- 
pharum *ugientüium ama- 
tor (f. Sectator) C. ILL, 18, 


"a. Amator exclufus qui 


diftat? 8S. IL 3, 159g et 


. $60. cl. S. I. 2; 55. 8. IL 


3, 38. iners, vinofus, : 
amator. .E. L..38 amator 
E. I. 1, 39 amator, sese; 
der Wolluftergeben, vet- 
buhlt Donatus: ama- 
tor corporis eft, amicus | 


animi, : 
Ta ma. 
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Ambages. Ne te longis 
ambagibus ultra, quam 
fais eft, morer E. L 7, 
82 et 85. miffis ambagi- 
bus S. IL. 5, g.' Haber- 
feld: diefe Worte find 
mit Hrn HR. Wieland 
auf den Tirefias zu bezie- 
hen: ohne mich lánger 
zu ftriuben, dir Rede 
und Antwort zu geben, 
ohne Umíchweif] 


— Ambigo. difcepto. Ambi- 


. gitur quoties, uter utro 
' 4it prier E. IT. 2, 55 man 
fireitet, man hürt noch 
immer die Frage. Ambi- 
gitur quid enim? E. I. 
18, 19. Wieland: der 
Streit betrifft auch keine 
Kleinigkeit. Haberfeld: 
Nicht blofs unanftiindig 
auch lücherlich wird die. 
fe Streiducht, wenn man' 
die richtigen Gegenftün. 
de deríelben betrachtet.'* 


'Ambiguus. dubius, am- 
biguum, de quo contro- 
. werlia eft. Servet ita am-. 
' biguo, qui coníulit et 
' tbi et urbi, Jupiter E. 
L 16, 238—239: Wieland: 
das wole Zevs zu un. 
ferm Jleil und deinem. 
ewig unentíchieden laf- 
. fen! Haberfeld: Er laffe 
weder von deiner Seite 
einen Trauerfall eintre- 
ten, wo das 'Volk gern 


Alles für dich und deine ' 


, Erhaltung hingibe; riech 
Rom in Gefahren kom- 


Lad 


Ambitio, Eft, qui 


.8NDEX IIL 


men, wo dud 
fein Wohl auís 
genóthigt fihef] 
halte dich und 

terland! quo cm 
tibi et urbi. Kat 
zu eines Lobe 
werden, als dw 





, Wohl dem Jupite 


gelegen ift, wie da 
des ganzen Staa 
fÍcrimen obícurun 


^ tis crinibus i 


vultu (Zwi 

IL 5, 23 et 24, (d 
s,de quo ambigt 
utrum maris an 
nae, puein, an 
fit. Gértus proni 
lo, ambiguam ! 
nova Salamina fs 
C. I. 7, 28 et 1*9 
Ícherlich : — 54: 
iflam veterem amb 
futuram, | dubiam 
nominís fore, nort i 
propter movam 
na in alia regioDe 
condendam; Sid 
nomen dubium Wi 


'" biguuzn fore, alia 
i me 


dem nominis & m€ 
dita,* | 


AÁmbigue, Ambigut 


ctum E. IL 3,449, 
ferat inter ambiti 


ambitum: ambite 





VERBORVM, 


poffum Pollio, ohne 
veicheley, ohne dir 
! ompliment machen 


zollen, pro embitu:' 


itio de omnibns re- 
^ quae aut gratiae 
4fndae cauía  faci., 


*aut üt nos gratio-- 


te oftendamus apud 
^ à quibus petimus 
wid. aipíido exfplen- 
wd, Sucht zu glán- 
,Auffehn zumachen : 
:Pmvaambitione pro- 
| ue) S.L, 6. 51 et 52. 
irzd: yalleim mit deei- 
tFreundfchaft, welche 
: mur behutfam an 
üdie verfchenkef, 
i welde nicht durch 
4L und lofe Künfte 

' werden kann, 
'i wohl ein Anders, 
tula me ambitio per- 
", SIL 6, 18. Haber- 
i: embitio, dag Beftre- 
*haMern durch ein 
—uhmendes Betragen, 
Wottemmende. Dienft- 
"ügleit, Herablaffung 
Elli zu werden, mala, 
Ylhe oft nur erkünftelt 
"d vertelltift. oderfich 
Vubter Mittel zu 


rem Zwecke bedient; - 


WUtetwa wie wir, fie 


! mich « pro, immo- ' 


?t4 honorum atr gloriae 
UMS: t ob avari- 
aut mifera ambitio- 
orat S.L. 4, 26. haec 

"la folutornm mifera 
Vite 


€ gravique 8. I. 


Ambitiofus. 
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6, 129 Wieland: fo lebt, 
wer ftey vom Joch der ar- 


. men Ehrfucht ift. Quis- 


quis ambitione mala aut 
argenti pallet amore S. 
IX. 5, 77 et 78 Wieland: 
wen der Ehrgeiz oder 
die Geldíucht blafs macht 
cl. E. I. $, 207. 

( ambire), 
proprie hedera,  im- 
proprie homo, alterius 
amiciilam | amoremque 
ambiens C. I. 36, 20. 
B. Efchen v. x8—230o 


. 1ta vertit: dach reifst Da. 


znalis nimmer fich ihrgm 
neuen Geliebten los, feft 
umíchmiegt wie Gewind" 
üppiges. Epheuflamms, 


.et Mitícherlich v. am- 


bitiofior ita . explicuit; , 
»quem arctius amplecti- 
tur, cui tenacius inhae. 


. get, quam hederae arbo- 


rem ambire folent; per- 
vulgata poétis imagine. 
embitiofa recidet orna- 
menta (orationis) E. IL. 
3j; 447 quae quafi am- 


- biunt nimis ftudiofe gra- 


tiam lectoris, ambittofe 
quaefita, . luxuriantia: 
Ramler: Íchneidet die 
üppigen Zierathen (den 


. gu gefuchten Schmuck) 


weg. verum ambitofus 
etaydax, naviget Anti- 


.cyram S. IL. 3, 165 et 


166. Wieland: doch, 
»ihu plagt der Ehrgeiz, 
er ift ein Schwármer*" — 
nach Anticyra mit ihm! 


094 


Haberfeld: — Stertinius 
weifet nun dem Ehrgeizi- 
gen feinen Platz an, wel- 
cher nach hohen Stellen 
und Aemtern, und all. 
" gemeiner Bewunderung 
ftrebt. DiefesZiel zu er- 
xeichen, gab es, wie die 
Gefchichte der damahli. 
gen Zeiten lehrt, vorzüg- 
lich zwey Wege. Entwe- 
dérfuchte man fich durch 
veríchiedene, oft uner- 
laubte und erniedrigen- 
de Mittel bey dem Volke 
einzufchmeicheln, und 
gadurch die Stimmen- 
mehrheit bey den Wah- 
len zu gewinnen. Qder 
man fuchte durch einen 
furchtbaren — Anhang, 
durch Tumult, Ver- 
Íchwórung und, bürger- 
liche Kriege, die hóchfte 
Cewalt an fich zureifsen. 
Das Erfte ift hier durch 
ambitiofus, das Letzte 
, durch audax angedeu- 
tet. 

A mbitus.  properantis 
. aquae per amoenos am- 
bitus agros E. IL 5, 17, 
1 e. aqua propere am. 
bienes. 

4Ambio. (circumeo, affe. 
cto.) Te pauper ambit 
follicita prece ruris colo. 
nus C, I. 
. Efchen: Dir hnaht des 
Feldes armer Bebauer 
mit zaghaftem  Fleh'n. 
Mitícherlich: — rufticus 
pauper , inops (ut IL, 14, 


INDEX LII | 


35 5 et 6,- 


12) ambit, adit 
follicita, follicit 


. te' precatur, ut 


tatem fuam le 
numque ruris 
tum ipfi largiri 
ego nobilium fc 
auditor et ultor 
ticas ambire ui 
pita dignor E. I 
et 40.  Wiclan 
würdige unfre: 
lahrten — Meifle 
freyen Künfl ! 
mich zu feinem 
drángen, oder | 
Beyfall zu i. 
ambire h. propre 
proprie adire Gra 
COS$, eorumque ^ 
aucupari, fuffragà 
zi. Haberfeld: der 
matiker | und 
welche fich bel 
mit der Spracbe, 


- fchónen, Wiffenld 


und der Analylirun 
rer und neuerer Di 
befcháfftigten, gib 
Rom eine grofse 
Ihr Urtheil über 


, Werth eines Di 


war von ío gris 
Kinfluffe, da die !! 
fche Erziehung dt! 
fchen Jugend 1" ! 
Hünden war, u^ 
fo wie auch dit | 
tern, denfelben ? 
lings folgten. vg.Q 
ctil. I. g, », Hor: 
etzte einen £t" 
Werth darauf ( P 


V ERSBOHR YVIWIM. 


D. arbire tribus, von 

Bewerbung um die 
nmen des Volks bey 
ntlichen Wahlen her- 
x»mmen. In .4mbire 
$g wie v. 232 — Zu- 
Sch die Ide de? K rie. 
senden und Erniedrii- 
iden. ut nec frigidior 
-acam, nec purior am- 
QiHebrus E. YT. 16, 12 
1i3Wieland: dabey fo 
zt und rein, dafs kil. 
"nicht, noch reiner 
thder Hebrus um'T'hra- 
uen ichlingt, auch treff- 
xà Kopf und Herz zu 
'aken, . 


no. S. II. 6, 99. S. II. 


j 62. iureiurando ob- : 


gam ambo S, IL 3, 
!$. (ambo, ut duo 8. 
i ? 1S. 
miubaiqe dictae, (fe- 
ciniumScaligerum alios- 
que) a vocabulo Syriaco 
Ab five Anbub , inftru- 
metum tibiae inflar 
Benificante, erant mu- 
lieres Syrae vagabundae, 
!on folum canendo, fed 

* ctpore fuo quaeftus 

ntes 8, T, 2, 1. cl. C. 
IL, q— 94 et C. III. 
I 11 et 22 (pfaltriae in 
«mmiffaonibus adhi- 

Yi lolitae), Hinc am- 

iae una cum foortis 

3" Sueton, Nero. 


d c.27,3 nominan- . 


Wt: Nero coenitabat non- 
IWQuam et in publico 
Itt? frortorum totius ur- 


Ambuflus. 


. difch worden fey, 
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bis ambubaiafumque mi- 


nifleria. 


A4mbulo. Ep. VIIL 14. 


Ep. V. 71. S. L 5, 25. S. 
I. 4, 5t et 66. Licet fu- 


" perbus ambules pecunia 


Ep. IV. 5. licet magni- 
fico gradu te inferas, in- 
cedas, fis fuperbus pe- 
cunia, divitiis efferaris: 
ambulare praeclare de fta- 
tu ac greffu bafilico, ut 
Plautus loquitur. 

caphbs: quem 
fama eft'efle librisque 
ambuftum propriis S. IL. 
10, 63 et 64. Ambuftus 


' Phaéton, C. IV. 11, 25 


pro, ,exemplumPhaéton- 
tis, fuimine a Iove icti.'* 


Amens, delirus et amens 


undique dicatur merito 
5 IL 3. 107 Wieland: 
wenn Einer, der kein 
Schufter ift, von Leiflen 
und Pfriemen, und von 
Segeltuch und Tauwerk, 
ein Feind des Handels, 
eine Sammlung blofs 
zum Anschaun machte, 
würd' er überal mit 
Becht für toll gebalten, 


Amentia, fi quem dele- 


ctet barbatum, amentia 
verlet S. IL 5, 349 Wie- 
land: wenn du einen 
Greis grad oder ungrad 
fpielen,aufeinemStecken 
reiten, Háuschen bauen 
undMiufe vorein kleines 
Fuhrwerk fpannen fiehft, 
fo denkít du, dals er kin- 


Ames 
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A4meg, itis, pertica aucu. 
patotia. aut amite levi 
Iara tendit retia, turdis 
" edacibus dolos Ep. II. 
33—34. Efchen: knüpft 
auch an kleinen Stangen 
dünne Schlingen fef, 
den Krammetsvogel 
fchlau zu fahn: ,, mites 
hodieque appellari fur- 
€ulas, quibue reda In 
venatione vel in aucu- 
pio fufpendantur*, fo. 
tat Porphyr. ad h.l. - 


t 
Amica amata foemina, 
in us jc refertur: 
dum mihi fias recan- 


tatis amica opprobriis 
animumque reddas. C. L, 


16, 46-28. mentitur ami- 
ca ires E, T. 1. 20. cl. 
S. I. 3, 38. S, L 5, 15. 
quod me. Lucanae iuve- 


" nem commendet amicae - 
E. 1. 15. 21. ,diefe Lu. 


canifche Freundin . ge- 
hórte vermuthlich zu 
" der Zunft.der Cynaren., 
meretrice nepos infanus 
amicà filius caet. S. I, 4. 
: 48-50. Wieland: wenn 
er feinem heillofen Sohn. 
den Text lieft, der aus 
toller Liebe zu einer fei. 
len Dirne, eine Braut 
mit grofsem Mahlfchatz 
finnlos ausfchlitg 


Amicitia. S. IL. 3, 5 et 41. 


S. LI. 4, 88. E. TI. 5, 436. 
S. IL 6,75. E 
in Plurali et pro coniun- 
ctiones. graves princi- 


. II. 3,197. 


INDEX UL. 


pum amicidss C. I 
3l et 4- i. e. initam- 
Caefarem, Pompeia 
Craffum potentiae ( 
tatem,coniurationd. 
vem fc. reipublicae; 
Urbi (V'ellej.LI. 44). 
que terrarum nec 
diverío quoque ten 
ipfis exitiabilis fuit, - 


| Amictus, . aly amicio t) 


indutus, Nube ami 
Apollo C. 1. 29,31€ 
»üube involutus, 
cumdatus.'* reliquit 
pelle amicta iurida. 


- X VIL 23. , h. cutem 


gie obfitam ipfisque 
bus admotam.* pozi- 
an praüs an amici ^ 
bus ulmo E.L 56 
Wieland: ob in 
in Wiefen, oder w« 
umfchlungenen Ul 
(d. i. Weinbau) 5 


,Hauptertrag beftehe. 
Amictus 


veftimentu 
alter . purpureum " 
exípectabit amictum E 
17, 87. | 


Amicus, adiect. beneve 


votis puerorum amk 
(benevolas) applicet ? 
Ies Carm. íaec. 71 e7 
plaufus et amjci dona 
ritis E. I. 6. 7. Quin! 
pro, Quiritium, a7 
pro, amicorum, qui ^ 
vent: , Ehrenftellen ur 
óffentliche Aemter (e 
ponit Haberfeld), wor 
die RBüómer Qu 


7 


- 





Y"ERS0ORYNM 


-x den "Wahlen ihre 
wnRünge für die ver. 
gegangene Erniedri- 
; belobnten,' Mufis 
ius C. E. 36, 1; 90« 

* Mitfcherlich: H, 



















»Íe Mofarum ami- 


ditum profitetur, fed 
potius firictiori fenfu: 
! carmini in Lamiam 
endo intentus, va. 
| nihil amplius at 

Bi amicus S. IL 3. 33. 
am fibi non fit amicus 
L *, 20. wie der Mann 
) wenig fein eigener 
Deund ift, nichts an fich 
det;'* avarus fibi eft 
itimi fervis amicus 
dis (fugitivis) Ep, 
. 10, 4detrahendo iis 
incula, donaudoque li- 


"Bipium domino et frugi 
B. IL 7. 3. ,,dein Sclave 
inem Herrn getreu und 
eld, amicus A.ulon fertili 
Siaccho C. TI. 6, 18. et19. 
Mien: Aulon frucht- 
tich durch Lyáus Huld; 
(uem amat Bacchus, 
i ons vini optimi ferax' 
cnius pro gratus, ami. 
cuntempus agens C. 11I, 
6,4; et 44- gratum rufti- 
d, Dis amicum car- 


Bp Horatius non in ge- 


n, h. ftudiis poéticis - 


eratem.* amjcumman- - 


zen C. IV. 6, 41. , Apol . 


; hü et Dianae gratum, 
. Deorum honorem com- 


i Ktumatque ritu religio- . 
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amicum Ep. X. 9- i e 
nautüs gratum. amicus 
et cum fexto cafu, ut 
amica luto fus E. L. s. «6. 
Unflathliebend. Amicum 


efl graec, Q9» 1o, placet, 


gratum eft quod te übi- . 


fgeddat amicum E. L. 18, 


10t. wasdich mit dir felbft 


zufrieden macht; nec 
Dis amicum eft, 'C. II. 
17, $. non placet diis, in 
fatis non eft (te prius 
obire) dii nolunt. Res- 
pondet igitur voc, graec. 
Q9»««, ut amico quae de- 
deris animo C. IV, 7», 19. 
amicus h. ], àmica mater 


$, 11. 3, 57 €t 58. gr- &9« . 


petwe. vel obfequens, vel 
tuus. amicus pro utili$, f 
rei inanimatae iungatur: 
pectus praeceptis format 
amicis E. IL 1,128: Wie- 
land vertit: durch Leh- 
ren, die der Reiz der 
Harmonie und Dichtung 
freundlich macht. refert 
"tenta grex amicus ubera 
Ep. XVI. 5o. ,homi- 
num commodis infer. 
viens; appofito ad ubera 
tentq Íc, laete, epitheto: 
Efchen; und freundlich 
bringt die Erde ftraffes 


Euter heim. amica vis .' 


paftoribus Ep. VI. 6, de , 


canibus Moloffis f. Epi- 
roticis robore fuo paflori- 
bus  commendatiffimis. 
"Amice adverb. coniurat 


amice E. 1I. 3. 411. an- - 


guflam amice pauperiem 


pati 


"- 
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pati C. IIL $, 1. Qowe Q:- 
qiue, eyasurec Qi, aequo 
anuno ferre paupertatem 


. In ea lubenter aequieíce- 


? 
*» 
.- 


re: Efchen: in ftrengem 
Kriegsdienft lerne mit 
Gleichmuth fich der flar- 
ke,Jüngling drángender 
Dürftigkeit gewóhnen. 


micus Íubftant. C. IL :9g, - 


5. C. II. 14, 6. E. I. s8, 


- 106. Ep. L 3. S. I. 3 vv. 


:4,73€t135. E.L.6, 5 et: 


43, $0, 69, 73 et 84. S. I- 
12. $.1. g. 22 E. IL 5, 


435 et 450. 8. IL. 5, 43. - 


S. IL. r, 7o. E. I. 8, 9. 
liber amicus S. I. 4, 13$. 
i. e. liberalis amicus, a 
gentle Friend, E. II, 5, 
435. S. t, 6. 50, 53 et 7o. 
C. II]. 9, 13. pro caris 
amicis C, IV. 9. 5t. dul- 
cis amice E. I. 7, 12. fi 


delis amice E. II. 2, 1. 


quid te iuvat, inquit, 
amice praerupti nemoris 
patientem vivere dorío? 
S. II. S. 9o et g1. Ha- 
berfeld: wie kannfít du 
daran ein "Vergnügen 
finden? 
Freund, wo nimmft du 
die Geduld her? Eine 
feine Characteriftik des 
Stidters, der bey aller 
Sehnfucht nach dem 


. .Lande, deffelben in kur- 
. zem Jüberdrüísig wird! 
. slbi tu. calentem debita 


Íparges lacrima favillam 


' "vatis amici. C. IL. 6. 22. 


24. et vatis et amici, 


Wieland: . 


ENDEX IK 


Eíchen?: dort wi 


den warmen Aí 


. mit gebührten T! 


dem E'reund undf 
weinend  benetze 
fapiens fic Nom 
«micum tolleret S. 
60etóz. Wieland: 
fein Freund, der | 
Nomentan, ihn 
feinem Jammer mi 
fem Trofifpruch 
richtet hàtte. EH 
feld: fapiens, we 
nunzu philofop 
füngt, und. weni 
Nafidiens Haufe für 
galt, wer war geíchi 
das Stillíchweigen 
chen als Nomenta», 
gewils [eines Frev 
Unglück am meiftti 
Herzen gieng? toli 
i. e. erigeret, folam 


.nec potentem ami 


largiora flagito C. Il 
E. I. 18. 24 et 44 ! 
86. 18,22-13. Mile 
lich: nec amicum poi 
divitiis in amp 

fortuna conftitutum, ' 
adeo et benigne dart] 
fet, et pro ea qu^ 
dignatur, mua 

bens mihi daturué ^ 
Maecenatem largo, 
gito, ut znibi AP 
quidquam largiatur, 

qui fatis fuperque 5! 
dives mihi videat, 
tentus fim unicis 12! 
unico aegello $207 
fere ut V. t. 3 s 


""8ABORVMNEM 


| virtaxs tua fecit 2mi- 


ni S. XI. 5.33. ,dein 


erdienft hat mich zu 
inem Freund ge 
acht** (Haberfeld: um 
integz «ieíe befchümen- 
€ laige die wahre Urfa- 
he zu verbergen, war- 
mi! dn ihnen fchmei- 
helft , ut matrona me. 
ttrici dispar erit atque 
üuscolor infido Ícurrae 
liffabit amicus E. L 1g. 
5 tt 4. Wieland: grüfser 
Ht der Abfland nicht vorr 
einer ehrbaren Frau zur 
itien Dirne, als er vom 
Freunde zum Hoferer. 
Haberfeld: amicus, der 
fich ohne die unedleren 
Nebenabfichten desScur- 
ren au die Grofsen an- 
Íchlofs um unter ihrer 
Protection im S$taate et- 
was zu gelten; oder mit 
ihnen auf dem freund. 
fchafüichen Fufís lebte, 
wie Horaz mit feiner 
Maecen. | Der Ueber 
gang von diefer Art 
Freundfchaft zur Scur- 
rlitátwar fehrleicht und 
gewóhnlich: daher fcur- 
ranis — amicum. majo- 
rum ne quis amicus fri- 
gore te feriat S. II. 1. 61 
et 62. Haberfeld: von 
einem J'reunde der Grof- 
fm; da diefe Art Men- 
hen, ^wie die Ge- 
íchichte der damaligen 
Zeitlehrt, nights für zu 
niedrig hielten, um fich 


. AHaberfeld: der 


in. ihrer Günner Gunft 


zu fetzen; oder doch un- 
ter ihrem Schutze ungé- 
hindertSchandthaten be. 
gengen, Der Sinn: 
du glaubft dich bey dei- 


, 


nen Satyren gegen jede 


Abhndung gefichert, weil 
du ein Freund der Grof. 
fen bift: ein Anderer, 
ebenfalls ein. Freund 
der Grofsen, und dein 
Feind kann es auch in 
der Hoffnubg, unter ih- 
rem Schutze ungeftraít 
zu bleiben, wagen, dich 
zu ermorden. rerum tu- 
tela mearum cum fis, et 
prave fectum flomache- 


: zis ob unguem de te pen- 


dentis, te refpicientis 
amici E. L 1. 103 105. 
d 


gang bey diefer feinen 
lronie ift der natürlich- 
fte; deiner Meinung. 
nach bedarf ich keines 

WVormundes, du biít ja 
mein Schutz, mein V or- 
mund; von dem ich ab- 
hánge (de te pendentis) 
und auf den ich mich 
verlaffen kann (te refpi- 
cientis), da deine'Sorg- 
falt fich .bis auf meine 
Nügel erftreckt. — Daís 
Horaz hier nicht den 
Maecen meyne, von del: . 
fen zürtl. Freundfchaft 
'erftets mit Achtung und 
ARührung fpricht, ift of. 
fenbar. Er zneint das 


 Publikum,welches durch 


feine 


eene . 


doo 
. feine firenge Urtheile . 


*-- 


über die üuffere 'Fracht 
£ch einem zum Vor- 
munde gleichfam auf. 
dringt, und fich über 


den «efchmack eines je-- 


den eine eigne Herr- 
Íchaft anmafst.— Alfo ift 
tutela foviel als tutor, 
defenfor, curator, Wie- 
land vertit; Gleichwehl 
nimmfít du Antheil an 


mir, als einem Freunde, . 


der Ío ganz an deinen 
Augen hángt, und war- 
men  Antheil: | deng 
wenn ein Nagel nur am 
Finger mir nicht recht 


gefchnitteg ift, fo fleigt- 


dir fchon die Galle. Dif. 
fugiunt cadis cum faece 
ficcatis arhici ferreiugum 
pariter dolofi C. I. 35, 
.$6-28. Efchen: wann rait 
den -Hefen íchon- das 
Fals geleert ward, fliehn 


: die Freunde,  liftig ent- 


fchlüpfend dem gleichen 


. Joche. fpectatum admiffi 


yifum teneatis amici E. 


Il. 3, 5. Ramler: Freun-. 


de, fagt mir, würdet ihr 
euch wohl bey einem 
folchen Anblick des La- 


. chens enthalten? Pol, 


me Ooccidiftis , amici, 
non fervaflis, ait caet. E. 
AL. 2. 138-140. Wieland: 
doch wie er nun, rícht 
ohne Müh und XNoth, 
durch Niefewurz und 


guten alten. Weit fich 


— XIII. 3 et 4. 


INDEX. II 


' endlich 


wieder l 
ftell8 befand,  erh: 
bittre Klagen über f 
Freunde DiepRf 


.keit: ihr hüttet, & 


er, eben folieb das I, 
mir genommen, al 
füfsen - Arrthum, 

mich glücklich max 
Iidem in animadve 
pibus Ííuis: . Arifta 
oder vielmehr der 

faffer der Compila 
von J3eunderbaren 5 
(Onvpsessv Axevrpaton) 
dem Ariftoteles EZ 
Íchrieben wird, e'r& 


—. die námliche Gefchit 


von einem Manne 

Abydos — und Adi 
eine ühnliche von ei 
gewiffen 'T'hrafyilus, ! 
ebenfallg in allen . 
dern Dingen foviel V 
ftand hatte, als man fi 
Haus braucht, dal 


. aber in. dem 


ftand, alle Schiffe, d 
im Hafen Piraeus ! 
Athen anlangten, kin 
auf feine Rechnung, ut 
fich ' deswegen für dt 
reichflen und glü 
fen Mann in der We 
Íchützte, bis ihm fei 
Bruder den ungebetie 
Dijenft that, ihn dv 


J Niefewurz wieder —?' 


einem armen T-. " 
machen. Rapiamus, 27 


€i occafionem de die; ^P 
Kíchen. 


o Lzlt 
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lfst uns fchleunig des | 


ges Gelegenheit, ihr 
eunde, fah'n. 


iculus, difce, docen- 


wu adhuc quae cenfet . 


malus E. 1.17, 3. ,,dein 
ubftlehrbedürftger klei- 
t; Freund,^ — Haber. 
'ld: amiculus fagt Elo- 
1 mit Befcheidenheit, 


im Jeden Verdacht der- 


lunisung bey [feinen 


Mhíchligen. von fich. 


iulehnen, | In eben 
üt Abfcht fetzt er hin- 
iu docendus adhuc, wel- 
&enicht mit difce, fon- 
dm mit amiculus zu 
binden ii, ^ Aufonius 
Pueat, ad Centonem: 
Efi pateris, ut doceam 
&ndusipfe Epift, X V 1.. 


tio te docto , docendus 
adhue, ' , 27 


nito, vitam amittit in 
Unda S. L 1. 60. 


Iniffus, amiffas res repa- 
ure S. IT. c. 3. de Ul yffe : 
Haberfeld: feine Güter 
Uu [thaca waren durch 
" "enrerfeines Wei- 
aulgezehrt worden 
Uty$, XtV. 93, f. ar» 
fu ldarrsrs) — Ex 
"M hatte feine mit Tro- 


Rücher Bente belade-- 


«1 Schiffe durch: den 
(um eingebüfst, und 
nde, arm und nackt 

1 lníe] der Kalypfo 
1 (0dy. XIT, 416. fin.) 


Vw amiffos colozes la- 


na.refert 'tnedicata fuco 
C. IIL 5. $37 et 38. 
Eíchen: nie trinkt ver- 
lorne Farben die Wolie 
bey neuer Beize. 


Amnis. defluit arinis E.L. 


$. 42; E. LI. 3. 67. monte 
decurrens velutamnis C. — 
IV. $, 5. purus amnis E. 
IL 3, 120. taciturnus am- 
nis C. L 31. 8. de leni 
curíu rapidus amnis S. I.- 
10, 62. Uxorius amnis 


' (Tiberis) C. L. a, 2o. qui 


lliae precibus nimia 


'xundatione — indulge- 


bat amnis oftia fub 


. TTufci, an der Mündung 


des Tiberftroms 8. IL. 2, 
38 et 33. , luícus omnis 
der Tiberftrom, von fei- 
nem Urfprunge auf den 
Appenninen in Tufcien. 
(G. L. 2, 14. C. ILI. 7.28.) 
Scythicus amnis i. e Ta- 
nais C. III. 4, 36. qui. 
Xantho lavis amne cri- 
nes C. IV. 6. 26. ,,derin 


' Xanthus du die Locken 


badeft.* . 


Amo. carum habeo; 'de 


amatoribus: amicum ha- 
heo. C. I. 8. 3. C. I. a3, 
23. E. IL 57. Ep. XL. 9. 


^ S, X. 3, 54. 8. II. 7,65. 


E. I. 19, 36. E. II. 1, 14. 


. E. UI. 96, 120 et 171. E. 


IL 2,58 et 77. E. II. 5, 
46. E. IL 3, 335, 3653 et 
444. ad Serm. IL 35, V. 
250. B puerilius his ra- 
tio effe evincit amare: 

Haber. 
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Haberfeld haec: esift die 
ausíchweifende Liebe zu 
denHetirenzuverftehen, 


durch welche fich damals 


fo viele junge Leute zu 
Grunde richteten, und 
welche ihrer Natur und 
ihren Folgen nach, vom 


"Terenz treflich gezeich- 


net ift. Ad Epod. X VI. 54. 
Il. Midcherlich? ubi 


hircusaequor amet, prae- - 


tulerit in mari degere. 
hic ames dici Pater at- 
que printeps, C. I. a. 
£o. Mitfcherlich: hic in 
tetra, in populo Romano 
ames potius praeferas, po- 
tiores habeas triumphos.'* 
Amo pro cupio, nitor. Au- 
rum per medios ire fatel- 
lites, et perrumpere arat 
(094) Íaxa C. IIL 16. 
4-11. amat fpatiis obftàn- 
tia rumpere clàuftra E. 
1.14,9. Qua pinus in- 


gens albaque populus 


umbrat holpitalem con- 


* foclare amant ramis C. IT. 


j» 9-11. ,j4arcte fe ihvi- 
cem amplectuntur, ám- 
bitiofe fe conflringunt, 
amantium inftar.* 


. Jieb: du, wo die Silber. 


^ pappel und die erhabe- . 


* 


' h.perpetuo ivncta eft li. 


ne Fichte fich traulich 
die Zweige reichen zum 
wirthbaren  Schattenge- 


wülbe. Amat ianualimen 


C. I. $5. 3 et 4. aegre 
fe a limine avelli patitur, 


mini, a limine non re- 


*^- 


ja4NDEX IL 


'infrequentiam.** pro, gau 


, ner Sánfte tragen zu lif. 


. Sitzpolfterchen — geyohn-.- 


^ 4moenus iucundus (afpe 


' War); 


erz- 


, T. 15, 5$. pe 


e 


cedit, proptet amátorun 


deo, mihi volupe eft, S.I 
io. 60. S. II. 3,-30. $i 
quis lectica nitidam ge 
flare amet agnam S. IL 
3.214. Wieland: gefeut, 
es finde Jemand cin 
Vergnügen dran, eia 
Íchnuckes Lamm in ei- 


fen. pro, foleo, (graeco fi- 
gnificatu) quid? quod li- 

elli toici inter fericosia-. 
cere pulvillos amant Ep. 
VII 15 et 16. Elchen: 
ja; lafs auch ftoifche Bü. 
cherchen auf feidenen 


lich zuh'n! 


ctu), fuavis. .rioene vo- 
cat meoum qui lentüt 
(Liebhaber der freyen 
Natur) E. 14. 20. nullus 
in orbe finus Baiis prae 
lucet arnoenis E. L 1,83, 
(der Baianifche Meerbu: 
fen, der fifchreich und 
£ugleich hóch/l | 
velox amomum | 
faepe Lucreülem mutat - 
Lyceo Qwxus) Faunus C 
IL. 17 et 2. amoenum ib 
ad totam pertinet villam 
Surrentum amoenum E. 
r emotos 
agros E. IL. 3. 17, te 
brae dulces, et (iam 
credis) amoenae E. L. 16. 
15. ,,amoenae Zeigt 2 
daís fein Wohlgefallen 
daran nicht leere Tàu 
chung 
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Íchung und Vorliebe, 
fondern wahre Reize und 
Anmuth der Gegend zum 
Grunde habe.'* fleres ro- 
Íae amoeni C. IL. 5, t4. 
(lenes amoenae, et aquae 


et aurae C. IIEL 4. 7 etg. 


Amor. Quo fit amore pa- 
Ien$, quo frater amandus 


et hofpes E. IL. 5. 313. 


Si nemo praeilet, quem 
non merearis, amorem? 


(de homine, avaro). fine 
amore iocisque nil eft iü- — 


cundum E. I. 6, 65 et 66. 
in amore haec funt mala: 
bellum, pax rurfum S. IT. 
267 et 68, Sanadon: l'a- 
mour a cela de mal, qu'il 


ne nous laiffe iamaislong 


tems dans la méme fitua- 
tion. amari dare ludum 
C. LII. 12. 1. pto amare: 
finiis animum reddere 
amoribus C. I. 19, 4. i. e. 
denuo amare. Amor mu- 
tuus Ep..X V. 10. C.IL. 1$, 
15et 16.qmor curas habet 
Ep. LL. 37, 3j. cl. Ep. 

2$, (et 3) E.L 3, 
37. Amor hoc figni- 
fcatu plurimis locis C. I, 
13, 20. I. 33. 6. IL. 4. 1. 


IIL 15, 1313 E. 1.$,6.. 


Ep. XL 324. E. L. 3, 15. 
Amor coecus Q. 18, 14. 
flagrans C. I. 25, 13. ((ur- 
piori fenfu) cl. Ep. V. 


81 lentus C. III. 19.- 


, 88.ingenuus C. I. 27. i. e. 
ingenuae puellae. mirus 
Ep. XVI. 31... ftultus et 
improbus 9$. I, 3; $4. (Ur 


- 


) 


pis S, L 4, 111 « 
4Amores dulces C. 
15.infani C. III. 
incefti III. 6, 25. 
lI. 11, 7. Spiraba 
res. TV. 13. 19. d 
hauchte mit Lieb 
Ep. XV. 23. Ep. 
8. I. 4, 27. cava tef 
flevit amorem Ep. 
11. (de Anacreonte 
res fuos cecinit, 

compofuit meorur 
rum finis (C. IV. : 
et 32. ,cuius amor 
nil morte depon: 
qua amores meosfi 
Amor fingulari n 
plerumque — ho 
Amor (etamores) ; 
quod amatur, ut 
9, 10 et 11. nec ti 


» Ípero furgente de 


amores, i. e. ,pu 
topere tibi dil 
amores de amato 
-caftiore, pro, ft 
cupido. lacus et ma 
tit amorem  fefl 
heri E. L. 1, 84 et ; 
Vorliebe für dief. 
den Geíchinack 

oderunt peccare 


. virtutis amore E. 


52. amor dapis (p 
et pugnae C. IV. 
laudis amore tur: 


AeTigMtie) E.I. 3, 3: 


la, 


tiofus es. ambiti ! 
aut . argent 
amore S. 1I. 5,78 


' feneícit habendi . 


85. (vor Begierd' , 
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ME 


- 


-- 


' 


Haberteld haec: esiftdie 
ausíchweifende Liebe zu 
denHetürenzuverftehen, 


durch welche fich damals - 


fo viele junge Leute zu 
Grunde richteten, und 
welche ihrer Natur und 
ihren Folgen nach, vom 
"TIerenz treflich gezeich- 
net ift. Ad Epod. X VI.54. 
Il. Mitcherlich: ubi 


J1ND EX IIlL 


[j 


hircusaequor amet, prae- 
. tulerit in mari degere. 


hic ames dici Pater at- 
que printeps, C. I. a. 
£o. Mitfcherlich: hic in 
tetra, in populo Bomano 
ames potius praeferas, po- 
tiores habeas triumphos. 
4Amo pro cupio, nitor. Au- 
rum per medios ire fatel- 
lites, et perrempere arat 
(00) a C. IIL. i6. 
9-11. amat fpatiis obftan- 
tia rumpere clauftra E. 
1.14,9. Qua pinus in- 
gens albaque populus 
umbram hoflpitalem con- 
Íociare arnunt ramis C. IT. 
j» 9-11. arcte fe ihvi- 
cem amplectuntur, ám- 
bidofe Íe conflringunt, 


amantium inftar.^ Herz- 
, lieb: du, wo die Silber 
pappel und die erhabe. . 


ne Fichte fich traulich 


., die Zweige reichen zum. 


wirthbaren  Schattenge- 


wólbe. Amatianualimen ' 


C. I. $5. 3 et 4. ,acgre 
fe a limine avelli patitur, 


' Lh. perpetuo ivncta eft li. 


mini, a limine non re. 


'infrequentiam." p 


. ner Sánfte tragen z 


. Sitzpolfterchen 


| War); 


1.15, 58. per emouc 


e 








cedit, propter 


flare amet agnam 
3* 214. VVieland: 
es$ finde Jemand. 
Vergboügen dran, * 
Ííchmuckes Lamm 









fen. pro, foleo, (gra 
gnificatu) quid? qu 
belli fteici inter ferici) 
cere pulvillos aman 
VIIL 15 et r6. Ef 
ja; lafs auch ftoifch 
chetchen auf feiddi 


lich xuh'n! ; 


| Amoe«nus iucundus b 


ctu), fuavis. moet 
cat meoum qui 
(Liebhaber der íre$$ 
Natur) E. 14. 20. n 
in orbe finus Baiis pr$ 
lucet amoenis E. L 5E 
(der Baianifche Meerli 
fen, der fifchreich u$ 
£ugleich hochfl anmutlá 
velgz mom 
faepe Lucredlem mufé 
Lyceo Qwxus) Faünut G 
I. 17 et 3. amoenum ! 
ad totam pertinet villa 
Sutrentum amoenum E- 


agros E. IL. 5. 17 bt 
brae dulces, et (jam 
credis) amoenae E. L 1 
15. ,amoenae zeigt 7" 
daís fein Wohlgefallen 
daran Dicht leere Tàu 
fchubg 
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ung und Vorliebe, 
dem wahre Reize und 
muth der Gegend zum 
unde habe.'* fieres ro- 
e amoeni €;. II. 5, t4. 
ints ammoeriee , et aquae 
aurae C. EKEF. 4. 7 etg. 
or. Quo fit amore pa- 
n$, quo frater amandus 
| hofpes X. IL 3. 313. 
| nemo praeítee, quem 
on merearis, amorem? 


!le homine. avaro) fine 
more locisque nil eft iu- - 


undum EK. IK. 0, 65 et 66. 
n amore haec funt mala: 
bellum, paur xurfum S. 1I. 
15; et 68, Sanadon: l'a- 
mour a cela de mal, qu'il 
ne nous laiffe izmaislong 
wms dans la méme fitua- 
t&on. amori dare ludum 
C. TIL. 12. 1. pto amare: 
fnitis animum reddere 
amoribus C. I. 19, 4. i. e. 
denuo amare. Amor mu- 
tuus Ep..X V. 10. C.II. 12, 
1iSget 16. amor curas habet 


Ep. IL 37, 3). cl. Ep. 


XL 2, (et3) E.L 3, 
37. .Amor hoc figni- 
ficatu plurimis locis C. I, 
13, 0. I. 33. 6. IL. 4. 1. 
IIL r5, 1i. E. I. $, 6. 
Ep. XI, 24. E. L. 3, 35. 
4mor coecus Ql. 18, 14. 
flazrans C. I. 25, 13. (tur- 
pioi fenfu) «l. Ep. V. 


$à1 lentus C. III. 19. 


28.ingenuus C, L. 277. 1. e. 
ingenuae puellae. mirus 
Ep. XVL 351.  ftultus et 


improbus 5$. I, 3, 34. tux- 


303: 


pis S. L 4, i11 et 11a. 
"Amores dulees C. I. 9, 
15.infaai C. TIL a1. 5. - 
incefhi III. 6, 235. lafcivi 
IL 14, 7. Spirabat amo- 
res. IV. 13. 1g. die an- 


bauchte mit Liebe, cl 


Ep. XV. 23. Ep. 5. 38. 


» S.I. 4, 27. cava teftudine 


flevit amorem Ep. XIV. 
11. (de Ánacreonte) amo- 
res fuos cecinit, «eure 
compofuit meorum armto- 
rum finis (C. IV. 11, 31, 
et 3523. ,,curusamorem nori 
nil morte deponam, in 

uaamoresmeosfiníam.'* 
À mor fingulari numero 


plerumque — honeftus, 


mor (etamores) pro eo, ^' 


quod amatur, ut C. IL 
9, 10 et 11. nec tibi Ve. 
Ípero furgente decedunt 
amores, i. e. ,puer fan- 
topere tibi dilectus:'* 
amores de amato fenfu 
-caftiore, pro, ftudium, 
cupido. lacuset mare fen. 
tit amorem felüüinantis 
heri E.1.1,84et85. (die . 
Vorliebe für diefen Ort, 
den Geíchmack daran). 
oderunt peccare boni, 
virtutis amore E. I. 16, - 
52. amor dapis (praedae) 
et pugnae C. IV. 4, 13. 
laudis amore tumes (9 


' Aeriunie) E. I, 2, 36, ambi- 


tiofus es. ambitione ma- 
la, aut.argenü pallet . 
amore S. 11. 5,78. amore 
fenelcit habendi E. IL, 7, 
85. (vor Begierde, immer 

(2| ' mehr - 
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mehr zu haben. fi tantué 
amor Ícribendi (Sehreib. 
fucht) te rapit E. I. 7j 
$5. ponet famofae mozxtis 
emorem E. IL. 3. 46g. das 
Verlangen, ^mit einer 
Art, dié Auffehen macht; 
gu flerben, wird ihn dar- 
um nicht verlaffen. — 

Amotus (ab amoveo) bo- 
vés olim nifi reddidiffes 
per dolum ainotas C. I. 
10, 9 et 10. furtim aimotas 
abactas: amoto quaera- 
mus feria ludo S. E. 1, 
27: 
Atiphorá. (suéesqios et. wi- 
q«4ue) vas vinarium, 
fictile E, IL. 5, 21. cl. C. 
. I. 9. 8. (ubi diota) C. I. 
36, 11. ILL, $8. 8. Ep II. 
' 15. nec Laeftrygonià Bac- 
cliuo$ in amphora lan- 
gueícit riihi C. IIL. 16. 
'34 et 35. (Hypallage): 
Bacchus | aefifygohius 
appellandus erat; poéta 
vero amphoram, in qu& 
vinum Formianum, Lae- 
flrygoniam f. Formianam 


vocat: Laeftrygonas enim . 


Formianás regiones olim 
inhabitaviffe patet vel 
ex Hom. Odyft, XXIL 
$3. cf. Ovid. Metam. 
' XIV. 233. 


Amplector, — Pofiquam 
coepit agros extendere 
victor et ürbem' latior 
amplecü murus E. II. 5, 
209. Ramler: als diefes 


fegréiche Volk fein Ge-- 


NS 


€ NDEX iX 


. Aamplus. magnus. 


A niplius C. I. 15, 17. 


Ampullor, a9»; 


Amputo xvefeto. file 7 














biet erweitert, 
Umkreis Íeiner 
groíser gemacht 
veruma btoc fe 


aus gebühre, do/: 
tronen vor ihm ficur 


ampli E. EK. 3, 2$. 
plus Geryon C. 
9 et 8. speepnatet, 
firum immane. 

honores S. L.6, Il. 


XVII. 5o. S. L 1. 
iat. S. IL. 6, 4. E. 
46. 


late pro, turgentibus 
perbis, verbis E. 


96. 


pülli$ utor, grandi! 
quor, an tragica dei 
vit et ampullatur inar 
E.L 3. 144 l e. turgf 
elatus eft. Graecis tr?! 
dia were Agavii. 


mos ampuure LP 
Ai An 





VERBORUM 


fis. C. L 36, 14. 
om, eft, ut Hefy- 
os explicat, .evwxxs 
4, quum poculum 
) fpiritu. exhauritur. 
n auvrr:; xor, veluti 
4L XXL 2. quod alias 
yw zute, ^. Vid. Mit- 
'&lich. Cf. v. Thrax. 


A principip interroga. 


niferviens S. Y. 1, 76. : 


L1,59. et 103. S. I. 10, 
.. an dubitandi ter re- 
uum C L i2, 33-35. 
2,pto, aut, praemiífo 


4n vel dictione encli-, 


zn interdum omilffa, 
-IIL $7. 38- 41 et 42- 
Ep. L 7- 10, Ep. TIL. 
3 C.IIL 2o. 7-8. etin 
"üt, ut $. I. 9, 40-41. 
lbiusium, quid faciam, 
tqut: te zelinquam, 
cien, cl. S. II. 1, 54- 
&* me ludit amabilis in- 
bnia C. IL, 4, 5-6. eder 


üwcht mich der füfsen 


Pgiterung Wahn? 
^ttps incertus, dubius: 
quot hunc Lucanus, 
ii Appulus, anceps S. 
*134. Wieland: ihm 
*medlen Rtmez) folg. 


I tun ich, ob Lucaner 


V (Mer Apulier, ift 
zen. Haberfeld ad 
L Ks fcheint, 3e 
"» hier Horaz O* 
de und puhs 
jer gils 
ladahmen Aber er 
Wt auch auf eine felipe 


"Himmel, 


$05 
Art feine: gemiísigten 


Gefinnungen £u erken- 
nen. So wie [ein Ge- 
burteort Venufium dazu 
beftimmt war, die Ruhe 
und 'den Eriedem zwi- 
Íchen den Rómern und 
ihren Nachbar zu er- 
halten: fo, fagt er, fey 


, erfriedlich gefinnt, wolle 


durch feine Satyren Nie- 
manden ohne Urfache 
reizen und beleidigen; . 
darum fügt er v. 39. hin- 


.£u: fed hic flilus (genus ' 


fcribendi) haut petet 
tro quemquam animan- 
tem. 


Ancilia memorantur C — 
JIL 5, 10. illa fcuta dela- | 


pía de coelo credita, tan- 
quam fatalia aeternitatis 
imperii Romani pignora: 
de quibus apud Klotzium 
Lecion. Venufin. Pop 


. $95.Quae B.Efchena 


Ll animadvertit, ea in 
primis legiffe iuvabit. 
,Im achten Jahre der 
Regierung des Rómi- 
fchen Kóniga Numa 


herríchte eine [Íchreck. .' 


lieh wüthende Peft in 
Italien, und, da alles 
in der gróísten Bedráng- 
nifs war, fiel ein eher- 
ner runder Schild vom 
Numa, der 
es aus den Offenbarun- 
gen dér mit ihm vermahl- 
ten Nymphe ' Egeria 
wuíste, erklárte, 


.diefex Schild zum Heile : 
: und 


b" ^ 
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und sur Erhaltung Roms 
herabgefandt fey, und 
deshalb auf das Heiligfte 
müfle bewahrt werden. 


Er liefs fchleunig eilf . 


andere dazu verfertigen, 
um demjenigen, wel. 
cher ihn etwa entwen. 
den wollte, durch die 
anz iühnliche,  felbít 
durch Numa nicht un- 
terícheidbare, Geftalt zu 
tiufehen, und ío den 
Schild zu  Íchützen. 
(Plutarch. Num, XIII. 


Qvid. Faft. LIT. 357. folg.) 


diefe heiligen Schilde (an- 
cilia) welche von den 
$aliern, den Prieftiern 
des Mars, bewacht, und 
im Monathe Miirz bey 
ihren Feflizügen durch 
die Stadt getragen wur. 
den, (IL. Od. XXXVI. 
12.) ficherten die Erhal. 
tung des M Rómifchen 
Reichs, (o wie die ver- 
ehrte Schutzgittin Pe/ta, 
deren Dienft auch von 
Numa beftimmter ange- 
ordnet und erweitert 
ward, und auf deren 
Altar ewig die von den 
Veftalinnen — bewachte 
Flamme, als Zeichen 
ihres ewigen, nie fchwin- 
denden Schutzes, brann- 
te. In ihrem Tempel 
ward auch das aus T'roja 
mitrebrachte Minerven- 
' fchild, oder Palladium, 
an welchem, wie an derà 


ftets wachen veftalifchen . 


N 


; 8 D E X IIL 


 .»,mel gefandien Sd 


A4nnellus idem quos: 


ANieder 









Feuer, Roms Sl 
hieng,  nebft an 
heiligen Wunde 
aufbewahrt. Als é 
mer nach Verbr 
Roms durch die 
nifchen Gallier i 
griff waren, nach 
zu ziehen, ích! 
millus alíe Íeine a 
nende  Keden: 

»lnd «lie Feuer der 
,Qna, hier die vom 


»hier, wenn wir nur 
p»ben, alle Goótter 
»günftigem —Schut 
Liv. V. 54. | 


Ancilla. fervilis co 


: 
nis femina C. IL ] 


, 1.2, 63 et 1137. $. 4] 


21 9e E. I. 18, 729. 






nulus. 8. IL 7, 9. V 
Senatorum et equi4 
faepe notatus cum us 
annellis S. II. 7.9. 9 
berfetd: in den ill 

Zeiten trug man pA 


fchon im; J, R. 453 "" 
Golde getragen su bibo 
da fie nach der von &* 
Samnitern erlittene 
e diefelben 2 
legten (Liv. IX. 7 es 
clavi, annuli aurt poli) 
und bald nachher 2// 
die Ritter, da (nach "i 
XXAIR a5) Hi) 


dre" 





VERBORUM, 


y Scheffel, modios, 

i. i$ Berliner Scheffel) 
cher Binge von den 
y Cannae gebliebenen 
'mrn fammelin lieís, 
lon vor Auguftus Zei- 
o aber war es gewóhn- 
;à worden, daís ein 
éet, wenn ez nur inge- 
u$ war, fich goldener 
-nge bedienen konnte; 
'tsgehürte zu Auguftus 
Xen iitzum Luxus, 
«ten mehrere zu tragen. 
* irchmann de Annu- 
Lap. 15. 16. 17. 


'Jiportus vicus angu- 

t in folo angiportu, 
&ul dem leeren G en 
CL s5. 10. 


A80 Ve30, torqueo S. TI. 
39 E. L 18. 75. E. IL 
l i11, E.II. 3. 1A0Q. 


^$uis ferpens C. II. 


136. III. 9, 18. XIL.10, - 


i. E, L 17. 40. E.. IL 3. 
w, ^30 : 


Ingulus, intimo tus 
puellae rifug aj anulo C 
$11 et 22, das holde 
VUüherifche Laücheln 
"m dem verborgenflen 
ier pto finus 8. II. 
'& €&int Spitze Landes, 
Pag des Nacbhbars 


r in das meine her-. 


Rilth$, pro, lecus remo- 
4, fa: Saepe urbis 


" 
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Romac ratione babita, ut 
angulus ifle E. I. 14, 33 
et 2g. (hic contemtim); 
ile terrarum mihi prae- 
ter omnes angulus ridet 
C. HI. 6, 14. ,,prae omrii- 
bus terrarum locis,^ ubi 
tranquille et in otio, 
quae amat fenectus, vi- 
vere licet. 


Anguftus (ab eyye) opp. 


latus. per angufítam ri. 
mam E. LI. 7. s9. ,die 
kleine.Oeffnung, durch ^ 
welche die Maus in den 
Vorrathskorb gekommen 
war, reddes forte latus, 
nigros angu/la fronte ca- 
pillos E. I. ?. 25 et 26. 
"eine Umfchreibung der 
Jugend, wo das Haupt- 
haar ftark und von leb- 
hafter Farbe ift: "Wie. 
land: den Buích von 
Íchwarsen Locken um 
die fchmahle Stirn."  an- 
gu/lo- vagos pifces urgere 
caüno S. 1I. 4, 77. angu- 
ftis eiecta cadavera cellis 
S. L. B, 8. pro, parcus, ie- 
iunus: anguflam amice, 

auperiem pati — puer 
Pondifcat C. LIL 3, 1 et 
$, 4,der junge Rómer 
fáhle fich durch Frugali. 


— üt zu kEriegesthaten, 


pro, difficilis, adeerfus: xe- 
bus anguflis animofue at- 
que fortis appare C. IL. 
10, 31 et 12, 


Anhelitus fpiritus: fubli? 


mi fugies — anhelit C. T- 
Vs "oC A$- 


5oB8. 


- 


: ^ 15. 91. graviter aphelans, 


pity! ccS9mainnt Efchen: 
in AngR, daís d: das 
Herz hoch fchlügt. 


Anilis. adanum, aniculam 
perünens, garrit aniles . 


ex re fabéllas S. 11. 6. 77 
et 78, Haberfeld: ent- 
weder  bekonne Fabel. 
chén, oder in Bezie- 
hüng snf den alien Cer- 
' vius, weil alte ihre Mo- 
ral gern in Geíchicht- 
chen vortragen. | 


Anima, Differt inter ani- 
mam et animum homi- 
nis; hic illa continetur: 
poétae vero voces in pro- 
mnifcuo ufurpant. Serves 
, animae dimidium meae 
C. I. 5, 8.de Virgilio, grae- 
ca [uavitate: (Porphy- 
rius: Que i5 pin qox* oc 
$vss ewuaeo ), ad Mae- 
ecnatem: ah! te meae fi 
partem (dimidiurn) ani- 
mde rapit maturior vis, 
quid moror altera? C. 1I. 
17. 5 et 6. cl. $. I. 5, 41 
et 42. animae, quales ne- 


que candidiores terra tu- 


-lit, die reinften Seelen, 
welche je die Erde trug. 
(Plotius, Virgilius, Va- 
rius) E quibus locis appa- 
Iet, animae ' dimidium, 
unimae partem effe ami- 
,cum omnium maxime 
dilectum nobis, aeque 
&c vitam nobis catum: 
Hinc pro dulciffima puella 


. 
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29. " 
Animal cum de honU 


: ftummes,- 


G. ALL. 9.13. &niza grae- 


.« * 














cO «stes re Ipon 
fpiritus (EIaucb), 
ducimus, vita: 

Thraciae C. IV. 
verni &quilonés,4. 
vocantur xol d 
D TH ,, ihracifche, | 
che (aus NordoR) 
Be, weil es feit d 
mer und den ilteftg 
nifchen Dichter, d- 
der Nordwind aus d 
cien blies, in derDii 
fprache herkó | 
alle Nordwinde 
cifch zu nennen."[ 
mae am ae prog 
Paullus C. I. 19, 37 
Paullus enim p 
dens vitam gen 
fria quamdo mor 


animas (vitanà morti 


' 


vivunt fortita S. 1 


95 et 94. alles auf Bal 
fterblich ift. pro ub 
tu piaslaetis enima: rd 
nis fedibus C. I. 1o... 
et 18. Ramler: du füh 
fromme Seelen zum 9 
der Freuden «l 3. rl 


bus, tum maxime d 
brutis. cum prorepltri 
rimis animalia (eU! ' 
. 3, 99. Wieland: "' 
2us dem neuerwirmt 
Erdeníchlamm die erf 
Menfchenthiere , | '' 
upgel?!t 
Vieh, heryor £*!" 
chen kamen. fri 








*- 


VBERBORYN. - 


nans idem quod ani- 
l(boc tantum diícre- 
4, quod animantia 
proxima animalibus 
zprehe&üdunt, 
«re dicuntur, neque 
iie anumam ): de ho- 
bus S. IE. 3, 39 et 
:. sd híc flilus haud pe- 
tutro quemquam ani- 
atem: Wieland; aber 
fer Griffel foll, unge- 
iz, ich íchwór' es, 
"itu lebenden ' Ge- 
«ipfe furchtbar wer. 
Gen! 


4mofus,  impavidus, 
cuni animi. rebus an- 
r-is animofus atque for- 
«appare C. TI. zo, 21 


t 22, "praefta te animo- - 


Im kysMena , qui ma- 
tu neríuccumbat, ere: 
dum ac fortem in rebus 
ies, animi fortitudi- 
lem et conflantiam re- 
bns [peris oppofe.** ani. 
"Jis Achilles, S. I. 7, 12. 
simnofus Parthus C. I. 19, 
11 et 19, 
l'inus quo homines fu- 
UU! quo cogitamus, YO«- 
UhUS, peragimus. .ni- 
"Wet corpore torpet, an 
de und Leib E. L 6. 
15 SIL 1, 76 et 77. 
Am? capitisque (corpo- 
14) labor E.1. 1, 44. cl. 
14, 7et 8. ümulac 
UWverit aetas. membra 
tuum S. I. 4s 
!19 et 110, fobald Seele 


"Leib mit denJahren - 


quae . 


temus, 


$09. 


mehr in Feftigkeit ge- 


wonnen haben.  aetag 
animusque virjis(anp Jah. 
ren und Denkart nun 
ein Mann) E, II. s. 366. 
haec animos aerugo et 
cura peculi cym femel 
imbuerit E. IL. 3, 330 et 
31. HBamler: hat dieler 
Roft, diefe Habfucbt, das 
Gemüth einmahl: ange- 
fteckt, Si quid eft (abfu- 
mit) animum, (wenn ein 
Krebs. an deiner Seele 
nagt), E. II. 2, 38 €t 39. 
aegrotate gnimi vitio $. 
II. 5. 307. cl. S. I. 4 101. 
animus, pro, cor, volun. 
tas, confilium: hinc mens 
animusque — coniungun- 
tur E. L 14. 8. quod fae-. 
pe a fcriptoribus fieri fo- 
let. arctum folvere hofpi- 
tiis animum S. II. 6.85. . 


animus deliciarum egens 


C. IV. 8, get 10. ut nun- 
quam inducant arimum 
cantare S. L, 5, 2. dafs ie 
nie fingen. mógen. quo- 
cunque volent, animum 
auditorum agunto E. II. 
3,100. necMauris enimum 
(ab animo) (sqes rov Yvan) — 
pro xe Te». Jvue) mi- 
tior anguibus C. III. 1o, 
18. (crudeli — animo) 
Eíchen: nicht fanfteren 
Sinnes die Schlangen 
Afrifchen Landes. cer- 
| fpinas enimone 
ego fortius, an tu evel. . 


las agro? E. I. 14. 4t 5... 


Wieland:: auf, lafe ums 
D eifern, 
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eifern, welcher von uns 
Beiden, du meine Fel. 
der, oder ich mein Herz 
von Dorn und Difeln 
beffer fáubern kónne. 
in culpa eft animus E.. I. 
14. 13. die Schuld (des 
Mifsvergnügens) — liegt 
ganzallein im Herzen. ani- 
mus paternus VaterherzC. 
IV. 4, 25 et 28. et IL 3,6. 
hinc de benevolentia, 


amore C. I. 16, 38 et IV. 
2, 30, ubi animus mutuus . 


eft amor mutuus, q. IL 
42. 15. mutuis fidum pe- 
etus amoribus, de /ludiis, 
cupiditatibus. impares for- 
mas atque animos fub iu- 
. ga aenea mittere C. L 33, 
' 30-12. de Venere , ani- 
mus laudis avarus E. II. 
1. 179. cl. E. IL. 1. 119. 
circa virenfes animus 
(Luft) campos iuvencae 
C. II. 5, 5 et 6. unice de- 
lectatur pafcuis. non ani- 
mo curas (deduxit) E. I. 
4, 49. animus aequus, E.. I. 
5, 8. S. II. 3» 16. E. I. 11. 
3o. animus laetus C. I. 16, 
45. hilariter fruens tem. 
pore, quod vivendum 
. datur. animum (iram) rege 
E. L. *, 62. pro, vis ani- 
mi, fortitudo: ab ipfe 
^ ducit opes animumque 


ferro C. IV. 4, 59 et 60o.. 


cl. IV. 3, 32. i. e. ,,novas 
vires, novum robur ac- 


quirit, a»imofior facta, - 


fecuri amputata.* atrox 
animus C. IL 1, 24. de 


ZNDEK IIt ^ 





conflante et invicti 
nis virtute. pro, 
(denkender Ve 
qua animus regi 
cito dicta percipi 
mi docilee ten 
fideles E&. IL ;. 
3356. Wieland: was 
efagt wird, 
ehrbegier'ge Gei 
Íchwind, und hilk 
fter. rectum animi 
S. ILI. 3, 20t. wat 
bey Vernunft? ; 
animi (animo) vertit 
ibid. vf. 220. ftas 
8. II. 5 














(molientes) C. III. 
et 68. die jeden F 


E. IL 1, 49 et 5o. o! 
hoc Stberi prudent 
animum vidiffe 5. Il. 
89- animo rotundum p 
curriffe polum C 1. ? 
5 et*6. (de Aftronom 
contemplatum efle. "l 
filiis animum fatigis C " 
11, 11. intendere pé? 











iy et rebus honeflis 
?. 36. den Geift au£ 
Gegenflande und 


animi affectus et im- 
, Jpiritus, fortitudo ; 
tiem lenia nervi de. 
tenimique (de ora. 
ne) E. IL 5, 26 et 27. 
e. vigor, fpiritus. 'Y'yr- 
*usque mares animos in 
littia bella verfibus exa- 
4t E, IL 3, 402. lenit 
"mos C. 34» $15. 
perat abimi impetus, 
a, - 


"6 adne. plures an. 
"hn thunni, et ceta- 
à erelcept S. YI. 5, 44. 
-trSinn; du wirft meh- 
mieFreunde finden, die 
ir Vertrauen auf dich 
kutn, und von denen 
(u wieder etwas zu 
hoffen haft. 
^"01g, frumentum et 
"me, quod ad victum 
inno 
hinc victus, alimenta: an- 
Dome profit, portet fru- 
I'é0t2 penusque E, E. 16. 
entr erhalte die Le. 
birhittelimmer ü- 
uPreile, indem crie 
» millofer; 'Thàütigkeit 


quoque provenit; . 
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parvo conftat, fi quid bo. 
nis hominibus deficit, 
quos tibi amicos iuvando 
pois parzre. Wieland h. 

. vertit: ,,Man kauft die 
Freunde wohlfeil, fagt 
das Sprichwort, wena 
brave Lenta was vonnó- 
thea haben.^ Ob es«it 


. der Wahrbeit und Mo. 


ralitát des Sprichworts fo 
z leine Richtigkeit 

, bleibt unentíchie- 
den. Horaz aber konnte 


. keine beffere Wendung 


4 


treffen, als diefe, um we. 
der den Grofphus zu er- - 
niedrigen, noch ' den Ic. 
cius flolz zu maáchen.'* 

nnofus, vetuftus, longae- 
vus, Augur onnofa cor- 
nix G. TIL. 17,13. (cl. IV. 
313, 24. vetula tempori- - 
bus), quaeadeo non falli- 
tur, longaannorum ferie 
edocta: decornicum lon. 


. gaevitate resnota, quid? 
. cum. balba feris annofo 


"heyíchafft** — pretium 
(frumenti et cuiusque rei: - 
"là amicorum eft anpo- 


: 1 24, reg maximi 


verba palato S. YT. 3, 374. 
Wieland: wenn du, alter 
Knabe, wieein Kind nit 
deinerPhyllisfchnarrit u. 
ftammeift,.*^  Haberfeld:; 
man fuchte einen befon- 
dern Liebreiz im Schraar- 


zen und Stammeln, .urtd 


ahmte darin feine Schó- . 
nen nach. Wie lücber. 
lich muíste ein folches 


; Gewáíchausdem Munde 
1^, bonis ubi qid deeft. — 


Wu (amicitia, amici) : 


eines  ernflen ,- bejahr. 

tén'. Mannes . klingen! 

annofo. palato, besieht 
. £k 


$12 
fich auf die Ungefchmei- 
digkeit, "welche die 


Sprachorgane mit den 


. Jahren annehmen. an. 


nofa volumina vatum 


. E. IL 1, 26. qualia multa, 


e. c. libri Sybillini, eir- 
cumferebantur, cf, Liv, 
XXV. 19. ' . 


AA nnuo, nutu (capitis) af- 


' Annulus. cum proiectis : 
. infgonibus (equitis Roma- 


fentio, vel fignifico, velle 
nos nliquid. quidquid 
negat alter, &t alter: an- 
nuimus pariter E. I. 10,4 


: et 5. Wieland: was Ei- 


ner will, dem nickt der 
Andre zu, zwey trauten 
Tauben áhnlich (Be ge- 
ben fich gegenfeitig Bey- 
fall); annuere eft colum- 
barum. pro, concedo: 
molleatque facetum Vir. 
gilio annuerunt gaudentes 


rure Camenae 8. I. 10, 


44 et 45. cl. C. IV. 6, 23. 


Wieland: den Virgil be. - 


Sabtn mit Gefilligkeit 


^und Anmuth die lándli- 


chen Camenen. 


ni et judicis), annulo 
equefixi S, LI. 7, 55. vid, 
fupra v. annellus. 


4innuus, unius anni. fpa- 


tio longiüg annuo C. IV. 


' $,'tT. diutius anno.'nec 


* cultura placet longior - 
" ennua .C. IIl. 


14, 14. 


KEíchen auch nur jáhrig 


 gefállt jedem des Azkers 


Bau. Mitícbarlich: Nec 
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^ €ulura eiusdem agr 


Ann us. 


. cto numero 










placet, e&, longior, 
anno  longiue, í 
quippe quotannissi 
tibus. emis i 
feu pluribus potius: 
Anflitatum inter et 
ri ceíffarent, ficqu 
fierentur, ftercorit 
ufuipfis ignoto. 
DiHiers cu 
tempus inu annum, 
nüchfte Jahr E. I. s, 
cl. E. I. 11, 35. E.L 
109. nnus, quip 
temp 
completur. annus p 
exactus C. LLI. 1$, 5.. 
$2, 6. rediens C. Ill 
9. Rluzibna aliis loo: 
I. 3t, 14. C. IL. 9. 1$ 
IV. 121, 1, C. IV.13 
S.Lia,4.51L 5^ 
II. 25 83. S. IL 5 ! 
S. II. 6, 49. E.L h 
E. IX. 1. 35, 36, 39: 
44 et 147. yirtutem 3€ 
mat annis E. IL 51 
iger (tardus, longus 
pei ET a.&r. Ethu 
in annum. vivat, e p 
res C. L. 33, 2 et 7 id 
num adeo, quo ac 
erorum memoriam 


' venit, quod perpe 


placeat, cnni venient? 


" afluentes (fuccreícentet 


E. 1I. ;17* C. IV. 
19; proni, recurrens 


recedentes E. 


"150. E. IL 1, M7 7" 





vwxzEzAzsBoORVM, | $!8 


semi mobiles E, IT. Antecedo anteeo ; antece: 










inos (1uniorum)apte 31. - , 
Jiatex. Cic. de fenect. | 
X X .13.ubi virilem 4 uii ere antepono: E. 
3 dicit conflautem. A, 19 et 65. | 
tanquam períona: /4ntehac, antea» C. L 
ralianeíperesmo- 55,5. | 


C. IV. 75, 7. 

praecipiti Kurs Anteco. C. 1/35, 17. quod 
Priabens, celerrima — li ceffas aut ftrenuus an- 
efe proripiens, et  :*i* XE. 1. 2, 7o. Haber- 
ko muitc magis velo- - * feld:dasBildift vonWett. 
—«: temporis fugam láiufern auP 8 meníchli. 
e licet". anus Che Leben übergetra- 
harte ;anni, f. una en: Í3umft du dieíe 
1atuorj anni tempe. orfchriften zu erfüllen, 
bus- quid temperet — !o kann ich mir weiter 
m (anni tempora) E. Dicht helfen, ich babe 


16. Wieland : woher das Meinige gethan. 


«Y qa 


:jl 









14 


innng. pomifer annus 

IIT, 23. B. alias pomi- L 14 6. 

sauctumnus C, IV. 7.  Anteflor teltem voco: li- 

M ennus hibcrnus Ep. cetanteflari, darf ich dich 
|959, anni tempus hi- zum Zeugen. nehmen? 


9;; Bentleius mobi- dens fceleftus C. III. 5, . 


M J ahreszelten Íchüne A ntenn 4 (Segelltange) G. - 


, 


hum, hiems. . & L 9, 76; hic propria - 


vi$ vocis: ,te fumerete-- 


lr. anfer albus S. II. flem, me in via offen- 
"- . diffe gdverfarium; nam- 
^H | ; que Íi adveríarius alter 

| " E DE Y M ; $ ' alterum eo die, quo fe 
Kr, sL é 9. S. fiftere debebat in iudi- 
Dio Gi. S. IL. 4. 3. S. — cio, offenderat in via, 
Tit. ; 14. S. FL. 6, 34 et poterat eum vi rapere et 
Ns. E L a. 35. pro gn. — Qbtorto collo in ius, fed 
flo, C. I. ao, 3. IIL 29 debebat teftlem habere, 
M IV. 9. 3- iV. AA 41. fe adverfarium non ex- 


7T. traxíffe domo, íed am- 
"e. V. 83- & L 1, 37. bulantem- publice inve- 


PL 104. $. L 3,93. . tige 
I3, 135. Antiquus: veetuftus, 'opp. 
"uen Ep.XI.i; ——— , novus, recentior) prifi- 


nug 


P d 
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t, 98. 
gntiqué S, II, $, 98, 
priores , maiores ; traditum 
ab antiquis morem fer. 
vare $. I. 4, 117. (die 
alte gute Ereichungsart) 
de moribus, qui apud 
antiquos erant; mores 
antiquae plebis die Sit. 
teneinfalt der Vorfahren 
. $. II. 7, 33 cf. S. IT. aet 


6. duo praedia, 4ives, . 


' antiquo ceníu S. IL 5, 
168 et 169. Haberfeld: 
antiquo cenfu bezieht 
fich fowohl auf praedia, 
als auf dives; feine Gü- 
ter fowohl, als feine 

Beichthümer waren von 
feinen Vorfahren auf 
ihn gekommen; fe wa- 
ren von den ülteflen. Zeiten 
her bey feiner Familie ge- 
wefen. pro, annofus: ,,fub 
antiqua ilice Ep. II, $13 
i. e. ,fub annofa, adeo- 
que patula, umbrofa:'* 
quare templa ruunt anti- 
qua Deüm? S. LI. 2, 103 
et 3 Haberfeld: So viel 
auch ein Auguft, Agrip- 
pa und Andcte zur Vet. 
' fchónerung der Stadt 
beytrugen; fo waren doch 
immer die Tempel das 
Letzte, worauf fie ihre 
Aufmerkfamkeit riclite- 
ten; vorzüglich fanken 
die ilteren, wo keine 
prüchtigen Portale, noch 


andre  architectonifche : 
Zierrathen anzubringen 


EXDEX 


Anus mulier vetuli ! 


Wate, immer m 
fammen. JDarüb 
auch der Dichter 


- 6. tr. ff. ünd hierr 


de des religióíe: 
manns bekomme 
Worte noch mehr 
lichkeit und Ges 


Antrumrn, fpecus, a: 


receíffus: gratoíul 
in Dionens Grot 
5. 3. ,,in amoenit: 
luncarum  propte! 
geria compotaton 
amoribus  aptarui 
lebranda multi fu 
mani poetae;'* Di 
fub ahtro C. IL 
Pierio recreatis en 
III. 4, 40. quibus 
egregii Caeíaris 4 
caet, C. IIL. 25,3" 
quae antra abrept: 
aiar meditans medit 
que canam Augu 
quibus in antris rel: 
immortales Àu 
des? | 








*$5, 9. IV. 13, * $ 
30. f rnproba E 
eine boshafte alie 

dieibren Erbenilt 
laffenfchaft nicht 
net'* nec prudent 
XVII. 47. haud 8 
docta anus (faus Y 
hoc  aliectum). 9 


4 


diícebantur, oblcor 





fceleftse. A 


vwzs9sxn*BOHB Y M, 


arcus fivefler C. 
12. £9. Ep. V. 28. 
l. 323. Xp. XVI.*0. 
1,49. S.EI.2,89.S.II. 
tt $34- S. IL. 4, 41. 
j&«Q6s. E. I. 15, 22. 
1$ 51. Marfusaper 
Li, 328. ,Marfus, 

«eum dilectu, 
tr faltuofam Mar. 
m ionem;* Lu- 
«apes S. AI. $8. 6. cl. 
13, 234 et 235 (v. 
22312) Umber aper $. 
£40 €t 413. Haber- 


($15. 


los pofitus: 'epertís otia 
portis S. II. 5, 199. das 
Glück des Rubheftandes 


' bey offnen Thoren. ca- 


die Virfachen, war- - 


iin £o er Wirth 


tmuglach — Umbrifches | 


Ieinwrildpret für fei- 
Tafel fuchen mülfe, 
&in den Worten ili- 
15ntvitus glande, weil 
t$chweine in den ge- 
'igen und waldigen 
tcnden Ümbriens an 
2 Eicheln derbe und 
ühafte Fütterung fan- 
t, und alfo ein feftes 
" e: Á 


vio, c«laufum patefa- 
«. maturos aprrire par- 
«" lenis Carm. faec. 13 
" 14. 4,Dro, quae bent- 
Qum te praebes in ape: 
"adis h. in lucem profe- 
k2dis partubus ; aperien- 
6 noüonem ipfum Dia- 
be sp3seesst. epitheton 
lbet; aperit praecordia 
Uber 8. I. 4, 89. 


bertus, patens, ante ocu- 


pía porrectus aperta E. TT, 
1, 386. *'in einer grofsen 
unbedeckten Kifle, ei- 
ner Leiche gleich: ne. 
glectus libri fignificatur. 
pet epertum C, ILL. 12, 8. 
per campum: nulli malo 
latus obdit apertum S. I. 
3; 59. zeigt keinem Ar. 
gen eine nackte Seite, 
giebt keine Blóíse den 
Argen; aludo gladiato- 
rio petitum, ubi latus 
apertum nudum dicitur 
quod patet ictibus: fa(ti- 
dire lacus et rivos aufus 
apertos E. L, 5, 11 Haber-! 
feld: lacus et rivi aperti, 
"Teiche und Báche, zu 
welchen der Zugang je- 
dermann leicht und fre 

1f, werden den Pindari- 
cis fontibus entgegenge- 
fetat, zu welchen der 
Zugang  Íchwer war. 
"Aperte ,oftendit S, L, s, 

83. 


4pex (fummum quidyis, 


- 


faftigium) fortunae, quae 
ro Deo eft, attribuitur 
L 34, 14: Mitícher- 
lich h. ]. ,,pro imperio eft 
eius infigne, diadema, et 
pro hoc paullo audacius 
apex; Bam regum Per. 
farum omninoque Orien- 
tis regium infigne erat 
diadema, apice muni- 


, tum, tiara cf. LIL 21,20. 


Quem 


516 
Quem igitur Fortund re- 
gnoexut, huius capit 
tjaram demit. poft te ne- 
que iratos uementi re- 

gum apices, neque mi- 
litum arma C. IIL 21.19 
et 30. ,pro: non tremit 
reges, magis pete. ell, 
regum apices,  inaies- 
tatem, potentiam regum, 
idque, quo audaciae no- 
tio mire exaggeratur, ira- 
torum ; pro quo docte ipfi 
apices irati dicuntur." 

Apis. Ouamquam nec Ca- 

labrae mella ferunt apes 

C.111.16,33.Mitícherzlich: 

»pro vulgari quamquam 

nulla in Calabria praedia 

pofüdeam, ^ docte eft, 


quamquam Calabria nul- . 


' oé mihi e mellificio prae- 
flet reditus. — 

Apium, Baccho facrum; 
hinc in conviviis ex apio 
coronae: vivax apium 
Eppichsgrün ' C. L 56, 
16. eft in horto nectendis 
apium coronis, meines 
Gartens Eppich zum 
Kranrgewind" C. IV. 11, 
'8 et 3. cl. C. II. 7, 25-25. 
ubi apium udum, 
recens, adeoque viride, 
2)weer vi); estque igityr 
h. l. apium hortenfe, non 
paluftre, | 


Apotheca (ab «se et eiSw.— 


cella , in qua penus, co- 
pis omnis generis, v. c. 
fruges fructusque, vi. 
num, veftes, arma repo- 
nuntur; $. IL. 5, 6 et 7. 


-koftet , 


Jeerseev 


dem Schiffe," 


jNDEX LII. 


, neque illic «ut. 


procis intacta eft, 
us, "Wieland: 


. Sponfirer meint 


bes zxnir in ÉXK 
Stalf und Keller 
übmg gelaflen ha 


Appareo, compare 
. flo fuzn, in conf 


venio.animofusat 
tis eppare (zeige d 
IL 10, 22. Ep. X. 9 
2, 850 SS. IK. 2. 106. 
faéc. 59. E. IL: 


. pro fentior, intelligat 
.lamentamur, non 


rere laberes noftros 


,1, $94 et 35. Wit 


wenu wir jaramern 
man nicht gewahr 
welche Müb"' uns d 
was Ío | 
Ícheint. apparct prt 
tet, liquet: necatus 
ret E. IT. 3, 470. 


I: pp aro paro, adorno 


na dulci viaa pro 
dolio, dapes inenti 
paret Ep. IL 474 
Efíchen» und Wen 
Jahr dem (íüísen À 
entfchópfend, ralcb 
unerkaufte Mahl bei 


25. S. II. 3 
62. mater, te 3p" 
Mutter, hóre mich. 


Appello pello, adm* 


huc appelle (nive) 
S.L ne hierher 9 


YERBORBRUM. 


ad nutus aptus heriles E. 
XX. 4,6. pro, natus, pro- 
clivis; choreis aptior et 
iocis ludoque C. II. r9, 
25 et 26 ,,natus magis ad 


choreas ducendas ac fe- ^ 


rendos iocos, quam ad 
proelia obeunda et arma 


tractanda." folibus aptum 


E. I. 20, 134. proclivem 
ad apricandum: Haber. 
Í.ld: die kórperliche 
Conrftitution upnfers Dich- 
ters bezeugte, wie aus 
mehrerzen' Stellen feiner 
Schriften erhellt, feine 
Neigung zur Würme und 
einem milden Clima. 


Apud. iamdudum apud me 


C. ITI. £9, 5. E 
Aqua viliffima rerum S. I. 
5, 88 et 89. (S. L 5, 7.) 


iugis aquae fons, i. e. per- 


ennis (opp. lacus) S. II. 
6, *. putei perennes iu- 
gis aquae E. I. 15, 15 et 
16. Quellwaffer, das im- 


merírifích und angenehm. 


zu trinken ift (Wieland: 
lebend'ges Brunnenwaf- 
fer) pugior aqua E. L 1o, 
$0 aquae amoenae C. ITI. 
4, 7. cl. E. LT, 3, 17. aquae 
falubres (et aurae). Carm, 
faec. 31. aquam qui prae- 
bet S. L 4. 88. 1. e. qui 
coepam parat, convivas 
hofpitio excipit. «equa 


quieta C.L 51,7 etg. (de - 


leni Liris curfu) ad aquae 
lene caput facrae C. L: rz. 
23. pto aquae lenis, leni- 


4 
1 


919 


ter fluentis caput fogtem 
facrum. purae rivus. aquae 
(Digentid;' Íplendidior 
vitro C. IIL 135, 1) C. 


t 


III. 15, 19. per aquas vo- , 


lubiles (Tiberis) C. IV. 


1, 40. uncta aque S. II, 
.2, 68. trübes, unreines 
Wafler (et in communi 
vita gefalbt) aqua pro 
Tina C. III. 15. 12. coe- 
eftis (imbres) C. IJI. 10, 
19, E. il. 1,135. aquae in 
Plur. pro .'nimia 


C. III. 1. 50. 


Aquila. S.I. 5, $7. Aquilae 
feroces C, IV. 4,31 et 
rr G 

Aquilo ventus feptentrio. 
nalis Ep. X. ?. S. II. 8. 
56. (der den Staub oft in 


pluvia . 


-" 


Wirbelwinden — dreht), ' 


Ep. XIIL 3. E. II. 3, 
201, impotens C. III, 40. 
| t S. I1. 6. 35. C.1. 3. 33. 
I. 9, 6, LII. 10, 4. E. IL. 

3. 04. | 
Aquofus mons isque Ida, 
C.. III. 20 15. fontibus 
fÍcaturlens; aquofus lan; 
guor C. IL. 2, 15 et 16. 


pro ipfo hydrope^ aquo. . 
. Jus Eurus Ep. XVI 56. — 


pluviam ferens. 


Ara III C. L. 55 38. 18, 7. 


XII. 23, 17. IV. 11,6 et 7. 
S. II. 3, 200. E. lI. 1, 
16. E. 1I. 5, 16. 


Arator. C. I. 4, 3. arator 
igni (gaudet) agricola fqco 
'ad 


58 





IN D5X IL 
wundert, und bald finkt — Zweckenichut 
er in Staub. fich auf das, 

geht, nicht g 





Apto (ab apio obfol.) con- ' 


iungo, focio: (nolis) mot- ziehet" . 


4Aptua accommed 


libus aptari (a me) citha- 
rae modis C. II. 12. 5 et 
45 ut C. IV. 9, 4. verba 


focianda chordis, eptum , - 
efficio, accomodo: fidibus. . 


ne-latinisThebanos aptare 
modes ftudet, aulpice 
Mufa? E. I. 5, 19 et 13. 


fucht erdiethebanifchen 
Weifen (des Pindarus) - 


der rómiíchen Lyrá an- 
zupaífen? paro, inflruo: 
àÀn pace, ut fapiens, epta- 
' rit idonea bello S. II. s, 
110. Wieland: wer mit 
Wenigem zufrieden, u., 
der Zukunft eingedenk, 
im Frieden, wie ein du- 
ger Mann, fich auf den 
Krieg gefafst gemacht.« 
Haberfeld: der Weife 
führt fchon im Glück ei. 


ne Lebensart, bey wel-. 


cherihn auchdasUnglück 
nicht unvorbereitet über- 
zaíchen kann.* cur dex- 
teris aptantur eníes con- 
dii? Ep. VIL 1 et s. 
cur enfes, modo vagina 
conditi, iterum deftrin- 
guntur in cives? cur de. 
nuo accinghmini bello ci- 
viliP eptare dexteris sax 
Be[etos sreveenrrtoSra,, 

4pte congruenter: quod 
mon propofito conducat 
et haereat apte E. IT. 5, 
t9, Wieland: daa sum 


-e 


- praebet:" apio c 
fundus C. I. 15,4; 














veniens : ignaro 
eft ius.aptius S. 
»,wenn du e 
unterícheiden 


fenen Brübe, 
che gebraten au 
find, ío hilft 
Aufwand nich 
eft aptus equis 
locus E. L. 7, 4. 


I 
ventum atque 


neus, 
aptus S. Ii. 9 ; 
feine Freunde; 

acutis nari 





VERBORUM... 


utus aptus heriles E. 
t6. pro, natus, pro- 
; choreis aptior et 
! ludoque €. II. 19, 
126 ,natus magis ad 


:as ducendas ac fe- ^ 


le iocos, quam ad 
diobeunda et arma 


nda, folibus aptum 


L 10, ?4, proclivem 
ipicandum: Haber. 
i die kórperliche 
Aitution unfers Dich- 
'bezeugte, wie aus 
iren Stellen feiner 
Xiten erhellt, feine 
3fung zur W árme und 
&n milden Clima.** 

^, amdudum apud me 

: 19,6, ' 


t vlifima rerum S. I. 
Ó et 89. (S. I. 55 4-) 


$540 fons, i,e, per. - 


1:3 (opp. Jacus) S. II. 
.* putei perennes iu- 


iw ET 15325 et ^— 


" Quellwaffer, das irn- 


tritíchund angenehm. 


linken if (Wieland: 
nd'geg Brunnenwaf- 
5) Putior aqua E. I. 10, 
. tt amoenae C. ITI. 
, 17. aquae 

bres (ee auey Carm. 
WS (quam qui prae- 
oL 4 88. i. e. qui 
hia arat, convivas 
JM) excipit, qua 
M 
Curlu) ad aquae 

" Gput facrae C, [A 
^ Y& equae lenis, leni- 


4 
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ter fluentis caput fogtem 
facrum. purae nivus aquae 
(Digenda;  [íplendidior 
vitro C. IIL 135, 1) C. 


III. l5, 19. per aquas vo- . 


lubiles (Tiberis) C. IV. 


1, 40. uncta aque S. II. 
2, 68. trübes, unreines 
Waffer (et in communi 


vita gefalbt) aqua pro 


luvia C. ITY. 17. 14. coe. 
lenis (imbres) C. IJI. 10. 
19, E, il. 1,135. aquae in 
Plur. pro nimia pluvia 


C. ILL 1. 5o. 


Aquila. S.I. 5, $7. Aquilae 


feroces C, 
32. 


IV. 4, 31 et 


Aquilo ventus feptentrio- 


nalis Ep. X. 5, S. II. g. 
56. (der den Staub oft in 


Wirbelwinden dreht), ' 


Ep. XIIL 3. E. II. 5, 
201, impotens C. IIL, 30. 

. S. I, 6. 35. C.1. 3. 13. 
i » 6. LIL. 10, 4. E. IL 
3. 64. 


Aquofus mons isque Ida, 


C. III. 20 15. fontibus 
Ícaturiens; a«quofus lan; 
guor C. IL. 2, 15 et 16. 
pro ipfo hydrtope:^ aquo- 


Jus Eurus Ep. XVI 56. 


pluviam feteng. 


Ara LII. C. LL 55 38. 18, 7. 


l3, 7 et8. (de - 


XII. 35, 17. IV. 11,6 et 7. 
S. IL. 3, 200. E. IL 1, 
16. E. 1I. 35, 16. 


rator. C. X. 4, 3. arator 


Agni (gaudet) agricola fqco 
'ad 


- 


[/ 


$20 INDEX.LIIL 


ad quem ^hiemale tem- 
pus egerat turbatam hau- 
ritaquam S.1. 1. 60. 
"Aratrum C. IL 15, t. Ep. 
^ p. £6. umprimere muris 
aratrum C. I. 16, ao. folo 
aequare urbem everfam* 


"Mrbiter dominus: arbiter 
bibendi C. LI. 7, 25 €t96. 
rex,magifter convivii, qui 
legens bibendi fert. cl. C. 
I. 4; 18. arbiter Hadriae, 
adriatici maris C. T. 3, 15. 
quiimperium in illud ha- 
bet: locus effufi late ma. 
ris arbiter E. I. 11, 26. ei- 

..ne miüchtüge und be- 
rühmte Seeftadt (die weit 
umher das Meer be. 
herrícht):^arbiter pugnae 
€. I1L. 30, 11. svyeve3tris, 
Beers, praemia — vi- 
ctoriae adiudican;; quo 
fere eodem fenfu Nox et 


Luna Ep. V. 59. rebus . 


WVen«eficae non infideles 
arbitrae dicuntur, quarum 
ope illa incantationes tra- 
ctet, fi mavis, te/les, con- 
Jeias explica arbitras. 
Mrbitrium iudicium ex 
aequo et bono ; interdum 
pro iudicio, quod dif. 
fert: (quum) de te fplen. 
dida Minos fecerit arbitria 
€. IV. a1 et 22. ubi Mi- 
mos honotificenüiffimam 
vitae laudabiliter actae a 
te lententiam tülerit,prae- 
Care de te f[flatuerit, 
»propoteflas: ufus, quem 
penes arburium elt oaet, 


.fteht.'* feverae 


Arbor (et Ar? 
15, 3. C. TIL ,. 


.X. 24. 14. ,cuiU 


Arbuftum, arbuj's, 

















gen wird, bey 
doch allein d. 
hierin Gefeu t 


arbitrium €, I1I. 
40. iuífu. 


12. 45, C. I. 18. : 
1, 39. C. III. -. 
XVI. 46. S. II. 
Yl 4. 23. fides 
fpiel) audita ar: 


vis, ut arbor& € 
diant, qua re! 
animentur.'* arbo 
mae (de foliis ac 
bus C. 1V. 75 * 


IL 15. 4 E. L :f 


arboribus confita (5 





VEBBORYM, 


tesatque oleae defi. 
tr. ,Tum Prae- 
vs (Bupilius Rex) 
multoque fluenaü 


fa arbufto regerit.- 


iia caet. S. I. 7, 28 
«(qual ut vinum 
it aDufliva), ,,be. 
die wohlgepfeffer- 
Sarcasmen — ihm 
h wertreich, und 
Ans: fo wie ein 
' Winzet dem 
it? Wandrer, der mit 
Stimme ihm Guck- 


6 furief, Schimpf | 


Xhimpf fo lange aus 
m Ulmbaum in die 
In Ípritzt, bis Jener 
&enmuís Wieland: 
"etens haec ad ex- 
andum protulit., Vin- 
Zitor [Ícheint hier 
' PutatQgr zu fleben, 
4 die Rede ift in 
«n Gleichniffe von 


Ü. der feine Reben 
üneidet, Diefe Ar.. 
"5, fast Plinms H. 
d 9. mufste inner- 
: det eriten vierzehn 
CD Dach der Früh. 
ias. und Nacht- 
dm üe pa macht feyn, 


9 c 
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pfüanzte man in Italien 
gewóhnlich an Ulmen- 
báume, Ein vorüberge- 


hender Wanderer, det 


einen Landmann auf ei- 
nemíolchen Baume, halb 
in Laub verfteckt, feine 
Reben befchneiden íah, 
machte, um jenen inb fei- 
ner BRuhe. zu firen, 
Ícherzweifíe den Ruf des 
Guckgucks nach; der 
Wibozer, der dieh für 
eine JBeleidigung  auf- 


nahm, Ííchimptíte gurück, 


und Ío entfland Ofters 
eine Art von grobwitzi- 
gem Zweykampf, wo ge-.- 
wüóhnlich dem Winzer 
das "Vergnügen blieb, 
fich für den Sieger zu 
halten, weil der Wande- 
rer, der noch weiter zu 
gehen hatte, des Han- 


- delsam eheften überdzüf: 
| fig wurde." | 
WuWeingirtner(Win- Arbutus. 


(sentes Hag: 
apfelbaum) quae arbor 
fructum fragis fimilem 
habet, cuius felia capel. 
lis grata, pro quacum- 
qué arbore, aut írutice: 
viridi fub arbuto C. L 1, 
21, im Schatten: des grü- 
nen Hagedorns: per ne- 
mus arbutos quaerunt la. 
tentes et thyma C. I. 17, 
& et 6. erípáht fich. den 
verfleckten  Schleedorn 
und Thymian: c£ Vir 
Ecl. ILL $4 Georg 


NELE €. - 


F1 mE dores 


$15. J3NDEX IIR . 


4Arca capía. $.1.1, 62. S.T. — für den d 

-.-8;9.5. IL.3;119.an turpi trzuifchen in 

. claufusinarca caet. STI, fleckten Tiberii 
72, 99. Haberfeld ad h. — miffum námhch 


l. Dieís Beyfípiel der Er- - vón an 
niedrigung ift vermuth- — heimniflen: 
lich, nach ftoifícherSitte, . fidis arcapa 14 
aus einem damahls be- — olim credebat lib 
kannten Drama gewühlt, 
oder es be-ieht fich auf 
eine damahls vorgefalle- 
ne und bekannte Ge- 
Íchichte. Die Scene war 
ohngefahr diefe: — Ein 
Liebhaber hatte fich als - 
Sclave verkleidet, heim- 
- lich xu feiner Geliebten, 
einer Verheyratheten, 
gefchlichen : unvermu- 
thet übertrafcht fie der | 
Mann der Ungetreuen. — erhob, fondern 
Der Liebhaber wird, üm — ne Feinde geil 
. unbemerkt zu bleiben, verípottete.* C$ 
undmitGelegenheitweg- ^ crum arcanae Gà 
geíchaft, und in Frey. — 26 et a7. ,aca 
heit gefetzt zu werden, — Cereris, mylle 
' von der Vertrauten ín — finia. (Virg, Ge9 
eine Kifle g«pack. Düefe — 521. nocturri v 
nieht alisübequeme und — chi): arcana 
rühmliche — Gefangen. facra Ep. V. 5 
Ícha& i, nach Devus  ,empose facts 3 
Urtheile, nicht weit von — operamur,"arc 
der wahren Sclaverey — filium retegis C 
unterfíchieden: turpi.in — 16. ,ancana dicuMI 
arca weilein Ritter und creta — (philolop 
Richter bier nicht an fei- - quatenus . vino 
, nem Platze war. reteguntur atq» 
dArcenus occulug: arca. ^ cantur." Pyth 
. ummneque tuícrutaberie — cana renati E» 
ilius unquam; commif-  ,abftrufaPytbag?! 
fupmque eg99. 1. 18, 37. mata, vel quate 


et 3€. Haberfeld: eine |. que feetae fus (9 
inis Lehre für den . Becin funt. hà pr 


b? 

















VERBDRB VM. 


8. flammis relucens, ab . 


igne rubens (Mulciber 
flammeus); ardentes acu- 
ens fagitas C. IL 8, 15, 
(vo£a tutvea, orvermon) igne 
tincta. de vino: ardentis 
Falerzni pocula C. IL 11. 
1g et 10. de cüpiditatibus: 
ardeo (amoris igne) igne 
Ep. X VIL, 3o. C. II. 4, 
3. IV. 9, 13. Ep. XIV. 9. 
nunc athletarum ftudiiis, 
nunc arfit equorum E. IT. 
1. 95. de ira, furore: pater 
ardens Íaevit S. I. 4, 48 st 


4 - . * 
Ardor. alius ardor (novus 
amor) Ep. XI.27. civium 
ardor (furor) C. ILI. 35, a. 
Arduus. acclivis, adícen. 
fu difficilis, altus: quis 
neget arduis pronos rela- 
bi poffe rivos montibus 


et Tiberumn reverü Q. L.. - 


29, 10-13. ;,quis amplius 
dubitet, nunc non cre. 


dat, rivos prono curfu 


referri, retro fluere poffe 
monjibus arduis (tertio ca- 
fu) in montes, ad fontes 
Íuos: Eíchen: láuguen 
wir.noch, daís je zum 


Berg! hinauf gelenkte 


Stróme fteigen, und rück- 


lings die Tiber fluthe? 


in arduos tollor Sabinos 


C. 1I. 4, 21et 22, ,,adna- - 


turam Sabinae regionis 
quae montofa efl, et Ro- 


ma illuc proficifcentibus- 


per acclivia enitendum 
erat E(íchen: |befteig 


ich rafch Sabinums Mó- . 


N mulís; 
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hen. (deferet) molem 
propiuquam — nubibus 
arduis C. III. 29. 10, 
»quae eft ipfa alta Ma3e- 
cenatis domus, f, turris 
Maecenatiana in Eíqui- 
liis.^ per arduum C. 1I, 
19, 31. quum arduam 
viam in coelum moliren- 
tur. translate difficilis, 
efper: nil mortalibus ar- 
duum eft C. Y. 5, 37. 
»4nil tam arduum fÍfu- 
pra humanam condi. 
tionem pofitum, . quo 
non homines adfpirent, 
quo non enit cupiant, 
divinam fortem concu 
pifcimus, uti e fequen- 
tibus patet.'* (pauperies 
.defpecta) virtutis viam 
delerit arduae C. III. 24, 
44. Eíchen: und fern 
geht fie vom Pfad müly - 
amer 'l'ugend ab. rebus 


"in arduis C. IL. 35, 1. in 


fortuna advería. 


Area. locus patens et pu- 


.rus (i. e. vacuus ab aedi- 
ficiis) tam in urbe quam 
in agro; ponendae domo 
quaerenda eft area pri- 
mum EF. I. 1o, 11 et 15. 
Wieland: wenn nach Na- 
tut zu leben Weisheit 
ift, und wer ein. Haus 
fich bauen will, zuvür- 
dert auf eipen guten 
Grund — bedacht] /feyn 
area der Platz 
oder Raum, auf wel. 
chem ein Gebüude auf- 

zufüh. 


32: INDEX IIL 


' editis, Inprimis veroh. l. : proarctis(eng 
* pro Capitolio, Yovis alio- . ftzenden) convi 
rumque templis orna. arcta vite €. I. 3 
to; Si Palatinas videt cogita .vitem 
aequus arces cáet, Carm, — populo annexamj 
'faec. 65 ,placide defpe- — faus arcam, 
ctat arces Palatinas, mon- — pampinis ac 
tem Palatinum propter fam umbramefüclf 
templum fuum in eo fi- | poffis etiam de 
tum." Efchen: wenn er b. f. pergula vq 
* hold PalatiumsHóh' und '  accipere;dequas t 
Romza'sganze Macht an- — ad Virg. cop.$. 0 
fchaut, und des Reichs — hedera, Ep.XV.& 
Beglückung. - ter, inniger, 
eÁrctus, adfirictus opp. la- ' umíchlingt. 4r 
' &us: cavum repetes 3t- — mus S. 1I. 6, 6 
pum (von der Maufe- ^ parcus, ad rem at 
' hóhle) E, L 5, 33. ercta 
-ecet nom comitem to. Arcus, C. Lent, | 
ga E. I. 18, 3o. Wieland : III.8 23.11 L27553. 
eipe fehr weite (mitzier. . 34.1V gra Cund 
lichem Faltenwurf), oder neque 3emper I | 
fehrhnappe undfaltenlofe - dit Apollo C. iu 
- "Toga bezeichnete bey €t 30. d. J. 12 3a 
den Rümern den reichen : femper peftem eu 
und vornehmen, oder tates imtimitüt, 0 
den armen und gemei. ' telis iacus: oe P 
nen Mann. 'Zwilchen perpetuum P o; " 
beyden Extremenlag das — !Den C. III & 55. 














. . mibi 
mehr oder weniger, dos oppofitis foribus | 
jedem nach Moafe abe C. IIL 26, "Eg. 
feiner Umftande geziem. emper feriet, QU?" 


' te. pro denfus, fpifjus; ar. — que minabitur, 7 
«to flipata edi Roma .l1i5 350. p AU | 
E. 1l. 1,60, Wicland; fte Bogent 
die find es alfo, die.das — mer, proins V", 
miüchüge Rom auswen. . bogen) pluvius i 
dig lernt, zu deren Sui. , r«rcus E. 1I. » 

 cken fichs hiuzudrüngt; 4rdeo, flagro S; L 5 

* theatrum, ubi multitudo . paries cuga prex! 

'. heminude.detfis hume- det E. L 18,84 n 
ris.flipatà premit, arctum s dentem Trsiem C ] 

— convivium. E. L 5,.29. « Xulsanus aries C ^ 


rd 
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unmis relucens, ab hen. (deferet) molem 
rubens (Mulciber propiuquam nubibus 
meus); «ardentes acu. . arduis C. IIL 39. 10, 
[itas C. IL 8, 15. — quae eft ipfa alta Mae- 
(ierws, qUemex) igne — cenatis domus, f, turrig 
"de vino: ardentis — Maecenatiana in Efqui- 
zmipocula C. Y. 11. — liis." per arduum C. II. 
"06decapiditatibus: — z9, 31. quum arduam 
& (amoris igne) igne — viam in coelum moliren- 
.XVIL 30. C. EE. 4, tur. translate difficilis, 
(V.9,13. Ep. XE V. 9. — afper: nil mortalibus ar- 
"cathletarum ftudiiis, — duum eft C. T. 5, 37. 
Xeftequorum E€&.II. ,ni tam arduum fÍu- 
w.deira, furore: pater pra humanam condi. 
[íaevit S. X. 4, 489 et — tionem pofitum, . quo 
j non homines adlpirent, 
*. alius ardor (novus- — quo non enit cupiant, 
x)Ep.XL 27. civium divinam fortem concu 
&r(uror) C. IXX. 3,2. — pifcimus, uti e fequen- 
lu. arclivis, adfcen- — tibus patet.** (pauperies 
| difücilis, altus: quie — defpecia) virtutis vism 
"tardus pronos rela- — deferit arduae C. III. 4, 
ipofe rivos zmontibus — 44. Eíchen: und fern 
! Tiberim reverti Q. I. eht fie vom Pfad müly- : 
$, 10-13. quis amplius famer 'Tugend ab. rebus 
sitet, nune non €re- ' in arduis C. IL 3, 1. in 
&t, Bvos prono curfu ^ fortuna advería. | 
"rri, retro fluere poffe — 
"wübut arduis (tertio ca- Area. locus patens et pu- 
h)inmontes, ad fontes — .rus (i. e. vacuus ab aedi- 
fuos: Efchen : láugnen fieiis)tam in urbe quam 
Tt noh, da(s je zum in agro; ponendae domo 
hu hiaauf gefenkte: quaerenda eft area pri- 
Mémefeigen, und rück- — mum E. I. 10, 12 et 15. 
1^8 die Tiber fluthe? ^ Wieland: wenn nach Na- 
"*w4os tollor Sabinos — tut zu leben Weisheit 
4t*1et22, ,adna- - ift, und wer ein. Haus 
binae regionis fich bauen will, zuvür- 
Tuémontofa eft, et Ro- — derít auf eipen guten 
m illuc proficifcentibus — Grund bedacht] »feyn 
Wt wHivia enitendum — .muís; area der Platz 
*H Rhen: befteig oder Raum, auf wel 
"Vuíh Sshinums Há- | chem ein Gebüude auf 
' 2ulüh- 


| 226 


1 N DEX —IIL 


reitenden "Trank I 
fcher Becher mit 


"guführen if: tua ares ' 
CTenne) S. I. 1, 45. fru- 


menta in [folidata agri 

arte h.areg, tecebantur; 
Lio pro agro: quidquid 
' «de Libycis verritur areis 


. Kehl'ich einge 
Argenteus: valía aq 





II. 7» 73. 


, C. L. 1, t6. de agris Afri- ÁMrgensum; Viliusi 


cae (horreo' populi Ro- ' 


^ maui)convertitur, atque 
ita de his colligitur 


." Campus et areae C. L. 9, - 
18. i, e. Campus Martius, - 


in quo 2mbulacra et loca 


"pure porticue ubi ambu- * 


abatur et convenire Ífo- 
lebantamantes.. 


Arena, Archytas C. I. 28, 
, X.e€t3. vocatur maris et 


terrae numeroque caren- 
tis arenae menfor, der 


das Meer und die Erde, 
, und die zahllos liegen. 
den Sande einft abmafís 


(cl. ibid. vf. $3.): (ten- ' 


. tabo) arentes arenas lito- 


ris affyrii viator C. IV. . 


6, 31 €t 32. ,,arenofa de- 
ferta, arenofos cumulos 
Affyriae. proloco arenofo 
quo gladiatores pugnare 


folebant: ne populum ex- 


. trema totiesexoret arena 


E. I. 2,6, Wieland: umf 


feine Freyheit nieht fo 
oft em des Fech. 


terplans vom Volke zu. 


. erbeteln, 
dÁre«o aridus fum: pocula 


Lethaeos ut fi ducehtia : 


. fomnos arente(ficca) fauce 
traxerim Ep. XIV. 3 et 4. 
Kíchen; als ob fchlafbe. 


- ridet argento domu 


roargentum, virtuti 
rum K. L », sz. ( 
E.-1, 41. $ IL $, 
Haberfeld:;  dielei 
meinplatz dient 


Dichter zum leici 


Wehikel, feine w 
gehendehn Ideen mi 
folgenden zu verbii 


: Man wiedethohle& 
^ der Sinn, dem V 


noch ío vielmahl, 
Tugend die héchfle 
de und das wahre 

des Menfchen fey, 
man vor allen Di 


- darnach ringen 


der Durf nach 
thum ift dennoch 
tiger in ihm. null: 
gento color eft, avi 
dito terris C. IL ! 
Silber hat keinen 6 
wenn der Erde 6t 
birgt. pro ergen 





IV. 11, 6. von Silber, 


bergefüfsen 


Hi 
Haus: E. L.6,17. 
2, 181. pro pecunue, 
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esque - E. E. a8, 15. 
i urnam argenti Íors 

miliaxponltret caet. 
1.6, 10-32. Wieland: 
» mich doch mein 
s Glück auf einen 


Miethling, ftoísen 


|e, der mit dem ge- 
idnen Schatze das zu. 


rum Lohn gepflügte- 


0d ertaufte und als Ei- 
Bhumbauete. Ad h.1. 
mm argenti haec. Ha. 
ld: eine feine Per- 
0g derer, welche 
lile hoffen, und 
khen, die oft unter 
uenden nur Einem 
Theilg werden. 


lla. Argilla quidvis 
Bibberis uda LN IL s, 








»affer Thon, us 
du bildet, was du 
und magft,« 


Wo, oflendo, prodo: 


e ambigue dictum: 


E IL3, 449. zeigt dir 
len iweyüeutigkeit. ar- 
Wt3, quam lentis pe- 
» zeerer i ibus C. 
. 7t 8. un verráth 
Vt Íchleichendeg Feuer 


2*2 lunerfes verzehrt.- 


^! quibus amantem et 


et flentium ar- . . 


BuEy XT. 9-10. Eíchan : 
e, "hen fich. durch 
"tgen und des 
tens Blick. im- 


T^ die. Liebe verrieth.- 


dibus, Mguityr vini 


d5 


. vinofus Homerus E. T. 


19 6. Homers Lobprei- 
lungen des Weins zeu- 


 &en von íÍeiner Liebe 


zum Wein. 


Árgutus de ingenio et de 


dictis, voce uüfurpatur,; 
qui minus argutos vexat 
furor ifte piis P 
1, 90, plagt cin gleicher 
Wahninn die liederrei- 
«heu Dichter (Dichter. 
linge) weniger. dic et ar- 


. gutae-Neaerae caet. (puel. 


lae contri) C. LIL s4, 
$1— 32.  ,argute yrs 
canentis, liquida (et fua- 
vi) vóce praeditae." acu- 
tus, fubtilis: judicis argu- 
tum acumen E. IL 3, 354. 
feinerKennerblick.íolers, 
politus, ut de meretrice 
$. I. 10, 490. callidus, aftu- 
tus de cajone E. I. 14, 
41. quippe qui villico ve- 
riug iudicabat. 


Aridus ficeus, exíiccatus 


^ 


C. I. 25, 19. IIL 17, t3. 


IV. 13, 9. Ep. V.57. Ép. 
XVIL d. S IL'6. $s. 


' (tellus) leonum crida nu- 


trix -C. Y. 22, 15 et 16. 
fitiene, aeftu folis torrida 
perpetuo epitheto.* arida 
canities C. IK. ir, 6. 
»lenectusi macilenta,! Tu- 
goía*"  Haberfeld ad íu- 
pra C l. S. IL. 9. 85. gri- 
dum acinum: , auch die 
Zibebe war durch, die 
lange — Aufbewahrung 
Íchon ganz zufammen- 
geíchrumpit — .... . 

Arma 


8528 INXDSE IL 
4rma, (fer) arma miles 


'" waren. 


JEp. LX. 13. erma milli- ^ mugis arrnatus 


'"bus-fine caede derepta 
C. IIL 5, 19-21. ILI. 2r, 
2S0. ITL 26. 3 et 4. :II. 
3, 54. I. & 10 et 11. I. 
$1,.6. IT. 1, 4 et 19, IV. 
9, 44. IV. 14, 52. S. Lo 
302. 8. IT. 5, 310. S. 
9, 100. translate de argu- 
mentis philofophicis ad 
fefe defendendum S. IL 
^ $. 196-97. perdidit arma 
) I. 16, 653. (quod turpe 
fuit C. IL. 7, 10) vixilia 
. 'erma E. IL. 18. 52. quae 
geltare virum decet. E. I. 


" 3. 4ets. E. 1L 1,3. E.IL. 


$, 122, 299 et 379. civilis 
rudem belli tulit aeftus 
in erme caet, E, IL. 3, 
- 47. Wieland: die Fluth 
des Bürgerkneges  rifs 
: den rohen Neuling mit 
fich fort in Waffen, die 
Cáfar Augufti ftirkern 
^ Armen nicht gewachfen 
pro bellm, res 
bello gefiae: neu popu- 
lue frequens ad arma cef- 
fantesad arma concitet C, 
X. 35, 14-126. ,,ad atma, 
quod cum vi repetitum, 
quafi acclamatio fit, ad 
arma, cives, ad arma! 
XEnnius ipfe pater nun- 
quam nifi potus ad arma 
profilnit dicenda E. T. 19, 
9 et 8. Wieland: felb& 
. der Vater Ennius fprang 
nie, als wohlbezecht, her. 
wor, die 'TThaten der 

n Boms au fingen, 


Arrepo f. Adrepo. 


- nenDienftenange 







der Hifin halten 


in pem adre 
S. LL 5,48. Wielan 
du immer fachte di 


kommen, in H 
wenigftens sum 7f 
ten Erben fubfütuir 
werden. Haberfeli: 


affend — von € 
D ehmeichler und $à 
der unvermerkt he 


fehleicht: adrepert 
fpem, fich der Hofa 


. unvermerkt auf Schla 


wegen nühern. 


Arreptus, preheníus(c 


vi) 8. I. 9, 4. arrepta ! 
nu, ergreift mich bey 
Hand (und iptich), 


VER&R.&0OBVBEM. 


«0, ridenübus arri- 
. E. IL. 3, 10f. pro 
eo (probor) quibus 
; int qualiacunque, 
dere velim S. Y. 1o. 
1$. Wieland : deren 
let Beyfall ich meinen 
pteiteri wüníchen 
hte, E 
pio, vielenter, cele. 
t prthendo ; media 
nocte caballum (indi. 


A 


ibundus) arripit, E. L.7, 


a5. dtt vero ic 
ütenet,hált denErgrif- 
utt e E, IT. 3, 475. de 
&cbus in arceffendis 
*:: hinc poéta quafi iu- 
iium de hominibus 
ut agens S. IT. 3,224. 
UX, age, luxuriam et 
'omentanum arripe me- 
Um. Wieland: die Rei- 
* omnt nun an die 
Mhwelgerey umd ihren 
I*llen Prieter Nomen- 


4. Habe-feld:. Stertin- 


"det fich zu. den[Ne- 
Wn und Schwelgern, 
Ule dem Heere der 


"Un — szuguführen: 


ie Schnelligkeit und 
» i feines Vor- 
ueillich  nachge- 
hut; e pne n n 
,TTipe liegt, pro, pe- 
! Invado: primores po- 


eich- 
ai Riff er ohne acheu 
Autnahm? Patrigier 


Auhift hier fein Eifer, 


A 


929 
und Bürger zunftweis 


an. 
rrogans fuperbus faftr 
diofus, de amicis in re 
amatoria; invicem moe- 
chos anus arrogantes fle- 
bis caet. C. I. 135, g et 10 
amatorum fuperbiam ac - 
faftidium; fublimi flagel- 
lo tange Chloen femel 
arrogantem  (fpróde) C. 

36, 123, percute 
Chloen ob eius íuper- 
biam, faftidium. 


[ 
- 


rrogo, affumo mihi, 
vindico: nec fibi eoena- 
rum quivis temere arro- 


- getartem S. II. 4, [35..— 


4» 13 
Haberfeld ad h. 1. Mit der 
WahlderSpeifen ift noch 
nicht alles gethan; es 


, kómmt auch fehr viel auf 


: fall 


"2 


die Zurichtung derfelben 
an: wo diefe überfehen 
wird, da werden auch 
dietheuerften und lecker- 
fen Speifen keinen Bey- 
ünden. nec dient 
zum Uebergange, wie 
bey den Griomikern fehr 
oft das «9i. coenarum ar- 
tern, die Gefchicklichkeit, 
ein Gaftmahl anzuord. ' 
nen. temere ohne gehó- 
rige Kenntniís der Sache 
wird) durch vf, 56.ber- 
klirt. arroget, SanadonE . 


. petlonne ne doitjíe pi- 


uer, à entendre. Den 
chalkhaften Ernft dieífer 
Stelle hat H. HR. Wie- 
lend (ehr &usge« 
drückt: 


gut 


$30 
"drückt: dafs fich keiner 
in der Galtmahlskunft 
für einen Meifter halte. 
nihil non arropget armis 
E. II. 5, 122. Wieland: 
und mache alles mit dem 
Ijegen aus. arrogo pro, 
 adiicio, adiungo. fortuna 
laudem et optatum per- 
. actis. imperiis (Augufti) 
decus arrogavit C. 1V. 14. 
37-39. ,addidit peractis 
imperiis (tertio cafu) rebus 
quas olim imperator bel. 
. lo geffiftl, priftinae tuae 
' gloriae bellicae, laudem, 
novam gloriam ex victo- 
rià Vindelica et decus 
optatum, eximium, ex- 
quifitum:'* quo fenfu E. 
LL 5$, 35. pretium chartis 
(libris) arrogat annus E. 
JI. 1x, 55. et apud Liv. 
. VIL $5, 11. confuli arro. 
gatur dictator), — 

Ars, Artes opp. ingenii 
. dotes, quas natura dedit. 
Sive eft naturae hoc, five 
artis 8. II. 4, 7. Haber- 
feld: hoc bezieht fich 
auf das vorhergende re- 
petis mox, die Gabe, 
Alles im Gedüchtniile zu 
behalten, nichts fo leicht 
zu vergeílen. naturae eft, 
esifteineglücklicheGabe 
der Natur 2 artis, du haft 


Fleifs, Uebung und.An- 
. ftrepngung — ausgebildet. 
' Ob Horez hier auf die 


-. Gedüáchtnifskunfl des Simo- 
. * Rides, die ups Cicero (de 


3NDISEB X JIX. 


. IV. T. 15, ein Jü | 


4 
. Remanos vulgata) 17^ 


, uxtes Romanos artt " 










eres cum de 
fcientia atque' vi 
animi et corpo 
fita, tum de omn 

genii dotibus; 4 
gore fuo, qui pi 


IL 1, 13 et 1 
land: der Kk 
über feine Z4 
hech empor ge 


centum. puer 


30. , 9X9" me»emm, | 





g 

Pollux et vagus Bii 
les enifus caet C. IH 
9-10. ,,hac certa *8 
norms, íÍc. ut IDR 
períeverarent, Lidl 
victa animi iu («4d 
iufto copftantia." d 
na, difciplina, im 

ing 





' noníolum artes 


liberales: idoneus ! 
cuilibet E. IL 4,7 * 


. mon ante vulgatas pet! 
. tes verba loquor ío 
dein Gedáchtnifs durch. 


da chordis C. IV. 9.5 
. «arte. non. antt 3j 
(lyrica po&fi bactenzs? 


manis incult3); print 
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C. TIL. 3o, 13. IV. 
,.) arte materna C. I. 


» quae matri eius, - 


iopae, propria eft, 
, quam mater eum 
utrat, rex »w peveixs. Te- 
dus arte E. II. 1, 
ate comica, ludis 
nid$& tragica im arte 
L3, 14. ludi et artee 
!Óüda hillrionum) di- 


aeque peregrinae E. . 


4,203 et 4. luxuriam 
didit arti tibicen E. IL. 
4 €t 315. falutari le- 
arte C, $, 65. arte me- 
&À. addocet artes E. 
$$ 1€  Haberfeld: 
'' Wein bewirkt, daís 
à der Menfch.A lles zu- 
"t, fich zu jedem Ge- 


"glaubt: wo ift die 


l'uend, wo die Kunfl, . 


"Un der Wein uns 
Iicht das Selbftvertrauen 


UPw? artes quas doceat . 


(uis eques atque fena- 


UWtfemet grognatos S. L, — 


(i778. Wieland: um 
zu - 
ihe: auom)fo gutmich 
tt oder Rathsherr feine 
" erziehen laffen 
Ll. adiecere bonae 
V*llo ulus artis Athenae 


721,43. Graecia ca- 
uh ferum victorem cepit 
M aries intulit agrefti La- - 
3,156 et 57. E. - 


o E, rr. 
h$i-43 Di tibi 


tnam, Di übi divitias 


WI, artemque fru- 


n, als ein Rit- 


51 


endi E. 1-1,4, 6 et 7. 


artium gratarum facies 
C. IV. 13, *1 et es. ille- 
cebrae, quibus in amo- 
rem rapimur. fingitur ar- 
tibus (tertio.cafu) C. III. 
6, 31. macht fich gefchickt 
zu reizen, ',cormponit 
vultum, habitum, inceíf- 
fum ad has artes, ad 
hanc molliGem libidino- 
famque lafciviam, qua 
viros. venetur atque ad 
amorem pelliciat, Coe- 
narum axys Gaitmahlkunft 
S. IL. 4; 35- quam fcit 
uterque libens ceníebo, 


- exerceat artem E. L 14, 


DL 


44. Wieland; am beflen 
denke ich, ifls, ein Jeder 


. treibe das Handwerk, das 
dut, jeder Kunft fa- . 


er kann, und treibe es 
emn: illud vetus ver- 
bum graecum (Ariftoph, 
Welp. 1449) sqlera, 7» 
ixaees — nem tir 
fpem depors aut artem 
ilufus omittas $8, .II. 
5, 26. gieb| nicht dein 
Handwerk mit der Hofl- 
nung auf. omni abiecto 
inftrumento artis. S. I. 3. 
330 et 31. ar8, pro, prae- 
cepta artis: in viuum du- 
cit culpae fuga, fi caret 
arte E. IL. 3. 31. Wie- 
land: die Furcht zu feh. 
len, wird die reichfte 
Quelle von Fehlern, 
wennfienichtvom Kunfít. 
gefühl geleitet — wird, 
(wenn wir die Regelo der 
Kunft nicht: verfieheg). 


pro» 


aut 


- 


T. 


pro, vía; ars, quae dat 
certam viam rationem- 
que Íaciendi: — quibus 
amiffas reparare queam 
res artibus atque modis 
S. IL 5, 2 et3. durch was 
für Mittel und Wege; 
et de malis artibus, dolo, 
eftutia. artes pro, artis 
opera, affabre facta: di- 
vite me fcilicet artium 
C. IV. 8. 5. Ícilicet f di- 
: ves eflem artium, abun- 
darem demi meae pictu- 
ris et fignis maximorum 
artificum, Parrhafiü et 
Scopae: aeraque et artes 


(Hendiadys) künftlich ge- 


arbeitete eherne Gefiíse 
E. I. 6, 17. artes pro mo- 
res, merum difciplina: ve- 
teres revocavit artes C. 


IV.15, 13.5 maiorum 
inftituta, continentiam, 


parfimoniam, verbo, an- 
tiquam Romanorum di. 
Íciplinafn. | 

Articulus (deminut, ab ar- 
tus), iunctura, cormilfu- 
I2; poftquam illi iufla 
cheragra contudit articu- 
los S. IL 7, 15 et 16. Ha- 
berfeld: diefe Krankheit 
hat ihren Sitz vorzüglich 
in Knócheln und Gelen. 
ken, daher nennen fie 
die Griechen ug orgia, 


" Mrtus membrum: levat 


feífos corporis artus C. S. 
63 et 64 Janguidos, ae- 
gros. 

"reum, ager, ab aro; de 


INDEX IL 


folis egrit aratis noi 
tum de agris arat 
ges iam pridem 

ligonibus arva E. 
26 et 23. ,du we 


' alleKráfte an, die w 


Lehden  umzubrm 


Forenü C. LIL 4, 
(in valle fertili 
die fetten "'riftende 
deren Forents. toa 
rigat arva Nilus C. 
.$ 48. Aefulae da 
arvum (Aefulo's sh 
gige Fluren, Gefidt 
LLL 29, 6 et 7 (cl. Il 
23. Ep. X VI. 54. Ep 
18) Aefulam, coloé 
Bomanam, in decli 
fitam. de folo fert/i: 


. arvum pingue : 


. vus coelumque fabih 


non ceffat laudare É 
7, 77 €t 78 (cf. E. 1. 
163.) Haberfeld: , 089 
die Fruchtbarkeit ( 
vum) und den mié 
Himmel (coelum) * 
Sabinerlandes fo ho 
rTühmt, ift ein Bevt 


 daís er die a 


genden Italiens ? 
icht gefehen , und & 
diefe Beife vielleicht 
neerfe Ausflucht 10. 
Land war.* arvo nia 
herum E. L 16, 5. 


der Hauptertrag me? 
Gutes im Felde (fe! 
bau) beftehe. 


Arundo. frutex aquatic 


8.1.3,6. S. I: 5 ti^ 


e 
| (aper) lauren anh 
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8 et arundine pin- 
» $. IE. 4, 42 Haher- 
|: ,ein Eber, der fich 
Schilf- und Riedgras 
fe: Beides wuchs 
ug im Laurentini. 
x», einer fuxnpfigen 
fend Latiens; die 
bxeine wurden durch 
de Nahrung mehr auf. 
ichwemmt, als gemi- 
t;ibr Fett und Fleifch 
t allo nicht fo confi- 
"t, als das der Umbri- 


àtn, fondern. fchwam-- 


u$ und kraftlos.'* 


llus, Deminut. ab afi- 
?, quem faepius figni- 
8t: S. L 1, go. S. 1. 9, 
t. E. IL 13, 1g9. citato 
&uündo loco: demitto 
wXcua$, ut iniquae 
Benis afellus, ,,wie ein 


Wellauniger Efel laís - 


à die Ohren inken.** 
fie, E, T, 1338. 
Jpitio, vid, fupra Ad- 
Íliio; et de Exu leci, 


$*d quidem ibi non. 
Pheteriffe poto: ut ve-.— 


mena dextrum latus ad- 
Pat fol (de valle Ufti- 
9)E. L 16,6, dafs von 


*? Momenfonne die 
"*ite Seite befchfenen. 


; Beehts liept Ufti- 
M diefes Tal nach 


£u, Links nach . 


orper (fo .dafs es: die 
à ln der Abendfon- 
* then): es ift fcliat- 
"wt daís eg, des 


4 


Pd 


2333 
Ábends und Morgens, 
. aMe gerede zu denen 


Zeiten, wo die Sonne 
Ío wohl thut, und jhr 
Anblick fo prachtvoll ift, - 
vpn ihr befchienen wird. 
Vor der Mhutagshitze 
wurde es vermuthlich 
durch einen waldigen 


Berg gefichert.* 


A fp er opp. laevis, lenis (Íca: 


ber, durus tactu, guftu 
aliove fenfu). afpera ni- 
gris aequora ventis C. I. 
5, 6 et 7 afpera facta oen- 
tis, excitatus vento Hlucti- 
businaequaliafaeta adeo- 
que commota** (fic inae- 


. quales procellae IL. 9, 3). 


rigidus, . hirfutus: hoxret 
capillis, utmarinus, afpe- 
ris, echinus Ep. V. s7et 
28. Mitfcherlich: ,,Qocta 
inverfione pro horrens 
cap. afp.Ípargitaquas per 
tetam domum, lu 

eam aqua A vernali. hor- 


: ret capillis afperis, Qqwev 


eegas Tex, hirtam, ere- 
ctam comam habet, echi- 


ni aculeati inftar, Ena- 


tum Índe proverbium t- 
sev Teax ritos, horridus, du- 


Tus translato fignificatu: 


nimis afpera (nomina) 
fano laevabitcultu (dugch 
Politur) E. LI. a, 122 et 
133: tenerae nimis men- 
tes afperioribus forman- 
dae ftudiis C. III. 24, 53 
—54.campeltribus exer. 
citaüonibus, dyrioribus 

t lábo- 


554 


: ]aboribus: der gzuverzir- 
telte Geiff werde durch 
- :zauhere (oder ftrenge) 
". Uebungen gebildét, de 
' victu: afpet et atteBius 
quaefitis S. II, 6, 82 mus 
rufticus victu — durus 
(führté eine rauhe und 


7 fienge Lebensart). afper 


incolumi gravitateiocum 
tentavit E. II. 3, 221 et 
44 de tragico poéta, ioca- 
' xi non folito, fed gravi, 
fevero. (Cyrus (amator) 


in afperam declinat Pho- - 
. loeh C. I. 33, 6 et 7 fati - 


dientem,  fpernentem. 
afperas ante foresC. III. 
10, et 3 puellae afperae, 
durae, mónitoribus afper 
E. IL 5, 165 firdubt fich 
gegen gute Lehren. in- 
cultus, ferus: Dacus afper 
€. 1. 55, 9. ferox, bellico- 
fus. aípera bélla compo- 
nunt E. LI. 1, 7. faevus, ira- 
rus, noxius : tigris utafpera 
C. IL. 33, 9. aíperas tra- 
ctare ferpentes Q. I. 37, 
26 et 27 muthig, wüthige 


Schlangen zu ergreifen. 


" in maloe aíperrimus pa- 
" gata tolle cornua Ep. 123 
31 et 1$ Mitfcherlich: 
,efferatiffima ira odioque 
feror, infurgó, advería. 


* . rios mihi eos depofco ac 


' defino. s«pnjsaxós haec 
.poéta, defumta a tauro 
feroci ac. petulco imagi- 
. me: parata tollo cornua, 
. promtifimus fur, cotni- 
. bus impetere, taurijin- 


)NDEX 


"—- 


iE. 


ftar efferor, " 
 pspewo. | 

. Afpiro £^ Adfpiro 
cantu' adiuvo (i 
gnire). adfpirareet 
choris (tantum) ez 

lis (ibia) E. IL $, 
tauglich den Chor 

zu unterfiützen. — 
4s, aeneus Romas 

" numus, duodecim u 
babens: HBomzn j) 
longs raüonibus : 
difcunt in partes c8 
diducere E. II. 2; 
26. der Rómer leri 
Kindesbeinen an, 
"As in hunder 7! 
theilen. quod, h cet 
nuas, vilem redigit 
allem S. I. 1, 45. 
viis fixum qui Íe de. 
tit ob affem, non 9i 
E. I. 16, 64 Haber 
Huraz konnte wohlt 
Bild : 
n Geist 






treffenderes 
fchanutzigfle J 
der niedrigften Gel! 
fuchtentwerfen, aisvt 
er uus einen niedrig 
Mann mahit, der, ? 
einen verloznen Píenb 
Aus. dem Korhe aufnii 
- ben, fich mühíam$ 
Erde bückt, ohne 
Hin der cL 
even. Peri v. 
bat den Horaald 
. Wers fo nachgeshnt: 
.que iuto $6xum ? 
tranfcepdére numm. 


T 
Mff estor profequer YA 
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taretur S. I. 09 6 cum 
uus me comitaretur. 
tator, ad eolunta- 
dicens: affencatores 
&ad lucrum ire poéta 
lL 5, 420. . 


ito, prope fedeo : ha- 
» qui affideat S. I. 1, 
tí $2 Jo hat du (für 
2 Geld) doch Jernand, 
'ich zu dir fetze. ut 
dens inplumibus pul- 
Wi Ep. L. 29, ,, dum 
Wet, adeft, 
(gulli. prozimus ,. fi- 
& /mn:. nimium feve- 
siüdet infano E. I. 5, 
der ein zn karges Le- 
" führt, kommt dem 
eden bey, ift wie 
lender: von der. 
,? Rangordnun 

*y effeptlichen Gele 
tieten, z, B. im Cir- 


atn 
Iduug faepe pro Ad- 


'tb. non feret affiduas. 


(O1lnuas) notior? te da- 
u Püelur, te conti- 

, Ge alteri, quem 
nui Waferp —— 1 


hh algnanr E. IL r, 
" i wero fubaudias colo- 
d iDte»pretare *.— colo- 
!//ifto, af. vi 
ex ifte (me) divi- 
tieh hin 


zu den Wahr- 
etn; 


Qo 


bey:einem Schreyer fill, 


der Amulete verkauft 
und wahrfagt. 


A [f umo, fumo, eligo: cau- 


tum dignos (amicos) .aí.. 


fumere 8. I. 6, 51. nifi 
coera prior potiorque 


puella Sabinum detipet, 


. affumam E. I. 5,27 et 28, 


ad «convivium adhibea. 
tur — ich will auch ihn 
dazu ziehen. 


Aft (at) Ep: XV. 24. S. I. 


6, 125. S. I. & 6. Md 


praeíens A/[to adito: adflat echino 


vilis cum patera guttus S. 
L 60, 117 et 118 nehen 
dem Spuhbinapf fleht ein 
Íchlecht Lavoir mit fei- 
nem Becken. 


Aftringo alligo: procera 


adftringitur ilex Ep. XV. 
5 applicat feilici. 


Aftrum C. LIL 27,31. Ep. 


*4, Theater hergenem- - 
AU ' M 


XVI. 61. E. IL a, 187. 


. utrumque noftrum incre. 


dibili modo  coníentit 
aftrum C. II. 17, 31 et 
32 Uníer Beider Ge'lirg 


. fümmt wunderfam über- 


ijino Adicribo, tzibuo: - 


ein. aftri (Sirii) gregem 
sefluofa torret impoten- 


tà Ep. KVI.53 et 54(cf,.— 


fidus) ,pro, impotenem 
h. nimium aflri h. Sirii 
(Caniculae) àeflum, quo 


| grex torretur, verbo;f 


» 1314. ich fielle .. 


derationem, dumrediens . 


fugat aftra Phoebus .C. 
Ill. 91,.24 bis Phóbue 
Rückkehr die Gefthirne 
Ícheucht hb. e. ad folisor- 


Wisi; fehe ..1um. usque. aftta pr 


coelum 


Pd 
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coelum (Deorum fedes): 
vires animumque mores- 
que aureos educit in aftra 
C. IV. 2, 23 et 23 eum 
(evehit ad deos) laudibus 
extollit (n coelum), cele- 
brat carmine: abfentem 
rufticus urbem tollis ad 
aftra levis S. II. 7, a8 et 
2&9 (fummis laudibus ce- 
lebras), auf dem Lande 
erhebfít du, nun verün- 
derten Sinnes, das ent- 


^. *: fernte Rom (das Seadtle. 


ben) himmelhoch. tu pu- 
dica, tu proba perambu- 
Jabis aftra fidus aureum, 


Ep.XVIL4oet41. denn 


folit du ale goldener 
Stern des Himmels Sphá- 
ren durchwandern. Mit- 
Ícherlich: Tu, quod pu- 
dicitia ac probitate tua 


. mereris, effereris in coe- 
. lum laudibus, refereris 


ame inter fidera; plane 
'uat Caefaris- decus. flellis in- 
 ferere LIT. 35, 6. 


4 Ij uefco: qui pluribus af. 


uérit mentem corpusque 


' fuperbumSS. II. 2,107 et" 


$. wer fich an .überflüffi. 
ge Dinge (an mehrere 
unnóthige Bedürfniffe) 
gewóhnt hat. fi Romana 
fatigat milia adfuetum 
graecari S. II. 2, 10 etit 


. wenn die (alt) rómifchen 


Leibesübungen für dich, 
an die (wcichlichere) Le. 
benaart der Griechen ge- 
wóhnt,zu ermüdend find, 


tur pannus E. YL 


AMBDISESOX ll. 





wird hier und dat | 
purlappen angela 


Affus. Sà quis nunt 


os fuaves edixerit. 

. IL 2, 50. ,,laístjett 
Einer beygeh"^, . 
zu machen, esít 
Herlich's um gei 
Táucher. quibu q 
bus) affis languidV 
cubitum iam fe cot 
reponet S. IL 4 
39 ,,was gebraten dt 
Íchlafflemn  Appeut 
müden Galles w' 
wecken kann." fms 
fis mi[cueris elizz, $ 
conchylia turdis si | 

$ et 73. ,Wennou 
dotenes und Gebr 
Krammetsvógel und 


. fern durch euni 


mengelft. 


Aftutus, vafer, cilix 


.aftuta ingenuum vU 


imitata iconem $. 1 
186. Haberfeli: B 
aus der bekannten ^* 
hergeleitete Íprich 


. liche Redensart vot! 


nen gebraucht, wl 
groíse Miànner pad 


. men, ohne die ÉS 


dazu zu behtsen. f 
Sinn: wie kanndt dv 


. als Aedil oder Prado f 


kleinen Pros: 


"Ruhm zu. afuit 


M [f uo: unus et altepaffui . grippa ia d& pon 


Li 
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ot het? Dein Ver.  i-4. Maecenas eques 
en kannft du aber Etruíco de fanguine re- 
1, ip diefer kleinen gum, a gente Cilpia Ar. 
l, durch Aufwand . retinorum, unde plures 
| Freygebigkeit ver- — Lucumones (Romanis rze- 
4th Die Municipal- — ges(Beeo4s) dici. 
lt Ielens hatten nàm-  .Ater, niger. albug et ater 
,veH,.HRWieland ^ E. IL. 2, 189. (c£. v. al- 
nerkt, im kleinen eben bus) C. IL 16, 2. IIL. 9, 
Einrichtung, die zu 43. Ep. X. 9. S. IL. 1, 58. 
1 im Grofeen war; 8. II. 8, 55. dens ater 
* Áedilen und Prae. — Ep. VIIL 3. (üpngulari 
*n,ihre Circus und — numero forte qum vir- 
wle* captes aftutus tute**) cl. E. L. 1$, 7. ates 
ueteltlamenta fenum —— Cocytos C. IL 14, 17 et 
1l. 5,23 et 34 ,mit X 18.quippeinfernifluvius. 
"nÍchlaeen Kopfe kann atro delibutus Herculeg : 
üüdtfehlen.*fictum — Neffi cruore Ep. XVII. 
lumque vocamus 5$. 31 et 39. uti bitumen 
92 ,uns heifst es — atris ignibus Ep. V. 81 
ch und rinkevoll.** et $8. 4crafío fumo cir- 
id tamen) varios ha- — cumvoluti& ^ dum ficus, 
4 uus; fic ufurpatur —— prima calorque defigna- 
' tidamando et implo- ^ torem decorat lictoribus 
1d, in concedendo atris (pullis veftibusindu- 
'ondendo, C. L28, tis E. .17,5e16. Wie-. 
)lLg, 13. IT. 18, g. land: ales die Hitze die 
II. ^, 22; Ep. LIL 19. erfte Feige reifei, und. 
"SV.xs Ep. XV. 17, — derDeBguator (Leichen- 
fintobiectieni S, E, 1, —— belorger. iit feinem Zug 
H'tsi, ibidem, alis. — von Íchwarzen Amtstra- 
Wlodsiaepius, 44r ini. ^ bantenzu Rom die grofse 
"Orationig f. carminis ^ Hollefpielt. deformis, fer- 
[P V. 1, exprimit do- ^ zmidabilis, horrendus: ut 
Jet querimoniam. turpiter atrum , deánat 
"tou, ivus avi, pater in picem E. IL 3. 3 et 
irri, Ur. Ur.Groísta- — 4| quid fit ater Hadrise, 
*'; hinc aropí maiores, | novi, finus, et quid al- 
18$: 4tasis edite re- — bus peccesIspyx C. ILI. 
UUC I; 1. je a t7 a etio quale, 
wu, qui olim re- — quim horrendum fit.* 
ÜllLlunmepesfusre . atrum maze S. IL s, 16 
"ei Senn. R6. — et gn (das e 
; e 


888. 


. 
b 


srepfuesa Sura). triftis Í- 
neflus: atra cura C. III. 
J, 40. (cura) comes atra 
premit S. 1I. 7, 115. folgt 
dir auf dem Fufse nach. 
fororum (Parcarum) fila 
trium atra C. II. 5, 15 et 
16. cl, I. 28, 13. IL. 13, 
34. fila atrá perpetuo 
(et. communi) rerum 
inferarum epithete. ut 
atrum (inortiferum) cor- 
pore éombiberet véne- 


fium C I. 37, 27 et 28.. 
" uttuto ab atris (venenatis) 
corpore viperis dormri- . 


rém et urfis C. IIT. 4, 17 


et 18. 0 quis atro den- 


te me petérit Ep. 
VIL r5 wr dft 


dens maledicéntiae ob. 


. trectationisqueproprius.* 


Verfus atri E. L. 19, 3o. 
funt maledici, criminofi, 
ideoq'e exitiofi (wegen 
ihrer boshaften und ver- 
derblichen Abficht). 


A:Athleta: (ab. a982& certa- 


mer) de ludis gymnieis, 
praefertim — gladiatoriis: 
( 1aecia) nunc athletha. 
fum ftudiis, nunc arfit 
equorum E. Il. 1, 95. 
háttte.einen brennenden 
Eifet bald für Fechter- 


fpiele, bald für Pferde-. 


rennen. 


Atque, C. E, 2. 1 et.5o, I. 


8, 4. I. 12, 49. I. 18, 10. 
I. 21, 15. L. 25, 183. 1. a8, 
13. S. L 2, g4, 95 et 112. 


.$8. 1, 8$; 7, 36, 14, 406t 51, 


: Atqui 


giftigem 
Zahne mich anfallt: ,,ater - 


LENOSEX IL 


$8.1. 3,.6, ín ét y 
quam ; fion fe P 
ciaverit, atque 
2,22. kann fich 
gemarter: (ío gravf 
Rratt) haben, als e 
tamen, À 
(gleichwohl, indef 
A. 23, 9. IIL h t 
V.67. Si I. 1,19€ 
65. 9. I. 9, 5. & 
68. S. IL. 3, «. E. 
et 3, pro, enimvero, 
quam C. ILI. 5, 49. 
.Áponfonibus pro 
eft ita, fed S. IL. 
atqui et genus et" 
nifi cum re, vilit 
eft S. IT. 5, 7 etf. 


. Wber) ,fintemahl nt 


ne Vermégen, * 
weifst, Geíchlech 
T'ugend nicht eine 
ferling geachtet 
Atquifi noles anui 
res hydropicus E 
33 et 34. feys (nut. 
willt du nicbt, vt 
fund zu bleiben, i 
wegung machen, fo 
du wallerfücbüg 
müffen. Atqui b 
aut nusquam qued t 
rimus E. I. 17, 5?' 
hier alfo, oder n 


' i& das, was man * 
. Haberfeid: Ift bewi 


daís Einer, der die 
reicht, fich als ein V 
gehalten hat; fo 
Ehre Arifipps, 7?! 


.Jer, die mit ihm € 
gieicheu Weg enit 


- 
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gerettet: Aic ndm- 

, qui ledit, der, wie 
pnes, Dbch iu fein 
| einfchliefst, | und 
XUmgang mit Men- 
füieht Atqui re- 
aput hoc erat, hic 
L 17, 45. hier iít 
auf dern alles 

Wt (,In der Art, 
Mihueh zu enmipfan- 
& liegt das grofse t.e: 
fs, bey Reichen 
Jickzumachen, Je 
üriieude inen dein 


tn dabey gewührt, : 


citerwerden fie fich 
Freude machen.'^) 
nüteríor area durnus, 
ltiprtaaedium lanua 
tur (der V orfaal, 
Vothaus): cur invi- 
poftibus et novo fu- 
ertumoliar atrium? 
€ l45et 46. Mit. 
ih: ,cur magnifi- 
Fides exftruam , hoc 
aMtm; quae ae- 
tit magnificentifli- 








Atrium fublime 


dcripta abfolvit' 


vantem poftico falle cli: 
entem E. I. 5, 30 et 31. 
Wieland:  entíchleiche 
dem Clienten, der im 
Vorhaus auf feinem Po- 
ften fleht, durch's Hin- 
terthürchen. Haberfeld 
ad h. 1, explicandum au- 
diatur: ,der Hauptein- 
gang zu den rámifchen 
Hotels hiefsianua atrien- 
fe. weil man durcli die- 
elbe in's atrium oder 
den Voríaal trat, Hier 
verfammelten fich gemei- 
niglich die Clienten, un 

erwarteten die Befehle, 


und Ábfertigungen ihres — 
Patrons. Es war alfo für . 


diefen Íchwer zur Haupt- 
thüre auszugehen, ohne 
durch ihre Àntráge, Bit- 
ten, Holflchkeitsbezeu- 


. gungen aufgehalten .zu 


werden. Es hatte aber 
&uch jede Wohnung ei- 


me Hinterthür (pofticum 


vaguSvees , sivbeDuges) ám 
Hintergrunde des Hau- 
Íes, durch welche man; 


. ohne von der Menge be- 


merkt zu werden, ficli 


heimlich aus: und ein: 


begeben konnte.'* 


Airox, faevus,  eeheknens 


(vox mediá): átfox T ydi- 


- des C. I, 15, *7. (Diome- 


des) hoftis Parldié velie- 
nmentffimus, 


(ferventiffuma) atrox fla: 
grantis hora Caniculae C; 
ALI. 13, 9. (cl, E; X. 10j 

Y a 16; 


tini om- ' 
nium bellicofus, fortis; 


MR mm — — — — e m 
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1&. rabies canis). durus, 
feverus: praeter atrocem 
animum Catonis. Mit. 
fcherlich:: Ef vero in 
Catone is (animus) qui 
me tuenda vindicanda. 
que libertate acerrimus, 
prepohtique huius tena- 
.cifmus, fractis ac per- 
ditis omnibus nihil a con- 
ftantia remittit, morien- 
dumqhe' ante, quam ul- 
lam conditionem Caefa. 
ris aceipiendam rei publi- 
. eae (Vellei. II. 49.) ft 
tuit adeoque obfirmatus 
adverfus omnia, quae 
libertati obfutura fciat, 
vel cum vitae iaetura, 
Atrocitas adeo omnino in 
, confilii fufcepti perfeve- 
. rantia oftenditur, masi. 
The tum, ubi tempora in- 
eidunt, quse, ut fenten- 
tian mutes, fuadere vi- 
deantur, Adiicere licet: 
miror prudentiam poé- 


Ue, quae elegit verbum, . 


quod nec vacaret, hoc 
«erte loco, laude, nec 
tamen offendere  ini- 
micutn Catoni Auguftum 
poffet. 

4ttagen Hafelhuhn: at. 
tagen Jonicus iucundior 
Ep. IL. 54 et 55. prae re- 
liquis  Afiaticis  fapore 
praeflans. —— : 
Attamen S8. IL 1, 16. 


Atrento, ineado:- quid 
tum feci, mecum fa. 


eientia iura fi tamen at. 


- 


1N DEX 


Attentus, (ab am 
. de auribus, 


, Attenuo, 


C. I. 34, 


1iR. 









Rechte, die auf 
Seite £nd, su 
mit mir hadert" 


attentam | Caefaris 
S.L. 1, 19. fpectar 
lum ludis attenuus 
E.IL1,197.auífm 
auf das V olk, ais 
Spiele felbft. adran 
paullo tenacior E. 
11i. durus ait, Vi 
minus atmentusque * 
ris effe mihi E. L1 
et g2. Wieland: dut 
der Sache zu viel, ! 
tei! bift gar zu hid 
und dir felbf zz ! 
aíper et eutentus (939 
quaefiis (de mure ril 
S. IL. 6, 8$. Wiels 
wie genau nun jene 
zu leben pflegte, und ! 
Íparíam fje den XJ 
rungnen Vo ' 
zu Bathe hiek." y 

tenuem 78 
valet ima fummis m 
re et infignem 1i 
Deus, obícura prof 
12-14 v» 9 
ribus, divitiis cie. fo" 
didum, confpicuum 
nuem reddit, ob 
ignobiles conta inhr* 
proetrahens, ip$got!! 
déns.' 


Alt 





(YERES$ÀYM 


M 


gut Xannte, der aber « honiibàsincto S.L. 6, 
Audae, C. L 12, 2er. III. - 


nicht vor dém Publico 
zu nerínen war, der Epi. . 
cüreer.zu Ípotten, (wel. 


ches ihm, fonderlich um 


 diefe Zeit, wo er dem 
Freudengeber Bacchus 
und der fchonen Aphro- 


' * . 


dite fo fleifsig opfexte, .. 


eben nicht fehr wohl 
angeftanden hütte), was 
haue ih hindern kón. 
nen,':den Autor der 
Gafirosophie, die er den 
Catíus vortragen lieís; zu 
nennen P 

Auctoratus ls qui fefe 
vendidit ludo giladiato- 
rio, ut depugpet, flam- 
mis ura!ur, virgis verbe. 
retur, ferro  necetur:" 


4, 56. III. 27, 28. S. I. 1, 


. go. S. 1. 10, 76. E, IL. 1, 
. 182. E... II. 1, 183. E. II. 


3» 257. inter audaces lu- 
pus errat agnos C. IIL. 
18, 13. ,invertit poéta 
fententiam; nam  pro- 
prie agnus audam er- 


. rat, audacter errat, fe- 


quid refert, uri virgis fer- 
^w ambitious; Sanadon 


oque necari auctoratus 


eas S. 11.7, 58 et 59. 
5» Was liegt nun drap, ob 
du zuin biut'gen Tad ge- 
dungen gehceít (als Gla. 


diator, der fich zum To- . 


de verkauit hat). 


, proterovus : 


cure vagdtur intérlupos;: . 


errare enim de libezo ac 


perpeti 
(725:) C. I. 3, 25. gr. 


. pro ad omnia pérpetie- 
da bh, 1; fufcipiende: qui 


rem aggreditur periculo- 
fam, is perferat mala ne- 


| ceffe éft, Ambitiofus et 
audax S. IL. 3, 165. vid. 


fenfum bene expreífit: 
c'eft un amhitieux, qui 
ofe afpirer à tout. pro, 
qui meliorem 
audax vocet in ius, illius 


. efto defeníor S. IL. 5. ag. 


Auctus (ab augeo, maius 


facio): auctius atque. Di 
melius fecere S. IL. 6, 3 

t4. ,die Góátter haben 
mehrund Beffer's mirge- 
geben'* auctius in Bezie- 
hungauíf den reichlichern 
Ertrag des Gutes (meliua 
in Hezichung' auf die 


ianere Einrichtung def- 


Íelben). pro ornatus: ,vi- 
xiie probos, , 


et 30. ,meliorem i. e, 
cuius caufa. melior eft: 
deflo mehr 
(audax) dazu einen fol- 
chen zu befehden, 


Audeo. non dubito, «o- 


amplis et . 


nor C. IV. 5, 3, €. $. 59. 


S, 1.6. 38 et 76 S. I. 10. 


48. S. IT. 1, 62, E. IF. r. 
I15, 166, 223 et 258 E. 
IL 2, 148. E. II. 3,225 


.et 382. Ilpíe quid audes, 


was haft áa Voi EL E 


-^ 


845 


Frechheit 


' fecuro paftu proprium." — 
. Audax . omnia: 


5 












$43 INDEX IIL 
Verftellang, und erfand 
kein Mitleid. ' 

Attonitus, tdSqerrsveg , de 

- furore poetarum: qui Mu- 
fas amat impares, (no- 
ver), ternos ter cyathos . 
attonitüs petet vates C. 

* IllIL19, 13-15. Herzlieb: 
der begeifteke Dichter, 
der neun Muíen liebt, 
mag auch neun Schalen 
fordern. 

Auceps venator avium S. 
IL 3, 1327. E. IL. 5, 458. 


Auctor, is, a quo aliquid; 


' bes auctorem, 
hoc S. I. 4. 121, 
wie der, du kan 
Klügers thun! 
magifler: iudicad 
fordidus auctor 
verique C. I. 3; 
auctor naturae, q 
ram difípofuit; f 


via naturae arca 
fatus ef, novi 
dogmata protulit. 
vos auctor docuit 


. multiplex vocabuli ufus. 
Sive neglectum genug-et 
nepotes refpicis, auctor 
(Vater) C. I. 2, 35 et^36. 
auctor, princeps generis 
noflri, diu neglecti a te, 
quod non tuitus es, cu- 
jus curam non geffifi, 
avertendo bella civilia.'* 
auctor carminis S. I, 10. 
66, et E. IL. 35, 46. condi- 
tor, caput, fons: veri re- 
furgat murus aeneus au- 


Core Phoebo C. III 5, . 


25 et 66. ,fi ab Apolline 
' Merem exfruatur, isque 
aeneus,  validif&mus, fi 

roia frmifámo muni. 
mento circumdata refti. 
tuatur.'** eft auctor (famae, 
de me fparíae) quis deni- 
'que eorum,' vixi cum 
quibus? S. Y. 4, 80 et 8r. 


*hat etwa deren Eimer - 


dir's vertraut, mit denen 


ich gelebt? * qui praeci- . 


pit, praeit exemplo: ha- 


fen lehrie.* Hab 











tors Rang euch fe 


anctór praetorius, € 
auf den Sempron! 
fus, einen beruc 
Schlemmer, der dil 


jungen 
mehrte, und durc 
Schwelgerey in fo 
Ruf kam, dáís e! 

der Bewerbung um 

Praetur durchfiel." c 
bitur auctor S. I. 4 
,des Meiftrs M 
mufs veríchwiege? b 
ben:* Idem comme 
tor: Hr. HR. Wie 
findet hier einen radi 
für feine in der M 
tung angegebene ^. 
nung: dafsnámlich à! 
Gedicht fich auí Ei? 


'"beziehe, den die !'* 


gefellíchaft desit" 


V38B0RUM 


dicor, vopor. (nuevo) «tum 
Bgnifcatione graeca ce- 


lebrpor. S. IJ. 6, 20: S. IL. - 


2, 194. Bexque, Pater. 
que audilli coratn E. L 7, 
39. eppellatus, falutatus 
e$, 3u xecte vivis, fi curas 


efle, quod audis (eele- - 


braris) E. I. 16, 17. Ha- 


berfeld: der Zufammen- 


hang: mich hàált man 
für minder glücklich, als 
ich, wie iu Dehef, bin: 
Dich preit gang Rom 
als glücklich; fuche es 
aber nieht bloís zu fchei- 


nen, Ífondern aucb zu. 


feyn! und diefs führt 
dem Dichter auf eine 
weitereEntwicke 
foifchen Satzes: — dafs 
niemand als der Weife und 
Gute glücklich fey.. fubüilis 
veterum iudex, et .calli- 


dus audis (wirlt geprie. - 


en) S. LI. 7, 101. exaudio ; 
prece qua faügent virgi- 
nes fanctae minus au- 
dientem .carmina. Ve- 
fam? C. X. 2, 16-29. LII. 
123, 3. YV.. 13,1 et a. ,Uii 
audire dicebantur preces, 
quas ratas habent, qui- 
bus eventus - refpondet; 
irritae contra funt, quae 
ad eos n perveniunt, 
in auras difperguntus.' 
obtempero, te no paventis 
funera Galliae duraeque 
tellusaudit Iberiae C. iV. 
14 


49-50... 
Áuditer. $. L10, . E. I. 


5; 100 et t49. nen ege 


. et 49.. 


. vorlzfen, 


des . 


"bekannt. 


C845. 


; nobilium écriptorum au- 


ditor et ultor, grammaü- 
C45. ambire tribug et nul- 
pita. dignor E. I. 19, 39 
Haberfeld: Xs 
wurde $damahls immer 
gewóhnlicher, dafs Dich- 
ter ihre Werke óffentljch 
,Eine Gefpll. 
(chaft Schóngei&er und 
Liebhaber verfammeljem 
fich in einem befondern 
Auditorio, der Dichter 
beftieg eine Tribüne und 


. verlas fein Werk,. und 
. es gehórte eben Íowohl 


zum guten Tone, dert- 


. ghichenVerfammlunges , 


beyzuwohnen, als dae 
Leb .nicht su Ííparem. 
Horaz, der fehr wphl 
einfahe, daís die Litte- 
ratur hieibey nicht geé- 


' winnenkónne, und viel- 


mehr auf eine fchárfere 


— Kritik drang, fchlofs ich 


von diefen Gefellícha&en 
aus, muíste aber auch 


: die daraus herfliefsenden 


WVorthsile — entbehren, 
blieb ungelobt und un. 
Wieland h.l 
vertit; ich bin nicht da, 
um mitzuklatíchen, oder 


. mich zu feinem Herold 


und Verfechter gegen den 
Zoilus dienftfreundlich£ 
aufzuwerxfen, 


Auditus Partic. cum cafu 


tertio. Auditam (ab)arbo- 
nbus fidem C. L134, 14" 
rings von Biüumen'"be- 
Maeich, rfühgtef  deia 
Saiten- 


044 . 


20, Haberfeld: an einem - 


Hofe, wo die Schóngei- 
fterey zur Mode gewor- 
den, konnte fich auch 
Florus nicht davon aus. 
fchliefsen. 
Art, wie der Dichter fei. 
ner erwáhnt, lafst fehlie. 
(sen, daís er bey allen 


Talenten, das Verfema- . 


chen nur ale Nebenl[ache 
und aus Klugheit und 
Nachgiebigkeit gegen fei- 
nen Patron betrieb.** A u- 
fus C. I. :37; $5. S. I1. 3: 
: 839. E. X. 5, 11. EK. IL. 1, 
122. E. I. 3, 243... 
z:Sudio-C. X. a, *1 et $33. I. 
$5, 6. 1l. 1, 21. IL. 18, 


40. III. 4, 5. XIL. 75,22. - 


ILI. 10, 5. I1f. 19, 122. TIT. 
$7, 51. IIL 25, 4. (i quid 


loquar audiendum IV. . 


$, 45. i. e. fi tamen quid 

cere potero, fi vox 
mea quantumvis intenta, 
exaudiri poterit.^ 8, L 
14. 8. I. 1, 14. S. L. 3, 1$. 


8.1.3,89. $. 4,53. S. 


I. 6, 39. 8. IL. 5, 60 et 77. 
certum vigilans, quartae 
efto partis Ulyffes, audie- 
ris, heres 8. IL. 5, 100. 1. 
» Shaft du wachend und 
deutlich die Worte ver. 


'" nommen: meinem Freun- 


de Ulyffes vermache ich 
ein Viertel von meiner 
Werlaffenfchaft," S. II. 
$^ 35. E. L.1,.4&. K. I. 
, t 8. E. I. 2, 5. E. 14, 31. 

d I. 16, 60, E, I. 17. 
16. E. LI. 3, 8$. E. II. 


Doch die 


2 89599 X 1 


3», xedjetasna 

. Operae pretium 
ícil. vos, qui 
recte non vulüs; 





do (de attentoaniv 
pendo. fi me fati 
C. L. 13, 13. (vt 
du mich achif2n") 
ompniho audire 


quam Fufius ebrius 
$8. XI. 3, 6o. audit 


naidum exemplo 

nita Lyde fuperbian 
quande exuzt^ * 
docentem, legenten: 
cere me auditum —! 
mento S. IL 4, $9 

mich unversüglic, 
deinem grolsen Mm 
auditum fcripts E.!: 
67 et 6g. ,ienem 
alles ftehn. und 4 
laffen, einer Becr, 
von [einem "* oboe 


"Werke beysu dia 


VES B9ORUM 


, vepor. (aeovwe) cnm 
iaione graeca ce- 
X. S. LE. 6, 20. S. II. 
1. Rexque, Pater- 
idifli coram E. L 7, 
ippellatus, falutatus 
uIECte vivis, fi curas 
, quod audis (eele- 
i) E. X. 16, 17.. Ha- 


ield: deg Zufammen- 


&; mich hàlt man 
minder glücklich, als 
, wie du &eheft, bin: 
à preif£ Rom 
gückich; fuche es 
ir aicht blofs zu fchei- 


1, fonder auch zu. 


n! und diefs führt 
? Dichter auf eine 


"ttreEnt;ickelumg des. 


"Vhen Satzeg: — dafs 
hand als der VVeife und 
"* glücklich fey.. fabulis 


Utrum iudex, et calli- - 
"audis (wirk geprie-- 


lewem .carmina  Ve- 
Umi C, 2, e6.ag. III. 
!h IV. 13,1 et a. ,,Uii 
Uit dicebantur preces, 
e; Ht35 hsbent, qui- 
1 ! eventus. zefpondet; 
1 a contra funt, quae 
a n Don perveniunt, 
: e6 
ou P difpergumtus. 
ti... Hae durgeque 
"audit Iberiae C. IV. 
!4& 49: 50, 


ji 100 et 149. nen ege 


( ,ieéDon paventis 


iter, & L 10, s. E. IL. - 
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nobilium écriptorum au- 
ditor et ultor, grammat- 
cas. ambire tribug et pul- 
pita dignor E. L 19,39 
et 49.  Haberfeld: Xs 
wurde damahls immer 
gewóhnlicher, dafs Dich- 
ter ihre Werke óffentlich 
vorlefen, Eine Gefell. 


 fchaft Schüngeifer und 


Liebhaber verfammeljem 
fich in einem befondern 
Audkorio, der Dichter 
beftieg eine Tribüne und 


. verlas fein Werk, und 
. es gehórte eben Íowohl 


zum guten Tone, der- 


. ghichenVeríammlungen , 


beyzuwohnen, als das 
JLeb .nicht su Ífpar 
Horaz, der fehr wphl 
einfahe, daís die Litte- 
ratur híterbey nicht ge- 
wiunenkónne, und viel. 
mehr auf eine [chárfere 
Kritük drang, fchloís fich 
vondiefen Gefellícha&en 
aus, muíste aber auch 
die daraus herfhefsenden 
WVortheile — entbehren, 
blieb ungelebt und un. 
bekannt. Wieland h.l 
wertit: ich bin nicht da, 
um mitzuklatíchen, oder 
mich £u feinem Herold 
und Verfechter gegen den 
Zeilus dienftfreundlich& 
auí£zuwexfen. 


Auditus Partic. cum cafu 


tertio. Auditam (ab)arbo- 
ribus fidem C. L424, 14 


. rings von Biumen' be- 


zgübgteR deia — 


iuícht, 
Saiten. 


540 . PuDEGE HR 


* c 


faftenfplel^ — Auditum- "$1.4, 45. L e. « 
que Medis (Parthis) He- tio coemtos, 1 
- fperiae funitum ruinae C. in marctllo in t 
I! 1,31€t 32. , vom Um- mum convertd 


fturz Hefperiens, den . berfeld: daísalle 


* 
. 


. felbft. des Meders Ohr Zurichtung a 
' vernahm.* carmina non 
Doprius audita C. LII, 1,2 


befiatigt Cau d 
Beyfpiel. — Gde 
t'3. ,carmen novum, kaufteft die i 
fingulare, ob nobiliffima, Fifche. auf, wn 
Quae eius argumentum ihnen nicht di 


faciunt, vitae praecepta, angemeffene Zuri 
: *ad quae penitiushaurien. fo würdeft du d 
da- mire fic acuitur atque fte immer noch ni 
praeparatur legentis aui- bewirthet haben. 
mus.'* dft, wie der $ 


A vello (aloco vello)abfira. Acron richtig & 


$ 


ho: antibimavis infidias der 'Tifch, auf v 
fieri,pretiumque avellier, die Fifíche gcwog 


^ 4nte quam mereem oflen- * — verkauft. werden 


. 
, 


di? S.I. 2, 103-105, - menfa, wegen dei 


Preifes der Fifche 


44v*0, cupia: avet immo- rere (welche Leser 


Jato fpargier agno C. IV, . ley aus der Hand 
41, 2-8. wadfpergi cupit — (f pergellellt b 
agni immolaüíanguine.^ —— nicht vom s 


, parto, quod avebas S, T. 1, der Speifen su ve 


94- sdu haft nun, was du fondern es drüd 
giertes." S.L.4,87.9.IL . qj Rifer aus, 7 
» 99: . chem einer fu [ 


Avena (feges vilifüma) ne- . Preis Fifche aut 


que ille fepofiti cicetis, - gufammentrig ' 
nec lomgae invidit ave- wenn er nur dzs Th 
nae S. If. 6, 84. ie fcho- - fe, was auf den] 
net dicfamahl weder der Inarkte aufzutreibe 


immer aufgefparten Mrb- .— zufammenraflen 


"fe, noch deslangen Ha. verto. arce? » 


berkornes, (longae we- ^ mal culices, 
gen der linglichen fpitzi. aluftres avertun' 
sen Form des Haber. . nosS$.I. 5,14 €t 
korne). tit morbos E. I- ^ 


Averro. Nec fatis elt cara Averfus, abalienat 
, piíces averrere, menía S. . horrens;. ^ 


VSREORUM, 


84] 


fer hoftia moelivit :. cti famam fenis E. IT. 1, 


ite folet) avezíog 
t4 caet. C. EIL. 23, 
'ührt die Hand rein 
&iuld) den Altar, 
.wirlóhnt kein koft- 
t üpfer (keine Eie- 
1.()die zürnenden 
c krdftiger (ala dér 
»len geringfte | Ga- 
verfum ad Kovem 
3ugewandten Jupi- 
9. X. 18. (4qui.nul- 
tui ntionemp ) 

d tuas afpernabi(Qug) 
"folii componere 


'0s 5, L » 29. »Beil- . 


W"ohnt, entzweyte 
ude zu  verglei- 
^ nautica vela aver- 
wecaturis S, II. 5, 
7 von Segeltoch 


'Tametk ein Feind . 


Handels, 
"0 tollo, eripie, ab- 
2 C IL 16, 26. III. 
d Ep. V. 96. S. 1. 5» 
* IL 3,127, 15r et 
EL n, 6. haec 
* tt orare. Tovem, 
* ponit et aufert E, 
ur — Haberfeld: 
tt námlich uae ponis 
*atrt; um folche 6 ü- 
'Ultman den Jupiter 
5u. welche nicht 
"^ us felbt, fondern 
ea Schickfale ab- 

* Quae ponit, et 
fert bezeichnet. Yrdi- 
t Güter pro accipio 
aem loco) gr. exequi 
^» Vlert Pacirwiug do. 


abebit, : 


5$ et 56. pro mitto; nalo: 
aufer me vultu terrere, 
S. II. 5, 43 et 44. Wie- 
land: grinfe mich nicht 
Ío gefáhrzlich an; Maber- 
feld: . kloraz "antwortet 
(v. 4$. 44. nicht mit Wor- 
ten, gleichfam, als liefse 
ihn der. Zorn, den er 
affeetirte, diefelben nicht 
hervorbringen, fondern 
mit..drehenden Geber- 


. de und. Bewegungen. 
Daher führt Davus fort: 


aufer me vultu terrere, 
1. e. noli. Sgmadon: eh! 
treve. de :menaces. :de 
morte Í. nece: hunc ne- 
que dira venena, nec he. 
ficus auferet enfis caet 
S.1.9,31. Wieland: den 
Knaben, fprach fie, rafft 


- nicht Feindes Schwerdt, 
. nicht Gift, noch SeitEn- 
"Rich, nicht Schwind. 


fucht' weg, nocli tráges 
Zipperlein.* (UU 


, Augeo ampliusfacjo: rem 


ftrenuus (fitrenue) aüge 

Xo, 71. vermebre 
dein Wermógen brav: 
qui feniper in augenda 
fuftinet et obruitur re E. . 


. 1. 16. 62 et 68. Wieland: 


wer immer lauft und 


; renbtit,. am Geld auf Geld 


zu haufen, bis er darun- 
-ter zu Boden finkt. 


Augur. vid. Ind. L | | 
Avidus,. valde appetena: 
fic de corivivis (heifshun- 


gerig) 


048. 


gerig) S. 1. 5,75; avidug' * 
' fpiritus C, I]. 2, g et; 1o. - 
(cl. S. IX. 35, 151.) de cu- . 


mulandarum dividarum 
«upüditate: cuncta ma- 
nus avidas fugiest haere- 
dis C. IV. ?, 39. avidum 
mare C. I. s8, 18. pro- 
pter naufragiorum fre- 
quentiam. avidus futuri 


 (Arifoteli Qouf»u) E. II. 


$3; 172. (cl. S. II. s, 110. 
8. I. 1, 35.) vitae eupidus. 


avidi libidinum(itaiunge) .- 


C. L 18. 10 st i31. ,ad 


" omne libidinis genus - 


proclives, Age, in- 
temperantes, infolentes,'* 
avida porca C. TLI. 235, 4. 
avide e natura animalis, 
: ZA&vide: pranfus non avi- 
de 8. L 6,1375. 


4is, C. XIL. 1, 206. & I. 
8, 3. S. II. 4, 45. S. II. 
3: 73. E. 1. 3, 19. E. II. 
3, 13. Afra Avis Ep. IL 
' 53. 1. e. gallina Numidi- 
ca, mala avis C. L, 15, 5. 
1. e. infauflum omen, in- 
fortunium. infelix avis 


C IV.1s,6. divina avis ^ 
C. III. $7, 10. divipnans, 


praefagiens, cornix. rara 
avis (pavo) S. II. a, aget 
^5 e 
Avitus (abavo) avitus fun- 
dus C. L. 1$, 43 et 44. 
»3gellus a maioribus ac. 
ceptus, .nullig accefífio. 
nibus dilatatus cf. I. r, 
1 t. et Kp. IL, 3, avita ex 
ze.5. L6, 996180. ,ausal, 


4RBDHEX 


. des glerigen Or cut 


E Kt. 


lem' Ahnengs 
(nere QCasecub 


.axitis C. L 37 
' o6lla avisa, int 


nb avo recon 


' erat, adeoque 
' m vitae tecta rep 


iae C. IIL ;, 
,Jqroiam avit 


' Au» fuam ; iníiao 


mid aan). 


Aula, domiciliu 


pis: er eX à 
29, 7. € nol 
fuae gentis, vel 
vel Parthorum: 
ning praef d 
regio genere on 
telligere.* care 
dà fobrius aul 
7 et $ ,non ex 
fplendidas, pro . 
hominum inv 
currat, atleoqut 
nit opes nimi 
das, invidize ob 
fedes: nulla ce 
men, rapacs 
deflinata aul | 
manet herum C 
28-32. docherm 
reichen Herm 
Wohnung gevilt 





lectus genialis v 
puptialit ah t 
I. 1,87. »i et 
Ín aula E. EL: ^ 
Jigerhofe. 


Adulacum velur. | 
. aulaea sedi cio 
. 1b vela (B. ric 


VERBOA UM. 


b appenía et fuper 
(| tent, vot, £& 
. alveris decideret, 

xciperetur: vid. 
m triclinii Pata. 
qu ji 'T'rielin. 

P 5o. Aulaea íce- 

1, 18g. E. Kk. 
E quibus in. 
MtusO vid. Metam. 
ife. ,Bey den 
| wurde der. 'T'hea- 


thang,, (der nicht 


iyuns befeftigt Wur- 


weon die Vorftel- . 
lare 


nÁnfang nahm, 
byclaffen (premeba- 
|ükmittebatur) we 


[n in eine Vertie-: 


id, und zwifchen 
und am Ende 


tr aufgezogen (tel- 
) miti Bie Sce. 


Mtr Ort, wo :gefpielt.- 


ieu verdeckt. 
01 war ge- 
oder gerihlt: in- 
*ttalío in die Hióhe 


«h auch 
* Unten Theile der 
iuf . 


"Uum lenioe; (€ FFT. 
*U.. 
CPXV.g. falubres 


uote C, TIT. 4g, je. 


Qni hivales auris - 


US bey íchnei- 


[/ 


. 84g 


dender Luft, rauher 
Witterung. jor aura 
(die Winde lieblicher) 
E. L, 16,15. 8 inczebruit 


" aura S. IL 5, 935. ,i. e. fi 


ventus eft faetus acrior, 
wenn eine rauhe Luft 
geht. noa fne vano au- 
rarum et filvae metu C. L. 
23, 3 et 4. ,,a filva f. arbo- 


- zibus leniffimo aurae fire. 


pita cemmotis incuffus.* 
pigris ubi nulla campis 
arbor aeftiva recreatur. 
aura C. I. 2$, 17 et 13. 
»fovetur, ipfo afflatu vi- 


rzesíumit,^ ne mutata re- 


trorfum aura te ferat E. 
X. 28, 88. ,,dafs dich kein 
Gegenwind surück ans 
Ufer werfe'* (,, mutata au- 
ra creffend von den ver- 


AnderlichenGefinnungen 


der Groísen'*): popularis 
aura (Velksgun&) C. TIL 
$, 20. nefcius aurae falla. 
cis C. L 5, 11 et 13. 
»quam mutabilis fit aura, 


, quam facile ventus nunc 


ei lecunduseft, mutetur, 
et ex adverlo fpiret, h. e, 
quam parum conftans fis - 
in amore. i, pedes quo 


'te rapiunt et aurae C. 


III.12,49.i. c.quo ventus 
in meri te impellit, quia 
naves ventis feruntur. 
,a2ura poéts ef, quid- 
quid fenfu aliquo perci 


'pituz:** fic deodore (quo | 


albcieur) C. IL. 8, 15 et 
a4» ubi: tua ne rzetardet 
swa inarito, ,daís du 
ihnen 


- 
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ihnen die Gatten ent. 
lockefít, wenn fie dich 
wittern. de volatu: le- 
vat aura cycnum C. IV. 
23, 24, ut l. 3, 48: ,mulra 
uurd, sw*vuh. guys, — son 
&5)33, Qua cycni,penna 


haud tenuis (IX. 20, 3.) ad 


eDitendum "opus habetj; 
quaque altifme *eleva- 
tur.* afhgic humo divi- 
nae particulam aurae S; 
11.2,78. Haberfeld: div. 
part. aurae nennt Ofell 
den Geift weder als Pla- 


toniker, noch als 6&toi- . 


ker, Ííondemn vermóge 
einer gemeinen fehr al. 
ten, und gewiís auch bey 


Bauersleuten von feiner 


Bildung  gewóhnlichen 


Vorfiellungsart, daís die. 


inenfchlichen Seelen 


. Ausflüffe odeét 'Theile 


einer allgemeinen, das 
gánze Weltall durchwe. 
benden;Seele find (Virg; 


. Aen; VL 530 feqq.) re- 
motus in durás C; L. 285 — 


8. in coelum raptus; 


A-urcüs, ex àuro C. I. ji; 


10, IV. 5, 17. S. 1. $, 114, 
aureos cuxrus Hip. IX. 21 


- €t 23. ,,Ccurrum triuxipha- 


lem, auro et ebore orna- 
tum ; omniho pro pompa 


,. triumphali.* fplendidiffi- 


mus , praeftantif/imuis :. te 
fruitur aurea (puellaj CT. 


5,9. «tanquam ea, quae 


opimis thoribus fit prae- 
dita, quae adeo amatoris 


LDND EX IIL 


. entweder ío vi 
^ Carm. Íaec. v. 6o 


. terifchen Verkuut. 


:63,) virga 3U€ 4 
- xterm) G Í: 19, i 


.utDeu&  ,, 
a:nriaula (auris: 3117 


votis faveat, et i 
* habeaturfdeli 














animumque 
. £&ureogs educitin 
IV. s,92e6t:; 


PTT. 


nami. aurea pleno, 
COrIrLnu. E. I. 112, i. 
sSDie bekannte W 


RUS 
hervorquellen: e 


copia; oder es 
einetgewohnlidtd 


ctrum C. IL 15, * 
D translatum ab AR 
nis lyra epithetoni 1 
virtute tamen. l d 
accipiebat 


j,Ides inde orta 
curius compamtu ^ 
heroum, 


"n 





lis infiillare £ ^* *. 
.ins Qhr flülerm. ? 


vwxz3535mR8 BOR VY.M 


33; weiche, vef 
le Ohren, die fich 
Icyneicheln laífen: 
10 auriculas, S. L 
Aut Cerberus carrmni- 
Amatus demittit au: 
IL 13, 34. ego vero 
xo auticulam S; I. 
^ Th Wieland: 
kt, wie ig ich das 
ihm hino Es war 


alter rom; fcher Ge- 


xh, daís man den- 
£20, den man zum 
«en einer TY hauache 
"dem wollte, beym 
* fafste, und die 
(té daz fagte;  gne- 
M0, quod tu in ila 
5 tia eris; und 
5 hiefs anteftari — 
$ *in alter Scholiaft 
"Wist aber hinzuzufet- 
': das man einen fol- 
*) Zeugen nig 
!é; wenn man Je. 
ànà via fac anpacken 
Wd vor Gericht fchlep- 
*5 wolte, weil dies 
u rine widergefetali- 
len ühátigkeit ge- 
tetgrifienen zu einer 
laic nklage. begechdgt 


ipa QUITUS rector: r10ri 
"PN Piger C. L, 15, 26. 
taller Waoerlenker) 

ar ighavus, grenaus 
üsE qui adeo in me- 
,. "ilum aciem-eut- 


lum 
Se lat: are£. vero 


Wie, und den 


"- 


$51 


tiga, quod ex Homero Íà» 


- üs netum.* inftat equig ' 


auriga fuos vincentibus 
S. Li,ii4ettis. Wie: 
land: wie wenn die Wa- 
gen im Wettlaufe aug 
den Schranken fich ge- 
Rürzt, die-Renner rnit 
verhangten Zügeln  je- 
den, der ihneb vuürge- 
fprungen, eiuzuübollen 
wetteiferhn;den;derhirter . 
ihnen bleibt, veracliten, 


iaÁuris C. IL. 1, *8: IL. 15, 


L| 


$46t35. C. S. 71 et 7à; 
S. I. 10,.10. S; IL. 5, 95. 
8, IT. 3, 139. S. II. 8, 78. 
E. I. 13, 17. E. LL. 1,127. 
E. LI. 3, t8o, 255, 27,, et 
397. led (renim) equis 
Írenato efllauris iv ore E. 

» l. 15, 137. denn das 


Pferd hat feine Ohren 


im : ebifs; &ureésacutaé 
C. Il. 19, 5. patulae E. L, 
18; o, et E. IL. s, 105; 
tutae C. I. 97, 18. purga- 
tae E: L 1,7 laifae S. I. 
10, 10. attentae S, EL, t, 


19. in aurem dicere 8, I, 


T, g et16, carmine áurém 
otcupare hutuanam S. IL, 


, $& 94 6t 95; culturae pa. 


teutem commodare au- 
r&exà E. L 1, 4c. (centra) 
torquere a Íermonibus 
aurem E. IT. 1,:1$7. vo- - 
tis pracebeieaurem S; Li 2; 
$3; obfcraiis auribue fun- 


' dere preces Ep. XVII, 


Miu Diomedis qu. . 


$3. obftinatas applicare 
aures (carmini) C, III. 
11; 7, IJBUIIQJXe CcofQuum 

' per 


—- 
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perftringere aures C. IL 
1, 17 18. 

Auritussudicns: blandum 


et auritas fidibus canoris . 


ducere qu«rcus C. I, 1$, 
41 et 12, ,auritas auda- 
eter et lyrice,. pro, au- 
fcultantes (axqon tas), can- 
tus fuavitate delinitas.'* 


Aurum, C. I. 31,6. II. 16, 
8. II. 18, 36. IIL. 35, 49. 
ILI. 5, 25. IIL. 16, 9. LII. 
24, 48: IV. 9, 14. S. II. 
$, 25. S. H. 3,100, 109, 
2315. E. L 1, 52. E. II. 2, 
179. E. II. 3, 128, pro, 
' aurea aetas: quamvis re- 
deant in aurum tempora 
priícum C. 31V. ^, 39 et 


49. ,itetum mutentur, fi - 


vel maxime aurea aetas 
reditura fit; quia in ifta 
omnes probi. | 


' Ausculto, diligenter at. 


tendo: iamdudum au- 
Ículto S. 1I. 7, 1. ,fchon 
lange país ich auf," in 
verbo  auícultandi, vis 
obediendi, 


Ad ufpez (augur). providus 


sufpez C. ILI ?», 8. pro- 
videns, profpiciens,zugu- 
ziunrt procurem. iscuius 
eucteritate aliquid gerimus : 
nil defperandum Teuero 
duce et aufpice Teucro 
" €. I. 7, 37, , dum Teucer 
vos ducat, Teucri (euni 
vi repetitum) aufpiciis 


novam [fedem queratis . 


CUI vi diWtum, pro me 


1 n 


.- 


* 
ENDEX J£E. 
. 


au^pieio. H 

tit: hoff Alie;, 
führt euch, und 
Glück. auípice 


Horam fragt íc 
obauch die Mufi 
günftige.) 


Aufpicimm;eadet 


bi. cui f vite 
fecemit aufpiciu 
lium eeperx, f. 
eum) L5 
Haberfeld: Be 
wichtiger Untet 

mufsten Axuípict 
hergehen, von ód 
lein der Fortganj 
ben abhi o! 
auch bey!:Erbauu 
Sudte , bey Er 
der óffentichen u» 
vatgebaáude der 
Man wird die 

leicht — füblen, 

Horaz die Laur 





| Charakters if) ein 


dern Ort füríchid 
Su (dner Vili 

land c.. Uebs 
kriecht dutde die^ 
ihm, ich 


eil 


V E BÀ BO R.V.M, 


mmanes lithaetos 
4 (Augufli) pépau- 
indis C. EI'V. 14, 
'. ,aufpiciis, quae 
mum fponderent 
* (cf-) tuis aufpi- 
. IL :. 2$4. non 
culi praefcriptum 
nh Catonis eufpiciis 
i0, legibus), vete- 
it norma C. Li. 15. 

Roos: Alío ge- 
fiche des Homu- 
id des unbefchore- 
Arügen) Cato's e- 
Bat: — s Aufpicia 
"empla, pro nor- 
aba, quae prae- 
t,  fuppeditant 
"eraecepta.Utrum- 
hne, vide, quem 


tPoéta coriunxezit. 


"ueraefcr, aufp. Rom, 
tonis, aliter prorfus 
"l et.Caionie nos 
''ubentezempla.: ati. 
ih vixere, quos Íequi 
luerqt, Quorum vi- 
à no nobis 
Ui efe debuerat. 


itor, Bon aufpicatos 
cdi Impetus noftros 
. 5, 30 et 11. 5n6- 
fig aufpiciis 
7 monitis fe 
in 
Sirit, 


redi 


S.L s h 
SV fi, S. lax 


pro E 


ac Deo- - 
Favillima clade - 


getsbrlich, weileg in die- 
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317 et233. S. L 5, $7, 56, 
39, 65, 88, 92 et 94. du 
omifTum more Horatiano 
pluribus locis, e. c, C. I. - 
3, 16. cl. I. 6, 19. 


Autem. E. II. .499 et 460. 


E. II. 5, 53. 


Autumnus, Auctumnus 
.pomifer C. IV. 5, 1;. 


quum decorum mitibus 
pomis caput auctumnus 


arvis extulit Ep. II. 17 et - 


18. .,AÀuctumpale tem- 
pus fplerididaimagine re. 
prefentatur a poéta.. Aa. 
cummnus , :Genius iftiug . 


anni temporis, effert er- . 
eis caput, e terra exfur- ^ 


git fuaviter et babita fru--. 
ctuum e terra provenien- 
üum ratiorie peo, in eom-- 
Ípectum venit, apparef, 
procedente fuo anni tem- 
pore, Íollenni phantas- 
Inate. ,ijam tibi lividos 
diftinguet 
racemos purpureo varius 
colore €. II. 5, 10-14. 
»Qui variat uvam, dum 
eius tempore  nigre- 
Ícát, witxaci.. nec plum- 


 beus aufler auctumnus- 


que gravis S, IL. 6, 19.- 
à.1e. infaluber,  peflilensg 
ibi aeque, 4c C. IL 14, 
15, iungitus plumbeo (no- 
cenü)Auftuo: die hezbft. 


— liche. drüchende Luft, 


war für den Dichter im 
Íeinem Sabino weniget 


er.gebirggen Gegend 
4 


. 1 


Auctumnus . 


einef . 


bl 


N 
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einer hritezn friíchen — BeyRand 
"Luft genoís.. - zen 


'Autumoe, exillimo, iudi- 
có: infanum Chryfippi . B. 
porticus et £réx autumat- 

S. II. 4, 44 €t 45. wer . 
aus Verblendung oder Baece. de omnis 
Unverftand, unwiffend, (olivae "T'arentin 
'wàsihin wérklich gut und frucht C. IL 6.1 
hófe ift, "gleich einem 2n Mr 
Blinden durch das Le- 
"ben taumelt, den nennt 
(hal) die Stoa und die — $0 eis epu, 
ganze Zunit Chryfpps, : d 
(für) unfinnig. - 
sAeulfus vid. verb. aeello..— lande eine Sel 


4eus S. 1.6, 3 et i51. (ad fimilitudinen 


Auxilium, — — non ut — arboreae rotunds 
-sdht, enxHi latura plus —  tundiores baccat 
práaefentibus Ep. I. 19-22; — perlen Ep. VIIL :; 
»Wie eine Schwalbe für ^ -— aceto diluit ! 
ihre noeh sicht flüggen — Baccam S. IL. 5, *! 
Jungen die Nachílellun- — ,zog eine Resle 2 
:gen der Schlaogen weni- tella's Ohr, und! 
er fürchtet, "wenn le Elfig ie gergehen" 
neben ihnen fiet, und l )í 
'eb fieihnen gleich, wenn Balanus pm " e 
fie auch da ift, ut adfu, balanus, 8? fuat 
michts mehrhelfen kann, — Pucleo oleum 7" 
doch mehzfürfie beforgt  9dorisexprme^ 
R. wenn fe von ihnen mum 
e n ift: relictis. um 
(Au andere Dichtee  &i&8s ipía ung/^ 
nehmen gern die Gleich. — C: 1I. 39.4 
niffe zürlicher Pflege Bularro [curri QU 
won den Sclwalben).— elegantior S. I]. 8! 
mula poctarum veniet — 42,64, 85. 4 P^ 
$^&nusuüxilioquaefitmi- — I. $,2. Wieland ad 
hi$L 4,1403141.—;,onR — der Scholis 
foli ein ganzes Heer von fcheint zu gleobt 
WVerfemachern mir zum —— ra babe hier 6007 


ib. 









franae bacca oliv? 





VERBÓRYM. 


n Servilius Balatro, 
n von den Parafrten, 
n um ihres Talents 
Spifsmachen willen 
Titel des Maecenas 
dnd, die Ehre an- 
ah, feinen Namen 
| allgemeinen  Ge- 
tcdisnamen oder Eh- 
itelaller Schmarotzer 
.luffigen "Tifchráthe 
machen, Tdem, in- 
eis quibusdam de 
zone ad fervos per. 
5 tefetente, pérgit: 
atro ( nach dem 
"s) ein altes ' la- 
ilches Wort war, das 
tulich die K othklun- 
à beztithnete, die 
1aD die Schuhe an- 
*), wenn man bey 
&ciem Wettes über 
' Srafse geht^ fo ift 
4 wahrícheinlicher, 
* t Íchon vor Eiora- 
und Varros Zeiten. 
idtlicherweife von 
^wroutry gebraucht 
orden! ) 
Wt, euius lingua in- 
ttt de iis, quj aegre 
Nu valent, os balbum 
8t0 E. TT. s, 106, (, ift 
P richt der Dichter, der 
Kndes früfieg Lalln 
Sprache bildet?'*), 
T nectus, E, I 80, 
ilba ein charactezi- 
"les Beywot des Al. 

1 unee : 
Ne). mebmiichen 





i 


Balbutio deiis, qui no: 


' qui blande appellat 
, eiusque vitia, S. L. 5, 48. 
: (Pets wird die Vaterlieb' 


lunt fatis: clare dicere, 


: quae fentiunt, imitantes 
iufantium blandientium — 


morem: hinc de patre, 


ilum 


ein mildernd Wort für 


' fein Gebrechen fmden'*. 


Wieland: das üntiber. 


' 'fetzbare óalbutlt hat eine 
* befondere Anmuth, weil 


Hoiaz die' vüterliche Ge- 
wohnheit, wenn Viüter 


- nit ihren Kindern reden, 
ihr kindHches Stammeln . 
und Schhbarren nachzu- 
" ahmen, : dadurch  aus- 
"drückt. ^ | — 


Balneum. balnea E. IL. 1 


-,. 


. homo dives dosi habuit, 
. ila (et virilia et mulie- 
"bna)inc 


$92. E. L. 11, 13. E. L. £4 


,15. E. IL. 3, 298. et pu- 


blics et privata: haec 


niyunem ufum 
plebis civitas, ubi viri 
et mulieres pao quadran- 
.te publice lavabantur. 


Barba 8.T: 5, 153. faplen. 


' Ven der zittern:" 


J 


«teta pafcére barbam S. IL. 


8, 355. PHabeéffeld: die 


: Philofophen 'darrahtiger 
Zeit fuchten- fich durch 


einen langen' Bart dàs 
Anfehen der: dlten'Phi- 
- lofephen; -uird eine be- 
-fondére Wiüirde zu ge- 
"ben; jajfe wblltet über- 
haupt dadurch .zeígen, 
^wie wenige fclr an die 

Er Gqnve- 


555" 


i 


$58 


»,die ein grofses Vermó- 
gen einbringt,; aus einer 
, angefehenenFamilie her- 
, fammt:* beatus (E. II. 
3. 425.), qui (ibid. v. 
421.] dives agris, di. 


ves pofids; in foenore 
numis, e&íto beata E». 
VIIL 13. ,iactes opes. 


tuas, placeas tibi divitis 
tuis; nihil equidem 'mo- 
for." cl. C. II. 29, 11 et 
' 1$. vitae praecepta bea- 
tae S. II. 4,95. Haber- 
feld: faílet man alles 
. zufammen, was die Phi- 


rellat: beatus, ub 
lites relatus C. 
135. ,, Diis adícripti 
enim exam Íoleg 
pellatione.** 


mo rana, d 





Bellicofus pugnax 


cofi Quirites C.IIL 


" cum vi, quatenus! 


bi imperium iftud q 
turi fint.** Bellicofist 


' ber et SeythesC.Il 


ad utramque gente 
fet bellicofus : perti 
rebellando erant à; 


lofophen darunter ver- 
ftanden,-ío wird die Iro. 

, nie nur fühlbarer, wenn 
fie. Horaz bios auf die 
Kunfi, mit Gefchmack 
und Wahl zu effen, ein. 

. fchránkt Maecenss Ep. 
X. 4. beatus dicitur, cu. 


Bellicus, ad bellum 
tinens; res belliaC 
3. 0. ,,res bello fr 

gefta." ' 

Bello, bellum ger: 

. lans tyrannus C. II. 

: 3. .beliante prior, ( 


us copiam lautitiarum 
vocat faftidiofam C. III, 
29,9. De vi vocis egre- 
gius locus G. IV. 9, 45- 
52. Non polífhidentem 
mults  vocaveris : recte 
beatum: xectius occzpat 
. nomen beati, qui caet. h. e. 


,»Qui modica forte con-: 


tentus eft, aequo animo 
Ais caret, quge non poffi 
det, verbo svraexw; cl, 
C. II. t8, 14, ubi haec: 
fatis beatus unicis Sabi- 


. nis; et E. II. 1, gs C. . 


. XL. 8, ag et ig. Nihil eft 
2b omni parte beatum.C. 
. 16, 27 et 98. fua 
cuique vel. fortunaciffi. 


« 51. »hofte fuperiot. 


. Ep. V. 10. ingenibe 


ctatiffimae in bello v 
t1s.* 


Bellua (vafta et inm. 


bellya centiceps (Gc 
rus) C. IL 35 ;! 
tita ferro bellua 






(taurus) &, II. 3 1'; 
: g16. faevis inimica 
C. I. 132, 22 et 13. 0€; 


""VRRBORBYA.: 


, theils wegen der 
hiedenen Wege, 
eder einfchlug, um 
inem .Glücke zu ge- 
"n, theils wegen der 
iigenVeránderlich. 
,in Abfcht deíten, 
fe begehrten oder 


hIcheuten. duae bel- 


ruptis, cum femel ef. 
t, redditfe prava cate- 
3.11.7, 70-21. Haber. 
!:: du bift nicht blos 
"unter den $Sclaven, 
derD felbft weit umter 
BTIhiere. Hat diefes 
zahl feine Feífeln 
t$rchen, dann wird 


un fo fchiüichterner 


1 kaum entronnen bit 
4$ griechifche Sprich- 
'art ; eMorek 
*j5, as9 M, ev, aQuaxsTS). 
^atens bellnis pontus C. 


1. 27,36 et 47. Hiome-. 


: KUj&xWTAS, — sro huxa4Tu:; 
"c bdluefus Oceanus 
:M, 471. verbo ab 
,Qatio eufo,) | 
"Un (pax rurfum S. 1I. 
» 107 et68. lacrymofum, 
lunebre C, T. 21,13. E. L. 
v4 d. Vig. Aen. 
l.*79 ubi mortiferum 
vtro in limine bellum 
"Stn. L 4. 61.62. (Virg. 
*h, L 293.294. bella 
uae) guatribus dete- 
«9, q4 et 25. 
«Ut, aper, 4 et 55 


denen : 


Vagvyoven 
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IV.4,75. E. IL 1, 7. E. 
II. 3, 73. terra puguata 
marique E. L 16. *5. pu- 
gnata fub Ilio C. ILL. 19, 
4- (bellum Troianum E. 
II. 3, 147.) Martia, Can- 
tabrica, Punica E. II. 
3, 402. E. 1. 18, 55. E..II. 
1, 161. noftriaque ductum 
feditionibus bellum rele- 
dit C. ITI. 5, 39 et 3o.. 
"bellum adverfus Troia. 
nosproductum in decem 
aünos noftris diffidois, 
dum ali nofrum pro 
Troianis, alii pro Achi- . 
vis flaremus, tandem 
compofitum eít.* Cam- 
pluribus aliis locis, vox 
belli occurrit C. II. 7, 15. 
Y. 12, 42. L. 33, 6. IL. 1, 
et 34. IL. 13, 38. 1, 16, 
&. II. 19, 28. III. 36; 5, 
IV. 14,38. Ep. IX. 44. — 
$. L3, 104 et 107. & T... 

4, 61. S. IL. 3, 110. E. I, 
&, 2, 9. E. 1. 20, 25. E.1I. 
1, 230. E. IL 32, 47- 


Bellus lepidus, bonus, 


laudabilis:. deprenfi non 
bella eff fama Treboni S. 
I. 4, 114. ,,du hüreft, fagt 


^ ér, wie man von Tre- - 


- 


bon, der jüngft ertappt 
ward, (nichtfeipn) fpricht! 
belle adv.hoc quidem non 
bene S. 1. 4. 356. ,,nun! 
das war nichthübích von. 
dem.** | 


' Heo beatum facio: ne— 
. munere te 


uiflia €. . Haberfeld: du erháltft 


O0 beet, 


viel. 


» 


4 
. 


- 
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vielleicht diefs unbedeu- - 


tende Geíchenk, und 


- 


. 
FENOGEX IIX (V 


. jgnuíst auf wichtigere und. 


nützlichere 
Verzicht thun; 
delh Gónner w 
WWerthes, den du felbfi dar. 
auf fetzefl, glaubt, fich da. 
dutch  hinlünglich bey 
dir abgefüpden su ha- 
ben. pro, done!.coelo 
Mufa 


(divinos. honores largi- 


Gefchenke 


tur), ,felbit der Himmel Benignus benevol 


it unfrer Mufe Ge. 
: Íchenk."  locupleto: La. 
-. tium beabit divite lingua 
-. E.IL 3,121. linguam lati- 


indem . 
egen des , 


at C. 1V. 8,9. 


Benignitas, 


: nam novis vocabulis cl, : 


E.lL 3, 57. ubi: ditare 
: fermonem patrium. hila. 
vem reddo: Íeu te. bearis 


(exhilaraveris) . interiore . 
Macht, de Jove. qu 


nota Falerni C, I1. 5,7 
et 8. 

Bene, probe, hone/te, lau- 
' dabiliter: relicta non bene 


(nicht rthmlich) parmula^ 


; C. 11.7, 10. ,fcutum pa- 
. rum decore, turpijer ab- 

iéctum, quà expeditior 

ea effet. bene praepara- 
. tum pectus C. ir. 10, 14 
, et 15. ,animus fapienter, 
fortiter obfirmatus  ad- 
verfus quamque fortig 
. mutationem, bene fi quis 
vivat S. I. 4, 67. commo. 
de, feliciter: Li bene fe. 


cerunt S.I. 417. Dank. 


- fey dem Himmel! vaids, 
fatis: bene mutuiamorea 








alterumm iuvat, gd 
tilfíimus fibi aman 
tur:  benme (anu 
3, 601. mentis bt 
nae S. K. 9, 44. L 
menovi S. I. 9, 
mini bene 8. L $, 


munificentia: 
perque me beni 
tua ditavit Ep. I. 


bimus Di vis tura iw. 
C. IV. 2..51 et 52, 
tum — Caefaris be 
praeftandübus." — fe: 
benigna C. IIL!s 
(cl. E. I. 11, 20.) ^ 
propitia, favens" c 
1V. 4 74. ubi ber 
numine, mit huldrei 


benignus erat S. I. : 
(et 51) ,,es war ein gi 


. gütger Herr" 
-quaniumvis tolle. Be 
. E. Y, 7, i6. Wida 

. »[o fteck' ec immett 


' fo viel er will. Ididr. 


fehünflens. Elaberfeld:i 


.nigne nicht su tolle; « 


liegt fchon in quant 


- wis. und der Dialog? 


die immer fteigende "m 


' dringlichkeit; des 


bers gewinnt, wenn mi 
benigne ale ^n"" 
des Gaftes annimmt, 


.die Gaben des Wut 


hóflich .zusichhig ^ 


C IL. ia, 15. amor, qui .'eben dem inst p 
m ' à 


V ER B3 Ó K V M. 


t wir? Sie find fehr 
p So v. 62. benigne 
9ndet, aeflivam fer- 
$ bedügno fermone 
bre noctem. EL 5, 
&1i:i. Wieland: Cae. 
t&eft erlaubt uns, un- 
lr die Sommer. 
vertraulich wegzu- 
Haberfíeld: fer. 


lebeugno drückt nicht - 


| das Freundíchaftli- 
" fondem auch den 
ththum der Unterhal- 
g aus ^ In dieferm 
We bedient fich der 
Bter.des Beyworts 5e- 


Wt auch. anderwárts; . 


i: (largo) cornu C, 
1^ 15. benignius de- 
W* quadrimum Sabi- 
dicta €. T. 9, 6. libera- 
| "unifieus modo citatis 
& CI 5i. e 


(nu Amaltheae libe- . 
Ui, et I. e, 6, ingeni be- - 


9s vena I f. 18, g et 10. 
ur benigne h. large 
2^» facultas poética 
VUPe wena E. IE 3, 


V3. bmieni vepres et - 


Qum E. I. 16, 9 et o. 
ubefeld : Xierlicherge- 
ime Be Handfchriften 
Ms (für die gewahnli- 
» cibenigne), worin ei- 
"hne Profopopoeie 
» t'mebicen früchtba- 
», Herken liegt (fo fin- 
Qr, f "Mer benignus 
X Àmor, I, 16, terra 


l Ingenium foecun-: - 


4 
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indulgens, profufus: vini 
fomnique benighus S, TI, 
3; 3, benigne, large ütens 
vino fomnoque, fibi in- 
dulgens. : 


Bibo' poto, haurio: tu bi- 


bes ueam, (vinum|C. L. 
20, 10. bibas licet) parata 
habes vina, quae bibas 
cf. I. 6, 11.) I. 27, 15. IK. 
37, 1. I. 38, 8. IIL. 3, 131. 


, XIL 8, 11. IV. 13, 4. Ep. 


LX. 4. S. IL 2,16, E. I. 


' 9, $44. E.L. 5, 4. E. I. 15, 


15. E. IL. 3, 9. E. L 19, 
18. biberent exangue cu- 
minum fie trinken Küm.- 
melwaffer, ^um  ^blaf 
zu werden.) quem Ve. 
nusarbitrum dicet biben- 
di? C. II. 5, *5 et 96. 
»qui leges bibendi fert, 


- regem convivii. Bibere 
flumen elit accolam effe 


(apud poétas): extremurm 
Tanaiu f) biberes C. III. 
10, t, fi Tanais accola 
effes. qui profundum Da» 
nubium bibunt C, IV. 
15. 21. Iftri aceolae (Rhae- 
ti, Pannones, maxime 
Daci). rivus, quem Man- , 
dela (viculus) bibit E. I. 
18, 105. vid, v, Mandela: 
Bibere audaciori meta- 
phora de íntente audienii- 
bus: deníum humeris i- 
bit aure vulgus C. II. 15, 
'32. haurit avide, aufcul-- 
tat atque inhiat Alcaci 
cantuil 


Bibulus bibax (multum 


"m Tbul.IIL.3X - biben E.L 24-94... 


Bicor-- 
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Bicornis. fiderum regina abierat cf. v. 9g. f 


* 


bicornis, $Jus«s C. 8. 
35. luna corniculata et 
crefcens, et deficiens h. 
l primia novilunii die- 
bus. Boetüger: warum 


quatenus vatis im 
ac fenfum in cyd 
mam transfundit, 


. utrumque fimul d 


cütur. | 


der Luna gerade diefe Bilibris, duarum 


Gefltalt hier gegeben wer- 
de, fieht man aus den 
Münzen, die auf diefe 
Spiele geprágt worden 
find, wo der fichelfórmi- 

e: (bicornis) Mond mit 
fieben; Sternen umringt, 


. Waren 


rum: comu bilibat 
2, 69 Hiaberfeld 
Oelhárner der B 
eigentlich 
pfündig xsgers Ata 


diens Horn wir i 
pfündig, und da 


auf der Kehrfeite die - womiter fo fpasíamt 


Diana vor&ellt f. Span- 
heim de praef et u. 
Num. T. II. p. 127." 


idens ovis (biennis): mul- 
ta caede bidenuüum C. 


;OIXL. $235, 14. ,docte pro, 


. mine tactum, 


multarum ovium caede 
inultas oves 
do, ** 


JBidental E. IL. 3, 471. 


locus aut aedificium ful- 
inde Ía- 


. crum, quia , ubi cecide- 


.4 


rit, bidentes mactaban- 
tur. 


Biformis duas formas ha- 
e 


ns.nontenuiferarpen- 
na biformisperliquidum . 


aethera vates C. IL. 20, 
2et3. Efíchen: nie fonft 
geíchauter,máchtigerFit- 
tg wird mich zwiegeftal- 
tenDichter durch heitere 
Luftriume tragen. Mit. 
Ícherlich: ,biformis re- 


fpectu prioris humanae ac. . 


novae cycni formae, in 


quam nondum . plane . 


e 


immolan- . 
| . Wergellend, dafs 


. Canufium und übe 


. bilis $. L 9 66 9 


fchaftete, ward dari 
deflo ranzliger. 4 


Bilinguis doppelsl 


de iis, qui, patrui 
monem negligentes 
ca latinis iwumile 
Canufini more hill] 
S.L 10, 3e. Wieh 














geborne Bómer 78 
mern reden, li 


den doppelzüngige 
nufiern, verfálfcht 
gemeine Volk fpr: 


mahligen Magna 67 
eine Art von pate! 


309, meum iecur 


fingt die Galle 19 ^ 


vxzg R 5G B.v M, 


zn") jecur excande- 
homacher, indignor: 
ra jecur bile diceba. 
oppleri, cl. C.. I. r5, 
T" hinc bilis pro ira: 
duat bilis Ep. XI. 
& 16. (dim. vose2mu) 
aiat praecordiis (pro, 
1mea exarferit). fplen- 
^ vilis (erhitzte Galle, 
tger Zorn) S. XL. 3, 
. ira excandefcens, 
"teens, ut mihi faepe 
£n, faepe iocum veltri 
"tre tumultus E. I. 
*19 et £o. Wieland: 
*ofteuer Lármen und 


&»wn bald zum La- 


*0 mich, und bald 
1 Ungeduld (aum Zootn) 
trettet! ) 
"eris eujOaAacceg bi- 
"i Corinthus C, I 7, 
* duo maria attingens, 
ttt duo maria, Jonium 
 Aegaeum, fita^ - 
"tflris, duorum men: 
7: porcus bimeftris 
& 17. i15. ,4de- 
7A0 2 partu. die .ad /fa- 
"üdum iidenei erant, 
.'U2 Varronem KT, 4,61, 
"^", duorum anno- 
12: bimum merum C. 
: !'b 15 ,quae aetas vi- 
25 ufui i2m fatisaptum 


I'ddiderat v, I. 8, T. et. 


s libtionem faciendam 
m erat vino novo v. 
1 


Bircdeli, ; —: 
duorum .. pe: 
71: ab imo. ad fum. 


Bipennis 
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mum totus meduli- bipe- 
dalis S. II. 3, 308-10. 
(von der Sohle bis zum 
Wirbel kaum drey Span- 
nen hoch") Haberfeld: 
eine bildlich fprichwürt- 
liche Redensart, von de- 
Aen, die bey niederes , 
Abkunít und geringem 
Vermógen, den Groísen 


. nacheifern und es ihnen 


gleich thun wollen. 


(utrimque 
aciem habens) fecuris C. 


: V. 4 57. 
Biremis 


duorum remo: 
rum; biremis fcapha C, 


XII. 29, 62. Quee). - 


Bis C. 1L. 16, 55. IIL 6» 


9. TIL. 9, 15. IV. 1, *«. 
bis ter ulnarum toga Ep. 
IV. 8. ,toga lex ulnas 
ampla, quae divitum ac 
delicatulorum hominum 
erat.* Ep. V. 335. Ep. LX. 
17. bis quinque viri i. e. 
Decemeiri E. IL. 1, $4. 
E. I1. 2, 33. E. I1. 5,3558 

et 440. . 


Bitumen. uti bitumenatris 


ignibus Ep. V. 92. (,bi- 
tumninis ufus in his facris 


notus vel e Virg, Eclog. 


VTIL $3, idque propter 
fpiffum fumurb, ' quem 
illud egerit, tali facro, 
quod ad inferos pertinet, 
'accommodum). 


Blandior (a blandus) dul- 


cia dico: ceffit imma- 


. míis,tibi blandienti jani: 


cor 


864 


' tor aulae C, ITL. 11, 15 
. et 16. deinen füfsen To- 
. nen, deinem  Zauber- 
,klang wich des graufen- 
den WVorhofs Píürtner 
(Cerberus) lyra blanditur, 
dulciffimos edens modu- 
latus; fuaviter admo- 
,^ | dum, ut 9nwyw graece! 
» Blandus blanditiis | infi 

- nuans (einfchmeichelnd) 
. ut pueris olim dant cru- 
. tula blandi S. X. rz, 35, 
dulcis: blandum ducere 
quercus (ad ducendas 
quercus) i. e. (blande rei- 
zend) blanditiis ducen- 
tem C. I. 1$, 12 et 13. cl. 
KE. IT. 3. 
-XEfchen: (dex) dem Spiel 
nachführte mit (üfsem 
Zauber horchende Fi. 

' chen: ,qui tam blande, 
tam fuaviter lyra caneret 
ut quercus hisce cantus 

. blandimentis permulíae 
atqueillectae eum feque- 

-. xentur (9»wepnas Besac). 
. fi Threicio blandius Or- 

| pheo auditam moderere 
, arboribus fidem C. I. 24. 
13 et 14. ,wenn du 
Íchmeichelnder (reizen- 
der) als 'rhraciens Or- 
heus felbít, rings von 
Daumen belaufcht, rühr- 
tet dein Saitenfpiel,* 
coeleftes implorat quas, 
docta prece blandus E. 
II. 1. 135. blande compo- 
fiiis carminibus durch 
. füfstótende Lieder. pro, 
* efficaz:; rton fumtuobía 


- - 


395 et 96. 


ENSEX i" 


'blandior hofiia 
C. III. 25, 18 
v. averfus. Esl 
mildett beffer 
Opfer dann 

*, abgewandten 
Liv. I. 9. ubt 
efficaces grreces). 


Blatero (de nugum 
Ae: cum magne ibla 
clarhore fugiaques S. 
35. Haberfeld : £slees 
ift nach Feftus £erox 
fulte et cupide X 
Plaufus: ubi eg, t 
deblateraflüi/ iam '. 
omoibus. Me rng 

' daturum dotem, 
cum clamore. 
vous faites unm veces. 
enragé: fugisque det 
die Eilferugkeit aus, 
welcher erzur T'afel$ 
cens fliegt. Sanadon: 
puis vous voila pà 
Das fugis, (welches ax 
der Altdorfer Codex t 
it weit mahlerifcher, | 
die Lesart furis, wov 
die Idee fchon in bla 
raa cum mnagno clamo 
liegt. 

Blatta *setmiculus 
dens veflimenta. euifl 

" gula veflis, blattarum 

. tinearum ep-ilae, !put 

..fcat ín arca S. II. 5, ii 
et 119. de avaro homin 
Wieland: wáhrend di 

an feinen im  Kaft 

'"modemden  gelteppt 
2 Decken Schaben un 
" A. Mott 
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eníchmaufufen. Kia- |, den, wenn er nieht hin. 
1d: der Dichter be- — zuíetzte: laudatus Cae- 
t bieralle Umftánde, fare; dieís mufste bey 
le Baferey des Gei- — dem Íclavifchdenkepnden 
2zuzeigen, Xr ift . Rómer eine magilghe 
nin die aehtzig, hat — Wirkung hervorbringgn, 
we Decken und — und für den edeldepken- 
*n genug, fie wer.  denletzterbinzu: fiquis 
, unterdeffem — vpn opprobriis caet. bonam 
in und Motten zer-— deperdere famam S.L. 2, 
i; oder vom Moeder . 641. Probus moribus, ho- 
relem und dennoch neflus. 'benug clazusqne 
aft ez auf ,bgrtem . Nere E. IL. 3, 1. bonus 
bh, *.' ad mores (clarus ad res 
|, probus (natuya, ^ gcltas)bona CinaraC.IV. 
Miione)j ^ idoneus,  1,3et 4, moribus probis 
&uüg) probabilis: fu- . minime inexetriciis, eft 
bonus S, L. 3, 145. bonus, utinelior vir caet. 
tm bis terve bonum, — S. L 3, 3a et 33. fortes 
nnlu mirer E. If. 3, — creantucífortibus et benis 
$(de poéta ,,und wenn . lIV.a4, 29. (sf eyaDev yu- 
! geich auch. awqy- $e) ein bekannter, ued 
* dreymahl gu£ ge indenParentationen der 
x»L" elo: fi quis ma- — Aen  (aeyes «reque 
:$td bona ( quis ju- — fehr gewóhnlicher Ge. 
« cendiderit laudatus. meinplatz,) fortes et boni 
iare S, IL, 1, 83€t84. — procreant fimiles ex fe, 
"eand: gut, wenm er prepagant virtntis ferpi. 
Junme Verfe snacht! ^ Da." per qnae fpiritus et 
!th wenn die Verfe — vis redit bonis poft mer- 
"nd, wenn fe Cas- — tem ducibus LV. $8, 14 et 
àt lelbft oit ieinem Bey- 15. ,revivifcunt boni da- 
Jl eht, — Haberfeld: ces »y«9». qui res bello 
dora halt den Juriften — ftrenue geflere, ip ote 
*| dem. Worte ;nala, hominum verfantfur *ir- 
pile zweydeutig war, tute ipforum monumen- 
"Geíets vesBgpd dar- — tis publicis conde«oxata," 
wii, Scunabfchriften, — onus atque. fidus iudax 
6 ^tueungefchickte honeftum praetulit utili 
che, Doch. diefe - IV.9, 40 et 41. quinque 
p uet ide um.  bogos Ííoltum Variam 
'étutnd feyn; und  .dimittere patres E. I. 14, 
"^w fü ibm epücRei. — 3h E. IL. 2; 115.8 135. 
- - : ,»n ach 
»c 


; 
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' ,nach Varia fiinf dorten 
züpftige wack're Mánner 
(bonos non etiofe). bonis 
ubi deeft E. I. i$, 24. 
,wehn brave Leute was 
' vohinóthen haben; in bo. 
nis liegt zugleich eine 


. vi À "DRE II. 


"nus et frugi-F. L 


ungefuchte Empfehlung . 


' des Grofphus von Sei. 
ten des Charakters." ne. 
ve putes alium fapiente 
bonoque beatum E.I. 16. 

*-. 20. (et 23) 4€s.ift bey'dir 
Ío .ausgemacht — wohl 
nicht, daís nur der Weif 

. und Gute glücklieh iR. 
Quinctius glaubte, wie 
,uufend andere, —daís 

: glücklich, und weife und 

'"gutífeyn, zwey von ein- 

: ander gans unabhüngige 

. Stücke wüáren, und eins 
ohne das andere flatt ha. 
ben kónne'*. Vir bonus 

vet: prudens E. I. 16, 33. 
,Vir benus eftquis?. E. I. 
16, 4o. Habetfeld: Ho. 
zaz hatte bisher peszeigt, 
wie wenig xmaàn auf das 
Lob des grofsen Hau- 
fens rechnen düsfe, da 
er dabey hóchft verin. 
derlich und nach Will. 

*kühr verfahre; -In plei. 
cher Abficht zeigt er jezt, 
wenn das Volk gemei- 

. Biglith einen rechtfchaffe- 


'nen-Mann nenne, dafs es: 


. dabey mehr dem &uffe. 
"ren: Scheine folge, als 
nach dem innern Wer. 
. the frage, und alfo fein 
Beyfall von 4ehbr gerio- 


N 





Gach bin ein 


: omne tribunal Ei 


57- ,,der es. in 


. erwühnten Sine; 


- 


in der MeynupgAn 
if. Wieland: ém 


' $emmann, von 


" eben Crrarhen. B 
' zeigt jene thoricbtel 


: 
: gut zu [Ícheinen,:t 


esin der That zof 


. voh einer ande 
 Schtlichen | Seite, * 


gehet unvermerkt 


"dem vorigen 


^in den ihfn ganz zt 


bote ftebenden & 


: Ícheni über. — qui. 
-dignum ífapiente b 


* 


ye 


- upferm Dichter gewil 


'haec igitur eft illa pe? 
"cles, quod alit 
"alios faptentes exi 7i 


que eft E. L 4, 5 G! 


des W'eifen und det 
ten würdig ift*). p" 


: Jiche- Umfchreibung € 


wahren Lebensweisie 
Beides erkennt zuch! 


-cero als Haupterfo | 


niffé'zu dem Gharac 
des Weifen Óffic. " 





£T. »e^ xaysDw Hr. ad 
Wieland reigr hie Wwe 
 wefissce dit 


* 





-— E 


! * 


€ zwifehen . Horaz 
und 4ibuil, dafs Ezflerer 
hier ond in dem folgen- 
den Vvortheilhaften |Gha. 
racterzeichnumgen, ohne 
es felbft zu wilfen und 
zu wollen, mehr feine 


eigeneDenkungsartíchil- 


dere, als ein getreues 
Bild des Letzteren ent- 


werfe. Der im (innli-- 


chen Genuffe und .ver- 
liebter Schwármerey fein 


Leben hintriumende'Fi- 


bull hatte gewifs wenig 
oder gar keinen Sinn für 
die : edleren- Grundfátze 
uníers ÍoeratifcherfDich- 


ters, der zwar auch ge- - 


Ípielt hatte, und fich def. 


fen nicht fchümte,. aber - 


aufsuhóren,  fich.felbft 
zu. leben, und in fieh 


das zu [fuchen wulste,. 


was.:die Meníchen Íonít 


übesall, nur nicht da fa.- 


«hen, wo es zu finden 
ift* pro, benignus, bene- 
ficus : Divis orte bonis (ad 
Augukum) C. IV. 5, 1. 
»4 Divis, qui tantum tath- 
que beneficum Roraanis 
aumen exíe nafci volue- 
rint:* (ibidem Dux be. 
ne) : Vir bonus et fa. 


piens digois ait effe paug- - 


tus (largiri) caet. H. I. 
2, i2. (,, wer wei? und 


gut (wohlthátig) it, fe. 


et jedem Würdigen su 
Dienfte'*) ,wer mit, defn 


Triebe zur Wohithitig- 


keit Weisheit zur gehó, 


- 


e 
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. rnigenAnwendüng derfel. : 


benverbiadet. Ait,esfind 
Íeine Grundíátze. Aber 
auch dann, wenn er 
Würdigen wohlthut, 


. fireucet er. feine Wohl- : 


thaten nicht fnit. vollen 
Hàünden aus; denn er 
weifs .den ' Werth des . 


.WVermógens zu  Ííchit. 


zen.* fi — vellet bonus 


. atque benignus effe S. I. 
. $, 51 et 52. deg. veniam 
"bonus, oro S. LI. 4, 5. 


»wirft- die. Güte. haben, - 


' rir's zu verzéih'n! pro, 


commodus, falutaris, felix : 
Ípem bonam certamque 


- domum reporto C. S. 74. 
',teipublicae | commoda 


refpicientem, de falute 


-.treipublicae conceptam.* 
. bena iam peractia iángite . 


fata GC. S. 27 et 38. prae- 
teriis, fütura quoque 


| populi Romani fata faufta.— 


ac profpera velitis, iu. 
beaus.* hoc paces ha. 
buere bonae E. II. 1, 102 
(fo wirkte der holdé oder 


. beglückende Friede im 
Gnechenland). bonis xé- 
. busagitlaetum convivam 


S. II. 6, axo etj1it. die , 


-Feldmaus lies fich -in 
.dem '  Glücksgzuftande 


»eeht wohl ífeyn. pro, 
magnus. 'vocis bona pate 
C. I. ?, 46 bona pars ho- 
minum S. I. 1, 614. cL E. 
IL. 5, 197. Nennunquam.- 


vóx blandiendi, «el idem 


quod 49e «y«?e$ quae 
| |virtus 
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virtus et quantu, boni, 
fit vivere parvo S. IL 2, 
3. ,Wle Íchón uBd wohl- 
geuhan es fey, ihr Lieben, 
von Wenigem zu leben." 
O bone, neé1é fruftzere 8. 
JL. 3, 312. (K. II. 5, 37. 
»IBein gutet Freund, nur 
micht dich felbfit ge- 
táufcht!'* quo, bone, circa, 
dum licet, in rebus iu- 
cundis vive beatus S. 1I. 
6, 95 et 96. ,Íío fey du 
weife, und lalis, fo lange 
du es haben kannít, dir 
wohl geícheb'n, 
Schatz !* ; 

Bonum íubft, (res bona, 


quae per fe expetitur? - 


dividit ut bona diverfjs 


fugienda petendis S. I. 


3, 1A4. quae [fit natura 
boni fummumque quid 
eius S. II. 6, 76, Ha- 
berfeld : Eine der Haupt- 
unterfuchungen der Phi- 
lofephen: was  wahres 
Gut, und was das hochfle 
(furnimum;, finis . bono- 
rum) fey. - Die . Ideen 
des Alten hat Garve vor- 
.ueflich. entwickelt, und 
gerechifertigt in. feinen 
Anmerkungen zu. Cicero's 
Büchern von den. Pflicluen, 


3. B. Cap. s. Theil IL S. 


10. ff. Es verlleht fieh 
von felbft, dafa« Horaz 
mit [einen lündlichen 
. Freunden, die wie Ofell 
Serrp. II. 2, 2. abnormes 
fapientes, craffague Mi. 


/ à4RDEX IX 


meus . 












netva — waren, 
Íchulgerechten 
chumgen und Di 


cher Wichtigkeit, 
uns fo nahe, 

glichíam — dec 
punct, in welch 
alle V erháltaife de 
bens vereinigea, dà 
auch für den ungd 
ten von geíunden 

fiende und unve 
nem Kierzen ein 
hendes Intereíe 




















Cus) inea compenios, 
bona $. LL 3, 7o. t4. 
cultuteg: in ciceic i 
faba bona tu 


Wieland: 
dein (V ermógen) Y 
€hea Erbgut, fahr 
und liegendes, 17 
fen.und in Bohnen 
genden? fi qu! 

dunt bona (ihr Et 


Cus, rem, lectos, 
Mentum, tollas li 
^ 16, 75 et 76. Lich 1 
xe dir, f(pricht )* | 
Qein WVermógen, 5 


meinft mein Vieb, 7*9 : 


| YE B B ORB V M. 


erfeld: nicht ohne 
n: giebt der W eife 

eine nàhere Erliu. 
der Worte ad- 
ipbona, um zu zei- 
i daís diefs doch nur 
WMiicht der áufseren 
und Verhiltniffe 






s Gut, das er in 
Hao befitze, ihm 


", Aquilo C. XIL. 
b 


kc. I. 10, 9. C. III. 6, 


ML 1&12. IV. 5,17. — 


3.Ep 1I. 63. Ep. 
Ep. VIII. 6. C, S. 
IL 1,55. E. I. 7,87. 
R16, 55. Optat ephip- 
Bos piger, optat arare 
lus E, I. 14, 43 iun- 
PPger bovi, non ca- 
:Sanadon : le boeuf, 
Bipefant qu'il eft, veut 
' la felle, bovem 
Dcum curas E. I. 
*Jet28. Haberfeld: 
hat alfo bis zum 
n Befchiftigung, 
da über keine 















utctum fand E,aambin 
&iigen Handfchriften 
Utm, welches er 
i. unalm. Doch iit 
E Ut, wie er will 
?YOn der Trennung eines 


Cqochfeng vom anderh . 


in ide, vielmehr wur- 
5 wennderen Zwey 
"1; iit einandgr ge- 


ngeweile klagen. Statt - 
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füttert. Horaz redet nur 
von eirem Ochfen, wel- 


cher vomi Pfluge oder 
Karrn abgefpennt wird. . 


Bosporus (fexew) fre- 


rflehen fey, fein - 


tum, f. anguflae maris 
fauces, a meabili bovis 
tranfitu't;mpuflto nomine 
(quafi T€$ Bees srogtis): na- 


. vità Bofporum Poenus 


perhorreícit C. LI. 135, 14 
et 15 Bofporum Thra- 
cium, fretum aeftuofiff. 
mum, per quod in Pon- 
tum Euxinum traiicitur. 
vilam gementis litora Bo. 
fpori C. IL 20, 14. ,,po- 
prlos Bofporo Thracio 
adracentes,* libens inía- 
njentem navita Bofpo- 
rum tentabe C. IV. 6,29 


— 31 maris pericula de- 


fignat a Bofporo Thracio, 


* infaniente fluctuum ac 


ventorum geftu, procel. 


lofo.'* 


BRrachium C. I. &, t1. I. 


13; 3. IL. 4, 21. IL. 1$, 
18. III. 4,50. III. 5,2*. 
Ep. X V.6. Vellere coepi 
et prenfare manu lentdf- 


fima brachia S. L. 9, 643 — - 


65 Wieland: Ich begin- 
ne den Mann zu zupfen, 
ziéh' ihn, was ich kann, 
beym boshaft z3hen Ar- 
me. Brachia lenta funt 


e 


flexilia eoque ipfo pren. . 


fantem 'effupientia: 1ta- 


. que non 31, quod, bra- 


chia leptiffima pto horpi- 
ne leutiffino accipias. 
Aa 4 


— 


Bre- 
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Brevis parvus, 
breve latus S. I. 2, 935. 
brevi (fyllaba) fubiecta E. 
II. 3, 251, i. e. correpta 
opp. longa, producta. 
Canidia brevibus impli. 
cata viperis Ep. V. 5. 15. 
(tantoque magis veneno- 
fis), mit (kurzer Nattern- 
brüt) kleinen Vipern um- 
flochten. lapathi brevis 
herba S. II. 4, 39 (Ha- 
berfeld: Catus will ver- 
muthlich hiermit fagen, 
dafs man den Saueram- 
pfer hierzu gebrauchen 
müffe, weilet noch jung 
if, und keine Stángel 
getrieben hat). ne mefo- 
iis brevioribus ornes E. 
I. 19, 26 (ein kleinerLor- 
beerkranz wird hier fur 
das Zeichen eines gerin- 
geren Beyfalls gefetzt) il- 
lis maiorem natura mo- 
dum dedit, his breve 
(exiguum) pondus S. II. 
2, 37. privatus illis cen- 
fus erat brevis C. II. 15, 
15. (diefer.eigene Habe, 
eigenes Gut war klein) 
»res familiaris cuiusque 
angufia, exigua erat.* 
de tempore: brevi (Ícil. 
tempore) venturus E. I 
3: 9. vitae fumma brevis 
C. I. 4, 15 cl. E. IL. 1, 
144. brevitas vitae, pau- 
corum dierum  nume- 
rus. * breves annos fata 
* dederunt C, IV. 13, 28 
" €t 43 breve vitae fpa. 
tium conceffere.* Spatio 


INDEX IIR. 


exiguus: | 
' breve fit vitae 


Brevitas. E 


Bruma folftitium hi 















brevi C. E. 11, &. 


in hac vitae 
memor, 


breve eft, 
rat.^ bzeve pw 
vis rofa C. I. 36, 1$ 
3; 13 et 14 ille dapes 
det rhenfae breri E 
; 198. ,, er preiic 
sicht befeizte Tafel 
Mifsigkeit. 


opus S. I. 10, 9. 


feu bruma nivalem 
riore diem gyro (23 
II. 6, s$ et 26 
feld: eine dich 
Befchreibung des 4 
flen Tages, an ye! 

die Witterung £emos. 
lich nicht alizufre 

lich ift(Sanadon: foi 
aux jours les plus € 
de l'hiver). Die bild 
Redensart interiore 


Kreis 





VERSBOMN'YM. 


| dhnliche Vorftel. , 


des Tages und der 
1& gebt fchon Fie. 
'heogon 745 ff. «a», 
*t V. 753. von bei. 
*4rtéra. So auch 
re Dichter). — pro 
v, hibernum tempus: 
brumam "Tiberis 
Lin 19. vid. v. Ti. 
. Wieland: zur Win- 
tit ein Bad im Ti. 
. ver ubi longum te- 
isque praebet Iupiter 
imas C. TT. 6,17 et18. 
bi per totum annum 
à cft a&ris temperies. 
pe ea declaratur per 
' longum, quod  flatim 
wma tepida," hiems re- 
her excipit." mox 
"ma recurrit iners C. 
V. 7, 11 et 12. ,,bruma 
Wi, vel perpetuo fri- 
0ns epitheto, quate. 
X5 per hiemem omnis 
Wotreandi vis ceffat; vel 
quod inertes reddit, cef- 
€ opere ruflico x6 


"eye Bion V E. 5». Ge-- 


Ub. L. 302. (cl. Seneca 
Enift. 24fub &inem). quod 
! bruma nives Albanis 
Üimet agris E, I. 7, 10. 
iberfeld ; auch für den 
Winter kann 1ch dir mei- 
It Gegenwart nicht ver- 
iPechen, da mothiget 
mich meine Conftitution, 


Vimere Gegenden auf. - 
"luchen, und dafelbft , 


Ténerzu pflegen. i'er 
Dichter wáhlt die Alba- 


t 


- 


. 811 


nifehen Gefilde, um das 
Bild des Winters zu ent- 
werfen, weil urn den al- 
banifchen Berg herum 
der Winter Lbárter war, 
und der Schnee lánger 
liegen blieb, als ander- 


- würts. nives illinet agris 


i. e. nive agros. Hcraz 
giebt alfo zu verftehen, 


. daís es in diefen Gegen- 


den den Winter über für 
ihn zu kalt fey. 


Brutus (Adiect.) motu et 


fepfu carens: bruta tel- 
lus C. L. 34, 9. immobilis 
ex antiqua opinione per- 
petuum terrae epitheton: 
fic iners C. IIL. 4, 45... 
vid. Virgil. Georg. I. 
330. 


Bucca interior. malarum 


pars concava (die Hoh- 
lung des Backens): bue- , 
cas inflare fignum in- 
dignantis, irati (graecum 
verbum  «y»«Je»c — Qvear). 
quid cauífae eft, merito 
quin illis Iupiter ambas: 
iratus baccas inflet eaet. 
S. I. 1, 30 — 22. Wie- 
land: wáre folches Volk 
nicht werth, daís Zevs 
mit aufgebaufsterni Ba- 
cken fie grimmig anfah', 
und fich rund heraus er- 
klirte ff. Età indigua 
haec de [ove ; tamen co- 
mice dicta, ut ftulitiam 


eorum, quae homines 
optare foleant,  oflen. 
deret. | 


Buftum 


P d 


372 INDEX II. 







Bufium fepulerum, mo. . bufla, tumulos 

.numentum  fepulcrale: — gna cum sv»eyns 
dum Priami Paridisque .morat; quibus 
bufto infultet armentum infultant, 5s«.9 
C. IIL 5, 40 et 41. pro quo furnzna co 
Troiaeurbisruinis, quod atque irrifionis 
generalius erat, fpecia- — tió eft,** 
tm Priami Paridisque 
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€. 


illus equus: vectari 
llo S, L. 6, 59. plures 


ne$atque caballi pa-. 


Mi caet. S. I, 6, 103 
htich) mehr Bedien- 
md Pferd' und Wa- 
. halten.  caballum 
tpper) arripit E. I. 7, 
optat ephippia bos pi- 
» optat arare caballus 
Lt4.43. Senfus: fuae 
mque fortispoenitet: 
Heder findet des An- 
tnlage vorzüglicher, 
die feinige: cf: 9, I. 
ubi de hoc plura. oli. 
1 izet mercede cabal- 
& E, T. 1$, 36. Haber- 
ld: die Gártner, welche 
tnüfe zu Markte führ- 
* hielten fich dazu be- 
"tre Pferde 1: odet 
"iteiber aug der nie- 
"len Menfchenklaffe, 
lCatug (rtr gatos) ex- 
Ténénis foedatus: in 
Miined mictum atque 
V4 S, I, 8, 35 Wie- 
tad: foll die serbrech. 
ia und, der 


"tinum , 


' Dieb Voran mich ohne 


Scheu begieísen und be- 
mahlen! Dem Scholia- 
ften zu Folge galt diefe 
Priapifche — Pláfanterie 
einem gewiflen rómi- 
Íchen Ritter, Julius Pe- 


. diadus, der, nachdem er 


fein Vermógeh dutchge- 
bracht, fich mit einem - 
Gewerbe abgegeben ha- 
ben íioll, das fein Ge. . 
Íchlecht Jo zweydeutig 
Tmaachte, 'wie es diefer 
Vers ift, * 


Cachinnus rifus folutior: 


tollent cachinnum E. II. 
3s 113: 


CGücumen faftigium montis 


pro monte: quando Pa. 
due (curfu mutato) Ma. 
tinalaverit cacumina( Mà. 
montem  Cala- 
briae) Ep. XVI. ag. 
Efchen : wann auf Maii- 
nus Hóh'n des Padus 
Woge floís. 


Cadaver corpus mortuum: 


anguflis eiecta cadavera 
(die Leichen der Scla. 
Bb ven 


/ 
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ven) cellis S. I.'9, 8. ea- cido, occido,; 
"^ daver unctum eleó largo triftis Orion 
caet. S. II. 5, 85 et 86 10, ,2d occai 
Wieland: dafs der arme — nota ratione." 
Mann (ich war ein Au- dunt E. II. 5, 
genzeuge desSpectakels)  -alte (Laub) a 
ihren mit fettem Oel ge- — bacadentia tollit] 
falbten nackten  Leich- 13. (Worte, died 
nahm, bey hellem Tag, fallen, ohne dals: 
aufíeinen blofsenSchul- — dabey denkt), qi 
tern zu Grabe tragen — "improvifo excidg 
muíste, um, wo móg. (verba) graeco fot 
lich, noch todt ihm zu riventur) cadant. 
entíchlüpfen. . 3, 53. wenn fre 
Cado (opp. fto.), ruo: dum — lichgriechiích, 
cadat (refellatus) elufus — . eine kleine.Aband 
E.II. 1, 47. fecurus ca- zu]lateinifchen 
da (explodatur), an re-  dethünd, haec( 
cto flet fabula (comoe- rara cadat (acdé 
dis) talo E. II. zr, 176 . Theil werde) dur 
»dem Btück geh's wie es faepe pericla S. L 
willwaskümmert'sihn?* — Wieland: wie íd 
morior, pereo: fi tener? — «das Bischen felt 
pleno cadit (tibi immola- ^ die grofse Mübe 
tur) hoedus anno C, III, Gefahren lohnt, 
1$, y. cecidere iuftamor- . man fie erringe 
te (ob vim Hippodamiae de eventu rei: q 
intentatam) IV. 2. 14 et miífa cadaut (t 
45. Armenius cecidit E. habeant)etíom 
I. 123, 27 (vid. Suet. Ti- — gorea E. II. 
berc.9.) inter verba ca- — praeftita fint, qv 
ditlingua filentio C, IV. — szniferit, — Wielan 
1, 36. ,,vox concidit, in-  weifekrüf''ge En 
. tercipitur filenuo, obmu- zweyte Homer -^ 
tefcit plane." multa re- gen wenigllens 
nafícentur, quae iam «e- — üker) fcheint f 
ciderej cadentque, quae feines  Pyth«go 
nuncíuntinhonore,vo- . Traums Erfülluo$ 
cabula E- IL 3, 70 et 71 viel zu kümmer» 
viele abgeftorbene Wür- Caducus cadent, 
terwerdenwiederinsLe- te trifle lignum, 
ben kehren. pro compo- — ducum in demin 
fiGs, decido, concido, ex- . isamerentis C. 
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S,quód cafurum, op- 
brum erasdominum, 
flrem huius agri.** 
rauf meine Fluren 
dich fehwarzen 
blichen) Stamm, 
[ das fchuldiofe 


feinesBefchützers ' 


zen drohte- utim.- 
itaaas immanem. 
Normam fulmine fu- 
tit caduce (,, defuper 
5i, cum impetu 
"Bo, rapido**) C. EIE. 
-B.—44. wir wiffen, 
&evs der frevelnden 
len wildé Schaar 
b herabgefchleuder- 


















$5. cl. S. YT, 3, t15et 
C HI 19, s. diffu- 
cadis cum faece fic- 
B (exhauftis) amici C. 
T 0 et 27. nec parce 
S ubi deftinatig 1E. 7; 
»hat fefta luce exfic- 
IU", non ante verfo 
L 19,2, 4quiante 
fedem non inverfus 
»lalegro, intacto ad- 
PU "dus vertebatur, 
m vinum inde effun. 
: AUT; idemoue inver- 
-"Auebatur vino ex- 
** pete — cadum 
: a, norem duelli 

(05 17 et 18, ,, eum, 
Ya Worm belli Mar 


1 
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fici fervat. eliciet cadum 
IV.12,17 ,efficiet, utde. 
Ícendat cadus, demove. 
bit cadum.* plenus AI- 
bani cadus IV. 11, s. ein 
Gefáfs, mit Albaner ge- 
füllt (Athenaeus I. p. 26 
Albani vini duas refert 
fpecies, illudque a XV 
demum anno a«sjesQu per- 
bibet). nec, poti tepoti) 
faece tenus cadi III. 15, 
16. 


Caecus S. I. 2; 01. S. T. 34 


39. E. L 175, 4 ( »92v« 
s3syes de docendis homi. 
nibus, qui alios docere 
velint). querh mala ftul- 
titia et quemcunque in- 
fcitia veri caecum agit S, 
IL. 5, 43 et44. Wieland: 
wer aus Verblendung, 
oder Unverfland, unwif. 
fend, was:ihm wirklich 
gut und bofe ift, gleich 
einem Blinden durcii das 
Leben taumelt, caecus 
amor fui €, I. 18; 14 
Ramler: die verblendete 
Seibftliebe war flets eure 
Begleiterin. furorne cae- 
cus (caecum faciens), an 
fapit vis acrior Ep. VIL, 
13. s,vesblendete Wuth- 


, oder eine hóhere Macht: 


(fe folum refpiciens, fibi - 
cum ipfis vitiig placens) 
aufserordentliche — Ver- 
blendungen íchreibt die 
alte Welt dem Einflutfe 
der Gottheit zu ; die Grie- 
chen nennten einen fol: 
chen Zufland 2«v^auot, 

B ba pallive 


$70 
paffive, pro, latens, igno. 
itus: neque ultra caeca 


timet aliunde fata. C, IL - 


13, 15 et 16. (fata caeca 
diferte exponit Propert, 
JI. 1, 76. Quippe ubi 
nec caulífas, nec apertos 
cernimus ictus; unde ta- 
'" men veniant tot iala, 
caeca via eft). obfcurus, 
dubius: cdeca Íorte S. TI. 
3, 269. hoftium uxores 

puerique caecos fentiant 
' motus Orientis Auftri, 
C. III. 257,21 — 24. Ram- 
ler: nur des Feindes Gat- 
tix und Sohn erfahre, wie 
der Avfter rafet. — Mit- 
fcherlich : Sive de vento, 
-five de mari intelligas, 
motus cdeci erunt; fubi.- 
tó  ingruentes, baud 
praevi, vel furentes 
(quafi taeca mente, in- 
fani inftar, feratur Au- 
fler) vel atri h. vel Au- 
fin jveien SvsAa« de turbi- 
ne Orph. Argon, 1180 cf. 
. Y. 5, 7) vel maris atri. 
: Omnino de hoc ambigui 
feofus epitheto v. Heyn. 
ad Virgil. Georg. II. 503. 


Caedes, occifio incaedem 


C. I. 8, 136. arma militi- 
bus fine caede C. III. 5, 
19 et s0. ,,quae milites 
. Romanj non occifi, fed 
in turpiffümam deditio. 
nem concedentes per 
. fummam | ignaviam fibi 
eripi paffi funt! mulia 
caede bidentium TIT. 25, 
14. docte pro, multarum 


. ovium 


: wir keinbn Stofs e | 
gen, den wir nicht h 


Die Paraliele, ui 


185DEX III. 


caede , 
oves immolando. 
caedes et rabiem 
eivicam IIL 24,32 
,mutuas civium 
et furorem civil 
civilia. quoti m 
niae non deco 
caedes (fanguis 4 
rum)? XI. 1,534 
caedibus et victu 


' deterruit Qrpbeusl 


3; 392 Ramler: 
hat die wilden Mets 
zueért vom Bluw 
Ísren und von 94 
fcheulichen Spei 
wáóhnt. aces, 4 
Jlium: per damna 
caedes IV. 4, 59. € 
cruenta per mediss! 
ira caedes III. s, 11t 
jperhoftium confeff 
fe caeforum agmina 


Caedo, ferio (fec 


3 
cutio, verbero: vViP 
editüior caedebat, 9 


- grege taurus S. I. 5! 


(der ftürkfte , gleich à 
Stier in einer He 


- Boden ftiefs). Caeci 


ex totidem plagis c9 
mimus hoftem E. T 
97 cl. E. I. 9, 46. "' 


. and: Sieh, wie: i 


Spiegelfechtern ihn! 
dié beym Gaftmabl v 
mit ihrem Spiel ergo 






Andetü auf der 5! 
wiedergeben! Idembit 


V E BR B O E V M, 


iz zwifchen  diefen 
tern und 'den Poé-. 
üeht, die, in einer 
ronencomiaftifchem 
ikampfe, einander 
ium Lob, wie jene 
4 um Stofs, zurück- 
&, -— würde allein 
» hinreichend feyn, 
Gegentheil diefes an 
feb ganz unglaub.- 
n und von keinem 


tor bekráftigten. V or-. 


enszu beweifen, Die- 
"ergleichung hat noch 
* andere verborgnere 
enheit, nimlich eine 
teuhatteVergleichung 
:Ànüphraün, wie eb 
cGrimmatiker nennen. 
te $amniter f[chienen, in- 
t fie fo hitzig auf 
lender los giengen, 
3d keinen empfange- 
enStreich fchuldig blie- 
*2, die árgften t: einde 
ultyn, und verftunden 
ich doch fehr gut zufam- 
wt. Bey den Poéten 
mrs jut umgekehrt: bey 


inen war das gute Ein-. 


"triündnifs von A ufsen, 
$t Hafs oder die Ver- 
(hung hingegen inner. 
lich; fie erfchópften fich 
V Wechfel. Complimen- 
*", und hitten einan- 
lieber das W'eifse in 
den Augen anfafTen 1nó- 
i». ut ferula caedas me- 
mum maiora fubire ver- 

4, Boh vereor S. L 3, 


"tta Wieland: da-: 


Mirder wohlbeffer? Cae- 
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smit du den mit Geifseln 


nicht zerfleifcheft, der 
kaum der mildern Peit. 
Íche- würdig war. popu- 
lum fi caedere (petere) 
faxis incipias S. IL, 3, 
128 Íqq. ,,wenn du auf 
der Strafse das Volk mit 
Steinen würfefl, und die 
Sclaven, «lie dir dein 


. Geld gekoftet, würden 


alle Jungen und Mad- 


chen hinter dir zufam. 


men laufen und T'ollkepf 
fchreyen: aber, wenn du 
deine Mutter vergifteft 
und dein Weib erdros- 
felt, bit du dann bey 
Sinnen? Haberfeld ad 
b. Ll, Viele trieben ihre 
Hablucht fo weit, daís 


. fe ihre Aeltern, die ih- 


nen zu lange lebten ; ih- 


, re Gattinnen, deren rei- 


che Mitgabe fe allein 
befitzen wollten, auf ir- 
gend eine Art aus der 


. Weltichaíten, Entíchul- 


digt euch, ruft diefen 
der Stoiker zu, nicht da. 
mit: dafs ihr eure Bu. 
benflücke fein heimlich 
begeht! Ihr feyd eben(o 
rafend, als der, an wel. 
chem fie óffentlich ver- 
abfícheut werden. Der, 
z. B. welcher das Volk, - 
oder nur feine Sclaven 
üóffentlich mit Steinen 


. würfe, würde allgemein 


für unfinniggehbaltenwer- 
den, ,Iít der heimliche 


dere 
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dere vineta fua fuit in pro- 
verbio. ut vineta egomet 
caedam mea E. IT. x, 13130 


' (ich fchliefse mich auch 


nichtaus): haud digna vi- 
ro,ad quemHoratius, lo- 


cutio Germanorum: dafs. 


ich meine Haut felbftzu 
Markte trage. 


Cacelatus a caelo, fculpo 


- 


. fen. 


auro autargento; mirabile 
vifu, caelatumque no- 
vem Mufisopus (laus car- 
minis maxima) E. II. 4, 


- g1 et ga Wieland: man 


muís geftehen, zum Er- 
f'aunen ! fo dafsalle neun 
Camoenen nichts Voll. 
kommner's und Feiner's 
auszumeifeln fihig wá. 
Idem: Ich z. B. 
(fagt er) habe eine Ode 


. £emacht, ein Anderer 
eine Elegie — So wie 


wir einander zu fehen 
bekommen, eilen wir, 
2ls ob es eine Wette gil- 
te, werdem Andernden 
grófsten Lobfpruch vor 
dem Munde wegnehmen 
kónnte- , Was für ein 
pherclichesWerk Sie wie, 
s, der gemacht haben! AI. 
»lé neun Mufen hátten 


. sDichts Vollkommneres, 


»nichts feiner Ausgear. 
»beitetes und glatter Po. 
liertes zuwege bringen 
»künnen !5 


Caementum, lapides fra. 


. cti, quibus aedificia con- 


furgunt. caementa demit. 


tit C. ILL. 1, 35. ,,compa- 


[4 


ne und Schutt. 


, Külle ungebeure 


' fungen Fifchbelil 


machten bey den 


'21RE. 




















311. Bótüger: 


manifíchen Ste 


miícht unter dem 
zum fteinfeften 
verháartet h. z. Y. 
lana C. 8S. Vo 
Naehrichten von 
III. 342 f) dies 
diefen Seedámme 
mentis licet occu 
$4, 3. Idem: undi 
du beide Meere 


tet. Lucullus li 
erít auf feinen ' 
lings der Camps 


diàmme in die See 


zulegen, theilsum 
diefe künftlichen 


die - Meerfifche xu | 
kommen (S, Plutar 
Lucul. p. 51$. C. 
lej. Paterc. II. 33* 


Ca ep e. fcu pifces, íc»M 


rum et caepe (Lauch 
Zwiebeln) trucidit B. 
12, 21. Wieland; Fil 

mern die  vornehrld 
Schüffeln auf den Taft 
der Reichen und Wol 
fügen aug; er JU! n 


VERULORUAM. 


der fchledMen Koft 
gen, wozu er oben 
Uticag gerechnet 


»* 


leus et Caerulus, ' 


;, bláulich. nee ma- 
ilomum caerula te re- 
& Ep. XIII. 16. cae- 
"u commune numi- 
) marinorum epithe. 
acolore maris trans- 
m. nec fera caerulea. 
nut Germania pube. . 
AVI. 7» Ramler: noch 
vumaugige Schaar 
! ungezáhmten "Teu- 
in, noch unf'rer Và- 
:Abicheu, Hannibal, 
rang. Bóttigez : Hor. 
3t hier an den Einfall 
1 Cimbrex und 'T'euto- 
:1 4. U. 641 — 53 von 
elchen Plutarch in Ma- 
9c 11. 'Y. III. p.73. 
iwen fagt, man hitte 


? iher Riefenkórper - 


"d bauen Mugen wegen 
PUTUTRT, TU) 0,0 4s0/E 0) für 
Vékee teutíchen 'Ur- 
P'ungs gehaltem,. "Tru- 
^ et caerulei oculi Bind 
"ym Tacitus de Mor. 
Gem, c. '4. Natonal- 
Uümahle der Germa- 
"t.. Vergl. Conring de 

bitus Corporum Ger- 
"ncorüm antiqui ac 
*^ caufis (Edit. Burg- 
, Sav) P. B» — 83- - 


7*3 (à cedo, occido, 


Tett). agna feflis cae- 
Teminilibus Ep. II. 
V chlachtet asm Fefte 


979 


desTerminus(dem hóch: 
flen Laudfefle): nur an 
diefem wurdeeinLatnms- 
braten vom Opferlàmm- . 
chen verzehrt. Flagellis 


.ad mortem. caefus, auf 


den T'od gegeifselt S. I. 
3, 42 pugnis caefus ibid, 


v. 56. 


Caeteri, ae, a, plur. (ra 


Aeumu, . aa) Caeteris 
(Graecis) maior C, IV. 
6, 5. S. I. 3, 77. S. I. 10, 
$. $. II. 6, 14. K. I. 1, 
iio. E.I.2,Ài31. E. IT. - 
2, 205 (quid caetera, wie 
mit den andern?) E. 1I. 
£, 605 (praeter caetera, 
dieís beyfeit gefetzt). per- 
mitte divis caetera C. I. 
9, 9. (quae ad nos non 
perünere arbitramur), C. 


. AIL 39, 33 (quae in po- 


teflate tua non funt, fed 
fortunae arbitrio fubia- : 
Cent, 7& *"$ *vx»s, eanul- 
lo confilio regere autzau- 
tare potes, in his fortu- 
ma regnat). caetera mitte 
loqui Ep. XILI. 711 res, . 


' quae te angunt, a com- 


potatione alienas ne cu- 
res, ne cogites. Cactera 
de genere hoc S. I. 1,135. 


. caetera fulvus C. IV. 2, 


60 c. S. I, $, 95. (im Ue- 
brigen, fonft) i. e. ratione 
caeterarum corporis par. 
tium, AÁtcaetera paene 
emelli, fraternis animig 
$.l. 10,3 et 5o. E. IL. - 
1, 30. Caetera etiam fe. 
mininum genus; caetera 
turba 


» 
i 
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turba S. IT. 8, 36. wir An- 


deren (liefsen ung nicht 
' nóthigen, und afsen, was 
uns vorkam, ohne eine 
lange Erklárung zu ej^ 
warten). 

Calamus (frutex aquati- 


cus, unde multa fiebant) | 


pro, telum, Jagitta : cala- 
ani fpicula Gnofii vitabis 
C. I. 15, 17 et 15 den ge- 
Ípitzten Pfeil Creta's: in- 
Jirumentum , quo fcribi fo- 
Jet (Feder, Schreibgrif- 
ÍeD): culpantur frufira ca- 


Jami S. IL. 3, 7. transver- 


fo calamo E. IL. 5, 447. 
^ealamum et chartas et 


fcrinia. pefco E. II. x, 


113. 
Calcar. vatibus addere cal- 


,car, die Dichter Ipornen . 


'E. 1L t, 317. 

Calco, tero vefligiis, cal. 
, canda femel via: led. C. I, 
28, 16. Ein Mahl.müffen 
wir den Todespfad ge- 
hen. 

Calceus. male laxusin pe- 


de calceus haeret.S. L5, . 


3t et 51 ,feine Schuh' 
nicht knapp genug am 
Fufse fchliefst,* calceua 
pede maior E. I. ro, 41 
et 45, wenn er fich zu 
reich " und glücklich 


dünkt, fi minor, wenn 


er lich für arm hàált. vid, 
v'**. convenio et uro. . 


Caldus vid. v. calidus. cal- 
dior eff? S. I. 5, 53ifter. - 


zu rafch, zu hitzig? 
Calenda«. (primus men- 


3yNDERX IIL 


. lebat. 


niam) Ep. II. 7 


erflen May. cv 


.wóhnlichen: dab 















fium dies), dies, 
pecunia in f 
locari, et ufur 
menfis exigi, p 
quaen1it 
ponere  (foenor 


ler: trieb alles G 
in der Mitte des 
und —) lieh es 


mifero venere 


Intereffen 
abgetragen, jede 
nath 1 pro Cent, 
hiefsen ufurae 
mae, und waren 
fetzmáfsigen — v 


ren die (Calendae 
Monaths, wa die 
reffen — gezahlt 
mufsten,  Ailen,j 
fchuldig waren, 
terlich (triftes). 

caelebsquid agam 
dis C, ILL g, 1. E! 
was ieh weiblos ib 
denMirz - Calendent 
die Weihrauchífchal& 
der Hlumen Menge b. 
inir foll — Midchedi 
ad h.1. feRae erant Col 
dae Martiae matronis 


manis, facra ifto die4 


noni pro: coniugii fei 


tate facientibus." | 


Calefacto. i. q. calefaci 


calidum. reddo: c 


* etat ahenum E. II. 115 


"A alit 


4 


, calidus fum, fet 

hinc proprie calens 
la (elühende Afche) 
I. 0, 22, texrae alio 
ntes fele , II. 36, 18 
5: caleo de amore I. 
;& IV. 11, 33. Ep. 
151 cales venenis of- 
à  Colchicis Ep. 
1I. 35 ühíft ets, 
Verkftatt, fon Medea's 
Íhungen). de "vino: 
matur et prifci Catonis 
l3s gravifimi, Uticen- 


| faepe mero caluiffe . 


nus C. III. er, a1 et 
» .Jmero incaluit, 9se- 
9^ «s ab effectu, pro, 
rper fefe vino ingur- 
uvit, maioribus pocu- 
! fele invitavit benig- 
5 Catonem 'Uticen- 
Fn fatis conftat prove- 
fieri maxime aetate, vi- 
plusiufto indulfiffe,'* 
Í. Cic. de Offic. I. 31, 
Piin. Epift. III. 12. Mar- 
Ul.lL$9. Efchen ver- 
u: wird doch des alten 
Gio Tugend feuriger, 
Dddetyman, oft yom 

«une, Idem (de Cato- 
7€ Cenforio minus ac- 
*"modate, dem alten 
"rwürdigen , tugendhaf- 
*1 Gto wurde von Meh- 
"t1 eine grofse Liebe 
7n Weine, der, wie 
daz lngt, feine kgüf. 
"£t Tugend noch kraft- 
Witt und feuriger mach- 
!; Vorgeworfen? wels- 


Seneca (de "Tran-. 


v E &-8O R U MN. 
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quill. cap, extr.)fagt: wer 
Be ihm auch vorwarf, 
wird eher dadurch dem 
beíchuldigten Fehler an- 
ftándig machen, als den 
Cato erniedrigen. Cf. Ind. 
I. v. Cato Utücenfis, et 
Ind. IIK. v. virtus. Ca- 
leo et translate de mentis 
morbo (von  hitzigen: 
Krankheiten auf dic Ver- 
irruugen der Seele über- 
getragen): alio maentis 
morbo calet S. II. 5, 8o. 
cf, v.ignis. de quovis alie 
fludio, quo quis incenfus 
fertur: calet; uno fcri- 
bendi ftudio E.IL 1,108 
eti909. 


Calidus, calidus iuventa 


(per iuventutem) C, ITI. 
14, 27 im Feuer der Ju. 

end. calidus fanguis (.Ju- 
gendhitze) E. I. 5, 33. ab- 
fineto - irarum calidae. 
que rixae, C. ILI. 27, 
69 et 70 a rixa (animi ira 
commoti). feflinat cali- 
dus (haftig) mulis geru- 
lisque redemtor E. IL. 
4, 71. 


Caliendrum coma afciti- 


tia S. I. 8,'49, ,,eine Art 
von Fortangen, mit ei- 
nem Íalíchen Haarauf- 
fatz.'* . 


Calix. foecundi calices 


quem non fecere difer- 
tum? E. L 5, 19 Wie. 
lJand: wen machen v«lite 
Becher (vel potius Be. 
cher, die nie wieder ge. 
füllt werden) nicht be. 

. redi? 


. . £tu8; 
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£edt? ficcat iraequales 
calices conviva S, IL. 6, 
67 et 658 Wieland: leert 
Jeder meiner t-ifte nach 
Gefallen ungleiche Be- 
cher. calices pofcit ma- 
jores S. I1.8,35. Haber- 
feld. Gewóhnlich' wur- 
den nur su Ende des 
Gaftmahis, wenn man 
gu trinken anfieng, gtó- 
ísere Becher gereicht; 
WVibidius 
Íchon über der Tafel: 
proífsere Becher zu for- 
dern, war griechifche 
Site, Cic. Io. Verr. ILI. 
ferme inter eos, et invi- 
tatio, ut graeco more bibe- 
retur. Hofpes hortatur, 


poícunt maioribus poculis, 


Die Griechen nannten 
dieís at» kudsve nimlich 
xvAmec; doch waresauch 
unter den Rómern üb- 
lich. capaciores affer huc, 
| puer, Jophos Ep. IX. 


. 34- 
Caliginofus caligine te- 
caliginofa nocte 
premit C, III. a9, 3o. 
(.fpifs tenebzis invol- 
wit'9. 
Calleo, intelligo, fcio. le. 
gitimum [íonum digitis 
callemus et aure E. II. 
^ $3, 974, wie Verfe klin- 
gen müffen, durchs Ohz 
zu prüfen, oder wenig. 
fensdochan denFingern 
| abzuzihlen wiffen.* — . 
Pallidus (qui callet), exer- 
citetus , peritus , folers, cal- 


aHDEX 


forderte be 


. peritum rei 


.YYL. 


lidus huic Bigno pq 
millia centum 

13. cl. E£. to, ?5. 
ren, bewandert 
flimmung der Pr 
des Werxthes) Wü 
diefes Bild ift fein 
taufend  'P'haler 
Brüdern wrerth, 
mit einem fchla 
"nerblicke. ultra 

ut foleat humeris px 
viator S, LK. 's, 39 
(callidus, ^expertue 
faepe viam) Wi 
hingegen ift das B 
Íchón, daís kluge V 
d'rer fich davon mi 
nem Vorrath zu bi 
ken pflegen. horná 
lidi vincunt aequerj 
vitae C. III. a4. 
41, mercatores nari 
pena. dexteritat 
ubiiciunt aequorz, 8 
procellofo mari na 
(Miticherlich ), fatus 
geniofus, aftutus. nol 
fi callida (fcita) veri 
reddiderit iuuctura 





vum E. II. 5, 47 et 
(verbum i!a iunctus, ' 
agpolá 
Ramler: wenn manf 
nem bekannten Wd 
durch die Stelle, wo 
man es fetzt, €i 
Schein derNeuheitgiei 
caliidum, quidquid P 
cuit, 1ocofo condere 
to C. L. 10, 14 et 15 gr 
ce pro, ad condt5 
dum (occultandum) fut 
(0 


) 
x . 


"YERB OR VY M. 


ich, der gewolbten 
1 Vater, der du 
eich, was dir be- 
, im Scherz entwen- 

tetudo, refonare 
mcallda nervis C. 
11, 3 et4 (quae fcite 
033) du Schildplatt, 
nit eben Saiten fein 
int, 
fus, callis plenus, 
5 ufu durus. marem 
ibent (ova) callofa vi- 
un S. I. 4, 14 ,,der 
Bichen (Eyer) dikre 
ale zeigt dem Ken- 
! das minnliche Ge- 
ltcht des Dotters an'* 
lieland)* callofa cohi-, 
Myoétice pro, calloía 


M et cohibent (die . 


die der $chale láfíst 
idie mehrere Reife 
x Volitándigkeit der 
Fríchliefsen) De re 
Gefnerus ad Colu- 
elim VEIT, c 21. 
? E, Li 34, 42. Feftus: 
Jones militum — fervi 
ura fequentes) dicü, 
(2 ligneas clavas gere- 
WD, Quas Graeci xeA« 
Vnt.  (.Ueberhaupt 
Ut Árt Sclaven, deren 
Fu fich zum Laufen, 
kien und derglei- 
n bediente, plures 
Q'ontsatque caballi pa- 
endi $, 1. 6, 103 et 704 


Athr Bediente uad Pfer- 


Ve halten), 


"lo folis actus, ardor 
Viu) dum £cus pri- 


'Caminus. 
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. ; 
ma' calorque defignato: 
gen» decorat lictorihusg 
atris E. I. 7, 5 et6 (folan- 
ge) als die Hitze die er- 
Re Feige reifet (zu An- 
fange des Herhftes) und 
der Defignator (Leichen- 
befergez) mitfíeinem Zug 
von Íchwarzep Amtstra- 


. bantenzu Rom die grofee', 


Rolle Ípielt. (Wieland): 
fervidis pars incluía (fo 
lis) caloribus mundi C, 


. XII. 24, 37 et 38. der 


Erdtheil, den glühende 
Hitze umíchliefst. vi- 
vuntque cemmiffi caloreg 
IV. 9g, 1x1 et 12 (die 
Flammen, vertraut den 
Saiten der Sappho): 
,amoris Sapphueflamma 
adhuc ardet, nova us- 
que alimenta capit." 


Camelus E. LL. 1, 495. 
Camera, tectumconclavi$ 


incurvum vel areuatum 
S. 1I. 5, 273, die(gewolb- 
te) Decke des /immers. 
Sextüli rgeníe 
camipnus E. I. 11, 19. (im 
Auguftmonath ein Ca 
min). focus, urente ca- 
mino S. L 5, 81. poétice 
pro: in camino uruntur, 
oleum adde camino S, 
IL 3, 321 ,Ein faít in 


. allen Sprachen gewühn- 


liches Sprichwort, wenn 


: ein Uebel durch ein an-.. 
, deres vermehrt, ein Feh. 


ler durch den andern ver- 


: grófsert. wird, Wielazdi 


Oel in'a Feuer gegaten,. 
Sana- 


, 
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. Sanadon : C'eft verfer de 
, l'huile dans le feu. 
Campefler, ftris, fire, ad 
campos (et Campum Mar- 
tium) pertinens: hinc 
campefítre fcil, velamen- 
tum E, LI. 11, t8 Wie- 
land: cin Fechterfchurz. 
Es war eine leichte Art 
von Schurz oder Leib- 
' binde, deren fich dieró- 
miíche Jugend bey ihren 
gymnaflifchenUebungen 
auf dem Marsfelde deg 
Anftandes wegen be. 
. diente, ad tegendas, fagt 
Lambin, eas cotporis 
partes, quae deformem 
effent adfpectum habitu- 
rae,  Campefires Scythae 
C. III. 34, 9. qui fine 
tectis vivunt, errantes, 
vagi, perpetuo Scytha. 
rum epitheto. judere qui 
. mélcit camnpeftribus abfi. 
. netarmis(quihusin Cam- 
. po Martio uti folebant) 
E. II. 5, 376, Ramler: 
wer die Fechikunft nicht 
verfteht, der geht mit 
keinen Waffen auf den 
Kampfplatz. Scis, quo 
clamore coronae proelia 
- fuftineas campeftria E. I. 
18, 53 et 54. Haberteldt: 
. die jungen Rómer übten 
fich auf dem Marsfeide 


. in den Waffen (diefsfind 


die proelia campeftria), 
. und gewihrten dem mü. 


Ísigeu Rom, welchesim-- 


mer in grofser Anzahl 
um fe her veríammelt 


INDEX IIL 


Campus, ampli 


. nen (mit glübendem 


war (coranae) ein 
nehme Unter 







e plano, five in 
in agris. in campi 
ner Ebene, acf 8 
Felde) S. L. 1, gdj 
'& 1L 3,55. ecd 
plural. pro agri Gi 
17. I. 37, 19. ILq 
IIL 8,24. IIL 118 


316,42. Ep. VlLsr 
3» 5 (campi cil 


ro pafcuis, praris lf 
V. 73» 1- Simplxáa 


' Campo MartioL $6 


1,59 et 4o. S.L 
B. 1L. 6, 49. E. L.] 


, ElLlina4a . 
Candeo ardeo fplenl 


Íplendeo: rubro ubt. 


: co tincta fuper M 


canderet veftis eb 
S. IT. 6, 102et103, V 
land : woaufLagers 
von Elfenbeiue Put 
decken glühten. (c8 
re druckt überhaupt 
Glanz, das Blené 
und in die Auge? 








. te nepotum diceret! 
. doa E. 
Wieland: man 
Iprach er, allen fol 
Buben eim gliíhend 
fen auf die Büucheh 


fen fie brandmarken? 
be candentes humg 
amictus C. L 1, 3! 

Gewolk die lichte* v 


L 





YVERSORYHM, 


beklleidet. fubimus 
fitum faxis late can- 
ibus Anxur S. I. $, 

Wieland: Rhieiten 
agsmahl, und kro- 
z dann drey lange 
den weiter, bàsÁ nxur, 
von feihen weifgen 
ra weit in die Ferne 
1t, erfhegen war. 
idus albus cum ni- 
"gliazend, blendend 
ás: nec quisquam po- 


t'brachia candidae cer- 


iiuvenis dabat C. III. 
tet 3. c). E. HH. s, 4. 
adidus et pulcher). 
wu, (de ventis) -can- 
fiprimo reftituent vere 
wonii C. TII. 7, a et a 
etum hibernie nubi- 
4 Sbvolutum explican- 
*,ac mare tranquillum 
Mdente&.* purus, fince- 
7; quales neque candi- 
Eres terra tulit. S. I. 5, 
MS. L ro. 86. can- 
idus imperti E. KL, 6, 68 
Iteilé mir esunverhoh. 
*"mit'* de 2mico (,,fami- 
appellatione) : candi- 
Maecenas Ep, XIV. 5. 
"4! (latrans Ep. V. 58. 


., 885. 


maximo ódio et metu). 
de homine  mordace: - 

id — vexas, canis? Ep. 

I. 1. (quid inceffis la- 
tratü, sllatrasP) pro, ho- 
miné impuro, quoad vi- 
ctum et cultum S. II. s, 
55. E; I. *, 36 (canis im- 
mundus — ,,ein Pild der 


' gróberen Wolluft'). Si. 


dus supe; S, 1. 7, 25, 
hac rabiofa fugit canis 
"E. IL 2,75. ubi gratior 
aura leniat et rabiem ca- 


' nis E. I.10,16 Wieland: 


wo die Lüfte lieblicher 
des Hundsfterns Wuth, 
(die ftárkfte Sonnenhitze) 
zu mildern (und den 


— Grimm dese Lówen, den' 


der Sonne fchárffter Pfeil 
getroffen hat?) 


' Canicula. (Deminut. aca- 


ne, xvwidw) fignum coele- 
fte (der Hundsftern): ho- 
rà Caniculae C. III. 13,9 
ppro aeftu, qui t.aniculae 
Orientis tempore saevit.* 


* Caniculae(Sirii)vitabis ae- 
. ftusC.L.17 etig. rubraCa. 


nicula S. LI. p, 19 (,, rubra 
wegen [eines hochgel. 
ben, róthlichenLichtes**), 


Sla $18) Ep. XII. 6." Caniflrum (et Canijler, 


(nis ater, naribus fa- 
Wo G TIT. 97, «. C. III, 
tet 3, Ep, X VII. 12. 

* V. $3. Ep, X. 1 eta. 


ST 5 83» S, II, 6, 115. 
L8. E: IT. 3,262. 


x Dtius et angui E. I. 


SI 95.5, IT. e, 63.- 


hw (a proverbio de . 


firi), corbis, cifta viminea: 


. quae (fercula) precul ex- 


flractis inerant, hefterna 
canifiris. S. II. 6, 165, 
Wieland: (es war fchon- 
Mitternacht, al& unfre 
Wand'rer in eines roi. 


, chen. Haufes  Speifefal 
fich ..einlofchierten) wo 


auf 


* 
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iuf Tagerftellen von El. 
enbein  Purpufdecken 
dühten, und eines gro: 


sen Gaftmahis Ueber. - 


Jleibfel ringsum in Korb- 
:hen aufgefchichtet ftan- 
len. (,die Speifen wur- 
len in eigenen dázu be- 
limmten Kórbchen auf 
indabgetrágen, wie auch 
ius den Abbildungen 
iter. Gafigeláge auf Bas- 
'eliefs zu eríehen"), 


nities, capilli cani (C. 


L.. 11, 15 cf. v.albus)do- : 


1ec virenti canides abeft 
norofa C; I. g, 17 et 18 
Efchen: bis noch die 
yrauen mürrifchen Jahre 
«rn dem frifchen find. 
ridápellente — canitié C. 
À. 15, 7 etg. Idem : und 
ürres Alter fcheucht die 
pjele üppiger Licb' und 
en leichten Schluim. 
ier. 


iorüs fonorus, luavi- 
r fonans (melodiích): 
norusales (cycnus) C, 
» $0415(intycnum mu- 
'us). blandur et auri- 
|; idibus canoris ducere 
Ercus C, IL ise, 11 et 
Herzlieb: ale er hor- 
tnde  Eichen durch 
| / auberíeiner hárrho. 
hen Saiten verlockte. 
unc et verfus tecum 
litare canoros E. IK. 
76. Wieland: Nun 


' mir Einer, unteral- 


dieem  Gedrüng, 


urid moduliere V. 

Bch felb t! 
Cantharus poc 
' Anfatum . can 
Janx E. I. 5, 5, 
rus eine Artgeh 
Bécher (Piin. 
12), die man vou 
Íchiedener Gro» 
Form oft auf aited 
numenten finde, 
welche vermutlid 
Trinkgelagen e 
wóhnlichflen | 
vile potabis modid 
binum cantharis C. 
1 et à. Efchen: f 
Becher nied'ree 
Weinesg wirft du leti 
Canto i. q. cane C. 
— 39. L. 22, 10; IL 19 


J. 9, 35. S. L. 10, 19 
» ginibus puerisque c 
C. IIT. 1,4 praecino pi 
eo verba virginum aM 
puerorum choro, ! 
quam xeeedidaesaMc" ; 
mam cantare (fscula 
canendi) feveris 5 
. I9. 9 
Cantor &1. 3,5, S.L. 
' 119. E. IL: 3; 407 p 
hiftrio, der Spieler: 
nec cantor (actor fabu 
rum) Vos plaudite, dk 
E.1L 3,155. 
Cantus, non avium cP 
raeque cantus C. LJ. 
' senichtVogelgeíang v? 
Citherfpiel. Béttiger: 
Rückücht auf den "s 


YwERBOBRBYVM, 


1 Luxus der BÓmerin |— 


& Zimmern Vogel- 
Mer von Sangfóügeln 
Blegen (aviaria, ee»- 
—) und fich durch 
onieen einlullen 

n. Senec, de Pro- 

3. me dulces Do- 
Mufa Licyrnniae 

s — C. II. 12, 15et 
:«Kuam fcite ad lyram. 
Licymnia), Efchen : 
inuís fingen, wie füís 
er Licympia S$timm' 
cantu tremulo 













voce." praecipe 
bres cantus C. X. 24, 


Mmi: omne malum 
ocantuque levato Ep. 
pL Efchen: jegli- 
Uebel erleichtere 
mt Wein und Ge- 
en, 
*!, a, um. rofacanos 
rà capillos C. II. 11, 





chttà qui adeo nos 
fenectute accedente 
9Beant" tranglate de 
9btübus ex nive albis 
bemas cang nive con- 
luet Alpes S, IL 5, 41. 
x (quod capere poteft, 
URUDet) ziuvdoxés, srondiy- 
"^; yepitheto locis ac 
T ys inferis communi :'* 
"Une capa movet urna 
loup C, JL, 5, 16. j& 


ye 


:13, 5. , fracta prae 


Bt Us capillos iaz al. - 
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den Namen fchiüttelt die 
geráumige, allumfaffen- . 
do Uzrne. funde capaci- 
bus unguenta de conchis 
IL 7, 21 et 33 (,,de vafis, 
quae magnam unguente- 
rum vim habent) geuía 
Salben aus teilen (geráu- 
migen) Schalen,^ capa- 


.ciores (maiores) afier 


huc, puer, Ícyphos Ep. 


33; 
Capello capra C. I. 17, 3. 


S. I. 1, 110. Ep. XVI- 
49 morbo periere capel. 
lae E. I. 7, 86 (,die Zie. 


; gen gehóren su deh 


weichlchften "Thieren, 
und erlieren den Seu. - 
chen am Erften'*. 


Caper C.ILL.8, 7. mmola- 


bitur caper et agna Ep. 
X. 23 et24: (agnae, quam 
et Virgil. Aeneid. L 1. 


, ponit, caprum immolazn.- 


dum adiungit poéta, quo 
confummatoor vetis fuis 
exitus ejfet.) 


Capesso peto,fequor, cari: 
. Íector: pars multa natat, 


mode recta capeífena S. 
IL. 7, 3. Haberfeld: días 
Bild iR von einem 
Schwimumenden  herge. 
nommen, welcher uuf 
dem Waffer unftit hin 
und her getrieben wird, 
zuweilen nach einem fe- 
flen Gegenflande greift, - 
um fich ansuhalten, (da- 
her recta capeílens, fehr 
Íchicklich gefagt) aber 
bald der Maght dez Wel 
" len 


i 
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len wieder unterliegt. 
So, fagt Davus, Íchwan- 
ken die Mehreften zwi- 
fÍchen Guten und Bófen 
hin und her. "Wieland: 
hingegen fchwimmt der 
. grolste Haufe zwisthen 
: dem Guten und Rófen 
' hinundhergreift mabch- 
:mabl wohl! naeh jenem, 
aber wird doch ftets vor 
diefem wieder überwül. 
tigt. | 
apillus (capitis pilus) C; 
Il. 13, 55. III. 29,4. E. 
Y. 1, 94. capillus albe- 
Ícens (aetas adultior) C. 
XLI. 14, 235. albus, canus 
C. II. 11,15. Ep. XVII. 
:85. niger E. I. 7, 96. E. 
JI. 3, 57. paífus S. I. 8, 
$4. capilli intonfi Ep. 
"EV. 9. molles E. II. 5, 
$3. nitehtes (unguento) 
C. II. 7, 7. nitidi I. I. 14. 
1s2 (ein zierlich veríchnit- 
(tenes. gefalites. Haupt- 
]aaar). alberi Ep. V. $7. 
1 ncointi C, IL, 14, 41 odo- 
1'ati ILL. 20, 14. uncti L 
419, 7 et B. 

Ca pio fumo, ptehendo: 
Í eu quis capit acria fortis 
pocula S, II, 6, 69 et 7o 
$i. IL. 5, 3608 — 209. haec 


Ld 


g avida capta eft S, fT. 8) e. 
ieland; der - 


4p et 44 
Wirth berichtet uns, fie 


(die Lamprete) würe - 


tráchtig gefangen wor. 
den, delecto, occupo, te- 
neo (feffele): te coniux 


&liena capit S. LL, 7, 46. 
/ . 


[ Ld 


Capra fignum coe 


. Ind, I. pro, feetot 


, 
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1 


" hommen.* 


apitalis (in quo 


nimis arcta premunt 


Íche fitzen bekannte UA 





















(du fielleft eines z 
Weibe nach: ht 
pit argenti fplendt 
4 28. diefen red 
Glanz des ncut 
bers.'* quem. cepi 
fama S. II. 5, 213 
die Seifehnbilafe def. 


Si. va 
tepido cepilfet vill 
tto S. IL. 5, to .vi 
ftilles Meyerhofche 
laue Dach dich 4 
nommen hátte. 


agitur) perniciofus 
fuit (adeo) capi 
ultima divideret me 
I. 7, 13. Wieland 
waltete ein Hals, 
nur der 'T'od von 5i 
Einem befried'gen 4 
te: ira capitalis, o6 
cui niliil nid mox 1 
imponit. 
poft infana caprae qi 
C, IIL », 6. Le 
ortut caprae, vid. ! 


alis (hircus Ep. XIL 


emáchlichkeiten »Á 
ish führt ( Hanse 


^ 
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ache deutlicher, wie 
Romer in mehreren 
:n zu thun pflegten, 

unfer , ftrengeret 
hiffand nicht yerzei- 
würde, esihnen nach 
thun. 


a, C. IL 33, 8. IIl . 


i. IV, 4, 13. Ep. 
L $6. vinea Tubmittüt 
edita) capreas non 
wer edules S. EI. 4, 
Wieland: in Gegen- 
', wo Wein gebauet 


€ lind die Rehe nicht . 


:beflen (,die Urfache 
Qviebey demSchwei- 


Wildpret, in der allzu . 


üen wásserigen Nah- 
^&, die íe vom W'ein- 
Kkethalten.) — —— 

'icorhus, vid. Ind I. 


'inus, glter rixaturde — 


^i faepe caprina E. I. 
515 (Wieland: imGe- 
"hell erhebt der Án 


* oit den geáfstenZahk . 
JU dir— üm Ziegenwol. . 


*r und kárpfte, eh" ec 
*h erbe, lieber nih 
Arm, Unfinn) Haber- 
td: der Meních ohne 
Lcbengart und Gefallig. 
Mi nimmt ein entgegen- 
Betzteg Verhalten &nj 

treitfüchtig. 
"bricht ch bey jeder 

"Iipkeit: de lang éa- 
"3 — éin bekanntes 
M ithwort wodurch man 
"üskeiten um unbe- 
wL de Dinge bezeich: 


- 


und wi.. 
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Capripes. aures captipe: 


dum Satyrerum acutas C, 
XI. 16, 3 et 4 Satyros ca- 
pripedes (weyumredic, T(aMe- 
se?«)'arrectis auribus ad- 


. ftantes, aufcultantes, 
Üapsa arca, in qua fcripta 


affervabantur, receptacu- 
lum literarumi. capfa por- 
rectus aperta E. II. r, 
26$ Wieland: in einer 
groísen unbedeckten Ki. 
fle mich, einer Leiche 
gleich, mit meinem Dich- 
ter bey hellem Tage in 
die  Krümergaffe  ge- 
Íchleppt zu feh'n.* bea- 
tus Faunus ultro delatis 


- capfis imagine S, I. 4, *1 


et 3 i. e. cuius fcripta 
infinita numero vel ab . 
ipfo, vel ab amicis, cum: 
imagine auctoris jn bi- 
bliothecas delata fumt. 
Wieland: -wie glücklich 
Faonius ift, fein Bild 

und feine Werkezugan- 
zen Schrünken voll, mit 
óffendichem Beyfall in 
Roms Mufeum (in dem 
-neugeflifteten — óffenti- 
chen Bücherfaal des Afi. 
nius Pollio) áufgeftellt 
zuíehen. (,,Fanniushat- 
te ganze Schiánke voll ge- 
Íchrieben, hatte fejn 
Werk fleiisig vorgelefen,. 
und war, allem Áníehen 
hach, ein populirerund 
beüebter Dichter; über- 
dieís (wie gewühnlich die 
Leute feiner Art) eitel, 
' yon feinén Talenten ein- 
Cc ^ genoim- 


* 4 - 
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pommen, und von dem 
' Beyfalle, derfeinen Vor- 
lefungen — zugekladcht 
wurde, aufgeíchwollen; 
auch viel alter als Horas, 
der erft vor Kurzem zu 
fchreiben — angefangen 
"^ hate, und noch keine 
Praetenfion an, Ruhm 
und offentlichen Beyfall 
machen konnte.") cap(is 
quein fama eft effe libris- 
que ambuftum propriis 
(de Caffio Etrufco poéta) 
S. 1. ro, 63. Wieland: 
von welcher Art das, 
wie ein Giesbach, über- 
ftrómende Genie des Tu- 
* fcifchen Poeten waàr, von 
dem die Sage gieng, er 
fey mit lauter Kiften voll 
feiner eignen Schriften 
eingeüíchert worden, 
Captator (qui petit, au- 
cupatur) heredipeta (der 
Erbfíehleicher: capíator- 
' que dabit rifus Nafica 
Corano $. II. 5, 57 (vid. 
voces hio, fcriba). Wie- 
land: denn oft gefchieht 


es, daís ein alter ausge- . 


lernter Fuchs von einem 
Notar dem giergen Ra. 


ben feine Beute vor dem. 


Schnabel wégichnappt, 
und mit aller ieiner Lift 
f:Nafica am Coran zum 
Efel wird (,der Vorfall 
zwifchen dem Nafica und 
Caranus wird gleich aus- 
führlicher erzáhlt). 

Captivus, captus S. I. 
3, 89. capüva pubes 


BRNDEX 


* 


. Corinth voll e 
tien, wird im P 


iXX. 













(die gefangene 
gend C. XIL s, 1 
vum portatur e 

tve Corinthus ( 
rntbis) E. IL 
(fpolia pozrtamur)' 
land : &-erüthíchaR) 
fe, Bilder und 
von Elfenbein, 


her geíchleppt. 
vus, ferva C. IL 4 
dere cum pofliscapü 
occidere noli E. L 
Haberfeld: der 4 
menhang: die Ho8 
it vergeblich, dee 
zigen zu einem * 
undguten Meníche 
zufchaffen; doch! 
er immer noch mt! 
cher Rückfcht ux 
Gefchaften, zu 
derMenfch mehrens 
durch Gewinníuchta 
feuert wird, en» 
ches Mitglied dtt 
etlichen — G«lellit 
eyn. Wir wollen - 
allo: feiner Neigung? 


. t 
lassen; nurauf 6&5. 


men eines Weilen : 
er nicht. Anfpruc ! 
chen. Er behauptt 
ter den befferen 9 
fchen den Ra»g "' 
lafibaren Sclaves 
vus einer, der 4 
Gefangeníchaft rus 
ven worden. JD. 
at der He 
a ab Ua 
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inkt; man konnte fie 


it blofs verkaufen, 
dern auch  tódten. 
dere — noli: Sprich. 
Üich! derSinn: ver- 
le ihn nicht ganz aus 
wenichlichen Gefell. 
iit; da er noch zu et. 
jnütalich ift. 
peto, confector. qui 
inpunitior illa obfo- 
. aptas S. Tf. 7, 105 
i. qui tu. captas im- 
Büor 1l  obíonia, 
àt parvo (fcil. pretio) 
Kinequeunt? (die letz- 
1 Worte. bezeichnen 
ut Gerichte; und der 
nn it: deswegen, weil 
ideine Tafel mehr ver- 
"det wird, entgeheft 
unoch nicht der Strafe). 
iris fitiens fugientia 
St lumina S. I. 1, 68 
i9 Wieland : "Tantalus 
appt ewig dürítend 
*" Waffer nach, das 
"ie dürren Lippen vor- 
*] feft, transvolat in 
Udo pofita, et fugien- 
la captat S. T. 2, 308 (fu- 


Penta opp, in medio po-- 


- nubes inanid capt, 
IL. 3, $30, folutos qui 
pat fus hominum S. 
o 13 (4der ein ber- 
i, Seek ete 
: 9upplex por 
futiragia capto Ert. 2; 
| NA »um den Beyfall des 
— Volts bette(o c pro, ca- 
P^. càptesaftutus ubique 
à[enum $. LL. 
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3, 25 et24 Wieland :Àn- 
gle fleifsig Vermàáchtnif- : 
en von Ieichen Grei. 
fen nach! mit deinem. 
Íchlauen Kopfe kann vs 
dir nichtfehlen. (,captes 
fehr fchicklich in Bezie. - 
hung auf das folgende 
Bild: neu fi — — hamo 
gefagt"*). — — laqueo 
gruem iucunda captat 
praemia Ep. II. 55 et 36 
Ramler: füngt bald mit 
Schlingen den fchlauen 
Hafen ein, und bald den 
fremden Kranich : füfse 
Koft! Efchen: und der 
Íchüchterne Haf' und 
fremde Kranich wird imi 
Strick ihm feiner Mühe 
froher Lohn. 


Captus. vid. v. capio. iam 
. captum teneo C. IV. 1, 


38. uxor capta IIT. 5, 68. 
(in fervitutem abducta), 
captos oftendere civibus 
hoftes E. L. 17,33 (eine 
von den rómifchen Tri- 


umphen hergenommene 


Umíchreibung errunge- 
ner Siege). capta Troia 
S, II. 3, 191. captae poft 
tempora 'T'roiae E. IL 3, 
141 captis gravis C. IV. 
b, 17. ,,Betuc inAvkegi, Cru- 
deliter cum captae urbis 
incolis agens, immani- 
terin eos laeviens."Grae- 
cia capta E. IL i, 156. 
Wieland: fo blieb's, bis 
das beüegte Griechen. 
land durch feinerK ünfle 
Reiz den rohen Sieger 

€c3 bezau. 


[4 
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' bézauberte 
und feine feinern Kün- 
fie in's báàurfche Latium 
verpflanzte. lenifuit Au- 
ftro captus S. II. 8,6 et 
7 'Haberfeld: der Ge- 
Íchmack der Rómer in 
Abfichtdes Schweineflei- 
Íches war ío verfeinert, 
daís fie jedes Glied eines 
fetten Schweines zu be- 
nutzen und zu einer be- 
fonderen Leckerey zu- 


zurichtea. wulfsten. Sie 
aísen z. B. die Leber 


nicht, wenn nicht vorher 
die Sau mit Feigen ge- 
- füttert war, oder wénn 
fie nicht kurz zuvor, ehe 
Be geíchlachtet wurde, 
fich in mit Honigverfüfs- 
tem Weine voll gefoffen 
hatte, Man trug bey 
grofsen Gaftereyen ganze 
gebratene Schweine auf, 


Auch die wilden Schwei- 


ne fuchte man lebendig. 
zu fangen, und müftete 
fie, bis De im Gewichte 
3000 Pfund erreichten, 
danr nannte man fie mil. 
liarii f. Bergius über die 
Leckereyen. 


Schwein (captus) zu ver. 


ftehen, und trug viel. : 


leicht der gelinde Süd- 
wind, bey dem es gefan- 


gen war (wie Sat. IY. 2, - 


| Sgrbey dem Hechte, daís 
er zwifchen zwey Brük- 
ken gefangen War) mach 


Caput C. L. 4. 9. 


& Th. S. 
9 ff. Iít hier vielleicht. 
ein folch eingehafchtes. 


. (die Quelle) desRhti?! 


yN DSEX IIT. 







20. III. 11,18.E 


et61. ES. II. 3, 
Il.3,1 et1o8. «a 
ves 1 e. canities 
13, 12. femel ictosl 
fervor capiti S. TL 
et 25. vid. v. ictut, 
tis dolor S. IL 5.3 
frmior capiti fuif 
E.I. 16, z4 vid. 
mus. oífibus et capiti 
mato particulam d 
I.28,24 et 25. M 
lich: offibus etcapti 
nino pro, corpor. 
put tamen in pecie 
memorat, quod, 
arena confperío, 
to aBfoluta putii 
pro, cerebrum (czpd. 
cuum cerebro): inco 
bit du (dann) ber 
nen?" fons, fcatun? 
aquae lene capu! ar 
tis, fontem) facrit C 
1, 2, ,epithetorum 
iectione , poétis fan 
quentata, pro agit 1 
lenijer Huentis capi 
tem facrum, Rhen ' 
teum caput S. T. 7^; 
(.,das lettengelbe B?! 


] 
pt 
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principium, pars prae- 
t: rerum caput hoc 
: hic fons E. L. 317, 
principium et fons f. 
&ipium et fummum) 
ter Punct, auf dem 

beruht. (Haber. 
lzd h. 1, in der Art 
Mithaten zu empfan- 
l liegt das grofse Ge- 
mnis, bey Reichen 
$ Glück zo. machen. 


mehr Freude ihben ' 


b Betragen dabey ge- 
bt, defto ófterer wer- 

te fich diefe l-reude 
Khen)in repecuniaria: 
fmc pecnniae, nummi 
leenore pofii (Capi- 

5. L 2, 34. pro homi- 
5 quis deiderio fit pu- 


aut modus. tam «arl .— 


p^ C..L 24 et $ ,,vi- 
PÓx xsQaMIs, amici, 
Wo graecifmo, cl. 1.38, 





Dicht Bürger mehr) 
"gulus, fervus Cartha- 
Wuenfium factus, cum 
üvllalem, tum maxime 
(ugialem ac pauiam 


In beros poteftatem ami- 


5 Büttiger ad h. 1. - 
veter Kriegsgefangene 


| lle alsSclave a]le Rech- 
* eines Rómifchepn Bür- 


| Pro corpore, vita: ca- « 


- 
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: gere (camur) verloren. So 


agt Manlius "Torquatus 
beym Liv. XXII.60o. zu 
den Gefangenen, die 
Haunibai zur Auslófung 
Dach Rom geíchickt bat- 
te: fero nunc defideratis 
patriam, deminuti capite, 
abalienati iure civium, 
Jlervi —Carthaginienfium 
facti. Die capitis demi- 
nutio (der Verluft der 
Rechte und Worthicile 
eines Róm. Bürgers) bey 
den Rámern hatte drey 
Stufen. Sie war maxima 
(der Verluft der Bürger- 
und , Familien. Rechte, 
mithin auch der Frey- 
heit), wozu die, Gefan- 
geníchaftunter den Fein- 
den gehürte, die dann 
durcb das ius poflliminii 
(Cic. Topic. 8) wieder 
aufgehoben wurde; rme- 
dia, wo man zwar alle 
Rechte eines Bómifchen 
Bürgers verlor (V erban- 
nung), aber nicht die 
Freyheit; minima, wo 
man dürch Adoption in 
eine andere Familie über- 
gieng f. er. Nood Ob- 
erv, luris IL a2, p. 
- 468. 


Carbo S$. II. 7, 98. Sanin' 


(fanine)? creta, an car- 
bone notandi? S. II. 4, 
246. Haberfeld ad h. 1. 
die alte Lesart quorfura 
abeantfani? creta an car-. 
bone notandi? giebt kei- 
nen fchicklichen Sinn. Min 

cié 
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lefe mit Bentley fanis, 
welche Lesart fich auch 
aus den Varianten fani 
ut, fani an, Samii, ver- 
muthen láfst, und inter- 
pungire noch überdiefs: 
quorfum abeant? fanin'? 
Creta, an carbone notan- 
di? Sanadon: les range- 
rons nous au nembre deg 
fages, ou des fous. ía. 
nin' fteht für fanine, 
wie oft bey den Ce. 
mikern nofin', dixin' 
,U. f. w. Bentley will übri- 
Rens fanin! creta, an car- 

one motati lefen. AI. 
lein das erfte Wort fteht 
für fich. Und die andere 

ormel creta an carbone 
notandi (Perfius Sat. V. 
108) ift entweder von der 
Gewohnbheit der Rómer 
entlehnt, in Gerichten 
mit wei/Jen und fchywarzen 


Steinen (lapilli oder cal- 


culi nivei und atri f. 
Ovid. Metam. XV. 41) 
Zu votiren, oder von der 
Sitte, unglückliche Tage 
in dem Calender fchmarz 


(carbone, mit Kohle1); da- ^ 


her diefs atri, für infau- 
fi, und glückliche Tage 
s'eifs (creta oder creía, 
mit Kalkerde. Hor. Od. 


l. 56 welche creta oder : 


«reíla hiefs, weil fie aus 
diefer  Infel gebracht 


wurde) zu bezeichnen. ' 


Nach der erften wahr- 


fcheinlicheren Erklárung 


INDEX r1iL 
Carcer, in plurali 


. Circi, unde equi 


Cardiacus («sms v« 


'er drum 


'€ardo (Thürange!): 


"* dum facilem 

















iR der Sinn: fud 
entfchuldigen oder 
dammen? 


certaturi 
curfus 
Schranken («6m.M. 
carceribus  miffos 
ungulacurrusS.L ud 


h. e. a corde, L. 
cho, quem Graec 

Ies x«eiia» appell 
dicitur laborans 


eft cardiacus (Urs 
(nobilem medicum 
fe putato,) hic 2e9Q 
II. 2,161 et 162, 


fem Kranken frey i! 
gefand, 
darf das Bett veriz 
» 4 
prius multum facili 
Vebat cardines C. L 

5 et 6. Efchen: und 

Schwelle freut fich ) d 
die Thüre, die fh 
mahls viel um die le 

bewegten Angeln drei" 


Midcherlich. interpr? 
'tur: quae olim 


multi 
e$o . [J 4 ( 
facilis (1ta iunge) im 
e praet 

-qu, vd 

bat in: movendis, v 


fandis cardinibui , T 
det 


- "Ww gRó B BORUM, 


luo ufu mobiles habe- 
cardines, quae adeo 
juentea olim amatores 


mittebat. Forte tamen . 


aius eft, £i haec a 
ela ad ianuam tradu- 
itogite8; nam illa pro- 
ieftfacilis, quae com- 
xam fe praebet ama- 
rbus, quae iis facile 
|i copiam facit: tum 


a ianud, qmae faci- 


n accedentibus aditum 
iebet. Bic apud KFuven., 
&( IV. 63 rhombum 
ittentofae magnitudinis 
lerenti. facili patuerunt 
idine eglvae 1mperatoris. 
ontra difficilem forem di- 
iL Ovid, Am, IL. 6, $, ob 
ibitorem difficilem. 
ft, vaco, immunis 
wn, deficior: creía ne 
areat pulchra dies nota 
^ L36, 10 (Hamrler: die- 
tm Tage des Glücks 
fehle kein weifsger Stein) 
lj, 26. I. 28, 1. LL. 1, 
3*. II. 8, 12. LII. 27, 39. 
Yl 36,10. IXI. 59, 23. 
24, 17. KV. 9, 38. 
Ey. XVL 16. S.1. 5,67. 
$.IL 3,196. E. L. 1, 42. 
E. L 10, 40. E. II. 2, 133. 


E. li. 3, 261. E. 1I. LI | 


31 € 355. Carere hoc 
fignifeat egere eo, quod 
babere velis: ineft enim 
vele in carendo caet, 


Cic. Quaeft. Tufc, L. 56, — 


Gret invidenda fobrius 
:Uula C,- II. 10, 7 et 8. 


Eíchen; wer des Lebens . 


mügfam, 
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goldene Mitte wihlet, 


der entbehrt, fteta ficher, 


des überalten Hauíes 
Schmutz, entbehret der 


Palaftfale Schimmer ge- 
Mitfcherlich : 
haud aegre caret, non ex- 
peut Memphim, aulam 
invidendam, aedes, quas 


. hominum invidiam in- 
currat, adeoque conteim- 


nit opes nimis fplendidas 


' invidiae obnoxias. pro, 


ab[lineo, vito; fruftra cru- 
ento Marte carebimus C, 
II. 14; 13. Ramler: ver- 
gebens, Freund, entgeh'n 
(entfliehen) wir der Wuth 
des Mars. 


Carina,derKicl desSchiffs 


C. L 4, *. Bine funibus 


. 'vix durare carinae pof. 


fint imperiofius aequor? 
C. I, 14, 6- g (Eíchen: 


von denTauen leer,kaum 
der.Kiel noch die Herr. 


fchaft wildr'erFlutepn ver- 
müógend ift auszudul- 
den?) Mitícherlich : pro- 
prie carinae, nam ex ea 
navis parte funes demit- 


- 


tebantür, erant ii proprie . 


' vincula f.retinacula, qui- 
bus naves antiqua aetate 


ad litus alligabantur, su- 


vuava , vid. Serm. I. 5, . 


18. Virgil. Aeneid. IV. 
5, 75. Jonius udo quum, 


remugiens finus noto ca- 


rinamruperit! Ep. X. 1g 
et 20. (navis compagem 
folverit, navem diffrege- 
ri). Ramler: wenn erít 


der, 
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der feuchteSüd derBucht 
Joniens entgegen brüllt, 
. den Kiel zerfchlágt! pro 
tota naci C. II. i^i 8. cari- 
na in Plurali E. I. 7. 48; 
vicus urbis Romae vid. 
h. v, Ind. I. (eit Quar- 
tier Roms, an der Tiber, 
wo auch Pompeius und 
Cicero wohnten, und 
welches vom Foro be- 
tráchtlich entfernt war. 
Es hatte feinen Namen 
von der Schiffihnlichen 
. Form, welche eineInfel 
des Tiberftroms bildete.) 
Carmen, verfus, canticum, 
melos C, I. 6, 3. 1. 7, 6. 
LI. 15, 53. IL. 19, 1. III. 
11, 23 et 24. ITI. $8, 15. 
Carm. Saec. 8. IV. 1,84. 
IV:3,12.IV. 8,i1i. IV.11, 
356t36. IV.15.3o0. Ep.IX. 
5. S. I. to, 66, S. IU 2, 
93. E. I. 15, 17, E. I. 19, 
2. E. II. 3, 153 et 257 et 
258. E. II. 2, 59 et 120 
E. IL. 5, 46. E. IL. 3,46, 
' 9t, 351, 401, 403 et 408. 
Carmen Acolium (Alcaei 
€t Sapphus) C. IIL. 3o, 
13. Iliacum E. II. 3,129 
Ilias, ergo epicuin (dedu- 
cisin actus), Saliare E.II. 
. Y, 86 de hymnis, quibus- 
dam, quos decantabant 
Sali 'E. II. 1, 138. Inprr: 
imis de carmine lyrico 
AI. 5, $ 59. cl. C. III. 30, 
13. I. 32, 5. LII. 1,3. de 
iambico E. I. 19, 31 (fa- 
mÍofo  cannine durch 
Schmühgedichte) — Ep. 


INDEX 


. timui 


] d chmiáhfchriften, 
, &ber Íichlechte, 










XIv. 8. de drew 
tragico E. IL 3,23€ ( 
bus artem carm 
menque dedit pc 
















Dichternamen)] | 
pog lyram f 
fandi; rdodos, 
carminis intellige* 
mutare 1 
(V érsbau) et carm 
tem -E. I. 19, 17 
Manier, in dere 
tete"), carmina á 
nere S, YT. 1, 65. 
2, 91 et ro6 hing 
Arbeit haben) E. 
E C. IV. 2,5! 
I. » jt. conag- 
II. 5, 236. $. IL. 
S. IL. 1. 82 (mala cit 
das Gefetz dort vá 


If. 1, 153) der D 


Ichickte Gediehte). 
re S. L. 16, 75- EA 
i110. carmina pro m 
follenni carmine, PI 
follenni formacor: | 


fabulae E. IL 1; 85 
incantatio, formulot Mt 
cae Ep. V. 71€t 7^ à 
XVII. 4 (libros «9» 
num) S. I. 8, 19. 


44- carne tamen, q : 


[4 * 
' - . E] 


VEBRBBORVM, 


diflat nihil hae macis 
, imparibus formis de- 
ium te patet S. II. 2, 


et 50. (Wieland: du , 


4 doch die fchónen 
3ern nicht, und fricaf- 


m gilt Beider Fleifch- 


tfich.) Haberfeld; 
tir. tamen patet te 
xtptum (eife) impari- 
Mlorni&, quamvis illa 
ifo pavonis) nihil] ma. 
5 (non admodum) di- 


'! hac carne (gallinae). : 


$ urtheilt nicht nach 
Ihinem Gehalt ; denn 
hilehen dem Pfau und 
Boerfeifch ift kein gro- 


ErUnterfchied, fondern 


vlafseft dici nuz durch 
th áfsern Unterfchied 
Epxibus formís) der 
x*lalt, der Federn tàu- 
then, E 

190. an recenteg carpe- 
? flores? C. ILI. 27, 4a 
*4 (,onginquum mo- 


Ualcere, tam pericu- 


Um iter fufcipere, 
f"m floribus in amoe- 
TO prat carpendis 
WGrei"| Efrhen: war 
Fose Lockung langer 


"'&durch Wogen,denn 


therblühte Bilumenzu 


Gen? dicitur ex collo 


 Wrtm ta . 
ville d rphffe (decer 
$1L 3, 256 Wieland: 
"t àn von Jenem fagt, 
4 be, von der Rede 

"Düchternen X enocra- 
S egiffen. den Refen- 


^»deuaxiffe) coronas - 


8917 ^ 


kranz, womit ertrupken 
ins Gemach getreten, 
fich befíchimt.vom Kopf 
geriffen, decerpo (florum 
inftar): nif herile mavis 


. carpere penfum, C. III. 


427, 63 et 64. (filis dedu- 
cere lanam penfam) Ram- 
ler: wenn dir nicht — . 
als Kebgweib das befohl- - 


ne Tagewerk einerftxzen- 


gen Frau zu fpinnen lie. - 
ber ilt. carpo. viam i, e. 
ingredior viam S, YI. 6, o3 
(mache mit mir eine Rei. 
fe nach der Stadt) cl. S. T. 


'$, 95. Supremum carpe- 


re iter comites parati IT. 
17, 11 et 12 (,,comitatu: 
ri te in fupremo itinere) 
Herzlieb: ich foig', ich 
folge, wo du vorangehft, 
dir, bereit an deiner 


, Seite feibit den Todes. 


gang zu geh'n (viam ad 
infera loca ingredi, i. e. 
mori). decerpo inflar fru- 
ctunm mattürorum. carpe 
diem, quàm minimum - 
credula poftero L 11, 8 
Ramler: lebe für heut! 
traue dem Morgen nicht! - 
Mitfcherlich: carpe diem. 
hodiesnum, xewgsv «fi, 
praeífenti, quod viven- 
dum tibi datum eft, tem- . 
pore utere, fructum eius 

ne intercipi atque e]abi 
tibi patiare. (decerpéngo) 
attenuo ,| aboleo: tgtve 
tuos patiarlabores impu-- 
nes Lolli, carpere livi, 
dasobliviones IV.9, p 


- 3 
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34- (,,deterit, nbolet vir 
tutis monumenta, rerum 
gellarum — memoriam'^) 
Herzlieb: nimimner werd" 
icha.dulden, daís deine 
mühvollen Thaten die 
neidifche Vergeffenheit 
ungezüchtigt benage. de. 


traho de fama: Maenius. 


abfentem Novium cum 
carperet S. I. 5, 21, (S.T. 
4, 81) Wieland: als der 
bekannte Maenius einit 
von einem Novius, hin. 
ter feinem Rücken un- 
glimpflich fprach. 

Carus, a, um (non vilis, 
dilectus). cautus uti velet 
carum caput S. II. 5, 94 
Wieland: Geht dieLuft 
ein wenig frisch, fogleich 
erinn're ihn,fein theureg 
. Haupt aus Vorficht ein- 
: zubüllen. Dis carusiphs 
(ein Gótterfreund) : C. I. 
31, 13. ,,Diia ipíis curam 


eius gerentibus, divitias . 


€i largientibus , antiqua 
. notione.* non carus ae- 
que (nicht fo geliebt 
mehr) IL. 17, 7. S. I. 6, 
20, S, I. $5, 61. E. I. 20, 
10. -— 

Casa (tugurium)e aedifica- 
re cafas — S. II. 3, 247. 
Haberfeld :  Háuschen 
bauen — ein gewóhnli. 
cbes hRinderfpiel (Ti- 
bull. II. Eleg. 1.) 8tertin 
bedient fich eines über- 
ralíchendenUebcerganges, 
um die Ausíchweifun- 
gen der Liebe, undihre 


-— 


| Thorheiten zu Í 


IND RX IL 








Einen Mann von 
ten Jahren, fagt 
mit Kinderfpicle 
Íchafftügte, würd 
für unfannig halteoj 
aber eine grofser 
derey gedacht ws 
als die Liebe? ( 
cum balba feris 2$ 
verba palato, aedifg 
cafas qui fanior? $ 
3, 374 et 275 Wie 
und wenn du, alter] 


. be, wie ein Kind 


deiner Phyllis íchm 
und ftammeifi, 
weifer, als ob du B 
chen bautefl? 


Cassus, a, um, in 


vacuus. caffa nuce $, 
5, 36. ,,nicht um 
taube Nufs folift duás 
werden Cic. Tuíc.V. 
ut omne, quod hon 

nos, et laudabile efft 
cimus, id illi cafjumqt 
dam, .et inanis vocisfo 


" decoratum effe dicU 


Plaut. Pfeudol. Te tt 
torem inventum efle 
nem, quafi cafum ! 


| cem. 
Caflellum arx, forte ! 


hoc tempus caftell 
evertera caet, E. 

34. Wieland: bal n 
diefem hàte der Te 
herr ein gewiíles BC: 
Íchlofs, dem fchwtr br] 
zukommen war, $4 


. überrumpelt, und gh 


YBEBORV M, 
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inen Mann dazu ge- (Castrum) Caflra, orum 


len zu haben. 

"ator reprehenfor, 
ggator. eenfor cafli- 
ique minorum E. IT. 
* Ramleri lobtdie 
$(ffene Zeit, als er 
à ein Knabe war, 
it und tadelt, was 
erif, als er. 

2:0 emendo. praeíe- 
n decies non caftiga- 
id unguem EE. EI. 5. 
jmetaphora a marmo- 
ds fabris ducta, vid. 
yatfectus. Wielandius 
Ramlerus, legentes 


em, aberrant; hic ver- 
: tadelt nur dreift ein 
tlcht, d»s nicht alt 
'worden, und oft durch- 
Dcen, und, wenn es 
olendet war, nicht 
&nmal aufs Neue [forg- 
lig überarbeitet wof- 
«t ift, 

itas, metuens alterius 
"I certo foedere cafti- 
4 —C IIL 24,22 — 24 
"Quae tangi fe non finit 
211i viro, quae abhor- 
"2b alieno viro, dum 
hinge fervat foedus cum 
Tanto imitum*) Efchen: 
Vote, herdiche Mit- 
8l ift Aeltern . Tugend 
"Ud, fchen anderem 
qaa tunah'n, keufcher 
"^ ngch des Bundeg 


Sthlufs und Fluch wehrt . 


*1 Vergehen. oderder 
Feu ift Tod. 


(l'eldlager) C. L. 1, 25. I. 
97, 20. nil cupientium nu- 
dus caftra peto — — C. 
IIL 16, 2* — 24 nackt 
(arm) eil' ich zum Lager 
der Gepnügfamen (der mit 
ihrem Mittelftand zufrie- 
denen), und entfliehe 
init Freuden der Reichen 


. Partey. (,,Diefe aus dem 


Kriege entlehnten Bilder 
muísten damahls, wo 
kurz vorher in den Bür- 
gerkriegen das Uebertre- 
ten von einer Partey zur 
anderen fo háulig gewor- 
den war, den Rómem 
fehr geláufig geworden 


Íeyn). Mitfcherlich: equi- | 


dem cum iie facio, eos 
Íequor, qui animum ab 
omni cupiditate inte- 
grum habent, íorte fua 
qualicunque — contenti, 
quufn duas partes fibi 
finxiffet poéta, de divi- 
tiarum bono admodum 
diverfe ftatuentes, fatus 
confentaneum erat, ofa- 


' tionis colorem a duobus 


caftris f, exercitibus fibi 
invicem oppofitis repe- 


tere, dum igitur alteri ,- 


harum partium fe addi- 
cit, alteram contrariari 
eum deferere, ab ea re- 
cedere neceífe erat. ca- 
ftra pro, exercitus: 'Fhef- 
falosque ignes et iniqua 


"Troiae caltra (exercitum - 


Graecorum) fefellit C. T. 
30, 15 et 16 Herzlieb: 


j«! 


1 
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Ja! die ftolzen Atriden 
felbít Giufchte, von dir 
geführt, der Schátzebe- 
ladene Priam, als er I'ro- 
ja verliels, entgieng dem 
Feuer Theffaliícher Wa- 
chen und der Griechen 
feindfeligem Lager. 
Castus, a, um, purus, in- 


teger, Carm. Saec. v. 6. 
(ubi epitheton ,,ad virgi- : 


nes puerosque pertinens 

teneram aetatem, inte- 

gram adhuc h. necdum 
- fcelere quopiam conta- 

minatam, diisque ideo 

acceptiffimam" exprimit.) 

continens. nimis caíto Bel- 

lerophonti maturare ne- 

cem C, III. 5, 14 — 16 

(Efchen: gegen-Bellero- 
| phon's überzgüchtiges Le- 
ben Mord zu (ínnen) 
»cui caftitas (continentia) 
fua paene exitiofa fuif- 
fet.'* caftis cum pueris E. 
II. 1, 132. tu parum ca- 
ftis inimica mittes fulmi- 
n3 lucis C, Il. i15, 59 
et 60 Efíchen vertit: du 
entfend' auf Haine, 
wo Keufchheit weichet, 
feindliche Blitze.. Mit- 
fcherlich explicat: tu ful- 
mina iaculaberie, exitio. 
fa lucis, quae petere fo. 
lent lucos, Diis confe. 
cratos, quod parum ca- 
fi, h, polluti effentadul- 
terio. Ob hoc enim luci 
fulmine tangi putaban- 
tur. pius, [anctus: cui 
(fecil. parü, der Cafonia) 


" per ardentem Boe 


"^ munivit iter 
.OV. 4X — 44. Muf 
pius erga fuos, 


1 








iam callus 
patriae fuperfle: 





quod eos in tantaj 
mine incolumes 
ret, fugaeque a 
fet; etiam quod plg 
turus eítet relictis. 
caftusque — vereeg 
que coibat E. II. 
Hamler: wo'ein V 
Íammen kam, 


. froimm und züchag: 


mahls noch klein 
überdem. T. 
ara caflis vincta vo 

C. IV. 11,6 et7. dq 
tat, umwundeu i 
ligen Kráutern: 4 
ge aram ceípititam, 
nitam, redimitam h 
facris.'* - , 


Catella (Deminut t 


na) nota refert mes 
cis acumina (aftutiatl 
pe catellam caet. 

55 et 56. Haberfeld:! 
inuthlich fpielt Ho 
auf eine bekannte 
eines Comikers a^ ' 
ein Madchen, um ibi 
Liebhaberetwoas2br 
thigen, über den Ve 
ihres Gefchmeides Vt) 


te. Etwas ^ehnlid 


finden wir wenigfle!!' 


Plautus Truculent ^ 
4 wo ein Liebltaber"? 
einem Midcben 


autaurum periit an 


vERBORUM 


4 pallula eft, aut ar- 
3iola graeca; aliquid 
per eft, quod pereat, 
eaque amans fcorto 
. catella eine goldene 
'e, die man um den 
Wtug. Liv, XXXIX. 
Quinctius alter prae- 
"los equites catellisac 
alis donavit. 

14. Cantaber, fera do- 
tus catena C. III. $, 
(d. S. I, 5, 65. C. II. 
1» I. 29, 5) Efchen: 
iehtíchaft trágt — der 
mlaber, und es bin- 
t'ihnnach dauérndem 
ntg die Kette. Mit. 
lerich: fereit domuus 


i"1, copiofe et cum . 


Ipro, plane fubiugatus 
: It fervitutem -reda. 
tut e, nam victi aritea 
wltoties rebellaverant, 
In vero in: provinciae 
"mam ab Augufto reda- 
4 erant. Ideo ver/siho/lis, 
" quo perdomando diu 
fnftal;boratum fuit, qui 
! n08 exercuit; cui 
Wto praeclare ref pondet 
7t cifra, daret ut cate- 
Bit latale monftrum C. I. 
3110 et21, (,in vincula 
Oülceret! omnino pro, 
1vva Cleopatra potire- 
U', eamque triumphali 
Wmpze refervaret**) dafs 
«4 I Ketten legte das 
hglück bringende Un- 
Puer, cohibent eate- 
Pt (cenftrictum tenent) 
L i 80cl, IL. 11,45. 


- 
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S. IT. 5, 971. hunc frenis, 
hunc tu compefce catena 
E. L, 2, 62 (,Beider Bil- 
der, welche auf Gegen- 
mittel hinweifen, die der 
Heftigkeit jener Leiden- 
fchaft angemelfen find'*). 
de iuris laqueis, formulis 
Iuriscobfultorum ,  qui- 
buscavebatur. mille adde 
catenas (cautiones) S. IT) 
3; 70. (,fuche ihn auf - 
alle Art feft zu halten, 
fetze dich fo ficher mit 
ihm,als du kannft.) Wie- 
land: verftrick' ihn noch 
in taufend folche Bande. 


Catenatus. utdeícenderet 


facra catenatus via Ep. 
VIL. 5 etg. ,,catenatidu- 
eebantur in triumpho de- 
victi! hoftes. 


Catillus, parvus caünus 


(Schüffelchen) S. I. 3, 
Qo. — — incretum puris , 
circum pofuifle catillis S. 


II. 4, 73 — 75. Wieland: 
ich, ohne Ruhm zu mel. : 


den, war der erfte, der 


-den Gedanken hatte, 


Früchte, Tunken, Sar- 
dellenbrüh' und groben 
wellsen Pfeffer, mit 
Íchwarzem Salz, und was 
dergleichen ift, in netten, 
kleinen Nápíchen um 
den Tifch herum zu fe. 
tzen.. Haberfeid ad h. 1. 
dergleichen Auffátze war 
ren auf den Tafeln der 
Rémer etwas Gewóhnli- 
ches. Die Erfindungdesg 
Catius beftehet alfo dazin, 

| a dafs 
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dafs er he theils in klei- 
nen, zierlichen , appetit- 
lichen Schüffeln auffetz- 
te, t:eils durch Mifchun- 
gen für das Auge und 
denGefchmack zuzurich- 
ten wufíste. So putszte er 
die Aepfel mit l'rauben 
an, letzte die Sardellen 
. in Tunke auf, vermiích- 
te weilsen Pfeffer mit 
Íchwarzem Salze. 

Caterva pro quavis multi. 
tudine, turba. fi magnas 
Graecorum malis imple- 
re catervas (Ícriptores 


graecos) S. L. 10, 35. Wie- 


land: Holxr in einen 
Wald zu tragen, würe 
minder albern, als: der 
Griechen Schaaren noch 


um einen Mann vollzüh- 


liger zu machen, perob.- 
Bantes iuvenum cater- 
vas C, III. 20, 5. fed C. 
IV.9.,43 et 4: imaginea 
milite defumta, qui, pu- 
. gnandi ardore in medias 
hoflium acies provectus, 
nb, iisque interceptus 
viam fibi aperit per oppo- 
fitas bbi atque circumfu. 
ías hoftium catervas, re- 
ditum morantes feliciter- 
que evadit. ducente vi. 
ctrices catervas coniuge 
me Iovis et f&rore C. III. 
$9, 03 et 64 cl. IV. 4,23 
Efchen: indem das Sie- 
gerheer ich felber, Jupi- 
ters Gattin und Scbhwe. 
fter, führe. ne viriliscul.- 
: tus ia. caedem et Lyciag 


^N 
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preriperet cate 
8$; 15 et 16. 

dafs ihn die 
tracht nicht riffe 
genden Schlacht, 
Sarpedens Geí 
(G,Lycii, qui Trois 
focii erant, doce 
nuntur pro univedj 


ianis'): dum fa 








. equuum turmz, - 
^tumque catervae ($ 


equitum et peditus 
priae). Wieland: 4 
gen Reuterey und i 
volk hitzig mit ga 
temSiábel einanderé 
die Bühne. 


Cathedra (Íella, qui 


bantur feminae, to 
vehebantur, in pub 
tum domi. vid. $ds 
de re vehicular Il 
difcipularum inter ài 
plorare cathedras (f 
puellarum in ludodif 
tium) S. I. 10 9t. 

brii cauffa difapult 
pro, difcipulorum) 


Catinus. porrectum ! 


gno magnum (i. 9 
lum) fpectare catno Y 
lem s. $, 39; Wielat 
ein Íchüner Anbk 
wenn aus der g? 

Schülfel fo ein goi 
Stück herausragi! -4 
guítoque vagos pícesa 
gere catino 5. u^ ^ 
77 ,hingegen ! 

unge heuter Upfug, i 
hundert Thiler auf ct 
Markt xu íchicebi 7 


| 
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Fifche, die des Schwim- 


mens doch gewohntfind, 
in eine enge (kleine) 
Schüffel einzuzwitngen.* 
inde domum me ad porri 
et cieeris refero lagani- 
que catinum coena mini- 
Itratur tribus pueris — — 
S. 1. 6,114 — 115 ,kehre 
daun nach Haufe zu ei- 
-mer  Schüffel —Erbfíen, 
Lauchund Plinfen; drey 


Sclaven richten meine- 


ganze Mahlzeit aus; ein 
Cyathus, zwey Becher, 
und beym Spühlnapf ein 
Íchlecht Lavor mit fei- 
nem Becken, lauter Cam- 
panifch Tópferzeug, auf 
einem Tifche von wei- 
Ísem Steine, macht die 
ganze -lafelgerüthícbaft 
ausg.'* ' 


I 
* 
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. hat: de foetu (befliarum, 


praeteraves), pullis, dum 
-— -— catulos ferae eelent : 
inultae C, ILL. 5, 40 — 42 
(parturiant, latibulum fe- 
rarum Treiae folum fit) . 


, KEfíchen: wenn nur suf 


Priams und Paris Grab. 
mahl die Heerde fpringt, 
und ficher des Forfteg 
Wild die Jungen lagert, 
ftehe das Capitol rell. 
ftrahlend, und Triumpf- . 
geführten Medern gebie- 
te die ftolze Roma non 
vide», quanto moves (fc, 
latibulo) periclo, Pyrrhe, 
Getulae catulos leaenae 
LlL 20, 1 et a fiehf! du 
Dicht, Pyrrhus, mit wel- 
cher Gefahr, die Brutder. 
Afrer- Lówin du rau., 
beft, ' 


Catulus (deminut.a canis, Cajus (voxantiqua) peritus, 


pullus caninus) pro, canis 
— feu vifa eft catulis cer- 


va fidelibus C. I. 1, 36 et. 


$7. Eíchen:; er weilt un- 
ter des Himmels Froft, 
um Íein zürtliches W eib 


forglos, der Jüger fern,: 


wenn treufolgend die 
Hund' irgend ein Reh 
erfah'n, 6der wild aus 
des Gams Feffeln ein 


Eber brach, venaticus — - 


— milisat in fylvis catu- 
lus E. I. 2,05 — 67. Wie- 
land: das junge Wind- 
Ípiel jagt die W alder raft- 
Jos durch, feit ee im Ho- 
fe die ausgeflopfteHirfch- 


haut anzubellen gelsrot - 


folers, prudens: qui feros 
cultus bominum recen. 
tum voce formafli catus , 
C. I. 10, 3 et 3 (fapient 
confilio, qui intelligebas, 
agreftes hominum cultus 
ita optime emendari pof- 
fe.) 'Herzlieb: der du 
weife der neugebornen 
Sterblichen (der Urmen- 
Íchen) wilde Sitte durch 
Sprache bildetefl, catus 
idem per apertum fugien- 
tis agitato grege cervos 
iaculari IIl. 12, $ — 10. 
(peritus ad iaculandos 
cervos) Herzlieb; auch 
ift er geíchickt, der Hir- 
Íghe. uuígejagtes Volk, 


A04.. 


rd 
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. das durch die off'nen Fel- 
: der fleucht, mit dem 
'* Wurflpiels zu tódten, 
und rafích, det im Dik- 
kicht verfteckten Eber 


aufzufangen. calidus, ver- 


futus: poft haec ille ca- 


tus, quantumvis rufticus. 


*€aet. E. II. s, 39 et 40, 
Wieland: mein General, 


, Weríetzt der Andre, der, . 
(w'ewohleinBauer) dech. 


' Bicht dumm war — ich 
verftehe wohl: allein da- 
hin zu geh'n, rnuíseiner 
feine Katze verloren ha- 
ben; jetzt verbit" ich 
Tnir's. 
Cauda, leniter atterens 
. caudam C. II. 19, 30 et 
31 (fubiiciens utero cau- 
dau, prae timore) beugt 
fchmiegend denSchweif, 
utor permiffó, caudae- 
que pilos ut equinae, pau- 
laüm vello E. II. t, 45. 
Wieland: dank für den 
Nachlaís! Und nun sup£? 
ich euch, wie Jener, aus 
, dem Pferüfchweif, Jahr 
ver Jahr fo lange aus, bis 
von den hundert Jahren 
nichts in der Hand euch 


bleibt, — actidit, utcui- - 


dam tefles candamque 
Salacem demeterent fer- 


es gar, wie jenem Fuch- . 


fe, der, den.Kopf zuret- 
ten, das, wag ihr wifst, 
. gurücke lassen mulste. 
^ eauda, Graecorum evea, 
- extrema acits, caudam tra- 


.her, welche den 


, der in den Weg; 


' Der Sinn: Ein 
'fieht nur andererFe 


. chen Leben nur € 


, excepit turgenus Ye 























here: aw *v 29pt), 
trema acie veríari 
qui te deridet, 
trahet S. IL. 5, 3. 
hornines antecedu 
ti fequuntür, deti 
fiultiüóam iftorum 
berfetdt: diefe Re 
leitet ILambin, de 
Wieland folgt, 
Rüómifchen Gaflen; 


übergehenden 
einen '"Schivanz 
Ben, um ihnen 


fen, und fichd 
ftig zu machen. 
wohl überhaupt 
I[prichwürtliche He 
art, die aus der 
tén Aefopilchen 
.entftanden, und a: 
the Horaz auch 
299 anzufpielen Ít 


und die íeinigen 
Man hilt im mt 


Arteh des Uníns 
veráchüich und ? 
theiig, vergit 

daís es Andere nicht 
niger find.- fub car: 
da lucerna quaet 


Habeérfeld: Die 5! 
if zu póbelbaft un 
füdg, als dafs be 
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talters und durch die 
tíchicdenheit der Be- 
fe vom Scbicklichen 
i1 Wohlanftándigen 
Íchuldigen Biefse. Der 
üge — Gelichtspunkt, 
'«lchem man fie be- 
dien und entfchuldi- 
ji knn, ift der: dafs 
f ein. upgebildeiter 
ive redet, und. daher 
' Worte eines Stoi- 
* viedethohlt, deffen 
undíaize es mit fách 
Khen, eine jede Sa- 
t bcy ihrem eigerien 
inn zu nennen, und 
h uberall ganz natür- 
bauszudrücken. Wie 
alg die gebildeten Ró- 
" diefen philofophi- 
sen Unfug billigten, er- 
"lttaus Cicero de Of- 
"l.35. Nec vero àu- 
s:à funt Cynici, aut, 
qui fuerunt, Stoici pae- 
t Urnici, qui reprehen- 


"tet irident, quod - 


^ QUu1e turpia re nón 
!, nominibus ac ver- 
3 fagtiofa ducamus: 
^ iuem, quae turpia 
"1, nominibus appelle- 


"5 fuis Latrocipnari, - 


"udate, adulterare, re 
ly€ €f, fed dicitur non 
icoene: liberis dare 
"tam, re honeftum eft; 
^ue obícoenum; ; ple- 
"Que in egm fententiam 
O "Men| contra vere- 
"uim ^ difputantur. 


taller Esklarung, die - 


N: 
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den Sinnausdrückenden . 
anftándigeren |. Ueberfe- 
tzungen : Wieland ; Mich 
Íporntdie unbezáhmbare 
Natur, und; wenn nun 
meine Trivia fo oder fo 
mich expedirt hat, bin 
ich juft fo ehrlich, wie 
zuvor,und kümm're micli 
fehr wenig, ob ein Rei- 
cherer oder Schünerer, 
vor oder nach. mir, feine 
Nothdurft auch an glei- 
cbem Ort verrichtet. Sa. 
nadon: Quand je ine 
fens vivement piqué des 
aiguillons de l'amour, je 
vàis,dans un lieux pu. 
blic; là, commeun fou- 
gueux étalon, je livre 
aíffaut à ja premiere .ve- 
nue et quand, par mille 
mÁouvemens amoureux, 
elle d epuifé ma paffion; 
je me retire, fans crain- 
dre que, mna reputatiori 
en fouffre, ni qu'un ri- 
val plus riche ou tieux : 
fait vienne lul porter le. 
ineme tribut de fa ten- - 

dreífle;: | Wahrícheinlich 
Íchwebte unferem Dich. 
ter ein berüchtigtes Epi- 
gramm des A(clepiades 
vor .(AndlectL. Brunck; 
Tom.1.p:.217 n. XXX). 
e Sev vzTs) WO) SyUjM- 
en , «vài sev avins puteos $9or- 
»xJ«  xewfa  Tií.acro tune, 
Vergl. Ruhnken. ad Ru- 
ul. Lup. p. 250. und Ja, 
cobs Commentar, in An. 


D. ol, . 
Bd 
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thol. graec. Vol. T. P. 1I. 
P. $0. 


Cavea, feptum, quo beftiae 


continentur. veluturfus, 
obiectós caveae valuit fi 
frangere clathros — — E. 
II. 3, 473 — 474 Wie- 
land: wie ein Bár, der 
durch die Latten feines 
,Káfigs durchgebrochen. 
Ramler: Man weifs nicht, 
woher er das Unglück 
hat, Verfe zu machen: 


ob er die Alíche feines 


Vaters befudelt, oderob 
er fonft emen heiligen 
Ort eutweiht hat ; wenig- 
ftens ift er von einer Fu- 
rie befeffen. Wie ein 
Bür, der fein Gefüngniís 
durchbrochen hat, jagt 
er den Ungelehrten und 
den Gelehrten- mit fei- 
nen Verfenin dieFlucht. 


Caveo, (cavemus, quae 


provideri poffunt) pro. 
picio (mihi) cautionem 
adhibeo — nunquam ho. 
mini fatis cautum eft — 
C. II. 15, 15 et 14 Mit. 
Ícherlich: nunquam . ab 
homine fatis caveri po- 


tet, nunquam homines . 
fatistuto praevident,quae 
Bbi vitandafint: innume. - 


raíunt, quae vitae ho. 
minum continuo .infi- 


diantur, pericula, a qui-- 


bus fibi cavere nequeunt. 


- tu, nifi venis debes lu. 
- dibrium, cave C. L.. 14, 


35 et 16. (tibi profpice). 


cum ne: C. I11. 7, 23 — 


Y N DEX HI. 


' luit.* cave, eave 


' berfeldt: aber neit; 


- doch ein wenigin 


. du doch diefs Lafitt f 





£4. S. IL. 1, 80. & 
177. E. I. 6,33. 

19, omiffo ne:S.I 
G,fetze ihn nicht 
ner Íolchen Vei 
heit aus*). cum I 
E. II. 3. 16$ (hüt 
nichts zu beginn 
ihn reuen müfste), 
caveo, vito, fugio, 
caverat mens provi 
guli C, TIL. 5, 15. E 
mit W eisheitbe 

Regulus folchem 
,ne turpem ded 
Romanus miles /; 
demtionis bonef'se 
ti praeferret, pe $ 
fpes alia falutis nif 
mis eífet, cavere tu 
hoc dedecus a po 
Romano prohibere 

















VL 11 | ,folennis h 
de vitando malo 3 
nendo formulae 

tio.'* hic niger efl, 
tu, Romané, ct 
I. 4, 85 (,, vor dem, 
dem, ihr Rómer, 
auf éurer Hut." — 
tues, credo, docu 
cavebis S. II. 7, 68 


Davus, fo iíchlimmv! 
nicht feyn! Du * 
kommft allen diefen 
fahren! Nun: wi 








gejagt feyn, nun V 


hen? Nichtswenig* 
diefs! Bald wirft dud: 
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ieue Furcht und Ge. 
'en fr'ürzen. cavit ni- 
acrius S. IL. 5, 92 hu- 
a parum cavit natura 
LI. » 353- . 
i4, a, um. lapfa cavis 
nre mella C. IL 1g, 
et12 (,mella defluen- 
in terram e cavis arbo- 
"m iruncdis — canere"). 
cen: von Fulle .ge- 
omter Milch Gefang zu 
gen, und wie Honig 
"nell:aus gehbhleten 
anmen triefe. me di. 
We cavis impofitam ili- 
"níaxis —— IIL 13, 14 
"6 (cogita faxa paulo 
duora, e fonte inde 
aturiente, in antri for. 
4m excavata, cui ilex 
mpndet*),  E:fchen: 
"nnichfnge die Eich' 
f der gewülbeten Fels- 
lut, wo mit Gemurmel 
Yi abfpringend — dein 
Wifer blinkt, cavus f. 
cu locus exéavatus, 
ana 3. I1. 35, 173. S. 
lL6, &o et &1. 3te caver- 
15 murum: me [ylva 
G'ilque tutus ab infidiis 
tenui folabiturervo S. II. 
$ u6 et 135. Wieland: 
lobe mir meip klei- 
I5 Loch (meine Hóhle) 
12 Walde (fyiva cavus- 
va) h hab' ich nichts 
Ure i 
wil en wenigftens, 
Are Biffen giebt, mich 
wa In Rüh' an. meinen 
ken laben (Sinn: lie- 


ann, wiewehl's nur. 
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ber bey karger Koft in 
Sicherheit und Ruhe 
wohnen, als bey allem 
Ueberfluffe .ein :unruhi- 
ges und gelahrvolles Le- 
ben führen). pro, angu- 
fla rima: macra cavum * 
repetes arctum, quem 
macra fubifli E. I. 7, 33. 
Wieland: da rief ein 
Wiefel ihm von ferne 
zu: mein gutes Mius- 
chen, zu entfieh'n, ift 
hier ein einzig Mittel; 
mager Íchlüpfteft du hin- 
ein (durch die kleine 
Spalte, Oeffnung v. $9 
et 30 in den Vorraths- 
korb) nun fchlüpfe ma- 


ger wieder 'raus, 
Caulis, fürps aut flipes 


oletis, braíficae: — qui 
tenerog caules alieni fre. : 
gerit horti — — $.1.3,116. 
— — Wieland: (wenn) 
die fubülfte Dialectik nie . 
uns überzeugen wird, 


' dafs einen Kohlftrunk in 


eines Andern Garten ab. 
zubrechen und einen 
Tempel náchtlich auazu- 
zauben gleich groíse Sün- 
den fad. pro oleribus qui-- 
buscunque, braffica: — — 
cornu ipfe bilibri cauli- 
bus inftillat S. JI. 5, 58 . 
— 61. Conftr. inftillat cau- 
hbus e cornu bilibri 
(oleum), cuius olei odo- 
rem , perferre nequeas 
(,2uch Kahlkópfe waren 
keine fetliche Speife'*). 
Wielandi:an einemHoch- 

Ddsa zeits- 
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zeits- oder GeburtQtags- 
Schmaufe felbft, an je- 
dem andern Familien- 
Fefte, giefst er euch, in 
fcinem -aufgefcheurten 
Feftrock, eigenhandig, 
aus einem Íchmutzigen 
zweypfündigen Hornein 
Oel, wovoneuch der Ge- 
ruch den Athem nimmt, 
dem ftengelreichen Kopf- 
kohl trópfelnd auf, doch 
defto minder init ver- 
dorb'nem Effig "Iparfam. 
ungere fi caules oleo me- 


liore S. IL. 3, 125 ,wo- 


fern du deinenKohl und 
deinen — ungekimmten 
Kopf mit beffer'm Oele 
zu falben dich getrau- 
teft.^ caule fuburbano, 
qui ficcis crevit in agris, 
dulcior S. II, 4, 15 et16. 


"dem nahe bei der Stadt - 


gezogenen Gemüf ift, 
was auf trock'nen Ae- 
 ckern wüchft, an Süfesig- 
keit und Zürte überle- 
gen: Nichts taugt zu 
Kohlgewachfen minder, 
als ein durch Begiefsen 
ausgewafch'ner Boden." 
Haberfeldt: 
folge ift; caulis, qui cre- 
vit in agris ficcis, dulcior 
eft fuLurbano. Eine Er. 
fahrung, die der Dichter 
"vermuthlich dem Auf. 
enthalte in: feinem Sabi. 
num.verdankte, daís die 


Kohiarten durch allzu . 


viele Wüfferung zwar an 


Anfehen und Gróíse ge- 


ceffarias, utiles. 


Caupona taberna d 


die Wort. ' 


" willkommnen 


fich dreip  vermietht 
BEN wot 


INDEX IL 


winnen, aber in| 
Íchmack, Süfgngk 
Záirte verlieren: 
fuburbano, Koh,d 
in den fetten, cedi 
ten, mehrentheils 
ten Gárten und V 
ken bey der Stade 
if; qui ficcis crevit 
agris, im Felde, welk 
zwar nicht d 
unfruchtbar iM, 
cken liegt. 







Caupo inflifor tabeng 


verforiae f, qui in "i 
blicis vendit merces 

lentas, potulentas, d 
que proficifcentibss 1 


caupo (Krámer) S.L 
29. forum Appi, 45 
tum nautis, cauponi 
átque malignis S. L ; 
et 4 (malign. opp. & 
nus) Wieland. forumá 
pii das zweyte, cin X 
mit Schiffertrofs " 
Beütelfchneidern 

Wirthen voligepíro 













foria: — volet in c 
na vivere — — E.L: 
ài-— 15. cl. S.L. 5$ 
Wieland: gleichwo 
wird Niemand, den 

einer Reife von C3 
nach Rom ein Regeng" 
durchnáfst und wobl 
fprützt zum eríten beft 


[d 


haus trieb, deímt$ 
gleich auf Leben 


leu 
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jen. Haberfeldt adh. 
io wenig Einer fein 
ben in eipem W'irths- 
Me wird zubringen 
ln, weil er etwaein- 
hl bey Regenwetter 
mütrocknenZufluchts- 
' dafelbít gefunden: 
eno wenig darfft du 
^n Ort, wegen eini- 
raggenehmen A ugen- 
ike, die du da durch- 
beR, allen anderen 
muehen (Vergnügen 
X Bequemlithkeiten, 
tuns eipen Ort ange- 
hm machen, haben 
kh! fets für uns glei- 
hen Reiz, fondern rich- 
'h ch nach der jedes- 
hhligen Stimmung un- 
"r$eele: fo. wie: Oe. 
t? und warme Báder 
Ut zu gewiffen Zeiten 
"wunlchte Dienfle lei- 
0. Si te pulvis ftrepi- 
"que rotarum , fi laedit 
Qupoga E. I. 12, 7 et 8 


land: wenn du die. 


Ruhe liebeft, | deinem 
Vhlf nicht gern  ab- 
piu, auch den Stra- 
*nflaub nicht wohl er- 
"en kannft, und wenn 
*5 Knarren der Wagen- 
titt und das Ueber- 
Mirhtnim Gafthof dir 
crar it: fo lafs die 
seh, wo fie ind, und 
*hliefse du dich in dein 
lts Ferenünum ein. 


"di Ccomplectituromne . 
' MT quod, vel a quo 
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aliquid fit, oritur. quid 
cauífae eft — S. I. 1, 20; 
cauffa fuit pater his S. I, 
6, 71. Wieland: fo war 
mein Vater ganz allein 
die Urfach'. non aliam 
ob cauffam S. I. 1, 14. 


belli cauffas -- C. IL. 1, 


2. belli praecidere cauf- 
fam E. I. 3, 9 Wieland: 
das Uebel an der Wur- 
zel zu fchneidem. mifi 
cauffa morbi fugerit ve- 


. nis et aquofus albo cor- 


pore languor, C. IL. s, 


- 14. (nifi vitium, qued 


iu venis latet, latum 
fuerit, nifi cerpus ifto vi- 
tio liberatumfuerit: cauf- 
fam morbi tollés oportet, 
h fitim. quae ei adhaeret, 
fublatam vis"). Efchen: 
ftets jechzend, wenn 
nicht den Adern weicht 
der Kraokheit Grund und 
dem bleichen Leib die 
mattende Feuchte. alts 
urbibus ultümae fíletere 
cau[fag, cur perirent fun- 
ditus C. EL, 16, 1g — 20 
(ira adeo cauffa fuit, cur 
h. ut funditus (vqviee) 
perirent, folo aequaren- 
tur), Herzlieb: Zorn var 


, der Urgrund, wenn ftolze 


Stádtetiefin denStaub — 
Eth eft, quod differat in- 
ter principium,  cau[fam, 
rationem; cauffa. tamen 
faepiffime ufurpatur pro 
rajione , vel ratíone idon«a, 
pro argumentis. quae ma- 
re compef«ant cauf(ae E. 

1. 18, 





. 4to . V B DE X, IIL 


I. 12, 16. (Wieland: was — dequa in fenatu vd 
das Meer in Íeinen agitur, — Bechulid 
Schranken halte?) Ha. Streithündel, Proc 
berfeldt: Unterfuchun- — L. 7, az. - S. I. 10, 
gen über das Verhültniíg $28. fama civem d 
der Waffermaffe zur Er- — que priorem fpert 
de: Oder auch über Eb. IL 5, 30 et 31, Wiel 
be und !luth, wiebeym wem [íein Ruf (a 
Virgil. Geerg. IL 478 — —— rechtíchaffener KK 
480 (qua vi maria altatu-— und die Gerechii 
meéífcant obiicibus ruptis, (der Sache) gewoet 
rurfusque in fe ipfa refi- — giebt, den fliehe, 1 
dent). Suaves res, inon. — er Erben, oder cinei 
cauffas narraret earum, — juuge fruchtbare 
' et naturas dominus S. II. lin hat. 1us anceps 9 
' $&92*et 93. Haberfeldt: — cauffas defendere po 
derSinn: AllediefeSpei- ^ S, IL. 5, 34 ius ar 
fen waren an fich nicht — wie Sat, KK. $, 13. 
zu verachten, wurden  . frumius, uud beye 
uns aber durch die An- . cero ius varium, cof 
preifungen undbeynahe — verfum; weilesfd 
 €hemi(chen Beichrei- meiniglich auf vert 
bungen des Wirtheszum dene Seiten drehen 
Ekel,  Daís nur ein wenden, und pac 
Meních ohne Lebensart — leideníchafuichen 
feine Speifen auf eine fichten eines Jeden 
folehe ^ Art anpreifen — brauchen láíst. Sani 
kónne, fagt auch Plu.  lachicane: caufas | 
*arch Sympof. VIT. nar- — wickelte, ungerechte 
raret, druckt den Lehr. — ceffe. feulinguamc 
ton aus, in welchem Na- | acuis E. I. 3. Wi 
fidien den Gáftendie Na- — fey es, dafs du 253 
tur. und Kunfigefchichte ^ waltez die Zunge vt! 
(cauffas et naturas) aller — (oder uns dieKnotc? 
jener Speifen vordocirte, — bürgerlichen Rechte 
Sapiens vitatu quidque" feft) E. I. 5, 35. E I 
petitufit melius, cauffas — 9. E. I. 16, 43. E. - 
.- reddet tibi S. I, 4, 115 et^ 46 et 47. E. L 16, 9 
116. Wieland: tieffinni- .II. 3, 369 et 370 '* 
e Üeweife, diefs zu cauffarum). res (noni 
ieh'n, und jenes zu er- fed) relate ad homt* 
wáahlen, werden dir die - certum: me Capitolin 
Philofophen geben. res, — convictore- ufus T 


- 

























1puero eft, cauffaque 
(propter me) permul- 
atus fecit S. 1.4,96 
. Wieland : Capitolin 
von der Sehule her 
guter Freund; ich 
| viel Gefálligkeiten 


. nt gratia ficta 
ptatis - cauffa fint 
ima veris E, II. 5, 
Ramler: Erdichtun- 
;, die man zum Ver- 


tkann; die Schuld 


és entfliehen kann). 
Waberfeld: Horaz be. 
Wtfet feinem. Villicus, 
Gh er felbt, durch 
Grundftze beftimmmt, das 


land der Stadt. vozzie- . 


: dieferaber, bey ent. 
B'&Engefetzten efin- 
"'ungen, nur feinen Lau- 
f "d Leidenfchaften 
dire. Der Ideengang, 

*^ erin den folgenden: 
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- drey Verfen kurz. an- 


giebt, und den ganzen 
Brief hindurch weiter 
ausführt, ift folgender: - 


. Ein Thor rühmt nur die 


Lage des Andern, und 
überfeht das Gute der 
feinigen; Ío wüníchteft 
du dich in Rom aufs 
Land, und vom Lande 
nach Bom, und warft 
nie glücklich. Ein Thor 
findet die Urfache feines 
Mifsvergnügens und Ue- 
berdrufles in dem Orte, 
wo er fich aufhült, da er ' 
fie doch allein in fich 
felbt und feinem Ge- 
müthszuftande zu fuchen 
hat; drum befindeft du 
dich nirgends wohl. Ich 
bleibe mirin meiner Lie- 
be zum Lande gleich, 
und hefinde mich dabe 

wohl Und wenn auc 

mein Gefchmack und 
meine (Grundíátze von 
denen der frühern Jahre, 
verfíchieden find: [o . 
bringt diefs die Natur 
der Sache felbft fo mit 
fich, und mein Zufland 
ij dadurch betrüchtlich 
verbeflert worden (ftul- 
tus uterque, fowohl der, 


'. welcher nur des Andern, 


Lage  wünfíchenswerth 
findet, als auch der, wel- 
cher mit der Seinigen 
unzufrieden ift.) 


Cautus, qui caute, pruden- 


ter fibi providet, prudens. 


.dum procellas cautus 


hor- 
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horrefcis C. II. 10, ^ et 
3. sut tibi a procellis ca- 
veas (dum altum procel- 
larum metu vitas). cur 
olivum fanguine vipéri- 
no cautius vitat? C. I. 8, 
8 et 9. ,,ad Sybaris igitur 
animum ab his ftudiis 
quam maxime alienum 
declarandum cautius eum 
vitare ait, fibi magis ca- 
vere, corpori fuo, íi oleo 
inungaturt, aeque timere 
ác fi fanguine viperino , ve- 
neno inficeretur.^ cau- 
tum dignos affumere $. 
I. 6, 51: der mit Vorficht, 
Klugheit die Würdigften 
wáühlt. cautusadito S. IL. 
5; 88 (ét 94) Haberfeldt: 
»das lehrreiche Refultat, 
das aus jener Erzáhlung 
für den Erbíchleicher 
hervorgehet: behandle 
den, deffen Veimógen 
du zu erlangen trachteft, 
behlutfam und zwarnach 
feinem "Character und 
feinen L4dunen ' (Sana- 
don: que cela vous áp- 
preune à joindre la di- 
ícretion. à l'empreffe- 
ment) E.1. 1,753. E. I. 
16. 50. E. LL. 3, 45 et 
267. protectus, tutus. ma- 
tutina parum cautos iam 
frigora mordent S, IL. 6, 
45 Wieland: wér mit 
keinem guten Ueberróck 
verwahrt ift, kann fich 
leicht verkálten, cautos8 
nominibus rectis (debi- 
toribus certis bonis) ex- 


INDEX. IIL 


"Recht verhelfen,) £g 


C 


. non ut de fede fecu 


















nummos E. IL 1, 
cauti nummi funt, 
dato chirographo 
pantur foenore 

Wieland igitur 

(n unferm alten 
war früh am Tag 
chen, den Ciienteu 


güte Dch're Verlc 
bungen fein Geld 
Zinfe legen (und 
Lehren, ,,wie ein 
»rer Bürger durch k 
»Wirthfíchaft feines 
,les Glück erhóh'n, 
»deffen Fall verh 
»kónne,' ven Ael 
anzuhóren, oder 
gern zu geben — 
warlange Zeit die 3 
und Lébensart, wv 


edo, locum do, c 


cederet, aut quarta 
cialiter E.. IL 3, 357 
258 Ramler: doch 
der Bedingumg, daíi 
(der Jambus) felbit 
mahle weder von d 
zweyten noch von oe 
vierten Platze weichen 
duríte. pete ' cedente 
dera difíco S. IL. 2$, 3 
»wirf den JDifcus !m 


: Freyen,wo er mehr Spiel 


. faum. hat. 


cedenten 
inahleriích, epitheton 0r 
| pant. 
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. eeffit imimanis tibi 
lienti ianitor aulae 
I. 11, 15 et 16 (,,non 
ibuit Orpheum adi- 
propter te**) EIchen: 
auch wich, beym 
YichelndenT'on, der 
ín Tiefe Bewohner 
! graufenden  Vor- 
| Pfórtner) durus 
lemiator et invictus, 
laepe viator cefbffet 
vo faepe victus fuif- 
& L ?, 39 — 31 cl. 
.XVIL. 25. E. I. 18, 
Wieland (pluribus 
bis: fo wie ein gro- 
' Winzer dem luft'gen 
ind'rer, der mit lauter 
mme ihm Guckguck 
né, Schimpf um 
^unpf fo lange aus fei- 
t Ulmbaum in die Oh- 
7 Ípritzt, bis Jener 
fichen mufs,* Bekarm- 
"uten pflanzte man 
 [ulien die Reben ge- 
shnlich an UImbáume. 
à? vorübergehenrder 
Aderer, der eipen 


Admannaufeinem fol. - 


"1 Baume, halb in 
AUb verfteckt, feine Re- 
*? befchneiden —fah, 
"ite, um jenen infei- 
* Ruhe zu füüren, 
Aerzweife den Ruf des 
"Kigucks nach i der 
"er, der diefg für 
* Beleidigung auf 

Qm Íchimpfte zurück; 

Ío entüand ófters 


* Àtt von grobwitzi- 





gem Zweykampf, wo $e- 
wóhnlich dem Winzer 
das "Vergnügen blieb, 
fich für den Sieger zu hal- 
ten, weil der Wanderer, 
der noch weiter zu gehen 
hatte, des , Handels am 
eheflen überdrüfsig wur- 
de. Picenis cedunt po. 
mis TTiburtia fucco S. IT. 
4, 70. 4,dieTiburtinifchen 
Aspítel weichen an Ge- 
fchmack den Picentini- 


íchen (wiewohl fie fchó 


ner ins Auge fallen), tibi 
praeda cedat maior, (quae 
penes victorem), an illi 


G. III. 20, 7 et8 (sdecer- 


tabitur, tibine, an illi 
(puellae) Nearchus po. 
tius praeda Í. victoriae 
praemium cedat, uter 
veftrum Mearcho ft poti- 
turus') Eíchen: grofeer 
Wettftteit wahrlich, ob 


. du, ob jene glücklicher 


wegrafft (ob du oder fie 
das Mehrfie (dabey ge- 
winneft) erbeuteft.- nec 


femel offeníae cedet con- : 


flantia formae Ep. XV. 
1$. Mitfcherlich: docte 
pro, confilum meum 
haud labafcet, vincetur, 
formae tuae potentia,con- 
flantér 'perfeverabo in 
propofito, nullis pul- 
thritudinis tuae illece- 


. bris labefactando. ceda 


pro, decedo, excedo, in- 
éedo. — Afris inulta cef. 
ferat, impotens tellure 
C. 11.1,25 — 27, Eicheo: 


und 
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" und wer von den Gáttern 
font den Afern gunft. 
voll aus ungerechtem 
Land machtlos entwich. 
ut — — exacto contentus 
tempore, vita cedat, uti 
cóánviva fatur — 8, I. 1, 
117 — 139 Wieland: if's 


denn Wunder, daís dér- 


Mann lo felten ift, der 
wohlgelebt zu hahen ver- 
fichert, und, vergnügt 
.. mit feinem Antheil , vom 
, Leben, wie ein Gaft von 


einem Mahle gefáttigt : 


weggeht.iamSeythae lazo 
meditantür arcu cedere 
eampis C. IIL. 8. 23 et 
24 Íchon rüftet fich der 
Scythe mit Íchlaffem Bo. 
gen, d. i. befiegt, zu ráu- 
men die Felder) ,, maxime 
in eo funt, ut coacti a 
Lentulo excedant cam- 
pis, citerioris Iftri ripae, 


: fimibus Romanis, quos . 
incurfationi- : 


continuis 
bus vexaverant. nitidus 
qua quisque per ora (an- 
te ora) cederet (incede. 
ret) S. IL. 1, 64 et 65 ,,je- 
dem die íchmucke Mas- 
ke abzusieh'n, worin 
er wohlgemuth einher. 
" gieng." relinquo, defero. 
cedes coémtis faltibus et 
domo caet. C. II, 3, 17 — 
$9,  Efíchen: erkaufte 
Forfte lifst du und Woh- 
nung einft, und deinen 
. Njandhof, welchen der 
Tiber Fiut .beípühlet, 

lifet du. Mitfcherlich: 


4 
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fuavis dilectos efl 


cedere, pro relin 
cedimus enim terra 
paria, quam nu 


revifuri fumus, 

aliis colemdam, h 
dam relinquimus. 
fere Serv. ad Virg 


-. neid, IE. go4. Hinc 


fito euphemifmo d 
€ vita. — (a te)cedi 
35, 15 et 26 dele 
pro, evenro, proce 


.€edo. cedet in ufum 


. Augenblicke bald 


mihi, numc alii $. 
133 et 134 wird 
Niefsbraàuch bald 
bald einem Ander 
dat in altera iura (i! 
terius dominium) E 
2,173 et 174. Wiclaut 
als ob man was fen! 
nennen kónne, va$ 





Geld und gute W! 
bald durch Machtte! 
bald durch den T 

an neue Herren 





ufu venit, inepuc: 
Mufs favenübus, 


*- 


erfis (Bentleium ipfum 
L legas. Haberfeldt: 
oraz meynt, dafs Lu- 
| in feinen Schriften 
? [iísete Erhohlung 
M; daís ihm auch, was 
t gefchrieben, keine 
ihe Verdriefslichkei- 


^Qiuz0g, ob er fÍchon 


i geheimften Empfin- 
ungen feines Herzens 
ucana) darin ausdrück- 
', und nicht bloís feine 
"eunde erhob, for 
t auch feine Feinde 
rilelle und  verfpot- 
"e 


lrus(lzudatifima in Cre- 
1) pro, oleum cedrinum 
L.1L 3,332. ,, Libri apud 
veteres aut cedrino oleo 
Minebantur, aut arca 
Oprefina — includeban- 
Ut, ne vexarentur, lae. 
trentur tineis, carie, 
üttedine Vid.Plin. Hift 
à, XVI. 39. Vitruv. 
II. Diofcorid. I. 89. 
tltber, bris, bre(et ce- 
'óro) derebus, quae  fre- 
qintantur, coluntur. cele- 
Jtmma per loca E. T. 17, 
!3. incolis abundantia et 


requentia (ubi permagna 


9mnum frequenta): 
'tleber locus. opponitur 
(/mo et inculte. Sacro 
Dianae celebris die C. IL, 
!5 19 et 20 (Efchen: an 
*n geweihten Tag hoch- 
BepriefenerCynthia) : (ce- 

"5, e graecis »xAeree, 
9ln, yin) ,erant autem 
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| plures per annum dies 


Dianae facri; unde et 
celebris audit, a Romanis 
religiofifüme culta.' 


Celebro, frequento, orno. : 


farmine perpetuo cele- 
brare (cgnere, przedicare) 
C. I. 7, 6G. fumis celebra. 
re I. 12, 2 graece, pro: 
eligis celebrandum, ea- 
nendum. celebrare do. 
1neftica facta (vaterlándi- 
Íche 'Fhaten zu fingen) 
E. IL. 3, 257. obeo folenni 
more: liocbit ille repotia, 
natales aliosve dierum 
feftos albatus celebret S. 
IL. 2, 59 — 61 wenn — er 
feinen. Hochzeits- oder 
Geburtstag, oder ein an. 
deres Feft in feinem Feft. 
kleide feyert, 


Celer (velox) C. Y. 12, 10. 


1, 14, 5. 1.15, 3. I. 16, 
44. IL. 7, 13. IIL. 4, 56 
(celer ignis, e natura). ILL . 
A1, 14. l11L 28, »2. III, 
29, 53. IV. 8, 15. E. I. 
18, 90. E. LI. 5, 161. mi- 


.les fagittas et celerem fu- 


gam Parthi (timet) C. IL 
13, 17 et 18 (Efíchen: 


der Krieger Pfeile bey 
. der behenden Flucht des 


Partlierheers) ,.Parthum 
iu fugafimulata fortiffime 
depugnantem, fagittis pe. 
tentem, Romanum teme. 
re infequentem* (cl, C, 
I. 19, 11 verf anímofum 
equis Parthum i. e, fortem 
retzo miffis in fuga telis). 
— — celeremque prets 

. vol- 


) : IND EX IIL 


ere menfes C. IV. 6,57 
- 40 (,noto graeciímo, 
t I. 15, 18, quae eeleri- 
'r volvit, curfu fuo ce- 
vj efficit, ut: menfes 


roni, prono curíu de- 


urrant"), Efchen: nach 
s'ebührdenJüngling Da. 
nens fingend, nach Ge- 
ühr die nüchtlicheStrah- 


, porum die das Frucht- 
|l 


fegnet, und rafch 
er Moride Kreifungen 
míchwingt damna ta- 
1eh celeres  reparant 


oeleftia lunae IV. 7,13. * 


nenítruus lunae decur- 
18 celeriter reparat, re- 
rcit. damna, interitum 
ani partum) Ramler: 
och den Verluft der 
atur ergánzen diekorn- 


ienden teilenden) Mon- — 


e. pto, alacer. irafci ce- 
rem (eiv9vhMes, e£vxe^er, 
"71ÀA«) praecipitem, pro- 
um ad iram, jáhzornig, 
. I. 20, 15 (cl. S. IT. 15, 
3 horrendam rabiem, 
is aufbraufende Tem- 
rament des Dichters). 
tluus: — — celeremfe- 
i Aiacem C. I. 15, 18 
19 (taxvc extgSa)) cele- 
u ftrenuum iu perfe- 
endo, fortem (ex anti- 


| pugnandi ratione), 


fonft wirft Qu im Ge- 
che deníchrecklichen 
eren, den gefpitzten 
YXiichen Pfeilen, dem 
ffen- Geklirre (oder: 
t Schlachtgetümmel) 


Cella de quovis loc, 


./quid conditur, àff 


. dererften Preffe, d25*t 


wohin noch J 


fla in contignationib? 





























und dem íchneli ve 
genden Aiax entBid 
celer aito latitanter 
ticeto excipere apr 
IIL 12,10 (,,alacer.& 
in excipiendo, atqu 
nabulo  confodienó 


Eber aufzufangen. 


ceptacülo, aede, ubi 


tur, ubi funt, qui i 
bitent. depromere U 
cubum. cellis (viu 
avitis C. I. 57, 6 ,z 
len den Caecuber 
Abhnenkellern." ei 
quod prima Venafng 
fit cella S: II $, 458 
»die Brüh' ift aus o 
beften Venaftaner Oc 
(cella prima das Oe!" 


züglichfte). — 315" 
eiecta cadavera celli 
S, X. 8, 8 eto, Wie 
jüngft d 
Leichen der Sd» 
aus der engen Zelle au 
geworfen, ein Nee 
Knecht bey Nacht in 

net offnerranfeligenl 
de tragen lies, 17 : 
gemeinen Begin 
platz des nacktlen Bc 
telpacks. cellae h. L. 
clavia, cubiculaJervor" 
(familiae urbanae] 2/5 


ium. intermedis 
aedium, intere" x. 
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ia rullica in tuguriis, 
ilis iuzta flantibus). 

, abfíéondo, occulto, 
1 — — catulos ferae 
rtt inultae C. III. 5, 
-42 Ramler: flampft 
Vieh nut Paris und 
&4nus  Grabeshügel, 
dbirgt dás Wild dort 


** Brut ungeftórt. au. - 
1 umrepertum,; et fic - 


lius ftum, quurh ter- 
teat ILL. 5, 49 et 50. 
Íchen : das ungefund". 
: beffer im Erden- 
hoo[s verborg'ne Gold), 
Iru nitido diem- qui 
vms et celas. Cárm. 
KC 9 et 10, diem com- 
iis, 3bícondis, füece- 
Qbus in eius locum: 
"wbris. (,die Sonne 
f"ngt früh ànit ihrem 
*sen den Tag, und 
inut ihn Abends beym 
Dtrgange wieder mit 
linweg't) Efchen :. Gott 
*** Segens (allbeleben- 


itrPhoebus) der du den . 


Tig mit hellem W. 

agen 
Vigft und.fenkft, und 
í tit im feten Wech- 
" nih, o künnteft 


& rigend  Gróls'res : 
"Hun, denn Roma, 


lata virtus C, IV. 9, ag 
h 39. €. quae occulta- 
" Pofleris, in oblivio- 

m venit, vate deftitu. 
..OMüum qui celat 
"8nes Nilus — C: IV. 
:^45 et 46 cuius fontes 


9 


"Monntur; (caput, quod. 


e 


41 
adhuc latet, Ovid. Me- 


tam. IL. 255): fic vetus 


fama (,nach den neue- 
fien Reifebefchreibun- 


' gen kennt man die dtey 


Quellen des Nils, die 


aus kleinenRafenhügeln, 


etwa acht'T'agereifen vor 


Guendar oder Gondar,. 


der Hauptfladt im heuti- 
gen Habefh, hervorge- 
hen, S. Bruce Reifen u. 
lones in Sprengel's neuen 
Beytrigen zur WVolker- 
und Lünderkunde Th. 
IIl. N. 5.) ganz genau. 
(S. I. 2, $5). fed convi- 
vatorie, uti ducis, inge- 


. niumresadveríae nudare 
"folent, celare fecundae 
B. II. 8, 73 et 74 (,co- 


mifch die Anwendung 
der Feldherrn . Tugen- 


den auf den Gaftgeber, . 


deffen Genie kleine F«h- 
ler in der Anordnung 
fogleich bemerken, und 
in  Süllen  verbeffern 
muís.*) Wieland: In- 
deffen ifífs mit einem 
Gaftherrn, wie mit einem 
Feldherrn: das Talent 
des einen, wie des Án- 


verdunkelt, und. durch 
Unglück erít in'es wahre 
Licht geftelit. ftultorum 
incurata pudor malus ul- 
cera: celat E. I. 16, 24 


'C Q,ein Thor verfchweigt 


-- 


: dern, wird durch's Glück - 


(verbirg - aus :falífcher - 
. $cham dem: Arzte fein 


Uebel,. bis es gans un- 


heilar 
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heilbar wird.*) Haber. 
fridt: auch Wenn duun- 
entdeckt bleibeft, iftjene 
Táufíchung hóchf ge. 
fáhrlich: denn die Ver. 
derbnifga deines morali- 
Íchen Zuflandes nimmt 
in eben dem Grade zu, 
und wird fo unheilbar, 
, alseinaus falfchet Scham 


(pudor malus, ivéresme) - 


verheimlichter Schaden 
am Kürper (incurata ul- 
cera heifsen diefe Wun- 
den, die durcb die Ver- 
heimlichung  unbeilbat 


werden) celabifur au-, 


etor S. LI. 4, 11 Wieland: 
des Meifters Name mufs 
veríchwiegen  . bleiben, 
fi rulo, diffimulo. eft gau- 


dia prudentum vultu ce. . 


lare S. If. 5, 104 (quae 
fcriptura Barthii ex ve- 
terrimo, ut ait, codice 
'depromta prae vulgari le- 
genda), vultu gaudia ce- 
lare, quemadmodum Cic. 
in Verr. I. 8. cupiebam 
animi dolorem vultu tege- 
re, Apulej. Metam. V IIL 
vultu tatnen gaudia tegit : 
pro (clam) habeo: longe 
dilfhimilem noto .celantia 
(habentia) fuccum 8. II. 
8, 18 Wieland: wir Ue- 
brigen aífsen, was uns 
vorkam, "Vógel, Mu. 
Ícheln und Fifche, ohne 
'was wir afseen am Ge. 
Íchimacke £u erkennen, 
utra magis piíceset echi- 
nos &áequora celent E. I. 


9) N DBEX Iii. 


Celfus altus. cel 


1maris factus fit, Elc 

















und an Auftern 
in? 


viore cafu decid 
res C. IL. 10, 10 
(xveyo) ,, aedificia 
celfiora funt, eo 
ipforum ruina." El 
(wilder ftürzt auí 
der Lichten W. 


a—— 16. »nidi inflat : 
clivi montis (forte 
Vulturni) haerente 


und Bantifche Berg 
und fette Flurend 


currerit Apenninus 
XVI. 29 ,feu ubi 

Apenninus, qui ! 
tractn Italiam dividit 
verit fe atque in 
currerit, — promontor 


wann auf Matüinus H 





| 
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: Bamler: uníre junge 


Itcríchaft hált fich bey 
1ca nicht lange auf,die 
tu emfthaft Bind. - 

te, arbiror, puto, E. 
6 65. quid cenfes mu- 
n terrae caet. E. I. 6, 
-4 confir. qu, ceníes, 
a modo fpectanda fint 
uera terrae, quid cen- 
h quo modo fpectanda 
tmunera maris ditan- 


it1tt. Arabas et Indos |. 


^— Wieland: wie 
tfo du, wird ein fol- 


ír Mann die Schatze 


f Erde und des Meers, 
» Klümpchen — Gold, 
^? Háufchen runder 
tlen, oder, wie den 
uen Beyfall — Gauk- 
^, Fechtern, Sangern 
"V Circus oder Schau- 
ld zugeklatífcht , und 
itr Ehrgeiz von der 


'ügunf bettelt, mit . 


"ltem Sinne, welchen 
—*n wird er folehe 
Jie anfeh'p? — mu. 
*'t cum fungi propioris 
Lt. interioris) cenfet 
moa E, I 9, 5 ,Indem 
' illo mich. für eipen 
liner Vertrauten hàlt.** 
Óxendus adhuc quae 
"fet amiculus E. L 1 7; 
3 woháredoeh zum Ve- 
ui » was dein felbft 
; 'bedürft'per kleiner 
'"énd hierüher faden 
"i quam fcit uterque 

!& cenfebo, exerceat 


UU Elo. 44. sam 


RV M. 67 


fum , 


49 
beften, denke ich, ift's, 
ein Jeder treibe :-das 


Handwerk, das er kann, 
und.treibe esgern. auctor : 
fuadeo. | Antener, 
cenfet belli praecidere 
cauffam E. I, 2, 9 Ha- 
berfeldt: Antenor, der 
Neflor unter den T'roja- 
nern, (sempe), giebt 
in der V erfammlung den 
Rath, die Helena.znebft 
allen mit ihr entführten 


, Kleinodien, den Grie-, 
. ebenauszuliefern (Hom. 


Iliad. * 350 — 351), und 
fo dem Kriege auf ein. 


-mahl ein Ende:zu 1na- 


chen. . 


Cenfus (Particip.) eweyi- 


'yespspume qui et nomen et 
rem apud ceníorein de. 
tulit, in cenfu profeffus. 
quidni? liber et inge- 
nuus, praefertim cenfus 
equeftrem fummam num- 
morur (qui poffidet 4ua- 
dringenta H,S.) vitioque 
remotus ab omni, E. II. 
39.382 -- 384. HRamler: 


—. Bin ich nicht von guter 


Ceburt und Erziehung? 
Habe ich nicht fo viel 
Einkünfte, als £u einem 
Ritter gehóren? find nicht 
meine Sitten untadelhsft. 


- €f, E. L 1, 58. ubi haec: 


fed quadringentis fex fep- 


. tem millia defunt (CCCG 
. millia nummüm, 400.000 
" Seftertien, d. i, ungefáhr 


25000 Gulden oder 17 
bis 18000 Rthlr) war der 
' Cen- 


420 


Cenfus des. Rittertan- 


des). 

Cenfus res, bona cenfui 
cenfendo Íc. apta, i. e. 
quorum cenfus cenferi, pre- 
tium aeflimari ordinis et 
tributi cauffa poteft. — 
duo praedia, dives, ahti- 
quo cenífu, — — S. II. 5, 
168 — 17o Wieland: vom 
reichen Servius ppidius 
wird ezzáhlet, er habe 
. £wey Stamrmgüter, die er 
zu Cánufium befaís, auf 
feinem  Todbett unter 
feine beiden Sóhne mit 
folgenden Bedingungen 
vertheilt, Haberfeldtad 


h. |. antiquo cenfu be- . 


zieht fich sowohl auf 
praedia, als auf dives. 
feine Güter fowohl, als 
feine Reichthümer wià- 
sen von feinen Vorfah- 
ren auf ihn gekommen; 
fie waren von den ülteflen 
A&eiten her bey feiner Fa- 
milie gewefen. Sanadon: 
homme fort riche du 
bien, que fes ancétres lui 
avoient latffé. privatus 
jlis cenfus erat brevis C. 
il. i5, ig. (Herzleb: 
des Bürgers Gut war 


klein, des Staates Scha- . 


- tze proís), ,,divitiae, opes 
privatae, res familiareg 
cuiusque angusta, exigua 
erat" nan folum de re 
familiari, fed et de loco, 
ordine nfurpatur. infra 
Lucili cenfum ingenium- 
qué S. IL. 1, 74 — y5. 


Y 


* 


IYNDIESMM. III. 


' Oheim dés Poi 


., 813 et 324. ,und da 
:. über dein Ven 


' et veftit, et ungit).j 


















Wieland: wie wer 
vielich feyn mag 
gewiís an Geift, 
Geburt tweit unt 
Lucil. — » Hier 
als ein. A equiv: 
cenfus, weil bei 
Lucis Zeiten 5 
eiüerley galt, ut 
cil wirklich nicht1 
geborner rómilch 
ter, fondern durda 
'Schwefter fogareini 


Mágnus$ war." t€ 


maiorem eeufu S. 


gloria quem fup 


conem tenui ceníu 
geringen V ermógen 
der geringern Voli 
fo). RE I. rL gb. . 
quáe maxima creob 
mala, exiguum ceng 
tüjrpemque — repus 
Quanto devites arm». 
pitisque labore E 

41 — 4. , Wie fiti 
du alle pr 
bis zum K | 
und finneft, rechnet 
cheft die Nüchte du 
den Uebeln zv ent$ 

die dir die grüíeten [cht 
nen, ohne Wü 
Rang zu feyn und ur 
£u verfteuern! Bi 
feldt commeatu: p 


V R B B8 O MÀ V M, 


oraz hatte bisher Mit- 
angegeben, durch de- 
0 weifen Gebrauch 
| gelehrirer. Meních 
u mancher 'Thorheit 
bet werden kXkonne. 
bizeigt er, wie unge- 
big die meiflen Men- 
àofhnd, wenm fie die 
nndíitze der WWeie- 
auf ihr Leben anwen- 
ü[ollen, durch ein 
tfipiel, vides. er fetzt 
mer noch: das Selbft- 
fptáchfort, welches er 
| 33. begonnen, - und 
B unter diefer Einklei- 
ux dem grofsen Hau. 
nmanche bittereWahr- 
&& maxima mala. In 
tj Augen des grofsen 
ms waren Armuth 
tdNiedrigi 
tt Uebel, in den Au- 
fü deg Weifen, er 
Mete fich. zum Zeno 
Ktt Ariftipp bekennen, 
ikhtS weniger, als die- 
5. exiguum cenfum, 
Von dem Cenfus oder 
*t Verleuerung des 
Vtrmógens,hiengenfehr 
"ee bürgerliche Vor- 
htle, óffentliche Bhre 
"d Anfehen, Anfprü- 
de auf wichtige Staats- 
Müenungen ah; wer 
lo eingeringes Vermo- 
&tn befafs, mufste alle 
üde VWortheile .erit- 
ehren, D 
"Uni, ge, 2. decies 
«tena dediffeg huic par» 


it die gróofs-' 


Centi 


. máüra's 
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. €0 paucis cefitento 5. T, 


3:15et16 Wieland: nun, 


: hátieft du diefem mit fo 


wenigem Zufriednen ei- 
ne Million gegeben, in 
minder als fechs Tagen 
war davon kein Heller 
übrig. 


Centiceps, lixaceyrasagnes) 


qui centum habet capita, 
beliva centiceps (Cerbe- 
rus) C. II. 15, 34. Mit- 
Ícherlich : In capitum nu- 
mero admodum variant 
poétae. Hefiudus Theog, 
312 Cerberum fingit eere. 
zevrauazqes. Sophocl. Tra. 
chin. 1106. 'A/Bev veixqgases 
es9s)axa ; quod fere, tan- 


qun minus ries :3, pos 


tae Latini adoptarunt, 
Nofter graecum h. 1. ex- 
emplum fecutus videri 
debet, quod «el e Tzetza 
colligas ad Lycophr. 678. 
é KVe Tct 'Asdov, i$ 8x66 ixat- 
geo» x4 dp Ase. 

anus. nec, fi re- 
furgat centimanus 'ix«- 
vexut) Gyges, divelet 
unquam C. II. 17,13 — 
i$. Herzlieb: von dit 
foll nimmer mich Chi. 
Flammenhauch, 
und, ftind' er wieder 
auf, felbít Gyges nicht 
mit feinen hundert Hán- 
den reifsen. Mitícher- 
lich: fequitur poéta eos, 
qui Centimanos fulmine 


.àn '"Tartarum — detrufos, 


perhibuerant, Jacebant 
adeoproftzad in Tarato, 
Ere ' a6 


à MDENX [ik 


dn 


uü fere Titaniam pubem ' . modiorum fzui 






fulmine deiectam inirno fun- 
do volvi h. exanimes ia- 
eere narrat Virgil. Ae- 
neid, VI. 581. Apte adeo 
refurgat, ut Typhoeus ar- 
duus , erectus, refurgens 
in fimililoco Virgil. Aen. 
VIII. 299. 
C«ntum. quantum Furiale 
centum müniant angues 


caput eius C. LII. 11,37 . 
— 10, Efíchen: (Cerbe-. 


rus) obgleich ihm der 
Schlangen hundert rings 
das Haupt voll 8tygiches 
Grauns umíchirmen, und 
fein Hauch  fchwarz 
, dampft, und aus dreyge- 
züngtem Maul es ih 


, geifert. quae fimul cen-- 


tum tetigit potentem op- 
pidis Creten LII- 27, 33 
et 34 cl. Ep. IX, 29 (gen 
Creta, das hundert Stád- 
.te prangend trágt**), Cre- 


ten céntum oppida ha. ^ 


. bentem, ixereuseox», Ho- 
merico epitheto, Iliad. 
IL. 649. centum potiore 
fignis munere dónat C. 
AV. 3, 19 et 20 (,,carmen 
epinicium prdeferri me- 
retur centum fignis, ftatuie, 
in victoris honorem eri. 
, gi folitis*) wenn er Rofs 
. und Ringer preifet, und 
. mit grófserem Schmuck, 
denn hundert Siüulen, 
befchenket. de Aoc nu- 
mero. alis locis, Ep. 
. VIL 39. S. L 1, 45 

et 50 (centum millia fcil. 


| res Caecuba digni 
. vata centum clavi 


/ Ícherlich : 


. tum puerartiumIV.1i. 
. bey taufenden kundig 
.Auvenis centum àruu 


, mio arübusque excl 


latus S, IL, 6, 55 "e 




















LL 3, 23; 70 et $ 
6, 41. E. IL. », 39Q 
E. LL. 3, 326. pro. 
tis, pluribus. abíum 


II. 14, 25 et «6( 
bit cados vini C 


cuber, den hundert 
gel bargen (wahrte 
1008 Maecenas, 


ALI. 8, 13— t5, 


wachen Kerzen lai 
Taghinleuchten"). 


centum cyathos ; 
poícentium, Notum 
tem, cyathos et pe 
lum dici eius; incu 
honorem bibitur." 


(,unzühliger Kunf ! 
wandt oder: derKi? 
pue ules, ingenio ' 


aliena negoti cen" 
per capüt et circi 


E 





VEBBORARYHM. 















tnturias dif!ributi), 
bIcseitus; .centuria 
2 cuiusque numeri 
ulütudinis, Centu. 


lh frugis E. 11. 5, 341. 
lind: der graue Theil 
Pullikums verdamunt, 
ohne Nutzen if; 
puer: Unfere Aelte- 
B verachten. dic Stük- 
die nicht lehrreich 
P Poéta alludit ad il- 
Romanofum centu- 
B. quafi. haberentur 
lia, 
rio, centuriae prae- 
ui. ma:ní que pueri, 
Uis e cehturionibus 
15. [. 6, 


"€ pro tabula cerata (cera 





E diptychig (aut po- 
FIyhà) uri folebant. 
^ Qud prima fecundo 
*t2 velit verfu, S, EL. 5, 
4*5). (Wielaud : daís 
7 "it Einem fchpellen 

tutor den sweyten 


Abíatz auf der eríten 
durchlaufeft, um zu 
Íeh'n, ob du allein ge- 
mennt biflt, oder noch 


: mit mehreren zu theilen 


haff. Haberfeldt: Man 
heftete der wáchfernen 


. Tafeln fo viel zufammenp, 


ale man zur Verfertigung 
des Teftaments nóthig 


. fand; daher prima, fe- 


cunda, tertia, ima cera. 
Auf der erüen Tafel 
(prima cera) fland oben 
an im erften Paragraphen 
der, Erblaffer, im zwey- 
ten (fequudo verfu) det 
Haupterbe, zuletzt (1mo 
veríu) die fubftituirien 


Erben. (ut limis rapias. ' 
Sanadon: que vous puif. . 
fez lire rapidement du 


coin d'oeil) Der Sinh: 
wirf, bey allem Stráuben, 
einen Ílüchügen Blick 


-auf die erfle Seite des 


Teflaments, um zu fe- 
hen, ob du zum Univer- 
falexben (haeres ex affe) 
eingefetzt feyft, oder ob 
noch Mehrere an der 
ErbfehaftA ntheil haben. 
Diefe Votficht 1 hóchft 
nüthig, weil eft ein Erb- 
laffer feinen Clienten 
mit leeren. Hoffnungen 
táufchet; feiner im. Te. 


.flamente zu gedenken 


verípricht, um fich fei. 
ner Dienfíte zu verfi- 
chern, und am Endeihn 
leer ausgehen láíst, Ho- 
raz bahntfich durch diefe 

Ee2 - ' Wen 


o 
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- Wendung den Weg, um 
eine Erbíchaftsgefchich- 
:'te zür Sehau auszuftel- 
Jen, welche, allem Ver- 
muthen nach, damahls 
- derGegenftand des allge- 
meinen Gelüchters war. 
— caerite cera digni — 
E. Y. 6, 62. Wieland 
vertit: was kümmert uns 
dieSittlichkeit, der Wohl- 
fland?) wir haben's mit 
den Ceníormn einmahl 
Ífchon verdorben, find 
Ulyffens Schiffsvolk, das 
uneingedenk des Vater. 
lands aus Circens Becher 
zum Vieh fich trinkt, fich 
an den Sonnenrindern 
zu Tode frifst, und al. 
ler Warnung lacht. Ha. 
berfeldt | commentatur: 
Noch waren Horazens 
Zeiten, wo dieís für un- 
fittlich, galt, nicht fo*ver- 
: derbt, als die folcenden, 
wo man felbft im Bade 
Íeine Mahlzeit hielt. Cae. 
rite cera digni. (caeritesta- 
bulae erant civium aera- 
tiorum, qui tribu move- 


bantur). In Caeritum ta- : 


bulas referri, war bey 


den Hómern eine be. - 


kannte Strafe, womit die 
Ceníoren die nichtswür- 
digften Menfchen beleg.- 
' ten, und welche darin 
beftrand, daís fie, in die 
letzte Volksclaffe ver. 
fetzt, zu nichts weiter 
tücbtig waren, als ihre 
Abgaben su entrichten, 


ENDEX.IIL 


* fen anderen 























Daher hiefsen 
cenfi, aerarii. 
.nennung [felt 
Bch nach G 
XVL cap. 3) 
Paedian. (ad Cad 
cap. 3) von dez $aj 
re her, deren B 
ner zwar, wie di 


fchen Staádte , 
[che Bürgerrech 
Ísen, aber nicht j 
fihig waren, ur 
mit den capite ce 
eincm EBange f 
Es werden 00 
durch diefen Aoi 
Menfchen von 
Íserfilen Niedertd 
keit und dem sj 
Sittenverderbaifie 
racterifirt, 
Ceratus (cera indd 
cera:is ope Daedal 
titur pennis C. I 
et 3. (Eíchen: k 
auf Didalifcher wag 
fügter Schwing" 
aliscera iunctis, con! 
Cergbrofus  flamao 
ira furens, infans. od 
cerebrofus profilit u 
S. 1. 5, 231 ,,bis zc 
ein Tollkopf aufIprit 
Cerebrum (in : 
dixerunt animi, md 
eff. fedem) pro, 
me truncus illapfus € 
rebro fuftulerat C. II. ;; 
27 et 28. mens. puudiu 
multo cerebrum eft -5 
, AL 5, 75 , fo i des; Vt 
, cheten 





Y EXRBORYVM, 


ets Perillius Gehirn 
Serdorbner (der dir 
hreibt, was du ihm 
mer wieder zahlen 
B. flomachus, 'ira- 
i. o te, Bollane, ce- 


6 (cerebro) felicem - 


i5 1T et12 (glücklich 
B fein heftiges T'em- 
irent, auffahrendes 
len, durch feine in 
theit ausbrechende 
:) Wieland vertit: 


)ckliche? Dollan! wer . 


ne Tollheit hátte' 
t explicat? diefer 
Manus (fagt der Scho- 
Ü war ein Grobian, 
den Leuten alles, was 
von ihnen dachte, ge- 
lzu ins Geficht zu 
"ien pflegte, wie un- 
Üiches auch  neraus- 
"tnmen mochte. Erhat- 
ilo immer ein unfehl- 
"t Mittel bey der 
and, die Befchwerli- 
hen in die Flucht zu 
*hen; aber weil die 
emifche Urbanitit fich 
At diefem Bollanifchen 


ldiotifmus nicht verfóh- 


Mn konnte, fo paffierte 
9an für tol! (cérebro- 
uj). daher braucht Ho- 
"1 den Ausdruck: o te 
"riri felicem, indem er 
"" zum Scherze feiner 
Drutalitat wegen glück- 
Ich preifet, 


:L 
i 


UUS (mex) ex cera. 


fidus, € 


les, imago ce- 
" füigies, imag 


9L $, 30. 32, €t 43 
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Ep. XVII. 76 h. l. cerea- 


,rum imaginum in re ma- ^ 


gica ufus). ac nequeficto 
in peius vultu proponi 
cereus (imago ex cera 
ficia) usquam E. II. 1, 
2604 et 265. Wieland: 
(mir ift nichts láft'ger, als 
ein Íchlimmer Dienft aus 
guter Meynung; undich 
würde mir ein l'ratzen- 
bild in Wachs (das durch 
die Straísen für Meines 
feilgetragen würde, und 
mein Lob in fchlechten 
Verfen, gleich, verbit. 
ten). Idem addit: man 
kann mit gutem Grunde 
aus dicfer Stelle íchlie- 
Ísen, daís auch damahls 
fchon (wie heut zu Tage) . 
die Mode gewéfen, Fra. 
tzenbilder von berühmten 
Perionen  herumzutza- 
gen, und für wohlgetroff- 
ne Abbildungen an «die 
Liebbaber zu verkaufen; 
wenigftens Ícheint ein 
guter Theil von denK6. 
pfen berühmter alter Ró. 
mer, womit man fich - 
noch jetzt behilft, von 
denen in peius fictis zu 
Jeyn, diefish Horazhier 
verbittet, ohne: daís er 
felbft feinem Secbikíal hát- 
te entgehen kónnen, ce. 
reusin vitium flecti — E. 
IL.3,63. (cerae inftar flecti 
poteft) Ramler: der Jüng. 
ling, der fich endlich von 


. feinem Auffeber befreyt 


fieht — nimmt gleich ei. 
2 nem 
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nem Wachle die Ein. 
drücke des Bofen an. 
Hinc pro, flexilis, mollis : 
' cerea Telephi laudas hra- 
chia &. I. 13, a e o: 
(Efchen: wann du rofig 
des 'Felephus Nacken, 

ydia, und wáéchíern des 

elephusArme rühmef). 


-Mitfcherlich : poffis etiam. 


de colore cerae fplendi. 
do interpretari, ut bra- 
chia intelligantur laevia, 


^ rotunda, polita, (aut niti- 


da, tanquam picta), in qui- 
bus nullum os promi- 
neat, Quo fenfu pingues 
turdi clunes cereas dictae 
puto Aufonio Epift. I. 


$4, 7. Exquihüor tamen - 


yatie videtur, fi brachia 
cerea interpreterisflexilia, 
mollia, DL a*raM ana- 
tura cervice. Plin. Epift. 
WII. 9 ut laus efl cerae, 
mollis cedensqve fequa. 
tur. Aique haec in deli- 
catioribus apud veteres 
memorantur, atque in 
pretio habentur. 


Cerritus (quafi cereritus) : 


h. e. a Cerere percuffus, 
iu furorem actus, (vwvipe- 
AerrosBaparenxoc), in cuius 
facris cultores furore cor- 
ripi credebantur: hinc 


: pro Iympharico, furiofo, in- 


feno. Marius: cum prae- 
cipitat fe, cerritus fuit? 
S.'IL. 3, 277 et 278 Wie. 


4 


Zn DEX 


land: derMarius, derfein . 


Schwerdt erit feinem 
: . Maádchen in den Bufen 


^ hier auf eine 


Der gemeinem 


: fich dann in der 


YI 
















aberfelde: Fidi 


an, welche fich. sm 
lich zucetragen ( 
dem W'órtclen st 
hellet) 2be£t wune 
weiker bekannt iX 
rius, deffen Laet 
Hellas (einer k - 
Sclavin oder [rey 
nen, wie fÍchon c 
me giebt, oder a 


entweder nicht erw 
ward, oder gar un 
lich war, ermordete 
derZufammenhane 
erit diee, und 


zweiflung von eineudd- 
fen. Welch ein Unld. 
fetat der Stoiker hiol 


Cerne. video (oculis), $ 


2, 94, (faepiue ru 
cur in amicorum | 
tam cernis acutum S 
3,25 et 26 Wieland: i. 
du haft für. deine Fe 

immer trübe Awugen, ul 
nur für And'rer ih 
fieht du Ífcharfer, : 
Falk'undSéblange? (nu 
fo xechne drauf, dafsvw 
auch dir nichts über 


" hen werden). 


Certamen, | pugna, (cu 


armis) in cerramine Ma 

fio (im Blutgefech:t) C 

. IV.14,17. minor (equu 
in 


lor, victus) in cer- 

e longo E. I.10,35. 

m certamine  pri- 

— — referre E. II. 

ludus enim genuit 

um certamen et 

E. I. 19: 48. Ha- 

dt: ert nc&ken fie 

und kimpfen zum 
lierz (ludus), bald wird 
t Spas durch irgend 
0 Verfehen oder Mifs. 
rftàndnifs derber, und 
ir $ueit hitxiger und 
idenfehafllicher (trepi- 
um cert, i. e. in quo 
tpidant, wobei einem 
ntm wird, das Blut in 
Valung kommt, und 
^ ver Zeiten zu zit- 
ernaufángo, hieraus ent- 
leitErbitterung, undun- 
vtlohnlicheFeindífchaft 
(ruces inimicit.) und zu- 
leat endigt man, mit bln. 
ügen Auftritten (funebre 
tuum) Die Anwen- 
cung auf die gelehrten 
Sreitigkeiten vom ge- 
Drnen Schlage ift leicht, 
vndihre Wahrheitin der 
Erfahrung gegründet. 
«o, concertatio (ine 
imu). — grande certa- 
Men, tibi caet, C. III. 


9, 7 et &. Mitfcherlich: 


Bande ctrtameu , (per ap- 
PÜionem haec verba 
iüpendg), fuper quo 

tàho) acerrima pu- 
Waorietur, decertabitur, 
Ps anilli(puellae) Near- 


Us maior praeda cedat, . 


YvERB3OARUNM. 


, tus arguit *). 
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potius praeda f, victoriae 
ptaemium cedat, utes 
veftrum Nearcho fit poti- 
turus. — Nearchus per 
appofitionem certamen di- 
citur h. de quo vertatur, 
uhtatiffima po&tis loquen- 
di ratione. (Obiectum 
certaminis, five res fit 
five perfona, certamen 
abfolute dictum). labor et 
contentio: certamina divi- 


tiarum (de divitiis) E. L 


5. 8 ,uinium fludium- 
nimiainque — contentio- 
nem in divitiis compa- 
randis.': 


Certatim — nauta atque. 
- viator certatim S, I. 5, 16 


et 17. Wieland: zum Er. 
fatze liíst uns der Schif- 
fer und der Efeltreiber 
mit (chlechtem Weine 
beide wohlbetráuft, die 
Heize feines Mádchensg 


' in die Wette um die Oh- 
- ren gellen. 
Certe profedo. regiumcer- 


te genus et penates moe- 
res iniquos C. II, 4, 15 


. et 16 (certe nobilitatem 


generis moeftus eius vul. 
Eíchen: . 
traun, fie klagt um Ke. 
nigsgcíchlecht und harte 
Goner des Havfes, certe 
neício quid fccreto velle 
loqui te aiebas mecum S, 
I. 9, 67. ,,du batteft jaich 
wells nicht was geheimes- 
mir zu fagen?^ — — po- 
flremo .expellet certe vi- 
vacior haeres S. IL $, 
19 -— 
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e 
L i 


329 — i31." ,Er trieb 
uns aus, uud ihn wird 
üble Wirthíchaft, viel. 


leicht Unwiffenheit des 


Íchlauen Rechtes, und 
endlieh ganz gcwiís ein 
Erbe, der ihn uberlebt, 
vertreiben..* pro faltem: 
certe furit E, II. 5, 472 
Ramler: wenigfens ift 


er von einer lYurie be. 
feffen. 


Certo. pugne, centendo X. 


II. 5, 75. E. IL 35, 230. 
deine mecum certare 
E. L. 18, 30 et 31. cum 
Dativo (uexte9u: vo), cf. 
Ind. Syntact. IL. 3 defi 


' net imparibus (fuperiori- 


bus) certare fummotus 
pudor Ep. XI. 1$. (ego, 
fubmoto pudore, defi. 


: nam cum imparibus h. 


- 


rivalibus, quibus impar 
fum, me potentioribus, 
eontendere), endig' ich, 
ohne zu errüthen, gegen 


" Stárk're den kampt.: tan- 


tum diffimilem et tanta 


, eertare minorem (impa- 


rem certamini cl. C, ITI. 
3; 50) S. II. 3. (confir. an 
verum (par) eft, te facere, 
quodcunque Maec. facit? 


* te, inquam, tantum ei 


diffimilem et tanto mino- 


. Tem. certzre cum illo?) 
Wieland: [Íchickt fich . 


denn gleich alles, was 


. JMácenas thun kann, auch 


Tür dich, der ihm fo un- 
gleich ift, und foll fich 
fo ein kleinez Wichtnur 


*NDEEX II. 


. Wenafrana: oleum T 


"ben Frucht, — ceri 





















trdumem laffen, mit & 
nem íoichen Maun & 
aufzunehmen? nec e 
tare iuvat mero (bibend 
C. IV. 1, 31 (der Bee 
kampf) ,noch der We$ 
ftreit im BeihentruoZ 
(Ramlerz) nocturno 
tare mero E. L 19, 11. 


tat bacca Venaíro C II 
6, 15 et 16 (Efcheni n 
Venafrum felber eiit 


principatu contenditca 


rentinum non cedit Ve 
nafrano. ut gdudet infu 
va decerpens pyra, c 
tantem ef uvam (cumt 
lore) pürpurae (sene 
*4 wosQvea) Ep. IL 19€ 
&0 (quae purpureum ct 
rem. ducit) Efcben: vi 
freudig bricht er dan 
die felbftgepfropfte Jua 
und purpürfchonerl12u 


femper melioribus (lv! 
tioribus) S, IL 5, 18€ 
i9 Wieland: Nein! ! 
hab' ich mich vor Tr 
nicht betragen, wo ich 
immermit denBeftenav 
nahm. Kaherfeldt com 
mentatur: Ich, will Uy" 
fes fagen, der ich v? 
Troja nur mit den erítt 
JAielden mich in pn 

in- 





vVvERSOnRYISM 
gelaffe (uo*os, wie. 


ymerfagt, e sreepsaxom: 
ge9uj) Íollte jetzt vor 
iem Sclaveà mich. de. 
mhisenÜ? — — cettat 
geminis tollere hono- 


x C, I. :, 8. Herz. 


eb: dum ift es VW'onne, 
mm  wankelmüthigen 
olke bis zu den hách- 


in Wütden wetteifernd : 


tboben zu werden) ,,cer- 
fim magno cum par- 
um ftudio evehit ad ho- 


otes f, magistratus fum- . 


103, ampliíffhmos,** haec 
t? ludo, quae nec in 
ede Íohent certantia iu- 
lite Tarpa S. Y. 10, 37et 


?» Wieland : ich dielee- . 
tn Stunden mit Scher- . 
umir verkürze, welche : 


Néim Tempel um Tar- 
M'* günf'ges  Urtheil 
buhlen. quam nec ferre 


Pem dedeeuit choris, : 


Mccertare joco — C. Ti. 
12,17 et 38. mit welchem 
Anand &e in den Rei: 
hen daher [chwebt, und 
Vtueifest (in dem mun- 
ttn Tánzep) im fcher- 
'üden Tanz! hoc intel- 
t de faltatione ludicra, 

3 mimica (quo in ge- 

"* Licygmnia emine- 
bi; illud de .inceffu 

0" ad gravitatem com- 


ito. certemus, fpinas | 


Done ego fort:us, an 
*vellas agro E. I. 14, 
* $ Wieland: auf, 


"wueiferm. welcher 





. .gerichtliche 


1 
489 : 
*von uns Beiden, du mei- 
ne Felder, oder ich mein 
Herz von Dorn vnd Di- 
ftein beffer fiubern kón- 
ne. aGcdiee, certo (rem) cf, 
Ind. Synt. IL 6. not. 1. 

pro, cuuffan ego: grands 
malum Turius, f quid 
(RB quam rem)íe iudice 
certes S. II. 1, 49. Wie. 
land: ein Cervius droht 
dem Beleidiger mit ei- 
nem Halsproceís, Cani- 
dia mit dem Siftchen, 
wornit Albuz fein liebes 


. EKhgemahl curierte, T'u- 


rius mit einem ftrengen 
Vrtheil. magna minorve 
foro fi zes certabitur oJim 
S. IL 5, $7. Wicland: 
kommt je ein groíser 
odes ideiner Handel vor 
Gericht (und Einer von 


- deu Streitenden ift reich 


und kinderlos). Haber. 
fcidt comgmentatur; res, 
eine Rechtsíache, eine 
Verhand. 
lurg. magna minorve, fie 
mag wichüg eder unwich- . 
üg feyn. foro. Bey den 
Rómern war es alte Sitte, 
welche oft von Müfsig- 
gingern  gemifsbraucht 
wurde, fich einen grofsen 
Theil des Tages auf dem 


' Forum aufzuhalter, und 
-. £ine Art von Erwerb da- 
. yin zu fuchen, daísman 


fich bey Streitfachen ats 
Zeuge oder Vertheidi- 
ger gebrauchen lieís. res. 
cestabitur, der eigeptli- 
| |. che 


* 








Aáo 
. cehe'Ausdrméh-wonStreit- - DienfbarkeW/nhd t 


:' diels 


Certus haud dubius, explo. 


! 


i certior tamen, 
Orci fne, deflinata aula . 


fachen, die ver Gericht 
abgethan werden, weil 


allemahl durch . 
. mundliche Verhandiung 
gefchah. 


rarus, manifeflus (de ao- 


. ininibus et rebus:. nulia 


rapacis 


.divitem manet herum C. 
EH. 18,39 — 32 (dochhar- 
ret des reichen Hetern 


.' Reine Státte. gewiffer, als 


- gen Orcus - Reich), cl. 


des riuberifchen, gieri- 


Carm. faec. v. 74. fegetis 


^ 


certa fides meae C. ILI. .. 


16, 30 ,quae dominum .. 
non vanis eludit ariflis . 


(Virg. Georg. 1. 236. cl. 


. "Tibull, II. 19) ager, qui 


certum provéntum prae- 


- fiat,nuhquam fallit; quae 


Maudes funt boni íoli.* . 


uterne ad cafus dubios . 


: | fidet fibi certius— S. IL. 


$, 106 et 107, wer kaun 
auf's Ungewiffe hin (auf 
unvorhergefehene | Un- 
fálle) 
(zuverfichtlieher) ver. 


trauen (fich auffich felbft . 


verlaffen, daís er fie mit 


. Muth und Faffung ertra- 
. geb, werde. — certum vi-. . 


gilans quartae eflo partis 
Uly[fes, audieris haeres 8. 


II. 5, 99 — 101. (Wie- 


land: und wann nun end- 
lich die erwüníchteStun- 


de, die dich der langen . 


-« 


fich felber mehr - 


.te find, wie Lambin ri 


.EARDEG.I 


entledict, kommt. à 
du gewils bift, eadp 
und deutlich dieíess 
ne Wort vernomnps 
haben: ferner mdi 
Freund Ulyít veni 
ich ein Viestd nd 
ganzen Verhfienkk. 
JHaberfeldt: crma 
lans , wenn donich 
ein Nafica, . von let 
Hoffnungen tis 


- " fondern deiner Sada. 
-Wifs bift, und deia Gk 


aus feinem eignen M 


. hóref  Eswird dem 


certum vigilans entjei 
gefetzt, Ovid, E 
Ariadn. 4$ incertum « 
lans a fomno langui 














wird'*) Haberfeldt: ni 
blofs mit Wind 
Wetter habe ich zu 
pfem, auch durch 
dránge mufe ich m 
durcharbeiten, p 
do, wenn die Sache 
gettian if; clare cet 
que loquuto, diee W 


tig bemerkt, von 
Bürgfchaft zu verfte 
die er geleiftet hat; 
wenn ich für ihn " 
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t habe, Sanzdon: aprés -  wifferi, ' sbwechfeinden 


oit prononcé — 1afor- 


ule de canunennement. - 


ve certumque, fo daís 
ir keine Ausflüchte 
ehr cffen ftehen, als 
Ve ich enich nicht ver- 
"üt, nicht &u ydiefem 
d jeném an 

esicht, certo. (imevita- 
ilifubtemine (filo; quod 


arcaé nent) Ep. XEIII. 
3certius accipiet dam- - 


"m, propiasve emedul- 
3 E. L 10, 38. ,, wird fich 
iewiler Schaden thun, 
Ad bit'rer feineg Un- 
vtriland bereuen.'* haec 
Íquis — — laboret red- 
dtre certa. fibi S. EE: 3, 
20j—23 1 (wer fteh fol- 
cec blinden, wetterwen- 
den, Bewegungen 


verchem wollte, kime 
Vohl mit aller .feiper . 
Mül' damit nicht weiter, - 


i wenn ec das Geheim- 
€ mt Vernunít au ra- 


fen iuchen wollte **y, Ha- - 
das Bild if. 


berfeldt . 
von der Witterung her- 


fenommen, deren Ver-- 


ideruhgen unbefjmmt 
"0$: oder vom Winde, 
tt eine bewegliche Sa- 
* nach allen Seiten 
d'eht, (caeca fortq ein 
tderes Bild, von ejnem 
Nathen hergenomgmen, 


ler auf ungewiffen Wo- 


fn hin und. her getrie-- 


ben wird. 
ad. td; fehr treffend 


dadurch die ginge- 


teifchig 


Bewegungen der $eelé 
geryahlt, welche leiden. 
Íchafüiche — Liebe er. 
zeugt). reddere certa, auf 
gewiile Grundíátze zu- 


. fückführen,. nach einem 


befltimmten Plane dabey 
handeln, ratus, conflitutus, 
definitus. certo foedere C. 
lil. 44, 133. nach dem 
geíchloffenen (oder àn. 
verbrüchlichen) Bufd. 
certus. undenos dccies 


. perannos orbis caet. C. 


S, 21 (daís der beftimmte 
Kreislauf von sehnmgl 
eilf Jahren (uns) wieder. 
bringe Gefánge und Spie. 
le, dreymahi am lichten 


- Tage, und dreymahlzur 
. hoiden Stunde der Natht 


gefeyert). tum orbis per 
annos GX eircumvolutus 
refert ludos, quatenus : 
redeunt exacto ifta CX 

annorum orbe xex», fpa. 
tio certo, a Sibyllinis li- 
bris ita praefinito; ornat 
fimpliciter. (grata, ludis 
quippé impenía) dece. 
dentia certis tempora mo. 
mentis -— E. I. 6, 3 — c. 
h. e. tempora certis ho- 


' ris abeuntia. (Wieland: 


diefs grofse Uhrwerk der 


" Natur, wodurch die Zei. . 


'ten chim ewigen K reife 


^ drehen). a certis annis 


aevum remeare S. I. 6, 
9$ et 94, Wieland: woll- . 
te die Natur, daís Jeder 
mit gewiffen Jahren feiu 

: vere 


L] 


-» 


45a 


. vergengeneb Leben von 
. Worn beginnen (und fich 


* te). 


* 
* 


Acltern nach: Gefallen 
zum Prunke wáhlen dürt- 
certum voto pete 
fnem E. I. $, 56 ,,erxlárt 
der Dichter felbft v. 46. 
und Od. III. 1, 24 feqq. 
defiderantem, quod fatis 


. €ft (cui contingit, nil am. 


plius optet). Wieland: 
Zzieh' einen engen Kreis 
um deine Wüníche; al- 


,2 1o nicht, wie Lambin 
certum aliquem. 
.,ac definitum pecuniae 


will : 


.Bnemlopta: denn fo wür- 


. de, bis zur Erreichung 
. diefea Ziels, immernoch 


EG D E X 'I4L 


. Sorge und Unzufrieden- 
. beit.Statt finden. perpe- 
, tuus, . non vacillans, non 


jallens. qua populus ad. 


. fita certis limitibus vici. - 
Qa refugit iurgia E. II. 2, 
, 370 €t.171 ,lnzwifchen 


nennt er fein , was inner- 
halb der Pappeln ift, wo. 


. mit er feine Marken vor 


Dachbarlichen . Placke- 
rey'n gefichert.* et quae- 
rere et uti, gaudentem 


' -.parvisque fodalibus et 
. ., Jare certo E. L, 7, 57; — 
55 ,betriehfam, wo was . 


zu verdienen fey, um fich 
dafür in müfs'gen Stun- 
den wieder mit frohen 
Brüdern feines Sinnes 
und Standes am eignen 


. Heerde was zu lieb zu 


thun. Hiaberfeldt: [jare 
eerto, Einige Haudíchrif- 


"LL 13,  $ et 6. (Eícht 
: Farbe nicht bLinger biet 

















welches gewils zur 

führung des ganzeil 
mühildes | unenibd 
wir», wenn nici 
Idee fÍchon im tend 
fu ldge. Unter lare 
ift ein. gewiffer d. ! 
den Aeltern 


des Herrn. oder P2 
abhüngiger Wohnoz 
regelmáísiges hüus 
Leben, und die & 
Freuden in feiner F 
lie £u verftehen. ( 


tum larem.), welche M. 
Íchicklich mit den cl 
ligen Freunden (pif 
i e. plebeiis ífodalil 
verbunden werden. 1g 


non 4 
certum praefepe tena 
unc nec meis mihi, ! 
color certa fede 1nanef 


dann ift Sinn mir uU 


bendes Orts) ,non t^ 


.dem loco manet, a£ 


tur, commovetur' (o 
lenne hoc de quacunq:/ 
graviore animi comuo 
tione), certue conv!' 
E. L 7, 35 ,, der gewilin 
liche, beflándige Tilc- 

| "o freund 


V 


YvERBORUM 


ind (Beides, dafe er 
ent und. Tifíchbfreund 
', uug dazu bey, daís 
hm wenig aufBicJ, und 
Dichts Bof«s ahndete, 


ihnPhilippus zu einer- 


nhie auf's Land ein- , 


£ neque certa ful. 
nt fidera C. II. 16, 3. 
aeceru duces naviga- 
nis cie queant, certa 
sua C, I. 32, 23 et 24 


hauen,  'abgemeffénen 
Vorfchziften bey ; Zau- 
bermitteln nach. Der 
ernftere Sinn ii: Auch 
von  diefer 
kannft du befreyet wer- 
den, wenn du mit Unbe- 
fangenheit (pure, Sanàs 
don: avec un efprit dés- 


- intereffé) dich fleifsig (ter) 


ue nunquam aberrat |. 


raedae certa eft), certo 
: (ramite (vom rechten, 
'hern Pfad) S. LI. 3, 49. 
Wpora certa modosque 
Mythmus u. Meníur) 
*l 4,58. (pede certo 
W ficherem Schritt E. 
l. 3, 158.). pede "certo 
lurch's Sylbenmaafs . I. 
h 47. firmus, fidus, verax : 
cetus. intrarit. dolor 
inqui e animi cerii, ob- 
mau") Ep. XV. 16 
*«0 Schnierz oder Un- 
Fille in der Bruft fich 
*mahl fefigefetzt hat. 
(rius — promifit Apol- 
lo CL 7, 33. qui vera, 
tum habentia oracu!a 
edit, sw, ut faepius 
** vatibus, peculiaris, qui- 
: funt certa. pjacula 

- E. L 1, 56. Haber- 
iddt: Sühuungen und 
Kinigungen, dereo mun 
à vor dem. Gebrauch 
"t Zaubermittel. bedie- 
*^ muftté, Eben hier- 
3f beziehtüeh dag pure; 
"i Grobmet die ge- 


mit der Philofophie be 


Ífcháffügeft. certis me- 


dium et tolerabile rebus 


recte concedi E. IL. 5,3. 


368 et 369g. es find ge- 
wiffe. Dinge (der Dinge 
viel),wo mittelmáfsig und 
blofs ertráglich zu feyn 
geflauet wird. ——— 


Cerva. five vifa eft catulis 


cerva fidelibus C. I. 1,27. 


(wenn die treuen Hunde ' 


ein Reh erbhickten): cer- 


.va univerfe-de cervo: 


poétae (graeca elegantia) 
feminina ponere folent, 


ubi de animalibus lo- . 


quuntur. 


Cervix. nondum ífubacta 


b 


ferre iugum valet cervi- 
ce C. LI. 5,1 eto, (Eíchen: 
noch nicht vermag fie 


über gebeugtem Fals das. 


Joch zu führen) Mie 
Ícherlich: nondum ad 
plenam pubertatem per. 
venit puella, cuius amo- 
rem expetis, nondum. id 
aeia:ii8 attigit, ut amore 
eius frui liceat, nonduü1h 
iempefliva eft viro, ut C. 
J. a0, extr, Pro hoc poé- 


.t2, aliegorica ratiome, 


Grae- . 


Thorheit. 


€ 
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Graecis 2dmodum fami. 
- Jiari, ufus: nondum va. 


: det, fatis. virium habet, . 


' fatis robufta eft iuvenca, 
'; impar adhuc eft iugo fe- 
rendo, f. fuftipendo cer- 


vice. , 


« Cervus C. I. 15, 29. III. 12, 


..10 et 11. IV. 6, 33 et 54 
IV.4,50. E. L. 10, 34. 
€«spes. hic vivum mihi 
. cefpitem -— €. Y. 19, 15. 
. (Efícheni: hier den grü. 
, nendenRafen) exfiruite, 
erigite aram e cefpite vi- 
Tidi: ara cefpittia erat 
" baud dubie ex aniiquiffi. 


mis (v. Theocr. XXVI 


$ — 5) fervata ideo cum 
werbenis (Ovid. Faft. Y. 
343.) inquibusdam facris 
ob religioBi huius ritus 
vetuftatem, cf. 1II. 8, 4. 
nec Íortuitum f 
eeípitem leges finebant 
C. II. 15, 172 et 1g. Ram- 
ler: noch keine Rafen. 
hütte: veríchmühte man 
"(nach dem Verhot der 
Geíetze) , iubebant leges 
domibus exftruendis ad. 
: hiberi. cefpitem, quo et 
"culmen tecti. pararetur, 
et parietes induceren. 
tur (exiguam  cafam, 
vile tugurium defigpari 
& poéta pátet vel ex op- 
pofiione aedificiorum 
publicorum). .' 
Geffator hotno fegnis, orio. 
jus: nequam et ceffator 
Davus S8, II. 7, 1c. Ha. 
berteldt; ezlaube ich tnir 


4R-DESX 


There. 


23 


eiomahl bey meinen 


Kunftwerken zu. verwei- 


len, fo heiíst es gleich: 
Davus ift ein 'Fauge 


. pichts, ein Zeitverde: 


ber. Verüindelft du bin. 
gegen die Zeit auf lei. 
che Art, fo wirt du als 


. ein groíeer Kunftkenner 


gepriefen, ^ 


Cess0, cunctor, moror, tar. 


dus fum. neu pópulus fre. 
quens ad arma ceffantes 
(caeteram mulütudinem, 
ulios) ad arma concitet 


- €. 1..35, 14 et 15. das 


des Volkes Schaaren 
auf zu den Watfen die 
Zügernden, zu den Waf- 
fen reizen. cur Berecyn- 
tiae ceffant flamine tibiae 


- (cur non inflatur, reboat 
. tibia) C. LII. 19, 18 et. 


19 fáumt noch der Bere- 
cyntifchen F1áte Haucb, 
Klang? quid mori céffas! 
Ill. 27, 58. celfantem — 


 Amphoram III. 3$, $. 


sceffantem fuaviter adic. 
ctum ,. tzuquam ipfacon- 
vivium moretur, non fa 


. scito. ex Horatii impr 


centia deripientem fecu. 
ta,^ properare loco ct 


. ceffare E. I. 7, 57. cel 


fantem nervis  elidere 
morbum — E, I. 15, 6. 


: haruückige Krankheiten 
' (eingewurzelte 


Debt!) 
aus den Netven zu tei. 


. ben (Sanadon: les hu 
. $neurs fedentaires qui at- 


taquent les nerfs). eeff;t 


vo- 


[4 





VERBO RV M. 


voluntas? -C. T. 27, 13 
(du zógerft, du fráubft 
dich? ,Miüm  defrecus, 
num z€cufas nomen pro- 


ferre?* tu celfasf (,was.- 


befinnft du dich da lange 
nech?*) S. II. 3, 155 
(von dem erflaunten,un- 


entíchlüffigen | Geizhals, 


den die ingens ful(ura, 
die auch keflfpielig feyn 
konnte, aufser Faffung 
bringt*9.. nihil ago, ferior, 
genio indulgeo. alter fra- 
trum ceffare et ludere, et 
ungi caet. E. IT. 2,183 et 
184. Wieland: woher 
das kornmat, warum von 
den Brüdern, der Eine 
feinen lieben Müfsig. 
gung, fein unter einer. 
ley alitdáglichen V ergnü- 
gungen íÍanft hingetàn- 
delt Leben nicht um 
Herodes Palmenthaler 
tuíchte,. ad firepitum 
citharae. ceffatum: (ceffa- 
turam, ut ceffet: ducere 


curam E. I. 2, 31. We- . 


tzel: citharae fono ftre- 
pere fopitum eunt cu- 
ram, ducunt quafi cu- 
rim ceffaturam, five fe. 
riatutam, quo fere fenfu 


Curas tradit ventis in ma-- 


Ie portandas C. I. 26, 1. 
abeffeldt: warum die 


gewóhnliche Lesart ver- - . 


Werfen, da fie aus dem 
Sprachgebrauch und aus 
der Analogie des Grie- 
chifchen xeipu Vv T6 A96, 
wd des Niederteuschen 


. $yn. Sorge fpelem. leiden, 
. feine Sorge fpielen füh- 
. xen (welches Gefísneraus 


Rutgerbus arführt) fieh 
nicht allein gut erkliren 


' láfst,; fondern auch ei- 


nen dem Ganzen ange- : 


Ar efsnen Sinn giebt, den 
man nicht beffer, als 


durch die Wielandíche 
Ueberfetzung — ausdru- 
cken kann: Und wie ein 


- erflrer. Gedank fich. blicken 


lüfst, ihn flugs beyrn Klang 
der Zittern wegzutanzen. 
(teffo in officio) officium 


. relinquo, delinguo, pecto, 


femel hic ceffavit E. EI. 
2, 14 ,ein einzigmahl 
verfehlte fich derJurge.'* 


' qui multum ceffet — E. 


Àl. 3, 357. Ramler: ebén 
fo ift ein Áutor, der fich 


-oft aüf einem Fehler er 


tappen láfst, für mich eimnY 
zweyter Chorilus. inter- 
mitto, defino. — — non 
ceffat laudare E. T. 7, 58. 
Wieland: kannnichtfatt- — 
lam Worte finden, die 
Erofse Schénheit des 9a. 
binfchea Himmels und 
Landes . asnzupreifen. 
(Haberfeldt: dafs er die 
Fruchtbarkeit (arvum) 
und den milden Himmel 
(coelum) des 6abinerlan- 
des fo hoch rühmt, ift 


.ein Beweis, daís er die 
' Íchónen Gegenden Ita- 


liens noeh nicht gefehen, 
uríd daís diefe Reife viel. 


leicht feine eríte Aus. 


fucht 
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E 


Graecis admodum: fami. 


- iari, ufus: nondum va- 
' Jet, fatis virium habet, . 
" fatis robufta eft iuvenca, 
'. ámpar adhuc eft iugo fe- 


rendo, f. fuftinendo eer. 


vice. 


. Grvus C. I. 15, 29. IIT. 13, 


r 


1o et 11. IV. 6,33 et 34 
IV.4,50. E. I. 10, 34. 


€«spes. hic vivum mihi 


.cefpitem -— C. Y. 19, 13. 


. «Elchen: hier den grü. 
. nendenBafen) ,.exftruite, 


erigite aram e cefpite vi- 
idi: ara cefpidtia erat 
baud dubie ex antiquifli. 
mis (v. Theocr. XXVL 
$ — 5) fervata ideo cum 
"verbenis (Ovid. Faft. I. 
$43.) inquibusdam facris 
ob religiofi huius ritus 
vetuftatem, cf. 11I. 8, 4. 
nec lortuitum fpernere 
eelpitem leges fincbant 
C. LI. 15, 17 et 18. Ram- 
ler: noch keine Rafen. 
hütte- verfchmühte man 
(uach dem Verbot der 
Geletze) ,iubebarit leges 
domibus exfiruendis ad. 


:hiberi. cefptem, quo et 
"culmen tecti pararetur, 


et parietes induceren. 
tur (exiguam  cafam, 
vile tugurium defignari 
& poéta pátet vel ex op- 
poliione — aedificiorum 
publicorum). 


Ge/fator homo fegnis, ctio. 


jus: nequam et ceffator 
Davus S, II. 7, ;co. Ha. 
berfeldt; ezlaube ich mir 


&RDEE 


. michts, ein Z«i 


. che Art, fo wirt 
. ein grofser Kunfleni 


- €. I..35, a4 et t5. 


. X1 
eiomahl bey ned 
Kunfiwerken zu / 
len, fo heiíst es deli 
Davus if ein 











ber. Veeuindelft 
gegen die Zeit auf 


gepriefen, ^ ^ 3 


ulios) ad arma con 


des "Volkes Sch: 
auf zu den Willen 
Zügernden, £u den 
fen reizen. «ur Bere 
tiae ceffant flamintu 
(G,cur non inflatur, re 


- tibia'*) C. LIL 19. 6 


19 fáusot noch der B 
cyntifchen Llàte Ha 
Klang? quid mort c 
Ill. 27, 58. celfant^n 


" Amphoram IIL ?$ 


s ceffantea f uayltet 2 | 
ctum ,. t£unquam ipf: cut 


. vivium moretur, non i 


tis cito ex. Horaüi inj 
tentia deripientem fecu 


: t2," properere lo 
. ceffare E. 1. 57. 


fantem nervis clic" 
morbum — E, !; 


- hartniütckige Krankheit 
' (eingewurzelte 


Uche 
aus den Nerven su U*! 


; ben (Sanadon: le bi 
. fneurs fedentaires qui?! 


taquent.ies neri) eh 


VERBORVIA.. 


untas? -C. Y. 27, 13 
tóget, du flráubft 
40? ,uüm detrectas, 
n récufas nomen pro- 
e?" tu celfasf (,,was 
nfl du dich da lange 
h?') S. II. 5, 155 
n dem erfleunteny.un- 


ihlüffgen Geizhals, 


| die ingens. fulfutra, 
auch keflfpielig feyn 
mte, aufser Faffung 
ng). nihil ago, ferior, 
Vo indulgeo. alter fra- 
m ceffare et ludere, et 
&i caet. E. IT. 2, 183 et 
k Wieland: woher 
stommt, warum von 
^ Brüdern, der Eine 
nn lieben Mülsig. 
"g, fein unter einer. 
Yaltiglichen V ergnü- 
gen fanft hingetdn- 
t Leben nicht um 
ltedes Palmentháler 
wehte, ad firépitum 
"harae ceffatum: (ceffa- 
"am, ut ceffet. ducere 
iam E. I. 2, 
7l: citharae fono fire- 
"e Íopitum eunt cu- 
*", dueunt quafi. cu- 
1n ceffaturam, fies fe. 
"Mütam, quo fere fenfu 
0723 tradit veniig in ma- 
'tPortandas C. T. 26, t. 
berfeidt: warum die 


*"ulnliche T,esart ver- - 


een, da.fie aus dem 
dRcbgebrauch und aus 
di Analogie des Grie- 
wen XeguP t» Tac Avarae, 

des Niederteuwchen 


31. We- . 


- 


. Syn Sorge fpelen leiden, 
. feine Sorge fpielen füh- 
. ren (welches Geísneraus 


Rutgetbus anführt) fieh 
nicht allein gut erkláren 


: Máfst, fondern auch ei- 


nen dem Ganzen ange. - 


meísnen Sinn giebt, den 


man nicht beffer, alg 
durch die Wielandíche 
Ueberfetzung — ausdru- 
cken kann: Und pie ein 


- erflrer. Gedank fich: blicken 


láfst , ihn flugs beyrn Klang 
der Zittern. wegzutanzen. 
(€effo in. officio) officium 


" relinquo, delinguo, pecto, 


femel hic «effavic E. EI. 
2, 14 ,t€in einzigmahl 
verfehlte fich derJurge.** 


' qui multum ceffet — E. 


KI, 3, 357. Ramler: eben 
fo ift ein Áutor, der fich 
oft aüf einem Fehler er? 
tappen láífst, für mich ein 
zweyter Chorilus. inter-: 
mitto, defino. — — non 
ceffat laudare E. T. 7, 48. 
Wieland: kaonnichtfatt- — 
Íam Worte finden, die 
grofse Schónheit des 3a- 
binfchen Himmels und 
Landes ^ snzupreifen. 
(Haberfeldt: daís er die 
Fruchtbarkeit (arvum) 
und den milden Himmel 
(coelum) des 6abinerlan- 
des fó hoch rühmt, ift 


.ein Beweis, daís er die 
' Íchónen Gegenden Ita- 


liens noch nicht gefehen, 


uríd dafs diefe Reife viel. 
leicht feine erite A1s. 


flucht 
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fucht aufs Land war) | 


ubi plura cogere (i. e. 
congerere), quam fatis eft, 
8c non ceffare videbor E, 
I. 10, 46. Wieland: weil, 
wenn dir dáucht, ich 
fammle rmnehr, als nóthig 
i, und wiffe nicht auf. 
zubóren. 


Cezarium. plures anna. 


bunt thunni, et cttaria 
erefcent S. IT. 5, 44. Wie- 
Jand: das wird dann im. 
zner grofe're Lachfe Ler- 
bey zieh'n, und dein 
Fifchbehülter wird fich 


, wohl dabey befinden (der 


Sinn: 4,du wirft mehrere 
Freunde fnden, dic ihr 
Vertrauen auf dich fe- 
tzen, und von denen du 


. Wieder etwas zu hoffen 


"C 
€ 


bati). . 
eu, ficut. C. IV. 4, 45. 
harta, papyrus, meinbra. 


.na, illudo chartis S. II. 4, 


139. Wieland: (giebt's 


. einmahleinleeres Stünd. 


«hen)uunío wird esauf's 
Papier gekritzelt. quod. 


" cunque femel chartis il- 


leverit S, 1 4,36 ,fobald - 
er etwas auf's Papier ge- - 


kleckt.'* vigil calaunum et 
€hartas et Ícrinia pofco. 
E. IL. 1, 115. ,,mein er. 
fter Ruf, fobald der Mor- 
gen diümmert, ift nach 
Feder und Papier und 
Schreibepult.* quidquid 
charüs amiàcitur ineptis 


. E. II. 1, 270, ,, Was mat 
fenít in .zAchwbedeu- 


ImRDSESJX iih 


. lius, foll mein 


















tend Papier »a 
pflegt.* chara 


rieb)*. literae, 
carmina. neque fi 
iae fleant — C. 


der Preis dem, 
"wohl  gethan, 
ftumm bliebe die 
Mitfcherlich ad h. 
literis. con&gnen 
carminibus celebre 
chertas$, carrina Í 
digitat etiam IV. 9 
ut Maeonias chartas, 
meri carmina (0 
Pont. IV: 19, 37 ^ 
ego te meis chartu 
natum filebo IV. 5, 
31. RBamler: dich, 


nicht ungepiefen ( 


benutzen) lafleo. M 
Ícherlich: ,,ego te ^P. 
filenüo — praetennitis 
ita ut meis charris, GP 
nibus, inornatusfs, b^ 
celebreris. procul abor 


.. chars S. I. 4, 101 (* 


v. abfum). Brupdof 
lengee fna chao 


yit 


VERBO A VM 


eque S.T. 5, 164. Wie- 
d: Brundufium mach- 
unfrer langen Reife 
|] diefem  Tagbuch 

erwünfchtes Ende. 
é forte meae . gravis 
tfarcina chartae 1.. I, 
5. ,,falis etwa dich 
| Páckchens Schwere 
itkte. (Haberfeldt: die 
4, die er zu tragen 
(e, war gewifs nicht 
khwer, um ihn zu er- 
"4 oder Schweifs zu 
Tflen; Horaz warnt 
nut mit Laune, und 
tinem der Perfon an- 
acffenen Tone, er fol. 
ticht die gewóhnliche 
te der Lafttráger nach- 
Un, und mit diefem 
itigen Paquet einher- 
hen, als ob. er Laften 
X6, cder fie beym Au- 


if eine unbehbülfli- . 


* Árt abladen), pre- 


"" charüs quotus ar- . 


Sttanmus? E. IL. 2,35. 
'tches Jahr denn ei- 
"Mich die Gtite eines 
"eis entícheiden foll't 
"U enim Graecis ad- 
""l acumina chartis 
*lL1,161. »denn ziem- 
^ fbit, ert in der Ru- 
* die das Gberwaligte 
uhago ichenkte, fieng 
a, Rmer an der Grie- 
v 1 Werke fleifaiger zu 
.. . Tém tübi foorati- 
d, tunt oftendere 
hir E..1L 3, 310. 

*: Sachen findet 


- primam . fyllabaz 
P E Dt 
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man in den Werken der 


Weitweifen (und wer rjt 
Bachen wohl verfehen ift, 


dem bieten fich dieAus 


drücke von felbft dar). 


dit atticulos S, II. 7, 15. 
Wieland: (da lob' ich 


mir den braven Scurre 
, Valanerius, der,) als das 


wobhllverdiente Chira 
ibm alle Knóchel l4àhm- 
te, 'einen Menfchen im 


T'agelohn dingte, derdie.. . 


Würfelihlm ftatt feiner, 
aus dem Becher werfen 
muíste). Haberfeldt: $o 
wie Horaz feine fatyri-. 
Íchen Beyípiele meifter- 
baft zu wáhlen weiís; fo 


konnte er wohl auch hier . 
' keine lácherlichere Be- 


ftándigkeitim Lafter fchib 
dern, als wenn er den 
WVolanerius anführt, den 
die Spielfucht fo einge- 
nommen, daís er felbft 
dann, als er an Hánden 
contract wurde, fich ei- 
nen dingte, derihm beym 
Spiel Handreichung that: 
iufla cheragra, er batte 
das Chiragra als eine ge« 
.zfechte, ubausbleibliche 
Folge feiner vorigen aus- 
Íchweifenden Lebensart 
£u betrachten. Bentleius 
ad ^h. ]. ,, Recte codex 
optimus Reginenfis, che- 
TOgTd, xtewytu, et fic ubi- 
que fcribendum, quoties 
gorzi- 


,Cheragra. — poftquam 
illi iufla cheragra contue. ^ 


- 


PM . 


445, 


.re9 fperne puer, neque . 


. tu choreas (Reihentünze) 
* C. I. 9, 15 et 16. » lis 
' adeo, quae aetati tuae iu- 
venili confentanea funt, 
ruere, iucunde vive, 
"dum per aetatem licet. 
doc oeciati notione ex- 
;preflüt per ameres et cho- 
reas choreis aptior et 
jocis II. 19, 25." natue 
magis ad choreas ducen- 
€das ac [ferendos iocos 
(quàm ad proelia obeun- 
da et arma tractanda). 
laetam Priami choreis — 


aulam (reigenfrohen Pa. . 


. aft) IV. 6, 15 et 16, ,jin- 

-dulgentem choreis. Sua- 
vior haec ad animum 
imago, quam fi Priami 
aulam 1. regiam fomno: 
vinoque fepultam exhi. 
zatffet poéta," (Midcher- 

) 


Chorus multitudo , nume- 
rus. canentium aut faltan. 
tium. doctus et Phoebi 
chorus et Dianae dicere 
laudes Carm. faec. 75 et 
6. Efchen: die wit 

hoebus Lob und Dia- 
na's kundig fangen im 
Chore. poícit opem cho. 
. fus (der Chorgefang) E. 
II. 1, 134. Nympharum. 
que leves cum Satyris 
&horl C, I. 1, 31. ,,ex- 
quifitius eft quam, Nym. 
pharum et Satyrorum 
chori, faltationes; quas 
po6étae commemorant ad 
declarandas vitae rufli. 
4. » * . 


$3 bEX. ML 


. 17. (Efchen;) nidz 


Cibaria (guibur din 


. Schell. ad h. Ll pum id 


/ 













flum vere novo 
Romanos actum 1 
quam nec fere 
dedecuit choris 


reizend fürwahs, 
fe in Tápnzen | 
omnis multitudo ( 
tiens) turba. 
LH. 5: A1. eatum IV 


i proprii). 7 
V. 14, £1. 

propter 1 fiellarum, qq 
1flo nomine ipnfigniun 
pofitum, choreae Ípe 
Teferentem). — feript 
(Dichtercho) E. IL s, 


victus,) pro, n 
quum fibi 
cibaria S. L 1, 3r 


Ciborium.  obliviofoled 


Malfico ciboria 

II. 7, 21 et 22. i 
die leichten Schalen fd 
le mit Maífker, 98 
Wein der Lesbe. M5 
fcherlich:  cborium p9 


culi genus, ore fuperiu 
lato, inferius angul^ 
inflar. fabae Aegyptit 
quam colocafiam appc* 
latam volunt, cuius 
lyx vaforum ac poc 
rum ufum  Aegypi! 
praeftaret, — Dicta bit 
poculc ipfis ciboria, V vi. 


efyc* 


vÉRBÓRYM 


elych. *. KaSseur et sva-. 


r« et quoa Iaudat Gefn. 
b, L. L. h. v. Eadem 
üone Graecis pocula 


lycesappellantur, fimi- 


tudine a floribus peika. 
mndius vero fuiffe po- 
Mum ilud -ciborium, 
el inde colligas, quod 
ius in liberiore comilfa- 
one (Sav) , ubi maio- 
ibus poeulis pofcerétur, 
&ntio fiat apud Athen. 
(L7. pag. 477. Atqug 
Wc virtute h. 1. a poéta 
y poffum. capaciores 
iiim fcyphos poéta pofcit 
9 re, quae ex voto ac- 
adit, Ep. IX. 33- 
bts Ep. VL. 10. S. II. 
153. lnterminato quum 
melfixae cibo intabuif. 
let pupulae. Ep. V. 39 
tt 40. Bamler: wenn das 
Licht der Augen, die 
lir nach der unterfag. 
Vn Speife fah'n, nun 
3llgemàch erlofchen ift. 
katriz, foeda cicatrix 
$1.5 60. cicatrices pro, 
4, caedes; eheu ci- 


Quicum et fceleris pu-- 


it frarumque (pugnae 
vilis) C. I. 35, 33 6t 34- 
kh, wir fcháimen uns 


der Natben und der Un- . 


at des Blutes der Brü- 
er. 


Ctr 8. Y, 6, 116. S. IL. 
5 M. in cicere atque 
hhr bona tu. perdasque 
lupini S, IT, 3» 184. 
Wieland: (wie! um im 


44jt 
Circus einft recht breit 
einher su flrotzen, oder 


. gar in,Erz gegoffen. da . 


zu ftehen,) wollteft du ' 


: dein viiteritches Erbgut, 


fahrendes und liegendes, 
in Erbfen und in Boh- 
nen vergeuden? Haber- 


- fedt: in cicere — lupi- 


nis. Diefe Getraidearten 


' pflegten die Aedilen, an 


den ludis Florealibus 
und Cerealibus, unter 
das Volk auszutbheilen, 
Sie gaben felbft offent. 
liche. Gaftmahle, und 


' vertheilten dabei Geld, 
Cichorea, me paícant oli- 


váe, me cichorea, leves. 


que malvae C. I. 31, 35 


et 16. Mitícherlich: ego, 
facili 3c tenui victu: cor- 
pus alens, iftas delicias 
non appeto,  faftidio. 
Praeclare vero iftis lon- 


'ge arceffitis, aegreque et 


cum vitae periculo quae- 
fitis Jautitiis opponit vi- 
lia atque opera levi pa- 
rabilia, olivam (cf. Ep., 
XII. 56.) et ex plantis 
hortenfibuscichoreum, (s;- , 


* Xegrio», Í. wixepis (noftris 
'" Endivie) v. Yheoph. H. 


Plant. VIL 11. Plin. H, 
N. XXL 15. et maleam, 
px, plantam corpori 
faluberrimam, cf. Ep. IL. 
57e€t58. Hefiod. Eey. 41. 


hinc levem, quae itoma- 


chum non gravat. 


Ciconia, tutus erat rhom- 


bus, tutoque ciconia Ti- 
do 


' 


n | 
dé donec vos auctor do. 
cuit praetorius S. II. $, 
. «8 et 49. ubi Scholiaftes: 
Alfellius Sempronius Ru- 
fus inflituifle creditur, 
ut ciconiarum pulli man- 
qQucarentur: isque cum 
xepulfíam in praetura tu- 
liffct, tale epigramma me- 
guit: 


4 


Ciconiarum Rufus ifte 


conditor 
Hic eft duobus elegan- 
j tior Plancis, 
Suffragiorum puncia non 
tulit feptem: 
Giconiarum populus ul- 
tus eft mortem. - 


(Haberfeldt: 2uctor prae-. 


, torius, ein Stich auf den 
Sempronius Rufus, ei. 
nen berüchügtienSchlem- 
mer, der die Zahl der 
Leckereyen noch mit 
jungen Stórcben ^ ver- 
. mehrte, und durch fei. 
De Schwelgerey in Ío 


übeln Ruf kam, dafs er - 


bey der Bewerbung um 
die Praetur durchfiel.) 

Cicuta, x» edit (.Con- 
iunct. antiqu.) cicutis al- 
lium nocentius Ep. III. 
3. (Efchen: der effe 
Knoblauch, fcbádlicher 
31s — Schierlingstrark !) 
Mitfcherlich:auctor fum, 
ut is edit allium, ut allii 


huic edendi poena itro- - 


.getut atrocifüma cicuta 
quippe dirioris. Sed mala 
tollet anum vitiato melle 
qicuta 8. LL b 56. (Wie- 


5b5B5X 4H 


. giebt, zeigt deutlich | 











hnd: eia i 
Schierling in eine 
nigkuchen thucsjx 
Idem commentatut 
ne Anípielung auf 
Begebenheit, die 
Zweifel damahisdux 
fentlichegerichFuid 
handiung aligemei 
kannt worden war. 
Prádicat Nepos (5d 
mer, Taugenicàts), 
chesHoraz dieíemsc 


nug, daís pie des 

ironifch zá verfleheg 

Es war nàmhch geri. 
lich erwicefen, dae 
fer Bube feine aite! 
ter (vivacem, die lit 
lebte, 2ls es íeive Wi. 
fcbwendungafucht 
gut befand), um fe - 
zu beerben, durch 
gifteten Honig aus 
Welt geíchafft hatte. 
einem Dolchftoíse t5 
der weichliche Bube $4 
kindlicher Liebe (Íc 
cet) nicht Muth genug 
aber ein Bifschen 5cix€ 
ling thut ja dieíel 
Dienfte. Das Wahre vet 
der Sache war, daís Sc» 
va auf diefe Weife f* 
feine eigane. Sicherheit beh 
fer geforgt su habet 
glaubt. pro helleboro 
ad expurgandam alvur» 
quae poterunt unquim 
fatis expurgare cicute 
mi melius dormire pU 
tem, quam í«ribere fu? 


V E BR B OR V M. Á4. 







chied wieder gab, 
ich, ganz kleinlaut, 
beíchnittenem Fit. 
am Boden ftreichend, 
und mein klei- 
Erbe verwirkt íah, 
die Dürftigkcit, die 
zu wagen fahig ift, 
— Verfe zu ma- 
20) Jetzt aber, da 
habe, was ich bedarf, 
wüchfe Niefewurs 


B vid. Plin. H. N. XXV. 
) remedium aefui 
Péüco. Apparet igitur, 
id fibi velint ode 
ta verba: nunc cum 
beam, unde vivam, 
fannge mentis fin, f 
n malim otium fequi, 
quam po&fin; furore ae- 
flus po&tici adeo labo- 
lem, ut vel cicuta me 
hnare haud. poffit, 
'^tz (Wanze) nemen 
Imominiofum : . cimex 
Pantilins 8, I. 10. 58. . 
"^ttus, pueralte cinctus, 
: IL 8. 16 et 23. (cl. 8. 


1 
, 


ls. 13. 24. S. AL. 6. 1207. . 


& IL j, 7o. (ubi prae- 


9Ddi rede pueri comi. — bem 


que). (Wieland: aJ» dieís 
abgetragen war, ezfchien 
ein hochgeíchürzfer 
Sclav, und wifchte den 
Tifch vou .Ahornholz 
mit einem rauhen Lsp- 
pen von Purpur ab.) 


— Haberfeldt: man wiüblte 
zurAufwartupg, und vor. 


züglich zum Weinein- 
fchenken (íchóne Kna- 
ben. Ihr Anzug Íowohl, 
als ihr Betragen roufato 
für die Gáfle etwas Ge- 
falliges haben, wenn an- 
ders das Ganze vollkom- 
men Íeyn Ífollte. Senec. 
de tranquill. vit, I. t. 


praeftringit animum ap.» 


paratus alicujus paeda- 


. gogii diligentius, quam 


intra larem veflita et euro 
culta mandpia et. agmen 


Jervorum nitentium, de vi- 
. ta beata c. 15. edi pee 


dagogium pretioja vefte fuc- 


cingitur? Quare ars efl. 


apud te miniftrare, alje 
cinctus , 
(opp. diseinctus); die 
Aufwürter waren aufge. 
Íchürzt, um ihre Ge. 
fcháfte defto leichter ver- 
richten zukünnes, Viel. 
leicht war auch die Art; 
wie fie fich auffchüraten, 
und die Tücher, mit 


denen fie umgürtef. wa-« 


zen, Dicht ohne allen 
Luxus. AuchinTifchen 
und dem Holse, woraug 


. fie verfertigt waren, trie- 


die Mómer eines 
. aus, 


* 


*-* . 


tvC eres du eros . 


hd 


ausfchweifenden Luxus. 
S. Serm. LI. 2, 4. PL H. N. 
XIIL 1:5. Senec, de Be. 
nef. XIE, 10. Um [o là- 
cherlicher ift die unhar- 
moniíche Pracht des ge- 
Íchmacklofen —Nafidien, 
wenn ein aufs Keflbar- 
fte gekleideter Knabe ei- 


nen ordináten ahorpen 


-"Fifch mit einem Purpur- 
: lappen abwiícht. 


Cinctutus (cinctu indu- 


: tus). a cinctu, h. e. fubli. 
gaculo: quam veftem an- 
tiquif&mam fuidfe vel in- 
de colligi licet, quod lu- 
perci, antiqui dii illa ufi 


- eredià Ovid, Faft. V. 191. . - 


:Kinc Horat. E. IL. 3, 50 
* et 51. Cethegosnunquam 
' tuníea, vel hoc campeftri 
* Ufos cinctutos appellat, ve- 
- tuflutem innuens: cinctutus 
^ dem, quod prifcüs E. 1I. 
. €, 117: quo fere modo 

Nofter Catonem C. II. 
35, 11. dicit Intonfurn, Illa 
' Horatii E. II. 3; 50— 51. - 


' ' Ramler ita verit: Wor. 
ter erfinden, die uníre - 


: alten bürtigen Cetheger 
noch nichil gehórt ha- 
ben. 

Cingo. lequi Deum cin- 
gentem viridi tempora 
. pampino (Bacchum) C. 
IIL $5, 10. Eíchen: der 
die Schláfen mit Laub 
- heiliger Reb' umfchlingt. 
'-- Lauro cinge volens, 


Melpomene, comam ITI. 
36, 15€t16. (imponelau- 


Li 


9»8HDSBSEX IIL 


ream Denise dl 
neam, vatibus 
Ramier: winde 























Ciniflo (Frifeuz), a i 
cinis (cinerarius), fen 
cuius erat crinem 6& 
ponere, capillos 
ciniflones, parafitze 8 
, 98. 

.Cinis C. KE. 12, 8. II. 

: 1V.13,:8. Ep. XV 
Ep. XVIL. 353. 

Cippus lapis, columna 
infcriptione | ad con 

. vendam rei memori 

: mille pedes in í 

trecentoscippusin 

; hie dabat S. E, 8, 1set 

- Wieland: wo Íonfi 
Denkflein uns zu wi 
that, daís taufend F 
der Láupge, und dr 

. hundert der Breite nac 
kein Etbe, diefen Bod 
jn Aníprüch nehm 
kónn' — auf den Esq: 
lien. 

Circa drcum, (ad lo 

.&nt perfonam) iuxta, | 
I. 18, $. 25, 15. $1 

- 6, 34, E. IL 3. A cic 

nemus — C. IV.a3 


eampos iuvencae C. 
5$ 5. pafcuorum ame 
tenetur, paíeuia unit 
delectatur (libere 





VERBORUM X45 
m decem C. V. 2,6. - XL, 16,31 et 1&; Efchenz D 


i, sehnten Luftrum.) und der Sergen Schaar, 
ier. ab officiis octa- — die der hohen Sile D». 
Rdreter hora, dum — ekenumflattern. (adverb) 
it E, L ?, 4y — 48. — acria circum rapula — 
«land; (,einfl, da er . S.11.8,7 — 9. Wieland: 
| die achte Stunde, — ringsherum Badieschen, 
khunferer RHeehnung — Retüohe, Salat, und wàs 


iz:wey Uhr Nachmit- —deníchlaifen Mageníonft - 


j)) von Geícháffien . su feizen fáhig if, pro, 
à Haufe gieng): die . inm,ad..quis circum pagos 
mer behalfen fich 460 - etcirenm compitapugmax 
semitdernaMjürlichen —— E. L 1, 49. ,wer wollte 
Dbelung des d'ages, : lieber fich mit Gaffn. 
Morgen, Miwag und . jungen in Dorfern und 
*ML Erf gegen das ; auf offner Staíse tau- 
We des fechften Jahr- . fen (als &u Olympia ge- 


- 


^ ^*^ 


MJ 


&ders der $tadt Rom —— krónt. fich. feh'nP). .de 


Nmmie eine von Sci- , perfonis: cireum repiden. 
' Niüica gefiffrete óf- — tes Lares Ep. II. 66. 
Miche Wafferuhr die , Efíchen: um blanke La- 
Unden des Tages, de- — ren hingeflreckt. (turba 
"2W0M, aber nach Be- ^ circum te flante) S. L. 5, 
lufenheitderJabreseit . 135...$. L 6, 58 et sa. 
»! ungleicher. Lànge, — 9.1L 3, 146 et 281. S.1I. 
ez wuzden, Man . 4; 84. de tempore: circa 
"j mit Aufpgapg der — luftta decem — C. IV. 
eZusáàhlen an, die 3,6. (,im zehnten Lu-- 
"hlefielin den Miuag, — flrum**) annis quinqua- 
ind die awóltte endete giofa prope expletis. " 
"t Sonnen-Untergang. Circumaego. nil opus eft 


*tMangelderGlocken- — te: oireumagi S. L. 9, 17. . 


noder eipenerki gus- »€8 1t nicht nüthig, dich 
*2 wurde in. jedem ío zu umtreiben." ] 
2tt0 Haufe durch ei. Circumdatus. S. I.'a, 96 


Vobithtan und aposu- ovili E. XVL 51. (,,fua- 


'tum in €onfiniis laci, de aditum explorat, adiecta 
"9d locum. laeuesta ^ aíperitatseiusnotione^), 
^" Mc volgntes,C. — Eíchen:; nicht usmbrum- 

! | . met 


1 


M 


Q0 "Ww 9 € E cGN 
met am Abehd der Bir: 


die Hürden der Sehafe, 

ircumlifus (&w ciscum- 
lino, obduco); mufco cir- 
cumlita foxa E. I. 1c, 7. 


»mahlerifch". die moos- 


umwebten. Feljen.* 
ircumpono. — puris cir- 
cumpofuiffe eatillis S. 1T. 
4: 73 — 75: (Coufir. ego 
invenior primus circum- 
pofuiffe puriscatillis hanc 
(uvam V enuculam et AL- 
banam) cum malis etc.) 
Wielandt Ich, ohne 
Suhm zu melden, war 
der Erfte, der. den Ge. 
danken hatte, Früchte, 
TTunken, Sardellenbrith', 
und.gtoben weifsen Pfef- 
fer, mit Íchwarsem $als, 
und was dergleichen if, 
in netten kleinen Nipf. 
chen um den Tiích her- 
um su fetzen. 
reumrodo. qui dente 
Theonino eum circum- 
' ditur E. L 18, $1 — 
»darf ihn der Láftrung 
"ahn vor deinen Augen 
enagen, ohne dafs dein 
Iers dit f2gt, bald kón- 
e Dich, was Ihm be- 
"gnet, treffen?") Ha. 
'rfeldt: Theo vfar ein 
ichter, deffen boshafte 
tyre Niemanden ver. 
10nte, und deífen Na. 
(n map nur anführen 
ríte, um die heftüigfte 


- dem Waffengeritulci 


" Mitícherlich; 








haupteine unfew 
ter fehr geli 
' fohreibung der Vel. 
dung, befondem d 
gen, welche beim 
nach und nach s 
den trachtet 8. L&. 
$8. I. 6, 465. | 


.* 
L 


IRO uta 
mus — E. IL s 
94. Wieland: Biel i 
mit welchem Stolz 


Cireumfpecto. 4 
e 


chem Prunke wir it 
Mufenfaale, der iig 
an Bómifchen Did 


it, uns umíeh'n. 


Circumtono. - hec 


cumtopnuit gaudent 

lota cruentüs 8. ME 
$13. Wieland: € 

feiner felbft nicht ul 
tiger, als ob mit 
Tuba die blut'ge 5 
liebende Hellona, 
haftig ihm um's Ob 
donnert hitte. (,,a7d 
tenuit iR fehr ucE 
von der Kriegstobo,t 











Bellona gefagt.^) 


Circüumvaqus. nosiaY 
'Ochsnuscireé 


LITT 
va Ep, X VL 41. (Eicher 
suf une harrt die Ur 
ftrámung des Ocex* 
fata 0o 
petere iubent Occanv 
cirecumwagum arve, QU 
arva ambit, mei ^" 


VERSOÓBUTM " 


ulns in Gerarío fites. cir 
umícribit adeo atque de- 
inM curfum epitheton, 
iui im Oceane tenendus 
i, tium ipías infulss ac. 
suratiue deícriptas fub- 
jii. MEM 

rcumwvolito. quae (fre- 
quentat .z circumvolo) 
créangvolitas agilis thy- 
ma? (,um welche $om- 
merbilumen Ííehwiürmeft 
du der Biene gleich?*) 
E.G 3,1. Haberfeldt: 
Florue übte feine Talen- 
te in der leichtern und 
niederzen Gattung. Da- 
her wergleicht ihn der 
Diehser (wie fich -felbft 
GC. IV. $, 17— 32.) mit 


der Biene, weléhe,. ob . 


fe gleich keinen kohen 
Schwung nimmt, dech 
emfig auf den Frühlings- 


(08 


rau 


(am et ábéüdià viates — 


KE. 1.25,53et 54, Wie. 


land::(wer mit einbm 


.. Groísen die Reife nech 


Brundufium, eder n4ácb 
dem reizenden Surren. 
tum mac , und über 


die Íchlimmen "Wege, 


' über rauhe Luft und Re- 


c 


gen wehklagt) odef dafe 
ieim Kufler erbrochen, 
und Geríth und Reife. 
geld geftohlen worden. 

ithera C. L 15, ts. (vo- 


cem cum cihara i. vo- 


cem et eitharam) I. 24; 4. 


I.31, 20. 1L 10, 18. II. 


A2, 4. LLL. 2, 20, III. 9, 
10. XIL. 25, 134. S. II..5, 


. 3o4 et z05. E. 1. 2, 91 


C 


et 53. '*oc 


ito. ut cio dicta perti. 


. piant animi dociles E. TI. 


blumen umherirtt, und 


füfses Honig 
-ircumvolo, C. L s, 34. 
8. IL. 1. 58. cl IT. 16,11. 
Mitfcherlich ad C. I. 3. 
34. eiraumeolat, pro vul- 


3, 335 et 356.  Ramler: 
was du lehreD, dae lelire 
kurz; :dasuit der wiffens- 
begierige Geift die Lehre 
bald falle und getreu be- 
wahse 


Citius, fuprema citius die 


gari, comitatur, (ed illad .é 


innusét Jotum et Cupidi. 
nem alafos; quod de 
Amore quidem fatis con. 
ftat. Sed et Joco praecla. 
tfo figmento alas poéita 
tribuere poterat. Non 
igitue opus eft, ut gene. 
r1ilem «ww circumvolat no- 
*tionem | inde affumas, 
quae effet, comitatur, Íe. 
aut eiftam effrac 


quitu 


C. L. 13, 30. ,, quos non 


prius, quam quum mo- 


. rientur feiunget amor." 


. dit S 


mer linkt, und morgen 


alter ubi dieto citius eu. 


- 


- 


tata fopori membra de- : 


- Il. 2, 79 et. 8o 
(Wieland: da hingegen 


jener, in. einem Wink . 


mit feiner Mahlseit fer- 
tig, in,leichten Schlum- 


früh zur vorgeíchriebe. 


"men Arbeit muzster auf) 


fteht.) 


ens . C3]03UD X € .135- 
. fRehíi) Blaedféldtr ale, — (asser) c 
.: der dije entgegengefetete.— libuiffet, ab 


: Tebensart befolgt. - dicto 


p jus i. piebs mit curata. . A 
Gitrd. funt cert 


. membra, fondern mit.fo- 


. pori dedit su verbinden. 


. Bobald der Mafsigedusch 
, einefrugale Mahlzeit fich 
. &rquickt hat, und fichnun 
sus Ruhe legt, fchláft er 
'.. fagieich ein, ohne wie der 
. Unmifsige durch Schlaf- 


lefigkeit zu/eiden. Ein 


. Gleichesrühmte men von 
. den Pliatonifchen Mahl- 
. seiten; uxor, fsgte 
eint nach Athen. X. 4. 
. Timotheus zum Plato, 


, pto (i5 devtosduto urus se«- 


quura sutQa, difcit enim 
citius meminitque liben- 
tius illud E. II. 1, £632. 
Pro, facilius : eripiet qui- 
vis oculog citius mihi S. 
AL 5, 35. ( ( eher Íoii man 
. mir die Augeri.aus dem 
Kopfe zieh'n, als.durch 


. ern, 


- . 


. Ehre ^ dabey 


Schikane um.eine tau- . 


be Nüís dich irmer ma. - 
Chen,*) Haberfeldt: eine . . 


. fprüchwórtliche Redene- 
art, von einer Sache oder 
Períon gebraucht, für 
welche man fo enthufia. 

. Riích eingenomuen ift, 
.daís man ihr &guch das 
Liebfte aufzuopfern ver- 

- mag. (Auch die Griechen 
gebrauchten das. Wort 


emma, um etwag vorzüg- 
| 4g et 48. (, die Brib' 


lich Liebes zu bezeich, 
.. nen.) 

Ci toy. Gitere vamiare, 
QU 


"ww 


: $, E, 1, 1065 etat 


. Sprache zu dick 


. Dichter um einen | 














snala citaret, 
8,.L 3, 6 et. 


'Énes; quoa uite 
nequit confifteze 


lend: Halt iV | 
denn in 
iebt's ein Mittel, 
inie das Wahre b 
net; dieís- und 
wird gefehlt. nata 
citra 8. I. 10, 3 


guter Genius er 
ihn bey Zeiten:d 
man klüger dirae 


in man geboren if 

daís mehr Verd:enli 
fey, 

Griechen in einer 
che, deren LitW 
noch im Séeigen. 
nachzueife rn, als dil 
endüche. Menge M 
&u -vermehren, und | 
unbedeutender jrit* 
ícher Autor zu f 
wenn man hoffe kón 
te, ein vortrefflicher 
teinifcher zu werde 
vino quinquenni; 
zum cita mare D 
dum coquitur $. 1l! 


aus dem beften Ve: 


. £ranexz Oel vmd Spi! 
. m 





8 


V RR: B:O R U Mi 


Migeleniske; :zait 
: inlan'. 


dbrigem 4 

| Wein gekocht.*^) 
muthlich nahm Na- 
dtalienifchen Wein 
mare Batum) zur 
&, weil.er óhlicht 
und nicht fo leiebt 
«hte (pingue vi- 
empfehlt auch Ce. 
$1.4 65)'5 - 
4 (ex citro);  Smb 
: cirea C7 IV, 20. 
tholo (1bà enim Eieoe- 
Statuae oollocaxi fo» 
de materia citrea 
lhminis citreis-ezpo- 
. Decte antem. i2! de- 
atur templnm V emeri 
(um Stároa eigs«on- 
ndum 5. cuius 'anag- 
£nusm ab una eius 


tdeleriptam exhibet. . 
v enim, arberi in At. - 


f c 


Num pretium, adeo 
!óe3y. ut menfae inde 
"ie laüfundiorum pre- 


?Ptte3. aeftfimarentun, - 


us radicis eius ae 
iieri (e PA 
vectis, (Perf. T, 65.) la, 
"urbus (Apulej WV. 
!) favimentis (v. Feft, 
1 PAimeta poenica) cae« 
Qe lupellectili, [e. 
"ittis eius indecenda, 
Nopier Iacularum ac co- 
«  * Venis, quibus 
W'neu f veni 
us Aunt, provenien- 


A 


- Git us, zmt:leporem «citue 


Venator ^C, 1..37, 18 
;et 19. (.,cusfu concifato 
perfequens, veftipiis in- 
fians*) Ríchen:- wie Hh- - 


. bichte den fcheuen Tau- 


bcn, wie.in dem Schnee. 
gecfild' .Acmonia's der 


' raíchgewandte láger dem 


Hafen, elaffe cita (citate) 
: C. 1. 35, 34. citumque ve. 
tro folve, Ínive turbinem 
Ep. XVII. 7. E£íchen: 
und roll, «p rolle lófend 
dein Sc zurüek 
— latent puppes finiftror- 
Íum citae Ep. IX. 19 et 
10. kEichen: und bang 
verfleókt in. Hafen 
fleh'n die feindlichen : 
Schiffsreih'n, und linis 
zum Lauf gewandt, ho. 
Jae momento cita mors 





xenit. S. I. 1,7et8. pesci-) . | 


tus E. IL. 3,251. pro cita 
znors (in iplo aetatis flore) 
'cito: C. LI. 16, 29. nee 
quisquam citus aeque 
. C. 111. 7, 235. (aeque cito) 
KEÍchen: und kein And. - 
zer fo fchleunig niedez- 
fchwimmt mit det Tiber. 
Flut. i puer, atque meó 
citus haec fubícribe libel" 
lo 8. I.-10, 92. ,geh* . 
Knab', und fchreibe diefe: 
zu meinem kleinen Bw 
che flugs hinzu! ^ ' 


Civicus 1. q. eoifís, C. IT: 


1, z. III. 24, 326. civica 
fura E. I. 5, 235 et 34. iu9 


óc ietatem.. Locus « vafrüm S. IT. $, 151 ius 
MdPün XELL.;$». anceps $v-EEe 5) -34- 


M id ther] ich ) 


spud 


469 z949p82 
. pud Cicesdnem ius vs. 
|. mum, tontrovesfum. ' 
Civilis qu. ef sivium, ad.c 
. &itatem pertifet. mitte ci- 
. viles fuper Urbe curas C. 
ÍIJd. 8, 17. ,abiice folli- 
' .Seitudinem de falute civi- 


- tatis publica, utpote va- ' 


nam; fuper Urbe, quam 
' Urbi praefectus geris.'* 
non furor civilis &ut vis 
.JV. 15, 17 et 18. cl. Ep. 
. XVI. 1. E. IL 2, 47. ,ar- 
dor civium (IIL 5, 2) fe- 
ditio, legum Yefratüs re- 
pagulis, violenter graf- 
fans, bellum inteflinum.^ 
aut novi civilia iura S. I. 


9, 39. ,ich bin des To- 


des, wenn ich flehen 
henn, noch mich aufs 
bürgerliche Recht ver- 
fche !* 

Civis C. X. 32, 5. II. 5, 30. 
Xp. I1. 7. $, KL. 6, 54€t 39. 
K. 1.15, 139. E. L. 17, 33. 


JE. IL 3, 460. pre, civit 


Aomanu;; cives pro, d- 
ees ingenui, Quirites, pro 
9s, qui ius civitatis iure 
eptimo (optima lege) ha- 
bent: audiet cives acuif. 
fe ferrum C. L 8, 21, ,,d- 
: 9e pifoprie, nam fi dixif. 


.. fes, nos, vel Jomanos 


/je ferrum, dubium 


iflet, utrum de bello 


externo, an civili pota - 


loqueretur, Non igitor 


ad ellipfin paullo durzio.- 


zem h. l confugere efi 
neceffe, quafi dictum ft 
pro, eive eontua divea 








X- i11. 


adeo nunc turpiter 
entium), O cives, 
' quaerenda pecuni 
mum eft E. L1, :;. 


Hesrro und Bür 
esf für Geld gelo fli 
Civitas (coetus hori 

. iure. fociátus) pro; 
' .Phoeseorum.- ditat 

EVE 12-5. Ede 

wie die Phocier dar 

Fluch und Eid fd. 
. dend in die Fe 

Éoh'n. eamusonoi ua 
- erat&. civitas ibid V. 


| 














gieh'n wir ganses ' 


zen. Zahl! reyublic: uy 
. civitatem quis decet wi 
tus, curas C, III. 29 
et 86. (Efchen: duded 
des Sa2ates, welche 
faflung ibm wohl 
Mitfcherlich: :& 9 
unice hec agis, (4 
. ceat cleitaton flatus, Q7 
anedo optime flet à"? 
uti omnibus fuispsrti? 
integra perfiflat respub* 
cn. Civiles has Maece" 
ts cures Xoler "? 
| AKI. g, 25. d. . 
€lades, Jiraget, 
damnum. « foit 


^ "TER BORÀVHM, 


de itersbitur.C. III. 
$$ (Efchen: wenn 
via aufwüchít gegen 
t Gütterwink, von 
tem flürzt es trauri- 
slammers hin) Mit 
btrlich: Troiae renafcen- 
jeune, h. fatum, fors 
iae, ubi forte rena/co- 
"n ríurgat, jteruxm ex- 
tuatut, itergbitur. eadem 
it, idem fatum "Troia, 


ed olim habuit, expe- 


eur, idque tri/li cla. 
| funefifümo interitu: 
ü1e verba augendae rei 
| perípicuitatis cauffa 
lecta a poéta. fine cla- 
! vitor IV. 14, 32. 
*&Kgn;  incruentam 
Jf Tiberüque  victo- 
um, de gentibus repor- 
33m, tradit quoque 
"dle, YL 9gs.* hoc 
hne derivata clades in 
Ram populumque fly- 
Ww C, III: 6, ag et 20. 
»de, fc. ex hac adul. 
tni labé, tamquam fop- 
*, derivanda eft, f. fluxit 

* quo ornate eft derj- 


Vc fluxit) redupdavis in. 


Hr. pop, in rempublicam 
: dàmnum graviili- 
?un, inclipatjs jam Da- 
4 adomnia flagitia anie 
15 parentum culpa, 
«mo, VOciferos, S. ? $, 
!3- $.IL. », 45, S. II. 
r 7/» 02, 150 et 198. E. 
: 6, a6, E. L. 12, 48 
mi dicit) clamat, viétum 
"t Qut fp. .fpsisht, 


"und Gerzáuích be 


461. 


Íchreyt um Brodt^, - E. 
l. 19, 47. E. IL. 2, 8o. 
E. Il. 3,428 et 46Q. pro, 
dico, praedico, cano. íolgg 
felices viventes «clamat 
in urbe S. I. t, 123. apt 


, quia non . fentis ,. qued 


clamas, recüus effe S. 


. AL 7, 25. Wieland; zum . 


Beweis, daís du entwe- 


. der nicht fühlf, daíg ie- 


nes beflez fey, was du 
für beffer ausruffit (was 
du mit fo viel Gepránge 
gef, 
wovon du fo vieles Auf- 
hebens machfi) oder weil 


,es dir an Stürke fehlt, 


dem Beílern treu. zu blei- 
ben. ' 


Clamer, $. I..9, 77. (,anf 


beiden Theien viel Ge- 


.Áchrey'*). C.I $, 38. (cla- 
. mor, Ícil. pugnantium). 


I. 27, 7. I1L. $, 16. (do- 
mor Ícil. convivantium 
et ira f. tumultus ed rixas 


.et altercationes progreíf- 
Íus). S. II. 7, 35. acde 


mationes, plaufus: quo 


.clamor vocat et turba fa . 
ventium C. IIIL. 24, 46. 


cl. E. L. 18, 55. (Efchen: 
wohin gunflazustheilen- 


den Volks Lirm und Ge. 


wühl .beruft) vocat cla- 
mor turbae faventis (pro 
quo docte eft clamor e 
Iurba fae,) dum praeit 
pompam; eique favet h. 


, &cclamationibus favorem 
' prodit, Notus fatis hic 
wsrbi ufug, de quo, fi 


, epus 





RNOPB ii 


mede's 


452 


epus ef, ddin "pbtéfl m 
JXiroukh, ad Tib. IL 5, — ter). nec pusy 
. 210. lamentum: compefce — ^ dere clarior C. 1L 
- damorem C, II. 50, 23... 






» halt ein dem Iammern.* — des Purpurs, 
f. de rebus inanimatis: non Sternen 
"fne mohtium clamore C, — 'Tyndaridae fidus 
:IIL 19,38 et39,.cum in- :$/ 32. als 
enü montium fragore, — Geftirn reifsendes 
remitu. Eíchen: daís rus S6hno' aus 
vom  Gebraufe rings Meer £aürzende 
Berghóh'nundnaheWiál- ^ empor; : 
der hallen. (glinzvolles 


Glaro (vexbum antiquum) 
elarum, infignem red. 
do, cl. Ind. Synt. 
E. 6. illum non labor 
Ifthmius clarabit pugilem 
€. IV. 3, 35 et 4. EÍchen: 
der wird nicht durch dea 

 Xfhmes Kampf als Fauft- 

"fchiüger erhóht, (den wird 
nicht I&hm. Kainpf als 
Fauftfchl. adeln). 


. Glere, clara voce: quod mi 


obfit, clare certuinque lo- 
quuto: 8 IL 6. s7. lane 
patet, clare, clare cum di- 
xit, Apolle E. I. 16, 59. 
(,ays voller Bruft'?). 


, Clarus, lucidus, fplendidus: 


iam clarus occultum An- 
dromedae ' pater ' (Stella 
canicularis) oftendit ig. 
"zem C. LII. 39, 17 et 1g. 
clarus, mpserres, eu fim. 
pliciter, de ortu cofmico, 
dum in conípectum ve- 
nit, exoriens; ex op. 
pof. occultum, occultaturh, 
priusquam oriretur, '* 
Efchen: Íchon zeigt ent 


hülit fein Feuer Andre- 





plaro (,4,bey des 
-Glens'*) C. S. 95.9 
late: parum daris i 
- dare e. II. 32:1 448. "a 
dunklen Stelle» 
Licht geben." iE 
infignis, C. 7,8 
1, 2. ILL. 9, 8. (vig 
rior liia, ,Rows 


1, t49 et 250. 
X et 312- E. IL. s, 159 
, Clafficum, tule fu 
qua fümum conebar 
Que excitatur olsfíco 
lestruá Ep. LI. s. El 
wer nicht zum | 
fchreekender Drorre 
ci iet eio: 
:0]7I18s difiributio, ; 
" jt fesonda (Íd.. 
feminarum) 8. L5 " 
vie viel m |j- | 


YER BORYI. 


nt Einer in det a2teti 
t weg, navium mül- 
j: Claffe cita (rnit 
eller Flotte) C. IL 37, 
uc.(Aethiops f. Ae- 
ius) claffe formida- 
Ill. 6, 15. (furclubar 
$ce) navium et exer- 
tcopia, claffem re dü- 
(vm Troia glück lich 
it Heixnaib) S. KI. 3, 
d. E, ML. 3, 64. pre, 
5 me vel exuemos 
midarun in agros 
* releges C. LII. 11, 
"14*. E(chen: eder 
zr' imn Schiffe mich 


j?um fernflen Numi-: 


ier. pro, exercitus: 
unda —  —- clalfis 
hii C, L. 15, 33 et 
(qui vlaffe "Trojam 
Petra, et ad naves 
im habebat) Küóppen 
&l daffis Achil, 
fills Flotte, Schiffs- 
"t savriseg (quvoc, TUI 
Gülisexegeivus, Weil 
| uers Meer gekom. 
"i waten, und hinter 
" Schiffe ibr Lag&r 
tt, fo konnte er, wie 
UDtT, txneor,, bey- dert 
«ifm fürim. Lager [ag- 


* 3uch elaffs für exet-- 
Rs letzen, — Achiijle$ - 


"Ubp*n empfinderi die 


rtm Heere *Süederfalir- .. 


; Mleidigun und find 
Aer tracundi feil, Ags- 


Claudo. 


Jj 


- 453. 


Írhimpft, bahm Achilles 
keinen Ántheil an. den 
Schlachten, und fo neig. 
te ich derSieg eine Zeis 


lang auf die Seite def 


'Troianer, 


"Clathriy orum, | Gitter; 
velut urfus, obiectos ca. . 


véeae vaiuit fi frangete 
clathres E. II. 35, 47$ et 


. 423. Baemler?: wie ein 


Bir, der feiu Gefangnifs 


(die Latteri feines Kafigs). 


durchbrochen hat. - 
Claude domum 
C. IIl. 7, 29. lanum 


- Qo drinum clufic antiqua 


verbi forma pro, claufit) 


- V. 15, 9. pro, includo, 
- €oerceo : Cclaudensque tcx- 


tis Cratibue kp. IL 45 
»in^ Zaunggeheg' cim- 
Íchlief-end die frohe 
Trift.*— fj quis, pedibus 


. quid claudere fenis (hee 
.tahtum) contentus — S8, 
. l. 10,59 -- 61- Wielaná: 


wenn [eine Verfe, nicht 


polirrer. find, zieht fanf. — 


ter Biefzen, als man es 
ven einem erwartict, der, 


, muftieden. etwas in fcth$ 
.Fülse (Hexameter) his 
. einzuzwingen, mit BE. 
;:haglichkeit aweibundeft 
. Vetfe vor sweihundert 


nach der "Tafel fertig 


macht, me pedibus de- 
lectat claudere verba 4 : 
,S IL 1,28 et 29g. ,.tni£ 


machi's &án Freude, was 


Àch denk in "Verfe' zu 
age, wie Jesi] m 


Gg 


N 


INDEX !L- 


E 
. mir gethan;, der beffer, 
/ (vorzüglicher, in Abficht 
- auf Stand und Talente) 
. als wir Beide, war. ab- 
- folvo, perficio: cuius octa- 
wum  trepidavit — aetas 
claudere lufirum C. IL, 
. 4,23 et 24 (XL annorum 
fpatium exegit, abfolvit), 
- defen (lahre) Leben 
. fchion eilt, das achte Lu- 
- ftrum zu fchliefsen. 
Claufus, a, um, (vel clu- 


. nicht weit von der wil 
- ren Sclaverei unteríc:: 
den (turpi in arca, « 
ein Ritter und Richie 
hier nicht an feind 
Platze war). 
Claudus, ^ Deferuit pei 
. Poena (Nemefis, 3 
claudo C. III. ?, f 
(Efchen : und felten li: 
den vorgeeilten Frevle 
. die hinkende Straf en! 
weichen): cogitands Poe 


fus C. IIL 5, 23) S. I. 3, 
. 431. an turpi claufus in 
arca S. II. 7, 59. Haber- 
fehdt: diefs Beyfpiel der 
 XErniedrigung ift ver- 
 muthlich, nach floifcher 
-Sitte, aus einem damahis 
. bekannten. Drama ge- 
wiàhlt, oder es berieht 
.' fich auf eine damals vor- 
gefallese und bekannte 
.Gelchichte. Die Scene 
war ungefehr diefe: Ein 
Liebhaber hatte fich. ais 
:Sclave verkleidet, heim. 


-Jich su feiner Geliebteb, 


.einerVerheyratheten,ge-. 


.Íchlichen; unvermuthet 
überrafcht fie der Mann 
.der Ungetreuen. Der 


Liebhaber wird, um un-- 


bemerkt zu bleiben, und 
mit Gelegenheit wegge- 
. . fchafft und. in  Freyheit 
-gefetzt zu werden, von 
-der Vertrauten in eine 
: Kiftle gepackt. Di -fe nicht 
:alizubequeme und rührm. 


Jiche Gefangenlchaft ift, : 


nach .Davus Urdbeile, 


— 


e .€$ 2. € ),, 
- divina procedit ira, V4. 


Clavis. (Caecuba) ferr: 


fel flog. (weil der Mis- 
'tratniíche 
'Schlofs und Riegel Vtt 
"borgen hielt). Odift di 


na Dea, fcelerum vind 
quae antecedentem (cede 
ftum irfequitur. (lent 
gradu ad vindictzm f: 


Max. 4. 1, 3.) tollitecau 
dum E. I. 17, $o — 6: 
Wieland: lieben Leute, 
um Gottes Willen, helí 
mir armen lahmen Mant: 
Ach! Glaubt mir doch: 
beym heiligen Ofiris!ich 
fpaífse nicht. 


centum clavibus C. IL 
14, 56. den hundert 
Schlóffer bewahren. ut 
haeres iam circum loc 
los et claves ^w n ? 
1 — Jy . Wi1e anó- 
(wurde ven der Sii 





' fucht einft fo hart geuct- 


fen) daís fein froher E 
be in hellem Íubel chen 
um alleKaftenundSchlil- 
uptt? : 


Alles 





ves, etgrata igilur 


vVERERBOÓRVHM, 


l 70; s." Bie gute 
b «die du. veríchámt 
Izüchüg voz fremden 
gen. dich in meinem 
t verfteckteft, ift vor. 
» dn, haffeft Schlofs 
x eingezogene ILe- 
mt) uud  .Siejel, 
tft nach Fréyheit, 
"efl dich fo wenig 
wth nur gezeagt zu 
den." .. 


4. Si figit adaman- 
Uu — — €lzvos €. II. 
(15 773. (ihre feflen 
glin die Scheitel der 
olea, cl. ILI. 1, a4 et 
. davsi- farmitatis ac 


'*nüaefymbole. clavos | 


53les et cuneos manu 
lans a&épa C. 1. 35, 
— 19. Eícbhens dir 
udelt ftetg dio graufe 
Mhweudigkeic voran, 
X führt in .eherper 
4nd dieKeil' und Bal. 
"inàgel, (die Nothwen- 
igteit fübrt hier die ge- 
mute Werkzeuge in 
"tr Hand als Ausfüh- 
t des gnwidertufii- 
lén Gebota dez mit fe- 
Irungehemmtert. ewelt 
deuden Glücksgotin) 
Qd ,gejfimentü  purpu- 
"un (clavo mile): ela- 
(Un ut zaret àn. horas 
$ IL 7^; 1. (de, .hemine 
im anl); ut mado la. 
;Uodo uftum, la- 
vn, Pede, MER cxa . vel 
'Ilitàm puram fumeret. 
Satwfeldi... dez. Clavus 


455. 


(purpureus), oder Pur 
pur&reif, womit (an det 
Uruft herunter: das weit. 
fe Unterkleid der Romer 


' (tunika) geziert war, und 


den die Senatoren breit, 
die Riuer íchmàahler tzu- 
gen, wurde auch zu ierten 
Zeiten von den Gemeis 
znern  báufip gemüse 
braucht. Auch Prifcus 
(der (rofsthuer) bedigne 
wu fich deffelbeng aber e£ 
Uurug ihn nach feiner Vere 
ünderlich£geit bald breit, 
bald íchrnahl, bald gar 
nicht. Quo tibi, Tiii, 
Ífumere depofitum . cla- 
vum, ferique tribunot 
— — --.et latum demáfit 
pextore clavum S. I. 6. 24 
— 38. Wicland vertit; 
was ha|f dir's, Tillius, 
denabgelegten Clavus als 
Volks- Tribunus wiedet 


, aufzunehmen ? Zu nichts, - 


als dafs die Mifsgunft, die 
zuvordiralsPrivaunaum . 
minder laftig war, xeit 


deinem Clavus wuchs, 


. Sobald ein Thor das hal« 
be Bein in Ichwarzes Le« 
der f'eckt und einenbiei- 


. ten Purpurlappen (Pur- 
| purftzeif), über die Brut 


berabhangt, hort et 
firacks: wer. ift deja 
der? wet war fein Ve 


.ier Idem explicat: dje 


Gewcohnheit, die Kleidee 
: mit eufgenühten fchmáh- 
ern oder Drei Sirepe 
ien von E'urpus £u e 
| 6g3 ? nleren 


| 456 | INDEX MIL 


^: fleren,fchéint aus Á&eri : konnte, Zu Angufis Ze. 
' nach Griechenland, und  . ten, wo rban den Abfall 
von da nacli Italien ge- — von dein alten G&ewohn- 

. kommen zu feyn, Zu heiten noch durrck aller. 
: Rom war der Kónig Tul: — ley Modificationen weri- 

. lus Hofilius der Etfte, ger auffallend à machen 
(— - dér diefe Mode mitmach- — "fuchte, konnte des Sohn 
: te; und in den folgen- eines Plebeiets - durch 
* den Zeiten würden die — .die Würde eines Tribu. 
" Purpurfireifen. auf der ^ nvs Militum in den Bit. 
''"TYunica ein Unterfchéi- . terftapd, fo wie der Sohn 
* dungszeichen der tómi- ,  eimes Ritters durch eben 
^ Íchen, Ritter vorn gemei- . : diefe militirifche Würde 
hem Volke, ünd derSe-  .£ur fenatonfchen, oder 
"natoren vón den Rittern; . zuth Rechte des latus d.- 
"Die Tunica der Ritter vus emporfteigen. . Unter 
* hatte zwey auf beiden den ípitern kaifern wur. 
' Seiten heruntergehende — de es aucli dimit fo ge 
* fchmahle Purpurftreifen, — nau nicht genomtnen, 
"und hiefsen defewegen ^ und es gab eipe Menge 
 aengufticlavii; die Sena-  . Titular-'Tribunen, die fich 
teren hingegen unter. mit diefer Würde bloís 
Íchieden fich durch ei- — darum decorieren lie. 
"pen einzigen breiten — fsen, um dadurch ein 
* Streif (latus clavus), der: - Recht zutn latus clavus zu 
'* füber die Bruft zum Gür- — erhalten.  Diefer- wurde 
* tel herabhieng. Die Pa- — daher auch zuletzt fo ge- 
'! tricler fcheinen den la. — mein, dafs er aufliorte, 
' tum clavum, als ein Vor- ein ehrzenvolles Unter. 
* recht der Geburt,*auch — fcheidungsseichen — su 

' vor Annehmung der to-. ; feyn, — '"Uebrigens hat 
" gae virilis getragen zu  - Gefener zur Erklátung 
aàben. Auguhus dehn- der Worte fonmere depo 

: te diefes Vorrecht auf "fitum clavum , fehr- wohl 
: alle Sóhne derSenatoren — "angemetkt, daís auch 
aus, und in fpiitern Zei- —"blofse Candidaten, um fe. 
ten kam e$ zuletzt blofs —"'ristorifche W'&rden, in 

: auf indulgentiam Prineti. — "Hoffnung / eines . guten 
"pis an, und der latus cja- — '"Erfolges, der latuWs cla 
*vus wurde eine Gnade,  "'vutrn xum voraus affec- 
' dieman durch Gunftutid.— ' tfrten; uiidtos8, wenn 
" Glück auch ohne Gebuxt.— esihnen felilfchlug, wie- 
, und ^ Würde efhalum der -ablàgen ^ mulster. 
^ 557 c Diels 
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War; wie es fch eint, 
des Tillius gewe- 
den der Dichter hier 







P peque intra clauftra 
C. I1L, 1 1444- (ich 





er 


B nicht tüdten , dich 


eh und Stóhnen ; 

inordeten in.dep ha. 

Wis ibrer Schwreftern, 

- Heroid, XIV. 35. 
f 


lira nd nun gie tha 

Las ÍclbR , in. wiefern 
fim hinterflen TüLeile ^ 
Haufes abgelegen . 


lcitht zu. ver(chlig- 
waren, Amat Ípa- 
obflanüa  ruropere 
ullra. Haberfeldt: Ei- 
M paffende Metapber, 


die hefüge Sehn.. 
Li dea-Dichters nach 


Lande, und feinen 
esas gegen jedes 


turückhaltende Hin- 


denis lebhaft ausdrückt. 


| Neift von Roffen herge- 


j!motn, welche zum 
Wettrennen béreit .hin- 
,Ut den Schranken. (ab- 
.JNia dauflra i, e. cazce- 


') Dehen , urid .begie- 


' ( fpada ) 


gur) fores E. IL 1, 
; (locus claufus; xar- 
. -kild aus (lib. II. $5.) - 


en Herzgnas, will , 
, carceribus; 
fit kerkern). |, die Hy- . 
nneflra hórte das Ró- 
der. 


[] 
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rig auf. dep Augenblick . 
warten, wo fie, Beber. 


durchbrechen (rumpere), 


und.die freye Rennbghn 
durchlaufen 
kónnen. Wieland: (mein 
Herz) firebt mit Sehnp- 
fucht, die verhafsten 
Schrauken, die meine 
Freyheit hemmen, ' zu 
durchbreghen., Vallffán- 
diger mahlt Lucretius das ' 


Nonne vides etiam pate- 
facüs tempore pnupcto - 
non  ppífe 
tamen prorumpere equo- 
rum vim cupidam (am 
defubito quam meus avet 


. ipfa. emat (gr. $9) rum- 


ere, wie C. LII. 16,,10. 
aurum perrumpere amat 
faxa, Doch-wáre, um 
die Selinfucht noch ftir- 
ker auszudrücken, auch 
das Bentleyíche  avet 
nicht zu verwerfen, wenn 
es durch. Handíchriften 
unterflützt würde,  . 


Clemens mitis, miferfegrs : 


quod viro clemeng mife.- 
ro peperci C, IIT. 11,46, 
(weil ich auà Mitleid deg . 
armen Gatten Íchonte) . 
copiofe | pro alterutro, 
quod clemens. fui erga 
eirum,Íponfum; vel, quod . 
peperei viro,, clemente et 
mifeo egregie inter fe 
coniuncta. . 


Ciiens (qui patronum, ha- 

'bet C, IIL. 1,23. EA. 7, 

..5: Gider alle Morgen als 
Cl 


ent 
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Client im Vorgemach, 
und richtig jeden Abend 
fich bey Tafel einfand*), 
ultra limites clientíiuná 


^ falis avarus C. TI. 18, 24 


" etas. Mitfcherlich: fa- 


'emoto termino. 


| Dm faxit, facer eflo. 


fis ultra, transgrederis li. 
^ mites clientium ,. quanto 


*ARDEKX Ut. 
' jJeih'n. MitfekerBe 


' quod iis familiariter 


gravius, pro: tenuiorum : 
a3gIO»8 vicinos occupas, ' 


Exag.- 
geratur enim flc fceleris 
exarato termino comrmiffi 
atrocitas, quod ifto clienti 
£ patrono fraus innecta- 


9*5, 


tur, quem, in fidemfuam - 


geceptum, ut omni modo 
tutaretur et ab iniquitate 
hominum prohiberet, in- 
iurisque affectum vindi. 
caret, lege cautum crat. 
Hinc ultimaein patronos, 


' qui clientes ipfi iniqué 
. Ytactarcnt, poenae con- 


flitutae iam legg. XII 
tabb. Si patronus clienti 


adem feveritate ani. 


'' bes; rite cliens Bt 
^". €&- II. 2, 24 et 75. 
'Jantüi der iJchter-C 


, 


'mes, Auguhfi privi 


: fica appeilatio Vi 


.gratiofiffimi, cui 











venes nobiles fatis? 
biliter intellisunt ! 
rium et Druíum! 


quotum clientem h 
Wirgilium — poét 


Eft adeo h 
apud fummos reip. 
Toa ambitionis eiut 
fpería eft cavillatio. 


torum chorus 9e 
amat nemus at fugit 


' war je und allzéit 6 


' fillen Hay» 


en-hold a 


floh die Bradte, als B 


- 
* 


chus &chte Schutz 
wandte, der den Miti 
[chlaf in grünen Scbafé 
licbt. - t 


Clienta (Clienti), ned 


znadvertebatur in eos, - 


'" ei terminum loco rno- 
ua de re lam - 
lex. Numae extat: 


viffent. 


ui 


' Perminum ezaraffit, ipfus 


r] 


wt boves [acri funto fed 


' preffum Calibus ducere 
, D iberum fi geftis — C, 


CE V. 12,14 16. (Efchen: 


à 


QM 


wofern du zum Mott, 
welchen Calenum trug 


cornicas mihi trahant b 
neéftab purpurae citer 
C. IT. 15,7et $. (Echt 
nicht Láconer-Purpt 
»iel'h' mir Schutzbefil 


- ne Weiber edien Blutes] 


(zu Cales gekeltert), dich |: 


hinfehnft, o Client ede- 
ler Jünglinge, muíst du 


Narde züm reis .ver- 


Mitfeherlich: non put 
pureis veftibus, (trcult 


' 9 . ! 
utor, iis eareó; ut Y 


tiarum notio elzm hé 
fit primaria, pup 
more Horat folle) 
(cf. If. 16, 7. HL v 69. 
Ín fpecie deolarata. QU' 
quidem cum fentent? 
zum íeries (esp "^ 
| . [^ 


vERBOINRNU M. 


peemque dives me pe- . 


efflagitare, tum Bac- 
iidis locus, (evr» xeere»- 


TaSRTM, «AAA Jupes fU- 


", caet, quem totum 
ibifime expreíffit, 
üàque Romanis ideis 
am fecit, fuadexe vide- 
1. Oma£uir adeo, quem 
1aetas, fuus ipfi popu- 
1 fuggerebat, quique 
omanum divitiis poten- 


m factum fimul oftende- . 


' deberi exiftimo, quod 


»n conductitias multi- . 
xiinis, fed-gratuitas ho- . 


tl'ilimarum clieptarum 


pts popureis vefli- . 


aentis ac fteagulis confi- 
«ndis addictas comme- 
horat, 


itcllae, arunt, (Trag. 
fattel, Saumf[attel, (laitira- 
Render Thiere) ephippia, 


que equis, mulis et afi- ' 


"s imponuntur S. I. 5, 
41. — clitellas ferus im- 
pugas — E. [. 15, 8. 
(Wieland: alg daís du 
&, wohin .du's tragen 
olet, nlump und un- 
ibühelich mit deinen 
^érben amprelift) Kia- 
berfeldt: clítellas impingere 
vid von Efíein gefagt, 
ue, indem fie forglos ih. 
X»? Weg fortgehen, in 
*ngen Páffen, oder an 

«en mit ibrer Lat an- 
Pullen und fie abwer- 
t^, Horaz mahlt da- 
durch das unbehülfiiche 

nehmen des Vinius 


ad. - 


lung, weil fie ihn zu dem 
folgenden, dem Niedrig- 


comnifchen angemefTenen 
Wortfpiele (Afinae pater- 
num cognomer vertas in: 


rifum) Gelegenheit giebt, 


Cli 


vu£, collis. per factum 


clivum (capitolinum) G, 
IV.2, 35. pompa trium- 


halis clivum Capitolii 


adícendit, viribus uteris 
(pro, utere) per «livos ' 


E. L 13, 10. ,brauch' 
deine Kráfte bey den Hü- 
geln, Flüffen und Mori- 
ften, die du zu pafferen 


h 


aft.'5 - 


Cloaca, locus cavus, que 
fordes confluebant, qui fa- 


0 


ior, ac ii illud idem in 


rapidum flumen iacetet- 
ve cloacam? S. TI. 5, *41 
et 242, Wieland: That 
. er vernünft'ger dran, àls 
hátt er diefeSurame in'sg 


Wafer oder — font wo; . 


hin geworfen? 


5 


Clunis S. I. 2, 89. S. IT. 7, 


o. vidimus et merulas 


poui, et fine clune palum- 
bes S. LI.:8, 91. Wieland: 


nicht minder fahen wir - 


 4$9 . 


bey Ueberfeichung fei- 
ner Schriften; und wáhlt 
befonders diefe Darftal- 


* 


geíchmohrte Aumleln, et- 


was 


apgebrannt, und 


Tauben à la crapaudine 
kommen (,und gerade 


diefer 


hier fehlende 


' "'ThéilbeymGeflügel wur- 


de für den Ícbmnackhafte- 


«460 INDEX IL 
* feibft war, s 


Ren geachtet. Gell. Noct, 
Au. XV. $.**) 
Clypeus (à »vtà») quam. 


vis clypeo Troiana refixo - 


(íc, poftibus) tempora te- 
:ffaus -—» C. I. 28, 11 et 
33.' (obwohl er durch 
den herabgepommenen 
Schild fein Daefeyn zu 
Troias Zeiten bezeugte). 
Miuchetljch: | quamvis 
pon tam mortuus, quam 
pouus corperis tantum 
exuvias poluiffe dicen- 
' dus eft, anima elus aliis 
deinceps corporibus in- 
ferta, ficque vitam con- 
tinuante: cuius rei (Íc, 
vitae a fe continuatae) 
weritatem ipfe clypeo, 
..quem tanquam EÉuphor- 
* bus ad Troiam geffiffet, 
. fatis luculenter oftendit, 
- funt. adeo verba corri. 
, genus atque reftringen- 
* tis, qüae paullo ante de 
" Pythagora pronuntiave- 
Fat, ne is vere mortuus 

" putatetur. | ' 
Coactor, qui in auctienibus 
(aliisque negotiis) pecu- 
nias oh emtoribus felvendes 
cogit et recipit (ein &veld. 
^ einnehmerz, aber ein Un. 
terbedienter). — — fi prae. 
' eo parvasaut (utfuitipfe) 
coactor mercedes feque. 
rer S. 1,6, 85— 87. er liefs 
'" fich auch nicht abíchre. 
-ken, daf$ man ihn einíft 
' tadeln werde, wenn ich 
in der Zukunft. als ein 
Ausrufer, oder, wie er 


. ad h. 1, ,,Erant 


^ pominantut. 


Coccum (granum ad 


-. brtne Humm'em v^ 











treiber einem 
(Lohn) V erdie 
hen raüfete ( 


er feibít, hem 
men ware). S 


mercenarii eo 
hahcbant argen 
argentarii qui b 
Íummsu etum 
lium, coactotes eig 
cuntur argentarü 
etionibus, qüis pe 
cogunt, qui et cel 


riumi eiiam dicimu 
habet furamam elivad 
et rerum fjmilium, 4 
*accipiuut. foranei, di 
tor, qui exigit num 
a circumforaneis." 





puram tingendam) . 
murice, purpura: 
ubi tincta: fuper ! 
canderet veftis eburt 
S. LI. 6, 102 et 103. 
auf Lagerftellen von S 
fenbeine, Purpurdede 
glühten, 


. Cochlea. tofis marcente? 


fquillis recreabie e! 


.potorem cochlea $, IL& 


$8 et 59, Wieland: dt 
'Trinker zu eríriíche» 
der den Kopf fchon bà 
gen lüfst, fetj' bm 6c 


ali 


-— - 


1 


nkan'ehe Schnecken 
x. (,Diebeften Schne- 


VWABORN M, 


n kamen damahis aus . 
* larbarey (A fra). Im- » 


er noch eine Sprife, 
€ der verwóhnte Ge. 
hmack auffucht, um 
Wen Ekel dureh den 
Vern zu vertreiben.') 

17 — costo GChiüm 
'tonvenit, ut e» -—— S, 
L 8, 48. ift er (de»Spa- 
he Makrelenlalse) gar 


locht. dann wird der 


hier Wein, kein ande- 
*Íío gut, als er (weil 
&» Feuer nicht mehr 
fampft, und er die 
*ufle kráfüiger macht) 
txugegoffen. coctonum 
deft honor idem? S. II. 
^**. Wieland: du iffeft 
bth die Íchüónen Federn 
Óérht, Und fricaffiert pilt 
Wider Flei(ch dir gleich, 
vocüla num. nomelídi- 
It hic in fícanhonb, fed 
Mononüatur; . ut fre. 
enter ipa Comicos, 
Wim vocali fequenti.'9 

Wlebg, coniugis expers, 
** manifetum — coelibis 


"quium nudette S. II. 


Wet 47. um dich nicht 
uch a,ffallende Dienft- 
go ttitgegenUnvereh- 
hte (Kinderlofe) bloís 
" io me lius nil coe- 
v2 E. I, 1, 88. de 
eiorihu cf. v. arbor: pla. 
aque coelebs evincet 
won C. IL 15, 4 €* 5. 
Ucheglieh . docte po&- 
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tà platanum eoeliber di. 
€it, cul vitis non adhse- 


ret, Quae vitibus iungen- . 


div apta-non eft, proptet 
-dZenfas ramorum umbras. 


. "Exquifite igitur hoo uni- 


* 


Cosleflis, a 


' 


£o epitheto difertius de. 
'blaratur illud: ómnem 


. hominum curam a viti-- 
.bus ad platanos .coníe- 


reudas niox traductum 
iri, plátanos brevi agros 
vitibus confitos occopatu- 
ras.efle. . .. 
coelo profi. 
cifcens; ^» aut aquae eoe. 
leftis (imbrium) patiens 


: latus C. ILL 10, 19 et 20. 


nicht ftets wird diefe Sei. 
te dulden die Schwelle 
nnd den Begen. vom 
Himmel, coeleftes im. 
plorat aquas E, LI. 1, 135. 


. damna tamen celeres re- 


parant coeleftia lunae 
(menftzuus. lunae decur- 


fus) C. V. 9, 13. doch. 


ergdnzen den V erlufi dee 


Himmelsdie (chleunigen 


Monde; ,,coeleflia, quate- 
nus lunae interitus coeli 
f. hderum curfu efficitur. 
dicinus, inflar coelitum. a 


. ting folium Jovis (cl. C. 


. I. 1,6) et coeleftia tentat 


an den Thron des Welt. 
20. be-. 


(irebt nach der Vergat- 


| terung) E. 1. 17,34. Wie- 


land: desStaats Ge[chaf- 
te thun, befiegte Feinde 
dem Volk in Fef/eln zet- 
gen, heifístfBich Bahn zum 
Himmel macben, urid bis 


N 
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beherríchers — reichen. 
quo te coeleftis fapientia 
duceret, ites E. II. 3, 17. 
(4,0! du giengeft fo weit, 


als je die Weisheiteinen . 


Sterblichen — geführt. **) 
. Haberfeldt: dein Geift 
würde freyer feyr , und 
. würde.behender und un. 
gehinderter zur hóchfen 


Weisheit fortíchreiten. . 


fapientia, ein àus 

den alten Philofophen, 
* worzüglich den Socrari- 
kern, beliebtes Beywort 
der Weisheit; weil da- 
durch der Menfch fich 
zur Aehnlichkek der 

Gótter erhebt. e 
Coelites, coelicolae, Dii. 
utrumque rege tempe 
zante Coelitum Ep. XVI. 


58$. . (Jove moderante . 


utrumque, et aeflatem et 
hiemem.) 

Coelum. — figna cum 
coelo C. IL 8, 1o et 11. 
(» íchweigende Nachtge. 


- fürne fammt dem Him- 


meL') C. L 7,15. Ep. V. 
46. Ep. XIXYI. 1. Ej. XV. 
1. Ep. XVIL 5. 8. I. 5, 
* 10, 8S. LE 4, 51. priusque 
coelum fidet inferius ma. 
orb c Ep. V. 79 et $0. 
(Efchen: und mag der 
Himmel, 
Meergrund geftürzt, zur 
aufgefchwung'nen Erde 
fchau'n.)  Mifcherlich: 
coelum inferius fubfidet, 
. ita ut inferius fit mari, 
. mare ei fuperfundetur, 


HU DEX. 


' dine; 


tiefer denn: 


TIL — 










telluré porrecia 
huic tellus f 
netur, plane i 
nam ex 


opinione. coelum 


heit auf.*) Mitích. 
ad coelum molino 
titia, ulti, teme 
ftra audacia; íed 
exquif&tius, dum mq. 
cupimus, quam per 
diionem, mortalem 
qui licet, Cum efieri 
ultra fortem h ] 
hoc antiquus ferme] 
effert: Deorum 
nem quaerimus, ad 
viam affectamus, 
rum "vitam expeumd 
Sic de felicitate Deot 
hominibus negat2 
Pyth, 10, 42. » ? 
eveaveg ovi apa 
adde Ifthm. V II, 60. ü 
que Heyn. — recludet 
inmeritis mori coti 
C. III. 2, 21 et 13. (,^ 
Tugend fchleufst i 
welcher nicht Tod v 


dient, den Himmel a. 


und bahpt fich geíche" 
ten Piu) de smi 


(00 vBA3 05M 
digeMilifcherlich: - 


ides, patefaciénscoe: - 


immer. mori, - thori 
d Ámit viros imthor- 


hte dignos, in toe- 


| fabvehit fui uman- : - 
[etus jn coelum re- 


e C. E72, 45. pr^ 0t d 


defcarde coelo C. TII. : 
posta coeloCalliopen 


"€t, quod et 'Apfa . 


irum fedes eft Olym- 


* coelo Mufa beat 


* 8, 19. Mitícherlich: . 


li munera beár, divi- 
* honoreg largitur, 
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: derm. bis wum "Himmel - 


mit edmnem: taufendflim- 


. migen Schall erhebt. (cl. 


Quiri- 
tem Dis patriis Itaioque 
coelo (Italiens Himmel) 
C. IL. 7,.3 et.4. arvum 
coelumique Sabinuns E. 


DL 7. 77. pro are. coe- 


lum, non animum (curas) 
mutant E. L 11,27. Wie- 
land: fo ándern jene nur 


"die Luft, nieht iren 


, 
Ped 


"m facit Auguflior - 


ecret fpecies eft, quam 
ixiflet Horatius, à: po&. 
'nos edoceri, homenes 


ttt eos fufffe 'reéep-- 


' Sinn, die über Meer der 


Langeweil éntfliehen. 


-Cóe«mo. omnia conductis . 


cóemensobíonia nummis 
$. I. 3, 9, um alles, was 


. efsbar (was nur gut und 


€ In heroum, :quos . 


luarum betiefielo óoe- 


in efeendiffe alt, enu- : 


extione expende divi- 
5 poétdé, quibus «s.- 


"ne nofi0nem 'varia- - 


*riL €6elo fupital fi 


C 


uleris matis €. TÍI. 23  ' 


- »Wenh du Zum Him- 
Xt flehend* die Hand" 


"hü*Y f fuftuleris - 


t toelum man, fup. ex- 


Mois palmis. cl S, TIT, - 


* 97 (ad coelum mani- 
AM ublatig), — translate 
Wie Sradus, quae vos 
: coelum fertis rumore 


tin Kápig. fobald ich aile 
*te Herrlicheiten ver 
ien bab 


e, die ihs ans 


theuer) mit geborgtem : 
Gelde. zufammen zu kau- 
fen (áuf feinem Tifche 
3u haben). 


óemtus C, IL. 20, 13. Lu- 


Ícinias [oliü impenío 
prandere cóemtas 5. II. . 
3, 245. (pflegten um 
Ííchweres Geld zuíam- 
inengekaufte Nachiügal. 
len zu ellen)  ,Haber. 
feldt: Nach Valer. Max. 
IX.1. waren zu Rom die 
Nachtigallen wegen ihrez. 
Seltenheit und der Iieb- 
bhaberey daíür in fo ho. 
hem Werthe, dafs man 
das Stück mit 6000 Se. 
flertien bezahlte. Die 
Schüflel koftete. daher je- . 
nen Brüdern 600,000 Se- 
ftertien, oder 26,000 T'ha. 
zm ler; 
: . 


4 


. tms. cedes cóemüs faltii- . nehmen Mómegtü 
. bus C. IL, 3 17. -(verlaf- ;.. 4en, war £a d08.] | 
^. fen muífstdu di erkauf- ., fte, was cio GRE. 
. ten Forlíe); cóemtis ha- , haben ko | 
.. bebat aded »lures faltus; .; ; coenarurp: | 

tum et Dellium .ignguit .: accdge i | 
: his poflefüonibus. admo. . Wieland; .: | 
. dum delectatum, quibus .: keiner in degfs 
.. adeo aegre;oe deret Mo. , kunít (in ge 
.. nendum. hoc, ne quis ni- : lichkeit ein Gall 
;; mis vulgare ant otiofe — zuordnen)füreinei 

. üilud adiicdi exiftimet; — .. ferhalte. vides W 
Goena (Hauptinghlzeit), . dus omnis | 
' quae-apud Romanos ho- ... gat dubia? . ud 
. ,Xa nona (apud nos hora .,..26.. Wie]and: du 

tertia pei meridiem) ae- - | ja, wie blaís von 
.. flivo tempore, hora deci- fole 
ma hiberno, paratafuit; ^ chen Gaftmahl A9 

..-cCoenare. folebant .una ., Beht! , co«ja dubie d 
, cum íociis: hing namen -.ialaüta, utdubittélf 
; 0 xwwy et vim. eonvivii . .fumas potiflimum vu 

habet. C. 111. 29,15. S. fent. Phorm. II. 
.X. 5, 59. & LL. 6,86 et ... (ein Gaftzaahl, bey 

i04. S. IL.9, 30. S. II. . ehem .die Met 4 
. 815 Ec1s5,297. E. 1.5, . Sehüffeln , einen 9 
«61 et 73.-E. K 34, 35. . . gewifsheicund Vere 
.. E. Il. 3, ga. €t. 376. coe- ,. heit fetzt,  uelchetqa 
na miDi(lratur tribus pue- ,.: richt man wühblen V 
ris S.L. 6,116. Wieland; . non ego veniol i 
drey Sclaven rithten rgei--.., Íusfragia vest 1pee 
ne ganze Mahlecit aus. à .cotnarum RB. b 19 3€ 
(Námlich ein Koch, ein .. 38. Wieland vert 
Structor, der den. Tifch , gebe mir micly die ! 
 'deckte und das Effenauf- . ringfte Müh', die ho9* 
. tug, und ein Mund. . Sümmen des Pübeb 8 

. fchenk (pocillator). für , rer leichten Dicbterim 
einen modernen Poéten . und windichtenEno* 
würe das eine fehr fiatt- . der zuerjagen; V'* 

. liche "Tafelbedienung; ^ fie mir ein Abendeftà 
. , aberin Vergleichungmit . oder ein abgeirag?t 
. der unendlichen Menge .- Rock erkaufen kon"^ 

. von Bedienten, wovon . Haberfeldt. comet" 


—- 
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YER EO RROUOMe 


: 9o wie-die, welche 
d.:dgn hóhezen JKp- 
Mellea:firebten, feh 
ie Summen mehrbgrt 







pchsdffentliche Gaft- 
Bier,$penden, Spiele, 
WMdergieichen: bewar- 
hà: o fucbtem auch 
mebe Diehter dureh 
* Mablzeit: qu. f. wy. 


h das Lob des $€hün-: 


Werpóbele- zu  eskaw- 
b, und-kengten gewifs 
». dafs ihr ..Name 
ith diele. bald allge- 
ém 
bnz meynte- es. nicht 
! gut -mit "Áhnép ,. fon- 
un Veís : fe^ obe: feine 
kifel empfinden ,., und 
tandelte fie, spit der 
[dienten Verachtupg / 
» : fucbiten. fie . fich 


uh Herabwiirdiguhg: 


Quen. Gedichte an ihim 
Ticheh, à naris, 


ifeaeque Zeürn] SoAE ; 
$6 Wieland : owahre. 


Wttmahle! ^o f 
Niitel wo ich mit dh 
8»eb. es mir. aun ;eig- 
Mn Heeede. (ekrnadkci 
*, tiabesfeldto Tigeres, 
b Íetzét. kein. Bey wast 
U,Nelcbes deri Nach- 
c würde;yermindest 


r 14 


jinnsvetilchetabén die 


itkühlén.Sommer- 
JMeode, welche ihm die 
seller Phantafieen £ü- 
à *1.. coende  DDettm, 
t -Mahlieien, bw 


3i 


ia) bey. dem V9l-: 


bekannt, « wurde. - 


; denep ich: mieh fo felig 
- fühle, ;ala die Gütter bey 
.ibren Gelagen. ut aiebat 
coenae patgr S, LL. 8, .7. 
» Idem; E 
allergahl zu merken, daís, 
.wenn in. gegenwüarüger 
Erzshlumg bey manchen 
Gerichten ihr Vaterland, 


die Am ihrer Zuberei 
tung unddergleichen he- 


füiminj- wigd, Fündanius 
. diefe kengtpifs derp eit- 
, len Hauawitheverdankt, 


. der nicht unterheís, aof- 
alles diefeg. aufmerkíam . 


.zu machen, mero (in- 

guet payimentum fuper- 
bum Pontibgum potiofe 
geenis C. IT.. 14, 136—238. 
(quas zxaaximre opipasas 
Jpollueibilesque, ^ fuiffe 
.conflat, ut coenae Pog- 
.tificaleg i proverbium 
abierint), er wird netzen 
* den flolzen (prüchtigen) 

Eftrich 'mit, Weip, den 
, kóftlichér nicht der Obeg- 


priefter Mahle gewáhreg, | 


,übi imgensa virtus atque 
.coenis -teípóníat opinite 
19. II, 5, 102 — 104. H- 
herfeldt: diefe Worte 
find... bicht cmit. Bentley 
Áragweiíe,. fondern . xmt 
:Wiela&d bejahend und 
iromích .2u' nehmen: 
Denn  ffeylich. ein. Geift. 
.uhd eine Tugend , wis. die 
deine, láfe fich:vorn reich 


fen. Gufimahl niche ver. — 


fuchen; , Der. Sinn: du 
bid. chen (o. naíchhaft, 
ja 


1 - 


8 if hiezeinfür. 


9 


^ 
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EL noch nefchhafter, ai» - 


ich. virtus — refponfat 
(adveríatur) coenís' opi- 
:znis (wie vi $5. tefpon- 
fare cupidinibus), du 
: ha Stürke des Geiftes 


genug, um dem Reize . 


des gláànzendfen Gáft. 
.tnahls zu widerftehen. 
Covno. S.I. 4. 86. S. T. 5, 
B. S, I. 10, 63. S. It. , 
235. S. ll. 8, 17. E. 
5; à. .E. I. ; 70- EK. I. 
. 18, 48. E. II. 1, 110. E, 
Jl. *, 168. Sed quis» coe- 
nantibus ung caet. S. IT. 
8; 18 et 19. Wielaud: 
. -doch eh' du fortfühttt, 
'Jafe mich wiffen, liebér 
Fundanius, wet die an- 
dern Gáfle waren, die 
diefen Schmaus fo enge- 
mehm machten? . ( .,die 
gaüre comifthé Scene 
. wird weit anfchaulicher, 
wenn wir die Pesíonen 


qNDEX JL 







nie fíchlágt ger. i 
: die Gaumlufl, wori 
né Zeitbénollen 
"waren, a]e età 
'**es Mittel vor,: 
"su'feyn. : Der ku 
Tun, in welchem erd 
thut , (lucet, eamest 
Ípricht won der gf 
fen Mifsbiligung ! 
er Thorheit). | 


Cotinum lutum. hat 


Dequicquad cCoeno ' 
piens .evellese plut 
(pedem) S. Lf. 7, 4 
2*. Wieland: weil 
.fehan zu tief im Su 
ffeckt, um dich he 
guzieh'n. (Der Sinn; 
i sac fehc imi Lud 
-verwickelt, bang 8 
-alizufehr an dem igi 


. gen Staddwben, adi 


. 


, du es aufgeben, und bi 


der alten Einfik uw. 
.Tugend dich giai 


. 'wiflen, die an dem glan- ..finden íollrefi) 


genden Gaftmahle Theil 

ahmen, Horaz fra»t da- 
'her abfichtlieh naéb der 
"Tilchgefeliichaft, 
-RKundanius X unterláfst 
Dnicht, fie ihm mit ei. 
nigen vharaéteriftifthen 
Schilder en  herzu. 
zeehnen., bene qui 
coenat, bene vivit — 


*.1.6, 386. Wieland: . 


lebt aber der nur wohl, 
der trefflich. ifst,. wohl. 
an! es tagt, aufi wo der 
Gaum uns  hinführt. 
(,Mit fdrtgehender Iro- 


und 


Cüeo, convenio , . congrtto. 


E. XI. 3, 207. ut &€ 
par, iungaturque pi 
4E. L5, 25 et $$. (di 
fich gleich und gleid 
zufammernfnde. iun 
consilior.. 'non ut phi" 
-dis co&ant immida (zh 
aes und wildes) E. I^ 


29,. 209. .$&à mali 


grada neqoidquam co 
E rekcindiur fu. $$ 
et 32.  Haberíchlt: du 
Sinn:. Ift eure. Fre" i 
chaft nur fcheinbat, U* | 
eio neues Auriiid i 


Y B-R BOR U M. 


sndfehaft zu beforgen? 
en Urfprung der Alle. 
gie zeigt Wielands Ue. 
setzung: ' Ift eure 
Wndíchaft vóllig aus- 
helt und sugewach- 
B, oder droht die 
hide bald wieder auf- 
Brchen? (At vés. 
miley glaubt, der Re- 
' aufzuhelfen, wenn er 


5 gewóhnliche at mit. 


. vertaufcht, und da. 
zch den ganzen Satz 
it dem .vorhergehen- 
" verbindet. Doch 
loraz erkundigt fich 
tr nicht fowohl nach 
tà Urfachen — ihres 
96, die fie gewils 
üt? von allem andern, 
s von Jugendhitze und 
-beabrenbeit — herge- 


titt hatten, er fRellet- 


lelmehr darüber felbft 
Müexionen an, macht 
* auf. ihren Gemüths- 
niland au£merkfam, und 
gt, dafs die Urfache 
*on mehr in ihnen 
llt, ale aufser ihnen 
WM luchen fey,  Gewify, 
S er, ift eg eine Klei- 
Mikeit, die euch ent. 
Mtyt: nieht die Grófse 
*t Beüidigungen, fon- 
-em- eure. Jugendhitge 
idus fanonis), Uner- 
tibrenheit. (rerum infci- 
à, oder vielleicht rich- 


üt, Mifeverftandniffe, - 


hd Welchen man die 
deidigungs füg sgpoíeer 


: Haupturfachen 


A 


hált, und Anéern hóher, 
anrechnet, als fie es ver- 
dienen) und Mangel der - 
Nachgiebigkeit find die 


Feindíchaft, Suchet nur 
jene zu bándigen, unter- 
fucht die Urfachen eurer 
Feindíchaft mit Unbe- 


' fangenheit, feyd mnach- 


giebiger, und ihr werdet 
bald ausgeglichen feyn,) 


Coepi, incipio, $, Y. 3,105. 


$S.1. 8,28. $. I. 9, 42 et 
65. S.I1L 6, 41, E. I. 15, 
47. E. IL 1, 94. 149 et 
162. E. II- 2, 35. E. IL. 
3, 208. dimidium facti, 
qui coepit, habet, faperze 
2ude: incipe E. I. 2, 40 
. et 431. Haberfeldt; Eine - 
alie (FHefiod. Rey. 40 feqq. 


sex» Di vos njuro crates) 


und in der meníchlichen 
Seele gegründete Erfah- 
rung:: weil die Unter- 
nehmung einer Sache 
Muth, Eifer und guten 
Willen voraus fetzt, und 
überhaupt das, was wir 
betreiben, unsauch melir 
intereffirt. Eine goldene 
Regel füt einen Jüngling, 
xlaher hàuft auch Horaz 
die Ermuhnterungen fa. 
pere aude, incipe. 


Coerceo, contineo,, conflrin- 


go. quod fatis effe putat 
ater, et nàtura cóercat 
S. II. ». 178 et 179. 
A:Haberfeldt: die Natur 


. Áchránkt uns auf ein mit- 


teinéfjiges ..Vemrmnpgen - 
' ein, 


/ 


eumr 


- 
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. ein, und geváhret ups 
"Annehmlichkeiten — des 
- Yoebens genug, wena wit 
es weder thoricht ver- 
-Éfchwenden, noch üngft. 
:lieh zu vergrólsern. fire. 
bun. Wieland: was der 
Water euch, bey máfsi. 
geu begierden, fürgenug 

. hài, Sanadon: pour 
: Yous fournir un enire- 
Sen honnéte, qui eft 
&oüt ce que demande Ia 
.Nature. hic fuperbum 
Tabtalum, atque Tavtali 
genus cóercet €, II, 18, 

. 36 et 37. ,inclufos tenet, 


eos non revebendo.* vir-: 


: £&que, levem cóerces au- 
.zrea turbam C, I. 1c, 18 
: et 19. (ufio agsnine agis, 
,cempellis) hic nodo coer- 
ces viperino — IL 19, 
18 —320. (Miifch.) vino 
furens, adeoque diseur- 
rens, verífans in fepara- 
fís, «enieei ,, temotis (Vv, 1.) 
ifnontium ^ iugie coerces, 
«onftringis cines Bij!ohi- 
dum, Baccharum (Bifto- 
mes enim Thraciae po- 
pulué$, a quo, rosse tr3- 
dite ac  propagatae) 
^odo viperino, — viperis, 
ferxpentes implicas Bac- 
charum. crinibus  /ine 
fraude, Bine moxg, ime 
pune: non, ut illis nil 
. noceant viperae, ut fere 
volunt intpp, fed Bac. 
chi tefpectu, $ne noxa 
tractas manibus viperas, 
sasque Baesbarum eri 


tübus inBnecta. 
refreno. — fures 
cÓóetcet — S. I. 
(Wieland: der 
Popanz der Vogel 


^ der Diebe (diefc hal 


Sichel in meiner H 
(dextera , falce Ícilice 
Imaila), und — wa. 
wilst in Furcht) | 


. quod fluenter na | 


cóerceat — Ep. IX. 
€t 36.  (Efchen: 1 
Chios eder Lesbas Vi 
geuífs mifchend, o4 
der de$ Magens Widt 
kei: abwehret, fcbid 
Caecuber!) , guod wi 
, eam, infirmioris vent 
.culi indicem, coe 
tollat, ventrem adeo e 
rigat, roboret, vium 
4»ves» (der den Toz 
Eingeweide farkt) 9 
audit "Athen, L P 
cafligo ; lo,— — 
fi o pBliclis delicu cótrd 
S. L. 5, 79. (warum i 
dienet deon die v6 
nunft dabey fieh ibt 
Maaíses, ihret Was 
hicht, und) ,,ahndet j£ 
lichea Vergehen nu b 
viel die Sache werth i& 
und nicht melir/" (uf | 
vi pueri) quos t! 
fufte cóerces — 5 1 h 
183 — 136, $40 gt?» 
Jar Schade, dis 2 
..affenjungen nicht v05 
deinem Rechte 20 v! 
fen fcheinen, wen f6 


. offut! 
ohne $Sehou aui p» 


/ 


V E R B O À B M. 


se, dich beym Bar-- 


jpfen, und, wie du 
| dich. firáubít, und 
dich bellft, dich fo 
mmendrucken, dafs 
crften móchtefl, und, 
r lofs £u "werden, 
x Majeftát den Kno- 
lock. zuletzt erheben 
f& de correctione cd- 
:a €t emendatione, car- 
n reprehendire, quod 
| nulta dies et multa 
Ja cóercuit X. IL. s, 
;€t 293. inflar falcis 
em amputands, ne 
durietur, 

'u5, conveitus, turba, — 
tusque vulgares (vul 
à virtutis expers, cui 
«o inaccefífa haec via) 
udam fpernit humum 
TIL. 2, $3 et a4. (der 
Un v, g1— wahzes 
trdienát (virtus) lohnt 
!! Urftezblichkeit, ud 
Mcbwingt ich dera Pó- 
d) Hamler yertit: die 
"nd fchleufst dem 
len der Ewigkeit den 


"immel auf. nimmt kei- - 


''gebahnten Weg; der 
pitweihten Schaar (der 
«els Schaar) nicht ach- 
"V fchwingt fie die Elü- 
" vom niedern Krd. 


'510. animo egito, quid 
*licofug .Cantaber, et 
Stheg —-. cogitet (1no- 
Wut, minetuy) — (C.I 
1 Ld, Herzlieb: wor- 


"dtt kiece rifche Gans 
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taber und $Seythe, ge. 
trennt von uns durch ^ 


Adrias Wogen, jetzt fin- 
ne, das, mein Quinc- . 
üus, Ííey deine Sorge 
nicht pro, conor, opto. — 
B comportau: rebus be. 
De.cogitat u& E. IL. s, 
49 et 50. Wieland: ge. 
fund (an Seele und Leib) 
muís der zuvórderfi feyn, - 
der des geháuften. Gutg 
fich freuen will, .non fu- 
mum ex fulgore, fed ex 
fumo dare lucem cogitat 
E. IL 3, 142 et 143. ez 
wili nicht, (er làíst den 
Bauch) defe der Rauch . 
auf die I lamme, fondern 
daís die Flamme auf den 
Bauch folge (aus dem 
Rauche dac Licht); und 
dann erfcheinen vor dea 
Augen jene Wunder, der 
Antiphates (Laftrigonen- 


. Kénig), und die Scylla, 


der Cyclops (der Poly- 
phem) und die Charybdis. . 


Cogo. (coago , compello. 


omnes eodem «cogimur 
C. IT. 3, 45. (Herzlieb: 
wir glle. werden dorthin 
sufammen getrieben.) in 
eundem locum (eben da. 
hin) in loca infera cem- 


, pellimur | gregis inflar. 


€£pngero, coagmente, cglib 
8o. . ubi plura copere, 
quam [atis eít, ac pon 
eelfare videbor E. L. 10, 
45 €t 46. (Wieland: 
wenn dir diucht, ich 


fammle mehr, alg nüthig 
BA» Mb 





479 


[uw * 


if, und wilfe nicht auf- 
zuhóren.) 


Fufcus war vielleicht 


. auch von dem Fehler 


" feines / Zeitalters, 


übertziebener lereiche- 
rungefucht, nicht 
frey. Mit welcher De- 


| licateffe weifs ihn aber 
. fein Freupd, in Rück. 
. ficht diefer Thorheit, zu 


^ " 


- vermeidet 
|. Schein der Anmaísung 


warnen und zurecht zu 
weifen. 1n der Wen- 
dung, die et nimmt, 
Biegt ein* leifer Wink, 
daís dieís Freunden ec 
Jaubt fey, daís er felbf, 
wenn er fich je verirren 
lollte, diefs von ihm als 


einen beíonderen Beweis . 


der Liebe erwarte. . So 
er jeden 


und des Uebergewichts, 


- fo kann fich feiu Freund 


:. weder gekráokt, noch 


beleidigt fühlen. "Und 
diefe Behuudamkeit ift 


. wie . Hr. Wieland fehr 


wahr erinnert, weder 


: kake Hófüchkeit, noch 


- Zurückhaltung, 


aus 


! Furcht zu. beleidigen; 


| fder Liebe, 


| €o ed merces turbam qui. 


- 


es ift die Behutfamkeit 
der Hoch. 
3chtung, der Beíchei. 
denheit, . der wahren 
Freundíichaft. vut prae- 


cogit (in unum colligit) 
emendas — — E. IL 3, 


419 et 439 Ramler: ift - 


^ ein Peét reich an Gü. 


INDEX 1L 


Haberfeldt :. 


-.nenSchwarm eige 
von . 


ganz - 


gar enge wieder 


. eramusg,) 


dextram porrigere E- 


. die Seite bobrt, um à 












ger Schmeichler 


20, 7 et 8. (liber isi 


ve.cogi folet, cume 
plicaturz). Wieland: 


weilst du, daís do 


men fchrumpfen 
fobald der 


die alte Liebe, und 
eberne Bande die 
trennten vereinte! 


fübdit firmo, nuls 
fidiis pofthac íolve 


adigo, admoneo. — 
*vum qui fodicet ht 
et cogat trang pon 


6, 5o et 51. (Wieli 
und wenn wir d 
Straísen geb'n, un; 


einen Karr'n voll Sti 
odet xwilches emp 
gbgr 
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en Balken, diefem - 
; bald jenem Ehren. - 


a die Hand zu rei- 
4) Haberfeldt ad h. 
2 gewobnliche Art, 
3, ohne daís es der 
bemerkt, auf et- 


$vímerkíatn zu. ma-- 


1 S2ua2don : qui vous 
doucement par le 
. Schon Lambin hat 
un flatt des gewohn- 
't, 3uch inr Altdorf. 
, befindfichen, und 
ulagenden .faévum 
fidel, Denn der 
ve. der feinen Herrn 
4e Art. zu erin- 
|! hatte, gieng ein 
ip hinter ibm, zur 
t? Hend. . fodicet 
Éehlt Bentley aus 


MÍchriften ftatt des 


fhnlichen fodiat. 
lin der That ift es 
Hebe fchicklich ; es 
&t die wiederholten 
Merupgen aus, die. 


*ler jenen Plebeier. 


!Enflufs ja zu be- 


it. pondera über- 


"(t Steine,  Schutt, 
le, die im Wege 


Fo. Sanaden: les 


! grands embarras. 


M pondera dextram . 


gere, entweder rnit 
"hin; einem durch 
hdrichen ^ darüber 
delen; oder viel. 
*: mit Wieland. urid 


Nidon fic auch durch 


* fWidhen beiden 


' es [oll 


4m 


inne liegenden Hinder- 
niffe nicht abhalten *u 
laffen, ihm die Hand zu 
reichen (prenfare ma- 
num.) Ein Merkmahl 


. von befonderer Atten- 
,. tion. 


Cogat, i. e. admo. 
heat. adigo, impello, vim - 
affero C. IIT. 5, 51. III. 
15, 13. $.1.5, 4. S. I. 4, 
127 et 143. S. L^6, 37. 
E. 1. 9, 2. E. I. 16, 75. 


. EK. 1I. 1, 238. E. II. 3 


448. quid Paris? ut fal. 
vus regnet vivatque bea. 


. tus E, I. 2, 1o et t1. 
- (Wictand: wae thut nun 


Paris? O, der fcbwort, 
ihn Niemand 
gwingen — glücklieh und 
inRubeauffeinemThron 
zu fitzen.) | Haberfeldt: 
die gewohnlhiche (beyzu- 


" behaltende) Lesart giebt 


eine treffendere Irouie: 
was thut nun Paris? — 
o der behauptet, er kón- 
ne nicht gezwungen wer-- 
den -— eigentlich die 


. Helena zurückzugeben, 


-» Doch der Dich.er er 
wáhnt nur die Folge da: 


..' von; eine fichere Regie. 


rung und ein glücklich 
Leben zu führen. Paris 
will fein Unglück. Coac- 
tus (fubintell. fuiffe) C. L, 
16/14. fertur Prometheus 
addere principi Litno 


- eoactus particulam undi. 


que deíectam caet ibt 
V. 13 — 16. pro fertur 
€oactus fuiffa adiert: co- 

Hha. ctus 


- 


.- 


sotus (Participium bic 
non locum habet) fuiffe, 
amateria omni in caetera 
animalia iam diflributa, 
eb defectum  materiae.* 


Eíchen h. Ll. vertit: Pro- ' 
1netheus fügte, fagt man,. 


gum Leimgebild" aus Ar. 
muth Theilchen, welch' 
er von Allem rings aus- 
wi&hlend fchnitt. Ramler: 
vertens omiffo et Parüci- 
pium fumit:  Prome- 
theus, fagt man, der fich 
g eh fah, mitTheil- 
chen aller Arten den er- 
ften Thon zu miíehen, 
nahm zu [eines Men- 


. chen Galle die Wuth , 


des ergrimmten Lówen. 
Cognatus, fanguine. con- 
, iunctus. eft tübi mater? 


co 
(ift deine Mutter noch 
am Leben? haàft du An- 


verwandte, denen viel . 


an dir gelegen ift?*) cum 
. cognaue (,nit dergansen 
Sippíchaft*) S. II. 3, 58. 
cl. S. I. 1, 58. E. IL. 9, 
, 136. pro, «equales fratres 
(cvy yim): ut ingens bel- 
l]ua cognatos eliferit 8. 


JI. 3, 314 — 316. (Ein. 


jungerFrofch, denFüísen 
eines Kalbes, das feine 
Brüderchen — gertreten 
hatte, mit groíser Noth 
entronnen, kam voll 

f der Mutter zuge- 
wotlchelt, und erzáühite) 
»Wie ein grofpes Unge- 
heuer feine Brüder (die 


M3 c 32DEX IL 


epe S. I.9, $7. 













übrigen kleinen M 
zxermalmet habe! 


,wénn werd' ich 
felbfigepflansien 

mit Speck und c8 
thagoras verwant 
nen auf meinem 
feh'n !* Haberídót 
raz Ípielt hier cat 
auf die EntbuM 


werex sores vay 204p 
audocoec duri epeió, t" 
eroe, eryoros 96 1 7 
Qu, * non om 

0 secos, w ots eAYA(P 





"*  ABOR"*VM, 


n fo urtheilt auch 
Verfaffer der Voyage 


june Anacharífs T. 


IL.chap. 75. p. 178 f." 


Gellii N. A. XV. 11. 
| dafelbft die Ausle. 
, — Aus allen Urfía- 
n jener Enthaltfam. 
t hebt. Horas nicht 
»— wahrícheinlichfle, 
dem die lácherlich. 
heraus, die myfüíehe 


iwandtíchaft zwiíchen. 
rBobne und dem Sy. , 


m des Pythagoras und 


inm Glauben an eine. 


'"lenwanderung her. 
Ys, hier aber nur deís- 
*gen gewühit ift, um 
t Lieblings[peile des 
lichers eine comifche 
Vichtigkeit zu. geben. 
Süitor, qui nobis te. 
Jiseft, effe nos eos, 
Au** dimus eife, et 
'nfinnat, nos fibi cogni- 
wee * Jom, quia, 
»huiusmedi homines 
«unt ei, cujus cognitores 
"Dt, aüctores et de- 
*nÍores , - cognitores 
jt denne auctores 
»^ Geenjores.** fi cogui- 
"t, infe perfta, aque 
"ura, eget, S. IL. 5, 
t (Wieland: Kurz, 
s ihn rohig "nach 
Fels enn und feines 
Püegen; fey fein 
Aint, las keine Güpge 


: Orat. 
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dich und: keine Mühe 
dauren —)  Háaberfeldt 
ad h. Ll. cognitor, Einer, 
det eines Andern Sache 
zu führen und xu vet- 
theidigen hat, und alfo 


.davon genau unterrich. 


tet feyn mufs. Cic. pro. 
Qu. Rofcio. Comoedo c. 
18. quid interefl inter 


. eum, qui pe je litigat, 


et qui cognitor eft datus? 
ui per fe litem conte- 
tur, fibi foli petit; al- 
teri nemo poteft, ni& 
ui cognitor «efl. factus, 
v. XXIX. sg. alieparum 
vero fimulatum tribu. 


num plebis cognitorem feri 
turpe. uinctil. Inf. 
. 8. non licet 
fibi agere mecum; cogni- 
tor enim fieri non pc- 
tuifli; Diefe Stellen be. 


weifen zugleich , daís 


nitor dét» 
ange- 


dieLesart fic 
Sprachgebra 


meffen,undder:fiscogni- 


tor vorzuziehen fey. $a- 
nadon: de fe dechargec 
fuf vous du Ííoin de 
fes affaires. ipfe ' wisd, 


des Gegeníatzes halber, — 


richtiger zu den folgen- 


" den als zu den vorherge- 


henden Worten geco- 
gen. DerSinn: Dn lafe 
gu Haufe fchwelgen und 
fich gütlich, thun: Du 


felbft aber halte aus un- 


ter allen Beíchwerden, 
treibe dich feinetwegen 


. Su jeder Jahreszeit suf 


dem 


4j 


dem Fore herum, und 


- 


lafs dich weder brennen- 
de Hitze, noch die rau- 
hefte Witterung abhal- 
ten, ibm zu Dienlte zu 
fehen. Dicle Gedanken 
drückt dex Dichter durch 
Bilder aus, die an fich 
swar  lücherlich find, 
und keinen dichterifchen 


. Werth haben, allein ih- 


re Feinheit und. Ange- 


ineffenheit hier dadurch. 


erhalten, dafs fie wórt- 
lich aus einem ernfibaf. 
ten Gedichte cines, da. 
zoah|s in ziemlicher Re- 
putation flehenden, mit- 
telmáísigen und fchwül. 
fligen .Dichters entlehnt 


—. find, den Horaz nicht 


beffer verfpotten konnte, 
3ls wenn er die Verfe 
deffelben (wie Zriflopha- 
nés die der Tragiker) 
wüttlich anführte, und 
ihre lacherliche Schwulft 


,smit der Leichtigkeit und 


Gefilligkeit feiner eige- 
nen contrafliren lieís., 


Cognomen gentilium no- 


4nen Sequebatur; quod 


tamen, fi plures fratres, 
conditoreg — d:iverfarüm 


"genüum, gentibus' ipzis 


dabatur, Afinaeque pa- 
ternum cognomen vertas 
ijo rifum E. I. 13, $ et 9. 
Wieland: als dafs du: — 
— — deinen viterlichen 
Zunamen zum Gelich- 
ter, und dich felbft zur 
Fabel inachf),. (der 'ein- 


^ 


INDEX iL 


. cul Canis ex vero 


* kauf) mur deu 


Cognofco, nof. 















faltige Vinius, 


ter, der fich 
te, den Beynam 
mit der kleinen 
derung.) — pro 
quod. iniungi 
tardo cognomen 
damus S. I.5, ; 
herzig heifst man f 
bedichtlich / 


nen (in Zufamme 
ten bey Kauf und. 


Merkur (Merkur 

ling) zu nennen 
te.* — optivo cogn 
crefcit £. IL. 2, 10 y 
natur maiore cognom. 
quantumcunque veg 


tamen éítoperae pre» 
cognofcere — X. n 
129 — 31.  Wielio* 
allein es bleibt d* 
wohl der Mühe Q* 
zu wilfen , was fü ^. 
pelhürer man der. Tunt 
gebe,. die in Kneg 
Frieden &üch gr ^ 


. eh ein Ant 
stig, und foleh) did 





* 


« 





-àcht forglos unwürd'gen 


JDichterlingen . zu ver 


trauen, 


€ o haeres ein Erbgenoffe, E 


——- S$0lus, multisne co. 
haeres — II. 5, 4 et 55. 
"WVieland: doch 
du mit Einem fchnel. 
len Blick zuvor .den 
zweyten Abíatz auf der 
erflen durchlaufeft um 
zu [eh'nn, ob du.al 
jein geoennt bift, oder 


noch mit Mehreren zu . 


theilen haft. (àer Sinn: 
wirf, bey allem Stráuben, 
einen flüchtigen Blick 
auf .die erfte Seite des 
JTeftlaments, um zu fehen, 
ob du zum Univerfaler- 
ben eingeletzt bift, oder 
ob noch Mehrere an der 
. Erbíchaft Antbeil haben.) 
hi quis forte cohaeredum 
, Íenior male tuffiet — S. 
II. 5, 107. (Suche, 
meynt Tirefas, bey fol. 
cbem bófen Huften, der 
kein langes Leben ver. 
. fpricht, durch irgend ei- 
ne Lift auch feines An. 
theils an der Erbíchaft 
gewils zu werden*$. 
Cohibeo, rétineo, contineo. 


Si neque tibias Euterpe . 


cohibet C, I. 1, 38 et 33. 
retinet, petenti denegat 
(non cohibeo pro, conce- 
do): ,,Poétis, qui inBgni 
cum laude poéfin traciant, 
Apollo et Mufae artem 
carminis, et lyram fuam 
uadidiffe dicuntur," nec 


, dafs . 
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Dygia cohihebor '(inclu-. 

dar) unda II. ao, 8..cl. 
C. IV. 6, 33 et34. E. Tr. 
JA, 255, nodo cobibere- 
(conflringere) crinem .C. 
JIL. 14,. 232. amatorem 
treczentae Pirithoum «o-- 
hibent (conflictum te- 
nent) catenae C. III, 4, 
29 €t 8o. cl. S. LL. 4,14. 


. 7 liodo cohibere crigem 


Cohors 


C. IIL. 14, 21 et, 323 pro, 
teneo, habeo. te maris et- 
terrae numeroque careri- 


. ti8 arenae Tmeniorem,co- 


hibent C. I. 38, 1 ef a. 


(de Geometra, quiamtea 
univerfum terrarum or- 


bem emeníus erat). Mit- 
fÍcherljch : cohibent te, ha- 
bent te, xar. [oilicet 
terra, regio, locus neos 
tenere dicitur, in quo 
verfamur, quem Oogcu- 
pamus;  adiunctg . t4- 
men neceífitatig, ut ita 
dicam, notione. Sic Tti- 
bullum aegrum tenebat 
Phaeacia I, 3, 3. Terra 
adeo nos habet, cohjbet, 
yi (xu, s4TIXM, in qua 
mortui iscemus, — Ja 
compofito cohibent, forté 
aliqua vis eft, nempe, 
Archytan quantuscuR- 


, que virum exiguam nunc . 


arepam complecti,, Bed 
hoc forte argutius, .. 
mants .- militum 
(proprie peditum). — mi- 
litia fimul feffas cohortes - 
abdidit oppidis C. ILL. 4, 


37 et 38. ( Efchen) ris 


&y6 
bald vom Dientt die má- 


- de Kriegefchaar heim in . 


die Stádte gieng." metum 
Maríae cohortis II. $0, 
317 € 18 (die Furcht vor 
Maríer-Schaar) laudat 
Brutum, laudatque co- 
bortem S. Y. 7, $35. pro 
vig furba , caterva. ftu- 
iofa cohors (Tiberii 
comites) E. 1.5,6. oppo- 
Éta cohortibus ' militari. 
bus, quarum dux Tibe. 
rius erat. ut placent Iu- 
"eni (Tiberio), percon- 
fare, utque cohorti, co. 
hors Gigantum (der Gi. 
ganten Schaar) C. II. 19, 
22. laboriofa nec cohors 
Ulizei Ep. XVI. 65. 
(Efchen: auch nicht 
Ulyfies viel erduldendes 
Gefolg") docte pro, Ulyf- 
fes laboriofus («os:), 
' eum fuis fociis cf. XVII. 
' 3*6. translate, nova Fe. 
brium terris incubuit co- 
hors (ein neues. Heer 
von Fiebern) C. I. 5, 3o 
€£ 31. hic morhos tan- 
Quam exercítum, qui ter- 
£&am Occupat, homines. 
qe aggreditur, animo 
gas. 


Collaudo, l1»udo, ut me 
collaudem S. I, 6$, 30. 


3, UP mein eigen 
su en.'* 

Co lege. SA Novius col. 

ega — » 6, 40. »Und 

doch fitst mein. College 

Novius um einen ganzen 

unter mir. 


IRSDESEX IIL 








habui) X,ollius 
X. 20, 38. , fragte 
mand dich. nach me 
Alter, fo fpricb: idi 
te viermahl eiif D 
ber imJahr zurü 


Collegiurn. coetus, jd 
tas. Ambubaiarumé 
legia S.I. 2, 2. Wie 
die Ambubajen. Cli 
Scharlatane,  Zigeus 
Tánzerinnen , Pfiá 
treter, und was in dij 
faubere Zunft | 
find durch Tigellius, à 
Süngers, Tod in gol 
Leid verfetzt. 0*4 

Collibet, libet. fi collibd 
fet S. I. 5, 6. kam hil 
gegen die Phantafie ii 
an.** i 

Collido. Fabula, qua 
Hdis propter nar 
amorem .rme-ia Bar 
riae lento collifa dvella 
flultorum regum et pops 
lorum continet a 
I. *, 6 et 5. ae H 
berfeldt h. L aunobv! 
ea pluribus proferre not 
alienum erit, Paridi 
propter amorem. If gleich. 


die eigentliche Ure 








vBRBSORUNM. 
l'roienifchen Krieges 


1 zu fuchen,. fo folgt 
1Horaz bey Erzwiüh. 
g derfelben dem Ho- 
vüd derallgemeinen 
ksfage (f.. Xiomet 
1. V. 62,63.) Graecia, 
verbürideten Fürfien 
| Vólker des europii- 
n Griechenlands, mit 
en uns Homer (Iliad. 
(t94- f) genauer be- 
M macht, Barbaríae. 
*w ale Nichtgrie- 
1; hier die T'rojanet 
Lihre afiatifcben Bun- 
Fenoffen. Duellum, 

: bellum; videli- 
s quod duabus parti- 
! de victoria conten- 
fibus dimicatur, lento 


ello, der fieh in die - 
hte verzog, und ze- - 


Lahre dauerte (Hom. 
IL 336 — 330.) collifa, 
Q^ hefügen Aneinan- 
"sen szweyer fefter 
tjenitánde auf die flrei- 
"leu Parteien überge- 
X2, welche mit ein- 

t handgemein wer- 
^. Wieland: worin 
" Grieehenland. und 


rb 
ipen eg sufamm 
lften felit i. i 
tligo, Fructibus (redi. 
rippae Siculis, 
T? tolligis, Kcci, 
"tte frueris E, T. 12, 1 
" Aofern du deines 
m an Agrippas fi. 
lichen Früchten (als 


, fen abbraufen. 


E. im zehenjüh- . 
ri 
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IntendantüberdieA grip- 
pifchen Landgüter), die 
du fammelft, nur recht 
zu genieísen weiíst, fo 


. feb? ich nicht,,wie Zevs 


dich  reicher machen 


kónnte,* columbino li.' 
mum (faecem) bene col. 


ligit ovo, S. IL. 4, 56. 


(,Man lieís den Wein, 


der auf den Ííurrentini- 
Íchen Hügeln wuchs, 
wie aus diefer Stelle er. 
helet, mit Falener He. 
Wollte 
man ihn trinken, [Ío, 
íchlug man vorher das 
Dottereines Taubeneyes 
hinein, welches die He. 


- 


fen mit fich zu. Boden 


zog.)cogo, comparo, Sunt 
duos curriculo pulverem 

lympicum collegiffe 
(coegi[Je, -exciteviffe) iuvat 
C.1.rz 3 et 4. EÍíchen: 
Manche freut's, auf der 
Bahn fich von Olympi- 
Íchem Staub umwirbelt 
zu Ífchau'n (pulvis col 
lectus turbine, Staub wol- 


ken, S. L..4, 31, collige- . 


ye erat maxime arduum 
et peticulofum, fed colle. 
gife iuvat, certaminis 
recordatio per omuem 
vitam iucundifhma eft. 
qui frigus coliegit E, I. 
11, 13. argumen:or. fic 
collige mecum S. IL , 
51, cl. E. II. 1, 119. 
Hine collectus S. lI. 4, 
gt, E.I.23, 53. E. I. 


10, AT E. II. 3,.29.- 


eol« 


' . 
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Collis. (Bomae 


xcollectoene bibant jim- 
bres (Regenwaffer) E. I. 
15, 15. (in den wafferar. 


men Gegenden Italiens 


und des Morganiandes 
pfHegte man das Regen. 
wa3fler in Ciftezmmen auf. 
 zufangen und aufzube. 


wahren.*) puteosne peren- . 


nes, quae verba fequun- 
tur, Queliwa[fer, lebendi- 
ger Jirunnenwaf[Jer. 


Collino , polluo, — heu, . 


ferus adulteros crines 
pulvere collines C. I. 15, 
19 et 20... Mitfcherlich: 
Obíferva poéticam ora- 
- tionis flructuram : nequid. 
quam — vitabis: tamen — 
* collines, etfi diu vitaveris, 
effugeris mortem , tamen 
ferus , Íero, aliquando 
crines adulteros, eleganter 
comtos, unguentis deli. 
.butos, hominis quippe 
mulierofi collines, conta- 


minabie, foedabis pulvere. 


ac cruore h. occumbes: 
nota ez Homero loquen- 
di ratione. Iliad. III. 55. 


é* gy x6viuri MytNS, et X VIE, 


795. piasJaray ty ideas 
eisemeri nas xonyri, Pind, 
Nem. IL. 108. £0se* we 
imet — Quiiuur "yate ct- 
QuvpeeirTe NeM6a. Cum di. 
lectu hic ad partes vocata 


2 poéta propter v. 14. Si- . 


" militer Virgil. Aeneid, 
XII. 99. Semiviri Phrygis 
— foedure in pulvere crines 
vibratos calido ferro myrrha. 
que madeues. 


'Collyrium, wg 












culles; hinc ut 
lis) Dis, quibus 


equi Romanam 


12, 1E et 1s. de 
cui nigri colle; 4 
placent), li urba 
mae tutelgres, 
seMiovysos *'5 C, L » 


Es wünícht den 

block Sifyphus 1v 
Berges Haupt ( ! 
su ftellen. (in. 
prero, in mons 
ne revolvatur.") 


x m 
N 
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lean oculorum , hic. Celo, cura, exerceo, de agris. 
is ego nigra meiscol. ^ arva Marte coli populata 


b fippus illinere S. L 
et31. (cl. E. L 1; 
Wieland: hier war 
Erftes, meinem bó- 
AAugen durch ein be. 
s Salbchen Linde- 

zu fchaffen. 
faepius idein, quod 
x, cervices C. II. 1s, 
12. AIT. 5, 14 et 15. 
137, 59 et 60. IV. 6, 


let 12, Ep. II. 64. di. - 


kr ex collo furtim 
imhiffe caronas S. TI. 5, 
É- caronas, ferfía non 
Éum capite, fed et col- 
X pectore, geftare fole- 


MI. eripe turpi colla . 


W» S. IL. 7, 9t et 91. 
Binz im lebhaften To. 
er Stoiker, den H. 
teand fehr fchón ge- 
itlen hat, Und wenn 
ibdann dich wieder ru- 
làlst, was thuft du?) 
[e ziehe doch den 

ls aus diefern fchandba- 
Joche! Fofs ein Herz, 


hu fag ihr, ich bin frey! . 


uo colum preffiffe 

t6, 37, (.,,rmit einem 
"orte: erdro[feln. Horaz 
funt hier Lafter, wel- 
"He .alleemeinen Ab- 
eheu erregen, und bey 


'3Mern zu verliumden, 
Wverkennbar ift, weil 
^? nur der Nieder. 
"ichtiefle ihrer fchuldig 
Machen kann — 


'&uen die Abficht, den - 


neftro (a militibus noftr:s) 
C. EIL 5, 23 et 24. (cl. 
IV. 14, 27). , Efchen: 
(fah) die Stadt mit off. 
nen Thoren, und die 
Felder wieder befítellt, 
die wir;jüngft verwüflet. . 
de -arboribus, neque ha. 
rum,qua3 colis, arborum 
JI. 14, 23. (C, keiner der 
Bàáume wird, die hier du 
pfiegefl, dem . kurzen Eig. 
ner, auller verhafsten 
Cypreflen , * folgen. '*). 
Miiícheslich: Linquen-- 
da amoena arboreta, qui- 
bus maximopere delecta. 
tis. Suavitas accedit fen- 
tentiae e varieta oratio- 
ne; tum miram «meta 


. habet harum, quas * colis 


. conferendis 


^ grófse Romulus, 


1 


eró, De HBRomanorum 
luxu atque -infania in 


cum in impluvio, tum 
in ipforum fundis often- 
fa. curo, curam habeo, .ex- 

colo. Dum terras homi- 
numque colunt genus E. 
LI. 1, 7. (cl. Virgil. Ecl. 
II. 6o, Wieland: (Der 
und 
Vater Bacchus, und mit 
feinem, Bruder Pollux, 
Jovis Sohn, um ihrer 
Tbaten wülen in .die 
Tempel deg Gótter auf- 
genommen -—) als fie 


.noch auf Erden lebend 
"Gutes um die Menfíchen - 


*erdieptsn (ihren wilden 
blut'gen 


I4 


wiridarils . 
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blut'zen Fehden ein En- 
de. machten, und des 
Friedens Süísigkeit fie 


- koften liefsen, ihnen Ei-- 


genthum und Recht und 
Künftle gaben, und in 
Stádte he fammelten, des 
meníchlichen Geíchlech- 
tes Wohlthiter! — ). ve- 
neror, diligo, adhaereo. te 
fpes et albo zara Fides 
colit (praefto tibi eff) ve- 
lata panno C. L. 55, 21 
et 22. Bamler: die Hoff. 
nung und die [Íeltene 
Treue, weiís gekleidet, 
dient dir; ja fie begleitet 
dicli, auch wenn du Fein. 
din wirft. — — Efchen: 
Dich ehrt die Hoffn. u. 
die fich weils verhüllt, 
die felt'ne Treue, dann 
auch Begleiterin, wenn 
feindlich du m:t umge. 
taufchten Kleide von 
glàinzenden — Hiuíern 
wegeilft. o cdlendi fem. 

er et culti C, S. a et 35. 

itícherlich : quos fem- 
per maxima religione 

rofequuti fumus: inéit, 

eorum eyxenee! wtreper, 
noto. 
fit poéta ad veterum mo- 
rem, ex Jliade fatis no. 
tum, Deos per facra ip. 
fis facta in precationi-. 
bus obteftantium, et cer- 
üorem inde ptecum íua- 
yumeventumíperantium, 
Vnde et h. 1. fiatim fub. 
jicitur: date quae preca. 
mur, » eae «Pi ene 


"^ was wir flehen 1: 
zeit. 
Colonus, agricultor $ 


Forte etiam allu- : 


23 DEX TIL 








Tochter Letóos, 
Schmuck des Hi 
o jetzt und ew 
Gebühr verehtete, 


cola): te pauper 3f 
follicita prece ruit 
nus C. I. 35, 5 et6. B 
ler: dir fleht der 3 
Landmann, der kums 
voll den Acker jÓ 
Efchen: dir. mht 





coloni C. IL a4, 8 
»fey er Konig, ítY 
der kürglichen Flur. 
Jleller. (Bamler: Fus 
kinder oder dórítige? 
ger). de iis, qui ai 


. regiones inhabitandat, 


lendas, deduceant. 
bur, Argeo politum 
lono IL. o, 4, Ew! 
móchte Burden 
twerg P adi, 

Alters doboíüts feyn 
Mitícherlich: p^ 
fundatum, conditut 
Virgil. Aen. Ill. 8 | 
214. et faepiul) ert 
no & colono Aree «* 
Argivo, a colons A1 
vis, a Tiburno, C2tllo. 
Cora fratribus, 

E Nofto colorem 4U 
Martial. WV. 95? 


i 


ü 


v E R B OHBR V M. 


s Argivi regnum , Fau- 
e, coloni, h. 'Nibure 
nmeraris; V emufnug 
itinem fub utrumque 
lonus S. TI. 1, 35. Wie- 
)d: zwifíchen Beiden 
ügt der Venudfiner, der 
th einer alten Sage 
s» Rom hierher ver- 
hnzt ward. non folum 
: ruricolie pofTefloribus, 
detüam de his, qui con- 


idi agrum. domini curant, 
lunt (Páchter, Sóldner) : 


ideas metato in agello 
um pecore et gnatis for- 
m mercede colonum S. 
l3,113 €t 114. Wie. 
and: Ihr folltet auf dem 
wapp befchnitt'nen Güt- 
then ihn fehen, wie vet- 
pügt der wackere Mann 
en Feld, das einft fein 
*ten war, als Sóldner 
baut! Haberfeldt ad h. 1, 


Ofells Meierhof war bey 


der berüchtigten Acker- 
vethellung | unter die 


-— 


eteranen Cae(íars ver- 


men wordens und er 
hatte dag Stackchep, wel. 
ces dem Veteran Uzn- 


hrenus zugefallen, noch 


inPachte. Er erfuhr da-. 


y doppelte Kránkung;.- 


mufste eer da,: 


Yo er vorher Eigenthü- 
Mer war, als Soldner at- 
beiten, und dann hatte 
*t aueh hiezbei auf dem 
VUkeieren Gute we- 
Wee? Verdiepfi.. 


uL Giguentum) €. r. 


— 


(0 Adi 
19, 5. IL. 4, 3. IT. 5, 15. 
5, 27. 1V.8, 7. IV 


XVII. 21. E. I. 5, 30. 
(Iyrios colores i. e. pur- 
puresas vefles) E. L. 6, 
I$. — .mordear oppro; 


hriis falfis,, mutemque 


colores E. 1. 16, 38. 
Wieland: und wenn 
mich nun befagtes V olk 


, 30, 4. Ep. XII. 1o. Ep. . 


für einen XEhebrecher 


und Dieb veríchriee, mir 


in$ Angeficht behaupte- - 


te, ich hátte meinen Va. 
ter erdroffelt, — foll ich 
mich entfárben, und die 
Lügen 'mir, das Herz 
durchíchneiden ]laffen? 
(,colores haben die ^be- 
ften Handíchriften, . an- 
dere colorem, Oft fieht 
bey griechifchen und rà- 
mifchen JDichtern die 


mehrfache Zahl ftatt der 
einfachen.) pro, fplendor. . 


nullus argento (lucis). 
colo eft C. II. 3, x: 


Eíchen: Leer des An- 


Íehn's ift von dem Geix 


der Erde tiefverborgnes 


; Silber. Herzlieb: Silber 


hat keinen Glanz in kar- 
ger Erde veríchloffen. 
Mitfcherlich — explicat: 
nullum fplendorzem, cu- 
ius cauffa expetitur, qui 
eigraüam conciliat, adeo- 
que.nullam gratiam, pul- 
chritudinem habet, quod 
abíconditum,  défoffum 
efi in terram, omnino 
pro, quod nfuj hominum 

. ' .non 


As 


non infervit. heu! quo- 
ve color? C. IV. 15, 17. 
»Don ad genas tantum, 
fed omnirio ad totius cor- 
poris florem (repa eso) 
vegetamque formam re- 
. ferre. praeftat; — eiiam 
propter feqq.^ pro, Aa. 
bitus, fors. quisquis erit 


viae, Ícribam, color S. . 
IL 1, 60. (Haberfeldt: - 


vitae color, [o viel als 
(vitae) genus. Er ineynt 
. dieverfchiedenenSchick. 
fale und Veránderurgen, 
gleichfam die mancher. 
: ley Schatürungen des 
Lebens, Omnis Axiílip- 
pum decuit color «t fta. 
tus et res — E. 1. 17,33. 
(Idem malit cuim. Sana- 
don interpretari die 
Art der Kleidung, wo. 
. *on auch gleich vf. 15. 
: die Rede ill: ftatus, die 


Lage, Verfaffung, in der , 


er fich befand: res, die 
Glücksumftande. — Der 


Sinn: Er konnte.in ei-, 


nem ^ sierlichen und 
fchlechten Kieide er. 
" Ícheinen, ohne in je- 
nem licherlich, uud in 


diefem verüiehdich zu'^ 


werden; befand fich am 
Hofe desDionyfius eben 
fo wohl, ale in der Ly: 
bifíchen Wüfte; fand im. 
mer an jedem L'inge die 
gute oder wenigftens die 
leidliche Seite; 


smnuthlos, und durch kejn 


Y Ww DESM lil. 


. Glück übe 
- decoro poetico (se 


. wenn ich die Farbe 


.h.l. fuum cuique 


" differat ab oratorio, q 


wurde . 
durch . keinen Verluft. 














deícriptas fervare 


bengebung, das 
der Gedichte nicht 
fehe, und nicht zu 


nennen? Animad 


feos formae dicendi 
nus, non folum 
univerfo, effe, füum 
tionis habitum, ! 
characterem. Non 
quod exzpormamus, q 
fit, quo ftylus po& 


. ft, et dicitur. ut, . | 


AMeacus, sut Minos 2^! 


: ceret? - 


"'Üderint dum munt: ^ — 
. aut  . 
Natis. fepularo ipfe jt 19 
em: 


20 0 NM 
indecorum videtelU': 
quod eos fuifle ui 


cepimus. At Atreo dj- 


cente, plaufus excitan- | 


&xar: eft enim digna per- 
Ííona oratio. Sed Poétae 
quid quemque deceat, ex 
perfona iudicabunt. : 
Coluber) Colubra, fer. 
pens. nec virides me. 
tuunpt tolubras C. L 317, 
$&- Mitch. nec eft, quod 
znetuaxzt ferpentes ac lu- 
pos. Colubras feminino 
genere pofuit, vulgari 
poétarum ufu. virides 
ieu nátura, feu, quum 
mala gramina paflae fint. 
wtque lupi barbam va- 
riae cum dente colubrae 
abdiderint furtim terris 
S. L|. 8, 43 et 43. Wie- 
land: wie fie drauf 
gefleckter8chlangen Záh. 


ne mit einem Wolfsbart : 


heimlich in die Erde ver. 
Ícharrt, und in der an. 
gefachten Flamune das 
amne Bild von Wachs 


dahingefchmolzen.Idem 


interpres. addit: Man 
pllegtie, fagt Plinius in 


Naturhift. (L. XXVIII. 
C. 16.) an die 'Fhore der- 


Deérfer ein Welfsmaul 
£u nageln, weil das ge- 
meine Volk glaubt, es 
fey ein. kráftiges. Mittel 
: gegen- alle ^Zauberey. 
Diefs fcheint uns eipni. 
germafsem zu erklüren, 
warum die Hexen hier 
ein Wolfsm&u] heimlich 
in die Erde vergraben: 
es geíchab námlicb, im 


* € 
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- durch ditfíe -Céremeriie 


die Mittel, die mzn ih- 
ien Begzauberungen etwa 
. entgegenfetzen móchte, - 
unkráfüg .zu machen. 


. Wiclleicht hatte. eg. mit 


denSchlangenzahnen die - : 
ndámhche Bewandtmiís — 


Columbus. Columba. — 


nota quae [edes fuerat 
columbis C. I. 92, 9 et 10. 
(, columbas po&ta pofuit, 
pro palumbis, genus pro 


 Ípecie!*) Efchen: Und 


die Fifch' im Wipfel 
der Ulme hiengen, wo 
Zuvor liolztauben ihr 
ANeft fich. bauten. C. L, 
37, 17 et a8. IV..4, 91 
et 32. adulteretur et €o- 
lumba. milvg Ep. XVI, 
32. (,ueatur, Íubfidat 
milvo: fed alterum figna- 
te de columba, caftiiatis 
laudecelebriPropert.II. - 


| 15, 837.5. vetuli notique 
. columbi (qui fumus), 


E. 1. 10. 5. Haberfeldt:- 
Ein fchünes aus der Na- 
tur gewühltes. bild, in 


. welchem zugleich dic 
- Adeeausgedrückt ift, dafs 


man bey aller V eríchie- 
denheit des Geíchmacks 
ingleichgültigenDingen, 


. einander dennoch lieben 
' kónne. columbi überhaupt 
ein Taubenpaar, 
"Rotique. 


vetuli 
Wieland : : die 
in einem Schlage bey. 
famren alt geworden. 


.tu nidum etc. Die Wahr- . 


heit diefes Gleichpitfes, 
jn 
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in welches der Dichter 
nach feiner Art íogleich 
den verglichenen Ge- 


genfiand einwebt, wird - 


durch die Paarung der 
Haus- und Feldtauben 
beftttigt, wovon jene in 
der Niàhe ihres Aufent- 
femung ihe Nahrung 
em 
fuchen.' 
Molumbinus, Tr &0- 
umbinum ('Taubeney) 
S. IL. 4, 56. 
Columen, mearoumgrande 
decus columenque re. 
zum C. IL 175, 5 et 4. (dl. 
C.1.2,2.) (Herslieb 
und Eíchen: du $tütze 
meines Lebens; Bam. 
Jer: Stütae meiner Wohl- 
fahrt) Mitíchezlich: co- 
lumen mearum rerum, in 
uo omnes meae res, ac 
Éortunse repofitae funt, 
quo adeo mortuo nihil 
amplius ef, cur vitam 
alterius expetendam exi- 
fimem. ufíam adeo, 
' praeter tenerrjmi amoris 
-&eflificationem, continet, 
. €uripb fecum mori con- 
fitutum fit. | 
Columna. nen trabea H y- 
mettiae premünt coluin. 
nas ultima reciías Africa 
C. IL. 18, 3— 5. (Eíchen: 
nicht Hymetüíches Ge. 
bilk drückt Siulenrei. 
hen, die der fernlle Sàá- 
den glatt gebau'n.). Mit. 
Ícherlich:. nee colum. 
nis ganmaoreis demus ia. 


/ 


"NDEX HR] 
.fmeta eB, nd 


. felberpflanat ja zs 










cuum contignatio 
bet, Jam, quo 
huius luxus iní 


lumnas — 'E.L 
et 23. (Wielnda 


MarmorfíiulenGebi 
lobt ein Haus, je a 
es ins Feld hinaus 
Haberfeldt: Befierl 








Hecken, Gürten undi 
dere Partieen anbrat 





nen Ordnungen ?* 
diocribus effe posos2"! 
homines, non Di, T 
conceffete 1 2 
IL 3, 371 et 377 (P 
ler: Ein mute 


Fü* 
echtagelehrierwP, 


. VERBOBUM, 


ether im. Gericht hat. 


s Talent des beredten 


effala niebt, noch die . 


undliche Wiffeníchaft 
s Aulus Cafcellius ; 
deffen hat er doch fei- 


nWertb. Weun aber : 
s Poét mittelmáfeig i(t,. 


w verzeihet ibm kein 
2ních, kein Gott, und 
ie  Rednerbühne.) 
ec Schol, bene intelli- 
t. l. (columnas) por- 
14, et atria. columnata, 
quibus recitabant poé- 
e 


a, capillus, erinis C. I. 


e. 1L xi, 24. III. 19, 


5. (4dem glünzend die 
4e wallt**) LII. 50, 
f. Ep. XI. 2x. de foliis 
K frondibus arborvrn. ne- 
2orun coma.C, I. 21, 5. 
(frondibus ^ nemorurm, 
Qtmoribus). virides Ne. 
tidum comas III. 28, 
Y. Mifcherlich: admo- 
dum poética rations, pro, 
Nereidaa virides, f. cae- 
Ultas comas habentes, 
U4"*xau es epitheto a 
"ars colore ad deos ma- 


Tto folenni more.tra- . 


wt0, fpiffae nemorum 
Omae IV, &. 11. i, e. 
pif, denfa nemora, Ti. 
Urn: lueug T, 5», 15. red- 
eunt jam ' ina cam- 


Pi atboribusque comae ' 


C 0 Hinc ilez tonfá 
Iv, 4» 57. (ramis am- 
putat) | 


VUbibo ut atrom Gof- 


pore cormbiberet vene- 
mum C. I. 37, 27 et 38. 
(d- Cieopaua;) Efchen: 
die kvhn mit heitrem 
]licke der Konigsmach£ 
Ze- ümmrung -' anfah, 
und fich dem Schlangen- 


iS 


bifs unzosv;end bLiugab, . 


um mit Safien felwarzer 
Vergiftung den Leib zu 
tránken. — Mirfcherlich 
explicat: —— corpore com- 


biberet, corpus imbiberet, : 


inficeret veneno. Dum 
corpus in genere nomi» 
nat, et ipfe, qua parte 
venentm admiferit C.ieo- 
patra, in medio relin- 
quere videtur; nifi po& 
tae verba (v. 36. afparos 
tractare) ad eorum fen. 
tentiam trahenda exiflí.. 
mes, qui Cleopatrae bra« 
chium ab aípide, (hara 


in hoc ferpentum genere 


fere confentiunt, veluüi 


: Plutarch. p. 955, Vellej 


II. 67. Flor. IV. 11. .cf. 


: Morgagni Opufc. I1. 29.) 


antea laccíffita, admor- 
fum ftatuunt,— Keeruera 
Arra in eius brachio ape 
paruiffe diferte tradit Dio 
LL 14; Unde etintrium. 
phoCleopatrae imagivem 
alligatis brachio afpidi- 
bus circumlatam fuiffe 


' docet Prop. III. 9, 53. 


brachia [pectavi facris uds 


morfa colubris, et trahere '- 


occultum membra  foporie 


' iter, ubiv,. Burm... 
Comedo, edo. baec porcis 
li. 


hodie 
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Aso ! 
hodie comedenda relin: 
quis E, I. 7, 19. relinquis, 
alii relinquas: Indicati- 
vus autem magis conve- 
. miens Wieland: wie's 

.beliebt! Ens fípart er 
nichts, es bleibt nur für 
die Schweine. 


. €omes (ab eo una cum). 


egreffum magna me erx- 
cepit Aricia Roma hofpi- 
tüo modico; rhetor co- 
mes Heliodorus caet. 8, 


"51-3. Wieland: ich . 


reifte aus der Hauptftadt 
in. Gefellfchafr Heliodors, 
. des Rhetors, (dem in fei- 
ner Kunf kein Grieche 
leicht den Vorzug neh- 
men wird. carpe viam, 
mihi erede, comes S. II. 
6, 93. (,vían den Weg 
.nach der Stadt. carpe 
viam, mache mit mir eine 
Reife nach der Stadt. 
mihi crede, traue mir, in 
Beziehung auf cornes ge- 
fagt.') cl. S. I. 6, 103. fic 
znultis locis: qui fequitur, 
comitatur, et translate C. 
I. 28, $1. X. 325, 29. II. 
.47, 18. IIL 11, 13. IV. 
5, 34. IV. 9, 14 — 16. 
. XV. 123, 1. Ep. L. 77. S. 
L 5,9. S. 1. 7, 35. 8. IT, 
7, 1314, et 115. E. I. 7, 26. 
E. I. 17, 583. E.IIL.2,187. 
ne tamen lli tu comes 
. exterior, fi poftulet, ire 
zecufes S. IT. 5,16 et 17. 
. Haberfeldt: Es war für 
die Clienten der Grofsen 


eine der ezüen Pflichten, . 


. ihm  Cortege zu 


. Grofsen anfchlielit) | 
Comicus, qui in fA" 


. Davus fis comicus » 


.den Kopf, als su P 


13DEX 111. 


riores waren die, 
,ihnen suniáchf 

giengen, und ile 
zügliche Gunft gend 


exferiores, die, wt 





: fich wiederum in 


ren Kreifen an jenf 
Íchloffen, und allo 
niger geachtet " 
Auch Reiche, die, 
Stand * nicht zu ck 


. Gepránge bera 


waren damahis mi 
nem zahlreicher G 
ge urpgeben, We 
dich ja nicht, sili 
fias fagen, dich an 1 
Solchen Gefolge 

fchliefzen, und fcit 
dir den àufserflen 











mie und ppann ers Jod 


define. mecum ct? 
E. L, 18, 3oet 51. (9? 
Einer, der fich 2n 


(Terentignis) ini" 
. — Wieland: | 


fpei! 
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ect, ein. Wenig vor. 
ts hàngen.. (,, Davus 
micus, ein [fchlíauer 
lave in den Terenzi- 
jen Luffpielen, der, 
xer dem Scheine der 
uterwürbBgkeit und 
elgfamkeit, [feinen 
lrrn gángelte, wie er 
vite, und heimlich 
tlachte.*) ad  comoe- 
«4 putinens.  veríibue 
iponi tragicis res comi- 
1 nonvult E. TL. 35, 89. 
Ein comifcher Stoff muís 
icht in tragifchen Ver- 
it erzáhlt werden, (und 
Wgekehrt, man kann 
as Gaflmalil des Thyefte 
h kemen vertrauten 
Veen ausfieh?n, die 
tich der comifchen Büh- 
e ichmecken.) 

mis, humanus, benignus, 
ic übi comis et urba- 


Vtrhaht find? comis in. 


Uorem (ein guter, lieb- 
richer Gatte) E. IL. 3, 


13). pro, fuavis. parum . 
(mis fne te Juventaa. 


"turigaque, C. I. 50, 
? minus Íugvis, fine te; 
"ta oratione, pro, 
T€ pe?te maius decus, 

lOreth venuftatem ac- 
Turit* Hergligb verit: 


487 


komm mit der Jugerük 
gótüin, die ohne dich. 
mur.wenipe Reize hat, 
und mit dem Mercur. 


' facilis, "indulgens. 


Ita 


vir benus es, conviva. 


que comis S. II. 


B. 700 


$VT9az Aog, »hier vorgüg- 


lich der nechfíchug. ift, - 


und aile Fehler zum Bee 


. Ren auslegt: ein nuch- 
fichtsvoller 'Tifchgenoffe. : 
Comiffor 'conviviis noe 
turnis wmpelftivis indul- 
geo), comifJatum eo, tem« 
peftivius in domum Paul- 
li, purpureis ales olori- 
bus, comiíTabere Maximà 


gaet. C. IV. 1,9 


- A3. 


(Schicklicher .wirt du, 


- fliegend mit Silberfchws. 
nen, zu den nachtichen 


Gelagen  Fe(ten) in des 
Paullus Maximus Woh 
nung dich figen.) Cele- 
berr. Miifcherlich. come. — 
mentatur:  Tempeflivius, 
opportunius adihis, con- 
feres «e in domum Paule 


MR rabii.Maximi; gratior 


ibi fedes tibl erit, maios 


rem inde gloriam 


fe res, 


Maximo, forma, aetate 


Caeterisque — vittutüibus, 


Qquae paratam ei victo-- 


riam Ípondeant, confípis 


€uo. Exquifitum 


artifi- 


cium, quo laudes Maxi- 
mi tanquam aliud.agens 
intexuerit poéta, obfer. . 


varunt lam alii 


NVenerie migrationem imn 


domum JMaxuni 
li a4 


vide 
quam 


, 


1 


4:88 0 
quam fplendide inftruxe- 
rit poéta: — ales, e: 


'o quera, cf€09, volans hb. — 


celerrime per  aérem 
vecta oloribus, ope cycno- 
rum alitum, quod docte 
eft pro, curru ab olori- 
bus ducto comiffabere in 
' domum M. vehere, intra. 
" bie Maximi aedes, Co- 
mi[fari, comiffatum ire, 


in domum, plane ut Grae- - 


cl, mepkuQu» sQes tira, xS. 
peor ey. wee; TD» Caet, 
quum proprie fit, amico- 
rum domos adire diei 
feíti agendi aut hilarioris 
compotaátionis grátia, fa. 
eie perlpicituzt, quam 
delectum hoc verbum fit 
pro vulgari, concedere 
in domum M, Innuit 
enim Maximi domum 
Veneri aptiffimam, ut- 
pote hilarioribus iuve. 
num  compotationibus 
frequentatam, adeoque 
'zifui, iocis lafciviaeque 
vacivam, 

. Commendo, qualem com. 
mendes,  eüam atque 
edam adípice E. I. 1g, 
26. Wiel, , den Mann, 
den du empfehlen. willft, 
befeh erít recht gehau, 
und oft von allen Sei. 
ten.* Haberf. laís dich 
Bicht zu Empfehlungen 
mifsbrauchen, du fcha- 
deft dir felbft; man bür- 
det dit die Thorhejten 


des Empfohlnesn auf, 


Theognis vf. 957. wv sov 


INDEX IL 


seraiviri 4 od 2 e «du el» 
eaxQnet, (aíperitas — — 
quae fe eommendat to 
fa eute, dentibus aui 
E. IL, 18, 7. ,,das un: 
fchliffne W efen, dasüd 
durch geobeUngeíchnà 
digkeit, den kurz geíchor 
nen Kopf und íchwars 
Zàáhne ein Anfehn gebe 
(ironifch,empfehlen)wl 
und ohne Scheu fich üt 
Lebensart und Whol 
fland wegzufetsen fir 
baare Freyheit und fü 
Tugend uns verkaufen 
will, E, I. 15, 21. E. Il. 

3,261. E. II. 3,25. 
Commingo.  commintit 
lectum potus cet. $T. 5 
$go et 91. Wieland: Ein 
Freund hat truniwr 
weife was Menfchlidu b- 
gangen (den Speifefophi 
mir befudelt), hat viel- 
leicht ein Napfchen von 
Evanders Hand gedreh. 
Comminuo .deninw. 
Quodf comminuasvilen 
, redigatur ad affem $. I. 
I, 43. Wiel. du fprichl: 
Er müfste, wenn tiglich 
was hinpeg genomme vir 
" de, zum Pfenning end 
lich doch — herunt 

. fchmelzen. 

Committo, (proprie, 5 
mul] mitto, ad deceria 
dum mitto), maior Ne 
ronum mot grave proe 
lium commifit C. IV. 14. 
14 et 14. fado, papa" 
negligis inmeritis noc 
turam 
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1m poftmodo te natis 
udem (ícelus) com- 
Mere? C. I. 28, 530 et 
. Efchenz achteft du 
ht, ob Kinder und 
kel fchuldlos einf!, 
$ du Bófes geübt, ab- 
ben. (a pugna, quae 
bmitü dicitur, | audeo) 
llo, concredo. S. II. 4, 
«E. IL. 30, 391. qui 
giem truci commifit 
hago ratem primus C. 
bh9—12- (CEíchen: un- 
ichdringliches 
th Erz deckie jenem 
p Bruft, der das zer. 
Rchüche Flofs wild. 
phendem Mcese zu- 
& ingab.)  Mitícher- 
th: qui primus per ma- 
5viam tentavit, primam 
Wigationem 
seem, vel jfe,' vitam 
| committere, credere 
Mri vel ventis, follenni 
bore dicitur de naviga. 
t. kic vero cum 
ecu, reípectu primi 
Mute, maris ac vento- 
&wn arbitrio magis ob- 
Peri, cym nondum, qua 
Ate ventorum vim tem- 
leraret, curfumque ad- 
*? certum teneret, ufu 
didiciflet, Magna quo- 
Te vis 'eft in oppohitis 
lu irato, tempeítuofo 
Pond. IV e 9. srucem 
um finum) pelago 

tt fragilem ratem. E com- 
Tüile$ tem omnem et vi- 
93 € cum corzpone, Ja- 


drey. 7 


inftituit. - 
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ram S. II. 7, 66 et 67. | 
Wieland: So fchlágf! du 


, wiffentlich dein Hab und 
. Gut, dein Leben, deinen : 


Ruf, mit Einem Wort, 


. dein Alles in die Schan- 


ze! XKlinc commiffus, a, 
um, vigilansne j'oro tur. 
pe commiffum? C. III. 
27, 38 et 39. ,bewein' 
ich wachend mein Ver. 
gen, ich frevelef oder 


. Íchau' ich, rein von Ver- 


fchuldung, leeresTtaum- 
bild, das aus des Elfen. 


. beines Táufchungspfort" 
. herwankte ? Spirat ad. 


huc amor, vivuntque 
cómmiffi ealores Aeoliae 
fidibus puellae (Sapphus) ' 
C. IV. 9, 10— 18. (noch 
athmet Liebe, noch le. 
ben die Flammen, a. 
vertraut den Saiten des 
Aeolifchen. M&üdchens). 
»lyrae concrediti, tan.. 
quam arcanae curae pec- 
toris, quas aliis fate 
pudor eam prohiberet; 
pulcherrime pro, ad ly- 
ram cantati, E ce 


. fonte ductas has efie Ve- 
. neres, colligas ex Por- 


. phyr. 
. Serm. IL 1, 3o. Ille edut 


ad haec Noflri 
£dis arcana fodàlibus olim 
credebat libris, ubi haec 
notat: Hoc Lucilius ex 
Anacreonte graeco trakit 


. et Alcaeo, quos ait Ari-- 


Roxenus libris propriis 


. vice amicorum ufos fujf- 


fe." 5. I 4, 84. 8. I. 3; 
95. , 


áge 


5. 
E II. 3, 200. arcanum 
neque tu fcrutaberis il- 
lius unquam; commif- 
fumque teges, et vino 
tortus et ira E. I. 18, 37 
et38. Wicland: du wirft 
dir zum Gefetze machen, 
weder nach deines ho- 
hen Freunds Geheim- 
niffen zu forfchen, noch, 


wofern er etwas dir von 


. [felbfi vertraut, es zu ver- 
'yathen, wenn du gleich 
*nit Wein ung Zorn ge- 
foltert würdeit. Haberf. 
ad h. l. Arcanum — un- 
quam S. í[I. 6, 51— 55. 
Kine goldene' Lehre für 
. den Comes des mifstraui- 
* fchen, in fich verfteckten 
"'fiberius! illius" haben 
die beften Handíchrif- 
ten, auch der Altd. Co. 
' dex; ullius ift der Ab. 
ficht des Dichters entge- 
n, welcher diefes Ver. 
halten befonders gegen 
Góuner, hier nament. 
lich gegen Tiberius (der 
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Y. T. 1b, 38 et 7o. Commodo praibo. f 


L 


«uch ví..4o. durch ille . 


bezeichnet wird) anem- 
pieni commiffum nüm- 
ich arcanum. — Auch 
wird comuiffum  uhtd 
commilífa von anvertrau- 
ten Geheimniflen abfo. 
lute gefagt. S. I. 4, 84. 
$5. Commiffa tacere qui 
nequit, hic niger eft, 


Yfecrates nennt fie j»yoy 
weca9sxas, E. Il. 3, 920p. 
ille tegat comuniffa, 


—- 




















do culturae p 
commodet aurem 
1,40. Wieland: (oui 
it Niemand, dis. 
durch Cultur nicht 
der werden kónnte, | 
er nur die Hand nM- 
. von fich ftéíst, die 
ner pflegt. ' 
Commodum, borum, 
litas. tibi Di, qua 
que preceris, com 
deht S. IL. 8, 75 
Wieland: omücht 
die Gótter geben, 
dein Hers gelüftet. (Rr 
ne gewóhnliche Fo 
welche hier den i 
fen Dank ausdrüdg 
' (8t« ve Pen es ro 
non iftic (i. e. ruri) 
quo oculo mea cout 
da quisquam limat 
44, 37. (commoda b. f 
bona vitae rufticzt) 3 
II. 3, 175. in pu 
commoda E. II. !, 3 : 
Commodus, a, um. 
nignus, liberalis. dep1ree 
pateras grataque commv 
dus caet, C, TV. 8 10^ 
confir. donarem tomi? 
dus meis fodalibus — ^| 
' h. e. ,Jliberalis forem && 
fodales donando cae. ^7 


. commodus (commok) 





ultra arceffas càet. E | 
1, 227 et 228. Wieland: 
dafs wir ein Gedicht !! 
Arbeit haben, werdll 2 
gleich uns rufen " 
un(ee Jeeren Beute! ja, 
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und uns mit freund. 
rGewalt züim Schrei. 
zwingen.  inferviens 
modo. 
uni E. K. 9, g. (,,doch 
Furcht, er kónnte 
ken, dafs ich meinen 
dit aus blofserm Eigen- 


: verlàugne, und mich , 


aer telle, ale ich wik. 
Yfey.) facilis, fefe gc- 
"nodans, conveniens, in 
à paterna recepit com- 
X«us et patiens E. II. 
256 et. 257. hoc ego 
mmodius quam tu, 
aeclate — — S. 1, 110 


Tir, ,fo viel gemüch. : 


; Inein edier Raths- 
etr, leb' ich, ale du 
Ddtaufend deinesGlei.- 
hen.* intervalla vides 
umane eommoda E. IT. 
379. 4,und beide müf. 
t^ befucht feyn, wie du 
hl, ein hübfcher Zwi- 

enraum (wenigftens 
V^ einer Stunde für ei. 


hen guten. Fufsgünger.) - 


ibusaut novem mifcen. 
Ut cyathis pocula com- 
modis C, ITI. 10, 11 et 
1i. (Elchen; miíche die 


ther uns mit drey | 


(et mit neun ziemen- 
ir Krügleim Maaís!) 
»" cuiusque potoris in- 
f&'Dlo coinmodum erit, 
"bis ac modeftis vi- 
Tum dilutius:  infanis 
"Ola, . quales poétae 
X, meracius bibenti- 


u^ (Mifcherl.) - Hinc 


*- 


znjhà commo. . 


-— 


, 8. IL. 1, 45. 
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| commodtua , (pro, facilius, 


utilius, — quod hofpes 
tardius adveniens yitiz- 
tum commodius quam 


. integrum caet. .S. IL. 2, 


go et 91. Wiel.: Unfre 
Alten lobten den flarken 
Wildgeruch am Íchwar- 


. zen Wildpret, nicht weil 


fie keine Nafe hatten, 
fondern bloís defswegen, 
denk' ich, weil ein Ífpàá- 
ter Gaft doch leichter 
fich mit einem etwas 
ranzigen Ragout behilft, 


. als dafs der Hauspatron 


ein ganzes Schwein auf 
einmahl írifch verzehrt. 


Commotus, a, um (com- 


moveo de perturbatio- 
nibus animi) perturbatus, 
infanus. an commotae 
crimine mentis abíolves 
hominem — S. II. 35, 178 
et 379. commotus habe. 
bitur, ibidem ví. 20g. 
Wisland: wer in einem 


." Aufruhr der Seele, wahr 


und, falích ^ vermengt, 
und recht zu handeln 
wihnt, indem er Bófíes . 
thut: wird billig für ver- 

rückt gehalten. Sanadon: 
qui troublé par une vio- 
lente paffion confond les 
idées des choíes, et ne 


. diftingue peint le crime 


et la vertu, 


Commoveo, laceffo, pro- - 


*«0co,.; At ille,. qui me 


e€ommórit (melius non 


tangere clamo) flebit caet, 
Wieland: 
^. doeh, 


L 
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' doch, wer mieh neck, 

(ich rufe nicht verge. 
bens euch zv wahren!) 
' der wird's. beweinen, 
wenn.er, wider Willen 
berühmt, auf allen Gaf- 
fen fich hefmeen hórt. 
Idem addit interpres: 
Der Dichier fcheint fich 
' liermit, áuf eine indi. 
: recte Weife, wegen der 
individuellen Zuge auf 
lebende und genannte 
' Perfonen, die hier und 
: da in den Satyren des 
erften Buches vorkom- 


'" men, rechtfertigen zu 
wollen. Die Tigellius, 


' Fannius, Porntilius, Ca- 
' midia, Sagana, und ih. 
. xes Gleichen haben es 
' an mich gebracht (will 


er fagen), und was ich - 


ihnen bisher gethan ha- 


be, ift' blofre Warnung, 


-^ mich ungeneckt zu laf. 
fen, indem ich ihnen an 
^ einer kleinen Probe £ei. 
e, dafs es nur bey mie 
fteht, ihnen eine Cele- 
' britàt zu  veríchaffen, 
" nach der fie vermuthlich 
' micht feht lüftern feyn 
werden. 
Communis, e. publicus, 
. (ad plures, atque adeo ad 
'" emnes pertinens). commu- 
Ane magnum C. II. 15.14. 
(re xe») opes reipublicae 
. gmuagnae, immenfae. cer- 
' US equum — — cóm- 
munibus herbis E, IL, 10, 
34 €t55. Wieland: der 


"DS? € IIL 


.munia (das PuM 


. che Züge (das eigz 
. geben, die blofs & 


: Demea quidam c 


"^ 16. Mi 












überlegne His 
trieb das Roís, à 
an Streitbarkeit 

gleich war, vom 
nen W cideplatse. 


laudas -. I. ao, 4. 
hominum, oca 

praefers, opponi 
gulari, proprio. dAR 


( Bamler : 
dividuclle) Dinge 


ligemeines — 0x. 
jr A eft, inquit 
ta, res, quae far ma. 3 
bent generalia, 1 
ferre, ut proprium 
dam habeant, et & 
Áemper conftent, Sig 
onam fingere novam 
propriam, et fecum 
que copípirautem, U 


re proprio et vero 
agat, de quo nihil 
ante noveram, 
hominem, Faciliuse 

ducere loquentem 

fem aut Achillem, 4 
iam effictus eft horv 
character. — Vid. p! 
apud Battefium ed, P2 
ler. T. II. p. 260," 


Commmuniter, x» 


te, quid expediat, 
murniter, aut melior 
malis carere quaeri « 
boribus Ep. XVL ! 
ich: Jur 
$^ 
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ferte. communiter , et 
erf, ant faltem mes 
pei veftrum, qui 
| civilia deteflamini, 
itis, deliberatis, quid 
lat, quid optinum 
iit, quodnam fatius 
lium &t, quid facto 
fit, carere malis la- 
u$, ut diutius belli 
i| aerumbis.ac mi- 
* aliquando carea- 
; isliberemur. hunc 
t, ira quidem com- 
liter urit utrumque 
L 2,13. Wieland: 
en brennt die Liebe 
les Prieftlers Tochter, 
de Zorn und Stolz. 


igamemnon ífucht fei-... 


unbefriedigte Liebe 
Tochter des Chryfes 
th den Raub der Bri- 

1U vergüten.') — — 
'Ccedia. comoedia, 
die poéma effet — — 
L 4, 45 et 46, (,, man 
| die Frace aufgewor- 
!, ob die Comoedie 
! Gedicht zu nennen 
^ Comoedia prifca 
L 16, 16. (ed habet co- 
*dia tanto plus oneris 
&. E. IL. 1, 168 et 150. 
1L. 3, gs. Wieland: 


hu pflegt fith einzu- 


lden, wei] das Luft. 
lel aus dem gemeinen 


ben fich mit Stoff ver- : 


*h, fo ey nichts leich- 
"y aberseben darum, 
'til's dete minder Nach. 
ht lotders kànn, MUs 


gebeu 
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défto fchwerer. origo 


Comoediae apud Grae. 
cos E. IL 5, 181. 


Compar, eidem iugo aptus, 


evivyer, — nondum mu- 
nia comparis aequare, 
caet. C. IT. 5, 1 — 4. 
(Efchen vertit: ^ noch 
nicht vermag [fie über 
m Hals dasJoch 
zu führen, noch dem 
Gefpanne nicbt es gleich 
zu thun, noch nicht des 
Stieres Laft, der zur 
Liebe fch ftürzt, xu 
tragen.) mler: wird 
des  Gefpannes Pflicht 
nicht halb erfüllen. Mit- 
Ícherlich explicat: H. 1. 
fimpliciter ornat, quo. 
cunque modo accipias. 
Jam, ut de allegoria pau- 
ca moneamus,' tam grae- 
cis, quam latinis poétis 
amoris mutui cum quo- 
cunque vinculo. (v. c. 
compede, IV. ri, 924. 
eXvxsremilg Anal. Br. RI, 
c XVIIL inter «we. 
p3g- 154. catena Tibull. 
IV.5,15.) maxime cum 
iugo ufitatiffima eft com- 
paratio. Ductae inde lo- 
quendi formae P'wxSi 
y&ueis ,. iugarí | (Catull, 
L . *1.) taedas iuga- 
les et fic porro. Hinc 
puella, viri adhuc ex- 
pere, dicta indomita (Ca; 
tull. LXVIII. 118.) ve- 
$wes a3pu Homer. Od. 7. 
tog. Kees «Qv Theocr. 


. AXV LI 7. et, aetatis te- 


. 
' 
r1 
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nerae fimul ra&one ha. 
bita, Kimpliciter 42e, 
perxss et fim. quae con- 
tra virum experta elt, ea 
Bpue?éirn , Spavn , iugum fer- 
re (laudant Plautina Curc. 
X. 1, ;o. Jamne ea fert lu- 
. gum? Ph. Tam a me pu- 

dica gf quam mea fi foror 

ft. Adde Cat. LXVIII. 
118. qui tunc indomitam 
ferre iugum docuit) virili 
iugo fuhmitti (Stat. Sylv. 
L. 2, 165.) et utrique 
amantes dicti compares, 
eezers, Plaut. Píeud. I. 
3, 605. — nondum munía 
laborem ,-operam cormpa- 
ris Í. iugalis aequare, ae- 
quam compari praeftare 

oteft. Ducta imago a 
1uvencis aratro f. currui 
iunctis, quorum alter 
, aetate ac viribus compa- 
zi inferior haud aequam 
laboris partem in fe re- 
cipere poteft, haud ae. 
quo iugo trahit. Seníus 


igitur: nondum firma fa- ' 


. tis eft aetate, ut ,amori 
tuo refpondere valeat. 
Kadem translauone ufus 
eft Theoc. XII. 15. e» 
Mg l'eDoara» iro. Coo, h. 
aequabant | amorem, ut 
Virgi. Aen. VI. 474. de 
Sichaeo et Didone. 

Comparo, colligo. im- 
bres nivesque comparat 
Ep. II. 3o. colligit, ad- 
ducit imbres et nives, 
quatenus per illud tem- 
pus ingruunt, ac defun- 


ENDEX. IIb 


duntur." confer 
gleiche). ' meque 
iori pauperiorum 
comparet? S. L 
nie mit dem 












wann du f[íchmeida 
der, als Thracent 4 
pheus felbfit, rings $ 
Báumen belaufcht (4 
tet dein Sail 
kehrte doch nich 


umbras," Efchen a 


9, 31. (Wanderer) ! | 
mit lauter Stimme 
Guckguck zaris. 
ne compellarer (io. 
tus) inultus. &. IL. 5! 


tf 


Aj 


VER 53»0R'X 


Waberfeldt: (S2. 
1: fi en m'adreffant 
fable on pretend 
noitre mon image) 


,ich, will Horaz ía. 


deine Wohlthaten, : 


| Aufopfetunp mei- 
X fundheit, meincs 


is und meiner Frey-* 


erkaufen foll ; — fo 
! ich auf alles Ver. 
! (cuneta refigno i.e. 
eftituo.) Gleiehe See. 
'óíse — üáufSert ^ der 
Wer C. EXE. 29, 55 ff. 
leih aber giebt er 
*u verflehen, daís 
icht zu den gewühn- 
th Schmeichlern ge- 


t, welche fich nur an . 


* anichioffen, um 
| ihrem Ueberfluffe 
hwelgen, und da 
: cà von ihnen alles 
len liefsen ; fendern 
i weit edleren. A bfich; 
? den Maecen fchitze, 
lemen: Freund 
"ihe, 
*P*nfo, una penfo, in 
Men pono trutina, Ami- 
*"! duis, ut aequum 
.'Cum mea compenfet 
Ni! bona. pluribus hilce 


plüra mihi bona 


) indinet. S. EK, 3; 
! 7^ Wieland: es 
^d tia Freund , wie 
ns mein Gutes an 
mid ehler, und fchlágt 
La Vot, fo neige feine 
. tbe fich dorthin. ; 
"I)trie, esprrior, diram 


e 
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'qui contudit Hydram — 


— comperit, invidiam 
fupremo fine domari E. - 
IX. 1, 10- 14. Wieland: 

felbit der Hyderntülger 
Alcides, der Ío manches 
Ungeheuer gebindigt 
hatte, fand, daís nur der 
Tod den Neic Her Un- 
geheuer gifügfles. be. 

zwinge. 0 


Compes, vinculum, quo 


pedes. captorum. conftringi 
folent. — tenetque grata 
compede vinctum C. IV. 
11, ?3et 24. ,,detinet Te- 
lephum, irretitum amore .. 
. fui habet, quo fibi bea: 
üffimus ille videtur.'* 


. (compedes de amore fre- 


quenter admodum poé- 
tig in ufu). crura dura 
(ferrea) compede Ep,IV. 
4. (,Servuin ex. ergaftu- 
lo defignat, qui opus in 
compedibus faceret,adeo- 
gue. infimae fortis man- 
cipium. ' Nifi potius ad 
poenam fervilem refe- 
ra8'5. in manicis et com- 
pedibus faevo te fub cu- 
ftode tenebo, E. I. 16, 
,36 et 97. Wieland; ich 

laffe dich mit. Feffeln an 
Hand und Fus in einen 
Kerket werfen, woraus 


. dich Niemand retten foll. 


(,Der Sinn: du kannft 
mich doch nicht lünger 


. àn Felffeln fchlagen und 


martern, als mein Leben 


. Wihzt; dannbe&eytmich . 


' €m 
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ein gütiger Dimon durch. 


den Tod.'^) 
Compe/co, cbercto, cohi- 


beo, contineo. compeíce: 


mentem C. L 16, 13. vexit 


»s,.(refrena irae impe-. 


. tum). compefcit unda C. 
JI. 14, 9. ,,inclufum te. 
net unda ftygis; quate- 
nus fluvi inferi Taria. 
rum ambiunt." compeíce 
clamorem Il. 20, $5. 
maior lanea, quae poé. 
nis compeíceret inferio- 
rem S. E. 8, 30 et 3t. 
»jene (Puppe) grófsere 
Stund drohend mit ge- 
Xückter Geifsel.^. hunc 
tu compefce catena E. I. 
*, 63. quae mare com- 
pefcant cauffae E. I. 15, 
16. pro, defeco, lukurian- 
tia compeícet E. JI. 4, 
- 132. (ser fchneidet veg, 
was alizuüppig fchiefst.'*) 
Compilo, diripio. ne te 
compilent fugientes, hoc 


juvat? S. I. 1, 78. ne me. 
Crifpini fcrinialippi com-. 


pilaffe putes S. 1. 1, 1*0 
eti121. Wieland: wie? 
follte dis fo viel Ver- 
gnügen machen, Tag 
und Nacht, entfeelt vor 
Angl und ohne Schlaf, 
vor Dieben und Feuers- 
brünften dich zu fürch- 
ten; und vor deinen 
eignen Sclaven, dafs fie 
dich nicht überfallen, 


und mit deinem Gelde da- . 


von geh'n? — — Und 


mun, damitich nicht die 


b 


: haben fÍchaáne, 


Compita, orum, 


— VW. 140. Gell. N. 


! Scheidewegen , und 
' fie um Verlingerubs 


Frigidus a rotos 7 


e 







:Schrinke des ri 
gen Cnpfpin gqii 


Würtchen meh! lj 


via, loca, quee fj 
verías vias adeunt 
plebs congregabans,d 
vendebantur auctio 
fitta, E. L 1, 49! 
tinus erat, qui d 
compita ficcus lug 
ne fenex manibust 
bat caet. S. IL.5 
Haberfeldt: Àn: 
Scheidemegen wart 
LLaren Siulen und À 
errichtet; Aug: 
züglich hatte lie t 
lich damit 89 
fehmückt, | Audi f 
'te rnan ihnen s; É 
ein befonderes Fl; 
Comgpitalia; 1. pn 










24. JenerFreye 
liefs es nicht dibt 
wenden, daís er ft 
an ihrem Fefle vt 
alle Morgen (mant) 
te er zu ibnen 9$ 


Lebens aD. Von 
Laren erwartete 72 
fonders diee Well 


per compit2 rumor? 
6, 5o. (,hier war 
müfügen R77. 
grófeten Theil de 

über verfammel : 


wahre fowehl al e 





V EBBORUM. 


Neuigkeiten verbrei- . 


| üch von da aus 
h die Stadt per 
pita.*?. 
«€0, impleo, tu, quum 

voce complefii 
lu, proiectum odo. 
(|dbum, Ep. VI. 9 


10, (Efchen: du, 


in der Wald furcht- 
von deiner Stimm' 
holl, beriechít das 
pgeworfene — Brodt.) 
Ícherlichs tu. contra 
| lucri fpe maledictis 
'homines inceífis. os 
| obturari vis. Pro 
« lervata allegoria, ubi 
€ um, complefli nemus, 
mino pro, ubi ingen- 
| damores, latratus, 
Wifi (nam alterum de 
ae venatico, quod in 
(c proprie non,cadit 
Vpter v, feq.) odoraris 
um inveftigas, cis 
wipicis, fi quis tibi 
bus obiratus fit, que 
Nnfuetior fias, — Similis 
ant coloris ilia Martialis 

* 53. 6): Cui dat le- 
"U0$ obeia turba cibos, 
3 putas Cyrticum, tus 
"MOme falfe. Non eft 

(nicus, Cofme; quid 


ugo? Canis. E. 1I. 1, 316 ' 


e 117, E. II, $05. 
"Pltsugs, us, amplexus. 
? Qui complexus et gau- 


€ quanta fnerunt! S. L 


à 5. Wieland: Was 
t Umarmungen das wa- 
"t' Welche Mersenaluft] 


einen 
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So lange mein Herz ge: 
fund bleibt; geht nichts 
in der Welt mir über 
angenehmen 
Freund. 


Complures, mulji. com- 


plures alios caet. S. I. 
10, 87. — Wieland: 
Noch kann ich, ohne 
mir zuviel zu fchmei- 
cheln, dich, Pollio, und 


. dich mit deinem Bruder 


Me[fala, nennen; und 
euch, Servius und Bibu- 
lus, und bied'rer Furnus, 
dich, nebfít manchen an- 
dern. Mánnera von Ge- 
Íchmack und meinen 
Freunde, deren flillen 
Beyfall ich ^ meine 
Kleinigkeiten wünpíchem 


. móchte ; und fchmerzen 


Íollie mich's, wenn mich 
hierin die Hoffnung 
táuíchte. . 


Compono. Atidum com- 


pone lignum C. IIL 17, 
13 et 14. ,repone Íub 
tecto ligna arida, erafti- 
no die foco admovenda, 


' pe fumo nobis moleftias 


creent. Nam circa focum 
et Lares (Ep. IL, 66.) 
pofita erat familia, in fefta 
laetitia, maxime ruri.'' 
colligo. condo, et compo- 
no,quae moz depromere 
poffim E. L. 1,13. Wiel.: 

ich leb! u. webe d'zin, be. 
maübht, mit einen, V orzath 
einsufammeln, wovon 
ich bald im Winter zeh. 
ren'kéane, (,nieht io- 
| 2 wolsl 


- 
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wohl um in den Gedich- 
ten, als in dem Leber ei- 


nen angemeífenen Ge. | 


brauch daven zu 'ma- 
chen. Ein Wink, daís er 
den Mufen nicht aus Un. 
vermügen entíage, Íon- 
. dern daís ihn wichtigere 
Angelegenheiten — von 
der Beícháftigung mit 
ihnen abzógen.*) Allu- 
dens ad fabulam Aelío- 
peam de cicada et formi- 
ca: et legendo et'medi- 


tando colligo opes fapien- . 


tiae. condo, fepelio. (,,&am 
linteis et aliis ornamen- 
tis circumdatis in toro 
cadavera poni canípici- 


enda folebant'), s:pcos-. 


pe, omnes compofui 


- (cognatos) S. L 9, 38. 


(,, nicht einé Seele mehr! 
hab' alle beygefetzt!**) 
Wieland: derSchwützer 
wollte fonder Zweifel 
durch diefe Antwort al- 


ler beforglichen weiteren. 


Erkundigung oder Erklá- 
zung über feine Familie 


ausweichen. Nebenher 


gab er auch damit zu 
vwerflehen, — daís ein 
'"Meních wie er, der an 
Dich hange, und in 
keinen hiüuslichen Ver. 
hiakniffen ftehe, .deíto 


o: 93 D EX I. 


ifchrnidt). cum 







L 4, 8- (ein: 


kommen follten, 
wich iger veíchi 
ber abgeordnet, 
wobnt, entsweite E^ 


. de zu vergleichen. I 


ad locum expli 
haec poíuit Mic 


. und Cocceius harten. 


dem im Hetrbfle des 
zes 714 durch ihre! 


znittelung swiíches 


freyer mit fich (Ííelb& — "Triumvir Antoni t 
.fchalten u. fich. feinen, dem iungen Cie: 
Gónnern und Freunden — íchlolTenen Friedeo.! 
; deo  volliger widmen  .immer groíse Milk : 
kónne. conficio, ftribo. du- —. geben, die Sscben t 


nere verus S. íches dieíco Neben? 


VERARSOBRBUMM,. 
4 


n um die Herríchatt . 
r Wek in einigem . 


tichgewichte zu erhal- 
. Daher fa 
0 ihnen: averíos foliti 
nponere amicos — ein 
i, der die Ausleger 
et hatte verftándigen 
wen, dafs die Nego- 


uon, wovon hier die . 


it ift, nicht die vom 
We 714 Íeyn kónne. 


anen der zwey bis drey . 
We, die feit jenem - 


"gleich verfloffen wa- 
& hatten fich auf hei- 
0 Seiten | viele Be- 
Werden — angehiuft, 
€ junge Caefar war 


^! die perfónlichen 


"rüge des Antonius, 
xidie Vorliebe, welche 


*ilenLegionen Julius . 
tls uey allen Gele.. 


*heiten Tür denfelben 

"en, eiferfüchtig; 
' gaubte durch die 
Tunduftfche Theilung 

"Orhejt zu feyn, 
M feine herríchfüchti- 
* Eitelkeit liefs ihm kei: 


* Bube, fo lange er fich. . 


fere Stelle in der 
"Ul von. wém es auch 
1h fireitig gemacht fah. 
ittonius hing fah 
M diefen &doptrten 
h Vtler-Epket feines 
y 21des Julius Caefars, 
e. "U einen Kpaben 


gt. Horaz . 


4 


- Íchaffen. 


499 


nicht beffer gegen ihn 
zu Nutze mache, und 
hatte, zumahl wenn ihn 


, die fchóne Cleopatra auf. 


reizte, von Zeit zu Zeit 
groísee Luft, über ihn 
herzuíallen, und fich ei. 
nen [o beíchwerlichen 
und doch in feinen Au- 
gen fo verüchtlichen Mit- 
regenten vom Halfe zu 


durch die Bemühungen 


. Ihrer welferen Freunde, 


und beíonders durch das 
kluge Betragen der fchü- 
nen und tugendhaften 
Octavia (welche etliche . 
Jahre lang mit glückli- 
chem Erfolge die Mittels. 
períon zwifíchen ihrem 
Gemahl und Bruderwar) . 
von einem gewaltíamen 
Ausbruche zurückgehal. 


.ten. Hierzu kam noch 
. die damahlige Lage ihrer 


beiderfeiügen gele- 
genheiten: .indem .der 
junge €aefar den Bey. 
ftand des Antonius — ge- 


. gen den Sextus Pompo- 


niug, mit welchem er 
vor kurzem gebrochen 
hatte, bedurfie;. Anto. 


., nius hingegen, der einen 


(nh Pachte ch felbft . 


UWürfe d 


Krieg mit den Parthern 
picht vermeiden konnte, 
vor der Hand von Cáfare 
Seite fichar feyn mulste. 
Da eg nun vonnüthen 


. Ww, din gute Verne, 


Bey íolchen .. 
-"Gefinnungen auf beiden 
'"Theilen, wurden fie nur 





590 


men zwiíchen ihnen fo 
. viel moglich. wieder her. 
zuftellen: fo veranftalte- 
te Octavia gegen das En. 
de mahlige Uu eine 
abermahlige: Zufamrmen- 
kunft zwifchen 
Bruder und Gemahl zu 
Brundufium, wo fie zum 
Beweife ihrer wiederher- 
geftellten — Freundíchaft 
eine Vermáhl £wi- 
Íchen zwey Kindern, dem 
Antyllus, einem Sohne 
des Antonius von der 
Fulvia, und einer Toch- 
ter Cáfars von der Scri. 
bonia befchloffen. Aber 
, alles dieís, fagt Dion Caf- 
fus, war bloíses polid- 
Íches Machwerk, wohe 

&5 keinem Theile Ern 

 war,und woman, weil es 
die Umflande  erforder. 
ten, lagte, was man nicht 
dachte, und veríprach, 
was man nicht zu halten 
acfonnen war, L'iefeZu- 


fammenkunft zwilchen . 


den beiden Triumvim 
wurde nun durch die 
Confereng der beider. 
| feitigen Mittelsperíonen, 
des Maecenas und Coecce- 
jus, su Anxur vorberei- 
tet; und beide fetgten 
darauf die Reife nach 
BrundufBum fort, deren 
kleine komifíche Aben- 
teuer unísem Dichter 
den Stoff £u feinem Ta. 
gebuche gegeben haben, 


Comperte, sengere EL, 


ihrem 


'zühren wagt? non 


àAMDREX IIL 





nte, oder 
Werkzeuge, kauft, 
ren Gebrauch er. 
Gefchicklichigit hi 


- thóricht handelt dr: 


sige, der Geld auf 
ohne es zu benuiz 


Compefitus con 


hora QC. L 9,20. 
3urs, pacta, condi 
ra.** compofitis anc 
14, $2. ,retondits 


- lazoque arca, ut d 


thie LIT. 8, 23." — 3t 
uti compofitis — S. 
i109 et i10, Wie 
um wie viel ift de 
weifer, der fein Gol 
Silbet ungebrauch 
fidi, und ge 


&aubert, es nich : 





oraíffe (pingui hi 
compobtum  illepi 
putetur E. IL :, /o 
»,W25s mir die Galle! 
íft, wenn ein Weit 
delt wird , nicht, vt 
fchlecht gemach: 

Íchrieben) und 1 
fchmackt ift, fonder 
es neu ift. compobt 
lius cum Bitho B2« 
8. 1. 4 , 10. hacc "t 


vera lectio eft; quim 


non caperent Li 


'. partita es mpof itin, " 


Li 


fitus nobis dede. 
. atque euam elegan- 


na eft illa Syllephs, 


u am Baccduio come 
ü: ut Ovid. Faft, IV. 
t V, 333. et Metam. 
257 et Ità. alii faepe 
ii€1u8). Animadver. 
tomponere voces gla- 
erun propriam efífo, 
[iur pares viribus ad 


tandum commilíhi di- 
ntur compofiti. 


pos, particeps. poft 
minclufa eft votifen- 
ia compos E. XI. 3, 
Ramler: die Klage 
dte fich. zuerft in 
wiche Zeilenpaare; 


1 darauf nahm. auch... 


Freude über erhalte- 
Wünfche diefes Syl 
unafs an, 

rt[fus. haec ego me 
à compreffs agito la- 
SI 4, 137 et 158. 
Itland: fo Áprech' ich 
efchlofsnen Lippen 
"nirfelbft, Idem ad* 
quae antecedunt et. [e 
lur interpretatut hoc 
*: Eg geht nichts 


« die Urbanitát und - 


"e diefer ganzen 
le; aber dieís fühlt 
D Lefer felbt, und 
2 man das erft durch 
€*n Commentar füh- 
!machen müíste, für 
1 hate. Horaz. nicht 
Khrisben, "Uebrigens 
Tieat die Plaifanterie 


""RR5S0ORAYVM, 


gen (das einzige damabhii. 
ge Volk iq der Welt, dag 
mit diefer  hàfslichen 
Krankheit desV erftándca 
angefteck: war) bemerkt 


. Zu Werden, weil ich dan 


aus Íchlicí[sen láfst, dafs 
Be den Bómern Íchon 
damahls aujgefallen, und 
vermuthlich an einem fo 


verüchtlichen u. unmàách- 


tigenV olke,wie dieJuden 


, in ibren Augen waren, 


um ío lácherlicher vor 


gekommen feyn mufste,: 
Die Menfchenfeindlich.. 
. keit (odium generis hu- 


mani) die; nach dém Ta- 
citus, auch den Chriflen 
(alsciner vermeynten jü- 
difchen Seete) zur Laft 
, gelegt wurde, hatte ohne 
Zweifel nichts anders 
zum Grunde, als dieíe 


Unduldfamkeirgegen aa-- 
.dere Religioneu ; 


eine 
Sache, die den Heiden, 
welche für die Gütter 
und Gottesdienfte: allez 


. Nationen Refpect hatten, 
, Dothwendig unertrüglich 


vorkommen mufste, und 
an den V erfolgungen (dig 


. man übrigens, (fobald 


man, der flürkere Theil 
Wat, reichlich erwieder. 
te) hauptfáchlich. Uría- 
che feyn mochte. 


Comtus (a como), ornatus, 


.C, IV. 9,.33. 8. I1. 8, 69 
. €t 0. 


Concedo, Bb, permitto X. 


'tt die Jnteleranz der Jit» 1o 144. —- nihil ulua 


Jervos 


/ 
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nicht fehle, den Natur 
: trieb zu vergnügen-**). 
Concha. mitulus et vile 
' pellent obftania conchae 

S. IL. 4, 28. ,bey hartem 

Leibe werden die geme:- 
. nen Mufcheln mit Saurr. 
rampher gute JDienfle 
thun.* concha falis puri 
S. f. 3, 14. ,cum paupe- 
riores, monente Scholia. 
fle; in concha marini 


. ficrvos atque cutem mor- 
. ti concefferae C, I; 28, 12 
eti5. Efchen: obgleich, 
mit ergriffenenr Schilde 
."'Froja's. Zeis n  bezeu-- 
. gend, er nichts mehr 
: aufser Sehnen und Haut 
 hingab dem düfleren To. 
de. fi concedes E. I. 7, 
- £3. (wenn du's erlaubfl), 
quo mihi fortunam, (op- 
tem f. habeo) fi non 


v 


conceditur uti? E. I. 
-. 5$, 12. (wenn mir der Ge- 
nuís nicht vergónnt wià- 
. fe). — in hanc concedere 


. turbam S, I. 4, 143. difce- 


dere in fenteritias poéta- 
rum: nota difceffio, illud 


genus fententiae in fena. 


tu declarandae, unde 
. haec formula eft ducta. 
ignofco, veniam do S. I. 
41 140. miediorribus .ef- 
íe poéus non homines, 
non Dii, non conceffere, 
. columnae E. II. 5, 371 
€t 373, Ramler: wenn 
: aber ein. Poét mittelmá. 
Msig ift, das verzeihr ihm 
. kein Menífch, kein Gott, 
und keine Rednerbühne. 


. falem tritum habere fole. 


rent.^ (,lafst mir nur 
cin Íchlichtes Tifchchen 
auf drey Füfsen, mit 
einer Mufchel zeinen 
Salzes drauf, und einen 
Rock, (o grob gewebt er 
fey, der mich vor Kilte 
fchützt, was brauch" ich 
mehr?'*). vafa unguentaric 
(ad formam concharum 
facta) C, II. 7, 23. 


Conchylium (oftreum, 


Schaalthier, Schaalfiích). 
non meLucrina iuverint 
conchylia Ep. II. 49. c 
S. II. 4, 5o. S. II. 8, 17. 


' 50ftrea e lacu Lucrinoar- 


ceffita, prae caeteris cu- 


' pide expetita, atque op- 
timi aporis habita." Hinc | 
Remler: O! dann behaz- 
gen Auflern vom Lucr 
nerSee  tnir nicht ío 

' fehr.)" dem SergiusOra-. 
ta, der zu den Zeiten des 
Redners Lucius Crafius. 
lebte, hat ran die erften 
Aufterbánke an Bajens 
Ufer zu danken. — Er 

*.war es.auch, der zueri 

den 


Concentus (I. conceniio), 
confenjus animorum, quem 
. Graeci evuaSuns vocant. 
nunc age, quid noftrum 
concentum dividat audi 
E. L. 14, 31. (Wieland; 
warum ich nicht mit dir 
aus gleichem T'one finge). 
Conceffus, a, um. concel- 
fa cum Venere utí poffem 
S. I. 4. 113 et 114. (,,da 
es aa erlaubten Mitteln 
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4 lieb !. frtthesa 
(i s ] gelobteft du ja. 
: ^ : geweihten V eg. 
IU eee CN S eos: 
eur EN .nu$, fuaviter corn. 
— Lm P 4t(u8 , apitus : vetfus 


L—- Aullo cóncir nior E. II, 
UE a, QN 1,74. gratus; placene, cón« 
7 A cinnus amicis poftulat, 
-— 5 Q0 ut videatur S. T. 5, 59 et 
—m "e 4. - 51. (qui amicis vult pls. 
— o, SU Jria . cere) Wieland: tnacht 
- p , con. " Jener fich zu wichtig, ' 
Hodie, .e nunc  ' drüngt fich auf? nenn's 
——» . garum.* : Eifer feinen Freunden 
7. rice. p. 157. ' fich gefállig zu zeigen. 

inis eruta li-— Quid .concinna Samos? 


ndunt conchy- — E. L. 1:, z. ( ,.concinnus 
- ." wird eigentlich. von ei. 
4, interto: condidit - nem — airzen gefagt, def. 
Argivi domus— — : fen Theite pef&llig haz 
16, 11 — 13. "monieren. Sam. concin. 
pr: es fank einft na entweder wegen der 
|Giyiíchen Sehers — gefülligen Aufic.it ihrer 
"un Gewinns Be- — Naiurfícenen, odet ihrer 
bh's Verderben ge- — regulüren Bauart, 
; dorus Argivi au» Convino. concines máiote 
nphiarai, demerfa , ^ poétà. plectro. Cacfarem 
y, vepres, pro de — C. IV.2, 33. (Herzlieb: 
ka/l exitio, prorfus — du wirft Zum hoheren 
lt, deleta eft, ipfo, ^ Saitenfpiel € aefarn. fite 
e Rirpe,extincto.* ^" gen)  Miifcherlich: Tuy 
, concidont venü — 'vero (pro quo fignate eft 
$, 30. fubito ca- ^ poéta) multo dignius vie. 
IF flore deünunt, ut toriam Augufli deSygam- 
Ecl 1X.57. Contra bris reportatam concifes, 
ventus, epi. 'càrbine celebrabis An. 
Mium. (a concalo, ^ tonium heroico netto 
eco) praecipue de  "Diomcedeas (f. Diomedei. 
Ku' deorum Piin- — da. Ad rem conf. Heyn, 
m. pollicitus Patri- ' Exc. ad Virg. Aen. XL 
ManetoconcilioC. IV. — 2432 fcripfiffe X IL. librig 
litecd, Senatuiangü- — "et nonnulla alia oratiofe . 
., "Kk Áoluta 
| 





















VS 


P [d 


. foluta tradit Schol. Cruq, 
, Graviorelyrae fono opus 


. ut faepius 
.luü Amor. III. 9, 24. 
Faft IV. 


efl, in argumenti gravio- 
zis tractatione ; lyra adeo 
impellenda maiore plectro, 


, €«ui levius opponituz, in 


levi materia, Utrumque 
coniunxit Ovid. Met, X. 
3150. Cecini plectro gra- 


. wiore Gigantas, fparfaque 
. Phiegraeis victricia fulmina 
. campis: nunc opus efl le. 


. viore lyra. Docte ita de- 


^. fignavit Antonium gran- 
, , dioris flpiritus poétam, 
. qui epicam gravitatem, 


lyra fuftineret.. Concines, 
canes ad rum f. lyra, 
vidius: ve- 


110. Po&ia 
enim et lyra accinunt in- 
vicem . cf. L. 31, $. 


. Concipio (ad generandum 


, erzeugt.) 
'quod ifte, quidquitl nefas . 


. perünet). quidquid us-. 


quam concipitur (conci- 
pi poteft) neias C. IL. 15, 


, €. (Efchen:; Colchifches, 
. Gift hat jener, und was 


des Unheils fonlt man 
»Et, quid? 


. quodcunque ícelus ani- 
mo usguam concipitur, per 
totum terrarum orbem 
fit, ab eo illud patratum 


, crediderim ; nil tam ne- 
larium cogitari poteft, 


quod non iftud folus'ho. 
minis delignaverit." 


Concito, moveo, follicito, 


neu pop. frequens ad ar- 
ma ceílantesad arma eon- 


& 


Zo XR 


citet C. I. 35, 14 — 16 
»docta brevitate, pro, n 
populus congregetur, fre 
quens cóeat (ut ctoet:a 
de factiofis congregatio 
nibus) conípiret, et cj 
Jantes, caeteram multu 
dinem, alios concitet , in. 
ftiget ad arma (quod cun 
vi repetitum , quafi ac 
clamatie ht, ad arma, ci 
ves, ad arma!) in tyran 
num capeffenda, ue 
imperium, imperii flaton, 
formam, frangat, everti, 
immutet, abolita tyra 
nide.** 

Concitus, a, um, exatatur. 
pulfo TPhyias uti concu 

. tympano C. IIL 15, 1c. 
Bacchae inflar, conde, 
excitatae, a&que in furo- 
rem actae pulfo tympano, 
audito tympani ftrepitu. 
Sollennis hominum in 

1 potentia animi 'quocun. 
que affectu commoü dir. 
curfanüum atque exu. 
tanium cum Bach 
comparatio.'' 

Conclave. currere per to- 
tum pavidi conclave $. 
II. 6, 113. (fie rennen 
zitternd im ganzen Sii 

. herum, uud ihre Furcht. 

, Wird Todesangft, indem 
duzch's hohe Hiaus det 
grofsem Xiunde Bellen. 

, Wiederhallt.*) currere elt 
Infnit. hiftoricus, ficui 

. fequena trepidare. 

Concludo, confido, neque. 


. enim concludere verfun 


dixe- 





, vEBBORVIMHM, 


| Aufern. am Lucri- 
See (an der Küfle 


npaniens) den beften 


thmack zuefkannte: 
n die Briuifchen Kü. 
.gehórten-noch nicht 
| Beiche, als er die 


ziifchen Auftern in. 


(brachte. So Plinius 
L Nat. IX. 54. (79). 
sanis adde Martial. 
[[ Epigr. 77. Ebria 
€0 veni modo con. 
Lucino nobile nunc 
| luxudoófa garum. 
ton. Satyric. p. 157. 
ve Lucrinis eruta li- 
bus vendunt conchy- 
cenas, 
ldo, intereo: concidit 
iris Argivi domus -— 
ll. 16, 11 — 13. 
khen: es fank einft 
!Argivifchen Sehers 
üs, tun Gewinns Be. 
t ins Verderben ge- 
) 4dorus. Argivi au» 
"i, Amphiarai, demerfa 
U, tuis, pro de- 
Vj (fl exitio, prorfus 
tlt, deleta eft, ipfo, 
Titz€ ftirpe, extincto," 
So. coneidant venti 
^ Li, $0, fubito. ca- 
d lore definunt, ut 
T$ Ec. TX. 57. Contra 
VU ventas, esos, 
"lium, (a concalo, 
00c0) praecipue de 
"ventu deorum Prin- 
"m, pollieitng Patri- 
"neto eoneilio C. E V. 


t . , 
"3*4. Senatui apgü- 


" 


L4 


p 


fio, Herslieb!. frühe 


Rückkrh: gelobteft du ja 


derVàáter geweihten V eg- 


: famuniung. - 


Concinnus, Íuaviter cotn. 


peftus, aptus: ' vetfus 


paullo cóncirnior E. IL, — 


' 1,74. gratus; placens, cón- 


cintius amicis poftulat, 


- ut videatur S. I. 3, 50 et 


51. (qui amíicis vult pls- 
cere). Wicland: thacht 


Jener fich zu wichtig, ' 


drüngt fich auf? nenn's 


* - EKifer feinen Freunden 


. 


fich gefállig zu Zeigen. 
Quid .concinna Samos? 


—. E. L. 1 i, 2. (;concinnvs 
." wird eigentlich von ei. 


* 


* 


nem' aien gefagt, def 
fen Theite gef&liig haz 


T monierern. "am. concin. 


Concino. concines máiofe - 
'poétà plectro Cacfarem 


| gen). 


na entweder wegen der 
gefálligen Aufict iret 
Naturfcenen, odet ihrer 
reguláren Bauart, ". 


C. IV. 2, 33. (Herzlieb: 
du wirft Zum hóhleren 
Saitenfpie! €áefarn fite 
.Miifcherlich: Tu 
' vero (pro quo fignare eft 


' potta) multo dignius vic« 


toriam Augufli de Sygam- 


bris reportatam conciftes, 
'càrbine celebrabis ^m. 
'tonium  hereico inetro 
" Diomcedeas (f. Diomedet. 


da. Ad rem conf. Heyn. 


' Exc. ad Virg. Aen. XI. 


.243:) fcripfiffe IL librig 


"et nonriullà àlia oratiofie . 


* Kk 2 Aolnta 


605. 


; 5o 


, foluta tradit Schol. Cruq. 


*» 


- 


Graviore lyrae fono opus 
efl, in argumenti gravio- 
zis tractatione ; lyra adeo 
impellenda meiore plectro, 
«ui levius opponituz, in 
levimateria, Utrumque 
coniunxit Ovid. Met, X. 
3150. Cecini plectro gra- 


. viore Gigantas, fparfaque 


, Phiegraeis victricia fulmina 


. campis: nunc opus efl le. 


. viore lyra, Docte ita de- 


^. fgnavit Antonium gran- 
. dioris fpiritus poétam, 
, qui epicam gravitatem, 


- 


lyra iuftinecet. | Concines, 
canes ad lyram f. lyra, 
ut faepius Ovidius: ve- 


' jut. Amor, III. 9, 24. 


Faft IV. 11o. Poéita 
enim et lyra accinunt in- 
vicem : cf. I. 32, 2. 


. Concipio (ad generandum 
. pertinet). quidquid us. 


quam concipitur (conci. 
pi poteft) nefas C. IL 13, 


. 9. (Eíchen; Colchifches, 


. Gift hat jener, und was 


des Unheils font. man 
erzeugt.) ,Et, quid? 


quod ifte, quidquitl nefas . 


. quodcunque ícelus ani. 


mo usquam concipitur, per 
totum terrarum orbem 
fit, ab eo illud patratum 


, erediderim ; nil tam ne- 
larium cogitari poteft, 
. quod non iftud folus ho- 


minis defignaverit.'t 


—. €oncito, movto, follicito, 
. neu pop. frequens ad ar- 


» 


maceílantesad arma eon- 


* 


4BnDE- 


Jantes, caetetam 


i potentia animi quX 


Conclave. currere ptt 
, AI. 6, 115. (le re 
. herum, und ihre 


' duxch's hohe Hau 


. Infinit. hiftoricus, 5X 


Concludo, confido. ne 
enim concludere p 


99^ 


citet C. L 35, u 4i 
docta brevitate, 
populus congre 
quens. cóeat (ut 
de factiofis co 
nibus) conípiret, 








dinem, aliog conadtd, 
ftiget ad arma (quod] 
vi repetitum, quii 
clamatie fit, ad armi 
ves, ad arma!) in j 
num capeffendi, ix 
imperiurmn, imperii fhí 
formarn, frangat, ev£ 
immutet, abolita ty 
nide.*t | 


Concitus, a, um, exl 


pulfo FPhyias uti con 












que affectu commou 
curfantium atque 
tanium cum Bi 
comparatio." 

tum pavidi conci 
zitternd im gansen 
wird "T'odesangft, in 


groísep Xiunde 
wiederhallt.*) curet 


fequens trepidare. 
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eris effe fatis S. X. 4, 
et 41, (,,dazu gehürt 
on mehr, als einen 
rs fein rund zu dre. 
» wifen,*) 

Tlvfug, claufus, S.I. 
19. fuave locus voci 
onat cenclufus S. L, 4, 
. (de. balneo concarne. 
b) ,ein verfchloffner 
t hallit einem, íeine 
mme, fagen fe, Ío 
genehm zurück.** 
tordia. quid velt (i. 
quae fit indoles) et 
Bt rerüxm  comcordia 
aturae zerum) discors 
il oat, ig. Roe. Qoerw 
«nis Empedoclisapud 
"uL Emp. IX. io. cl. 
Ker. Lael, VIL Ovid. 
fetam. I, 432, 33. ($2«- 
*, Freundíchaft, was 
t vier Elemente — 
twUrftoff ater Dinge — 
V €inem Ganzen verei- 
i9; vuxes, F'eindfehaft, 
i le, wiederum: aufló- 


"e| Quam fcite de- . 


bit Horatius tam pau- 
Minna ilam naturae 

Dam repugnantiam, 
Wulitudipem atque mu- 
nem, rerum everfio- 


; unde ht, ut deni- 


Qt actio vitae, ordo, et 
2 concentus confen- 
*Tédo, 'committo. con- 


edere ngos S, 11,6, 43. 


T rre, (, Abfichtlick 
-"aderDichter diefgWort 
Urült um damit derer 


Concupifco. 


505 ' 


zu fpotten, welche fich 


: einbildcten, daís Mae- 


cen ihm die wichug- 
ften Geheimniffe anver. 
traue. Nicht diefe, fagt 
er, Kleinigkeiten tbeilt 
er rir vertraulich mit, 
über nugas, d. h. Dinge 


. von keiner befonderen 


Wichüchkeit, über.Ge- 
genflánde des gemeinen 
Lebens,  unterhált er 
fich mit mir.^) . - 


Concubíitus. — concubi 


prohibere vago, dare iu- 
ra maritis — FE. II. 5, 
396 — 400. : Ramler: dje- 
es war die etfle Wglt. 


. weisheit auf Erden: dfe. 


fe lehrte die Meníchen, 
die allgemeine Wobl- 
fahtt von dem eigenen 
Nutzen, das Heilige vom 
dem Upheiligen zu treti; 
ncm; diefe fíchránkte die 
viehifchen Begierden ein, 
und. fiüítete — eheliche 
Bündpniffe; diefe erbaue- 
te Stádte, und grub Ge- 
fetze in die Tafeln. 

at, fi quid 
unquam tale conc 
ris Ep. LIL 19. (Efchen: 
dech, wenn dich jemahlg; 
folch Geluft, o Ícherzen. 
der Maecenas, ankommt, 


, werd' ich fleb'n). ,, fi con. 


«up. caimméderis, tale quid, 
alium: fed illud prae. 
clare prorfus, quafi ipfum 
.allit nomen ezhorreat.* 


Concurre. concurritur(ia 


. acie) 8. 1. 1,7; (man rückt 
E . Ààn's 


1Ive- .. 


e 
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Coneuffus. 


ins Feld) committitur 


^ proelium, fl ploftrà du. 


centa concurrantque foro 
tja funera S, L, s, 4$ et 


43. GJener hat doch das - 


voraus, dafs, wcnn.er 
&uf dem  Markte. zum 


. Volke fpricht, und: mit 


200 Karren drey Lei. 
chenzüge gleich zufam. 
mentrifen, er alle ihre 


. Hórner und Pofaunen 


:nit feiner Stimme über. 
táuhen würde,*) de plau. 
fi. cum. ftetit in. fcena, 
currit dextera lzevae E. 
JI. 13, 205. (,ein ^etór 
titt auf; welch ein Ge. 
klaMch von allen Sei. 
ften!'*) clamor conour. 
fusque fit, plaufus datur, 
priusquam actor verba 
fecerit. 


Concutia, eehementer com, 


moveo, Atlanteusque fi. 
nis concutitur C. f, 34, 


ik et 15, (Atlàs Giàanze, 


d.i. die ánfserfteu Enden 
der Erde, wird erfíchüt- 
tert, bebt), pro ezcutio, 
e€xamino, te ipfum con- 
cute S, I. 5, 34 et 35. ex- 
plora te ipfum, 

Quone malo 
merttem conculffa? S, TT. 
3. 295. Wieland vertit; 


, wie heifst die Krankheit, 
die des armen Weibleins 


Gehirn zerrüttet ? Ha. 


berfeldt éxplicuit: (men- q 


tem conciffa der gewóhn- 


liche  Graecifmus, * wie ' 


beytu Horaz fufpenáfi lo- 


Y X D E X I! 





culos, und Beym 
os humerosque Dena 
lis): concuffa. Ive 

ter, welche ei 
von gewaltfamen 
fíchmerzhaften Erf 
rungen gebraucht $8 
den, werden auch* 
auf die Seele dübergs 
gen, um die Zerrümi 
derfelben auszudruciti 
Conditto, (a condo, 
ficio) flatus hominis,. 
tung, fuit intactis q 
'que cura conditione 
per communi FE. II 
151 et 158. (, werd 
frey geblieben war, na 
Theil an dem, was j«& 
treffen kónnte.*) nc 
rei, haec eft conditio 
vendi 5. EL . 8, 65. 
flehtés mit unferem ] 
ben. (Wielamd: lei 
ift diefs das peme 
Loos der Mtfeníchh 
voluntas, f. id, quod 
ponitur, praefcribitur. b 
caverat mens provida 
guli, diffentientis co 
tianibus foedis €. ILL 
'433 — 15. (cendit. te 
cafu, dem fchàándend 
Antrag, den fchindt 
den Vorfchlàgen, ! 
densbeding n. r 
pro conditione — promi 
Attalicis | 'tonditrioni^ 
nunquam démovezs C. 
L 12—15. Mitfcherlic 
conditio faepe eft pacti 
quá pollicetur lici 
et fporidemus alteri, 
qu 


i 
V E BÀ B O B V M. 


. 
id fecerit. ut.Cic. ad. 
í, Fr. I. 1. nullius pecu-- 
e conditione ab integri- 
' deluci. Itaque, con- 
onibus AAttalicis , 


pro- , 
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' xu , Ícd dócte et graviter, 


qui modo vagina eondi- 
tài fuht, vixuum finito 
beilo civili." , C. 5,.33. 
S. I. 4, 89. 


fis opibus A ttalicis, Condifco, difco, adfuefco. 


maximis pro condito. 
oblatis divitiiz, qua- 
ab A£tGlo XII. Perga. 
rege, populo Romano 
etedi fcripto erant re- 
tac. . . 
ditus, a, um, penult. 
t produera (& condio, 
!würze). ne male con- 
ium ius apponatur S, 
L8, 69. (,, dafs — keine 
sse falích zubereitet 
y.) 
ditus, penultima cor- 
t'a (a condo), recondi. 
"s, repofitus, graeca quod 
€ iple tefta conditum 
"7 C, I. 20, 3 et 3. 
»den ich in Griechen. 
Ude felber mir einm- 
chlofs.«€) ,docte pro, 
cadidi et oblevi fc. pi- 
tt vel cera, quibus c9r- 
k1 dinebatur.*' tempo- b 
i, quac femel notis con- 
üw fafis inclufit volu- 
a5 Dies IV, 43, 14— 16. 
Merzlieb : nicht Coifcher 
pur, nicht blitzende 
Steine bringen die Jah- 
T dir wieder, die die 
Clügelte Zeit nun ein- - 
Wb den Jahrbüchern 
9iverleibt hat, cur dex- 
*'* aptantur enfes cgn- 
diti? Ep. VIL. 1 et 2. 
"tüfes conditi non TQ 


e 


. cendilce modos (carmi- 


num.) C. IV. 11, 34.. 
(Efchen: lerne die Wei- 
jen, daís. du hold fie mir 
vorfingeft!) —. puer con- 
difcat IIL. 2,1—3. ,in 
flrengem — Kriegsdienft 
lerne mit Gleichmuth 
fich der flarke Jüngling 
dràángender  Dürfügkeit 
gewahnen. a: (adfuefcat 
paupertati). . 


Condo. condo (colligo) et 


compono E. I. 1, 12. re- 
condo, occulto, fi proprio 
condidit (conditum fer. 
vat) horreo C. I. 1, 9 et 
10. cl. Ep. II, 15. Efchen: ' 
Jener, wenn er fo viel, 
als fie» auf Libyfcher 
Tenn' ausdrefchen, im 
Raum eigener Speichet 
barg. C. L. 10, 8. 11. 6,5. 
ut — — aedibus ex mag- 
nie fubito fe conderet S. 


. II. 7, 11. ,aus einem 


grofsen Haufe plótzlieh 


. in einen Winkel z6g 
conderet, we'l der Ort, 


wohin er fich verbarg, 
nicht allzu ehrbar war, 


.und er Bch unvermerkt 


dabin fchleichen muls- 
te.'*) defodiet condetque 
nitentia E. I. 6, «5; Wie- 


. land: kannft du der Zeit 


verwehren, dafs fre nicht 
' zn's 





808. | 
am's Licht hervotzieh, 
was jetzt noch mit Erde 
bedeckt ift, und was jctzt 
, im Sonne nfchein uns ag- 

lànzt, einft in üefem 

ichnee begrabe? abfol: 
Vo; .condit quisque diem 
IV..5, 239. (jeder verlebt 
auf eigenen Hügeln den 
Tag)  ,comdimus diem, 
dum ihter opus, quo per 
totuta diem occupati era- 
mus, conditur, eiabitur, 
Occidit. Proprie Ííol, 
3sque Oceano, condi di- 
eitur; hinc et dies cum 
fole occiduo; ut poéitice 
laborans ipfe diem con. 
dat, ad vefperam usque 
perfeveret. facio, conf. 
cio. feu cendis amabile 
carmen E. L. 35, 24. cl. 


S. IL. 1, 82 et 84. confli- . 


tuo, dedifico. cui fuper 
Carthaginem virtus fe. 


pulchrum condidit Ep. . 


' EX. 25 et a6. (Sie | hat 
' auf den Trümmern ein 
Grabmahl erbauet.) Mit. 
' Íchetlich: Scipio Africa. 
nus everíam  Carthagi- 
nem virtutis fuae monu- 
mernxum fecit, üti plane 
de eo Vellej. L, 1». fed 
vividior ^ auguftiorque 
. $pecies eft, qua znimavit 
fententiam poéta, a Vir- 
tute Dea monumentum 
ei Íuper Carthaginem, 
cuius everfione prome. 
zuilfet, conditum perhi. 
bens. oppida condunt 
E. LL. 1, $- 


gBHDEX rib 


Condolee, dol. 
condoloit tentatus 
gore corpus S. L 
doluit ex morbo, 
Jand: doch, weocWE. 

: Fieber oder Ííonfl i. 
Zuíall dich auf's 
- heftet (haft du für 
Geid doch Jemand 

' nigflens, der bey4. 
aufhitzr.): 

Conduco, confero. — 44. 

mon propofito cond 

et haereat apte E. 

195. Ramler: der 
fpiele die Rolle 

Perfon: Er finge 

fchen . den  Avufz 

nichijs, was nicht 

Handlung etwas 

trügt, und fich da 

bezieht. (ad tef; 

dimo, (opponitur ! 
pars homiaum gefludi 
ducere publica E. 

. 37. Haberfeldt: « 

re publica, welche 

des Erwerbe dieís get 

' fen, wird durch dice Vi 

landfche  Ueberfeud 
deutlich: die einen 
fern nach Pachtun 
des Staats, wrerben 
Contracte — — wo 

Tempel — àufzuführe 

ein Sumpf zu trockné 

ein Canal zu graben, 6 

Leichenbegriübnifs an 
ordnen [ey, — Dur 
folche Entreprifen, nic 
denen man eifrig fireb- 
te, und die erlangt tu 
babep, manfüs cin Gi 





^ 


YERBSORUWXM. 


It (daher hier gef), 


ingten oft Viele zu 
em apfehnlichenVer- 
gen. Ihrer gedenkt 
h Juwenal: Aecdem 
iducere, flumina, por. 
, iccandam eluvietm, 
tandum ad bufa ca. 


* 


eonfeftim liquidus fortu. 
nae rivus ipnauret F. I. 
12,8 etg. Wieland: du 


: würdeft, glaube mir, nicht 


anders leben, wenn dic 
Fortuna Jiracke bis en 
den Hals in einen Gold. 
flufs fetzte.- | 


'er. | Conficio, finio, (voz gls. 


luctus, a, um. redem- 
, mercede diurna con- 
dum pavit S. IL. 7, 17 
1$. (merc. diurna cond. 
rin liegt zugleich die 


te, dafs er tüglich 


ilte, und telbft durch 
tKrarikheit von feiner 
Mbnesneigung nicht 
&ehalten werden konn- 
* conductum. puvit, wit 
$n: er gab ihm Lohn 


ud Brod.) conducto 


Wiüo (,auf einem 
latiíchiffe'*) E, E. 1,92. 
! qu conducti ploraznt 
t funere E, IT, ) 431. 

er? fo wie die, de- 
€ Thrinen man 2u 
len Leichbegtüngnifien 
"ühuft, mehr weinen 
Ud klagen, al» die wirk- 

Betrübten, omnia 


Dhiuetis eóemens obfo- 


UA nummis 8, T. e, 9. 

Mectus, (3 conficio, 
7o) confecta duella E. 
: 854. finita bellá. 


Wftry efco (excandefco) 


$1 cum cónferbuit ira 
L 2, 71- f : 
him, illico (auf dec 
" t) fic vives »proti- 
M (immer fort), ut es 


diatoria) intevfiio. feli. 


es! nune ego refto, (fe. 


cum .agitans compreffis 
labris) confice; namque 


 infat— — 8.1.9,28 et - 
29. (cl. E. IL. 3, 475). 
1 e. ferhoni, quo me 


occidis, finem impone. 
Wieland; die Glückli- 
chen! : Nun ift an mir 
die Reihe! Nur ge- 
Íchwinde!  Laís mich 
nicht zu lange leiden! 
denn das Leos geht in 


"Erfüllung, das die alte 


Marfifche: Wahrfagerin 
für mich in meiner Kind- 
heit aus ihrem Topfe 


Zog. ] 
Confidens audax, in ma- 


lam partem. Cicero (in 
Quaeft, 'Tulc. IIL. 7.): 
comfdens mála coónífue.. 
tudine: loquendi in vitio 
ponitur. confidens, tu- 
midqus, adeo [fermonis 
amari S. 1. 5, 7. Wie- 


land: ein harter Mann, 


beynahe noch verhafe 
ter, als fein Wiederfae 
cher, trotzig, anufgebla. 
fen, und von ífo bittrem 
Mauft, difs B&rrus und. 


: Sifenns. für; iren, Mei, 
. . | 04 fter 
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. Tier ihn: erkennen müfís- 


. ten. 
Confunde, commifceo. 
. Dec Semeleius ciin Mar 

te cpnfundet Thyoneus 
"proelia C. T. 17, 23 — 24. 
, commutabit proelia fua 
(pugnas amantium) cum 
. Matiis proeliis (,, Ea. 
. dem forina, qua L. 1, 25. 
tubae "onus permixtus li 
tuo, lono litui.'*) 


Confufus. cruor infoffam . 


. confufus S. I. 8,28. Wie- 


- land: damit das Blut fich. 


in die Grube fammelnd, 
. die Seelen der V erftorb. 
men an fich zóge, die ih- 
xen Fragen Antwort ge- 
ben follten. mixtus ,. per- 
. mixtus. hoc,(ius) ubi 
confufum  fec;is infer- 


— .. buit herbis S. II. 4, 607. , 


(die Saufse muís. mit 
klein gehackten Kráutern 
abkochen) ^ diverfum 
confuía .genus panthera 
camelo — E. IL 1, 195* 
wie: würde, wenn er 


noch auf Erden lebte, : 


Democritus der grofsen 
Kinder lachen, zu fe- 
hen, wie ein Zwitter von 

., Kameel und Panterthier 
(ein Kamelopard), ein 

."weifser Elephant die 
Augen alle plützlich an 
Bch zieht! * 


GCongeflus, a, um, (a con- 


, gero) S. I. 1, 31. conge- 


,fis undique faccis. in- 


' dormis inhisne & I. 1, 
.79 €t 75, WMielend: da 


"i * 


du über deigen | 
, roit allenthalben: 


Coniuro. confpiro (de 
' ca. coniunctione) 


- Beide mülffen fich 


- 


-- 



















máhlden, die 
dran zu weiden. 


rat amice E. II. 5 
(cenfpirat in 
Ramler: ich felbi 
nicht ein, was die 
Íeníchaftohne eiue 
haltige Ader nützt; 
Was das rohe Ni 
ohne die Kunft vc 


felfeitige Hülfe le 

beide müffen inp fre 
Íchafüichem Bunde 
hen. Coniuratus, qu." 
iuraeit. (Graecia) co& 
Fata tuas rumpere 

tias C. I. 15, 6 et 7. 8 
ce pro, coniunü 
rumpendis nuptiis! 
cogiuravit, íe nul 
(diffoluturam) eflc ! 
cum  H.lena m" 
(,,RRem futuram tanq! 
geBlam narrat, ut valé* 
Kóppen ezplicat: 7 
der Entíführung der H 
lena veríammelte M 
laus die Griechen, 7 
nun fchworen Be 20 ^ 
gos, (S. zu Homer lli 
IL 287.) oder zu ^ t 
fo lange zu fechtom 


e 
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m erobert, -oder fie : 


lee Schlacht gefallen 


en, Virg. Aen. IV. ' 


. fo íchwuyren nach 
Enrollirang die Ró. 


chen Trüóppen, con. . 


bant — e fugae at 
' formidinis ergo non 
turos effe Liv. XXII. 


ur, marius, uxor: 
ad Noftrum' pofterius 
L 1, 96. IL. 19, 13 et 
. (beatae coniugis , «we- 
Sur. XII. 3, 64. III. 
$. (coniuge barbara, 
ferna, eaque. e populo 
(manis infefliffimo," ) 


IL 5, 41. IIL 24. 19 et. 


X 8$. HI. 5, 31... (fecun- 
! conj ,von welcher 
Tr n0ch Erben :zu er 
men hat') te coniux 
lena capit S, XL, 7: 45- 
1l. 1, 149. LTD 
'"^necto, verba lyrae 
*otuta [onum connecte- 
M digner? E. IL. a, $6. 


^£. carmen lyrieum con-- 


iere, fcribere, Wieland: 
und [ch folite mir, in 


üer.Reten Ebb' und ; 


luh von .Rom, um 
Wichfalle zum Gelach- 
t mich zu machen, 
ühe geben, and nach 
orten hafeher, die fich 
Aw Leyér gotten? Idem 
Ierptes haec- ad expli-* 
Gndum: Was Horaz fa- 


W^ wil, if diefss wer - 


7 IrRend einem Studio 
Vttelich werden wájl, 


die ' 


S 


-muís demfíélben ;in der. 
Kinfamnkeit, lange, und mit 
anhaltendem Fleifse oblie- ' 
gen — Davon aber ift : 
, eine ganz natürliche Fol- 
ge, wdals ein Íolcher 
Menfch, wenn er aus 
feiner litterarifchen Ein- 
fiedeley wieder in die 
Welt kommt, unmóglich, 
die Redíeligkeit, .Eutra- 
pelie, und artigen Marie- 

. ren eines feinen Rómers, 
der alle ''age in Gefell. 
Íchaft und an óffentli- 
chen Orten zubringt, ha- 
benkann. Allein, diefs 
in Betracht zu ziehen, ift 
der groíse Haufe' weder 


: verftàndig, noch billig 


genug, Man bedenkt - 


, nicht, dafs der Mann, 


um eg im einer Kunft, 
welche die tieffte Medi- 
taüon und den ange 
frengteften Fleifs erfor- : 
dert (und die Dichikun/l 
ift nun gerade eine von 
diefen Künften) zu einer 
gewiffen Wollkommen- . 
heit zu bringen, fich 
nothwendig den Gele. 
genheiten, wo man die: 
gefallige Auffenfeite ei- 


nes Woeltmanmee. be- 


kommt, entziehen mufs- 
te: fonder man lacht 
überlaut über die ge- 
lehrte Siatüe,. die auf 
der Straí[se Íelbit in tiefen 
Gedanken. geht, und ín ^ 
guter Gef fca nicbw 


. Sw fagen weifs, Wenn 


RnuR 
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nun dás in dem einfamen, 
menjchenleeren Athen. (ío 


ftand es dariahls mit die- . 


fer Stadt, die in den Zei. 
ten ihrer Herrlichkeit 
beynahe Ííe groís und 
volkreich als. Rom ge- 
welen war)  gelichieht; 


wie würde mit's erft in. 


Rom ergehen, wenn ich, 
um fchóne Gedichte zu 
machen, mich ip den 
nehmlichen Fall fetven 
wollte? — Horas führt 
dieís als eine von den 
vielen Urfachen an, um 
derenwillen ihm die Luft 
zur Poéterey vergangen 
fey. Die Satyre, die in 
diefer Stelle liegt, geht 
alfo nicht auf die ftudio. 
fos umbratiles, fondern 
. &uf — das liebe Publi- 
cum. mL : 
Conopium, , velumapud 
Aegyptios ad asrcendos 
culices, ex Ntih illuvie 
abundantes, lectis ptae. 
: tendi folitum, moz inter 
luxus inftrumenta  habi- 
tum, intextis ei filis au- 
reis, adfpetfisque tenuit. 
fimis maculis." interque 
fgna turpe militaria fol 
adípicit conopium Ep. 
IX. 15 et 15. (conopium 
rectius fcribitur, quia 
penultima — corripitur). 
fchen: und, o der 
Schande! mit des Feldes 
Zeichen fchaut Ruhzelt. 
' €hen :dort der Sonne 


Wlick.. - PtaeRantifiunus 


E A D £8 X .11!L 


t fie, f M 4 
, de l'Egypte T. 1H. p. 


p.i. n. LXVI s. D 


, p 927. B. heifsen fie 


- Wort feinen Nachdrud 
Jol adjpicit 


". anan-zief fie sumZew 



















Botüger ad h.l Q 
pium, xetexis Odtr d 
ser, eiu Netz gege 
seveex, Mücken. 1 
Mücken oder Schw 
warem von jeher, 
'fehenden Nil(ümp 
gen, eiue Landplage 
Aegypter, die fich d 


die Feinheit der 6a 
und Stoffe, die man 
fpannte, zu koh 
Prunkflückem. X 
nennt fie heutzutage 
jenen Gegenden Na 


V'ergl. die Epigram 
des' Paulus Sileatin 


.Mückeénnetze der Cle 
patra fcheinen den B 
mem befíonder aui 
lend gewefen su lc 
da ihrer auch Prope 
III. 11, 45. geo 
Beym Plutarch in Anto 


xqoremacos, Uebrigenth: 
in diefen Verfen je 


. man íi 
die Sonne fieht alien Fit 
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Eurip. Herc. Fur. 
. iuter figna milgaria 


| dem Rómer den Be- 
I eines . ehrwiürdigen . 


llgthumgs im Lager. 
FiMsi&ers1p iBpussavu Oiuy 
nu? orras Diony. Ha. 
im. Ant, Rom. VI. 45. 


1142, 11. turpe cono- 


im,  fchon . darum 
dndlich, weil: dem 


muifckhen Soldaten je-: 


3. umbraculum ein 
himpf war. daher fol 
d pulvis. beym Cicero 
m raculis und. um- 
« entgegenfteht, wie 
10 Mu.ena c. 14. cedat 
"ira foli, i. e. vitae mi- 


&ü otüuzr doctorum 


minum. 
"ur, fento, audeo. — 
Jamur, ,tenues gran- 
lia C. I. 6, 5 — 9. (Herz. 
*b; ich, mein Agrip- 
M, kann das nicht fin- 
Kn, nicht des. unbieg- 
1en Peliden wüthen- 
dtà Zorn, nicht des ver- 


eem 


khlagnen Ulyffes Fahet 


durch/g Meer, noch Pe- 
99$ bluttrunkenes Ge- 
Ciecht: das wag'" ich 
ct, für diefe Hüue 
"klein Mitfcherlich : 
*amur, cum dilectu, de 
B'avi argumento: vt ten- 
"ure Achillern &e Achillei- 
de fua Stat, Silv. IV. 4, 
€9- Nos tejues, tam gravi 
* parvo, idgeDio, qui 
*leo argumento levi, te- 


*& íolunmódg wecare . 


| 5$ 


poffumus, grandia illa, 
gravia illa epici generis 
argumenfa enàrrare vix 
zonamur; fuave antithe- 
ton. enitor. et mihi res, 
non me rebus, Íubiun- 
gere conar E. I. 1, ag. 
Haberfeldt: Ari/lippi prae- 
ceptu characteritit der 


. Dichter in diefen wenigen 
.' Worten. Statt mích felbft 


Dingen za unterwerfen, 


. Íuche ich fie unter mich . 


zu bringen. Dieís war 
e8, was rifiipps Syfttem 
von dem Stoifchen unter- 


" Íchied. Nach den Stoi- 


kern mufste fich der Wei- 
fe den ewigen und noth- 
 wendigen Geíétzen den 
Natur der Dinge, wie fe 
den Augen def reinen, 
Vernunft erícheinem und 
wirklich find, unterwer- 
fen, und fich als einen 
 unzertrennlichea Theil 
des Ganzen betrachten. 
Sie lehren alfo: íe fub- 
mittere rebus.  4riflipp 
hingegen lehrte Bibi tub- 


" mittere res. Der Weile, 
- fagte. er, betrachtet alle 


Dinge in Beziehung auf. 


| lich felbf, in wie fern fie 
, ihm Inuft oder Unluft ver- 


. urfachen, und fucht fich 
"über fie zu ectheben; die, 
. welche ihm Luft gewáh- 
ren, zu feinen Abfich- 
ten zu gebrauchen, die 
" welche Unluft erwecken, 
von fich zu entfernen, 
(oder mii Gleichgültigkeit 
, zu 


- 
4 
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zu ertragen. Um ihrer 
Meifter zu feyn, hüngt 
: er an nichts fein Herz; 
und fo bleibt erftets frey 


und unabhángig, wàh- 


' rend daís die ganze Welt 
' fein it; fo kann er alles 
geniefsen, alles enthbeh. 
ren, fich in alles fchicken. 
Sehr fchón hat Hr. Wie- 
land diefe Grundfiütze 
' Ariflipps aus einander 
geletzt. — Weitlauftiger 
"^ und mit litterarifchen 
' Notizen Barthelemy Vo- 
gase du jeune Anacharf, 


hap. XXXIL. 'T. IV. 


P: 1 feqq. 

Concio, confcius mihi fum. 
nil confcire fibi E. I. 1, 
, 6r. vid. v. aheneus. 
Confcius, a, um. Íed iuffa 
coram non fine conício 
furgit marito C. ITI. 6, 
$49. Eichen: nach Wink 


. vielmehr, nicht ohne des ': 


eignen Manus Mlitwif. 
fung, kommt fie, may's 
ihr ein hrámer, may's 
- ein Spanifcher Seefahfer 
heifsen, der die Enteh- 
rungen koftbar abkauft, 


Confcriptus pto Senatore 
E. II. 3, 314. Conftriptt 
appellabantur ii, qui uo- 
vum inSenatum lecti, 
ilo Brut inftituto (Liv. 
AI. 1.) ex equeftri ordi- 
ne patribus adícripti funt, 

*ut Senatorum numerus 
expleretur: ex quo fac: 


, tum efi,"ut poflea oniues ' 


Confecro, divinis 


' then rettet den À 


Confenefco, fenez fo, X 


5, 8. - 
€onfentío, tne 


. das wei(s ich, fimt f! 


1IBDpX Ih 























fenatores Patres ( 
fcripti vocarentur. 


profequor, me 
. pono. — Aeacum vi 
et favor, et lingui 
tentium vatur diria 
: confecrat infulis G. 
$, 25— 27. (Herd 
aus den Stygiíchen 


feligen Infeln.) de 
mortalitate — carmini 
, concilianda. lfla và 
opera Aeacum e 
| Jigg. fluct.: conf. div. 
mori non pafía ef. 
confecratum , divinis 
noribus  condecor: 
colloéavit £n &earis injd 
ElyGo. (Confecrant 
tae, quem carmine ck 
" brant; ut KL. 26, 1t. 
fcherlich.) 


coníenuit foc 


. altere. 
Lt 


- rorum in arvis — € 


utrumque noftrum !* 
credibili modo coanfen! 
aftrum G. LE. 17, 11 e*t. 
Efchen: zum Wunde? 
wirnkt uns Beiden dt! 
Sterne Bild. ein Gleichr! 
20. Ratüler: MeinSteti 


dem deinigen; qui qu 
'dem interpres . adt 
"Wir: anOgesí unter Ji 


odet 
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. ^ 


EENIT 


kt jener Conflellation Confervus S. L $. 9. (ein 


ren feyn, fo weifs 
doch gewiís, daís, 
le Geftirne mit ein- 
r harmoniren. Der 
E Dichter, beküm- 
Me fich nicht viel 
gicNatj vitátftellerey ; 


















fat allgemeinen 
ipben feines Volkes 
in einen poéi- 
An Gebrauch.  Con- 
Bie fuis ftudiis qui 
Biderit te — E. I. 18, 
Haberfeldt: fürchte 
Umgange mit den 
Jsien keine Befchrán- 
g deiner Freyheit, 
inter. Liebliugsneigun- 
; und Beíchiftigun- 
. Weifst du nur 
ip) in die ihrigen zu 


», 


3 auch. die deínigen 
iigen. Wieland: Und 





Vin tadelp, Idem ex- 
Toit: feine Launen, im 
"VrigiDal, ftudia; die Re- 
€ ilt aber hier von den 
fedenpferdifchen(Kle m- 
|&hen) Neigungen. (oft 
le herlichen Vergnügun- 
8th) der Groísen. 'Es 

tite einem Rüórnifchen 


Dichter oft auch. in fei- Cónfilium, 


Mr Sprache an dem ei- 
Eemtlicher, Wore, wie 
UD noch 
Wiirigen, . - 


*- 


|! inachie er von die-, 


Oftezs in der . 


Nebenknecht) s. IT. 5, 


* 8o. Haberfeldt: Entwe- 


der, fagt Davus, i(ít ein 


Sclave'cines andern Sela. . 


'" ve (vicarius, qui fervo 


paret), oder fein Mit. 


* Íclave (confervus, 'weil 


fe doch Beide. einem 
Herrn dienen müffen), 


wie ihr Herren euch aus. 


zudrückei pflegt (utiymos 
V«lter ait). Ein Sclave 


bift du auf alle Fáile, da. 


du deinen Leideníchaf- 
ten fróhneft, und von fo 
vielem abhángig bift (aliis 


fervis mifer); was bin: 


ich nun dir, in welchem 
V erhiltniffé ftehe ich zu 
dir? Entweder bin ich 
blofs dein Vicarius, oder 
gar dein Mitfclave, 


Men, fo werden fie ge-' Confido. vwetatque novis 
' confidere in hortis S. T, 
8&7. 


Wieland: die fre. 
chen Vógel fchreckt 'das 
Rohr auf meinem Kopfe, 
fich auf die neugepflan'z. 


* ten Gárten niederzulaffen. 
Confilior, delibero, conf 


lium do. confiliantibus — 


Divis C. III. 5, 15. ad. 


deliberandum congrega- 
tis, in Deorum confeffu, 
im' Rathe der Gotter. 
confil. amicis E. If. *, 


ftelljs inferere et confilio 


* 196. 

deliberandi 
(concilium — audiendi) 
eauffa congregatur. —— - 


Jovis (inter dives confi ' 


lian. 


adii... 





1 
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lantes)? C IIL 25. 
(Efchen: wo beugt üef- 

ewüólbt fich der Fels, 

afs mir des-herrlichen 
Cáfare ewigen Schmuck 
znein Lied hoch zu Ster. 
nen gefell, und zu deg 
Jovis Rath?) ,,concilhum 


Jovis ware der Gétterdi- 


van überhaupt, confilium, 
welches auch das kriüfch 


zichtigere iB, die dawn 9o-.— 


Wua3:0s, der i18 oberen 
. Otter, 
hiefsen.  Diefes ift alfo 
 *eit mehr, als jenes." 
(Botüger) (ire in confi 
lum, fich berathíchla- 
gen). deliberatio, cogitatio. 
eQquid aeternis minorem 


confiliis animum fatigas?. 
C. IL 11, 43. quid eonfi-.. 


lia capis aeterna , quae 
vitae humanae Ípatium 
egrediuntur; tanquam 
immortalis fis.'* (cur fu- 
. turi tetporis cogitatione 
perturbaris) os leme 
. «onfilium et datis, et dato 
giudets C. IIL 4, 4v 


idcheriich: vos lenita- 


tem fuadetis, vos virium 
prudenter  znaderanda. 
sum infillatis praecepta, 
quae quidem, poéticis 
Égmenus exornata, anti- 
quiffimorum —poéttarum 
intexuillis carminibus. 
-dAonec labentee conülio 
paues firmaret — auctor 
numquam alias dato 1I]. 
5. 45«. »Reégulus tam diu 


 perühit, donoc pates fir- 


85» DEX IIL 


. maret confilio fuo, 


. numquamrn alias datu 


|. 3, 17. (verum (i. e. 
. ob confilium, für « 
die confentes 


. proprium S. L 4, 


' 4» 65. , vires confi 
, pertes, prudenüa oem 


. (Wieland:) fo fchleicw 
langfam und verhals t 


brevem IV. r2, 17. 




























tenüam, quwam iji 
fiffet, quamquam f 
niciofiffimam. (ide 


auditum vocat post 
ductos in eaque ob 
tos videret, C. IV 
33. Ep. XL. a6. 


guten Rath). ratio, 
dentia, fapientia (q 
confilio capiendo e 
do requiritur). conj 


(meine eigene Ver 
.vis confihi expet; 


die Klugheit fehlt) 


tae, inconlulte 
tae. 5 tempora, 
Ípem confiiumque t 
rantur E. L. 1, a5 et 
| 


Zeiten mür dahin, | 
xoeinen Plan und mei 
Hoffnung kennen. cif 
vae, conhliis iuveni fü 
victae C. IV. 4, 35e 8 

rudentia  imperatom 
ehaaren, befiegt dura 

es Jüngli ugneu 
miíce aouEm conb 


mifce in aliquod temp 
Jiultitiam b. bilanatem 
confiliis , ^ íeverioribut 


ftudiis; omitte aliqu 
..fifper feria, atque lu£bul 


eonvivigue hilaritsti v 
07 (e: 
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Ramler: mifche — 
Weisheit ein Gran 
iei, Efchen: füge 
mahl dem  E:nft 


htes 'Freiben zu! 


ud) decreta, tu ía- 
um curas et arca- 


ocofo confilium re- 


Lyaeo C. l1IL 21, 
16. (Efchen: du, 
erWeife fozgt, ent. 
! uns, 
Jeikens . heimlichen 
?, bey LyüusScher- 
sconfilia, 8evasv pene, 
"ua, decreta, pla- 
hilofophorum. Hoc 
| lenfu. gevA Sa, et 
^4 Platoni et aliis 
beun* (€ 

o (fiffo, Jubfifto). S. 
| 9 et 63. corififlere 
ntur flumina frigori- 
congelata: vides, ut 


- geluque flumina . 


lerint acuto, C, I. 
!* 4» S.curfu ipforum 
€dito, glacie adftri cta, 
"t" E(chen: du 
I, wie hell herblin- 
1! hohem Schnee So- 
'*, wie arbeitend die 


üder kaum die Laft - 


^ tragen, und des 
Uérs Íchneidendem 
"e die Flüffe flarren. 
79. vilibus in fcopis, 
Tappis, in fcobe, quaf- 
Jconlfüt fümtus? S. 
:5 $1 etàs, Wieland: 

"enig Aufwand 
tdt in Befen, Ságemehl 


V Küchenqueblen,und - 


uud 1[ei- 


. wàchft — der 
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doch, wenn's drab erman- 
gelt, welche Schande? 


 Confocio, coniungo. Qua 


pinus ingens.albaquepo- - 
pulus umbram hofpiia- 


. lem coníociare amant ra-.— 


mis G, IL 3, 9: 11. (vid.- 
v. qmo.) ,cum vl, arcte 
Íeinvicem amplectuntur, 
ambitofe fe  conftrin- 
gunt, amantjum jnflar.'* 
Efchen: wo mit der ho. 
hen Pinie (Fichte) die 
Silberpappel gerne die. 
Zweige Íchlingt zu trau- 

tem* Schatten. t7 


Confolor poétice po: 


mihi perfuafun | habeo, ich, 
Arte ed mun hib - 
confíolor victurum fua. 
vius S. IL 6, 130. Wie. 
land: fo hoff anch ich. 
vergnüglicher zu leben, 
als wenn mein Abn, 
mein Vater, und mein 


. Oheim das Staataíchatz. 


meifleramt verwaltet. hát. 
ten. 


i e / .t 
Confors, particeps, focius. 


cum periura patris fides 
conífortem íocium fallat 
et hofpitem C.. IIT. 34, 
B9 et 6o, Ramler vertit: 
Wenn der Vater den 
Freund. betrügt, feinem 
Handlungs.gefellfchafter 
nicht Glauben hàlt (dens 


' unwürdigen Exben mehr 


Geld zu fchaffen beforgt, 
unfelige 
Reichthum, freylich; al- 
lein es ehlt immer etwas 


dem nie fatten Beber 
|. Ll 


neck) ' 


4 


8 * 


noch.. Botüger, viregre- 
gius, explic. Wenn Meh- 
rere eine beftimmte Sum- 
me (Sortem, Actien) zu- 
fammeníchoffen, um ei- 
ne Hlandelsfpeculation, 
Pachtung u. dergl. damit 
su unternehmen, fo hie fs 
das bey den Rómern So. 
cictas, und die Acüonairs 
waren Socii, S. Burm. de 
Vectig. Rom. C. g. p. 126. 
f. Eben diefe waren con- 
fortes, in wiefern fieT'heil- 
haber an einer Sors, Ca- 
pital, Hauptfumme wa- 
zen (confore, qui in com- 
tfnunione banorum iridi- 
vifa cum aliquo vivit S. 
Burmann zum Vellej. 
I. 10.) Einen folchen 
focium zu übervotthei. 
len, galt dem Rórner für 
die fchindlichfte Nieder. 
trüchugkeit, Cic. proRofc. 
Amerin, C. 4o. In rebus 
minoribus [ocium fallere 


c 
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fchalkhafte, we 
beiíseemde Sa 
auf die Bühne 
wenn man Ernfi 
lüchter abándern 
hüte zDan fich, 
tragifche Gott oder 
den man mit den. 
gulammenftellt, us 
fich kurz zuvor ini 
lichem P'urpur ubi 
de fehen lies, jent: 
mit póbelhaften J 
in die Schenken v 
re, oder auch, indi 
die Erde vermeiden 
bach Wind und Vi 
Íchnappe. | 
onfpicio, eideo. E. 


- mon alius flectere « 


b 


26. E. I. 7, 49. y 


Íciens aeque conlp! 
gramine Martio C.Il 
25 et 26. (Eíchen: 
wobl keiner ihm £* 





. wenn er auf Mavoti 


turpiffimum efl, et mox:. 


Recte igitur maiores eum, 
qui focium fefel:iffet; in vi- 
rorum bonorum numero non 
»utarunt hüberi epoftere. 
:f. E. II. 1, 121 et 123. 
taque noh eft, quod 


um Bentlejo inferamus . 


t ante focium, 

afpectus, a, um, ne, 
uicunque Deus, qui. 
unque adhibebhitur he. 
s, regali confpectus in 
jro nupet et eftro — 
. IL 3, 227-339. Hat. 
T effen, wenn,man 


. cile eft, qui aequ ?! 


mit klugzáhmenderA 
fchiumeéndem Roi 
beut, und kein A 
fo  Íchleunig 
fchwimm:t mit det 

Flut) Midchedic: 
alius confpicitur, € 

ut qui inter eaetcro 
hac arte longe p" 
lat. pro tenui, ne 





ille fciat, calleat t 
Jiectere, pto gene 


ril, 
gere, qui adeo à 


arte atque excellat. 
paret inde, Enip* 
" 


queftris fuiffe ordin | 


J 


a 
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lem maxime vacaret — »acexi. Bubin. KXXVII. 
rampefiribus exerci- — 3. (An. lr. II. 599.) ton- 
iibus. 0. jungit ya)es Deosuaiu xe. 
7i cuu, infignis. iuré ptyad avxXIvP e. lia X096 De 
iorrüi late — confpi- — vegsje dicit Eurip. An- 
niollere verticem C, ürom. 1:22:. Nofter I, 
16.18-20(Herzlieb: — 18,15. tollens vacuum plus 
heute tmich weis. — nimio Gloria verticem, qui 
mein Haupt voran- — locus rein plane conficit, 
izu erheben, o du, — fenfus adeo hüuius tetra. 
Biterftandes Ehre, — füichi eft: divftiarum co. 
enas! Mitdcherlich: — mites avaritia et arrogan- - 
datus fum, nolui un- — tia, feu, ut Eurip. Hip. 
m late confpicut:m toll, po. K avr. Ír. X. p. 448. 
. quod otnate effet ipí. ver v1 rixri« mAeirek 
, confpicuus, infigeis — 4-$wP £4. Hominem 
fplendere fc. opibus, ^ dividis elatum fimilitet 
quae iis parantur, ^ Menander (apud Stob. 
Kate atque honori- — Flor. Grot. p. 111.) vocat 
^ Atque in hac qui- — sees vivi. were caet. et 
nlententia, KMdoratio ^ wer» inde snmtavyns Ze. 
Mutique indigna, in- — hodot. L Analect. brunk, 
pretesfere acquiefcere - 3I. 78. Ad [ententiam 
las. Sed, fi Ekoratia- &cconitnedate idem Me. 
Ibgeniiinceffüm bene — nanderünBrunkii Gnom, 
V, novam, cur amplas p- 193.) vmiQiparo so». yiy- 
nias corfupiícendas . 09A " Aia T6309. 0 TS *AeV- 
* neget, cauffam, doé: eg texta S09. xixTS)T 14h 
Varista oratione, atte- — irre» aDes, evi t5 p vo meh 
(biürtor, nimirum, 5» 3$. lam fponte intel. 
wihotipes iflae red- — Jigitur, equitum decus ni- 
"!infolepntes; et arro- — hil amplius effe , quani 
"5; quam gnenren — hohoricam Maecenati$ 
€ iplius fenfu adnio- ^ &ppellationem; nulla coti« 
"Ui noéta prodit, —tinehtiae eius ratione ha- 
?arogantiam at [u- bits qua femper in eque-- 
Elbiarb gj:e fublato vertice — ftri dignijate permaneret, 
Migut po&ta, folermi Cohfpuo. feu pingui ten- 
Tapine, Rhian. I. 9g. tus otmafo Furius hiber- 
Ang] Brunck. I 479.) ' mascana nive confpuet Alpes 
"5x5 niyOSrp, Sig Viri S. IX. 5, Q0 et die Wie- 
iu rd — — és As /— land vertit ley et daís 
Mn, Verse av; des rotheti, Hundflerns 
"etn Pers ane e Lia &iuui 


i] 
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Gluth unmiündige Bild. 
" füulen ípalte, oder der 
yon fetten Kutteln ge. 
dehnte Furius mit grau- 
em Schnee die Alpen 
überfpeye. Idein expli- 
cat: die beiden, ihrer 
Ziererey und Uníchick- 
lichkeit wegen, lücherli- 
chen Bilder, wodurch 
Tirefias in diefer Stelle 
Hitze und Frofl bezeich- 
net, find aus irgend ei- 
nem ernflhaften Gedichte 


' eines gewiilen Furius Bi-- 


baculus genommen, der 
zu Horazens Zeit einige 
Reputaüon hatte, und 
deffen der Dichter fpot 

ten wollte, Auch Quindi 


, lian, der diefes Bibaculus - 


unter den rómifchen 
Jambcendichtern, mit ei- 


niger Diflinction (Inf : 


. Orat. X. 1) erwihnt, 
führt an einem andern 
Orte (VIII.6.) ohne den 
Autor zu nennen, den 
Veri: . 
Jupiter hibernas cana ni- 
ve con[puit Alpes. 


(welchen Horaz hier fo. 


beiffend parodiert, indem 


er flattJupiters den Dich- ' 


terfelbit Schuee— Ipeyen 


láfst) als ein Beyfpiel ei. . 


ner harten (auch ekelhaf. 
ten) Metapher an, ohne 
£u bemerken, dafs fie, 
aulfer der Hire, noch 
unanflándig und fchmu- 
tzig ift. 


€ onjtans, firmus. — Con- 


f'antis iuvenem fide (von 


e nervus —| 
X IL 19. fmi 


' Urtheit.des Davu 


- 


" tet aberauch feinen 


. Lafter anwendet, 


.nach Grundí(iuen, 
Leichtfinnigen und ! 


Au DEXxX 1i 
















org, I. 208. cuiuid 
domito conflanue 


Mann als Einer, der 
an lángerrm, bald :: 
zerm Stricke zerrt)" 
berfeldt expli. D 


die angeführten Be 
le hat einen dopp 
Werth. Er reJet i 
im Geifte der St» 
welche nichts meh 
pfahlen, als Gle 
des Charaktersundse 
fndigkeit. E: be 


rakter als Sclave, * 
er diefen Grundhiu : 


den beflándigen l^ 
haften, den Bólv 


ünderlichep ohne Gr 
fátze vorzieht 2 

het leicht, das er i d 
erften. eine Re a 
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ig feiner felbft fuchet, — befcet, vincetür formae 
xh dasletzte aberíei- ^ tuae potentia, conftanter ^ 
rHerrntreffen wollte, — perfeverabo in propofito, 
*Sinn: wie boshaft . nullispulehritudinistuae 
& ein folcher íeyn illecebrislabefactando.* - 
jg, der nach Grund- Con/lo, componor, con-. 
*n bófe handelt, fo /iruor. Simplex (iue) e 
er doch weit weniger dulci conflat olivo caet. 
glücklich und verácht. — S. 11, 4,64 die einfache 
,(denn Beides drückt ^ Sauíse befteht aus einer 
| mifer aus) als der — Mifchungvon Oel, Wein - 
ibeftándige. undLake. mihi confen. 
[enter, convenienter . tiens fum. me copitire 
»detilü iunctum in- . mihi fcis E. I. 14, 16. cl. 
üitur) pars hominum, — E.II. 3, 127. Wieland: . 
Us gaudet conítanter. — ,ich bin, wie du weifst, 
,9. aequabiliter, zum Mindften mir felber, 
nvenientet vitae fupe- — gleich." Die entíchiede- 
& (im Gegenfatze des — ne Liebe unferes Dich- 
'rinderlichen). Wie- ters zum  Landleben 
d: ein Theil derMen- — fpricht allzulaut aus al. 
henHerr, hüngtfeinen — len feinen Werken, als 
Allern gefetzt und itand- ... daís er nicht mit Wahr- 
^an, und treibt darin ^ heit hütte fagen kónnen, 
ach einem feften Plan er ey fich in diefer Stücke 
Kü immer  vorwirts, — felber gleich. Wenn er 
»odche Leute find la- fich daher felbft an ver- 
Mrhift nach — Grund- — fchiedenen Orten (z. B. 
fizen, fe haben im La-  $. 11. 7, 28. E. I. t5, 
fer eine gewiffe Feftig- — 18-14. und 44-45.) eini- 
keit erlangt, dafs fie dar- — ger Veründerlichkeit 
A1 nicht nichlaffen.'*). Íchuldig giebt, fo betraf 
"fantia.flabilitas (amo- ^ folche nur Kleinigkeiten 
WM), perpetua morum ra- — und unfchuldige Dinge, 
^» nec femel offenfae ^ bey denen auchderbefte 
"vt conftantia formae Meních [íeine Launen 
Ep. XV. 15, Efchen: nie hat, nicht feine Grund- 
"htt dang die ver- . fiátze und feinen Charac- 
khmihte (Geftalt den . ter felbf. . Vorüberge- 
Sündhaftgefrnten,wenn ^ hende Launen find kei. 
"Uh, ihn Unwill-er. ne Characterzüge: und 
gri), »docte pro, coanfi- wenn man's immer fo 
iu meum baud la.  fcharf, wie Geísner hier, 
inst 
v 
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mit Horazen, nehmen 
wollte, fo würde weder 
Socrates, noch Cato von 
áhnlichen — Vorwürfen 
frey feyn.. 


. €anftrictu: (a confiringe). 


fed fulgente trahit con. 
ftrictos gloria curru non 
minus ignotos generofis 


$. I. 6, 23 et 24. Wie. 


land: ,Zwar freylich 
| Kchleppt an ihren glánzenden 
. ^ lagen. gefe[felt (mit dem 
Dichter lo zu. reden) díe 
Ruhmiegier nicht minder 


Vnbekannte, als Edle . 


nach, ** 


. hochtánenden 
Vets, der von der ge. 
wóhbnlichen Diction fei. 
» ner Sermonen ío ftark 
abficht, irgend einem 
verloren — gegangenen, 
aber damahls bekannten, 
heroifchen Gedichte ab. 
genommen habe. Er 


|" "mag es damit im Schim. 


pfe oder Ernft gemeynt 
aben, fo find ihm der- 
gleichen Anfpielungen 


und humoriftifche An. : 
wendungen fremder Ge. - 


danken und Bilder nicht 
ungewóhnlich, und tra. 
e uicht wenig zu der 
rbanitüt bey, die feine 
Schriften (o befondera 
ausseichnet, 


fructus, conditus, 
quid habet pulchri con- 


YM-DEX IL 














Rtuetue (auri zrge 
acervus? S. I. 
Conjflruo, cen 
(divitias) qui co 
rit, ille clarus eri; 
iuftus S. IL. 5, of 
verius elegantiusq 
ftruxerit , qaam cer 
lorauani 


rit; cum 
videtis omnibus re 
amodis  confrutta 
coacervatam p 
decemviralem. E 
38. Itaque tant 1 
nummorum apud 
conftruantur, P«id 
IE 44. rem £ruer 
. Optas, caefo bove. 
.Confuefco, foleo. ori 
reges confuéris tolle 
I. 7, 34. i. e. cum cog: 
veris. 
Confüetudo. natur 
etiam confuetudo 
S, I. 5, 36. | 
Conful vid. Ind. L f: 
v. C. IL 1, r. IIL $1 
ME 14,38. IIL 2 
III. 38, 8. Ep. X 
6. S. L *, 70. coníugd 
non unius anni — CI 
939 — (quum eonft 
tus Homae fummusmal 
ftratua isque annvus 8 
fet, poéta Lollium 
' wirtutem iftam non wisi 
anni, fed perpetuum 
^ elarat confulem. FPiane 
YIIL 2, 19.9: Ranlet: 
derAWeife 1t, nach dez 
Ausdruck der Rod 
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ofophen, ein walrer 


ig, oder nach Rómíi. 
r Art zu reden, be. 
lig Conful, fo lange 
tin unuméfíchrinkter 
errífcher feiner Lei. 
[chaften bleibt, (Con- 
s inde vocati, quod 
fulerent reipublicae), 
ularis, ad confulatum 
Mens, non «enin ga- 
;neque confularis[ub- 


ivet lictor miferog.tu. 


itus mentis —- C. II. 
; 9- 12. (Efchen: denn 
:ht Reichthums Fülle, 
tht Beil des  Lictor's, 
2eucht hinweg unfeli. 
n Sturm dés Geiftes 
Dd der Sorgen Schaar, 
€ der hohep Sàle De. 
len umflattero.) Mit. 
detlich; Pro vulgari: 


onulem dignitate fua. 


*utiquam curis liberari, 
alvi, —exquifiiffimo 
3matu ab infigni huius 
Wagiiratus defumto poé- 
là: lictor confularis, qui 
Waecedens viam coníuli 
nubit, fummovendo po 
pulo, neutiquam fummo- 
"!,iummovere, arcere 


à confule valet tumultus . 
""üi, animi aegritu. - 


ónem,  quras mi eras, 


qe eum in tanto Íplen- | 


dore mifere affligunt, an- 
&unt, ezcruciant. 


onfulo (cum Accuf.) con. 
"wnpeto (e,.c. a iure- 


vontulig), Jententiam.— ro- 


i^ inógne moe(lis prae. 
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fidium reis, et confulend. 
Pollio curiae C, IL 1, 13 
et 14. (michtiger Be. 
fchü!zer der trauernden 


: Beklagten, und der Và- 


ter Berather im Staate), 


, Mitfcherlich :: praef. cu 


riae, fenatui, confulenti te, 
fententiam te roganti. Se. 


. natui tribuitur, quod pro. 
"prie confulis erat, exqui- 


fta ratione; quafi tota 
curia a Pollionis fenten- 
tia penderet, hanc folam 
expectaret, fequendam- 
que flatuerzet, ergo con- 
fulere (rogare) et mox re- 


fponderé licebitP confule.- 


IL 3. 19g? et 1gs. 
Wieland: alfo ift es mit 


erlaubt, zu fragen, und 


auf den Beícheid dier 
weitere Nothdurft beygu- 
bringen? — frage! qui- 
cunque obvius eft, me 
confulit: o bone — 8$. . 
1Y.6, 51. gleich frogt der .' 

eríte, der auf der Strafse 


- mir entgegen kommt; 


mein Befterí! — denn 


. ein Mann, der mit den 


Góttern (Caefar, Maece- . 
n35, Agrippa) fo gut fteht, 
muís es wohl am befteu 
willen. — was hórt man 


von den Daciern? (cum 


Dat.) profpicio, provideó. 
— [ervet in .ambiguo, 
qui coníulit et tibi et ur- 
bi, Jupiter E. [. 16, 22 — 
29, Wieland: ob feuxi- 
ger dich der Rómerliebe, 


oder du dein Rom, das 


wolle. 


4. 
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wolle, Zevs; zu. unferm 
Heil: und deinem ewig 
unentíchieden 
Haberfeldt; Er (7evs) 
laffe weder von deiner 
Seite einen "Trauerfall 
eintreten, wo das Volk 
gern alles für dich und 


deine Erhaltung hingàá.- 


be; noch Rom in Gefah. 
ren kommen, wo du dich 
für fein Wohl aufzu- 
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laffen!) ' 


C 


: wóhnlich if die 


opfern genóthigt fábeft! - 


Er erhalte dich und das 
Waterlznd! qui confulit et 
tibi et urbi. kann mehr zu 
eines Lebe gefagt wer- 
den, als dalís fein Wohl 
dem Jupiter foangelegen 
it, wie das Wohl des 
ganzen Staates? quam- 
vis, Scaeva, fatio per te 
. tibi confulis, et fcis — 
E. L 17,.1. ,wiewohl 
du, Sc. dir genugfam felbft 
zu rathen weiíst, und 
keines Unterriehtes, wie 
mit den Grofsen umzu- 
gehen ift, bedarfft: ío 
hóre doch zum Ueber- 
fluís, was deim felbft 
lehrbedürftger — kleiner 
Freund hierüber fagen 
kann, wie wenn ein Blin- 
der zum Führer einem 
Wandrer fich erbóte. 
Confulto, dedita opera S, 
I. 10, 14. . 


Confultor, confulens iuris. 


confulum , ciens: fub 
gali cantum confultor 


ubi oftia pulfat S. L 1, 


1o Wieland: (der Sach. 


C 


' eo ingenio) ut alter s 


1 
| 














I1L 


walter) wenn ies. 
beyu Ruf de d. 
Hahns ihn «4 
Schlafe pocht. : 
onfultum, deceum 
coníulta patrum (i 
confulta), qui lema, 
raque fervat E B, 
41 — 43. Wieland 
gleich bey der 
s,wer den Gefetze 
verordnungen de 
keit fich fügt; wer 
Richter H indel vc 
lang geíchlichtet; 
Wort, er fípreche n 
Bürge oder Zeug 
Icheidend ift. 
onfultus, qui cona 
(de iure, et relpo! 
Coníultus iuris, eti 
cauffarum medic 
IL 5, 369. tu, con 
modo, rufticus S. 
17. (4,du, Rechte 
ter, Íolfkt ein 5 
feyn!*) fi exedis cosi 
tis E. II. 3, 159. 6 
die Rechítspelehzrten 1 
fagen'9). Frater erat 
mae coníulti rhetor, à 


rius fermone meros 3t 
diret honores E. IL ! 
$7 et 88. Wieland: I» 
deffen helfen unfre Dic 
ter fich, wie ienes Dri 
derpaar zu Rom , wovc 
ein Rhetor Einer, vu 
ein Advocat der Andr 
war. Die Beiden mu 
te man einander lobe 
. | horen 


VEBRSORUM, 


m! — ;,Bruder, fag. 
er, du bift der dritte 
chus — und erwie- 
'** der Andre, du ein 
yter Mucius.** pro, pe- 
1, dectus (hic conful. 


fapientiae, ad for. 


5» confultus juris). 
mientis dum  fapien- 
' confultus erro C. L, 
1-5. Efchen vertit: 
ts ich karg und fel- 
. den Góttezxn mich 
*hrend nah', und ra- 
der Weisheit (unfin- 
*r Lehre) nur befiif- 
irre, mufs ich fchleu- 
j rücklings | gewandt, 
am verlaisnen Pfade die 
wel richten. Mitlcher- 
à: explic.' confultus fa- 
&nae, profeffus fapien- 
wu, h. deditus, occu- 
ftus opinionibus, qui- 
& repertis «el adfcitis 

mihi fapere videbar, 
Fs pro veriffimis am. 
lectebar, deorum provi- 
imtiam tollendo : quum 
(enhaud dübio provi- 
*hüae divinae docu- 
Mento oftenfo fe egregie 
*4 cognofceret, fapien- 
vn illam,f. dogma iftud 
Yat infoniens, quod pro- 
n entiam. neget, quam 


Wn nii infanus ac ve- 


"i Degare audeat, qui 
"» gavifimus error 


"fume, conficio , impen- 
* Dequaquam fatis eft 


* 
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re una confumere curam 


(ftudium) S, IL 4, 48. 
(,,doch all. fein Dichten 


nur auf EinFach zu fel. 


len, macht's noch lange 
nicht aus'*). exhaurio, co 


medo. Íruges copfumere ' 


E. L 2, $7. cl. 


rulus hunc quando con- 


. fumet cunque (quando- 
«unque irgend einmahl) 


S. I 9, 33. £,€in Schwá- 
tzer wird dereinR den 
Reft ihm geben.'** confu- 


S. TX. 2, L. 
91. conficio, extinguo. gar»  . 


mimus hoftem E. IL 


2, 97. 


Contagium (i. qu. contas 


gio) , lues, pelis, nulla 


nocent pecori contagia 


— Ep. XVL 53 et 54. 
,0muino pro, neque 
morbis infeftantur peco- 
ra, fed peftilentiam po- 
fuit, fubiecturus caufhm 
eius, aefluofam . aftri im- 
potentiam, quod docte 
eft pro, impotentem bh. ni- 
mium a/lri h. Sirii aeftum, 


| quo grex torretur, ver. 


, 


bo, fiderationem. transla» 


te- cum tu inter fcabiem 
tantam et contagia lucri 


' caet. E. L. 12, 14 et 15. 


Wieland: da mitten in 
der allgemeinen Seuch' 
der Ueppigkeit und fchá- 
bichten Gewinnfucht, du, 


 ftatt der Dinge, die den 
kleinen Seelen fo wich- : 


tig, als fie dir veráchtlich 


 Énd, noch um fo hohe 
Fragen dich bekümmerüs 
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sls was das Meer in /fei- 
nen Schranken halte? 
G,der Dichter verfleicht 
die Reize durch Gewinn- 


und Bereicherungsfucht | 


welche Jccius fowohl in 
demBeyfpiele feinerZeit- 
genoffen, als in feinen 
eigenen  Verhiltniffen 


fand , mit anfleckenden . 


und zwar Ííchmutzigen 
Krankheiten, und redet 
. davon mit ftoifcher Ver- 
achtung. Konnte er den 
Iccius feiner perfifliren, 
als in dem eigenen Torie 
der Schule, zu welcher 
er fich bekannte ?'). 
Contaminatus (a contami- 
.no, lnquino). — conta- 
minato cum grege turpi. 


. um rgorbo virorum C. I. 


37, 6 — 10. (Efchen: da 
. noch die Kónigin dem 
Capitol finnlofen Hin. 


furz, da fie Begrübnils — 


dem Reiche dachte, mit 
ihrer Menge fchündlich. 
elàbmeter — befleckter 
. Miánner) Cl. Wetzel: 
explica: cum grege (cf. 
Curt. 1I. 8. Tacit Annal, 
XV. 37. Sueton. Tit. 7.) 
conteminato (corrupto, in- 
fami) 
. morbo, i, e. morboforum, 
quos infra Ep. IX. 14. 
vocat fpadones rugofos. 
Morbus enim (qui, ut 
graec. yore, $a3»,, de im- 
pura libidine dicitur) h, 
. l.eft wvs9«, eviratio (Ent- 
- mannung); vea*ixe (mor 


virorum turpium 


INDEX Il. 


beB), qui patiunt: 
feminati, IÍpadone 
nuchi (quales Cleg 
affuiffe — Pothin 
Mardionem refert. 
tarch. in Anton. € 
Morbus igitur de ir 
tate Eunuchorum 
dicorum €o vehe 
tius), quos Cleopat 
in confilium adhib 
et exercitibus  ; 
cerat, . 
Contemno, parvi duc 
hili aeflímo. S. L 1, 
I. 4, 98. S. XL 5. 
IL. 7, 85. Chor 
»Dicht fowehl glei 
tig gegen Ehre 
. Schande, fondern, 
nicht — leidenfchald 
für ^ Ehre, 2| 
und Titel eingenom 
feyn') E. I. 1, 5o. E 
15$, 7. pro, recufo. 
tamem idcirco conf 
nas lippus inungi B 
1, 19. Wieland: 
du freylich nie ein 
. ceus werden  duüurf 
wollteft du, wenn dui 
deinen Augen leic 
dich darum der S$ 
weigern? (der Sinn: 
wenig du dein Ges 
vernachlülfigen | 
wenn du nicht fo fc! 
áugig als ein Lynte 
bift; eben fo wenig vi] 
du das Gefíchift deii 
Ver*tollkommnung 2 
. geben, wenm du 2d 
dir íelbft deine Unv$ 
ko 
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mmenheit eingeflehen 
get. Ebert diefe Idee 
in dem folgenden 
Echnifre.« 8f 
templor, intueor, con- 
wo. he femper udum 
buret Aefulae declive 
etempleris arvum €. 
L 29,5 — 8. t Efchen: 
ls vom Verzuge dich, 
*ht fteta. das feuchte 
Bur und Aefula's ge-. 
fktes Feld anfchauend, 
t des Morders Tele. 
us Hügelfluren.) Mit 
dich: ne femper in 


0 tua intra urbem . 


itefcas, dehdeas. Jam 
bmum Maecenas m:g- 
Mice alteque exftructam 
;tbat in hortis Esqui- 
Mis, unde in totam ur. 
adiacentesque re- 

nes latiffme  profpee- 
pateret, quo eum ad. 
dum delectatum fuif- 
ex h.1. colligas. Igitur 
üfto vulgari, adiecta 
morae caufía, poéta: 
femper contempleris, 
domo tua profpicias, 

* utque delecteris, de- 
taris iacundiffimo in 
i'nvenifiag — regiones 
Polpectu, Sed has fpe- 
Gium àdumbrat, oculis- 
que fubiicit poéta, fimul. 
*t nummos contemplor- 
* ata S. T, 1, 67. nie 
Oporis optima Lyncei 
Ohtémplere oculis.S. L. 
* 90 ét gi, explica: hoc 
Ieges, qui equos 
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' emtur, epertes infpi- 


ciunt) rege (faciunt), at 
que ita té monent, ne 
earp. caet. Non. eft, quod 
cum Bentleio legas f. co». 


' Figas: tu — -— contenplo. 


re — [pectas, Bene au- 
tem idem vulg. Lynceis 
corr. in Lyhcei, cum Lyn. 
ceus (fecunda fyllaba pro. 


labon percrafin coalefce. 
ye nequeat, quod recte 
fit in Lyncéi (caíu ge- 


. ducta), Awyxeee in diffyl- 


nitivo a Lynceus, ut il- ' 


']ud Virgilii Aeneid. I. 


?. Unius obnoxam et 
rias Aiacis Oilél, 


Contemtus, a, um. con- 
temtae dominus fplendi- .' 
. dior rei C. LLL. 16, 25. 


s divitias contemnendo, 


nihili aeftimando, adee- - 


que nec concupifcendo.' 
eriniet quivis oculos ci. 
tius mihi, quam te c»n- 
temtum caffa nuce. pau- 
peret 3, II. 5, 35'et 36. 
(»te contemtum, dafs du 
den Proceís verliereft, 


vunterdrückt und verach- 


. -tet werdeít,*) : contemtus 


inferior cauffa eft. fedili- 
busque magnus in pri- 
mis eques, Othone con- 
temto, fedet Ep. IV. 15 


'et 46. (Eíchen: und fitzt, 
der grofse Ritter, .auf 


den vorderften Schau, 
binken breit zu Otho's 


Hohn?)  Mitfcherlich: 


.L. Refcius Otho à, V. 
DCLXXXVI. legem tu. - 


lerat, 


' 


5e8 


: lerat, ne quis in XIV. 
ordinibus orcheftrae pro- 
ximis, federet, nifi qui 
eques effet, aut eque- 
ftrem cbnfum (quadrin- 
genta feftertiüm. Cf. E. 
I. 1, 57.) haberet, atque 
ideo in iftum ordinem 
* adícriptus effet, Parem 
' equitibus dignitatem ha- 
. bebant Tribuni militum, 
: quibus adeo in iftis gra- 
dibus fedendi ius erat, 
Martal. III. 95, 9. Otho- 


nem igitur conternnebat — 


. ille, h, non metuenda 
' ipf erat lex Othonis 
theatralis, audacter in- 


vadebat iftos gradus, cu- 


ius divitiae equeftrem 
cenfum longe fuperarent, 
et qui tribunus militum 
' equelítri dignitate gaude- 
' xet.,Sed invidiae metum 


fubterfagere haud pote. 
rat, quod infimae condi. : 


tionis homo tantam po- 
tentiam, tantasque opes 
- fibi acquifiviffet, iisque 


* tam arrogauter uteretur. 


Summam enim arrogan- 
tiam prodebat, dum in 
primis iterum graduum 
' :fedilibus fefe tanquam 
' eques magnus, fplendidus, 
illuftris, iactaret, femper 
primos gradus occupatet. 
"Totius 1gitur fententiae 
vim in primis et magnus 
ver, in promtu eft ani- 
madvwertere. — Contemni 
res eleganter dicuntur, 
z quibus nos fatis tutos 


L . 
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'putamus, unde rilsg. 
riculi timemus. 

dem modo Vigil. 
II. 1365. arborem? 
contemnere ventos, 
ita adolevit, ut fadi 


"veypast5) 

Contendo, intendo, vM. 
non poffis oculos qdi 

. tumcontendere Lytx 
E. I, 1, 29. non huc 
goo contendit remigdd 
nus Ep. XVL 59. (BR 
nus Argoa, navis AM 
adremigavit, ^ appdi 
Graeciam — repetens] 
Kíchen: hierher £c 
nicht aus Sidons Lig 
die Schiffer. pugno Q4 
to. utcontendere dur$ 
eft cum victore S. L« 
42 et 43. Wieland: ie 
armer ergebe (weil r& 
einem Süirkern nich z 
hodern ifl) mich in 6t 
duld, und folge. oló 
neo (behaupte) E. L 1:6 


' $37. pugno, ut fuperior, m 


tior fim, vinco (1n certami 
ne), fupero. moribus hi 
meliorque fama conten 
dat C. IIT. rz, 12 et 1: 
(contendat. cum reliqu: 
de fuffragiis auferend: 
f. de magiítratu obtinen 
do; h. praeftet aliie.") 
Herzlieb: Steigen zum 
Marsfeld hinab, wen: 
Jener ihm durch Her 
zensadel und Ruf den 
Vorrang  entwinde. 


(Ríchen: 






vwERBOBUM, 


chen: geht der in's 
rfeld zur  Bewer- 
0g; beffer an Sitten 
d Rufe beeifern fich 
dre mit ibm). — com- 
'? (et pretium inde 
tuo). qui Sidonio con- 
»lere callidus  oftro 
Íüt — E. i, 10, 96. 
1i non adeo eft fagox 
Jignofcenda purpura 
»Da et falfa, ut fciat, 
ie fivtincta 'T'yrio Si- 
otio murice, quae fuc- 
| Aquinati, ubi fole. 
(t pürpuram  adulteri- 
an Bngere; folent au- 
tm, teudere pannum, qui 
omparant, ut discrimen 
*periant. Eleganter id- 
*o contendere. 

ntentus$, a contendo, 
menus (opp. laxus, re- 
milus). ac prior ille, qui 
4m contento, iam laxo 
fune laborat.:. Wieland: 
mit fcheint ein folcher 


finen Lagern flandhaft . 


&ueuer Meních viel 
Zinder elend, und mit 
Einem Wort, der beflre 

Dn, als einer, der 
tall ah lápgerm, bald 
: kürzerm Stricke zerrt 
(der bald das Seil bis 
tum Zerreifferr anf pannt; 
tall wieder locker láfst, 


4i der fich bald zum. 


uten ariflrengt und fei- 
1t Leidenfchaften bàn- 
Üpet, bald wieder nach- 
it). Sanadon: qui 


*Ltàt fe roi dioit congre - 
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fes. paífions, et tantót f'y 
laiffoit aller, Placideiani 
contento poplite S. II. 7, 
27- »Und desPlacidejans 

raffangeltrengtesK nie." 
(mablt die Stellung, in 
welcherPlacidejanífocht); 
gladiatores pugnantes al- 
terum poplitem extende- ' 
Ie, alterum leviter. in- 
flectere folebant. 


Contentus a contineo (€0- 


hibeo) avraexw , qui fatis 
effe putat , ruhil ultra peit. 
libertina, neque uno con- 
tenta; . (amatore) Pbryne 
macerat Ep. XIV. 15 et 


. ..36. multorum appetens. 


qui fit, Maec. ut nemo, 
quam fibi fortem feu ra 


. tio dederit, feu Fors ob- 


iecerit, 'illà contentus wi- 
vat S. L. 1, 3. (ét 118.) 
S. I, 3, 16. S. I. 4,.108. 


Conticeo, (taceo) fileo. 


donec [fufpecta fevero 
conticuit lyra E. I. 18, 
41 et 43. ,,bis der fanf- 


tere Amphion, dem Hu. 


: mor des rauhen Bruders 


nachgebead, feine (ver- 
haíste) Leyer fchweigen 


| hiefs.* Y 
Continens, — parum Io- 


cuples continente ripz 


. €. II. 18, 22. (cf. III. 1, 


36.) nicht. reich. genug 
durch des feftep Landes 
Ufer (durch alles feífte 
Land) Mitícherlich: par. 
locupl. tanquam nop fatis 
loci, fpatii domui aedi- 
fcandae fit in ripa coryi- 

7^ — nente, 


6s 


hehte, tertae contineniis, 
in litore. Ripa Í. litus 
continens Tuaviter oppo- 
fitur litori, ut ita dicam, 
srificiolo, molibus in 
mare imhmiffis tífecto, 
quod adeo pars conti. 
nentis non eft. Senfus 
igitur: tu, quo latus 


 poffefüones tuas exten- 


das, ipfi mari inaedificas, 
ápfum mare occupsas. Rcs 
adeo a poé&ta bh. |. ador- 
nata fic, ut non tam fri. 

oris captandi aut pro- 
pectus gratia, aut deni- 
que, ut pifcium mariti- 
znorum quavis tempefla. 


' te copia effet (quae fere 


- 


, €entineo, retineo, abflineo, - 


huius tmoliminis cauffae 
effent) quam, quo latius 
regnaret avaritia, villas 
$n mari aedificatas decla. 
get; id quod, praejer 
fententiarum feriem (op. 
ponit enim fibi, àgello 
Sabino contento, divi. 


tem avarum, poffeffiones: 


fuas quovis modo arhpli- 
fitantem) et elocutíonis 
ado (pen locuples. cont. 
a) et feqq. in quibus 
óimax eít (quid? quod 
éset.) dbunde docent, 


*-- unde manum, iuven- 
tus metu Deorum contü- 
QAuit? — C. I. 3$, 36 e£ 
$37. (Deos vindices reve 
gita. Eíchen: was blieb 
unfrer Frechheit heilig? 
Wovoa wohl enthielt 
die Jugend sus Géucr. 


&«DESM 11L 


* furcht die Mand! 

















' veríchonte fie den 
wohl ? 

Contingo, tango, 
qui difcrepac iflis, 
pummos aurumq 
condit; nefcius uü 
pofitis, metuensque 
contingere facrum? 


und Silber ungeb 
' veríchlielst, und, g 
als wiár es heilig 
bezaubert, es nicht 
zurühren wagt? — 
niB diviübus nequ 
contingere menfis 5. 
4, $6 et 87. (die nur 
che auf ihrer Tafc! 
ben kónnen) Wlela 


- tus fum amidtia, fam 
riter utor. Deos quoni 
propius Co 1$ — : 

» 6, 51 et 52. emn 
Mann, der tnit den Got 

, teth. (Auguft, Agripp;, 
Maecenas) fo gut fieht, 
(üm vertraulichen Um- 
ginge lebt) mufs eswobl 
am Beften wiffen. (hot 
cafu, et tertio cafu) acc 
dit, evenit, — non tnagc! 
pendis, quia conügit 3. 
A1. $ ps et g3.'*. du, det 
diefe Glüch genefé, tách 

wen 


* 


VÀ& BBORU HM, 


tig draus (haft nicht 
hr das Verlangen.) 


Ls,46. E.I. 4,9 et- 


| E. 1. 15, 44. E. I. 
,9 et 36. (non cuivis 
mini contingit adire 
qinthum). E. II, 2, 41. 
mae nutriri (Ceducaii) 
hi contigit. coniungo, 
Aungo, ut nullum fit in- 
vallum. 
tínuo, (Verb.) veluti 
Ainctuacurfitat hofpes 
münuatque dapes S. II. 
ki Wieland: láuft — 
Big, gleich einem auf- 
Mchürzten Wirthe, hin. 
het, und trágt eia 
liedliches Gerichte nach 
andern auf. quam 
1 Mygdoniis regnum 
attei campis conti- 
Mem C. III. 16, 41. 
Werzlieb: als wenn ich 
ygdonifche Fluren ver- 
nden mit Alyattes Rei- 
The befáfse),  Mitícher- 
; quam fi longinquos 
"4la€ tractus, eosque 
tiifimos — pof&deam. 
I0 hoc docte eft: fi re- 
Bun Alartei, regis Ly- 
€, Lydiam, campis 
' Éysdoniis, Phrygiis con- 
i "um, continuatam pof- 
, eam, dilatato fimul 
"updine,  Z4gros conti- 
Wt éodem. fenfu Liv. 
IV. 4. (cóemere 
fundos, ut per longum 








inim nullus alienus. 
eriectus fj euo. - 
wlui 9t pep 


$3 


Continuo, Adverb. (nul- 


lo intervallo) illico. S. I. 
2, 117 et 118. S. I. 6, eg 
et 100. S. II. 3, 160, ut 
vel continuo patuit — 


S. II. 8, 3g. ,,wie fich - 


(gleich) effenbarte, da 
Nomentah das leck're 
Eingeweid' von einer 
Scholle und von einem 


"^ Rhombus mir auf den 


f 


Teller legte, Dinge, die 


ich nie zuvorgekoflet.* 
Continuus, perpetuus. cone 


tinui montes (iuga món- 


tium) E. I. 16, 5, ,, fel? 
eine Kette dir von Ber. . 


gen vor, durch ein ge. 


krümmtes fchattenvolleg. 


'Thal gebrochen, fo daís 
von der Morgenforne 
die rechte Seite, von der 
Abendíonne die link' er- 
wüármt und leicht um- 
dünftet wird.^ (continui 
montes, Berge, die in 
einer Linie fortlaufen: 
fie gehóren zu der lan- 
gen Bergkette, welche 
das Sabinerland durch. 
fchneidet.) 


. Contra (Praepof.), :adeere 
jus C. ELI 4, 57. Ep.IV. 


19. Ep. XI. 11. fine cafu 
pro, contra ea. paucá ac- 
eipe contra S. L 4, 3v. 
,;hüret nun, was ich mit 
Wenigem ierauf zu ía- 
gen habe. 


Contfa (Adverb.) e contra- 
: río, aliter. fi contra, gra- 


vis Cvita) Ep. I. 6, (te 
non fuperftite), wo nicht 


(font, 


. 6532 


t 


(fonft, ohne dich) liftig 
in. S. L 6, 12. S. IL 3, 


94. alia ex parte, viciffim. 


S.L 1, 6. 8. I. 2; 4 (con- 
tra hie, i. e. alius) et a4. 
(ein anderer hingegen) 


S, L. 3, 27. accipe, quid. 


contra iuvenis reípon- 
derit aequus S. IT. 2, 235. 
contra, quem caet, i.'e. 
Diogenes vero. — E. I. 


17, 295. wundern íullte : 


mich's hingegen, wenn 
jener den die Genügfam- 
keit (Nothphilofophie, 


parentia) in grobes, dik- : 


es Tuch hüllt, fich in 
. die entgegengefetzte Le. 
bensart fchicken kónnte. 
(»Ariffipp wufste ích 


auch in die Lage eines. 


Diogenes zu finden, aher 
diefer würde fich in der 
feines Gegners fehr pof. 


frlhch benommen |ha- 


ben.'*) 


Contractus, a, um. coarc- 


tatus. contracta pifces ae- 
quora fenüunt iactis in 
altum molibus C. III. 1, 


33 et34- (anguftioii maii - 
KEÍchen: . 


includuntur). 
durch. bochgethürmte 
Dàümmungen fühlt der 
Fiích geengte Meerflut, 
translate. contracto — 
cupidine C. IIL. 16, 59. 


bey befchrünkter Begier — 


(pauca defiderando). ac. 
tus, angu/lus, parvus. con- 
tracta fequi veftigia va- 
tum E. II. 3, 8o. (,,den 
(shinahlen Pfad derDich. 


£NDEX IL. 


.an emendato 


- tius ante me inta 


. ein Zimmerchen) ig 


, kürzen). 
. drückt des Dicbien à 





















ter, die rir vorgesa 
treten.'*) ,, 
lia in nemore (v. 7; 
fylva Diis facra, 
non folita. Haul 


Dgult 


(qui legit non taaé 
locum teneat, praeie 
cum pluribus in « 
bus fit contactá. 
tu vis, me inter tct 
pitus «armina corü 
velligiaque Lyrico 


| 


! 
E. L 19, 21, 35 € 
fequi (S. E. 10, 66.8 
conctractusque leid 
I. 7, 12. (wenn der W 
ter Alba's Felder 
Scbnee überdeckt, di 
wird dein Dichter hd 
zum Meere (d. i. eq 
Tarerit, wo kein Wü 
ifj) fteigen, fich fchor 
und eingeíchloffen 


(fich die Zeit mit 
(,, contracta 


gezogene Lebensart 
Subenleben aus.")tran 
coDtracta — in pauperi 
te E. I. 5, 20. alias aug 
fla pauperies (C. I1L f 
J.) pro, corrugatus, r£ 
Jus, triflis. explicuit vint 
contractae [feria front 
S. IJ. 2, 124. Wieland: 
dann kam ein Spiel, v? 
der Verlierende mit v0. 
len: Bechern  bezabii? 
muíste, und beym fre 
hen Trunk auf gu 

' , Aen 


"- 
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ye zog die finflre 
ie fich aus ihren Fal- 


aho, cogo, colligo. 
enter idem contra- 
—-— wela C. II..10, 
24. .,Vela vetto. fe. 
) nimium iurgda (iia 
*) contrahes, tempe. 
1oderare curfum na- 


vento fecundo ab-' 


ie, adductis, demit. 
dis.* Weeislich zie- 
leSegel ein, wenn 
tige Winde zu fehr 
Segel  Íclrwellen. 
hen: falte du bey 
tgewognem Wind die 
'ellenden Segel). co- 
ubt, nubibus obduco. 
nda tempeftas coe- 
| contraxit Ep. XTIT. 
Efchen: finfieren 
"er Gevwülk' um- 
"n den Himmel, 
ner: Bnftres Gewólk 
' den Himmel um- 
t 
rarius, adverfus , 'op- 
"i, dum vitant ftul. 
"uà, in contraria cur- 
u $. L.9, 24. ,, wenn 
"en fich. vor Laftern 
«€? wollen, fo laufen 
^ die entgegenfte- 
'Dden, " 


"rectatus a contrecto, 
"$9, manibus tero. eon- 
*atu& ubi manibus 
Idefcere vulgi coeperis 
"^ 10, 11 et 14, 
"4: (du wirft, fo Iange 


"IUgundetwas Neues - 


Wie- : 


pO 


' diefen zu 


doch bift du erft bis in 
des Póbel's fchmutz'ge 
Hinde herabgefunken, 
wnd der feipen Welt 
zum Ekel worden — 
dann,, du armes Buc, 
wirft du in irgend einem 
Winkcl, fchweigend die 
Moiten weiden, oder, 
entrinneg, 
nach Utica dich fluch- 
ten, oder gar gébüutiden, 
wie ein Sclave, nach 
llerda dich fendem laf. 
Íen müffen. 


Contremifco (cum cafu. 


quarto)' rrepiduns timeo, 
unde periculum fulgens 


contremuit domus Satur. . - 


ni veteris C, 1I, 12, 7.9. 
(420) ,,a quibus contre- 
muit coelum, totum coe- 
lum: tremuit — periculum, 


'" quorum incuríu pericli- 


tatufn eft, extimuit, ne 
ab iflis expugnaretur, . 
coclum. Coelum coritre-- 
mifcit, Diis, in eo ver- 
fanübus, in terrorem 
coniectis  Efchen ven 
tit: wie gezáhmt finkt 
von des Hercules Kraft 
der Erde Gezücht, iwel. 
chem die firahlende Bur 
des alten Saturnus ein 
fürchtend bebte., 


Contríflo, triflem  redda.- 


translate : fimulinverfum 
contriflat aquarius an- 
num (das Jahr verandert 
ubd traurig macht) S. I 
1, 36. (,,fimulac fol it 

Mm gre- 


.. 683 |. 
. bift, zu Rom gefallen :) 


534. i 


4 


grediens aquariumX VII 
Calend. Febr. triflem an- 
ni faciem cteat,') . Wie- 
land: Wohl! Und wenn 
aus feinem umgeftürzten 
Kruge nun der Wafler- 
mann die traurige Jah- 
reszeit fchüttelt, kriecht 
fe nicht mehr heraus, 
und ift fo klug, mit dem 
erworbnen gütlich fich 
zu thun. 


. € ontundo, obtero, vi fran- 


go. haud quia grando 
contuderit vites — E. I. 
8, $. » nicht, weil etwa 
der Hagel meinen Wein 


zeríchlagen, oder die 
Hitze meinen Oelbaum 
ausgedorrt. vos turba 


vicatim liinc et bincíaxis 
, petens contundet obícoe- 
nas anus Ep. V. 97 et 9g. 
(,,lapidibus obruer, ad 
. necem usque lapidabit,'*) 
Efchen: auf Gaffen wirft 
von hier und hier und 
Stein aufStein der Hauf 
. euch grauen Vettein 


nach. Ramler: MitStei. 


, neg. Zerfchmeif?" euch 
. NVetteln rechts und links 
das Volk, wohin ihr 
durch die Gaffen rennt, 
perdomo, vinco. quod re. 
gum tumidas contuderit 
minas C.IV.35,8. Elchen 
weil .er der Kónige eitel. 
prahlendes Drohn .zer- 
Íchlug. "Ramler: der den 
Stole drohender Kónige 


beugte. iam bis Monae- - 


fes et Paeori manus nen 


-— 


4 N.D B X 


. mahl fchlu 


11T. 


a4ufpicatos contudit 
petus- noflroe C. II 
9—13. agravifums 
de afflixit: de vis 
contundere vid. Rd 
ad Vellej. IL i8 
Herzlieb:; Schon m 
Mon. : 
acht R 





Pacorue 


. Angriff, widerder Oi 


pier Geheifs gewaet, 
rück. pro debilio. | 
quam illi jufte chen 
contudit articulos — 
II. 7, 15 et 16. (M 


. land: da lob' ich 


den bravezi Scurra Vi 
neriué, der, ale das 
vetdiente Chiragrz 
alle Knóchel láhmte, | 
nen Menofchen im T 
lohu dingte, det : 
Würfel ihm, ftatt feir: 
aus dem Becher werf 
muíste.) Ita Perfus (v 
hunc ipfum locam: 
preflir) Sat. V. v. 61. Ít 
cum lapidoía cher; 
jregerit/ articulos, velt 
ramalia fagi. 


Convenienter, congr 
, ter, fecundum, vivete ». 


turae [i conveniebtt 
oportet E. L 10, 


. (y wenn nach Natr zi 


ben Weisheit if") H: 
berfeldt: die Acuiemi: 
und Peripatetiker, lo Y^ 
auch nachmahls die Y* 
ker, fanden das hódít 
Gut, oder hàchfte Mo 


.salprincip in einer 47 
. Natur angemeliner " 
t 
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Djart. (epeAéyovegt;os vh 
"m (w» Diog. Laert. 
IL S.87. ibique Aldo- 
ind. et Menag. Cic. de 
nib V.9.) Was man 
ter der Natur verf'and, 
igt Garve zu Cicero's 
ühten III, 3. 4 Th. 
40. Es ift in unferer 
ur augenícheinlich 
|» Trieb nach V ollkom- 
ebheit, ein Wohlge- 
len an Allem, was den 
tiftand fchávft, odex die 
tigung veredelt. — Bey 
" geifügen '"W'elen 
tst diefe bis anf einen 
willen Grad foertgegan- 
ume Entwickelung Tu- 
ed, Diefe Erklárung 
imt mit der des Cicero 
ibo tüberein. De Legib. 
-&. Eft autem oirtus ni- 
il aud, quam in fe per- 
etta et ad fnmmum per- 
lucta natura. De Invent. 
IL ;3. virtus. eft animi 
tabitus naturae modo at- 
que rationi confentaneus, 

"*nieng, — congruens, 
Oneiens,. auf famem 
kquere, aut fibi conve- 
licntia finge-E. IT. 3, 129. 
Rimler: fchildere nach 
Ut Sage, oder, wenn 
t ezdichtet — (dichten 
"li), fo mache, daís 
de Theie zufammen 
Jumen, dignus, aptus. 
llle profecto zeddere per- 
"Re [cit convenientia 
"Uique E, II, 5, 316. 


»*t witd einer jeden. 


Perlon (jeder Bolle) bey. 
legen, was fich für fe 
fÍchickt, 


. Convenio, congruo, aptus 
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Jum. non haec iocofae 
conveniunt lyrae C. III. 
9, 6g. y» haec, gravioris 
argumenti, parum apta 
funt lyrae meae iocofae, 
iocis, lufibus, referendis 
tantum accommodatae.'* 
cui non conveniet fua 
res, ut calceus caet. E. I. 
10,42. (,Der Sinn: der 
Thor, der fich in feine 
Lage nicht zü finden weifs, 
wird weder Armuth, 
noch Reichthum ertra- 


gen kónnen, und in bey- 
den auf irgend ein Ex - 


trem verfallen.*^) venu- 
cula (uva) convenit ollis 
8. IL 4, 71. (Plinius H, 
N. IV, 2. venucula ollis 
aptiffima). Wieland: Un. 


, ter den Zibeben ift die 


Venucula: , in lópfchen 
eingemacht, getiuchert 
die Albanifche die befle, 
cocto Chium fic convenit 
S. IL 8, 48. (v. v. coctus), 


. dicitur Áfrani toga con- 


fich nicht zu fchámep.'*) . 


veniffe (conferri poffe) 
Menandro E. LL. z, 57. 
(5, Menander, . fpricht 
man, hitte feiner Stücke 


conyenit cum praepof. i5- 


, ter. — Y, e. concordia, pax. 


. poftquam — nihil 


inter 
utrumque convenit S9. I, 
^ 10. Beide. kornten 


. nieht einig werden, Ter. 


Mm 3 "a 


585. 


! 
556 )1NDEX IL 
lia perfona frequentius: . Wieland : (zuíehen) 





fic pro, dece, par eft. & 
tübi curae eft, quantae 
conveniat, Munatiua E. 
À. 3, 30 et 31. ,, vergiísa 
auch nicht zu fchreiben, 
ob Munaiüus dir wieder, 
w38 er billig feyn foll, ift, 
Sanadon: fi vous avez 
, Rour Munatius les fenti- 
mens de tendreíffe, qne 
vbus devez avoir, — ita 
commendare dicaceg con. 
veniet Satyros E. II. 5, 
225 et 226, 
Conventus, ridetur ab 
omni conventu 8S. I. 75, 
12 et 235. Perfius trügt 
den Handel vor, die gan- 
ze Verfammlung lacht. 
Converfus, verfus, mutatus. 
. non converfadomum pi- 
.geatdare liàtea Ep. XV I. 
27. (navigare curfu do- 
mum converfo). Efcheni 
Íobald aus dem unterften 
Meergrund. Geftein. em. 
etíchwamm, fey die 
ückkunft nicht ver- 


wehtrt; und nicht fcheuen 


, wir dann, heimwürts dag 
Segel zu lenken —) cen- 
verfs fludiis E. II. 3, 
166. imutati$ cupiditati- 


. bus alioque verfis: mi. 


Iabor, vitae via fj con. 
verfa decebit E. I. v7, 96. 
(die vezánderte, . entge- 
gengeíetzte, herrlichere 
Lebensart). 

Conéerto, verto. five ele- 


phas albus rule conver. 


veret ora K. 1, 196. 





















ein Zwitter von 
und Panterthier, e& 
Íser Elephant, 
'" gen Aller plótzli 
fich zieht. 
nena magnum fas 
que; non valentc 
tere humanam vicem 
V. 87 et 88. (Ei 
fo voll des Heils 
Unheils, wehrt doch 
Gemifch | des men 
chen 'Thuns Verge 
ab! Mitícherlich: 
na, Q , vene 
. incantationes, valent, 
quidem efficere po 
ut fas nefasque conet 
commutent,commilc 
confundant; - atroci 
quidem facinora p; 
poffunt: non item 
nam vicem , apuwBe, 
vertere, immutare poflule 
ita ut ultionem f. 
' dictam iftorum fcele 
: effugiant. 
Convicium (quafi cot 
cium a voce, non à v! 
fecundá fyllabs produ 
clamor exprobrantium, € 
iwrgantium,tum pueri 
tl$, pueris convicia 14 
tae ingerere S, 5, 11€ 
12, Wiel. als unfre Dic 
ner mit den Schiffer: 
. beide nicht im feinfe 
: Tone, fich hóren liefser. 
Hierher mit dem Schi. 
fe! — Du ftopftefi, glaub | 
Aeh gar,  dreyhundtt 
drein! (, Diels fsgt t. 
mul 
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ithlich. ein. Bedienter. 
'r Schiffsmann nahm 
fto mehr Geld ein, je 
'hr er Paílagiere ein- 
hm; dafür aber gieng 


decfto langfamer, und - 


eía war den Reifenden 
cht anffándig: daher 
jfüger W-orztwechfel.**) 
aledictum. —- —exprelfa 
bufto regerit convicia 
. 1. 7, 29. ,,der Praene- 
iner, den nunmehr die 
ieihe trit, bezahlt die 


'ohlgepfefferten Sarcas- 


aen gleich wort. 
eich, und mit Zins.* 
nvictor (qui mecum 
vit) domeflicus, familia. 
5. me Capitelinus con. 
victore ufus amicoque a 
puero eft S. Y. 4, 96. quia 
ium tibi, Maecenas, con- 
victor S, I, 6, 47. 
onviva (Tifchfreund), 
joius coenae; ad epulas. 
«nviva Deorum C. I, 
38, 7. ,etBi eum (Tan- 
um) Dii menfa dig- 


mAü fuiffent, atque 15 


ideo in fummo ' apud 


Deos honore fuiffet, h,' 


6 ornatum fabulae de- 
T$, epum florentiffi- 
mus. conviva fatur S. 
Li, 119. S. I. 5, 75. S. 
* 10, 8o, (der abge- 
Íchmackte Tifchfreund ) 


IL :,69. S.IL.6,68- 


8€ 11. 8$, IY, 72, 34. S. 
V. 41 et 76, (ein ge- 

liget Commenfal) E. I. 
15. EL 13, 19. E. 1I. 


537. 


2, 61, (ne foret — con- 
viva, magis quem —— Ep. 
XII. 735 et 24. i. e. ,, ne 
quis fodalium magis. in 
competatione, uti fieri 
affolet, amicá fe fua iae- . 
tare poffet, quam tu tua,'*) 


Convivator, qui parat 


cenvivium. Sed convi. 


, vatoris, uti ducis, inge. 


nium res adveríae nudz- 
re folent S, IL. 8, 73 et 
74. (Wieland: inde[fen. 
if's mit einem Gaftherrn, 
wie mit einem Feldher- 
ren: das Talent des Ei- 
nen, wje des Andern, 


' wird durchs Glück ver. 
' dunkelt, und durch Un. 


glück eif in's wahre 
Licht geflellt,) : Haber. 
feldt: Ein Süch auf dae 


« kindifche Betragen Nafi- 


diens, der fich durch e. 
nen Unfall ganz nieder- 
fchlagen und aus feiner 


 Faffung bringen liefs. uti 


ducis. das Genie des Feld., 
herrn zeigt fich dann in 
feinerganzen Kraft,wenn 


er Unglücksfille — mit 
 Standhafügkeit zu ertra- 


gen weils, und Geifles. 
gegenwart genug befitzt, 


: fie zu verbeffern und zu 


feinem Vortheil zu be- 
nutzen? xe«wy«e (fagt So- 
crates Xenoph, Asep». 


^ XIL 1.) egarayer? 00 xex 


xa&eTtxes x«i u/xievr, Go- 
mifchift die Anwendung 
diefer Feldherrn-Tugen- 


den, auf deri Gaflgeber, 


 dellen 





- 
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deffen Genie Meine Feh- 
jler.in der Anordnung 
fogleich bemerken, und 
im Stüllen -verheffern 
' mufs, 

Convivium (Cic. de 8e. 
qnect. c, XIII, bene ma- 
&ores noflri qccubütionera 


epularem amicorum, quia ' 


vitde coniunctionem ha- 


beret, convivium homi- . 


narunt, melius, quam 
Graeci; qui hoc idem 
tum compoiationem. (evgs- 
w««»), tum concoenatio- 
non (sevibuxm) vocant: 
ut, quod in. eo genere 
minimum eft, id maxime 
probare videantur) nos 
convivia, n»s proelia 
virginum —  .cantamus 
. €. 6,1; — 19. cl. E.II. 
2, 56. Mitfcherlich: Ego 


non.nifi levibus argu- , 


mentis, et lufibus lyricis 
aptus fum. Ex his com- 
memorat convivia, et proe- 
lia virginum, cum dilectu; 


quae in Lliade occurrunt, 


proelii. conviviorum et 
poenitet Ep. XI. 9. ,,poe. 
nitebat Horatium | non 
tam conviviorum ipforum, 
quam quod amorem 
fuum variis modis dete- 
gerent, a corivivis exagi- 
tandum ac deridendum. 
arcta convivia E. I. 5, 10. 
(abftr, pro coner.) enge 
bey Tifeh fitzende Gifte, 
Coopertus, obrutus. aut 
laeío doluere Metello, 
famolisque Lupe «oo: 


Jj. N DESX:'tUtr 


Q pemo verfibust 8. 
















68. ,0der lieísen hel 
Íchmerzen, den À 
lus angeftochen, def 
pus gar spit Íchmac 
füllteu V ezfen bis ar 


narium C. IT. 15,6, 
naribus infervit, paf 
eft, multituadorerume 
rotarum, h.l. flores 
nis generis fuaveole 
cum virtute ita : 
quod folus iítorum ina 
. tus. in odore ef. I 
füdiofam defere cop 
C. III. 29, 9, deferc. 
quantisper urbem, fu 
lautitiarum copia folu 
fam: nib potius (ea 
propter v. fequ.) ad: 
mus eius copiam refejt 
praeftat, hoc fenfu: L 
que aliquamdiu domurt 
omnibus vitae delicisco* 
pioíe inftructam, omite | 
aliquantisper — lautt3$ 
iffas, ipla copia fua, u* 
ue haud intermiffo /2 
Uetatem ac faftidium ctt 
antes; quihus opponan- 
tur (v. 15.) coenae paup. fnt 
aulaeis caet, 8$, 1, 57 
E. I. 12, 2. hic tibi co? 
manabit C. I. 17,14 — 1? 
(Efchen: hier íoll 25 
Íegensreichem Hom di 
. Fülle lindliches Ehre 
gefchenks^ dir fliefjen-) 
psicopig opulenta, y 
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Sta, largus provén- 
| honorum ruris, fruc- 
gm omnis generis ma- 
bit tibi, effundetur in 
ad plenum , abundan- 
', ad fatietatem usque, 


iquam e cornu Amal. 


eae benigno , liberali. 
€. S. 59 et 60. et E. I. 


:189t 29. mala copia . 


Il. 2, 41. (fchadliche 
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diefe zur Rache, um 


. die groísen vollen -Schüf- 


felh in. Füulnifs zu brin- 
gen. Doch macht er 
ich felbft den Einwand: 
diefs ift gar nicht nóthig 
(denn diefs will hier 
quamquam fagen): dem 
überfüllten. Magen Rin- 
kendieSpeifen von felb& 
an.) 


eberfüllung des Ma.. Cor. et corde et genibus 


'u8). fartunae, opes. non. 
i, (non fiexi poteft) ut 
pia maior ab Jove do- 
ui poflit tibi E. I. 12,2. 
[3. » feh! ich nicht, wie 
tv& dich reicher ma- 
hen kónnte.** . plurali 
tt lingulari). numero 
3o, exercitus C. IV. 14, 
j. 

pula, vinculum — quos 
rupta tenet copula C. L 
13,18. (Efchen: drey- 
mahl glücklich und mehr 
noch fid, die niereiffen- 
des Band feffelt) ,,irrup- 
üm amoris vinculum, 
3hot non mutatus. -co- 
Pa, vinculum, iugum, 
'n«, follennia de amo- 
Ie mutuo.** 


*qto (cibum) S. IK. 8, 


4 FE. LI. -5, 186. pro, ^. 


mollio, f. facio, ut putrejcat. 
at Vos praefentes A uftri, 
c quite horum. obfonia! 
^ 3 39 et 40. putida 
Ieddite calore flatus. 


feinem Character ganz. 
"tmneffenen Unwillen, 


tremit C. 1, a3, 8. (gleich 
dann zittert ibm Herz 
und Knie'*) cor eius mí. 
cat et genua tremunt, la- 
bant. os ventriculi Í. een- 
triculus ipfe. ut folet, in 
cor traiccto lateris miferi 
capitisque dolóre S, II, - 
3, 28 et 29. der Fluís 
im- Kopf und auf der 
Seite hat fich in den 
Magen (aut fi mavis, auf 
die Bruft) geworfen. pro, 
pectus, animus, coxdi e& — 


(amatur) C. L 1:7, 13et 


14. ,1mmein frommer Sinn 
und meine Muf ift Gét. 
tern geliebt . (ihnen 
werth, macht ihnen V ér. 
gnügen). purum (a per- . 
turbationibus animi) eft, 
tibi cum vitio tumidum 
elt cor? S, II. 3, 113. 
»dein Herz, dag dir vom 
Hoffahrt  (Ruhmíueht) 
Íchvillt.* fi curat cor 
fpectantis tetigiffe . 
rela E. IL 98- qt 


COfell *uft, mit einem Corium. «ut canis a oo- 


rio nunquam abfterre. 
bitur uncta S, IL 5, 83. 
quod 
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quod et Graecis in pro- 
verbio eft, xen vp 
svs& yrocai (Theocr. Idyll. 
X. 1:1. Wieland: kein 
Hund wird fchwerer 
vom [fetten Leder abzu- 
ballen féyn: . ! 

Cornicula (Deminut. a 
cornix) fie -—— — mo- 
veat cornicula (f. gracu- 
lus, de qup fabula fatis 
. nota) rifum furtivis nu- 
data coleribus E. 1. 3, 
18 - 29, (h. e. ne Celfus 


. inflat comicis irrideatur). |. 


Wieland: damit, wenn 
einft die Schaar der Và. 
gel ihre Federn zurück. 
gufordern kommt, nicht 
unverfehens — eniblüíst 
von der verftohlnen Fe. 
derpracht die kleine &ri- 
he zum Gelüchter werde, 
Cornix, avis divina f. au. 
guralis, aufpicialis. aquae 
nifi fallit augur annofa 
(lóngaeva) ccrnix C. ITI. 
217, 18 et 13. (cl. LII. 87, 
30 et i1.) Eíchen; wo- 
fern nicht der alten Kri- 
he Weillagung táuícht. 
Sturm und Regen bedeu. 
tet es, wie Plinius 
XVILL 35. fagt, wenn 
. die Landvógel gegen das 
. Waffer fchreyen und 
fich dabey befprengen, 
vorzüglich die  Krühe. 
. Nach Aratus geht diele, 
wenn der Sturm annaht, 
mit beralsgefenktem Ko- 
ple am vorragendenUfer. 


Bey Virgi deutet £e da. 


YX»?9»S$*E 1I: 


: fend Jahre giebt. 


. Zeit auffpart un 


Cornu C, III. 27, 45. 











Felfen fitzt und 
(C. III. 27, 9 et1 
kannt i das lange 
der Kribe, der a 


nicie vetulae tem 
C. IV. 13, ?1- 15. 
usque, donec ae 
annes cornicum." 
dert Cinara gab 

Jahre das Schickía 
dich, Lyce, für 


Gefchlecht 


VI. 123. (tauri 


pia. cornua fc. antenn 
rum Ep. XVL 6i: 
mufica, infirumentum;- 
minaci murmure cor 
um perfiringis aures ! 


. XL. 1, 15 et 1g. Ih 
, jetet durchtónft du la 


mit des wilden Hor 
Kriegsklang das Ohr" 
Il. 6, 43 et 44. de pot 
ne, vafculum olei Oclbor 
cornu ipfe bilibri cu 
bus inftillat S, II. 2 
et6t. Haberfeldt: c 
bib. die Oelhómer 5 


ér waren eigentlich 
fündig, xegevs Arroe:n. 
ienskforn war zwey- 
lig: und das Oel, 


it er. fo Ífparfam 


Íchaftete,ward darin 


lefto ranziger.irans- . 


le bubus, tauris ad 
ines.' pro, roàur, ani- 


te vidit inforis Cerc- ^ 


8 aureo cornu deco- 
— C. IL. 19, 27- 52. 
icchus cornibus deco- 
inhgnis cornu, «- 
q**, Tavesxsees. ^) Kóp- 
: das Horn ift im Al- 
ium $ymbol der Stür- 
nd Macht: daher die 
rtellung, dafs Jupiter 
ion, Bacchusf. Hór- 
'an der Stirne tragen. 
/s Horn ift golden, 
' dieLyra, der Bogen, 
'Schwerdt des Apollo 
if. denn Alles, was 
' Gótter haben, muís 
den feyn, damit es 
et das Menfchliche 
herhebe, x— cornu für 
mibus, denn es find 
*"  Hürner. decorum. 
t ipiteren Künfller der 
Déchen  verkleinerten 
*Hürner immer mehr, 
55e zuletzt zwey eben 
"Vorleimenden  Hór- 
*"n $éhnlich wurden, 
1d verfteckten fie dann 
'ch zur Halfte in dem 
*henkranze des Gottes, 
", &e fühlten, dafs 
Jet die Menfchen- 
t nitht zieren (inde- 
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' corant). Horaz empfand 


das auch; aberer dachte 
fie als redende Symbole fei- 
ner Stürhe. addis cornua 
pauper C. III.!21, 3&8. 
(.juud fcbaffeft der Kühn- 
heit Stir dem Atmen,') 

das animos, Ípiritus, pau- 
peri, humili, proverbiali 
locutione, qua et Qvi 


. dius ufus eft A. A. I. 
. $38. tunc veniunt rffus; 


tunc pauper cornua [u- 


umit: tunc dolor et curae, 
.rugaque fronüs abit. Sci- 


licet x4outTes Mx tuo dicuntur 
audaces ac fortes. 


Cornum, fructus arhoris, 
quae cornus, .Cornelivs- 
' kiríchbaum, dicitur. Syl. 


veflria corna (S. IL. 3$, 
5. (cib&ás avari) Wieland: 
Avidien —- ifst wilde 
Schlehen und fünfjühri- 
ge. Oliven, und íchonet 
feinen Wein ífo lange, 
bis er umgeíchlagen ift. 
quid, fi rubicunda be- 
nigni corna vepres et pru- 


 naferunt? E. L. 16, 8 et 
. 9. .,und [ih'ft du dann 


noch überdieís die He- 


.cken, von denen ailes 


voll ift, ftatt der Schlehen, 
die du erwarteteft, mit - 
dunkelrothen Cornellen 
und mit Pflaumen reich 


' beladen." (,BeideFrucht- 


arten waren in ltaliert 
gemein, docp in dem 
rauhen Sabinum eine 
Seltenheit.'*).. 


Corena E. AL. 5. 150. po- 


pulea 
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polea C. I. 5, 13. fpicéa 


. €. S. 30. (convivalis) C. 


Y. 17, 27. X. 26, 8. I. 38, 
2. IL, 7, 24. IIL 14, 17. 
III. $7, 30. IV. 11, 3. 
S. L. 10, 49. S. LI. 3, 256. 
E. IJ. $, 96. pro, circum- 
flantes, f. coetus homi- 
num, ab omnibus partíi- 
bue cingentium. ícis, quo 
elamore coronae proelia 
fuftineas compeftria E. I. 
18, 53 et 54. E. IL. 35, 
$81. (de populi turba in 
campo Martie, et in 
theatro.). | 


Coronsatus, cerona cinctus. 
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coronatus nitentes inalo. 
bathro Syrio capillos C. 
II. 7, 7 et 8. ,coronaius 
capillos, sevippsnes, e10auro- 
Suc ngao, (Dugu», pro: ge- 
rens caput floribus redi- 
mitum, capillos ferto or- 
natos, eosdemque niten- 
£63 Aisaqevs, urictos, perfu- 
fos Malebathro, unguento 
e malobathri folio. Utri- 
usque rei follennis in 


lautioris convivii appa- . 


. ratu mentio, vide vel vv. 


.€ 


23 -— 25. 
orono, corona circumdo, 
induo, orno, — parvos 


: coronantem marino rore 


" rere mar. et myrto ple. . 


Deos — C. III. 235, 
13— 16. (,dummodo co- 
rones deos parv. exigua 
Larium fimulacra, ferto 


X0; ex more.) Efchon: 
du bift der Sorge. f£rey, 
mit reicher Sühnupg viel 


i| N 5€ X IL 


fchwingte Victoria 


Corpus(cumauimo,cul 


et 58. cl. C. IL 14 1$' 
^ 36. C. IE. s, 15 et 16.9 


um Gehàr zo fida. 
Íchmückft, mt MER 
rin und íprüder 
krünzend, die kleine 
ter. coronari Olyá 
e. olympiis ludis E 
50. graece : e:9anorz 
ve sa) Oasis, donqa. 
terutrum velox vidi 
fronde coronet E. M 
63 et 64. (,den 5 
bekrüngend wird die 
gesgótün oft auf Xii 
menten und Mug 
vorgeftellt ; in diee 
lung íchwebt fie q 
über demTriumpíwld 
Wieland: ío wirdg 
fochten, bis «ie leichi 

















SiegersSchláfe kránzia. 
ponitur) ingerium 4 
gens inculto latet hocij 
corpore S. I. 3, 55! 
S. IL. 2, 77 et ?&. ! 
109g. E. I1. 6, 14, M 
8$, 7. E. L. 12, 13. 9 
17, 40. E. IL 1! 
impube (pueri depu 
tum) Ep. Vv, 13. v 
Íum S. II. 7, 10$ et! 
aegretum E. 1. 1, 6 
rave (aegrum €x 
ricta alvo) Ep. 


S. 63 et 64, C. L 37 
et 18. IIL 4, 17. $.L 

9o. E. L. 1, 31. plenu* 
(pingue) E. L 5,31. 85" 
gium S. L 6, 6. " 


tu corpus cras fne pe^ 


vBEZ970o-3V73b 


X 
. e. excors) E. I. 4, 
Wieland: du wai& 
t blofs ein. fchóánes 
, dem nichts im Bu- 
Íchlágt. imo tollere 
radu mortale corpus 


: 35, 3. (graece) i. e. 


'ollendum, promo- 
dum mortalem ex in- 
' loco ad fummum 
Bum,* pro, flatura 
L3, 309 — 311. E. 
0, 24. (corp. eszig,) 
tt hydra fecta. corpore 


ter C. IV. 4, 61. (sre- , 


0 uno capike, novo 
uefcente capitum nu- 
1o, vitium incremen: 
*pi, quibus obnite- 
1 Herculi"), vita. de- 
ic pro corpore nüm- 
5 $. I. 2, 43. diefer 
€ was er verwirzkt, 
LÍchwerem Gelde ló- 
^ — ctommittes Tem 
:Dém et vitam, et cum 
Dore famam, 3. II. 7, 
et67, 
ctor, qui corrigit vi- 
* Corrector (i, e. cen- 


) Befius E, Y. 15, 37. 
V. v.Befiius). Cic. pro 


'Daibo c, 8. o praecla- 


" interpretem - juris, - 
anüquitatis, 


Kiorem 


Wtdorem atque emenda- 
|" nofyae civitatis, 
IPetitatis etinvidiae cor- 
"lof et irz& K.. IT. t, 
' (der) von Eigenfinn 
2*4 Neid und'Zorn den 
aben heile « 


"'Mus poftquam elt 
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imprenfi eorseptus voce 
magiftri S. II. 5$, 257. 


(de temperantia, conti- 
nentia Xenocratis). Wíies 


land: wie fnan von Je. 
nem fagt, er hahe von 
der Rede desnüchterpen 
Xenocrates ergriffen, den 
Rofenkrauz, womit er 
trunken in's Gemacb ge. 
treten, fich beíchürt vom 
Kopf geriffen. 


Corrigo; averto, fano. Íed 


levius fit patientia, quid- 
quid corrigere eft nefas - 
C. L. 24, 19 ct 30. Efchen: 
Geduld  bringet uns - 
Leichterupg, wenn Ab. 
wendung ein Gott -ver- 
beut) ,patienter feren- 
do, quod per fata non 


licet corrigere, ex animi 


noflfri fententia mutare. 
Corrisere ut  '(Yerent.. 
Adelph. IV. », 23,À 


Corripio, rapio. — . tarda 


neceífitas leti eorripuit 
gradum C. I. 35: 323 €t 33* 


. (KRamler: das flrenge Ge- 


Íchick, ehemahls zau- 
dernden Gangs, beflügel- 
te feinen Schritt) ,gcef- 
fum acceleravit, citatiore 
gradu advenit. .Rapere 
greffJum , vium, iter, cam- 
pum, item corripere fe de 
feftino greífu fatis obviae 
apád Ppoétas loquendi 
formae. 


: Corrugo, rugas «ogo, in 


rugas contraho. ne Íiordida - 
maoppa corruget nares E. 
l. 5, 32 et a5. faftidium, 
PE | fae 
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. taedium. creet (effectus 
. pro cauffa). Cf..S. II. 8, 
. 64, ubi fufpsndens omnia 







. dingt erlaubt, je 
gleich rnit diefer zu 
' (weil er fonf& hi 
Hafs ermorden ki 


nafo (wit: er rümpfte 
die Nafe). : 


Corrun.po, illicio, traduco 


ad meas purtes, in fraudem, 
— muneribus fecvos cor- 
rumpam S, I. 9, 56 — 59. 
Wieland: was das be. 


. uifft, da Íol's an mir 


nicht fehlen; ich weiís 
die Schliche; will den 
Pfórtner und die Kam- 
merdiener fchon auf die 
Seite kriegen; nicht, 
wenn ich abgewiefen 


werde, gleich den Muth 


verlieren;' die gelegnen 


. £citen belauren ; will in 


in allen Strafsen ihm ent- 


. gegen kommen, ihn nach 
. Hause begleiten; 


den 
Sterblichen wird ohne 
rofse Mühe . nichts in 


. der Welt zu Theil. 
. Corruptor, qui corrumpit, 
' , eitiat. in corruptorem vel 


iuftior, (,und hat der 


Ehmann einer Ungetreu. . 


en nicht über Beide 
Macht? Ja, über den Ver. 


 führer die grofsre noch.**9) 
. Haberfeldt: 


Auguftus 
hatte (nach Suet. Aug. 
c. 34-) ein ftrenges Ge(etz 


. de .adulteriie gegeben. 
. Nach diefem Gefetze war 


es dem Vater, der einen 


, Verführer bey feiner ver. 
. heyratheten Tochter, die 
.'"noch in viterlicher Ge. 
, walt war, estappte, unbe- 


. bey feiner Frau i 


. üchlicher — Men 


" blofs fogleich en 


Der Ehegatte abet, 
cher einen Ehe 







nem liaule über 
'That antraf, konnte 
fen, menn er in ni 
oder fchon moralijà 


ebenfalls tódten; 
Frau nicht: diefe 


und verlor als 
cherin die Hilft ? 
Mitgabe, und den 
Theil ihres Ver 
Hatte der Mannden 
brecher nicht íelbf 
Leben beftraft, entwé 


, weil er ihn nicht in| 


nem Haufe ertappte.o 
weil er Bch, n1 

Einfchránkungendal 
fetzes, an (einer P 

nicht vergreifen dut 
fo verlor diefer die 
te feines Vern? 
wurde auf eine Inlcl " 
bannt und incl 
(Heineccii —AnüT 
Rom. Iurisprud. Lib! 
tit. XVIL $. 52, 5117 
P- 373 fq. Gravina Ot: 
nes Juris civilis p. i!! 
Hier ift wohl die * 
Strafe £u verftehen * 
gen des Gegeníie , 
584 Ift , wil Davi ! 
gen, ein Unteríchiei ? 
Íchen dem Eher? 


V &€ R B O R V M. 


fein Leben wagt, und 
1Sdaven, der es ver- 
ft? (iufla potellas, es 
hm durch das Gefetz 
gànnt, fich zu ráchen.) 
erruptorem vel iuflitor, 
(s brachte pu 
lur der Sache fo mit 
,thrils das nur ange- 
rte Gefetz; Die fchul- 
t Frau aber durfte 
h dem Gefetze der: 
n nicht perfónlich 
handeln. 


Wptus, vitiatus, depra- 
^ — utpote longum 
IPentes iter, et factum 
rruptius imbri S. I. 5, 
| tt 95. ,,von da, nach- 
'"» wir einen langen 
M durch Regengüffe 
''dorbnen Weg dvrch- 
fen. kommen wir fehr 
*id' in Rubi an.'* (opp. 
m, fincerus, hinc) pro, 
fniztus, utque illis mul. 
? torropta dolore vo. 
2pas — $. I. 9, 59. — 
»Wie fchlecht. das Bis- 
ien feltne Luft die gto- 


i 


648 
keit der Dingn) S. II. 
2, 25. | 


Cortex, fuber: (Kork). tu 


- 


Corvus. 
prece fuscitabo folis ab : 


jevior cortice 
$3. ,inobilior fubere, mu- 
tabilis, atque inconíltans 
in amorxe.** C. III. 8, xo. 
nabis fine cortice S, L, 4, 
130, (vetus verbum a na- 
tando deductum). Wie- 
land: wird dein Gemüth 
und Kürper mit den Jah- 
ren mehr Feftigkeit ge- 
wonnen - haben, 
wirft du ohne Kork zu 
fÍchwimmen wiffen (d. i. 
keine Hülfe mehr be- 
dürfen.) 

ofcinem corvum 


ortu C. ILI. 137. ,corvus 
3 laeva clamans, bonum; 
a dextra volans, malum 
augurium habitum efft. 
$. IL. 5, 56. (Wieland: 
denn oft geíchieht es, 


' daís ein alter ausgeletn- 


* Mühe und die Gefah- - 


*^ :ohnt, womit man fie 
"gen mufs,'*), aurocap- 
". male verum exarni- 
"/! empis corruptus fu- 
VS. IY, sg eto. ,Thr 
"itt, dafa ein. beffochner 
nitet fchlecht fich 
cict die Wahrheit zu 
tforfchen, « deceptus, o& 
"PUl corruptus vanis 


' Aelopearn — vid, Phasd. 


"" (durch die Eitel, 


ter Fuchs von einem No- 
tar dem giergen Raben 
feine Beute vor dém 


- Schnabel wegfchnappt): 


alluditur ad illam de 
vulpe et cerro fabulam 


Fab. I. 13. fed tatitus 
paífci fi poffet corvus E. 
I. 17, yo. ,,daís doch der 


. Rabe feinen Frafís nicht 
verzehren 


fchweigend 
kann! Er hitte mehr zu 
effen, und mirider.Neid 
und Hader. non pafces 
in cruce corvos Ep. T. r6. 

»fo 


C.III.9.. 


dang . 
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fo wirft du nicht am 
X reus (derSclavenftrafe) 
die Baben weiden. 

Cos. — cote craenta C. II. 
$, 16. (Efchen: es lacht 
der leichten Nymphen- 


Schaar, und der wilde. 


Amor, welcher flets glut- 
tragende Pfeile fpitzt aut 
, bludgem Wetzftein).: fun- 
gar vice cotis E. II. 3, 


304. (dem Schleifflein : 


gleich.) - 

€oflum C. IIL 1, 44. co- 
flus et coftum eft frutex 
in Patale, Indiae infula, 
e: cuius radice unguen- 
tum fuaviffime olens eius- 
dem nominis provenit. 
De eo Plin. H. N. XII, 
12, cf. Salmaf. de Ho. 
monym. H. I. p, 128.. 


Cothurnus actorum tragí. 
corum $. I. 5,64. E. 1I. 
3, 280; qui cothurnis, ut 
. comici foccis, induti in- 
eedere folebant E. IL 5, 
$0. ubi focci'— grandes- 
que cothurni, 1. e. co- 


moediae et tragoediae. .— 


Aeíchylus igitur E. IL 
3, 280. docuit magnum: 
que loqui, nitique co. 
urno, h. e. primus 
eftendit, quo pà&cto tra.. 
goedia fit canficienda et 
agenda. Hinc et poéta- 
rum tragicorum C. IT. 1, 
31 eti13. ubi Pollio (fcrip- 

" tor tragoediarum) grande 
:zunus Cecropio repetit 
sothugno, à e. ab hiílo- 


* 


XE. ML: 


. ria ad fcibenda c3 
dias reve:rtitut — « 
Cras €.1.7,3:. Lg. 
(quid /bt futurua 4 
fuge Quaerere).- 
Qet14. 11. 29,4; 
. 8 332. S. 11. 6, 55. 
1, $6. E. I. 5, 9. 

. 16, s3. 
- Craffus, denjus ( 















— und einen Rod 
grob gewebt er fey, 
mich vor XKálte Í 
was brauch' ich 
nactumá, fi quid 
eft, tenuabitur auri $. 
4, 52. (der Weia 

. Mafficus) ,,wird (idi 


kláren.'* craífus ai 


2,3. 

Jubtilie. CE. vv. Pallas, ! 

nuiá. | 

Cratera, idem quod 

Crater, putera. C 
X8, 7. 

Crates. claudensque !& 
tis cratibus laetum ptc 
Ep. II. 45. (sins Z4 
geheg einfchliefn 





VERBOA?HM, B 


. 5847 


, Schol, Cruq. ,,Cra-, Creditor, qui credidit. pe. 


| pafloribug texi con- 
'erunt ad mutandas 
idibus — manfiones. 
de feptis eiusrcodi 
a domum.** 
r, bra, brum, faepe 
itus. — quatiunt fe- 
ras ictibus crebris iu- 
es pzxotervi C. I. 25, 
4 Efchen: ífeltner 
n exíchüttert die wil. 
Jugend mit gehàáuf- 
. Stofa, die &g chloís- 
|! Fenfler, raubt den 
laf dir nicht. 
ro, eft mihi purgatam 
bro qui perfonet au- 
Bh EY.:,7, Haber 
dtad h. l, Ich weifa 
àt, ob, wie Cruquius 
ht, Horaz hier an 
1n Dimon, .der ibn 
mite.(von der Poefie 
sulaffen), oder an den 
i5 in nobig, der nach 
Codot sur) Toy ed (era 
4, gedacht haben íÍoll- 
- Einen viel natáürli- 
Xten Sinn giebt Hin. 
Vidands Ueberfetzung : 
lir raunt oft, ich weiís 
icàt welche Stiame in's 
lt Sanadon: on me 
i fouvent à l'oreille. 


Pejonet qurem i, e. fonet. 


Xt aurem, purgatazn au- 
*n, das Ohr, welches 
"'*n Etmahnupgen of- 
len Yt 

ibilig, e. magoum 
latrag, vix credibile 8. 
'* 55, vix eredi poteft, 


cuniam. integer eft men- 
tis Damafppi creditor? 
(,,Es ifl nicht zu láugnen, 
fagt Stertinius, dafs du 
raíeft, indem dich eine 
leidenfchafüiche Liebe 


' zu alten Kunftwerken 


verleitet, das. Deinige 
durchzubriugen und zu 
borgen. Aber ift der 
Glàubiger bey beíferem 
Verftande (integer), der 
dir borgt, vou dem er 


doch íein Capital nie 


wieder erwarten darí*) 


Credo, autumo, puto, cer- 


tum habeo. C. 1I. 4, 13. 
AL. 13, 5. III. 5, :. IV. 
9, 3, Ep. V. 43. S. I. 3, 
1g. $.1. 5,100. S. I. 5, 


. 85. S. IT. 2, 89 et g1.. S. 


II. 3, 75, 88, 91 et 1531. 
S. II. 5,87. $. II. 6, 95. 
$. II. 7, 68. E. I. 1, 41 
etiog. E.1. 3,5. E. I. 
4» 13. E. 1.6, 8. E. I. 8, 
ii, E. I. 14,20. E. I. 
16, 15 et 1j. E. I. «8, 
106. E. IL. 1, 67, 101 et 
168. E.II. 3,129. E. II. 


En 290. fidem habeo C. 


8, 5. C. IL. ag, 3. 
S. II, 7,65. E. I. 1g, 
1. E. L 17, 61.. (cre- 
dite, non ludo), E. II. 
3, 159. E. II. 3, 6 et 33a. 
committo, concredo. C. ELI. 
5; 33. III. 27, 26 et 63. 
S. II. 1, 31 et 53. E. I. 
1, 48. É. II. 1, 214. — 
aliis male creditur S, IT. 


4, 31. "Wieland: von al. 
en ' 


Ld 4 


? 
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len Schwimmen find die 
aus den Wiefen von der 
beften Art; den andern 


4f nicht immer recht zu 


trauen, (,aliis, die an 
. anderen Orten, z. B. in 


Gebüfchen wachfen. ma- 


le creditur, weil fie nicht 
von dem weichen zarten 
Gefchmack find, als die 
Wielenpilze, auch «cft 
gifüg feyn kónnen.'*) 
Hinc creditus; navis, quae 
tibi creditum (commif- 
fum fidei fuae) debes 
Virgilium C. I. 5. ,,ver- 
ba a pignore defumta: 
quod credimus alteri, dum 
ei fereand. m. tradimus; 
contra is illud debere di. 
citur, quam incolume et 
absque detrimento redde- 
re oportet," heu, non ita 
«reditum pofcis Quincti. 
lium Deos C. I. 24, 11 et 
. 12. ,quem Diis non ita 
crediderat, ut fibi eripe. 
retur, imo, ut falvus 
rediret, precibus Deos 
efilagitaverat.* 


Credulus, credens, fidem. 


habens C. I. 11, 8. Ep. 
XVI. 33. facile: credens, 
«ui nunc te fruitur cre. 
dulus aurea C. I. 5, g. 
»qui, 4e illam femper, ut 
ita dicam, auream habi- 


turum tam facile fibi pér- . 


fuadet." nec fpes animi 


credula mutui C. IV. i, 


30. ,nicht die Hoffnung, 
die leicht Liebeserwie. 
drung denkt. 


PEÁ SEX 1j 


Crematus (9 etemo) 


Ll 


Creo, procreo. fortes 


Crepida,  fandalum: 


mortuos vel crema 


:44 €t 45, ut hie 














cenfus, comóuflus. — 
mato fortis ab Il 
C. IV. 4, 55. 

dieíé V olk, das 
Iliums Brend und 
die Tufcer. Fluth 
Íchwankend, íein 


teLeichnahme)E. 
?9. 5,1n vitam re« 


cinerem: redactos, 
in urna compofitos; 
vi adiectum." 


antür forübus et 
C. IV. 4, 2g. fora 
boni procreznt finil 

fe, propagant virtuà 
mina.'* — puerísque 
ta crear dis uxor E. 


Íummarum opombh: 


flaantes haec pedum 
gumenta discalceati vt 
bantur. fapieus crep! 
fibi nunquam caet. 
3, 127 et 125. Wiclisl 
wie ich' fehe (erm 
er) verítehft du íchicd 
was Vater Arift 
fagt: wenn gleich 
Weife nie fich Sif 
machte , noch die Sch 
he fich beíohlte; if! à! 
Weif»? deeh ein Scii 
fter.. " 





VERBORUM. 


fono. quum popu- 
requens laetum thea- 
ter crepuit fonum C, 
17, 25 et 26. i. e, ,,cre- 
do edidit plaufum, in. 
i tibi applaufit.'* cre- 
te (fonoro) pede Ep. 
I. 48. active pro, mul. 
. & ore habeo, iterum 
mque — commemoro. 
| poff vina gravem 
Illam aut pauperiem 
pat? (gr. 9TIi, X043 0- 
C. rs $e. $. LL. 5, 
lulco$ et vineta cre- 


mera E. I. 7, 84. (af- . 


it garrit de fuülc. et vi- 
) Wieland: fchwatzt 
| weitet. nichts, als 
I und. Rcbeland, 
i, 3; 147. . 
'0 (augeor, procedo) 
Wre, re. C, I. 12, 45 
(6. IL 2, 15. LLL. 16, 
| 35 €t 36. IIE 924,623 
53. cl. E. IT, 1, 106 et 
^. IV. 6, 38. aut cref- 
Albanis in herbis vic- 
31 C. TII. $5. 11. (nu- 
ur adolefcit, Efchen : 
i$ auf Albamifcher 
"fur das Opferthier 
deih'n (empotwach.- 
b. C. IV. 4 69, IV. 
» 13 et ng. S, IT. 4, 15. 
DSravefcit) odor Ep. 
L 8. cetaria (pifces) 
"tent S, TT, 5. 44 et 
* Timo, disnitate, ro- 
14 pubés crevit C, IV, 
A et 46, ,. mágis ma- 
un animo obfirmatus 


- 
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fieri coepit.'* optivo cog. 
nomine crefcit E. IL. a, 
101. maiori quovis cog. 
nomine ornatur. omni- 
no de hominibus, qui al. 
tius adfcendunt , famam et 
lauder confequuntux. u8- 
que ego pofiera crefeam - 
laude recens C. LII. 36, 
7 et & — Mitfcherlich: 
gloria; nomen meum 


" crefcet apud  pofteros, 


Usque recens, 1ta ut nova 
in dies incrementa ca- 


, piat, novi$ usque aucti- 


bus apud pofleros vige.- 
bit, nunquam inveteraf. 
cet. 


Üreta, Kreide. neque illi 


jam manet humida creta 


: Ep. XII. 9 et 1o. (creta 


inducebant. faciem rmu- 


. lieres, ut rugas abícon- 


derent, et candorem ge- 
nisconciliarent,' fanin'? 
Creta, an carbone notan- 
di? S.II. 5, 3446. Haber. 
feldt: die Formel creta 
an carbone noiandi (Per- 
fius Sat. V..108.) ift ent- 


— weder von der Gewohn. 


heit der Rómer entlehnt, 


. in Gerichten mit weisen 


und /ceiwarzen Steinen 
(lapilli: oder calculi ni. 


,. veiundatri, S.Ovid, Met, 


XV. 41.) £u votiren, 
oder von der Sitte, un- 
glückliche Tage in dem 
Calender fchmwarz (carbo- 


ne, mit. Kohlen; daher 
, dies ati für infaufli), . 
luperiet hofibus 


und glückliche Tage 
Nn sveife 


^4 


- 
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* puifs (creta oder creífa, 


mit Kalkerde Herat. C. I. 


7 36; 10. welche creta oder 


terra cretica, cre[fa hieís, 
weil. fe aus diefer Infel 
gebracht wurde), zu be. 
zeichnen. Mach der er- 
fien wahrícheinlicheren 


KErklárupg ift der Sinn:' 


find fie zu entfchuldigen, 
oder zu cerdammen? Wid-? 
Ind. I. in: Creta. 


Crimen, facinus, quo quis * 


arguitur, oinne peccatum, 
delicum. | Vultejum no- 
fine Menam, Íí;aeco- 
nem, tenui ceníu, fine 
crimine notum caet. E. I. 
9, 55 et $6. fic habent 


' Omnes typis cufi et codi- 


ces plerique. fne crimi- 
ne notum; íd eft notae 
hominem probitatis et ia- 


. nocentiae (,, ein wohlbe. 


kannter  unbefcholtner 
Mann,"*) Ovid. Amor. 
I. 35. 

Kt nvulli ceffura fides, fine 
crimine "mores, 
Nudsque fimplicitzs, puf- 

pureusque pudot. 
et Trift. IV. 5. 
Denique et, ut vixi, fne 
crimine mortuus eífcrzn, 
Seneca Phoenilf. 513. 
Sine crimine exul. 


. M. Ann. Senec. Declain. 


CCCXXXI. non(um qui- 


: dem locuples; fed quo- 


tus quisque? Inops cenfu, 
fed integer, fine crimine, 
fne fabula: non indig. 
nus aliquando huic difi- 


- - 


* 


Dhà5Xx 


i EL. 





t vifus, quí amicus 
cater, , Capitoligps 

'" Marcoc. 10. M 
peribus, fine crirnine, 
tates concefhfit. 

. nem igitur illam 
tam praeferendam 
femus, cum V 
nihil aliud quam f 

' nae et mores | 
pro, crímingtio, falfi 
criminibus C. IIL 5, 
vigent ubi crimisa : 
3, 61. fi tentent cria 
E. L 18, go. igoef 
premit artis crimime. 
pi E. II. 5, 263. « 

. Criminofus, crimine i 

rens, maledicus. — qx 
criminofis cunque 

modum pomes iamb. 
I. 16,2 et 3. (Efch 


gieb nach freyer : 

















kühr ziemendger $: 
Loos den Frevel.J 
ben). ',criminof4, : 
te crirhipati Tunt, qu 
probra tibi ingeffi, « 


* tumeliofis, iniuriols; 


ideo truces Cat, XXX 
5. et in Anthol. $t 
III. p2g- 330. s$vlor:: 
' dicu."* | 
Crinis C.I. 15, a8. Ir3 
' $3. IL. 19, 20. IV. 
IV. 6, $6. Ep. V.15.: 
gro crine decorus C. 
31, 11 et 12,. myrib 
crinis IIL. 14, as. cri 
. foluti IL 5, 25 et 4. 
4, 02. comti IV. 9 
. adulteti L 15, 19 et 


'" natura lamborum, | 
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Pd 
. 


Cus. -- ut criüci di- 


4, leyiter curare vi- - 
ur E. IE. 13, 50— 523. 


ie Wielandius hic 


nmehtatus eít, ea om-' 
allerre necefle erit: 
'weifle krüf'geEnnius, — 


" zweyte Homer — 


fagen wenigftens die^ 
liker) Icheint fich um. 
Pythagor'fchen. 


nes 
aums Esfülluug nicht 
1 zu'kümmern, Idem 
erpres;— Pythagoras 


xte, wie bekannt, fei. | 
| Ctotoniaten die See. 


;wanderung — wie. 
ohh er fie wiclleicht 
i3it nicht glaubte, oder 
enigfteng in cineingana 
eren. Sinne glaubte. 
Ier alé Rómifcke Dich: 
t Ennius, ein Zeitge- 
ole det Scipionen uad 
2ul-Emile, war, in fei- 
er Art und für ícine 
A €in tzefllichec Mann. 
-nitf ]hm fieng die Ró- 


3Íche Literatmr an, ei- 


*n Schwung £u neh. 
Den, des den: glücklich. 
en Fottgang verífprach; 
tt bereicherte fie zuerft 


Mt den Schitzen der 


orchifchen, und hatte 
^1 Muth, in einer Spia- 
"Ut, die unter feinen 


Hinden ejQ eigpé bild. : 


ime Geftilt. gewinnen 


T'ultte, efhen Flormer nach- ' 


(usq cnn Aber das — 
ciber Talente, un 
s Hulim, den er fich 
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. unter feinen Zeitgenof. 
Íeon erwarb, wurde für , 


Íeine Befcheidenheit zu 


. flark; und der gute En- 


nius, weil er ein grofsey 
hiftorifches Gedicht von 
den Thatén des Scipio 
Afrcanus,  ünd eine 


— grcíse . Rámifche Chro. 


nik, in Hexametern ,'ge« 
Íchrieben hatte, hórte 
Dich nfcht nur gerne den 
Rómifchen — Homerus 
nenuen, fondern erzáhl. 
te fogax im Eingange fei- 
ner Znnaolén. felb& mit 
grofser .'"Treuhcrzigkeit: 


Homerfey ihm iin T'fau-' 
me eríchieneh, und habe 


ihm entdeckt, dafs feine 
Seele, nach verfchiede. 
nen Wandtrungen, xu- 
letzt in einen Pfíauen, 


und aus dielem unmit 
telbar in feinen, des En-  . 


nius, Leib gescgen fey. 


Dicfs ift der Pythagori. - 


fche Traum, auf welchen 


. unfer Dicbter hier zielt. 
E£nnius machte fich da. 
. durch óffentlich. anhei. 


fchig, ein gweyter Ho- 
mer.zu'Íeyn: beküm. 
merte fich aber, wie Ho- 


.ra2 meynt, eben fo we. 


nig darum, wie er Wort 
halten tollte, a2ls -die 
Kunftrichter, die ihn für 
dem Rüóimifchen Homer 
aunerkafimmten, ob er Wort 
gehálten ltabe. Er mus. 
te E dachten fe, am 
Beíten wiffon, *as er 
Nut 


^ War? 


» - 


b 
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war: und es war für fie - 


immer das Bequemfte, 
es ihm-auf fein Wort zu 
lauben.'* 


Crocum et Crocus, Sat- 


^ 


C 


gan, - rycioque cro- 
co Íparfjum fteüt S. II. 
4, 67 et 68. ,thut ein 
wenig Safran von Cory- 
€us (von dicfem Berge 
in Cilicien kam der befte) 
daran, lafs''s eine Weile 


flehn. recte necne cro- - 


tum floresque perambu- 


let Attae fabula — E.IL | 
^ 3»79—- 8t. (denn wenn 


ich nut zu zweifeln Mie- 
ne machte, ob auch ein 
Stück von Atua heutig's 
Tage mit Ehren unfern 
Schauplatz noch beftei. 
Qc. ) »an iure meritoque 
Attae fabulae ágabtur, et 
secitentur cum plaufu.** 
Hiftriones cum fcena cro- 
co, floribus, aromatibus 
tonípergi folebant: hinc 
fit, ut crocum floresque 
perambulare idem fit ac 
Ícenam perambulare, in 
qua flores fparfi funt. 

rudelis. o crudceli$ ad. 
hut C. IV, 1o, 1. (Herz- 
Jieb: o du, durch Venus 
Gefchenke fo michtüg, 
und doch ío graufam 
noch —) ,qui fuperbe 
tractans, faftidis amatores, 
dum in flore aetatis con- 


^ Ritutus es." S, IL. 8,61. 


E. 1.175,61. ^ 


Crudus, qui nondum con- 
coxit cibum. pila lippis 


INDHEAIX 


. leichten Mittagsm 


. der feines fcuracken 


AE1. 


inimieum et ludereg 
dis S.L. 5, 48 et 49 W 
land: Maecenas g: 
Ballfpiel, fchlafen 
Virgil und ich, 
nem fchwachen Maga 
meinen  bofen 
diefes Spiel gleich f 
lich war. Idem ad 
tandum poÍíuit: die 
mer pflegten nach e 
ablt 
in der heifsen Jahres 
der Ruhe zu pflg 
fonft aber meilftens 
mitSpielen, die zugie 
Leibesübungen wan 
zu unterbalten,  U 
diefen war da$ Pallíp 
das gewoóhnlichfie, 
ches mit veríchiecder. 
Arten grófsererund li 
rferer liálle gefpielt w 
de. Weil dieíes Sp 
Íchr erhitzte, fo war. 
dieísinabll weder de 
Heoraz, der feiner à 
gen, noch dem Vire 



















£czns$ Íchonen mufste, * 
tráglich. Sie hielten a. 
ihre Siefle, wáhrend M. 
cenas und die übrige: : 
fellfchaft, ich entwe 
im Bade mit der pila 
gonali, oder im Fre: 
mit dem grófseren E: 
lon, der nur mit L.! 
gefüllt war, und aud 
Folliculus hiefs$, bciu 
ftigten.  Crudi tumici 
que lavemur E. I. 6,61 
»Cudi, mit überfülltem 

| M?sgen 





VERBORUM ' 


agen (bey welchen die 
Qgdauung noch nicht 
tande 1ft) tumidi auf- 
fen (von Speife 
Tran).  lavemur: 
Rómer pflegten ei- 
Stunde vor dem 
deffen zu baden, 
Jy da der Magen am 
Bigften überladen war. 
híchen alfo, die um 
Be Zeit mit vollem 
Ren in's Bad fliegen, 


















zu fchlemmen:an- 
Bingen haben.** (fi ma- 
explica: ante et pof 
um lavemur.) qui cru- 
t laborat. velut cru- 
WM boves Ep. VIII. 6. 
tuditate laborantes at- 
ge ita macilentae ** (wie 
Merekühe). translate, 
naturus, durus; immi- 
M — adhuc protervo 
Rida marito C, III. 11, 
"M. (,quae nondum 
Bitlur*equum 'libidino- 
d, €UTeveiag cupidum; 
Ka a pormis arborum 
Rraturs — imagirfe.'*) 
Poen: welche, gleich 
Wulliebendem — iun; 


"5 $.1 10, 58. (hic con- 
. € cum Bentlejo: me- 


Y noveat, quod cimóx 


' clet, 


gisten fchon früh am . 
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Pantilius, aut me cru-- 


quod Demetrius 
vellicet abfentem (me)? 


' Ergo berie fe habet cru. 
'ciet, quod alit conftruc- 


tionis ignari mutarunt in 

*rucier (Wetzel) — Bent. . 
lejius ita optime: innul- 
lo, opinor, codice inve- 
nias crucier, 


Cruentus, cruore, fangui- 


ne adfperfus, madefactus. 
— cruentum -vultus in 
hoftem C. I. 2, 39 et 4c 
(cruent. ex acceptis a 
Marfo vulneribus). II. 
8,16. IL. 14, tj.,cruen- 
tus fanguine fraterna S. 
II. 5, 15 et 16, mit Bru- 
derblut befleckt, befü- 
delt (,,mag er feinen 
Bruder ermordet háben, 
um ihn zu beerben *). 
cruoris (caedis) cupidus, cru- 
delis C. IY1I. 9, 11 et 12, 
E. IT. 1, 150 et 15t. 


Crumena, marfupium pro, 


nummi, divitiae. non de- 
ficiente crumena E. I. 4, 
i1. una cum nummis, 
non fine opibus ad abfo- 
lutam vitae profperitatem 
neceffaris. 


Cruor, [anguis € vulnere 


fufus. fanguis profufus C. 


- Af. 1, 5. IL. 15, 7. Ep. 
VIL » 


VII. 19. Ep. X 

et51: $, L. 8, 28. E. II. 
.85 476. pro, cáedes: adde . 
cruorem ftulüdüae S. II. 
3, 375 €£ 276. dazu blu- 
tige Auftritte der Thór- 
heit (der thürithttn Líe- 
! be). 
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be.) cruor et fanguispto-, 
mnifcue C, T..5, 9. Ep. ITI. 
6. fanguis viperinus, et vi- 
perinus cruor pro veneno: 
(apguinem viperinu:n, jn 
acutifümis, efficaciffimis 
olim venenis habitum 
poéta diligenter pofuit. | 
Crus, — trilingüi ore pe- 


deg tetigitque crura C. IL. 


19, 31 et 32. (Efchen: 
und den Schwanz [anft 
wedelnd, leckt' er drey- 
gezüngt dir Schenkel und 
Fufs.) C. II. 20, 9. S. I. 
3, 81 et.102. pro, pes. o 
vrus! o. brachia! $.I, 9, 
932 et 131. ditortis cruri- 
bus Qurea ugetros Tov$ we3a:) 
S. 1. 3, 47. trura dura 


compede Ep. IV. 4. (die- 


Füíse von harter Feffel.) 
— Inedium impediit crus 
pellibus $, I. 6,.27. Wie- 
land: ,,fobald eio Thor 
das halbe Bein in fchwar- 
zes Leder fteckt: die Pa- 
tricier und Senatoren un- 
terfchieden fich von den 
unteren Claffen auch 
durch eine bhefíondere 
Art von Halbftiefeln aus 
fchwarzem — Sámifchen 
Leder, die man mulleos 
hiefs."). nec femel irri- 
fus triviis attollere curat 
fracto crure planum E.I. 
17, 58et $9. ,,dann geht'a 
ihm, wie dem Letter, 
der die Leute mit fal. 
fchem Beinbruch. ein- 
inalil um ihr. Mitleid be- 
trogen hat: nun liegtderz- 


INDEX Il. 


. ein. herumfhiseidda. 


Cruflulum, Gebackt | 


Crux. in crucefufigt 4 


. zu befi&tigen)." non T! 


16,48. 
Qubile, lectus (cubiculint 


: ingmipata -— eis 





















arme 'Fropf dert m 
in der Straís, 
fein Bein im Em 
brochen, ahne dié 
Mevích nur einen 
ger rührt.'* — (» ; 


Betder, rnit dem Ne 
begriff eines Benoga 
die Rómer gebtauca- 
das Griech. x^««, 
wir Vagabund.") 


ut pueris olim dabt i. 
ftula blandi doctore 
I.1,25'et 26. Wicigg. 
fo wie milde Padum 
die . kleinen ZoyM. 
dáürch — Honigplitq 
zum ABO verfong. 
funt quorum ingc7Wi. 
nova tantum tru 

promit S. LI. 4, 47- di 
lerley Arten von 
ckenen. Wieland: 
fietchen, | oder 204 
kleines Nafchwer" 8 
nadon: quelque novum. 
le forte de patifferie. 


3, 82. peccatuterno* 
cruce dignivs? $. If. 
47. (crux poena fervi 
»wer handelt, ír2$ P 
vus, fclavifcher, !9 
oder du? (um feinen" 
42, 43. aufgeftellten 5: 


ces in cruce corvo 
16, 


Ep.V. 6g. Ep EL'* 


-» 5 


* &KABORV M. 


[. 58. (,,mit einem - 


chtlichen  INebenbe. 
e, das Krevelbett, 
f'uchbeladere | Lager." 


», in quo ferae cubare, . 


,cere folent, — mutum 
urpe pecus, glandem 


1e cubilia propter un-- 
bus et pugnis caet, S. - 


4 99-103. Wieland: 
aus dem neuerwirm- 
| Erdeníchlamm die 
"tn Menícheniliere, 
| dlummes ungfftaltes 
*h, hervor  gcekto- 
en kamen, KXkámpften 
, um Eichelmaft uud 
» ein Lager, erst mit 
iut und Klauen, mit 
nitln — dann, her. 
xh mit andern Waf. 
D, womit Gebrauch 
ad Xunfifleifs fie ver. 
à. de fole. imperi por- 
tà maléflas ad ortum 
0s ab Hefperio cubili 
e IV. 15, 14 — 16. (;,.fo- 
ls occafu ad ortum eius; 
«rarum orbem ample- 
X^)  EHerzlieb: (T'u- 


*nd) durch — welche - 


Roms Name wuchs und 
Italieng Macht, durch. 
vehe der Ruf und die 
Maüeflat der Rómifchen 

etrfcliaft fich won Hef- 


Penen, dem Ruhbett der. 


9t, bis zum Autgang 
Vbritete, Ramler: 
"ch die Roms Name 
Vw ward, Ttaliens Ge- 
Vlt empor flieg, und 


fich die Glorie und Ma- | 


e 


. konnte. Athen. Lib, IV. 


fen, 


A ufgang' an bis zum Bet- 
te dcr Sonn erfireckte, 
Bottiger ad h..l. folis Hef- 
perium. cubile nach dem 
álteflen— Vorftellungen, 


nach welchen fich die . 


Sonne, wenn fie im weft. 
lichen Ocean (Hefperius) 


" untergetaucht ift, fich 


dort in eine Lagerftütte 
legt, und die Nacht üher 
wieder zu den ófllichen 
Aethiopén zurück ge- 


,bracht wird. Mimner- 


musbeyin Athenaeus IT. 
5. p. 470 ^. neDnt diefs, 
7oÀVapaTey tuynv, Hercules 
beym Seneca in Hercule 
Oetaeo 1140. nennt eben 
dicfís cubile noctis. . Die 
Rómer herrfchten vom 
welllichen 
oder 'arteffus, wohin 
die Dichter gewóhnlich 
den Untergang der Soan- 
ne fetzen, bis zum óftli- 
chen Euphrat. 


Cubital (c), ,pulvillus, 


qui cubito ccenanüs fup- 


,poni folebat."  cubital, 


focalia S. IY 3, ?55. Ha- 
beifeldt: cubital, ein Ki. 
deflen ian fich 
bey der Tafel Lcdiente, 


damit der eine Arm um: 


fo weicher darauf ruhem 


7* es 46$ 7w) Esonv gwueys quy 
sragahupDSerrum oxvisv. voy. ay-. 
xay, Cri TR Srperxt(pa Asi tet. 
jw. Sie waren oft von: 
Purpur, und gehickt, 

: 1Q 
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jeflát des Reichs vom. 


Lufitanien 


- 
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Ihr Gebrauch gehórte 
mit zur Weichlichkeit 
und Ueppigkeit. 

Cubitus. cubito remanete 
preífo C; I. 27, 8. (Efchen: 
máfeiget doch dic Lut 
ruchlofes Schreyens, ilic 
Genoffeo, ruhig mit ftü- 
tzendem Arm bleib^nd!) 
nmianete cubito finiflro 
(Ovid. Metam, IX. 577.) 
préffo, pulvillis impreffo, 
1Innixo; ex more accum- 
benüium.* aliquis cubi- 
to ftlantem prope tangens 
iuquiet S. II. 5, 42 et 43. 
cl. Perf. Sat. IV. 54. 
Wieland: fiehft du nicht 
(wird Einer dann, der 
ihm zur Seite fteht, ihn 
mit dem Ellenbogen ftu. 
pfend fagen), was fich 


der Mann nicht Mübh' . 


giebt. quibus affis. lan- 
guidus in cubitum iam 
fe conviva repauet S, LI. 
4, 38 et 39. Haberfeldt: 
Wahrend der Mahlzeit 
pflegie man, wie aus al- 
ten Monumenten zu er- 
fehen ift, mit dem un- 
teren Theile des Kor- 
pers auf Kiffen zu ruhen, 
und den obern auf den 
- EllbogenzufRützen. War 
man gefáttügt, Ilo nahm 
" man eine nachliffigere 
Stellung an, ; wendete 
fich vom Tiíche weg, 
und lehnte fich mit dem 
. Rücken daran, 1n cubi- 
tum | fe reponere, ift alfo 
foviel als; 


4 NDEX 


Bch von 


YII. 






















Neuem zu Tifche 
wiederanfangen 
So Od, I. 27, $. 
fache Idee: ,w 
Íche zu heden, 
chezum braten am 
licillen. find,* 
Dichter durch die 
languidus —- repon 
lebt, und zuglei 
Wirkung ge;nahlt, 
che eine gute Zuri 
bey den Gáiften h 
bringt.  Wiieiand: 
gebraren. den  erfc 
Appetit des müden 
ywieder &vecken kann. 
Cubo, iaceo, quie;co: 
IlI. 23a. SS. II. v, 
(cubans h. 1. venufle 
git). Ufticae cubaculd. 
faxa. C. I. 175, 11 etl 
(Efchen: wo I-loten 
füfsklingend, o T 
ris, die Thàier und 
abgefenkten. Uftica gl 
Ge[tein durcnutó 
; montis, qui leniter 
fureit, qui molli cà 
cerfu, neque altus, 
que praeruptus.'* 
lécto affixus, aegroto. 
ter ait pueri menfes ia 
quinque cubantis S. 
3; 289. (eine Mutter, d 
ren Sohn fchon fünf MX 
nathe am kalten Ficbe 
litt). pro, habito, infur 
. trans Tiberim longe cu 
bat is, prope Caefar 
hortos $. I. 9, 18. t 
wohnt weit hinterm Ti 





^ ber bey Caefars Gürter.' 


cuba! 


* 


VERBO HP V NM. 


at hic in colle Ouiri- 
&. IL. 2, 68. an gravis 
mtis cubet hircus in 
XZp. XII. ;. 

llus, der Guckguck. 
zna compellans voce 
ullum S.1.5,51. Vet. 
.01. ad h. 1. Exprobra. 
foeda putantium vites 
. imitationem cantus 
is temnporariae, quam 
;iharn vocant: dede. 
i €nim habetur oppro- 


umque merito falcem . 


ila volucre in vite 
erehendi nimirum do. 
ite Plinio XVIII. 66, 
diebus quatuordecim 
ioribus poft aequinoc- 
mn vernale praeterlap- 
; cl; Colurzn. XT. 3. 
er,  qnali culices, ra- 
wque  paluftres. aver- 
mt fommos S. L, 5, 14 
$15. Wieland: die bo. 
n Schnaken und die 
Tóíche im Canal ver- 
lJudern uns am Schla- 


En.- D 

lina, S. L 5, 58 et 75. 
vc tantum Veneris, 
Rantum ftudiofa culi. 


aae S. IL 5, go. Wiel, 


Dieweil die Küche ih. 
ben náher lag, die Lie- 
be nur'als Nebenfache 
tnieben, (,,Sie kamen 


?ur Penelope nicht fo- .: 


wohl aus Liebe, als um 
fch gütlich zu thun; wie 
1u8 der Odyffee bekannt 
i.) 

"mus, ac venerata Ce- 
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"res, ita culmo furgeret 


alto S. II. *, 123. (culmus 
altus pro arifta) Geres er 
hebe fich auf hohen Hal- 


men (d.i. laffe die Früch- 


te wohl gerathen)! 


Culpa, flagitium, fcelus. 


culpam poena premit (pe- 
de) comes C. IV, 5. 24. 
(flatim fequitur). ILL. 6, 


17. Ili. 11, 29. III. 24, 
| 34. levis una mors eft. 
. virginum culpae III. 27, 


37 et 38. (culpae tertio 


cafu), ,,levier elt, haud 


fadus eft ad luendam cul- ' 


pam, flagitium, quod vir- 
gines in fc admiferunt; 


men gravius eft, quam 
ut digue fatis vindicaàri 
queat," an culpa? Ep. 
VII. 14. (cl. Cic. pro 


' Marcello c. 5.) reifst euch 


eine grófsere Macht oder 


Miffethat dahin? indeco. , 


rant bene nata culpae C. 
IV. 4, 56. ,, vitia defor- 


mant bonam indolem.** 


(Caefar i, e. Auguftus) 
emovitque culpas C.IV. 
15, 11. ,,funditus exflir- 
pavit, adulteria, feverif. 
fime in ea animadverten- 
do, et mores publicos 


" abiectae pudicitiae Cri 


emendando.' E. L 9, 10. - 


E. I. 18, 78. (E. L 1,61.) 
vitium, quicquid vitupera- 
bile efl. culpae fuga E. II. 
3; 31. (die Furcht zu feh- 
len). poft hoc ludus erat 


L/ 


culpà potare magiftra S. . 


YI. 2,125. (Schol: fi quan-. 


! do 
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do libere. potafe vole. 
bant antiqui, id eft fine 
archipofha, dicebant fe 


magiftramfacereculpam). . 


Haberfeldt: Turnebus 
erklárt es von dem Ífogce- 
nannten pro poena ttn- 
ken, d. h. von eincm 
Spiele, bey welchem der 
Fehlende zur Strafe ei- 
nen oder mehrere He. 
.cher ausleeren  mufste. 
Mit diefer Erklárung láfst 
fich auch. die Wieland.. 
Íche vereinigen. | Herr 
. Wieland glaubt, dafs 
ein gewiffes lindliches 
Spiel, vielleicht von 
Ofell's eigener .Erfin- 
dung, hier gemeynt feyn 
müífe. Nach dem Ííru- 
galen Mahle, fagt diefer, 
fiellten wir ein Spiel an. 


Von ihgpy darf man er. 


warten, dafs es weder in 
liadJicher Rohheit und 
Ungebundenheit, noch 
in ftádüifcher Weichlich. 
keit beftand, es war ge- 
wifs der Heiterkeit und 
Aforalitát feines Charac- 
ters angemeffen. Nach 
t:ifche fetzte man. fich 
2ifo, zu einem Becher 
Wein hin, und eines je- 
den l'reundes gder Nach- 
Lars Verhalten wurde 
dabey — durchgegangen. 
Nimmt man dieís als das 


1INDREAX 


. war nicht, wie bey 


A11. ' 


dig fand, der wnarde 
, irgend eine .Axc la 
Trinken beftraft, ee 
der daía ihm ! 
"Becher zuerkannt « 
den, oder er die Ze 
"bezahlen mufste: cx 
wire alfo nicht ein I 
"ler im Spiel, fondern 


Betragens. rnagiítra 












tifchen Gelagen, die 
kannte Gewohnheit, 
nen magiftrum, re 
. grbitrum bibend? zu. 
nennen, der die 
der liecher beflimuy 
die Sitdlichkeit feibft 
te den Vorfitz, 1X 
Character Ofells, y 
Frohfinn und ftre nge 
ralitát fo vortreffich . 
fch véreinigte, fchei 
diefe Erklàrung die 3 
gemeffenftc. G1eicheUt 
terhaltungen und Spid 
finden wir bey Geíiptt 
Hirten, ja fefbft hierue 
da bey unferen Lar.dle& 
. ten. vitium, cauffa, cul 


^ deterere ingeni €. Lu 


129. tenuitate, exicuit 
'te'ingenii, durcb mei 
Íchwaches Talent, fchsz 
ches, mattes Lied. i2 
culpa eft animus E. L1 
13. pro, criminatio, vitz 
 peratio. vitae denique 
, culpam E. TI. 5, 267. 


8piel an: fo ergiebt fich, Culpo, culpam tribuo, &- 


was culpa magiflra potare 
heifse. Wen man nám- 
lich eines Fehlers fchul- 


cufo. arbore nunc aqui 
culpante C. IIT. 1, 5oct 
..31» (,wo die Geviftr 
' ba! 





VAR BBO 


der Baum befchul- 
*" culpam f. cauffas 
iiaüs — transferunt, 
exunt, (, arbores, h, 
ts et oleae, quae 
et aridae, egentes 
€, fructus ferre non 
int, quafi fi excufent 
ino. *) —  culpabit . 
s E. IL 5, 446. vitu- 
. culpari metuit fides 
V. 5, 30. (untadliche 
2e gilt), laudatur ab 
; culpatur ab illis S. 
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und befafs nur die Kund- 


' Íchaftdesgemeinen Hau- 


fens, der es mit der Ele. 
ganz nicht allzugenau 
nahm, Auch das N ágel- 
veifíchneiden verrichte- 


ten eigentlich die Bar- ' 


biers, gemeine Leute 
übernalmen es zur Er- 
fparnifs felbft (daher pro- 
prios ungues). Vultejus 
verrichtete diefs Gefchaft 
mit befonderer Accura- 


. teffe (leniter). 


(11, utpote plures Culter. — me [uU cultro 


pare dignos S, I. 4, 
"25. Wieland: wohl 
tend, dafs diefe. Art 
ü Schriften ftets den 
"ien mifsfallen mufs, 
iem die Meiften eben 


linquit S: I. 9, 73 et 74. 
(vox a victimis defumta) 
, damit 
Schalk, und làfst mich 


entwifcht der 


unterm Meffer* — d.i - 


in der Angft. 


*Tadelhaftenfind. qui Cultor. parcus Deorum 


à defendit, alio cul 
iMté ibid, v. 82. ,,den 
ann, der hiuterm Rü- 
ten deg Freundes Ruhm 
tnagt, ihm gegen frem- 
tnladeldas Woortnicht , 
edet, 
lt tllus, — cultello 
IOPrio$ purgantem ]le- 
üitr ungues E. I. 7, 50 
5t. (der in eines lee- 
ten Barbierfchopfs Schat- 
ten fehr. gelaffen fich mit 
&nem Mefferchen' die Nà- 
il putzte,*) Haberfeldt: 
€t Barbier, in defen, 
fhicin (umbra) er fich 
hoch aufhielt, rafierte 
tit wohlfeiler, als An- 
*fe, aber ,hatíe defto 
dlechtene. B Scheermerer, . 


cultor et in(requens C. I. 
34 T: 
Ich karg und felten den 
Góttern mich verelírend 
nah").  Mitícherlich ad 
v. I-fqqd. Ego, qui cae 
teris hominibus aliquam- 
diu rectius mihi fapere 


. videbar, inveteratam il- 


Jam ac penitua infitam de 
Diis, eorumque in res 
humanas vi atque effec- 


. tu opinionem tanquam 
. vanam atque infulfam ir- 


ridendo; nünc demum 
intelligo, quam perverfo 
mentis acumine hot fe- 


' cerim, et in quo ímpio 


errere verfatusfim. Prius 


quens extulit poéta: qui 


BDBéo. ' 


(Efchen: Indefs. 


, 


"membrum per: confe-. 
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' Y1L. 68. "(mt à vas xtera ! et go. FE. L. 1t, 4, KI 





8S. v6 wyQeTipov, Tivopctyoy ví, 

-xa& evyxgiepives, — Vergl. 
'* Plin, XX. 14. Perfius V. 
— 53. pallehüs grana cu- 


' mini 


Cumque pro, quandocun- 
que, quotiescunque, ut cum 
pro quando, et quandoque 
' pro quandocunque, mihi 
cumque falve rite vo- 
eanti (quàndocunque hoc 
' fat, ut te invocem). C. 
' 1. 32, 15 et 16. (fey mir 
hold, ío oft ich gebüh- 
rend (ziemend) dich ru- 


fe. Midcherlich: ,x«er,- 


. laeta, propitia mihl [is, 
tanquam Dea, fuaviter! 


pro vulgari, mo:os ac. 


carmina mili fuppedites, 
'" quandocunque te rite invo- 
cem: f[plendide etiam 
" hoc pro, cuotiescunque 
te, fides tuas pulfem. 
Ita vulgata lectio cumque 
^ vera. Cf. quando eoníu- 
met cunque S. L. g, 53. 
(fey es, wenn es wolle) 
. $. IL. 5, 5. E. I. 1, 15. 


Lunctor (eppon. propero), 


— cunctantem fpatio lon- 
gius anriuo dulci diftinet 
a domo C. IV. 5, 9— 13. 
(lánger denn Jahres Frift 
weilend). 5. I. s, 122. 


Gunctus, omnis, totus. 


cuActa terrarum fubacta 
C. II. 1, 33. 1. e. cunctas 
terras C. III. 1, 5. IV. 
72; 19. IV. 9, 5$. IV. 11, 
9. C. 8. 73. 5. I. 4, 87. 
' $.11. 5, 65. S. IL 4 8 


12,11. E. L 1$, 96. (in- 


ter cuncta vor allen Dir. 


gen). E. IL 1, g1. 


Cuneus, Keil clavos tra- 


bales et cuneos manu ge- 
flans iena C, I. 55, 15 e 


. 19. 4,qui; ut validius a. 


firingerent, atque conti 
nerent, inferi folebant. - 


Cunnus pro mulie. f.i: 


ante Helenam cunnus :«. 
terrima belli cauffa S. I 
3» 107 €t 10W. mirator 
cunni Cupiennius albi 
$. I. e, 36 (et 70.) Wie. 
land: Ich danke meines 
Orts für folch eiu Lob, 
Ípricht Cupiennius, de: 
langen weifeen Róocke 


' Bewunderer.. Idem haec 


ad explicandum: die ver- 
heyratheten | rüómifchen 
Frauen trugen eine Art 
langer TTuniken, welcke 
Stolen hiefzen, und uc- 
ten mit einem breiten 
Falbala (iniliia) garnier 
waren, 'worüber cdieíe 
einen weiien  Mante, 
Palla genannt, der fe 
vom Kopfe bis zu den 
Füfsen einhüllte. Den 
gemeinen — Weibsperío- 
nen, die mit ihrer Per 
fon Gewerbe trieben, var 


^in diefen Zeiten nur ei 
ne Toga erlaubt, die (ici 


von dem  máànnlichen 


- Oberkleide wenig unter: 


Íchied; und eine Marro- 
ne, die Wer Verletzung 
des ehelichen Gelübde: 

ce 


v"*XRBOHBNVIM, 


IL 3, $96 - Óg. recti- 
ultus pectora robo- 
^ IV.4, 34. ,recta 
lina; qua:enus ani- 
à excolitur, ad rec- 
enefla perducitur.* 
itram partem cultus 


$.11. 2,65. Wie- 
wer uns nicht 
| Schmutz  mifsfal- 


vill, fey reinlich, 
ins Gegentheil zu 
I. (Sin neutr. part. 
$ mifer, der auf kei- 
ut bey feiner Le- 
att in's Uebertrie- 
| füllt, 
utzig, noch zu 
hüg ift.*) Conf. & I. 


weder zu 
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f^ . 


] ct, lequ. tàmen, C. I. 


7, 32. 


Cum, Praepof. faepiffime 


comitatum et copulam. fig. 
nificat, pro, et. vocem 


cum eithara C. I. 24, 4. 


(vocem et citharam). ab- 
undat. integra cum men- 


. te C. I. 31, 18 et 19. (ani-- 


mno ab omni fcelere puro). 
I. 33; 12. I. 34, 15. S. I. 
4. 5$. cum fide pro, fidc- 
liter Ep. XVIL. 37. (ita 
ut imperatis fatisfaciam), 


Cumera, Acrone explican- 


3. pro, apparatus. — 


les cultus C. IV. 9, 
(»pretiofum appara- 
| cmiu$cunque gene- 
) Ramler: und fiaun- 
ie mit Gold beftrich- 
! (verbrámten) Klei- 
» die Diener, den 


DigSpomp an (,be-. 


ht fich vermüthlich 
| Purpur und golde- 
! Gefchmeide.*) habi- 
litus. virilis cultus 
(8, l5.et 16. 
llus, poculum gran- 
"anfatum, ein grofser 
henkelter Pocal. C. I. 
»1& E. IF 3, 434. 
'Poprie calix fictijis, 
20 Pontifices, virgines- 
ve Veftalesin facrisute- 
mur'' iuxta Scholl.) 
[. Quum plurimis lo- 


dt tempore, pro, li. 


te, vas ingens vimineum, - 
vel fictile, fimile doliis, - 
uhi frumentum fuum re- 
ponebant agricolae: vel 
vas minus, capiens quin- 
que five fex modios. in . 
cumeram frumenti E. I. 


2,30. cl. S. 1. 1, 53. 


Cuminum, 


Kümmel. 
quodíi pallerem cafu, bi- 
berent exfangue cumi- 
num E.I. 19, 17 et r8. 
Haberfeldt: verlór' ich 
ungefáhr einmahl die : 
Farbe, fo würde Ge. 


. fichtsbláüffe für das Atri. 


but eines.grofsen Dich- 
ters. gelten, und das 
Nachahmer - Vólkchen 
würde fogleich auf Mit 
tel denken, fich zu blei- 
chen. (biberent fcil. imi- 
tatores). cuminum. exfan- 
gue, Diefer Eigenfchaft 
des Kümmels, nach wel. 


: cher er eine bleiche Ge. 
' fichtsfarbe bewirkt, ge- 


denkt auch Dioscorides 
TIL 





p 


ben nach finnlichem Be- 
fitz und Genuís, inops, 
weil diefe,Begierde nie 
befriedigt wird, fonderh 


immer weiter flrebt'*)., 


Gf. Ind. L v. Amor. 

Cupidus, avidus, appetens, 
pronus (ad). C. ILI. 14, 
$6. S, LI. 1, 12 et 44. ' S. 
IL $, 97. E. l. 2, 24. 
(cupidus, Sanadon: eícla. 
ve de fes paífions). E. II. 
' $4,156. E. II. 5, 165. 


' Cupio, opte, aveo, fludeo. 


nil cupientium nudus 
caftra peto — C. ILI. 16. 
22 - 24. (nackt fuche ich 
das Lager der nichu Be. 

hrenden, und laffe 
überfliehend dcr  Rei- 
chen Heer (Partey) freu- 
dig zurück), »1. e. equi- 
dem cum iis facio, eos 
- fequor, qui animum ab 
omnicupiditate integrum 
habent, forte fua quali, 
cunque contenu." S. I, 


3,56. S. 1. 5, 100. S.L. 


9, 5 et 14. S. II. 6, 86. 
S. II. 7, 1 et 27. E. II. 
2, 35, 109 et 148. E. IT. 
3, 29 et 405. qui cupit 


aut metuit E, I. 2, 51. 


(cüpere et metuere.oin. 
nes commotiores f. per- 


: turbationes animi com- 


prehendunt). qui cupiet, 


metuet quoque E. I. 16, C 


65. de illo ftoicorum lo- 
. £o communi, — — fere 

miratur eodem quo cu- 
"piens pacto E. I. 6, 9 et 
19. Wieland: wet das 


INDEX 


" bel halte. 
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Gegentheil von i 
fürchtet,.und wes 
Begier fie zu bd 
'breunt, find i:eide 
wundrungsfieber k 
und werden Beide 
einerley Gefpenft 
Íchreckt. Haberfel 
h. l. wer fich im! 
des Reichthums, 
Ehre, der Volbz 
befindet, und fie zu ( 
lieren fürchtet; werd 
muth, Schande, BM 
drigkeit für das grá 

Uebel hált (S. Sat. Il 
und 7.) miratur eodi 
quo cupiens (i. e. is, 
cupit eà) pacto, der 
giebt dadurch zu er 
nen, daís er jeoe Dig 
für das hóchfte Gut, : 

ihren Mangel oder W 
luft für das hochfte d 
pavor, 
$«ufles,. überhaupt elj 
heftige — Gemüthsbedi 
gung, die entweder duri 
begierde oder Furcht 
regt wird ; metus (e:t! 


movens. utrobique (in d 
piendo et metuendo) h 
ambin nach den befteé 
Handíchriften für uuf 
que (cupienti et timenti) 

hergelftell:. 
upreffus, arbor man:but 
acra; ad tumulum apud 
Romanos poni  folit.. 
Hine invifa C. ET. 14, 5; 
»quátenus cuminid, quae 
mortuo impendebantu:, 
lam 
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1d res inferas fpecta- 
, ut ignes rogi nigri 
12, 36. et alia. (hinc 
[Jus atru Virgil. Aen. 
54. res autem infe- 
poétis invifae obvia 
ne appellatae v. I. 
o). cupreffus fune. 
Ep. V. 18. quae fu- 
»us adhiberi tumulo. 
imponi folebant, cl. 
^, Aeb. VI. 216. cu- 
i agitaptur (vents) 
' 9, 11 et 12., impulfa 
reffus Euro I V.6, 10. 
evifervanda cupretffo 
[[. 3, $32. i. e. arca 
teina, quà libri fer- 
tur. 


Pro, propterea quod. 
car amicis, cur me 
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ipforum: de rebus divi. 
nis humanisque dogma. 


ta.^ curae fagaces 


pe- 


4 diunt per acuta belii Q, 
IV. 4, 75 et 76 (Ramler: 


* 


tllo properent arcere - 


erno (a me axcere ve- 
um) E, 1.8, get 10. 
Tdatico quibus, rnulta 
dem dizi, cur excu- 
5 abirem E. I. 9, 7. 


Idand: nun hab! ich . 


31war hervorgefucht, 
nA von mir ab. 
lehneg, 


! (quam àdhibemus), 

"t, meditatio. tu fa- 
"um curag et arca- 
'à iocofo confilium re. 
9 Lyaeo. €, III. 21, 
— 6. (du enthülleft 


t Weifen Forfchun- . 


1), ,tu recludis, in 


"lum profers cur. fap., ^ 


9, rj 
icto ner, qul 


"* txtuderunt, nova 


aACerrma medite . 


immertwache 


: Eíchen: 


Vorficht. 
der klugheit 


Scharfblick.) ,,confilia fa. 
gacia, iugenii fagacitas, 
prüdenua in adminiftran. 
do bello fpectata: fupra 
confilia fimpliciter dicta 
v. 24.5 (cur. fug., ayxi- 
»«, ein Geift undtíchópf. 
lich an. Hülfsmitteln. — 
hilft ihnen aus den Ge- 
fahren des Kriegs.: — 
"oblitum, quanto curam 


fumtumque 


minorem 


haec habent — 8. II. 4, 
85et55. (,,man verzeiht ' 
dir leichter, wenn dir 
Íchlt, was reichen Tafeln 
nur gebührt, 'als Dinge, 
die fo wenig Aufwand 
und Bemühung koften.'*) 
oblitum coniungas cum 
ten v. 83. : tene (par eft) 
' radere lapides varios lu- 
tulenta paima, et dare 
circum toralia illota ve- 
fles T'yrias oblitum caet, 
infenuitque libris et cu- 
: gis (ftudiis, f. meditan- 
do) E. IL, 2, 83 et 83- 
» Ein Kopf, der fich das 
ruhige Athen zum Auf. 
enthalt erkieíste, fieben- 
Jahre dort den Studien 
oblag, und beym Medi. 
tieren unu über Büchern 
alt geworden ift.* pro, 
enriofitas, (Nen- 


0 


oder 


Wie 
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' Wifsbegierde): puellis 
iniiciat curam quaerendi 
fingula S. L. 6, 33. follici- 
tudo, moleflia. C. I. 7, 31. 
XL. 12, 50. L. 14, 18. (non 
levie, i. e. graviffima) I. 
£2, 11. II. 11, 18. (eda- 
, ces) III. 14, 13 et 14. 


(atrae i. e. triftes) cl. 1V. 


11, 35 et 36. III. 5, 17. 
(civiles ^, e. de falute ci- 
vitatis publica). III. 16, 
17. IV. 1$, 1g et 20. 
(3mara curarum i. e. cu- 
ras amaras). IV. 14; 1. 
Ep. IL 37. Ep. IX. 37. 
S. I. 2, «10. (graves) S.I. 
6,34. S.1.8, 18. S. II. 
4» 8- 48. 93 et 94. S. IT. 
$, 36 et 99. S. IT. 5, 114. 
E.1.3,30. E.1.2,31 et 
48. E. 1. 4, 13. E. I. 5, 
33. E. L 10, 18. (invida, 
quatenus cura nobis tran- 
quillitatem animi, iucun- 
ditatem vitae, vel fomni 
invidere videtur) E, I. 
11, 25 et 26. E. 1. 14, 6. 
E.I. 15, 19. E. I.18, 101. 
E11. 1,151et216. E. II. 
2, 66 et 136. E. II. 
3. 85, 26! et 330. Írigida 
curarum n fomenta Kk. [. 
9, 8 i €. curas, ae 
funt quafi fomenta frici- 
daanimi. Wieland: und 
kónntef£ du der Sorgen, 
die den Geift. erkilten, 
dich entfchlagen, De 
curis, diis ultricibus vid. 
Ind. Nom. v. Cura. 

Curator. Dec medici cre. 
dis, nec curatoris egere 
a praetore dar. K, T], 1, 


C 





iiL 
102 et x05. ,di 
mich nicbt für ei 
fenden oder W 
gen, den man 
des Arztes em 
und einen Vor 
tzen müfíe." Lex 
riofis et prodigs 
vid. Tab. V. legum 
Tabularum.. Pauli 
cept. Sent. 1I. 4. 
do tua bona patere 
taque mnequitia tui 
perdis, liberosque 
ad egeftatem pen 
ob eam rem (übi : 
comme rcioque ind 
uratus. fi curatus i 
quali toníore capilk 
curro; rides E. L 
et 95. Ad b.LH 
feldt: ío cinia 
die Tracht der 
Abficht ihres Kopzt 
war, [o viel * 
wendeten fe 
auf eine zierich: | 
ung und À' 









YEBABONVIA,. 


ron Neuem beftáti- 
QCurare wird, wie 
Koórper überhaupt, 
ch won einzelnen 
en delfelben, ge- 
Revocanda igitur 
. lec curatus capil- 
Le. tonfus, fectus: 
Gronov. Obfíervat. 
€. 23. et Jan. Brouk- 


id Propertii IIL 12... 


ubi dicto citius cu- 
opori membra dedit 
» 2, 79 et 8o. (confir. 
| cidusg fopori dedit 
a membra, i, e. cu- 
mcorpus). Wieland: 
ngegen jener, in ei- 
| Wink mit feiner 
dzeit fertig, in leich- 
Schlummer finkt, und 
"en früh zur vorge- 
i€bnen Arbeit mun- 


auffteht. (,,fobald der . 


wige durch eine fruga- 
fabizeit fich erquickt 
; und fich nun. zur 


he legt, Íchláft e» fo- - 
th ein, ohne wie der. 


máfsige durch Schlaf- 
Rteit zu leiden.*) me 
'guemetnitidum bene 
4a cute vifes E. I. 4, 
: Wieland : mich wirft 
' wohl beleibt, mit 

m Fell und runden 

en finden, (bene cu: 


suem, fich wohl 


pro fenatus C. XXL. 
4. IL 5: 7* 
fut, qui omnibus 


Reus diljgentean «u- 
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ram habet: ut ipfe nofti 
curiofus Ep. XVII. 77. 
Eíchen: wie du íelbft 
fo klug erforfcht, 


Curo, curam gero, adhibeo, - 


Jludeo. nec curat Orion 
e- C. II. 13, 39 et 4o. 
Quindecim Diana preces 
virorum curet C, $. 7o 
et 71. ,curae cordique 
eilint, rata eífe iubeat: 
ex oppof. negligere pre- 
ces." C. IL. 7, 25 — 25. 
ILL 29,25et 26. quod ul. 
tra eft oderit curare C. II. 
16, 25 et 26. necuret futu. 
ra, ne follicitus fit de fu. 
turis. IV. 5,27ete8 (wen 
kümmert dann Krieg der 
wilden Iberia) omnes 
mort.les curare et quae. 
rere cogit8. I.6, 37. (,im 
Drange fich:zu beküm-' 
mern und zu forfchen'*. 
S. II. 3, 19. E.I. 5, 6. 
tu recte vivis, fi curas 
(ftudes) effe. quod audis 

I. 16, 17. wenn du 
wirklich biR, in der That 
zu fcyn fucheft, für den 
man dich hilt. E. I. 13, - 
15. leviter curare "vide. 
tur E. LI. 1, 51. (fcheint 
fich um feines Pythago- 
riíchen Traums Ertül. 
lung nicht viel zu küm- 
mern). unice id ago, me- 
ditor. ne cures ea, quae 
ftulte fniraris et optas, 
caet. E. I. 1, 47 et 4$. 
conftr. (fed) difcere, et 
audire, et credere me- 
liori non vis, ne (ut non 

Qoa 








eures : 


illum 


1 


EN DEX i11iLI. 
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cures 'ea, quae ftulte . 


mir..et opt. Wieland: 
warum nicht lieber dem, 


der beffer denkt, Gehór , 


gezeben, und das All 
entbehren gelernt, was 
du aus Unverítand be. 
wunderft? (ne cures, daís 
du dein Herz nicht dar. 
anh 
quidquid dignum: fapien- 


te bonoque eft? E. I. 4,. ' 


5. ,Ooder fchleicheft ftill 
und einfam im gefunden 
Wald umher, und fuchft 
in deinem eignen Her- 
gen — was des Weiíen 
und des Guten würdig 
it?" (curantem, ,du 
denkít darüber nach, 
fuchít dir's eigen zu 1na- 
chen*). curo et rogo E. 
X. 1, 11. ,und was Wahre 
und Recht i, kümmert 
mich ganz allein, ich leb' 
- und webe d'rin.* (,curo, 
ich fuche Unterricht 
' durch Lefung der Philo. 
fophen.'). de cura corpo- 
ris. pelliculam curare iu- 
be S. II. 5. 38. Haber. 
feldt: 
Iare begreifen. die Rómer 
Alles, was zur Pflege des 
Kórpers gehórte: als Ef. 
Ten, Trinken, Sorge für 
die Reinlichkeit. pellicu. 
lam curare, hat der Dich. 
ter abfichtlich für jenes 
geletzt, weil dadurch die 
pwollüjlige Pflege des .Koar- 
Qaer3,. durch. Schmauíses 
reyen und Ergétalichkei, 


- fergen haben, i 


cft). — curentem : 


unter corpus cu- - 


ten' aller Art, 
drückt wird. 






cin glatt Fell zu 
defereio , indulge. | 
Genium (Í. Larem 
curabis C. ILI. 17,1 
15 (facrum ei faci 
rationern adhibeo, 
differs curandi t 
in annum? E. L 4 
,Warum denn, wenn 
Krebs an deinet 
nagt, die Heilux 
auf's nüchfe Jahr 
Íchieben?" radit. 
herba — curarier E 
2, 151. pro, cupio, 
fedulus curo €. T. 35 
(j?0« poi). C. IE 5. 
et 50. inprimat hs: 
Maecenas figna v' 
S. II. 6, 38. ,/cy ? 
fo gut, und mache, 
Maccen fein fiat à 
Bittfchrift — unteríc 
be.* EK. 1.15; 
eft qui aon cunt (! 
défiderat) habere E. 


Imag's nicht, wenn 
haben kónnte?" E. 


, 3» 35 et 46. pro edim 


re. hoc quoque cur 
I. 5, 6. (v. 2. fcire 1 


. zo). »auch das wun 


ich zu wiffen." pro, 4" 


. foleo. quamvis .nil € 
nyme;gm ier i ; 


ri 
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ique curas X. I. 18, 
't 60. ,uz dir alle 
fucht  abzuífchnei- 
, fo weifs man ja, 

du,. wiewohl du 
ts Unfchickliches zu 
| befliffen. bifl, auf dei- 
.vácerlichen Gut mit- 
r auch  Kurzweil 
RU (quameis -curas 
e ix2ieamqtoris Ichiebt 
az ein, um das zwey- 
üge nugagis v. bo. 


nidern, und genauer . 


eltimmen, wie es ge- 
int fey'. 
iculum, locus, ubi 
drigae 
ium quo turritur, fia- 
7". funt quos curricu- 
pulverem Olympicum 
kgife juvat C. L 1, 
4. (,quo minus de 
Hu accipiatur, vetat 
€àÓno lyrica rado), 
70 (celeriter eo, abeo.). 
D quis afellum in cam- 
(Martio) doceat paren- 
7 currere frenie S. I. 1, 
tt gr. (als wenn du 
Mn geziumten Efel 
eSdule lehren woll- 
^l. & noles (currere) fa- 
05, curtes ' hydropicus 
La, 34. Wieland: 
!ll du nicht lieber, um 
"und zu bleiben, dir 
*tgung machen, als 


Metüchtig auf Befehl ' 
"Ares, mit doppel- 


"t Beíchwerde laufen 
Un. Idem ad expli- 
Wim: Vieles Gehen, 


. let extenuari 


decurrunt, 


, Jatibulo exagitatus, atque 
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und Gehen bis zum Lau- 
fen, gehórte zu der Le-. 
. benaordnung, welche die 
- Aerzte dam 


ls den Wal- 
ferfüchügen — vorfcbrie- 
ben. ^ $i nondum nimis 
occupavit (morbus) — 


mulum  ambulandum, 


currendum aliquando eft. 


" Celfus de re Med. III. 


24. (Porpbyrion ad h, 
].. quia hydropici iuben- 
tur a medicis currere: ita 
enim morbus eorum fo. 


Der Sinp ift alfo: wenn 
du aus Trágheit dir kei- 


.De.Bewegung machen 


willt, fo wirft du , mit 
der Wafferfucht.am Hal- 
fe, gezwungen, (aus Vor- 
Íchrift des Arztes) Íogae 
laufen müffen: und was 
wird dann deine Triig- 
heit dabei gewonnen ba- 
ben? faepe velut qui 
currebat fugiens hoftem 
S. I. 3, 9 et 10. (bald 
ef er auf der Straíse, 
wie vorm Feinde) i. e. 


qui faepe currebat, ve - 
|. luti hoftem fugiens, per- 


faepe incedebat (quod ex 
antecedenti verbo curre- 
bat fumendum) velut C2- 
nephori, h, e. fuperbus 
lentiffimo gradu. currere 
in urbem $. I, 8, 47. (dez 
Stadt zu. rennepn), S. IJ. 
3, 147. S. II. 6, 113 
curreng aper Ep. V. 28. 
(anrennend), 2 canibug 


iA 


* 


labore), - 


[ 
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in venatores obiectos ' 


fubfidentesque — incur. 
rens.** unde (a quo, i. e. 
cuius) uxor media currit 
de nocte vocata S. II. 5, 


- 238. currit (quod ftupri 


jam eonfuceti pretium efft) 
praeferendum «s» currat; 
quam quidem lectionem 
editiones antiquae et co- 


. dicedfere omneshabent: 


currere dicit, ut oftendat, 


' quam officiofa et mori- 
- gera fit mulier. cf. verf. 


226, et de re C. III. 6, 


| $9 — 32. S. E. 2, 1232. 


Martial. I. 71. lauti£ mra- 
ne fenex manibus curre- 
bat S. II. 5, 382. ,;ein 
gewifler bejahrter Frey. 
gelaís'ner pflegte früh 
vor Tag, mit rein ge- 
wafchnen Hánden, nüch- 
tern, in allen Scheidewe- 
gen um die Gütterbilder 
herumzulaufen.** curre- 
bat. exprimit ihduflriam 
et diligentiam (den Eifer 
und die/ Pünktlichkeit) 
in re adhibita:n. pro, in- 
eurro, ruo, dum vitant 
ftulti vitia, in "contraria 
currunt S. I. 2, 24. pro, 
navi vehor, l:cebit in- 
jecto ter pulvere curras 
C. I. 28, 35ct536. (,por- 
r0 navigabis") Ramler: 
Eilff du: fo wirf — es 


- bedarf nicht langer Wei. 


le — nur dreymiahl Staub 
auf mich, und fahre (fe. 
gele) dann weiter. 8. L 
3, 129 et 30. Impiger ex- 


'»»3» DA8 X 


fum, concitatum 


Currus. 


* impiger 


LIL 
















tremos €urris 
ad Indos EK. IL :. 
I. 31, $7. c. C 
4. de flueiis a 
apud poétam c 
propter motus fi: 
an freta vicinasir 
renü- turres E. 
freta h. 1l. füpt He 
tus, Bosporus 
tt ponticum mar 
bus Europa ab 
iungitür. fito, et c: 
re, cito abeo. curi 
aetas C. IT. s, 15 
(aetatis curfum i 


clare depingit ep 
roz, quae inhib 
equi fet 


(currente roi2). &e 
bus. nempe incomp 
dixi pede currere vt 
Lucili S. X. 10, 1. - 
ia, Lucilius Verfe, ! 
ich, giengen ein v 
holpericht u. ungt/t 
-— ut currat fentent 
T. 10, 9. man movít 
kurz auszudruclen 


* fen, daís der Ge: 


forteile. 
cum carcer 
miífos rapit urgul: 
rus S. I. 1, 114. (de 
ru eorum, qui in f. 
decurrunt) non €& 
cumu €* 
Achaico (graeco) Y! 
tem C. IV. 5, 4-89. 
führt kein muthigest 
2uf A.chaia's War 
. ie 
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erheimyde íÍollenpi 
iris Olympiaci reditu 
iatttam; Graecorum 
introitus Romano- 
. riumphus., currus 
nphalis. t«u — moraris 
:908 currus Ep. IX. 
:t22.. (,fáumft du mit 
inen Wagen noch*'*) 
o et ebore ornatos: 
rus pro pornpa triutn- 
M. hinc de. gloria tan- 
m perfona. fuleente 
at confirictos Gloria 


Tu DOR minus ignetos 


erofis S. I. 6, 235 et 
.d. E. ILI. 1, 177. 
ieland: zwar freylich 
lrprtan ihren glánzendea 
«£n gefeffelt (rnit dem 
«hter fo zu. zeden) die 
zmlegier nieht minder 


peret E. I. 16, 6 et 7. 
ieland: fo, daís von 
de: Mprgenícnne die 
rechte Seite, von der 
Abendíonne die link' er. 
wármt und leicht um- 


dünftet wird. gravi (Jo- 


yis) curru C. I. 13, 5$. 
pro tonitru, cl. I. 34, 7. 
et 8. (,hat Jupiter die 


Donner- Roffe:und den . 


geflügelten Wagen über 
heirem Himmel ge-- 
lenkt'*, currus pugnandi 
(quam confcendit Pallas) :: 


. Jam galeam Pallus et ae- 


gida currusque et rabiem 
parat C. I. 15, 11 et za. 
(Herzlieb: Íchon rüftet 
fich Pallas mit Helm und 
Aegid' und Wagen und 
Wuth.). | 


übekannte , als Edle QCur/íro, mper», huc,et 


ach. currus folis. pone 
ib curru (terris) nimium 
'opinqui folis (pone me 
ub zona torrida) C. I.* 
4, *1 et 35. abeunte 
urru IIL 6, 44. (fol 
ntecedit, hine pro) ,,fol 
ibiena, longius recedens, 


illuc curfitant mixtae pue- 
ris puellae C. IV. 11, 9 
et 10. Efchen: es lau- 
fen Máüdchen eilig unter 
Jünglngen hier und 
dorthin, veluti fuccinctus 
curfitat hofpes S. II. 6, 

107. | 


d occafum —vergens.* Cur/us (curforum in fta 


ime fel, curru nitido 
In qui promis et celas ^ 
C S.9 et 10. (, die all. 
blebende Sonne bringt 
fü mit ihren Wagen 


den Tag, und nimmt ibn - 


Abends beym Untergan- 
8* wieder mit hinweg.'*). 
! veniens. dextrum latus 
Wipidiat fo, Jaevum de- 
**dens curru fugiente va- 


dio), qui ftudet optatam 
contingere metam E. II. 
3, 412. Ramler: der 
Ahlet, der den Preis im 
WFatlauf zu erhalten he- 
gierig ift, hat in felner- 
Jugend viel gearbeitet, 


- viel ausgeftlanden, e£ hat 

. Káàlte und Hitze ertra- 
gen, Liebe und Wein 

.— micht genoffen, pro, velo- 


citas. 
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citas. vel curfu fuperare 
canem, vel viribusaprum 
E. I. 18, 51. Wieland: 
da Du Schnelligkeit, um 
einen Hund zu überlau- 
fen, Krüfte um einen 
Eber zu bezwingen, haft. 
de fluvio f. amne, E. II. 
9, 67. iter, navigatio. nec 
curíus duplicis per mare 
Ulizei C. L 6,7. ,,noch 
den Íchlauen Ulyfs, wie 
er, das Meer durchirrt 
(durchíchifft)". Iliaeque 
litus, Etrufcum tenuere 
turmae — íeípite curfu 
C. S. 33 — 40. (Sind Ili 
ums Schaaáren glücklich 

elandet an der Etrufker 

fer, Laren und Stadt 
laffend, auf euer Ge. 
Beiís). Mitícherlich: mu. 
tarunt. Lar. et Urb. patriia 
fedibus migrarunt, ac fo. 
fpite curfu, profpera navi- 
gatione "lirus | Etrufcum 
tenuere, Italiam provene- 
re. fed doctior haud du. 
b:e- iunctura eft: mutare 
urbem curfu, fuga navibus 


f. mari inftituenda, fofpi- ' 


fe, ut fervarentur, inco- 
Iumes ac fofpites evade- 
zent. Nam pro[pera na- 
vigatio, fi Virgilii aucto- 
zitatem fequaris, ne vera 
quidem eft. (Litus Etruf- 
cum omnino pro Italiae 
ora, litore.). pro via, tra- 
mite. nunc retrorfum vela 
dare, atque iterare cur- 
fus cogor relictos C, I. 


34» 3 et 4. (Efchen: muís 


ich fchleunig, rücklings 


INDEX 


: ram, quam olim t 


. relictos curíus itera 


E AT. 










gewandt, zum vera 
Pfade die Segel c 
Mitícherlich: ret 
Vigare cogor, ut 
repetam , .f. x 
curfus relictos, 
viam, a qua at 
rum. Nauta. nim. 
cum curfum v. c 
andriam verfus pria 
rigperet, mutato 
Pelufhum tendit, 
improbato eo , 
driam rurfus petit. 
ta igitur, qui prov 
tiam primum fit 
mox cafum in rebus 
manis dominari £bi $8. 
fuaíerat,fe priorem ma 
iterum amplecti fes 
tiam infBgni aliquo oM 
to coactum efíle d 
Eadem metaphora 
ci Ícriptores avere 
3tejai» adhibent; v. 
ad Orph. Argon. 
Fist. Qeuvog  gesreus d 
Íchyli (Agam, a25.) dota 
cum nofiro ioco compe 
adv, P. L. p. 267. adde L4 
cian. Hermot. T. I.i 
269. ed. Reiz. et Noi 
Ep. L. 1.. 15. 18. tras 
de recta veia iuxta illuc: 
in omni vita fua que 
que (ab honefto) a rei 
confcientia transveríus 
unguem non oportet di- 
cedere. quam nequie't 
proci iecto  depellet 
] 7 eui! 
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fu? S, IT. $,»8. Wie- 
d: wie? meynft du, 
e Frau von ihrer Tu. 
id. und Keufchheit 
rde dazu fich beque- 
n? fie, die Ío viele 
Ner nie vom rechten 
ge verleiten konnten? 


las anftàndige, züchti- ' 


Betragen der Penelo. 
gegen die Sponfrer, 
in der Odyffee vor- 
fllich dargeftellt.*9. 
'«5, decurtarus nunc 
hicurto ire licet mu- 
$. 6, 104. et 105... Wie- 
nd: Itztift mir erlaubt, 
f einem kurzgefchwünz- 
1 Maulthier, das mich 
^d meinen. Mantelfack 
9leich zu tragen fich 
thllen  laffen — mufs, 
tons mir beliebt, bis 
ach Tarent zu gehen. 
"uto mulo auf einem 
leinen Maulthier?), vin' 


" curtis Iudaeis oppe- 


re (repugnare)? $. I. 
h69. (curi Iudaei prop- 
*t dreumcifonem ita 
"ocati) , ,du wirlt doch, 
n das Bischen Haut zu 
"tnig, die guten Juden 
Wcht fo fchraahlich hal. 


5, und ihren Sabbath 


fhinden wollen? angu- 
7; parvus, tamen cur- 
x neftio quid femper 

* 34, 64. oppon. lati- 
undis, amplae poffefüie- 


"10, dtniguo, quamtu- 


eft rei (familiaris) C. . 
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lum enim: fummae cur- 
tabit quisque dierum — 
&: TI. s, 1124. Wieland: 
denn, wie wenig es auch 
würe, fo nühme jeder 
Tag doch etwas von der 
Summe eg, wofern du 
deinen Kohl und deinen 
ungekámmten Kopf mit 
beiflerm Oele zu íalben 


: dich getrauteft. | 
Curvatus pro,cureus, fron- 


tecurvatosimitatusignes . 
tertium lunae referentis 
ortum C. IV. $2, 57 et 
$8. (Efíchen: auf der 


. Stiszn. nachahmend die 


krumme . Flamme Lu- 
na's—), , cornua gerens 
fronte. fimilia curvatis 
ignibus, cornibus lunae, 
die tertio a novilunio 
orientis." 


Curvo, flecto. fretis acrior 
, Hadriae curvantís Cala. 
. bros finus C. I. 33, 14 ct 


15. (,an Sinn heftiger,. 
als das Meer, das Calabri. 
ens Buchten krümmt'), . 
Mitfcherlich:  fae- 
vior fluctibus maris Ha- 
driatici , — tempeftuofi, 
procellofi; pro hoc orna- 
te, quod curvat, fluctus 
excitat, turbat finus Cala- 
bros, qua fe in Calabriam , 
anfünuat. semrixe Tieos; ta- 
men videtur: curvántis 
finus dictum accipere : 


, pro, facientis finus vel 


Íe curvantis (xvegrev ee» se- 
qorvrss Hom. Iliad. IV. 
4138), dum a Calabriae 

littore - 


.w- 





514 »5UuD.E 
littore »efunditur, ac lon- 
.go trauu recedit sero 
psu, ut Hom. I 1, 
Íolenne hoc in tempefta. 
. is deícripüone, vid. 
Virg, Georg, ILI. 258. 
trenslate. nec vir Pieria 
pellice fauciós curvat 
(beuget) C. IIL 10, 15 
et. 16. animum frangit, 
ad amorem movet. pro, 
impleo. umber, et iligna 
nuuitus glande, rotundas 
curvet aper lanees car- 
nem vitants inertem S. 


II. P 40 et 41. Wiel: 
es fol die Schüffeln 
drücken. 


Cur*us. curvo-litore IV. 
. 5» 14. petamque vultus 
umbra curvis unguibue 


-— Ep. V. 93 et 94. 


Efíchen: und euer Ant. 
liz fucht mit krummge. 
klauter Hand der unter- 
ird'Íche Todtengeift. pro, 
convezus: C. Y. ro, 6. 
III. $8, 11. (,,convexa 
eb cavum refonum re 3- 
ves oni augendi gratia). 
mans:ate. curvo dignofce- 
re rectum E. IL. $, 44. 
i. e. honum a malo, ho. 
neftum a turpi, cl. S. I. 
6, 63. 

€uspis, exu, hafla. — 
tremenda cufpide pugaax 
C. IV. 6, 6 — 8. CG,mit 
graufein Speer*y, [olo 
haftae impulfu. iaculum, 


telum. -— nec fracta per- - 


eubtes cufpide Gallos S. 
Ik 2, 13- 35. Wieland: 


X AIL 


























denn Here, die 
Speeren flarren, 
den Gallier, mi 
brochnern Pfeil im 
in die Erde boim 
oder den Parther, 
vom  Píerde fie 
fnkt, zu fchildern, 
: nicht eines jeden Sac 
(cf. Virg. A en. IX, 41 
' Curulis. eripietque c 
le, cui volet import 
ebur E. I. 6, 53 e 
(in fella curuli ebur 
magiftratus maiores c 
hidere folebant): 
curulis h. l. pro conf: 
Wieland vertit: er g 
die Faíces, wem er^ 
und mag, und wem 
übel will, der mache 
nur keine Hoffnung: 
curulfchen 'Throne. 
Cuftodia, cura et difay: 
fevera. ut piger annus p 
pillis, quos dura pr-- 
€ i E. 
1, 12: 
intelligi poteft, 
agnati, non matres, € 
ram iftiusmodi t 
temporis gererent; Í 
auctoritas et ceeratio m 
tris. Sanadon vertit: ! 
. amnées durent des fied 


w 


avare. 
Cuflodio, cuflodia c! 
neo. me velnt cuflod:e 
enfis vagina tectus S. 
1, 40 et 41. Wiel.: abe 
diefer-Gaiffel fell, unz | 
rei 


A 


- 





- 
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tt, ich fehwór es, kei- 
nlebenden Gefchópfe 
chtbar wrerden! Ííoll 
:h. blofs gleich einein 
gen in der Scheide 
ützen. tueor. latus cu- 
lit C. YIL. 26, 5 et. 6. 
atere efl. a[fervo, Dis 
mice fenex, cuftodrs? 
Il. 5, 123. ,du allen 
ittern verhaíster Grau- 
pí, alfo fparfl du, da- 
it dein Sohn, vielleicht 
"in Freygelaísner ,.der 
ch erben wird, . viel 
izutrinken habe f?** ibi- 
em v. 151. ni tua cu- 
odis, ,ewenn du das Dei- 
ige nicht belffer hüteft.* 
flos, qui tuetur, fervat, 
wat. de Acrifio, qui 
Danaen (follicite) cufto- 
hebat C, ITI. 16, 5 et 6. 
d. E. Y. 16, 76 et 77. de 
mohitore f. de eo, qui-eru- 
dindae et. moderandae iu. 
vetuti praeficitur $. Y. 4, 
1:3. E. II. 5, 161, cl. C. 
L 36,8. et E. E. 1, 23. 


1» mihi cuftos incorrup- . 


fimus omnes circum 


doctores aderat S. I. 6, 


$1 et 82. ,, er felbft war 
Deben allen meinen Leh-. 
Iern mein zuverláffigfter 
£ctreufter Führer. E. TI. 
3:339.Silenus cuftos (edu- 
&tor) Bacchi, etBacchus 
iut alumnus wecatur. 
Puigurum cuftedesovium 
(paflureg) C. IV. 12,9 et 
Io, (,,dev wolligten Trif- 
'e& Hüter'*) deus tutela- 
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ris. cuflodes Numidae 
(amici) deos — — €. I, 
36, 3. Mercurialium cu- 
ftos (po&tarum) virorüim 
Il. 17, 24 et 30. utque 


foles, cuftos mihi maxi- 


mus adfs S. II. 6, 15. 
(,,1mein Schutzpatron:;^*) 
montüum cuftos nemo- 
rumque (D«ana) C, LII. 
25,1. Neptunm. facri cuft, 
Tarenti, P. 38, 29. genis 


' hutnanae pater atque cu- 


ftos (Jupiter) I. 12, 49. 


,cuftode rerum  Caeíare 


(Augufto) IV. 15, 17. 
(,,dum terratum orbi pro. 
fpicit, ei imperat,"). Ro- 
mulaé cuftos gentis (Àu. . 
guftus) IV. 5, 1 et 2. 


' claufiraq. (fores) cufto- 
' dem pacis cohibentia Ja- 


num E. Il. 1, $55. vín- 
dex. virtutis verae cuftos 
rigidusve fíatelles E. I. 1, 


: 17. Wieland: bald lau- 


ter Thatkraft trieb' ichin- 
den Wogen des thütigen 
weltbürgerlichenLebens, 
wund ftrenge Tugend, die 
kein Haarbreit weicht 
von Recht und Pflicht, 
ijf meine groíse Güttin. 
(,,Er fuchte, fo viel za 
ihm war, die Togend zu 


. empfehlen, wozu nicht 
. allein fein óffentliches 


Betragen, fondern felbít 
feine Satyren viel betru- 
gen:wverae, nicht jene . 
blendende  ftoifche Tu- 
gend, nicht jenes Hlit. 
terwerk der damahligen 

Zeit, 


zu 


-. Zeit, fondern die wahre 
. Lebensweisheic**) 
Cutis C. I. *8, 13. E. I. 3, 


à3*DSX-IiLLb: 


«Quae partes comwa 
una, vel ues vini, M8 
una aquae parte, (i 







29. E. L. 4, 13. vid. v. 
curo. E. IL 3, 476. aipe. 
xitas agreftis et mconcin- 
Ba gravigque, quae [e 
. commendat tonía cute, 
déntibus atris E. 1. 18,6 
et 7. (Wieland: da8 Ge- 
gentheil von diefem La. 
. fer, und beynah das 
Schliram're, ift das unge- 
íchliffne W efen,. das &ch 
durch grobeUngeíchmei- 
digkeit, den hurzgefchor- 
nen Kopf und Íchwarze 
&hne ein Anfebn geben 
wil —) tonfa cute aut 
referénduin eft 3d comgs, 
capillum, quem vulgus 
. proríus detonderi iuffe- 
rat, aut idem eft ac ad- 
refus E. I. 7, 50; quam 
. vocem videas. 
Cyathus, Bchópfbecher 
(duodecima fextatii pats, 
cochlearis forma), quo 
vinum et aqua tezmnperari 


atque inde in pocula ef- . 


fundi folebat. tribus aut 
novem miícentor cyathis 
pocula commodis C. X11. 
19, 1t et a2. cl. S. I.6, 
, 116et 117. Mitícherlich: 
duo mifcendi vini modos 
imperat poéta, alterum, 


quo tribus vin) novem 


. aquae cyathi admiícean. 
tur, alterum, qug novem 


. vini cyathi .cum tribus 


-. aquae temperentur, vel, 
«quod fimplicius exit, ues 


..;Teutíchlande, Th. 11. 9. 
. 56i. f). 


«eet - i£» x9x-'es, 9 wc 
te.  Iilud vulg: 
, fobrie potantium 


iamentum, Ei 
re temperamenti et4 
quinque aquae cum dg 

., bus vini mixti cyarhiC 

. omnino Athen, X. 7. | 

..429. vafculumt: potori.a 
pozulum, Trinkbecher. C. 
$9, 8&. 111.8, 13. IIL x 

' 14. (mag neun Bech 

. fordern). 

Cyclus, complexio fabul 
rum quarumdam posé 
carum; vel mythic i 
tieogonia inde ad rr 
tum usque Ulyffs, vt 

. troicus, omnes fa 

. Troiani belli comprehen 
dens. Hinc fcriptor (pet 
ta) cyclicus E. IL 5,135. 

...€«l. vf. 191: poétae gri 

ci conditores cycli modo 

. dicti, - 

Cygnus, Í, Cycnus, (vox 

. laüna, olor) ales albus 

. Apollini facec propter 
cantum, ut credebaur, 

. fuaviffimum C.I V. 5, 19 
cl. Cic, Quaeft. Tufc I. 
30. (Bechfteips gemein 

, nützige Naturgefchichte 











Hinc poétzt 
. tycno (mit dem Sibf. 
Íchwane) conferri, eiur 
que,nomine ipBgniri Jo. 
lent, . ut. Direaevs oc 
nug (C; IV. 2s 25 g. IL 

1e, 
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20; x0.) Pindarus The: 
banus. 
€aguUué - xe; Aes, i 
Codd:lectionem fequeris, 
dictus Incert, ep. D 

p. 6. T. III. 
Anthol. Brod. pag. 155. 
et Anacreon xvxvos "Tao 


Antipat, Sidon. LXXVI. 


. », Similiter. AT-- 


p. 260. cf. 


Id 


(Anal Br. T. Il. p. 17.) 


e vyies wvJali auxse$ sxUTE. 


Cf. I. 6, 2. 
D 


D ama, Gemfe. C. 1. *, 12. 


» Damas nominat poéta, 


quod iflae altiffimas ru- 


pes inhabitent, quibus 
adeo aequor, undae fu- 
perieetae, effufae in eas, 


quas aqua cooperuerat. ^. 


IDamno, condemno (Ícele- 


ris) .opp. abíolvo. S. II.. 


9, 278 et 279. damnatus 
(poenae) longiSifyphus — 


laboris C. II. 14, 19et20. 
(ewig verdammtzurMüh- '. 


feligkeit) ad poenam faxi 
aeternum volvendi. dé. 
votzs, addictus (xeraiec) 
€. XLI. 5, 25. (c£. Virgil. 
-Aen. IV. 699.) S. II. 35, 
$5 et 86. BE 
Damnofe S. IL. 8, 354. 
cum damno hofpitie, con- 
vivatoris, fupr& modum 
(éomice, ut nos: mórde- 
riíth trinken). 
Damnum, iactura, detri- 


mentum. S. L. 2, 52 €t 53. 


e 


(5T 


- quod flagitiofe agitis, -in- 


farüiam nomini Romane 
adfpetgitis; damno infu. 


| perafficitis rempublicam, 


 zugetügte Schaden ift das - 


' pretio ignavis . iftis Íol- 


vendo; turpiter auri iac- 


turatn facitis,*) Efchen |. 


vertit: neblt der Befchim. 
pfung fállt noch, 8cliad" 
(die Einbuís des Le6fe- 
gelds) euch zu. Idem 
ad explieandum ; der hin- 


vergebens bezahlte Ló- .: 


fegeld;. da durch folche 


Íchándende  Auslüfung. 


die entebrten Krieger 
ében fo wenig ihre vo- 
rige Ehre und den ver- 
lorpen Muth wiederer- 
halten werden, als die 
von Neuem  gefárbte 
Wolle ihre alten verbli- 


chenen Farben. Mit bit. 


terer Ironie ruft daher - 


Regulus: um Gold ge. 
lüfst wird wilderes Meuths 


. fürwahr der Kriéger lech. 


:Daps, Plur. Dapes, 


, 
- 


$.1L 2,95. S. 11. 3, 3500. 


EL7, 55$ E.I.1i6,esygp. 
E. L. 17, 3^flagitio addi. 


is damnum C. III 5, 36 - 


et 37. (,, Praeterquam 


- 


ren u. f. w. f 
:de 
exquifitis cibis, epulis facris, 
conviviis Deorum, feftis C. 
1.32, 13. 1. 37, 4. II. 
h 17. XIL, 1, 18. Ep. 

. 48. Ep. III. 8. Ep. 
Ep. V. 33,. S. I1. 6, 67, 
$9 et 108. E. II. 5, 198. 
egens benignàe Tantalus 


ÁÍemper dapis Ep. XVII. 


66. (ewig darbend, er. 


mangelnd des reichen .- 


 Mahles), ,benigne, co. 


appofitae — dapis 


pioíe 
fempec 





. 1 


* 1. 18, 
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: femper eges, in. media - (S.L 6,88-) propre den 
' . ficia, officia. quid ssim 
« oRomaNeronibus CE 


:4, 37- »quantum reaghb 


rerum copia fame mife:ve 
eruciatu&* — De cibo 
uilae, corvi (Frafe) C. 

4, 12. E. L- 17, 51. 
Wieland: daís doch der 
Rabe feinen Fraís nicht 
Íchweigend  verzehren 


kann! Er hitte mehrézu 


effen, und minder Neid 
und Hader.). . 


D.. de die (inde ab hoc | 


die) Ep. XIII. 4. de me- 
dia luce, de medio die, 
de media nocte E. I. 14, 
, 34. S. Hi. 8, 5. E. L. 18, 

91. E. 1. 3, 32. E. L 7, 
88. S. IT. 3, 258, inde a 


mediae!diei, noctis tem- ^ 


pore. 
Debacchor furo infanius. 
C. III. 3, 55. (cl. L. 22, 
4t et 21.) de illa terrae 
parte, qua nimius eft fo- 
lis aeftus, de zona torrida. 
,»Bacchari, furere, infanire, 
verba follennia de rebus, 
«uge modum ezcedunt, 


—- 


i8 P 3 X .1i. 


maxime phyfcis. — Au- ' 


zit hanc vim peéta addi- 


to, de, tanquam fol iftis. 


in locis ompem íuum 
furorem promat. atque 
deponat." 

D«bsilo, bello vinco. rixa 
fuper mero debellata C, 
8. »proelio diiudi- 
cata inter bibendusn,: cum 
fefe poculis largius invi- 
taffent.'* 

Debeo oportet —) S. I. 5, 
43- S.I. 9, 37, E. I. 3, 30. 
E. II. n 37. E. IJ. 9, 45. 


- 


.g312. pertinet ad 


. mem etabsque detrime: 


Schuldigkeit die Par 






















liea Romana Nezeggi 
familiae debeat, quam 
fignia eius fint merita 
fiatur victoria de Ha 
bale, a Claudio Nerei 
reportata).' E. II. 


quibus obflricti fumus. ep; 
tibi creditum debes M 
glium C. 1.3, 5$ e 

»quod credimus alte 
dum ei fervandum tra 
jnus; contra 1s illud & 
bere dicitur, quem 


to reddere oportet. diesqu 
lenta videtur opus c 
benübus E. L 1, 20oets: 
»l €. iis, qui conduc: 
funt, ut opus facizn 
den Fróbnern, Tageo: 
nern.^ ad ea, quae éij« 
nata funt. nij ventis de 
bes (debere vis) ludibr: 
um C. L 14, i5 et 1&6. 
stam vecors es, ut propo 
fiti (Icil. altum petencij 
tenax ludibriis vento 
rum obnoxius huc illuc 
lactar] velis. (cf. Virg 
Aen. VL 755.) parochi, 
quae debent, ligpafalem- 
que S. I. 5, 46. (,,unfern 
der Campaníchen Brücke 
gab die nichfíte befi 
Meyerey uns Obdach 

mit Holz und Salz veri» 

hen uns mach ihrer 





uM 


OC, 
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*€. debemur morti 

F, noftraque E. II. 5, 
Ramler: wir Alle 

rà dem Tode unter- 
rfen mit Allem was 
s  angehórt. Debi- 
s, iufius, debita iura 

X. 28, 32. debita la- 
yzxna II.6, $3. (lacry: 
ag rnortulsdebethuma- 
tas). pro votivus C. I. 
". £. III. 37, 30. 
» lito, infringo C. I. 
t. 5 et 6. ,,de fluctibus, 
uiper hiemem ad íaxa 
ididuntur, franguntur, 
t inde fracto impetu re- 
aibuntur.* (hiems tem- 
'e&atibus agitat, infeflat 
nare). 
ebitor aeris Ícil. alieni 
S. Y. 3» 80. 


ecanto, canto, defcribo. . 
C. I. 36, 2 et 3. (naenia). 


et maribus Curiis et de. 
cantata Camillis E. I. 1, 
64. ,. das Lied, das unfre 
wackren Camillen und 


Curier als Münner ug-. 


lich fangen.*: 

^ecedo (oppon. accedo) : 
obeo, neque decedit ae- 
rata triremi C. ITL 1, 58 
et 39. i. e. conícendit na- 
vem (una cum eo). fol 
— decedens curru E. I. 
16, 3. (,, decedens . mahlt 
die Sonne wie fie in ih- 


ret Bahn.nach dem Mee. ' 


re herabrollt.**?). nec tibi 
— deeedunt amores C. 
1l. 9, 10 et t1. a te non 
«dunt, &gpimo tuo ob- 
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verfantur. imminuor. cui 
rem Di donarint, illi de. 
cedere pravam ftultitium 


T7 E. II. 2, 151-153. ,WOD 
' die lieben Gótter Verzmó- 


gen geben, geben fie die 
WeisheitalsZugab' oben 
drein* (der bekomme 
auch Verítand). praetereo, 


'". evanefco E, I. 6, 5 et 4. 


S. IL, 4, 53. (witd ver-- 
duften) inferior furn (in- 
ferior cedit loco). ubi 
non  Hymetto mella 
decedunt C. II. 6, 14 
et 15. ,,mel Tarentinum . 
non cedit melli Hymert- 
tio, Attico, Íuaviter pro, 
eiusdem eft notae, boni- 
tatis, non inferiore ha- 
bendum eft loco. dece- 
dimus enim, affargirnus 
lis, qui nobis honere, 
dignitate, meritis fupe- 
riores funt.* — : 


D ecemrn C. IV. 1, 6. IV. 


1, 6. IV. 3, 53. S. E 3, 
19. E. I. 18, 35. fcríbe - 
decem íc. tabulas (fyn. 
graphas) S. II. 3, 69. 
(, Stelle zehn Handfchrif- 
tenaus.') ' 


December. hic tertíusDe:' 


cember Ep. XI. 5. ,ter- 
tia hiems, tertius annus 
eft.* age, libertate De. 
cembri — utere $. II. 
7, 4 et 5. illa, quae S$a- 
turpalibus dabatur fer- 
vis. 


Decempeda (Aser), p 


tica 2 numero peduur 
dicta C. IT, 15. 14 et: 15. 
(,prae- 
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' ! 

(praeclare ibi fpatium 53 et 54. translate, hon: 
porticus — amplifümunmi, flus («4»). quid veruzm 
pluribus decempedis de- ^ atque decens E. L. 1, :1. 
fcriptum , a poéta decla- JIDecenter, cormenienter, e 
. fatur.^.  Eíchen: h. l core, E. IL 35, 93. (ad. 
vertit: keine vom Zehn- — verbia huiusmodi Noftrc 
fuísftab gemeís'ne Halle — familiaria), nifi praeíera 
fah'n die Eigner fich zu decentem *s  decente-. 
dem Íchattenden Báren — (Bamler: jede Gattar; 
wenden. Interpres: der — muís den Platz behalte-, 
Zehnfufs/labwareinMíaís. — der ihr angewielen ió 
ftab, der zehn Fufs ent. und der fich für í* 
'hielt, und womit man ífchickt) — lafciva de 
gewóbnlich nur grofae cenüus aetas E. II. ;, 
Besirke abmafs, wie jene $15 et 216. (quam ma 
geráumigen Hallen, wel- . gis decet lafcivire et lu 
che den Vornehmen, um  . dere, quam fenectutem 
in heilpen Sommertagen — extremo aetatis tempo. 
. fehattig und kühl zu feyn, re*) Wieland: dami, 
nach derNordíeite, zum wenn Bacchus dir zu 
Geflirnm des Büren ge- — miüchtig würde, du nich 
wandt, hoch aufgebaut — der trunknen Jugend 
'rurden. E der der Muthwill noch. 
JD ecens, decor;.s, gratus. — beíler.ziemt, zum Spot. 
Gratiae decentes O. I. 4, und Fufsball werdet. 
5. ,, cum dilectu. nam de- (Der Dichter findet ich 
cor proprie dicitur dein- ^ am Schluffe íeiner be 
ceífu, ad «elegantiam — trachtung wieder a 
compofito, concinnpeque — demnehmlichen Punlts 
membrorum motu, ia wo er fie anfieng: ,Ge.- 
faltatione inprimis con- Ípielt, gefcherzt u.f. 
ípicuo.* IV..13, 17. ve haft du nun einmah! ge 
nuflus, pulcher. decens — nyg; esift Zeit, alledie | 
Venus C. 1. 18, 6. ,ad fe Kurzweile (wohin er. 

gratiam,'quae e decenti "auch, um fich die BÀ 
habitu, motu oritur, re- — fchwerlichen vom ' Halle 
fer. nobilis et decens  : zu fchaffen, feine Verle 
(puer) IV. 1, 13.^ no- rechnet) auífzugebenund 
bili genere ortus (fc. ex — Jüngeren zu über. 
illuftri Fabia genie) et. fen*). 
formainfignis'"(decoriu- Deceoet imper. De«u- 
venili actati proprius) convenit, dignum, par &' 
. decentes malae IJI, 237, — C. 4,9et zr. IIT. 15 5 
| | e 





N 








$ 


|pet aetatem ac formám) 
eC 14. III. 29, 25. Ep. 
E. 9. Ep. XIII. 5. 5. 1I. 
4, 6 et65. parvum par- 
va decent E. I. 7, 44. 
(oratio poétae ea medi. 
tantus, quae antecedunt), 
für einengeringen Mann 
(wie ich hin) pafst nur, 
was gering ift (,fíchicken 
fich nur beícbeidene 
W'ünfche: ich will nicht 
in Kom, glinzen und 
Íchwelgen, fondern im 
BRillen Jiur und Z2. 
rent.*). E.L.14,32. E.I 
.37,2, 23 et 36, E. I. 18, 
30. E. IL. 3, 105, 106 et 
308. decet (Í. oportet, ae. 


quum eft) 6miffum s. LL . 


4, 83 €t 84. 


lecerpo pira Ep. IT. 19. 


fructus 8. I. 2, 79. deccerp- 
tus. indeque decerptam 


fronü praeponere olivam: 


C. I. 7, 7. ex hoc carmi- 
nis argumento, quo Athe- 
nas celebraverit, olivam, 
coronam oleoginam de. 
cerpt. praepon. pro, decer- 
pere, fibi parare et fronti 
fuae praeponere, capiti iuo 
imponere. (preeponere 
dixit poéta, propter adj. 
fronti, h. capiti) — 
Jecerto, nec timuit .praé- 
cipitem Africum decer: 
tantem aquilonibus C. I. 
3, A8 et 13. ,certantem 


cum Aquilonibus, fed de- : 


cert, cum vi:nam conten- 
tionem pugnae non nifi 
fugato altero, obtentoque 


- 
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hinc maria imperio fini- 
tac innuit. fic ventos de. 
proeliantes dixit, I. g, 11. 
rixam debellatam I. 18, 9. 
follennis vero imago tem. . 
peflatis a. ventorum. ex 
adverfo flantium, deque 
maris. imperio certanti- 
um concurfu petita.**, 

D ecido cado. ,celíae gra. 
viore cafu decidunt tur- 
rcs C. II. 10, 10 et 11. 
(tanto - gravior ipforum 
ruma el) IV. 7, i4. 
(sfanken wir einmahl 
hinab, wo*'*) S. L, 5, 41 et 
43. E. I. 14, 29. pro, mi- 
nuor, rarior fio « . IV. 10, 
g. (per aetatem). pro, mo- 
rior E. II. 1, 36.. 

D €cies. C. S, 21. S. I. 3, 
15. S. IL. 5, 337 et 240. 
1. e. decies centena fefter. 
tiàüm  nummüm millia 
(eine Million Seftertien, ' 
ungefáhr 30,000 Rthir.). 

Decipio, capio, fallo S. I. 
3. 38 et.39. decipit ex- 
emplar vitiis imitabile E. 
I. 19, 17. Wieland: an 
einem guten Mufler wer. 
den immet das Ltichte- 
fle, die Fehler nachge- 

* ahmt. (,, decipit, ertiufcht 
den Nachahmer, oder 
vielmehr der Nachahmer 

* tauícht fich in ihin; vi- 
uis imitabile, weil er ne. 
ben [íeinen "Vorzügen 
auch manche Fehler, 

.Schwáchen und Eigen- 
heiten an fich hat. Det 

. Y hor feht allein auf die. 

- Pp fe, - 
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fe, weil fie am leichte- 
fen nachsuahmen find, 
' und glaubt, wenn er fie 
fich zu eigen gemacht, 


Íchon fein grofses Vor-- 


bild erreicht zu haben.*9 
quin et Prometheus et 
Pelopis parens dulci la- 
borum decipitur fono C. 


YI. 13, 37 et 38, ita ca- 


pitur, ,,ut fenfus ipforum 
& laboribus, cruciatibus, 
wvocetur*; capti (dul. 
cedine cantus) oblivif. 
cuntur miferiarum, non 
fentiunt moleftias (xu 


ware; naéjaTru: pig yin 


sweeyeune, graeca pror. 
. fus fi&fuctura et loquendi 
ratione). 

Decifus (a dectdo), abfcí; 
fus. E. LL. 2, 50. transactus. 
poft decifa negotia E, I. 
5, $9. negotiis confectis. 
Declamo, exerceor in de- 
clamando. dum tu decla- 
mas Romae KE. I. 2, 4. 


(wührend du in Reden. 


au Rom dich übefl. cl. 
Civ. Brut. 9o. HL ,feit 
Cicero zu Bom eine 
freundíchaftliche Anftalt 


errichtet hatte, in wel- - 


cher fich Liebhaber in 
der Beredfamkeit übten 
(Cic. Epift. ad Famil. VII. 
33. IX. 18), waren diefe 
* ÜUebungen unter jungen 
Leuten von Stande und 
- Erziehung etwas fehr 
ewóbnliches geworden, 


oraz gedenkt vorzüg- . 


lich diefer Befcháftigung 


-2M DEX 


ET 


feines jungen Freunde 
um ihn auf den Hnc 
den Vater der Beredía- 
keit aufmerkfam zu m 
. chen, und, ftatt der & 
phiftereyen und des la 
ren Wortprunkes vic 
damahligen — Rhetor 
ihm die edle Einfalt ur. 
gefunde Philofophie ác 
felben.zu empfehlen. 

Declino, deflecro. in áp 
rem declinat Pholoenc 
I. 33, 6 et 7. M. ilt 
nus a Lycoridis amor 
inclinat, propenfus & 
in Pholóen, fed afpac 
ab ea viciffim fafliditus, 
fpretus.'* 

Declivis, Aefulae dedi 
ve — arvum C, LII :9 
6 et 7. ,, Aefulam in de 
clivi pofitam." 

Decoloro, (colorem vii 
rubefacio.. C. IL 1,34 
et 35. 

Decoquo,  coquendo d 
fume. donec decoquet- 
tur olus S. LT. 1, 74. ,i- 
deífs der Kohl] am Feect 
gar ward.** (,.ganz die al 

. te, licht Romilche Frag 

litát, die wir .an einem 

Camillus und Faiau 

finden.*). ' 

Decor et Decus vid. v. 
decens. E. IL 5, 9 

: ornamentum. dulce deci 
C. IL. 1, 2. fummo tri 
honori, a tanto vit? 

(Maecenate) non lolus 
diligi, fed etiam ama: 

. dulce, Íua vislimur, vidt 
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aetatem ac formam) 
$ III. ag, $5. Ep. 
Ep. -5. S. 1L 
0 etó5, parvurm par- 
lecent E. I. 7, 44. 
tio poétae ea medi. 
4, quae antecedunt), 
einen geringen Mann 
ich hin) pafst nur, 
gering ift (,fchicken 
nur beícheidene 
niche: ich will nicht 
kom. glánzen und 
wcdgen, fondern im 
eu Jibur und Za. 
^) E.L 14, 32. E.I. 
5, 133 et 26, E. L 18; 
E. IL. 5, 105, 106 et 
decet (f. oportet, ae- 
um eft) 6miffum S. LL. 
3j et 84. 
po pira Ep. II. t9. 
tus S. I, 2, 79. decerp- 
- iadeque decerptam 
ini praeponere olivam 
L7, 7. ex hoc carmi- 
argumento, quo Athe- 
1 celebraverit , olivam, 
Tonam oleoginam de- 
P. praepon, pro, decer- 
"t, bi parare et fronti 
àt praeponere, capit iuo 
onere. (praeponere 
Ttpoéta, propter adj. 
onn, bh, capiti). ' 
"rt 0, Dec timuit .prae- 
Diem Africum decer: 
"lem 2Q0uilopibus C. I. 
' ft 13, scertantem 


"^ Aquilonibus, fed de- 


"5. cum visnam conten- 
'onem e non nifi 
"flv altero, obtentoque 


.- 
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hinc maria imperio fini- 
tae innuit. fic ventos de. 
proeliantes dixit, I. 9, 11. 
rixam debellatam I. 18, 9. 
follennis vero image tem. . 
peflas a. ventorum ex 
adverío flantium, deque 
maris. imperio certabti- 
um concurfu petita.* , 


. D ecido cado. .celíae gra. 


viore cafu decidunt tur- 
rcs C. II. 10, 10 et 11. 
(tanto - gravior ipforum 
ruina elt) IV. 5, i4. 
(4Íanken wir einmahl 
hinab, wo*'*) S. L, 2, 41 et 
43. E. I. 14,.39. pro, mi. 
nuor, rarior fio . . IV. 10, 
g. (per aetatem). pro, mo- 
rior E. II. r, 36.. 


Decies. C, $, 31. S. I. 3 


15. S. IL 3, 337 et 240. 
1. e. decies centenafefter. 
tiüm  nummüm millia , 
(eine Million Seftertien, 
ungefáhr 30,000 Rthlr.). 


Decipio, capio, fallo 8. I. 


3. 38 €t.39. decipit ex- 
emplar vitiis imitabile E. 
I. 19, 17. Wieland: an 


-einem guten Mufler wer- 


den immet das Léichte- 
fte, die Fehler nachge- 


* ahmt. (,, decipit, ertàufcht 


den. Nachahmer, oder 
vielmehr der Nachahmer 


* tüuícht fich in ihin; vi- 


tiis imitabile, weil er ne- 
ben íeinen Vorzügen 
auch manche Fehler, 
Schwáchen und Eigen- 
heiten an fich hat. Det 


. X hor fieht allein auf die. 


Pp fe, - 
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Je, weil fie am leichte. 
flen nachsuahmen find, 
und glaubt, wenn er fie 
fich zu eigen gemacht, 


Íchon fein grofses Vor. - 


bild erreicht zu haben.*4, 
quin et Prometheus et 
Pelopis parens dulci la- 
borum decipitur fono C. 


YI. 13, 37 et 38, ita ca- 


pitur, ,ut fenfus ipforum 


ZNMDESX 1l. 


feines jungen Freoj 
um ihn auf deo 
den Vater der 
keit aufmerkíam 
chen, und, ftat 
phiftereyen und 
ren Wortprunke: 
damahiigen Rh 
ihm die edle Einfdti 
gefunde Philofophiel 
feiben.zu empíchiedi 








& laboribus, cruciatibus Declino, deflo. ind 


avocetur"; capti (dul- 
cedine cantus) oblivif. 
cuntur miferiarum, non 
fentiunt moleftias (xu- 
warre; naépaTp: iq vyAonteS 
' wweeyeune, graeca pror. 

fus ftfuctura et loquendi 


ram declinat Pholod 
1.33, 6 et 7. M. d 
nus a Lycoridi zm 
inclinat, propeníut 
in Pholóen, fed fpa 
ab ea viciffim falilá 
Ípretus.* 


Declicis, Aelulae da 
ve — arvum C, llL: 
6 et 7. ,, Aefulam in4 
clivi pofitam." | 
Decoloro, (colore 


^ ratione) | 
Decifus (a dectdo), ab/cí; 
fus. E. LL. 2, 50. transactus. 
poft decifa negotia E, I. 
7, $9. negotiis confectis. 
Declamo, exerceor in de- — rubefacio.. C. IL 1, | 
clamando. dum tu decla- et 35. 
mas Romae E. L. 2, 4. Decoquo, ceoqunt 


(wüàhrend du in Reden. 


zu Rom dich übef)). cl. 
Cic. Brut. go. HH. ,feit 
Cicero zu Bom eine 
freundfchaftliche Anftalt 


errichtet hatte, in wel- - 


cher fich Liebhaber in 
der Beredfamkeit übten 
(Cic. Epift. ad Famil. V 1I. 

. 93. IX. 18), waren diefe 
* Üebungen unter jungen 
Leuten von Stande und 
- Erziehung etwas [ehr 
ewóhnliches geworden, 


oraz gedenkt vorsüg- . 


lich diefer Befchüftigung 


. dules, Íua viflimum, " 


fumo. donec decoq: 
tur olus S. 1L 1,74 
defs der Kohl am F 
gar ward." (,ganz dit: 


. te, ácht Rómiichelru 


litát, die wir an ein 
Camillus und Fn 
finden."). 


Decor et Decus vi. 


- ornamentum. dulce det 


honori, a tanto i 
(Maecenate) non loli 
diligi, fed etiam anz 





ici eum,' quem talis 
magni faciat,'*). cl. 
17, 4. equitum  de- 
III. 16, 20. (,,nihil 
lius, quam, nori- 
Maecenatis , appella. 
;, nulla. cgntinentiae 
! ratione habita, qua 
per in equeftri digni- 
 permanfit'). | decus 
Xbi (lyra) C. I. 53, 
coeli decus (Phoebus 
Jiana i. e. fol et luna) 


.XVHL 2. cl. C. S, , 


[plender, nitor (Schim- 
I, Aufserer Glanz) Ep. 
?- S. IL. 35, 95. honor, 
5 gloria C, TIT, 25, 5. 
*6, 27. IV. 14, 46; 
$ 48. E. L 17, 4*. 
IL 3, 286. | 
?r0, orno, exorno C. 
6$ 14.: C. II. 15,.Y9 
309. (,opera publica 
txruere, ut urbi de- 
", ornamento fint): 
L6,58. E. L 7, 6. 
lI. 1, 466. 


'Oru$, decens, conve- 


"5, C. IV. 1, 35 et36. 
L s, 27. decore more 
lalrae C, I. 10, 3 et 
»Quae corpori décen- 


Xem habitum (eos£ins), 


"um  coneinniorem, 
!! ipfa exercitatione 
3u$robur, viriumque 
Um expeditiorem, om- 
"Oque homines rebus 
endis mapis idoneos 
iita ornatus, C. L. 50, 
84. hinc incinctus , re- 
Ritug, Qeflens G. AI. 16, 


vVÉRASORU M. 


6. III. 14, ? — 10. IV. 


: 9$, 35 €t 56. Ep. II. 17. 


pulcher, nitidus. C. I. 33, 
:2. C. II. 19, aget 30. 
(vid. cornu). S. L 8, 21. 
de verbis S, IJ. 7, 41. E, 


^ AL s, 73. honeflus. dulce 


et decorum eft, pro pa. 
tria mori C. III. 2, 15. 


Decrefco, deninuor,' de. 


crefcentia flumina C. IV. 
7» 3- quae detumuere, 


Decretum, confukum. 


patrumque profperes de. 
creta fuper iugandis fe. 
Tninis — C. 8. 15 — ao. 
sÍenatus confultum fu. 


. per matrimonio iungen- 


dis feminis ac lege marita 


. docte pro, fuper lege de 


maritandie ordinibus ab 


| Augufto lata faetum.* 
Decurro (deorfum curro) 


C. II. 27, 2 et3. (tefra, 
via ibi depreffior). defluo, 
delabor (de fluvio) IV. 5, 
5. defcendo III. 29, 5g 
€t 59. pro, curro, venio 
E. I. 7, 74, pro, confugio. 
neque, fi mele gefferat, 
usquam decurrens: alio 
-— S. II. 1, 31 et 3s. ,,es 
mocht ihm wohl,. eg 


-mocht' ihm übel ergan- 
- gen feyn, fo lief er kei- 


nem andern, ale feinem 
Buche zu* (nahm zu 
nichts anderem feine 


 Zuüflucht — fich zu be. 


Ícháftigen). 


Decutio (quatiendo deii: 


cio) fpolio, privo. — 1yl- 
vis honorem decutit Ep. 
Ppa —(€ AI. 
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X1. $ et 6.' ,,ornamehta 
. fua, folia decutt, priva- 
wit lis. ^ — , 

JD edecet, non decet, non 
convenit, C. I. 38, 7. quam 
. nec ferre pedem dedecuit 
choris IL. 12, 17. ,nec 
dedecet («spe «) incedere 
h. decenter, Íícite movet 
pedem choris, Intellige 


- autem de incelílu chori - 


ad gravitatem compofi- 
to; cui opponitur iocus, 
faltatio ludicra, forte mi- 
mica: quo in genere. Li- 
cymniam non dedecebat 
. certare cum aliis." 

Dedecoro, dedecore afficio. 
neque dedecorant tua de 
fe iudicia E II. t, 245. 
»dich, Caefar, und dein 
Urtheil, und die Proben 
deiner Freygebigkeit ent. 
ehren. wahrlieh nicht die 
Dichter, die du liebft, 


: recipitur, 


ENSDEJX 1L 


ea dari, permitti ái 
tur. KEíchen: ii 
frohe Jugend de 
belaubten Epheo ü 
wihlt, und Gefpré 
Myrte, und die v 
nen Reifer dem w^ 
chen Hebrus verc: 
dicatus. quid deá 


pefcit Apollinem vi 


C.I.5t1, ret t. 
aede in monte P: 
ab Augufto confecn 
dedicatur Deus, ab/a 
qui inter Deos «y 
publice certis facris, 
rimoniis,  facerdou 
erectaque ^ei an 


.templo: etiam is, 


iam recepto nova tt 
appellatione, vt h 
Apollidis, Dalai nt 
aedes ac nova fan! 
f'itnuntur.** 


Dedo,; do, trado. C. 
27, 45 et46. deut, 
fefe dedidit S. Il 5." 


Virgil und Varius. 
D edecus, isnorhinia , 0pP- 
, probrium S. 1. 4, 51. 8. 


l.9, 53. (damno dede. 


Dedoceo fecus doceo, 


, corique) S. 11.2, 95. pro- ,  fuefacio. populumqu í 
brum, flagitium. dedeco- — hs dedocet uti voc 
rum pretiofus emtor C.  . GC. II. 2, 19 et to (* 
IIl 6,32. ,qui magmo — wóhnt das Vell, de! 
eirunt dedecorá, (Enteh- — ge Namen su fáliche 

. rungen) flupra, adujte-  .des  werkehren 'U 


qua. ) 
Dedico, Cexquifitius) pro, 
trado, do. aridas frondes 
hiemis fodali dedicet Eu. 
ro C. I. 25, 20. (,, ventos 
eas diripere finat, eas 
non curet, abiiciat: nam 
quae abiiciuntur, ventis 


e. 


branchs der Wet 
"vulgo, h.e. iis, Q0! 
terno íplendore «P! 

tur;oftendit hec ex^" 

falfo iftos vocari feit 
perveríe eos i54 
hacque admonitiont " 


. * l 
Ulicum ipfe Must à 
| 


"EASORBY M. 


eca ep. X. vocat) ex. 
ere conatur. Docta 
brevitate dixit dedo. 
(falfas voces dicit 
e malos fermones Se- 
a l.c.).* 
.c9. — deducunt Jo. 
1 Ep. XIII. 1 et 3. 
n Regen und Schnee 
et Jnpiter herab'^. de. 
i fupégbo — trium- 
» (ad triumphum) C. 
27, 31 €t 32. quo rem 
'ucaam $. Y. 1, 15. 
o ich hinaus will). pre, 
igo, adfligo E. II. 3, 
€. (,beugt uns durch 
iweren Gram zur Erde 
cder^) quae vor, a ra- 
s arborum  defumta, 
Miam eapite demiffo, 
'ulis deiectis pingit. co- 
itor, profequor (officii 
it honoris cauffa) dedu- 
m (domum) S. I. 9, 
9. (clientum erat comi- 


iti patronum, deducere 
1 fenatum , reducere- 


omum). aufero, remo- 
o E. L 2, 47 — 49- 
»Haus, Güter, Haufen 
xoldes gnd Silbers kón- 
*n des Befitzers Blut 
^n Fieber nicht be- 
Ireyen ; noch von Sor. 
fn fein Herz*) pro, 
Onfiio, — mille die ver- 
fus (ut flums) deduci 
We 8. IT. 1, 3 et 4. 
(Vere, &hnlich den 
Deinen, fggen fie, kón- 
hé masin Einem Tage 
*'à ganzes Taufend ab, 


4 
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fpinnen*) cl. E. II. r,- 
225. Iliacum carmen de- 
ducis in acíüs E. II. 

129. Ramler; eine Hand- 
lung aus der Iliade auf 
das Theatet zu bringen. 
deductus C. YI. 7, s. IV. 
4, 19. E. IL 5, 244. 


Defendo rropulfo, averto., 


— defendit aeflatem ca- 


: pellis €, I. 175 2 — 4. 


(docta inverfoane pro, 
capellas ab aeftu folis) 
S. I. 5, 14. tueor, tege C, 
IV.:6, 27. S.L. 4, 95. 
S. 1.6, 92. S. II. 7, 26, 
(rectum defendis). partes 
'ago, caufam fufcipio, agen- 
de fervco. S. L. 10, 12. 
(,mufs bald des Kedners, 
bald des Dichters Rolle 
fpielen^) E. IT. 5, 193 
et 194. cauffas defendere 
peffum S. 1I. 5, 54. ,,ich 
bin im Rechte bewan. 


: dert, weiís die mifslich- 


ften (verwickelte, unge- 


» gechte) Proceíle hinaus- 


zuführen.''teneo,confervo.fi 


" defendere delictum,quam 


vertere,mallesE.11.5,442. 


Defenfor S, Il. 5, 29 


et 50. 


Defero, adduco. — defe. 


ror hofpes E. 4. r, 15. 
(bin ich, wie Einer, der 
zu Waffer reilet, bald 
hier, bald da, wohin dez 
Wind mich wirft"), cl, 
E. II. 1, 26g. gratificor, 


. eperam do (Dienfe lei. 


ften). ultro defer. E, I. 
* 13, t3. (4kommn' ilm da- 
anit 
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. » 
mit zuvor'*). concedo, tri- 


buo. E. I. 16, 34. cl. S. I. 
4. ar et 22. 


D cficio, defum E. I. 15, Defunctus, 


43. E. 1L 3. 26 et 27. non 
deficiente crumena E. I. 
4; 1, (una cum divitis). 
defero. deficieut inopem 
venae te S. IL 3, 154 
(venae pro fanguis). S. 
lL ;, 12 et 13. E. I. 
11, 30. 

Defixus. defixis oculis E. 
I. 6, 14- gr. vevs eQ3aAMeve 


wireyos, erras oper, (,llat-. 
rende Augen ein Bild. 


. des inneren Staunens 
und Schreckens'*). 
Jefluo, demano, delabor 
C. I. 12, 39. de toga haud 
concinne ultra talos de- 
miffa S. I. 5, 31. tibi, ac. 
cedo, affluo. tibi defluat — 
C. I. 38, 48, (,,ad te defe. 
Iatur, adiecta tamen 
abundantiae notione**) cl, 
I. 17, 15. Efchen: dir, 
dem Erhaltenen, /lróme 
die Menge Güter, woher 
es kam, vom gewognen 
Jupiter, abeo, pereo C. 
XII. 37, 54 et 55. (cor- 
pus$ contabefit). defino, 
'  eeffo. E. IL. 1, 157 et 158. 
, Defodio, fepelio. E. I. 6, 


25. vid. V. condo. defo[fus 


S. I. 1, 42. 

Deformis, turpis, pro, 
deturpans Ep. XIIL, 18. 
Defrico, perftringo, — de- 
fricuit urbem S. I. 10, 3 
et 4, doch wird auf 
dupielben  Blate die 


P 





INDEX IL. 


. hat über Italien von 


Dego (vitam) C. III : 
. 41 et 42. turpem fene 



















Laune und da 
Salz gerühmt, va 
feine Zeitgenoffeo 


(qui perfecit, íi 
laboribus (agri ci 


Krieg) 1IL 536, ; 
lyra, quae cecinit ( 


do, profundo, aure 
ges Italiae pleno dd 
Copia cornu E. I :* 
(des Ueberfluffe Gv: 


ihres golé 


herab) ^ ausgeichis 
Bendeius fuii, 
libri alii diffudit, ai^: 
Ex poftremis bis 2l: 
trum probamus o 
dit legeris, pot 
fcripta. erit. Epilloli; 
dejundit, ipfo mefis !t 
pore. defufus, t€ P" 
quitur mero defulo pi! 
ris G, IV. 5, 35et56 v 
batione facta." 
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degere C. X. 31, 19. Delectus, a, um. melk - 
6 


10. 
nc Ep. XVI. 65. S. 
» 104. S. I. 5, 97. E. 
j 14 . 
:io, depello. menía de- 
t$, I. 3, go et g1. E. 
3, 30 €t 31. praecipito, 
ubo. deiicere e laxo 
pe Tarpeia) cives S. 
339. E. II. 3, 462. de 
nino vietís — arces AL- 
us impofitas tremen- 
*, deiécit acer plus vi- 
ümplici C. IV. 14, 10 
13. ,,non folum arces, 
. quas deiecit proxime 
ectat, fed et Genauni et 
rüini, ad quos etiam re- 
remdum, pulchre de- 
didicuntur, h. ex Al- 
ibus deturbati victique 
)niurato deiectos vertica 
Jacos dixit Stat, T'heb. I, 
9. Et periturarum deiecit 
le Giganturn, Petron. de 
Qutat, R, R. 208.) vel fim- 
Midter proftrati.* deiec. 
Uu. — ire deiectum C. 
L1, 15. (,ruinam mo- 
lentem ;  parantem*'). 


Echen: fahn wir doch, - 


dafs rücklings die gelbe 
Tiberwild den Lauf weg- 
Ils vorn Etrufker- Ufer, 


un des Kinigs Denkmah- - 


lt nebft der Vefta Tem- 
Dein zu flürzen, 


tlabor, influo, evolvo. 


e (Etrufcum in mare) 
* 19, 35 et 36. 
laffo, defatigo S. I. 
| 44 . . 


mala — minorem ad lu. 
nam delecta S. II. $8, 3t 


. et 32. Honigápfel bey 


abnehmendem Monde 
gelefen. 


Delecto C. IV. 13, 1. 8. 


LÀ, 57. S. I. 5, 40. S.II. 


- 1, 98. S. II. 3,: 2409. S. 
. IL. 8, 17. E. IL. 10, 30. 
, vir bonus et prudens di- 
. ci delector E. I. 16, 32. 


i.e. delector laude viri 
beni et prudentds E. I. 
17, 7. E. IL 1, 155. E. 
IL. 3, 59. E. LI. 2, 137. 
delectare volunt po3tae. 


. E. IL 3, 333 ct 344 
' cum voluptate percipio, au- 


dio, — delectabere tibiae 
mixtis carminibus C. IV. : 
1, 22-24. (,audies car- - 
mina, modos ut III. 11, 
7. lyrae ac tibiae-permix- 
t0$, non jie, una cum 
fiflula*). de rebus, quas 
malumus, — antepénimus. 
fivete rupes et acuta leto 
faxa delectant C. III. $7, 
61 et 63. (,,fi rupes acu- 
tis, prominentibus faxie 
te delectant ,. eas praefers 


leto, quibus letum tibi 


coníciícas.*). —Ramler: 
oder ift von Klippen, von 
fÍchroffen Felfeu dir der 
Tod willkommner? Efch. 
oder wenn mehr reizend 
dir Fels und fpitzesMord. : 


. gellein zuwinkt. .setixo- 
6 Viger videtur, fi acuta leto 


h. quae acie fua mortem 


. facile inferant, lungas. 


Deleo 


1 





--. —— —— — we—-—— — —— --—— — 


die Ohren in die Seele 
geht,* pro, defcendens, 
originem ducens, ab alto 
demiffum genus (proge- 
nies) Aenea S. II. 5, 64 
et 63 (ein Nachkomme, 
von des Aeneas Gotter. 
fiamme). Fracior animo, 
hebes — multum eft de. 
miffus homo ille S. I. 5, 
56 et 57. ,(gutherzig 


heifst ups fchwach (bló- ' 


de).** 


Demo, — oppon. addo C. 


AL. 5, 14et 15. IIL. 6, 42 
et43. E.1.23,38. E. I. 
2,38. E. I.18, 94. E. 


X. 20,33. (,was init an 


Ahnen  abgeht,  gieb 
mir immer an eignem 
Werth.*) E.II. 1, 46— 
partem folido demere de 
die C. I, 1, 20. adimere 


rebus gerendis, partem. - 
. que diei folidi dare ob- 


lectamentis. Cf. C. IV. 
5, 29- 33. ibid. 38-40 C, 
IL. 7, 6 et 7. - Demtus. 
Demtus per vim mentis 
gratiffimus error E. II. 2, 
140. ihr háüttet, Íprach 
er, e^en fo lieb das Le. 
ben mir genommen, als 


.den füfsen Itrrthum, der 


mich glücklich machte.* 


JD«moveo.(deloco moveo) 


attalicis — conditiunibus 
numquam demoveas C, 
I. 1, 12 eti3, ,numqu. 


. eum demoveas, docta bre- 


vitate pro, deducas eum 
a fludio fuo beatoque 


otio, et permoveas, ut . 


Z NIS X IIL 


caet. cum te neque fe. 
. vidus aeftus demorc 
. lucro — S. L. 1, 38 et js 
(,da dich hingegen ve 
der Sennenglatte, noi 
* Winterfroft, nochStu 
. noch. Schwerdt v 
Feuer vom Wucher d 
zubringen je vermag." 


Denarro, pro narro S.IL 
39» 315. 


Denato, deorfum, feam: 
flumine nato C. IIL 7: 


Denego, recufo C. HL i, 
38- 

Denique, ut uno verbo 
dicam S. I 1, 106 d. S. 
I. 1. 92. 

Denomino. — hinc Ls 

, mias ferunt denominztot. 
C. IIL 17, aet 3, qui 

'" dem ferunt,  confian 
fama eft, hinc, abilto- 
Lamo denominatos luifio, 
nomen traxiffe .Lamu 
Rrlorer" (die Lamier der. 
. Vorzeit). | 

Denormo denermem, iut 

. qualem reddo. o fi angulu 

. Mle proximus accedat 
qui nunc denormat ajd- 
lum! S. II. 6, & etg... 
móchte doch, mein Fed. 

. £u.runden, 'noch der 
Winkel dort hinzu fich 

. fügen!* (,iene Spit 
Landes, die von de 

. Nachbars Feld in ds 

meine herüberlünft, und 

hindert, daís es nic 
orig 
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n, für einen grofeen 
m gehalten wurde. 
as  perfflüert zu- 
:h die Sache felbf] — 
zn er einen alten Py. 
crüer von fo be. 


mtem Namen wie 


pedocles mit einem 
Qinius — sufíammen- 
it, und zueiner Frage 
tht, welcher von Bei- 
1 am drgften radotti- 
*) , 

118 infanus, flultus S. 

3, 107 et 193. S. II. 

71. (,fenem delirum, 
1l er fich von Andern 
herríchen liígt.*) E. 
, 2, 126. 

itigo, acriter litigo, E. 
- 31 94- d | 
phinus E. IL. 5, 50. 
lubrum pro templum 
n quo delubra). C. III. 
,18 et 19. S. L. 6, 35. 
ludo, irrideo S. YI- 5,56, 
mens, infanus, jlultus. 
^ L 37, 7. €- III. 19. 
t3. 8. L 6, 97. S. L. 10, 
M- S, IL 3, 133, 135 et 
9 


05. 

rmentia, folue me de- 
mentia Ep. XVII. 4s. 
»na«ns, amoris infania, 
crueiatibus, mentem mi- 
hi etipientibus; quod 
lollenne poé&tis, in amore 
graviori, '* . 

emer fus, eoncidit — do- 
mus, ob lucrum demería 
exitio C. III. 16, x1 et13. 


eeyec, pro. demerfa. efl 
exitio, prorfus interiit, 
deleta eft, ipfo, familiae 
flirpe, extincto.* 
Demeto, abfcindo. ut cui- 
'dam teftes. caudamque 
falacem demeteret fer. 
rum S. I. 2, 45 et 46. 
Demitto — ex alto coeli 
demittere tecto 8. I. 5, 
103. E. IL. 1, 175. ínclino, 
deprimo, C. II. 15, 34 et 
35, IIL 1, 35. 8. 1. 9. 20" 
(demitto auriculas) S. T* 
6, 38. E. II. 35, 461 demi- 
fit hoflem, vividus impe. 
tus C. IV. 4, 10. (deaqvi- 
la), ornate pro, cum im- 
petu defertur, deorfum 
ruit;enatura accipitrum ; 
inclinor Í. demitto me ad 
terram (bücke mich zur 
Erde) — in triviis fixum 
cum fe demittit ob affem 
E. L, 16, 64. (4,um einen. 
verlornen Pfenning aus . 
dem Kothe aufzuheben') 
immitto , infero. S. ;, 
6o. demiffus. Orco (in Or- 
cum) demiffus C. L. 28, 
10 et 11 — demifífis tuni- 
cis, demiífa ftola S. I. 2, 
45 et 99. — Demifía 
tempeftas ab Euro €. 
YII. 17, 11. ,, Eurus de- 
mittit, defundit tempe- 
flatem, deorfum ruens, 
x&caieeu, nota imagine 
poética, qua procellae 
ex alto in terram praeci-- 
' pites feruntur.^  Demif. 
fa per aurem (in aninme) 
B. £L 3, 180-,,wae dun 
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die Ohren in die Seele 
geht ^ pro, defcendens, 
originem ducens, ab alto 
demiffum genus (proge- 
. nies) Aenea S. II. 5, 6a 
et 63 (ein Nachkomme, 
von des Aeneas Goóuer- 
fiamme). Jractior animo, 
hebes — multum eft de. 
xniffus homo ille S. I. 3, 
56 et 57. ,(gutherzig 


heifst uns fchwach (bló-- 


de). 

Demo, — oppon. addo C. 
AL. 5, 14 et 15. LIL. 6, 42 
et43. E.1.2,38. E. I. 
2,38. E. I. 18,94. FE. 
X. 20,33. (,was inir an 
Ahnen  abgeht,  gieb 
mir immer an eignem 
Werth*) E.II. 1, 46— 
partem folido demere de 
die C. I, 1, 20. adimere 


rebus gerendis, partem- - 


que diei folidi dare ob- 
lectamentis. Cf. C. IV. 
5, 29: 32. ibid. 38-40 C. 
IL. 7, 6 et 7. - Dezmius. 
. Demtus per vim mentis 
gratiffimus error E. LI. 2, 
140. ,lhr háttet, fprach 
er, e^5en fo lieb das Le- 
ben mir genommen, als 
.den füfsen Irrthum, der 
mich glücklich machte. 
D«moveo.(deloco moveo) 
attalicis — conditionibus 
numquam demoveas C, 
Y. 1, 12 et 13, ,,numqu. 
. eum demoveas, docta bre. 
vitate pro , deducas eum 
a fludio fuo beatoque 


9tio, et permoveas, ut . 


d NINE 1L 


caet. cum te nequti 
, vidus  aeftus deem 
, lucro — S.L 1, $6 
(,da dich hingergsi 
der Sennenglatie, à 
- Wiünterfroft, noch$ 
nocl Schwer. | 
. Feuer vom Wuche 
zubringen je - 


Denarr o, pro narro 

9) 315. 

Denato, deorfum, f 
I ae 


flurnine nato 


Denego, recu[o C. Hi 
38- 

Denique, wt uno v 
dicam S. L 1, 106 d 
I. 1. 92. | 


Denomino, — binc . 
, mias ferunt denomina 
C. IIL 17, 2et 5. 
"dem ferunt, cu 
fama eft, hinc, 25! 
Lamo denominato: li! 
' pomen traxiffe Lc 
priores'* (die Lamier: 
.Vorzeit). 
Denormo denermm, 7. 
. qualem reddo. o fi ani 
. Mle proximus s«e 
Qui nunc denormat 2? 
lum! S. IL. 6, 8c! : 
móchte doch, meinF 
. zu.runden, "nod ? 
^ Winkel dort hinsu Í« 
(,,iene n 


—. meine herüberliufi v 


hindert, daís eiit 
NE ? 
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g abgerundet ift) 
(nd. Synt. II. 6. 
aterproprie Ep. V LLL. 
l. 9. I. & 48. E. L. 18, 
di niger C. II. 53 
dus. IV. 13, to et. 
impr. Ep. VL 15, 


aledicentize obtrecta. . 


isque proprius'*) cl. 
L 18, 82. lividus, imwi- 
Ep. V. 47. C. IV- 
0, (,proinvidia, quna- 
us detrahit . ajteríus 


di, deterit eius meri- . 


) novus . (nuper .na- 
) C. IV. 4 16, , ferae 
igdine necdum rube- 
tus, tinctus,'* cl. E. 
:1,150 et 151 , dentes 
ut C. III. 


Rluraque Pyrrhum ;**) 
in et, et 1ita belluae 
Ddictam ac perniciem 
irantis, acuere dentes. 
- IL 2, 29. illàdere den- 
"1 $. IL 1, 75, cl. C. 
:15 12, dente lupus, 
Yu taurus petit S. II. 


,93 €t. 55. pro, os, vul- 


4 5. L. 8, 42. S. II. 6, 
7.(mit ftolzer Miene, 
lit einem ftolzen Betra- 
fen", . D 

'Afo. fpifo, acervo, mix- 
ài dinum ac iuvenum 
lenlentur funera C. L 


1€ 19, (Efchen; zahl- 


ici inken die Greif" in 
T Grab, wie die Jüng- 
Ji.) fenes ac iuvenes 


ulerim cadunt; de: 


iD pugua petita ima» 


40, 10. ' 
*wuslerar, invafura,la- 


A 


ine; evaeevrigo nevras de 
ragia acesvis.,' | 


Denfus, eraffus,: fpiffus. 


plagae (retia) C. ITI. s, 
31, (nemorum) umbra C. 
. 7, 20 et 21, (, des Scliat-: 
tens Kühlung") aér (nu- 
bes) IL, 7, 14. pro, con- 
denfatus, conjlipatus (ita, 


'" ut humerus humerum 


premat). denfum hume- 


ris bibit aure vulgus. C. 


If.'15, 30 et 32, CGgra- 


' phice" prorfus de aoí. 


cultante atque inhiante 


"Alcaei .eantui multitu- 


dine.) Efchen: dem ftau- 
nen rings die Schatten: 
doch trunkner horchtt auf 
Schlachten und Tyran- 
nenfcheuchung, Schul- 
ter an Schulter gedrüpgt, 


der Haufen. 


Deus, Dii de magnatibus. 


deos quoniam propius 


«ontingis S. II. 6, 5s. ubi 


Auguítus, Agrippa et 


. Maecenas ita vocantur. 


(.,, Man fieng fchon damals 
an, den Groffen diefen 
"Titel beyzulegen, der in 
der Folge, wie auch 
aus lníchriften erhellet 


. (Gruteri Thef Infcr, paf. 


fim)fofehr gemifsbraucht 
Ww urde.*'*) 


Depello. frigus quo du- 


xamque famem depellere 
poffit S, I. 2 6, ,um Frpf 
und bittern Hunger ab-. 


. sutreiben.* recto depel. 


! 


) | p 








69? 
lere (demovere) curfu S. 


IL. 5, y8. nom equitem. 


dorío, non frenum de- 
pulit ore E. L 10, 58. 
G,depulit mahlt die Be- 
' wegungen , mit welchen 
das muthige Roís fich 
feiner Feffelu zi entledi. 
n fucht'). Depulfus. — 
cte depulfum leonem 
-- vidit C. IV. 4, 14—16. 
depellii, lacte (matris ab 
ubere) oratio follennis de 
ablactatione (Virg. Ecl. 
III. 82. VIL 15. Georg. 
^ TÀI. 137). (depulfus) de 
leone; qui primum praé 
datum exit, cibum. peü- 
turus. 
Deperdo. bonam deper- 
. dere famam S. I. 2, 61. 
(Qin bófen Ruf fich, fet. 
zen') ne quid fummà 
deperdat metuens S I. 
4, 32. (perdat de fumma), 
. aus blofser Furcht fein 
Haufen müchte fchwin- 
den." 
Dep ereo, morior, pereo. qui 
deperit minor uno men- 
Íe, vel anno E. IK. 1, 40. 
(decidit, mortuus ef), 
»Wieaber, wenn nun ei- 
ner nur einen Monath, 
oder allenfalls ein Jahr. 
. . chen lpitr ftarb P** 
Depono, pono, dero, abii. 
cio. 8. I. 1, 42 I. 18, 
47. magnam motbi depo- 
nere partem, EL rt, 35. 
(convalefcere) deponent 
oculos C. I. 36, 17 et 13, 
letus (corpus) depone:C. 
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IL. 7, 135 etaa, 
te, recumbe"). 
pon. S. II. 5, s& 
cedo (tanquam 
tam). depone tuotà 
bus C. I. 27,17. Ríd 
was du auch ha, «v 
' an, vertrau' es Bid 
Ohren. quae rtmofs k 
deponuntur in sum 
ll. 6, 46. ( ,ireni 
Man kann fie fichet 
vertrauén, weil fe 
keinem groísen Beli 
pei keine Geheim: 
enthalten.*) — Depo; 
fumere depofitum 
vum S. I. 6, 24. , 
half dir's, Tillius, « 
abgelegten — Clavus 
Volks. Tribunus wie 
aufzunehmen?" quo 
depofitum laudas ob c 
ci iuffa pudorem E i. 
. 11 et 13. folltest du i 
deflen die eines Fre 
des halben  absgdu 
""Scham verzeihlich 
gar verdienfllich finden 
Deposco S. X. 8, 7o. 
Deprendo (deprehende 
comprehendo , | animad: 
: to. quid, & me ftukior: 
fo — deprenderis? & 
T 4zet43. ,wie, ven 
fiche fünde, Gaís du» 
- rifchér fogar fey?, : 
: ch bin.* S, I. 2,134. 
prenfus 9. 1. 4, 114. 
Deproelior. qvi 
! flravere ventos sequ 
"fervido deproeliantes C. 
. 1. 8, 138.» 15, Go drm 
" 2 
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nme anter fecondur- . 


:9,'*) ,,fobald den 
ipf. der. Sturmwind 


'empórten Meerihr . 


ik gefüillt,'* 
)mo vinum, merum 
9, 7- 9. 1.37, 4 et 5. 
promo. transiate E. 
, V2. | 
opero.' C. II. 7, 13- 
eproperare, ut exsv)os 
[efünare,  urgere(V ixg. 
idio, Statio aliis) e 
pere f. fe&inanter con- 
Ire. Cf. (Ep.. XIL 22.) 
4. (ync. I1. 6. not. t. 
ugno. XS. IL. s, 184. 
t— — Íoglieich die 
rten T'áàufte weifet). 
*Bis, e, macris cluni- 
(der magere Hüften 
0) $. L.9,93.. - 
rideo, S, 11. 5, 55. E. IT. 
| 803. 
ripio, (de loco rapto) 
I. x&4THIRU 5. xotYAyn deri- 
*ré horreo amphoram, 
C. IL $8; 7.etg. vid. v. 
lfcendo ,, dereptus €. 111. 
15, 31. IV. 15, 7. cl. I. 
y. *$5, — coelo deripit 
Ep. V.46, (,h. cantu nro- 
Vet, ac in terram dedu- 
at.) » -- Geftim und 
98d onm — Himmel 
ki." Ep. XVII. 78, 
lIchnell :den. Mond der 
Himmelsbahn  abreiíset 
$urdy ' dez 
Kraft) 
Jtrifor-(caviaror), fanu- 
luor, diffsmulator, fcutra, 
"i" uttü femper eris de- 


Sprüche - 


Defaevio, 
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rlfor (dafs di dasSpetten 
dóch nicht laffen kannft* 


' 8. II. 6, 53. et 54. (qui 


fimulat fe nefcire, quae 
prebe norit) imi derifor 
lecti E. I. 18, 10 et 11, 
. (affentator ridiculus «5 
vomeip, Í. i19, qui rifum 
divitis: patroni adulando 
captat, cuius imaginem 


* poéta vivis coloribus de. 


pingit) ; currae, (Luflig. 
macher), umbrae affide- 
bant zeníae imo laco 
(auf dem, dritten Sóyjha). 
E. IL 3, 433 et 451. 


Derivo. boc fonte deri. 


vata clades — C. ILL 6, 
19 et 20. .,inde, íÍc. ex 
hac' adulterii labe, .tán- 
quam fÍfonte, derivanda 
eQ, f. fluxit (pro quo or- 


..nate eft derivata fluxit), 


reduhdavit in rempubli- 
canr clades, damnum gra. 


* viffimum, inclinatis iam 


natura ad omnia flagitia . 
animis parentum culpa.* 
valde [aevio, 
xeMmdsa, an tragica de- 
faevit .et. ampullatur in. 
arte? E. I. 3, 14. CG,de- 
Jaevit et ampullatur, zwey 
Worte, welche die tra- 
gíche. Manier treffend 
characterifDexren :  defae. 
vire, weil in den Tragoe- ' 


* dien die khefügften Lei- 


deníchaften u. die furcht- 
barflen ...A.eufserungen 
. derfelben -(faeva, 3» 
xeAsra) ausgedrückt find, 
-— Dez Dichter Íchildert 
| . den 
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Defigno, (defctibo) pro Defipio, infanio, £f 





efficio novum quidc). quid 
non ebrietas defignat? 
E. K. 5, 16. 


Defiio C. YII. 13, 16. 


. XVI, 45, altis def; 
lire turribus Ep. XVII. 
30, , praecipitem te dare 
ex alüffimis aedibus.'' 
8, I. 3, 120 et *30. nec 
defilies imitator in arc- 
tum E. IL. 3, 134, (noch 
mit deiner Nachahmung 
in die Enge gcratheft) 
de eo, qui nimis duras 
fibi leges fancit, qui non 
vult pauliulum difcedere 
ab archetypo fuo, ct 
quafi ut capra apud Ae- 
fopum in puteum def- 
liens fab. 4 et 284" non 
poteft íe expedire an. 
gufiis, et claufo haeret 
vado (Phaedr. IV. 75, 
ví. extr. 


Defino C. I. 23, 11. I 

185, 4- IV. 1 4 et 5. Ep. 
XI. 18, S. II. 3, 523. E. 
X. 18, 30. cum cafu fe- 
cundo,  g:seca forma: 
dene mollium tandem 
querelarum C. IL 9,17 
et 18, (Quei woo , *doepeho) 
omitte queri. «f. Ind. 
fynt- II. *. terminor, fi 
nior E. II. 3, 3 et 4. pro, 
nolo. define pervicax re. 
ferre — C. 1II. 5, 7o et 
52. ,,noli peszvicaci aufu 


referre, ne arroges, fu.. 
mas tibi rc«:c Íermones , 


Deorum." — 


fum S. IL 3, em 
dulce eft defiperezsm 
: €.1V. 12, 25. , huh 
ti fe dare, genio à: 
gere. (in loco, e 
fuo loco ac temp 
. wid. v. flultütia, pro 
lor E. I. 20, 9. 
Defisto Ep. XL $5. 
3. S. 1. 9, 58. 
Defpero oppou.ípero 
. fádo nii defperanda. 
. C. I. 7, 23. (aagetn 
hoffet alles). E. La 
E. IL. 3, 150. 
,Despicio C. III. 2, 7 
Gfieh nicht hi 
























chelnder Flóte lock 
»defpicere ibi plane 
primit Gr. Tapszvs 
(unbemerkt vom Fes 
herabíchauen,) quod 
dem eleganiia adhib 
Arifteph Pac. g$1, m 
nenteDacer. Adde e: 
dem Thesmoph. 797 

804. 
Deflino, — et Venere 
ct proelia deftinat (.,f-h: 
auf Kampf $fnnet") 
liL 13, 5. ,defünare 
l. proprie ac primo fen 
ficatu pofitum; qui t: 
collineare, dirigere 
quo, aliquid petere C» 
lum. VI. 37: frons 3i* 
deflinat , rmeditatur pro 
lia, parat fe certain; 
intenta eft proeliis et V 
neri, Veneris gratia iu 
, eündie.**  dacerno, conj 
nw, 


t 
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digo S. YX. 5,83 et 
deflinatus, | cadis ti- 
efinatis C. II. 7, 2o. 
dir beflumintepn Fi. 
. deflinata manet C. 
($, 30-32. pro defli- 
eff, manet caet. 
tuo, decipio promiffis. 
uo deflituit deot mer- 
e pacta Laomedon C. 
:3, 31 et 22, (Hers- 
; feit um den be. 
igenen Lohp Laome- 
| die Góütter hinter- 
eg): »fraudavit Nep- 
un et Apollinem 
tede pro. muris in- 
urandis pacta, pacto 
n Retit; ob Laome- 
Dia pesziuriumi. 
ringo (detraho, traho 
loco, quem (enfem) 
t deftringere coner tu- 
Aib infeftis latronibus? 
AL 4, 41 et 42. 
um, non adfum, abfum, 
Kio. G. 1:36, 15. LI. 
:9 8t 20. S, II. 3, 125. 
* IL 2, 5$. neque enim 
um lectulus aut mepor- 
us excepit, defum mi- 
4 (i. e, mihi adíum) S. 
4; 133 et 1 ,denn 
Weder mf dom ; Ruhe. 
Uchen, noch im Porti- 
505 verlier' ieh ie mich 
9btr Gnein W'ohl) aus 
"1 Áugen" peu defis 
Tene — S, TI. 5, 89. 
"iÍo fleh. dich vor, in 
«Dem Eifer pie gu lau, 
lin anch nicht zu heifs 
t leyg, — fed qua- 
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dringentis fex feptem. 


.3nillia defint; plebes eris. 


E. L. 1, 58 et 59. Totum 
locum ex memhranis ita 


legas oportet;. eft ani. 


mus tibi, funt mores, ef 
lingua fidesque; fed 
quadring.) fex fept. mil- 
lia (nummorum  defint, 
plebs eris, ,feg àn Geift 


' und Herzen - noch fo 
. «edel, fo beredt und trem 


u. gut, fo viel du wilift, 
fehit an 16666 3 Thalern 


, (dem erforderlichen Cen. 


fus des Bitterfandes) nur 
eins bis zwey vom Hua- 
dert, du bift und bleibf& 
doch Plebeier. [tenifch: - 
fechs bis fiehben taufend 
Sellertien, weiche dir 
noch an 400,000 fehlen, 
kónnen dich zum Ritter - 


.machen, was alle Vor- 


züge des Geifles . und 
Herzens nicht vermó- 
gen. 


Defumo fumo, eligo f pe 


to. ingenium. fibi quod 


vacuas defumfit Athenas . 


E. Il. 2,81. ,,ein ^ opf, 


; det fich das ruhige Athen 


zum Aufenthalt erkiefs. 
te, ' 


Defurgo, Vides, ut pali» - 


dus omnis coena defur: 
gat dubia? S. II. 2,25. 
et 76. 


Detergo, fugo, dispello C. 


À. 7, 15 et 16, (de noto 
. nubila dispellepte), Vid, 
v. Albus. "EN 


Q q 
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' Deterior, ius. nec. vera. Derteftatio: Ep. V. $e, 
wvirfus -—— curat reponi » dirarum lnpteca? :z c 
detezrioribus C. IIL 5s, — (namdeteflatiofit, quam«d.o- 


49 et 30. (wahrer Muth, 
it er einmahl gewichen, 
kelrt nie in des Feigen 
Bruft surücL): , deteriores 


dcos ultores vindicesq zx e 
iniuriae teflamur, coszxi- 
precamur) h. ira, de-o- 
tuin dirig excitata." 


xeuess, ignavi, timidi; De:effatus , — aSominatuss. 


cu.n delecti h. l. ac pro- 
pria vocis notione. Nam 
deieriores fiunt. e bonis, 
. peiores e malis; iuxta 

Nonium ct Scholl h. I. 
. deterior poft partum car- 
ne futura 5S, il. $8, 44, 
, deterius pro, minus. fi pla- 


: cum fignificatione pef rca: 


(ut Ep. XVI 8) belta- 


: que matribus deteliaa, 


€.1. 1, 24 et 35. que 


: deteflantur matres, pio - 


terea quod filiis et mari- 
tia orbantur. (Cf. Iad. 
fyntact. IL. 6, not. 2) 


ceant Ípe deterius noftrr. Detineo. grata deünuiz 


S. L, 10, 89 et 9o. cl. S. 
J. 5$, 67. deterius lybicis 
olet aut nitet herba la. 
pilis? E. I. i10, r9. 
»rlecht oder glinzt das 
Wicíengras vielleicht fo 
gutnicht, als dasíchómfte 
Muíaik ? 


 Detsero, (detraho de ze) 


imminuo I. 10, 69. laudes 
egregii Caeíarie et tuas 
culpa deterere ingeni C, 
I. 6, tt et 12, ,,obícurare, 
non ea, quam re$ poftu- 
lant, diguitate deícribe. 
re: exquifite adeo pro, 
attingere, enarrare, 

D eterreo C. L. 16, 9 et 10. 
(Ícil. ,,ab ulcifcendi ftz- 
dio:*  ,den Norifíche 
Schwerdter nicht ab. 
Íchrecken'). dehortor, a- 
voco E. IL. 3, 391 et 392. 
(victu foedo) S. I. 4, 111 
€t 118. (a tUrpi «« amo: 
re), 


compede Myrtle C.I. 


33, 44 €t 15. C, hielt mit 
holder Gewait íeifelré 


. mich Myrtale*) ,,detinuit 


cadem brevitate, qua v. 
9. declinat, pro, abftraxit 
me ab altera, fibique to 
tum addixit, plane illa 
queavit gr. comp. iuavi 
amoris vinculo, 334 )eras. 
» E. I..2, 5. E. L 5, 85. 


». Detorqueo, deflecto, cer. 


vicem C. IL. 12, a5 et 2c. 
»Obfequiofe inflectit ca- 
put, xev«exAe e«yme, lite 
alio (aliud in vitzum)pra- 
vum detorferis S. IL s, 
54 et 55. detortus. fi grae- 
co fonte cadant, parce 
detorta (verba) -E. II. 5, 
53. Ramler: man wird 
feinen neugeíchafinen 
Wortern das Bürgerrecht 
nicht verfagen, wenn fie 
uríprüngli griechifch 


wgd durch eime kleine 


Ver- 








V E BR b O ÀAÀ U M, " 


inderung zu lateini- 
numgebildet find. 

tio. S. Y. xo, 48. 
n Kranz, der mit fo 


ern Ruhm ihm auf d. : 


titel fitst,  'herabzu- 
ien, der Gedanke nur 
ron mir fetne**). vin- 
9p. IX. 9 et 16, (die 
ein ablófen). detra- 
: et pellem S. II. 1, 

»^dem  verkappten 
ihler die Larve ab- 
men** (ihnaufíeiner. 
einen Schleichwe- 
belaufchen, u. feine 
andthaten, die er 
à vetbergen móchte, 
atlich zur Schau fiel- 
) ut f, detulerit faf. 
indigno, detrahet (ab. 
ibit mggifitatu) idem 
L *6,53 et 34. ,Ío 
in das Volk, das die. 
. Namen heute dir 
"ug, ihn morgen 
'dernehnien, iufi wie 
"inem, dem es unver- 
ntdie Fafces gab, fie 
tdet nehmen kann." 
) veránderlich fich das 
Jk bey Ertheilung der 
àeren. Würden im 
ute 2e1gt: eben fo ver- 
derlich iftes in leinem 
'heileüher dea Werth 
1t Menfchen. Eine 
12 andere Bewandniís 
! e mit eignem wah- 
3 Werthe S, Od. IIL 
1) tt 40, die Stelle 
Pe ig übngens offeti- 
" "2h Locretius ILL. 
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1010 gebildet. wo es 


vom Siíyphus heifst: qui' 
petere a populo fafces 
faevasque fíecures imbi- 
bit, et femper victus 
triftisque recedit.' 


Detrimentum, domnum, ^ 


opp. emolumentum. de. 
triiiebta. (r&— AA«pegseiet), 
fugas fervorum, incen. 
dia ridet (non curat) E. . 
YL rz, 121. ,fchlimme 
Zeiten, Geldverlufl, Ver. 
mgensabfall aM dicís 
kránkt ihn wenig: laís 
[eine Sclaven ihm auf. 
Einen Taj;  enuaufen, 
lafs fein Haus ibm níie- 
der brennen, erlacht da- 
2u.^ . 


D evenio, defcende et venio, 
f. pervenio. Numa quo 


devenit et Ancus E. I. 
6,27. (zum Tartarus — 
wohin Numa und Ancus 
wanderten: die Um. 
Íchreibung des Schatten- 
reichs harmoniert fehr 
fíchon mit der vorher- 
gehenden  Schilderung, 
des Erdenglücks cum 
bene notum — — Ap- 
p; und giebt der Sen 
tenz Nachdruck, Einer 
s&hnlichen Wendung be. 
dient fich der Dichtez 
Od. IV. 7, 14. 15. 16. 


Deverforium (a devet-. 


tendo) liospitium, caupona, 
inutandus locus eft, et 
deveríoria nota praeteza- 
gendus equus E. L 15, 
10 et 11. (Hora fürch- 

Qa: tet, 
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dàfs bey der Ver. 
cerung des, Orts íein 
rd, íÍchon am die 
thsháufer u. Straísen 
h^Bajae zu fehr ge- 
int, von felber dort. 
einlenken werde; ift 
t feft entíchloíflen, «es 
jlenken. und ohne 
land weitet zu trei- 
) 

rus, indinatus, pro- 
C. I. 28, 21. (Orion 
"Xa coeli parte con- 
tur) cl. III. 27, 18. 


18, & via remotus G. 
11, 21 9t 923. (hsbi- 
in domo devia, re. 
1! urbis parte, in an- 
rtu,) errans, vagans 
, 17, 6. (capellae vo- 
ur deviae pro, ,,huc 
per nemus aberran- 
lecuritatis fimul no- 
iuic voci ineft.) ut 
(cuius mens Baccho 
a) devio — — mirari 

II. 25, 13 et 14. 
nti per devia, va. 
| in folitariis [ocis) 
ien: flaun' ich, vom 
! entirrt, ietzt auf 
' und freyen Hain 
Entzückens: cF. II. 
I. in remotis (a fre- 
itia hominum) rupi- 
n PBacthus enim amat 
ragofa loca aclaltuo- 
eceffus, ob orgia ibi 
rari folita/* 


rus C, I. $9, 3. (ate 
6t nunc prunum do- 


Ld 


- 


- 


Devinctus Ícil. amicitiaS 
Devito turpem repulía- 
Devoco, prlico, deduce 


Devolo., devolet illac — 


ziehung 


Devolvo, de ore volvo. ícu | 


. er bald durch kühre- 


-exundantis fluvii imag. 


Devoveo voveo. hi qui. 


1L . 


mandis) Basdrubal de. 
victus IV. 38 et 59. 


1. 5, 42. 
E. IL. 1, 44. 
duco Ep. AVII. S. 


S. IH. 5, 11ct 12. ,komz: 
eine KIuppe fetter K tam. 
jetevógel, oder ws 
fonft das Rarfle in d: 
Jabrszeit ift, dir vor de: 
Hand, ío lafs es unver- 
züglich nach einem fc5o 
nen grofsen Haufe fie 
gen, wovon der Herrbe 
tagt ifl.'* (devolet, in Be 
auf  turdut 
Íchicklich gefagt, drückt 
zugleich die Eilfertigket 
und Pünctlichkeit avs, 
mit welcher es Ulyflesan. 
den  beflimmten Ort. 
Íchaffen foll.) 





per audaces nova dithy. 
rambos verba devolui 
C. IV. 2, 1o et 11. (wenn 


Dithyramben nene Wo 
te hinwalzr.) ,,0rationem 
torrentis inflar praecp. | 
tat per Dithyr. (fervat 


ne.'' 


gnatam pre muta, devo 
vet agna S, IL 3,11 
»und du wollte den. 
der feine Tochter fürcin 
flummes Lamm anfieh 

un 





*- 
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pfert, für verllin- 
akhen?** — Zevotus, 
udis C- IXI. 4,2;. 
tus, confecratus, C, 


j. 1G, (gottgeweiht). : 


: morti pectora li. 
IV. 14- 18. ;qui 
:rtate mori mallent, 

lervitutem — pati, 
Ico pto libertate ad 
cionem — dimica- 
cua quidem hofli- 
*rinacia T'iberii vir- 
iniriice 
dit poéta ad morem, 
'0nis populis com. 


ein, morti fefe pro: 


ae libertate, re in 
"um discrimen ad. 


a, foilenni ritu de- - 


"ndiatque confecran- 
* mpia perdemus 


o fanguinis aetas. 


XVI. o. (Efchen: 
len wir frevles Ge. 
echt des verfchulde. 
Blutes verderben), 
))us fanguine fuo 
(34, «€», maioribus 
iacta redimenda eft, 
? bellis civilibus al- 
Yatale eft. 

'tr, téra, terum, tra, 
t (opp. fini/ler, laevus,) 
L2, 3. II. 17, s9. III. 
33. HT. 16, 21. IV. 4, 
* Ep. VH. 1 et 3o. 
L 2,3345. S. I. , 4. 
Ala, 54. E. 1. 6, 51 
3*. (dextram. porrige. 
7 Squod te per Genium 
Uüamque — Deosque 
*tates obfeero , .et ob- 


iMdufratur.. 


Dextrorsum app. 


telor E. T. 7, 94 et 95. 
(das oxuateo , att rtoSas v26 
xt, Wat von den dlte- 


. ften Zeiten her ein v.e. 


brauch, wodurch Bitten- 
de Andre zur Theilnab. 
nie zu bewegen fuchten. 
Jneft, fagt Plinius LI. 45. 
hoininis ' dextrae quae- 
dum religio, obfervatio- 
ne gentium. Vgl. Virg. 
Aen. IV. 3t4. VII. 234. 
aequus , propitius, fauflus 
S. II. 5, 38. commodus, 
opportunus S. Yl. 1, 18. 


dextre, apte, fcite: nemo 


dexterius (cum hac dex- 


X teritate) fortuna eft ufus 


S. I. 4, 45. ,,noch Nie- 
mand wufste ein groíseg 
Glück fo gut, wiceer, zu 
tragen. 
fhini- 
firorfuin, S. II. 5, 50. 


Diadema,infigneimperii, . 
regnum et dladema . reg- . 


ni infignia) tutum defe- 
rens (virtus) uni propri- 
amque laurum C. II. 2. 
121-24. (Efchen: Kóünig- 
thum und  ficheren 
Schmuck der Krone dem 
allein darbringend und 
werthen Lorbeer, wer 
nicht itres Auges zu un- 
geheuren Scliátzeu hin- 
abblickt.) ,,E Stoicorum 
philofophia ^ fententiae 
colorem | ductum effe 


: facile apparet. His enim 


Japiens uno. minor efl Jove 
dives, liber, honoratus, pul. 
eur, rex denique regum, 

Epift. 
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. US; fed cedet— S. IT. a, 
132 et 133. ,,diefes Gut 
heifst jetzt Urn?reus, hiefs 
neulich noch Ofel!'s, ift 
keinem eigen.* — modo 
dictus C, III. 14, I. 
(,quem modo ferebat, 
fama tulerat'*), Eichen: 
Der, fo priefst ihr jüngft, 
wieAlcides hingieng und 
für Tod  erkáuflichen 
Lorbeer fuchte , 
kehrt, o Volk, von Hifpa- 
ner-hüfle fiegend zur 
Heimath. Hinc dictum 
l. dicta. haec dictaS. II. 

: 97. fic me formabat 
puetum dictis S, I. 4, 
121. lepido [eponere 
dicto E. II. 5, 273. for. 
tunis abíama dicta E. II. 
3, 112. (Worte, die nicht 
zu den Urmftanden, zur 
Lage paffen), ignorminio- 
faque dicta E. LI. 31247. 
Dicto veríus S. I. 4, 10, 
Orbilius carmina parvo 
Ho:atio E. LE, r, 76-51. 
(et 110.) cl. S. I. 10, 74 
et 75. hzec tibi dictabam 
E. 1. 10, 49. (j,e3 gehürte 
mit zu der luxutiófen Ie. 
quemlichkeit det Romer, 
Einen,. oder : mehrére 
. Slaven zum Schreiben 
2u balten. Unferm Dich. 
. termufste diefeGewohn. 
heit, [einer fchwachen 
Augen wegen, befonders 
wilkommen feyn. Cic. 
ad Quint, Frat. IT. 2. non 
occupatiene, quà eram 
fane impeditus; fed par- 


INDEX tii 


. tore, h.. e. ferce, 


fat 


Jyngraphae S. 15. 5, 
— (vom Gláubicer ge 
















vula lppitrdins i 
fum, ut dict 
epiftolam*?. de 


erat dictare nomin 
6, 5o. (,,der nach 
mahligem W eife, 
die Gunft des Vo 
den hóchften W ure 
gelangen, einen J 
dem man E 
heimlich mit N 
nennen, und zug 
angehen mufste, wei 
Einflufs er auf'a Vo 
be,*. non folum, 

alius calamo excipiz 
cuam praefcribo form 


der dem Schuldner 
Bedinguhgen, unter 
chen er ihm borgt, vj 
fchteibt:'*), : | 


Dido, dirpertio. dom -u« 


nia didit 8. IL. 2.66. i 
dem er jedem Scelves 
feine Dienfte an-vciist. 
(quae quisque agat). 


Diduco, diflraho, dirimc. 


rifu diducere rictum S.I. 
I0, 7. et 8. (des Hoóren 
Mund durch Lachen ve:- 
zerren). de fubdu-endis 4 
videndisque nurrteris E. IL 
3,, 315 et 326. (Ramler: 
unfere Jugend lernt 


. durch lamge Rechmur. 


gcB ein Pfund in hun. 
dert 'Theile theilen). 


Diductus, feparatus. di 


ductosque tugo cogit aé- 


* neo C. IIL. 9, 1s. He 


iunctos 


ww E HBORYM, 
iL] 


s», olutos iugo, cui 
uncti erathus; amo- 
fine novis wtrim- 
iffoluto.**: 

^" Á. 9, £4. KI. 14, 
,17, 8. XIX. 18, 15. 
tux dies die). pul. 
(lucidus, laetus) I. 
io. XV. 4, 4o. (cd. 
2, 41.) XV. 1, 25. 
D, 15. AV. 34, 44. 
is 1. €. fauftus III. 
. (4,quo fcilicet Mef. 
n Corvinum conyi- 
habeam"). feftus I1I. 
13. (cl. S. TI. 9$, 60 
* 1.5, 9 et 10*. II. 
1. integro mane die 
! Morgen des Tages 
h) IV. 5, 7. 38 et 39. 
^7; 8. S. X. 3, 16. S. 
5, to. S. I. 9, 35. S. 
»$, 93. S. II. 5, 135. 
let 4g1. dies morans 
' IT. 734 6 et 7» lenta 
l1, 20 et 21. volu- 
'" C. IIL, 28, 6. IV, 
j; 18. catpe diem (ho- 
iernum) C. T. 11,8. (,xas- 
"94&, praefenti, quod 
^vendum tibi datum eft, 


'J 


P. 


"Upore utere,-fructum 


'"U$ ne intereipi atque 
"abi tibi patiare**), "cl. 
* 20, 42 et 43. (cui 
Vete licet in. diem. dixifJe, 
qu0Yis die dicere : viri'*). 
vide demere de die €. 
: 1 26. nocti opponitur 
c IV, $, 29. Ep XVII. 
P C 8; 9, 10 et 23. S. 
1, *6, S. I. 3, 18. S. TI. 


^ 15 et 26, (poética bru- - 


/ 
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4 
mae defcriptio). E. I. 3, 


. 30. (in medios dormire 


dies) ibid, vf, 55. (ante : 


diem — cum lumine). 
pro, tempus, temporis fpa- 
tium, anni tempeflas. fole 
dies referente ficcos C. 
III, 260, 20. (tempus fic- 
cur, Me we» ab caloris 
effectu.'^). . 


Differo, distraho, discerpo, 
. membra Ep. V.99. (,,cor- 


pora veftra proüicientur 
in monte Esquilino, /u- 


pis atque alitibus differen- 


da, difcerpenda, iis prae- 
dae relicta: quod utrum- 
que extremae miferiae 
habitum, ut in vu!gus 


notum.'). hinc di/lo, dis- 


crepo. (fatytza) differt fer- 


moni fermg merus S. T. . 
4 48. (jai) 0m, cf. : 
Ind. fynt, II. 3.) cl. E.: 


Il. 3, 236. (recedere a 
charactere — tragoediae). 


nec quicquam differre — 
- S. TI. 3, *5t. conítr. nec 


quicqu. diff, utrumne 


. (barbatus) ludas in pul- 
vere opus, quale prius. 


trimug (ludebas) ; an etc. 
»daís lieben noch kindi- 
fcher, als alles dieís, und 


. gleichviel it, ob du im 
- $taub, wie einR als klei- 
ner Knabe die vorbefag- 7 


ten Spiele fpieleft, oder 
zu einer Thais Füísen 


' weineft.'* quid enim dif- 
fert (interef)? S. II. 35, 


166. pro, di/fipo, difpergo. 
fractbsque remos differat 
Ep. 









604. SGNDEX "E 

. Us; fed cedet— S. IT.a, uz 
132 'et133. ,diefes Gut 7. 
heifat jetzt Urn?reus, hiefs * 


neulich noch Ofell's, ift 
keinem eigen." — modo 
dictus C, IIT. 14, 1r. 4 


fama tulerat), Efch 
Der, fo prieíst ihr jüi 
wieAlcides hingiengr.' 
für Tod erkiufi 5 
Lorbeer fuchte , 

kehrt, o Volk, von; ! 



















,ormam, jd 
— noxa incude dil 
d diet. haec: À^ — ,, — retufum in Maffage 

» 97. fic me. — left — ferrum C. L55, 
puetum dic, — r ein — (,Jaíe du da 
121. lepid.' age fiel, — Schwerdt auf aeuci 
dicto E. D; aszukrie- — boísgegen Mall.u 
tunis abíe ,denn,wepn « um[chmiedeiel!/ 
$112. (V. andeinerSce. — das et veru» (It 
zu den! jjeHeilung flet! — dum) in M. Àr. 
Lage p'ijte Jahr ver. 29, 47. (h. l. umícba 
Isque 4?" quaerere dis- pro, infirmo, rj 
Dicraf, 1V. 4, 21. (du- — faao.equidem hài 
Orbi v diffngere poffun. 5. 
Ho $i, refertus S, Y. 5, — 1, 79. ,poteritigi 
(t' "jgestum tranfire fo- — fatyrie [cribendi p 
EC ;»ulumque E. I. — re, neque vetet, 
r fo Porn Markt, wo — mugnorum amicum 
' fertonem incurrat. M^ 













i" (forum populumque — et Lucilii exenplun 
4 Hendiadys). no animo te efie ij 
pifficilis 8. I. 9, 56. S. Illud tamen vide, t! 
L 10, durus, afper..C. tra ius et legeslicaia. 





JII. 7, 32. ILL. (0, 11. fatyrarum  co&rct 3 
dilfcilis ecmorofus S. IL. ^ quis enim came) 7" 
5/99. (skritlicherMurr- — lum et famolun in ^ 
hater"). E. IL $3, 173. quem fcripferit, e 
difficilis bilis i.e. ira gra- "hunc lege ager PA 
vis C. L. 13, 4. Diffingere et verbun 
Biffinde, difjringe. dif. . ratianum eft, «lat 


e. 
« y ^4 
ZEE, Oa I e 
ze 7, i ao -— 7 
7 Leg. y c9 
Y" b cuu 
2 T, 2d. 
enr *mo 
EN 
, e. . * A * . 
4 , undo, )pargo. 


Jíundere figna 

3€* (sfchon be- 

2 wacht, den Erd- 
IE 4. efchauten und) 
29 pn den Himmel 
ex? n" pro, dido. 
. » (per iou- 
ry. recefjus). di- 
iam)» divulgo et 










Eg.1.3. 9 (bis auf 
fpátelle Nachwelt in 
Gegenden der Esde 
: iten). t 
fus. vina — diffufa 
lacu in amphoras et 
nas) É. Ll. 5» 4 et 5. 
"die Adten pflegen den 


XWein ku nach der: 


4 den gró- 
La ng von gro 
Lane Geilsen .auf klei- 
mezxe wohl verwahrte 


agdene . Krüge oder 


*-P» n U M. 


N 


607 


Schlduche : zu ziehen 
'diffunderc), und in die- 
Behiltniffen mehrere 
auíizubewahren.?. 
" Ll. 9, 24. II. 
?, 22. 8. II. 
venfirare 


e$ - 3, 274. 


«, dignum iu- 

,J0uI — ponere 

. IV. 3, 14 el 15. 
.Gdeflius quam ponit, 
inferit me vatum choro, 
poétis lyricie,, aequipa- 
xat me graecis lyricig. — 
Grarmmaticas ambire tri- 
bus et pulpita dignor HB. 
I. 19, 39 et 40. ,,lieft ci- 


ner unírer angenehmen 
. Schriftheller 


mit groísem Pomp ein 


irgendwo 


neues Werk, ía — weifs 
ich nichis davon, und 
bin nicht da, um mitzu- 
klatíchen." — Interpres 
haec ad explicandum: 
»Das óffentliche Vorle. 


'fen feiner Werke, wel- 


ches der Gónner Virgils 
A[inius Pollio à Rom zu- 
er& aufgebracht haben 
foll, Beng fchon zu Ho- . 


'yazens Zeiten an. Mode 


zu werden, und diefe 
Mode nahm in der Folge, 
mit der Mede Schriftfel- 
ler zu feyn, fo fehr über- 
hand, dafs es eine or. 
dentliche | Gefellfchafts- 
pfüicht — eine Pfücht, 
von der mzn fich, ohne 
allé Gefetge der guteh 


. Lebensart zu Obertzeten, 


gar 


1NDEX 


. X. 6. (ornate pre, 
ngat, detergeat, quod 
prium hac de ze, ac 
erat, per fluctus fpar-. 
.")  Efíchen: der 
wwarze | Oft zerflreu' 

umgewàülzten Meer 
hiffsfei. und Ruder- 
immer rings! projero, 
cuco , protraho. diíler 
annum i.e. in futu- 
m E. 11, 23. cl. E. 
. 3» 43 et 44. fi quid 
(exeft, abíumit) ani. 
im, difiers curandi 
npus in annum? E.I, 
38 €t 39. ,, Wie eileft 
, wenn etwa dir cin 
liter iu's Auge feel, 
1 flugs heraus zu kiie- 
1] warum denn, wenn - 
, Krebs an deiner See- 
nagt, die Heilung ftete 
[s ráchfle Jahr ver. 
icben ?* quaerere dis- 
i C, IV. 4, 21. (du- 
9). 
ertus, refertus S, I. 5, 
differtum tranfire fo. 
n populumque E. I. 
59. ,übern Markt, wo 
rs am dichtften drüng- 
* (foruin populumque 
Hendiadye). 
icilis 8. I. 9, 56. S. 
10, 28, durus, afper. C 

». 7, 32. IIL. 10, t. 
icilis et morofus S. IL.. 
Oo. (ykrittlicher Murr- 
jg) E. IL. S, 1735. 
icilis bilis i. e. ira gra- 
C. LI. 13, 4 

nde, dinge, à diff- 


11L. 


dit urbium portas v: 
Macedo ( Philippus, 
Alexandr M. pater) €. 
IIL, 16, 13 et 14. G,Stae- 
ten zeríchlug das T'hor 
Macedonieps  kürft.-. 
»Ita Olynthum, corrup 
tis Lafthene et Euthycra 
te, aliasque quam plur- 
mas Graeciae urbes er. 
pugsmavit.* — Diffijfci 
S. 1. 8, 47. 


Diffingo, fngo in alim 


jormam, muto, immut-. 

— noa incude diffngi 
retufum in Maffagetas — 
ferrum C. 1. 55, 38— 49. 
(,dafe du das flumpíe 
Schwerdt auf neuem A m- 
bofs gegen Maff. u, Arab. 
umíchniiedeiel!*). recu- 
das et vertas (fiinger- 
dum) in M. et Ar. III. 
29, 47. (h.l. umíchaffen.) 


pro, ifrmo, refel/o, la2e- 


. facto. equidem nihil hinc 


diffingere poffum. $. 11. 
1, 79. (C, poteris igitur in 
fatyrie Ícribendis perye- 
re, neque vereri, ne in 
magnorum amicorum ci- 
ferihonem incurras. Nam 
et Lucilii exemplum bo- 
no animo te eíle iubet 
Illud tamen vide, ut ia- 
tra ius et leges licantam 
fatytarum coérceas. $i 
quis enin carmen ma 
]um et famofum in al: 
quem Ícriplerit, contra 
hunc lege agere licet 
Diffngere et verbum Ho- 


. gyauanum efl, et fenten. 


tiae 
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e huic aptiffiimum."). — Schlduche zu ziehen 
Sngit Rheni luteum (diffunderc), und in die- 
put S. 1. 30, 36 «€t 37,' den Behiltniffen mehrere. — 
rone explicamee, nile — Jahre auizubewahren.). 
tiat, defcribit Juteuin Digitus €. L 9, 34. II. 
ien] caput, - nón quia 26, 12. IV. 3, 22. 8. II. 
teum caput Rhenusha- — $8, 26. (indice menfirare 
t& fed quod luteum fa- — dignito). E. II. 5, 274. 

lipfe defcribendo male Dignor, «bee, dignum iu- 
den Quell des Rheine — dico. dignatur — ponere 
iftellt, ibn hàislich be. — me C. IV. 3, 14 el 15. 
hreibt.'^). modeflius quam ponit, 
ffugio. diffugiunt ni- — inferit me vatum choro, 
& (hiems folvitur, nix  poétis lyriciey acquipa- 
dluta eft), amici, follici- xat me graecis lyricig."— 
Mines (curae animo - Grammaticas ambire tri- 
eluntur) €. IV. 7» 1. bus et pulpita dignor B. 
. 35, 26 et 27. 1. 18: 4. I. 19, 59 et 40. ,,lieft ci- 
[fundo, effundo, jpargo. ^ ner uníter angenehmen 
-«odo diifundere fgua — Schriftfeller irgendwo 
il g,10. (,fchon be- — .mit grofsem. Pomp ein . 
gnp die Nacht, den Erd- — neues Werk, f^ — weis 
Lreis zu befchatten und) ich nichis davon, und 
DitSterpen den Himmel bin nicht da, um mitzu- 
iu befireu'* pro, dido. — klatíchen." — Interpres 
Ep XIV. i. (per inü- — haec ad explicandum: 
mos animi receíjus). di- »Dae óffeniliche Vorle. 
luo (gloriara) » divulgo et — fen feiner Werke, wel- 
Popago (pofteritati. - ^ ches der Gónner Virgils 
longum dittundit in ae- Afinius Pollio ià Rom zu- 
vum E, I. 3, 8. (bis auf — erf aufgebracht haben 
die fpitefte Nachweit in — foll, Beng fchon zu Ho- , 
ile Gegenden der Erde —— razens Zeiten an Mode 
verbreiten). a zu werden, und diefe 
liffufus. vina — diffufa  . Mode nahm inderFolge, 
(cx lacu in amphoras et mit der Mede Schriftftel- 
hgenas) E. I. 5, 4 et $5. ler zuffeyn, [o fehr über- 
(lie Alten pflegten den — hand, daís es eine 'or- 
Wein, kurz nach der:  dentliche Gefellfchafts- 
Liuterung von. den gró- pfücht — eine Pflicht, 
hem Gefifsen.auf klei- — von der man fich, ohne 
»eré wohl verwahrte — allé Gefetze der guteh 
Udepe — Krüge oder . Lebensartauübertreten, 
. ' gar 


- 
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gar nicht difpenfiren 
konnte — wurde, folchen 
Vorlefungen beyzuwoh- 
nen. Man wurde (wie 
wir aus den Briefen des 
Plinius fehen) ordent- 
lich dazu eingeladen; 
die Gefellfchaft veríam- 
melte fich in einem gro- 
fsen Saale; der Autor 
- befüieg eine Art von Tri- 
büne, und declamirte 
fein Werk, und wenn er 
fertig war, ftieg er unter 
dem lauten Gekladch der 
hóflichen Zuhórer wie. 
der herunter, fammelte 
fein Almofen an Lob 
von Reihe *u Reihe 
ein, bedankte Bch, ver- 
ficherte das Reciprocuin, 
und ftellte fich den nich- 
fen Tag bey einein an- 
dern ein, um Wott zu 
halten," (Vergl. Quinctil. 
I.8, 5. Horaz letste ei- 
nen geringen Werth dar- 
auf, non dignor). diguum 
puto, aggredi, fubeo, fufli- 
neo, — verba lyrae mo- 
' tura forum connectere 
digner? E. LI. 2, 84. 86. 
,und ich follte mir, in die- 

fer fteten Ebb' und Fluth 
' von Rom, um gleichfalls 


. zum Gelüchter mich zu . 


machen, die Mühe geben, 
und nach Worten ha- 
Íchen, die fich zur Leyer 
gatten ?" 


Dignofco «ivem hofte, 
eurvum, recto (malum 


1A DEX 


liL 


bono) E. I. 15, 29. E. 
IL. 3, 44. 


Dignus. digpis ait eile pa- 


atus E. Y. 7, e2. (Wuür- 
digen zu Dienflen feyn. 
dignum  praeftabo  zne, 
etiam pszo laude mesent:; 


E. I. 7, 24. oratione fo... 


luta : ob hanc ipfam quo- 
que cauífam dignum me 
praeftabo beneficiis tuis, 


Maecenas, wt tu lauderi | 


digno tfibuiffe,  (,, Ich 
will, fagt Horaz, micht 
blofs durch mein Betra 
gen deiner Wohlthater 
wütdig feyn, und einen 
angemeísnen Gebrauc! 
davon machen; ich u:l 
fie auch in Rückhcht dei. 
ner felb zu. verdienc- 
fuchen."). cum cafu fex- 
to, et £raece cum Info 
tivo. C. I. 37, 20. II. 15. 
29. IL. 14, 25. (, dignior, 
qui ifta polflideat, ad 
quem deferatur, quod 
iis fruiturus ef^), C. I1. 
21, 6. IV. 8, ?8. Ep. 


— XII. 1. $. 1. 4,5 et 2». 


S. I. 3, 11g. S. L 10, 45 
et 72. S. M. 5, 4. S. II. 
2; 47. (cruce dignius, 
fclaviícher) E. L 4, s. 
E. I. 6, 62 et 63. E. I. 
9, 4. E.I. 10, 48. E. II. 


. 21,216. €. 11. 2,44. E. 


IY. 3, 24. 182 et 25; 
"hinc Adverb. digne. digne 
Ícribere C. I. 6, 14. (hin- 
gen, preifen nach Ger. 
éühr) pro, conevmiem, 
conjentaneus. ut te digna 

fequare 





v ERBORY M, 


ze C. YV. ii, 29. 


ae te fequi confen- 


um eft, fentenuoefe 
te digaos, arnatores, 
forti convenien- 


) dignum promiffis 
f. 3, 6: (,was dez Er 
ung entípricht, die 
lutch deine früheren 
lichte erregteft"). Har- 
s gula digna rapaci- 
. S. XX. 29, 40. ,ein 
lund, der einer ge- 


imgen Narpyie Ehre . 


chte* (drückt den 
cen Grad der Ge- 
ísickeit aus). 
dicatus, difceptatus 
dfus. diiudicata ]ye C. 
l. 5, 54. ,ex animi 
tentia transacta." 

übor,. diffugio. (ignis 
labitur bieitet fich aus) 
llapfo Vulcano (igne) 
"15,73. (die Flainm' 
"Ruff die alte Küche, 


Qd, durch's ráuch'rige - 


Cebalke fort ficlr wil. 
nd, leckte fie fchon 
bis ans Dach hinauf).— 
Lulto non fine rifu, di- 
ipfam ((olutam, verfam) 
Ih cinefes facem C. IV. 
!' w7et28.  Herzlicb: 
às die feurigen Jüng- 
ge hicht ohne lautes 
Gelàchter die Fackel fà- 


than Aíche verwan- 


eit. . 


Dilar Or, qui moram inter- 


P^nit, Procroflinatur E. XI. 
p5, 7 (Senez). 
lito, deigo, eligo. au, 


Rémer sur Erfrilchung 
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. ream quisquis mediocri- 


tatem diligit (fectatur) €. 
II. to, 5 et 6. diligere 
et amare non femper di. 
ftinguuntur: Ep. XII. 
23 et 134. E. Y. 1, 71.. 
(quae diligit ipfe, "vel .. 
odit). dilectus C. I, 21, 4. 
I. 3o» 2. II. 4, 13 et 15. 


II. 5, 17. 11.209, 7. E. 


lI. 1, 247. 


Dilucesco pro venio. om. 


nem crede diem tibi di- 
luxifTe fupremum E. I. 
4; 13. . t7 7 


JDiludium (vox gladiato- 


ria) dilatio pugnae, inter- 
mi[ho et dilatio ludorum, 
ddudia pofco E. [. 19, 
47. (;diludia, wat, wie 


.der Scholiaft. Porphyrio 


richüg anmerkt, eine 
Frill von fünf Tagen, die 
mau den  Gladiatoren 
von einem Kampfe bis . 
zum andern zugefland. 
Haer fcherzhaft: Ich fu- 
che, indem ich um Avuf- 
fchub des Streites bitte, 
Zeit zu gewinbeDn, um 
mich zu entfernen. Wie- . 
land: Ich bitt' um Gal- 
genfrift.^^) 


Diluo, refolvo. aceto di, 


luit infgnem baccam S. 
Il. 3, 340 et 241. Cf. 
Plin. Hif nat. IX. 55. 
dilutus S. II. 3, 15et 16, 
falls nacht in Falerner- 


. wein zerflófster Honig 
-. von Hymett — eine Art 


von Meth, deífen fich die 


zu 


J 
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zu bedienen pflegten — 
zur Hand ift*). 

Diluevies i. q. diluvium. 
fera diluvies C. III. 19, 
40 et 41. » Tiberis imma- 
niter exundans". hor 
rendamque cultis dilu. 
viem meditur agris IV. 


?4, 37 et 358. »praeclare. 


de fluvii Deo, firagem 
per campos immiffis iis 
aquis edituro, undas per 
agros explicante." 
Dimidium, dimidia pars. 
maior dimidio S. IL. 3, 
318. dimidium facti E. 
Y. 2, 40. animae dimidi. 
um meae C. I. 5, 8. poé- 
ta vocat Virgilium, grae- 
ca fuavitate — (Porphy. 
rion ez vetere Ícriptore : 
$oue cms put qjvxs 0 veo 
ewptacip, ). 
Dimitto pro, mitto, dor. 
mitum dimititgur (de. 
mum) E. 1.7, ?3. E. I. 
14, 3. mifJum facio E. T. 
7, 18. (vals ob ich fchwer 
eitlaff'en. worden wiüre'*). 
E. LI. *, 49. fino E. L 10, 
45. (»und wirft nicht un- 
beftraft mieh laifen*). 


, DDiimovto proprie C. I. 15, 


6 et 7. ubi: virides ru- 
bum dimoverte lacertae 
grünliche Kidechíe die 
Zweige des Brombeer. 
firauches auseinander beu. 


i XD EX 


Dirus, immifus dis 


| fefius C. HL 8,6. 
'* 6t. Ep. EIIL ro. c 


11 f. 


urm, i. anfarum, 
aures fint, £r. f) 
que aníatum, 3x 
vinum e cadis h: 
in minora poeuhg 
fundebatur, xa; M. 
apud Athen. XL p. 4 
zieervl aptus Th. 
48.** 











mali ominis, ut 
hydra C. 1. s, 1. E. 
yo. immaris, culcsg 


6, 36. IV. 4.41. Ep 


iádulgens fibi dirus 
drops C. LL. s,:15. 4 
getur morbi dirita, 
Bravelcic morbus. 

quidem dirus «omm 
morborum epitheton 
fet, ut gr. nes si 
Aur», dira lues, diti j^ 
ftis etc. Aptius tamem ic 
naturam huius ne^. 
omninoque nagij p^t-- 
cum videtur, filyé* 





"pem dirum interpreter? 


fitis explendse cupicer 
fiti inexplebili ardenic». 
Qua fere ratione dt /* 
mes, dira cupido, t3. 
dicuntur." dira dete? 
tio Ep. V. 8g. futtáre 
(preces): vid. vt. dut 
tio, Hannibal, Afer. 


Dirigo, collinto, 


gend fich | durcharbeite. uM 
Diruo, eerto, deffte: 


ten. hinc depello, removeo 
IIL 5, 50 et 5r. IlL 3o, 4. IV. 1t: 9 
Biota C. 1. Q,&. » vag vi- . E. I. 1, 100. ) 
narium, (duarum aurzi- Discede. vos hint ur 


N 
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Ifcedite partibusS. I. 
. geht nun, nach ver. 
rten Rollen (aus. 
nder), euren Weg. 
5, 93- S. I. 9, 8. 5. 
5,37. E. I. 7, 25. E. 
» 37. X. BRE. $, 99. 
ex pugna). 

rno, feparo, fecerno. 
m fas atque nefas 
uc fne libidinum 
ernunt avidi C.I. 15, 
't 11. (Ramler; der 
Taumel der Luft Un- 
ht von Recht nicht 
hr zu. (eheiden weifs) 
infundunt, permifícent 
Ac uefasg.t.. difcretus C. 
. 13, 23. (edes feiunc. 
| a reliquis  regioni- 
7, flumine, inter- 
cto.*^) 


terpo, dilacero, divido, | 


-maZonomo pueri mag. 
9 difcerpta ferentes 
vmbra S, IT. 8, 85 87. 
1n emer tiefen Schüffel 
'o0 zwey Sclaven getra- 
fn, folgt ihm ein zer- 
lickter Kranich mit Szlz 
1. Semmelkrumen dicht 
wirent, vnd Lebern 
Wefsr Gánfe, die mit 
huter Feigen gemáfltet 
Wotden* — — -. 

'fcinctus (opponitur al- 
' cineto, alte fuccincto). 
* Ll. $*, 132. difcincti 
Iotiof) ludere S. 1I. 1,73. 
(die Tunica der Rómer 
Wutde mit einem Gürtel, 
"ngulum, cinctus, über 


*n Upterleib gegürtct 
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und befefligt: er diente 
ihnen aueh flatt der Bór- 
fe, worin fie ihr Geld 
tcugen. (Plaut. Merc. V. 
2, 84. Gell. XV, 3.) Weil, 
fie zu Haufe nur ein. 
fchlechtes Hauskleid tru- 
gen (Cic. de Fin. II. 2. 
Plin. Ep. V. 6.) und die 
anderen — Kleidungsfiü. 
cke, deren fie fich bey - 
Geícháften — bedienten, 
ableg:en: fo gebrauchten 
fie auch den : ürtel nicht. 
Alfo hier: mit angegürte- 
ter Tunica, in Beziehung 
auf ihre Würden und 
óffentlichen | Geícháfte,. 
die fie hier gleichfam ab. 
legten: Stand und /Pürde 
bey Seite gefetzt.") pto, 
negligens (rem familia- 
rem), di/folutus, — difcinc- 
tus aut perdam ut nepos 
Ep. I. 34. (difcingi mol. 
liorum erat ac luxu dif. 
fluentium). 2E 
ifcipula pte, difcipulus 
ludibrii cauffa S. I. 10, 


91. 
Difco C. III. 27,75. S. I. 


1, 26. S. II. 3, 47 S. IT. 


. 3, 299. E. I. 1, 48. E. I. 


$, 8. difce, docend:s ad- 


. huc quae cenfet amicu- 


lus E.Y. 17, 3. E. II 
353 et 262. E. II. 5, 88 
et 380. pro, audio, vjdi 
docentem — Nymphas- 
que diícentes C. II. 19, . 


.2 et 3. »difceites modos 


carminum, ex oppofitio- 


- ne v«$ docentem, pre vul- 


gari, 
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gari, audiebDtes, adBtantes 
Baccho canenti,^ me pe- 
ritus difcet Iber C. II. 
£0, 19 et ao. audiet ire- 
um cantum. Statius, qui 
hunc locum in :animo 
forte habuit, accepit pro, 
ediícet. Theb. XII. 814. 


IDifcolor. — difpar erit, 


atque difcoloer, infido 
Ícurzae diflaLit amicus 
E. L8, 3 et 4. »gróíser 
if der Abfland nicbt von 
einer ehrbar'n Frau zur 
feilen Dirne, als er vom 
Freunde zum Kioferer 
ift." («diícolor, fie wird 
fich auch in Abficht des 
Aeulser'h — unteríchei- 
.. Geh: die meretrices wa- 
^ ren gemeiniglich durch 
eine toga uad vitta kenn- 
bar.) .- -— 
Difconeenio, non conve- 
nio, difcordo. E. I. 1, 99: 
(mperfonal) eo diícon- 
venit ibter meque et te 
E. L. 14, 1g et 19. hac re 
inter nos diffide mus, dif- 
fentimus (,diefs macht 
zwifchen mir und, dir 
den Unteríehied"). 
Difcordia, diffidiun, odium 
Kp. IV. $. tanquam per- 
Jona (Kriegszwieuacht) 
S. I. 4, 60. $ I. 7, 15. cl. 
Virg. Aen, VI. 280. 
Difcordo E. IL 1, 155. 
quantum difcordet (diffi. 
deat) parcus avaro E. IT, 
$, 194, cl. de conftructio- 
- ne Ind, Synt. II. 5. 
Di/cers. — c«oncerdia 





" heiten) S. 1. 5.44 


LI. 3. 
Diferimen. fcil f 
23. ! 
Difcus C. L 8 1* n 








 difcors E.Iisu 


wacare queant") 
IL 5, 574. velanz 
(fratrum, zwey ei 
entgegen gefetzte 1g 


zcinaces immane qur 
tum difcrepat! Cp: 
et 6. (quam P 
difcordat) des Meier 
Schwerdt zu Wez n 
T erzen — weld , 
derfpiel! Cf. Ind. 55 


2xur C 


II. 5 3 [tus 
. onót: 

erat orbis g^ " I 
Ju aere i6, ; 
J19, €X mi 





unde brachia T 
effe facile inelig | 
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w (Stat. Achill. II. 
) vel ad limitem ali- 
m conftitutum proii. 
atur. Ludi ho1us de- 
(tionem — habes 'in 
m. Odyf, V EXI. 186. 
|. et inde Stat; "Theb. 
. 646 [qq.** 

"tus E. IL, 3, 27. cl, 
. Or. E. 21, v. (quomo- 
diferat ab eloquen- 
jfecundi ealices quem 
afecere difertum? E. 
5 12. 


icio. difpergo S, I. 4$ - 


(ht. werdet anch 
den zerftückten Glie- 
m den Dichter wie- 
rfnden**). — proflerno. 
"aque Pepth, disiecta 
: C H. tg, 14 — 16. 
«mpaeibus folutis pfo- 
?la (gravifhma ruina) 
*viter in terram col. 
yas s 

"ngo, feparo, iugum 
USoexuo E. I. 14, 37 
5$. (490n einem Och- 


*h der vom Pflugeoder . 


H'ID aus. oder abge- 
Pnntwirdé), — — - 

l'a, impar, diffimilis. 
"ittbug, infirmior €. I. 
"in 15 d. S.L 9, 16. 
V, le, altior, fublimi- 
7 U. IV. 11, 31. Daturá, 
IPPhio, fuoribus, nifi 
T üpar fcil. genus Ep. 
rn," 1 (nifi adverfus 
eras difparis naturae*'.), 
4 * 18,5, rebus et or- 
"€ dilpar E, Y, $9, og. 
bus: die Gedichte 


derSapphe und des A!. 
caeus unteríchieden fich 
durch den JInbalt von 
denen des Archilochus; 
ordine: Beide trafen 
auch eine andere Anord. 
nung des JGSylbenina 
fses.'*). . 

Difpereo, pereo. difpere- 
am S. I1. 9g, 47. (vox iu- 
ran(is). 

Di/pliceo.(oppon. arrideo.) 
C.I. 38. 2, E. I. 19, 47. 

Difplodo, cum erepitu di. 


rumpo. difplofa — vefica 


$.1.8, 46. (ngleich ei- 
ner luftgefüllten Blafe, 
mit lautem Knall zer. 
bazft'*), t 
Difquiro, per othnes pat: 


tes inquiro. — mecum dis. 


.» quirite S. II. 3,7. wir 
wollen hier die Sache 
noch vor Tafel in'$ Rei. 
ne bringen." 

Diffentio, aliter fehtio, dif- 
[ideo S. XL 1,79. E. IL, 


2, 01. hoc caverat mens 


provida Heguli diffenti- 
entis conditionibus foe- 
dis C. III. 5,:13 etf:14. 
»3, vel cum conditioni- 

' bus foedis, diffnadendo 
conditiones a Carthagi- 
nienfibus de permutan- 
dis captivis latas (negan- 
do captivos redimi debe. 
te)". 


Diffideo proptie E, L 1, 


96. ubi: fi toga diffidet - 


impar (fcil corpori) 
ehtzt mir die Toga un- 
gleich auf den Schul. 
: Rr | Vern''. 





Cw — 
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tern". (auch in dem 
Wurte und der Falten- 
lage der Toga fuchten die 
Romer eine beíondere 
Eleganz") difcordo: Me- 
. dus inf. Bbiluctuofis dif- 


fidet azxmis C. III. 8, 19 . 


et £6. »fibi difidet grae- 
ce eft pro, a fe, (ut IL, 
24, 18, diffidens plebi — 
virtus, die nicht, wie 
der Póbel denkt) di*cot. 
dant inter Ie bellia civili- 
bus; diícordia civili, 
quae vires ipforum atte- 
rit, ita diftineritur, ut'ex. 

'. ferno bello vacare neque- 
ant." Cf. de conftruetio- 
ne Ind. Synt. II 

Di/filio, digrumpor , (op- 
pon. coto). gratia -— — 
difüluit E. I. r8, 41 et 
41. concordia rupta, dis 
co:dia inter eos orta eft, 


(cf. E L5, 33.). — caput. , 


que Marfa diffilire (dif. 
fndi) naenia Ep. XVII. 
$49. Efchen: daís ftracks 
die Bruf auftobet vom 
Sabellifchen Bannfípruch, 
und Maríer Formeifluch 
das Haupt zerfprenat. 
u$ Pu S. L. 4, 113. S, 
L 16, 3. — — tantum d. 
e. tam) difhümilem et tan- 


to certare minorem S. Z1... 


.O(312 et 313. ,wie? 
Éhiekt fich denn (verum 
eft pro decet) gleich AI. 
les, was Maesenas thun 
kann, auch für djch, der 

ihm fe ungieich it, und 


Diffimulator opi s 


: verebar, ne videret 


Diffimulo (non eft, ! 


. €helt und thut, ali o 


Di/fipo, diftraho, dj' 


c furreptis; in quo?! 


doimo) C. LU. 


Di/fociabi lis, qui oc 


foll fich ífo ein i 
Wicht nur trivac 





















priae E. 1.68 et4 
fingit fua minora) lc 
tarcr: foluta oratio 


norem exhibere 
auctoritatem, €i 
voluiife occultare, ut 
hi foli utilis effem. 


. Junt), edo, oculi. C 
0,17. E. I. 16,54 
male falfiüs tideps 
mulare $. I. g, 46, 4! 
Íonft, der loe "Vogel 


er nichts (als wenn e 
nicht verftünde)." 


dijfipare pulverd 

XVIL á.. delete b 
verbum de cineri 
qui curiafe a propiq 
collecti religiol:que 
diti fuerant, loco 7? 


ciffimi facinoris atque 
crilegii adeo notalio 
tun naturam cineri 
lud depingit, intet 
endum vento comm 
ac (parli. offa — dili; 
bit Ep. XVL 1; t! 

Pro, abigo, dip ü 


L2 


ri (cum terri, coniun 
nec poteft, nec dei 
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j, 21- 23. (cl. Ovid. — fie mit purpurner Farbe 
tam, 7. 22. Stat. Sylv. — fprengerid. difcerno, fecer- 
. 4, 61.), aut active no. vero disunguere fal. . 
fu, pro, qui terras — lum E. L. 10, 29.- 


ociaret, disiungeret. Dif o. (intervallo locorum 
ocio, disiungo. (con. et temporum), C. 211. 19, 
ui montes) ni dillo. I et 2. E. I. 7, 48. (rt). 
ntur opaca valle É. I. ' atenui victu diftabit (un- 
| 5 dt 6. (,nur ein perative) S. TT, 2, 53. S. 
attiges 'Thal y Ufiica lI. 3, 25 et 460.. diflat 
rinnt, unterbrach die ^ (differt) IV. 9, a9 ct 30. 
e Bergkette, welche — S.IL 3, 21e, | E. 1. 17, 
* Sabinerland  durch- — 44. E. IL 3, 194. — 1n- 
hneidet.*9. fido fÍcurrae diftabit ari- 
: - E. L.18, 4. (amicus 
[oleo. diffolve (Te. ca. — CU* td 
re) frigus. C, I. o, 5. et Ícurra differunt, ut 


* «c t e et 1x e Ct, 
$e accenío) ,,cum di- Ind. Synt. ILs ! 


ttu pro vulgari: miti- 

à, pelle frigua, nam fri- Di/lorqueo oculos 8. I. 
?reres dicuntur adfrin- . 9, 65. difltortis cruribus 
 eaedemque calore re-— S. I. 3, 47. (Vergapptes 
p (verfum) quem '. ' so» sels). | 

| Giolvas S. Y. 4, 55. |: 0.1 : Av. 
rie dae Metrum aufge- D uere omni follicitudi 
). €t. folvo. ne diftrictum S. JI. 8, 67 
ifineo, feiunctum teneo et68. (,wie du dich zer- 

: 5) 12. quiálen mufst!*). .. 


ifentus (a diltendo) Ditefco; dives fio: 8. IL - 
(lcil. lacte), repletus Ep. 5 AQ, Us . ^ 
ll. 46. (die Mi«chge. Dithyrambus C. IV..3, 


Íchwellten Euter') S. L 10. Efchen. ach. Ll; der . . 


1 t9, Jhyrambus war  ur- 
| iffinguo, (proprie alter fprünglich ,ein Lobge. 
"3u6, inficio) vario. — ^ lang auf den begeiftern- 
"dos difinguet auc- den fegnenden Bacchus, . 
'UmDu$ racemos.purpu- in  freyeren  kühnen 
7o Varius colore C. II. --a&hythmen , — Gedanken- 
$5 19-13, Efchen: bald | wendungen und JForten, 
T ^ die  bliulichen ^ wie die Begeiflerung die- 
«undolden dir der . íes Gottes gebot, und 
"übtbezeichnen,bunt verbunden feit Reihen. - 
7 Bra , «us, 


4 
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tang. Der Scholiaft des 
Pindar (Olymp. X11. 
$6.) meldet: Pindar in 
Íeinen-  Tanzgefángen 
Comguenn) fage, der 
ythyrambus fey zuerit 
in Nazos etfupden wor- 
den — (walirfcheiglich 
"beym HQqchzeitfefte des 
' Qacchué und der Ariad- 
ne); in derh érflen fei. 
ner Dithyramben führte 
er TLeben, das jenem 
Gotte heilig war, als den 
Ort der Erfindung an; 
, und in' feiner dreyzehn- 
ten olympifchen Ode 
Corinth. Auch nennt 
diefer Scholíaft, wie Sui 
das (voc. Arien) ala er- 
. ften Erfinder des mit dem 
 dithyrambilchen Gefan- 
, ge vereinten kreisformi. 
gen Chortanzes den Me. 
thymnier Arion, (Hero. 
det.I.23.) Dem Bacchus 
felbft ward auch der Na- 
me Dithyrambus gegeben, 
wie vom Zevs bey Euri. 
pides Bacch. 526. $29, 
wo es Ícheint, dafs der 
Dichter diefen Namen 
von der gwiefachen (:e- 
burt des (.ottes oder 
dem zwiefachen Mutter- 
leibe, der Semele und 
der Hüfte des Zevs, ab- 
leitete. 
Geh, o Diihyrambus jétat 
In diefen zwiefachen 
.  . — Mutterleib! 
Alfo nenne dich Theben 
'sinB, 


EBDPSE 


ML 


Bacchos, wie mea 
bot es heida 

Dito, divitem redde ? 
32. Ep. X VER. 6o. €. 


3: 57- 
Divello, diffrahoa, (v 





















garo, ebhigo C. L i 
.Il. ig, 15. S. I. $. 


eft, ubi diveHat foa. 
minus invida cura? 
10,18 (,.wo unterb 
den Schlaf die Sorge 
der?" Virg. Georz. 
530. nec fomnos abra: 
cura lalubres. 
Diees et Dis, Ditior 
: multis locis. dive 
artium C. IV. 8, 93. ( 
ev) fi equidem «fi 
dives, abundarem do 
meae his antiquis a! 
operibus. (tam) dives, 
' metiretur nümmos 5. 


I. p. 39$. fqq.): «' 
cum Elyftio campo 
pius permifcentur. Ek 
baec: die feligen Li 
oder die Ipfeln der 5c 
ligen, wohin diejenigt 
deneh die Gütter ilz 


Oceanus gefetzt, Hor 
nen&at nur Ei eInfeb 


V € BBORUM 


»,die dem Menelaus, 
idamanthus und an- 
en  CGottbegünfligten 
hdemTode ur Web. 
og  vezrliehemn wird, 
bt fern von det weft. 
jen Einfliefsung des 
canusítroms. Bey den 
imern aber ích wankte 
' Lage jener Iofeln, 
ià die Elyfifchen Fel. 
* wurden bald hierher, 
id in. die Unjerwelt ge- 
Gt. Von der Abmuth 


*ler Ipfela mit ihren . 


lücklichen Geflden fin- 
tn Tibull I El. 3. Pin- 
at Otymp. II. 128. fqq. 
iefchines Joial. .[. $0, 
mi Andere. Homer 
Jdyfl.. EV. 565-568. 
vido, findo, dif!zibuo, im- 
rüor C. Y. S4, 6. I. 36, 
& Ep. XL 16. S. L 3, 
44 $.1 5, 5. S.I. 7, 
3. carmina divides C. I. 
Y i4 et 15. numeris 
fus dimetieris, docte 
WW$cnes, Cantus enim 
€rüs quibusdam rhyth- 
Qi legibus, pedumque 
Deniuris dividitur, aq 
dfpefcitur,** quid no- 
m concentum dividat, 
adi E, L 14, 31. ,war- 
Va ich nicht mit dir aus 
Seichem "Tone fnge.'" 
dofus, Q, um, C. IX. 11, 
)'ab Italia (eiunctus). 
5. IL& 78. (divifos au- 
7t itfurros, ,,weil man 
lich abgefondert von Na- 
Wine Freundén Man. 


' Divinus, 
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" ehes heimlich ins Ohr 


flüfterte.') 


Dividuxs i. «, divifus. di- 


viduum :pxo dimidia pars. 


. et mili dividuo findetur 
. munere quadra E. L 17, 
. 49. (ita, ut dividatur in. 


ter illum et me), ,jafs 
nir von der Gabe, die 
du Jenem  zugedacht, 
auch die Hilfe zukom. 


men. 


Dicino, vaticinor. divipa- 


re mihi magnus donavit 
Apello 8. IT. 5. 6o. Ita 
legendum effe videtur, . 
lecüonibus collatis. (,,fo 
wis mir Apollo die 
hergabe verliehen, ío 
gewils müffen auch mer 
ne Wieilfaegungen ein- 
treíTen.'*). . 
divinans.  awia 
C. IIK. 27, 1o. (£ornix 
praefagiens) anus S. I. 
9, 36. (cum urnam mo- ' 
viffet, S. IL 6, 114. 
(Wahrfagerin) divina fu- 


.tur! E. LL. 3, 218. (prge- 


Íentiens ac providens fu- 
tura): vates divini E.II. 


. 8, 400. (vates divini ba- 


bili) à. q. vf. 391. facer 
interpres deorum, cl. S. 
I. 4, 43. ubi poétae tri- 
buitur mens divinior (di- 
vinó aíllatu concitaia): 
poéta nemo (ita Cicero) 
fne inflammatione ani- 


mi, et fine quodam affis- 


tu, quafi fureris, cíle 
poteR. divinae particula .- 
aura S, 11. 2, 78. ;elt 

anunma 
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anima humana, pars uni- 
veríae mundi animae 
(Vid. v. aura). ,,Ofell 


nennt den Geift weder 
als Platoniker, noch als 


Stoikerifondern vermáge - 
einer gemeinen, fehral. : 


ten, und gewifsauchbey 
Bauersleuten von feiner 
Bildung  gewóhrlichen 
Vorftellungeart, daís die 
* meDíchlichen ' Seelen 
Ausflüffe oder Theileei 
ner allgemeinen, das 
. ganze Weltall durchwe- 
. benden Seele find.* Cf. 
Virgil Aen. VI. 739. 
. Íqq. . 

Divitiae, exftructae in al- 
tum C. II. 5, 19 et 20. 


IRPDERX 
/ 


: digitaverat) 


ilL 


mit. Schmeicheleyen al. 


. ler Art :überháuft $vird.) 


improbae C. III. 24, 6: 
et 63 improbe, neíatiis 
modis (quos proxime in. 
congefae 
(Efíchen: es wachít wahr. 
lich des flráflichen Reich- 
thums Fülle.) miferae 5. 
II. 8,18. hominismiern, 
qui illis uti neíciat: ,,d- 
vitias mileras (ezclamaz- 
do) in Beziehung auf cie 
grolefprechende Knide. 
rey fowohl, als auf den 
Ahorntüích, und alles 


' Ungereimte bey der gar. 
. zen. Bewirtthung. Wie 


land: o der reichen Ar- 


. muih!* 


(h. aedes altae, magnis Dium f. Dieum, fub di. 


fumtibus exfltructae. cl. 
ILI. 1, 45.) ubi divit. opero- 
Jiores tecta vocat ex plano 
in altitudinem | montium 
educta, ut Seneca loqui- 
tur ep. 89, extr. amplae 


S. II. 2, 100, regales E.^ 


vum C. L. 18, 13. inpu-- 
blicum, zi lucem (incon 
fpectum adducam, qu:e 


. tegenda funt) fub divo 


C. IL. 3, 25, IIL 5 5 
fub coelo, in fupera re 
gione, fub üere, 


IL. 12, 6. Arabum E. I. Diurnus, qu. die ft, op- 


9, 36. (durch die Schitze 
. Arabiens  characterifirt 
. der Dichteroft den hóch- 
ften Reichthum C. I. 39, 
. 4.) pulchrae S. II. 3,.95 
et 96.. quippe. quibus 
omnia parent divina hu- 
manaque.'' (fpóttifch die 
Stelle, im Geifte des Sta- 
berius, und nach den Er- 
fahrungen. des Lebens, 
wo oft ;:Reichthum über 
. 'Tugend, Verdienft nnd 

Recht erhaben ift, und 


^ $10. 


, Lieblingsneigung nich 


pon. nocturnus E. L 15. 
10. (potare dies nocte 


. que) E. IL. $, 79. nó. 


tfurna verfate manu, ver. 
fate diurna E.IL 5, s05.— 
vino diurno (per dien). 
placari E, IL 3, 209 e 
pro,  quoridianu. 
mercede diurna S. IL 7. 


. 317. (hier zugleich die 


Idee, daís ertágliciípie- 
te, und felbft durch die 
Krankheit von fÍeinet 


abge 


4 








^ 


v € B 5B O R V M. 


-Wowcxmlten werden künn- 


L»(ip»pon adimo) S. II. 
-m $59. di multa ne. 
-t*Xx dederunt — ma. 
XXI. 6, 7 et 8. (gra- 

| «Jamna inflixerunt)- 
K«€«r repetitum) C.III. 
. «3 et to, da(concede) 
i» €* — fallere, da íu/la 
a«—£oque videri E. I. 16. 
(quae lectio vulgari 
Twy fanctumque praefe- 
- wa da eft, praefertim cum 
X «»ratii graecam dictio- 
»« «xn amantis ingenio ac; 
-«»xnmodatior fit) ,,gieb, 
cizís meine Schandtha- 
tex unentdeckt bleiben. 
X^» enn es ift hier nicht von 
X$£etrügereyim Handel u. 
"Wandel, Ííondern von 
"K'üuíchung im Betragen 
elite Rede.'*- (cf. S. 1,1. 19. 
X. II. 3, 372 et 373. dare 
a — virginibus C. 

XII. 12, 18 et 19. (am- 
plecti inter faltandum). 
convería domum — dare 
lintea Ep. KVI. 27. (ve- 
la dare, navigate, ut C. 
I. 34, 4, et paífim; curfu 
domum converfo, h. prifti- 
nam fedem repetere). 
dediffes huic parco pau- 
cie contento S. 7. 3, 15. 
pro, etiamfi cediffes. ami- 
co (i. e. tuo), quae dede. 
ris (indulíeris) animo 
(genio) C. IV. 7, 1get ao. 
(quae ad iucunde viven- 
dum impenderis): ,ani. 
mes dare graecae elegan- 


- 
di 


^ - 


, 
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tiae eft, Jy 9e2soi.** das 
aliquid famae S. II-s. 
95. cl. Senec. deClement. 
IK. 15. principes multa de- 
bent etiam famae dare — 
quae: carmine — 3s 
exevg ue UN wives , Plin. Ep. 
VII. 33. (diefe aus dem 


' Xenophon bekannte Sen- 


tenz; bekommt ih dem 
Munde ienes landlichen 
Weifen, derh ein guter 
Name mehr als alles 


^ werth war, ettÀvas Charac- 
* teriflifches.) "pro, 


dico, 
doceo; explico, S, II. 8. 4, 
dare nobis verba i. e. fa.- 


| lere $:. 1, 5,22 et 23. mul. 


tiplex vocis dare ufus. 
dedi fatis fuperque poe- 
narim tübi Ep. XVII. 
19. (genug und überflüf- 
fig haft du mich beftraft), 
Efchen: genug u. mehr 
hab' Ich geftrafter dir ge- 
büfst, 


Doceo 8. 1. 6,50 et 77. S, 


II. 1, 49. S. I.7, 45, E.I. 
13. 1. E. 1L. 17, 3. (docen- 


. dus amiculus, dein felbft 
lehrbedürfüger 


kleiner 
Freund), de Baccho (cui 
poéta perfonam choragi 
induit) jdvpuuflov xai xo- 
quac edioerri C. II, 19, 2, 
(praeit canendo) cl. 1. 24, 
$ et 3.. ubi de Mufa; 
praecipe cantus (doce le- 
ges ac niodos carminis). 
oflendo, declaro $8. II. 5, 
$1. ibid, v. 62 et 65. pro, 
coereeo, moneo, (rivus) 
mula mele docéndus 

lapri- 
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aprico parcere prato E. 


- Damin auf Damm bey . 


Il. 14 30. (nut durch 


Regucnyüllen — geswingen 
wird, 
verfchonen), cl. E. JI. 
3» 07 €t 6. (vom Laufe, 

en map einem Flufsan- 
weifet), pro, dico E, E. 


1j, 10. fabulas edo E. 4I. 


3; 188. fabulam docere 


. dicitur poéta, cum eam 


D 


edit Ípcctandagn, ] 
ocilis, tractabilis, qui fa. 
cile fingitur C. s. 45. s. 


' JH. 2, st. (cl. C. LII 6, 


p 


22.) E. I. 2, 64. pro, doc- 
tus, edoctus C. JI4. ii, 1 
el 3. (von diz unterwie. 


fen). C. IV. 6, 43 et 44. 


(in den Weifen des San. 
gers Horaz unterrichliei), 
octor, magifler S, 1, 1,6, 
S, IJ. 6, 82. doctor Arg. 
&dicep Thaliae C. IV. 6, 
*5. squi docuifli graecos 
lyrica carmima." | 


Doctrina, infliutio, dis. 
' ciplina, doctrina [ed vim 


promovet infitam C. IV. 
4s 33 et 34. (bopainflitut. 
praecépuo auget perficit. 


' que «v. eyym«) Efchen: 


' doch 
nere Krafthervor,. virtu-. 


Bildung ruft die in- 


tem doctrina paret, na- 
turane denet E. .J. 18, 
100.) srev$pe» y erTe fi 
$dsxr3: de qua re Aca- 
demisi et Stoici discepta- 
Iun): ,0b die Tugend 


. eine Gabe der Natur, 


eder eine Foge der Bil- 


&y"DEX IW. 


dec Wiitfen zu  &£ 
. ter dem Worte amm uil 


. und Tapferkeit, [cit 


dachtgn, was wir Tusc 


'. widerfprechendeAcui- 
. rungen." 


Doctu;, eruditus , S. Il. lh, 


. que docuerunt (bincef^ 


^" .- 


dung und Ueigü. 
Ihre Meynunges wt | 
hierüber um fo vct, 
dener, ie vagerót 
ge waren, dielk 











virtus zuf. lt 
indem De darunuz » 
groíse — Aulagkn 
Geiftes. bald Vo 
des Herzens, bald M 


aber ganz rein 


nennen, Die Lehre 
Plato. yon  angeborue 
Ideen verrückte den 6 
Bchtepunct nur m. 
mehr 1 daher in à 
Schrifien der Alien ! 


Optime diti 
dicat inter haa fentenuet 
ipfe poéta I. c. (C. 17-4 
33 et 34). 


28. S. ll. 4, 88. E... 
19, 1. (gelehrter Freunc, 
der Altez Kenner E. I! 
2, $6. (cl. E. Il. 5, 3) 
E. II. LP 117. pio, pota 
S. I.9, 7. doctarum pre 
mia frontium C. J. 1,3? 
i. e. quibus (ederii) iro 
poétarum  coroniur 
poétae antiquifiunut £7 
poribus feli deci (et 
Íapientiam  qualemeu» 


de poéfi. , Adhaefit b 
fequiori tempore pot! 
epitheton ob variamóoc 
uinam, antiquita, "/ 


logiae, quae ab iis re: 
Qiebatur: etiam prop- 

ferznonis : exquiltio- 
2 cultum ac znetri ar- 


1; et Romanis inpri- 


; propter literarum 
i'ecearum. — interiorem 


tiiam.'* pro,  philofo- 
:, S. II. 4, 3. propri- 
1 philofophorum epi- 
tton, Cic. de offic. III. 
9. peritus, exercitatus, 
m cafu quarto C. III. 
10. E. H. 5, 68: docte 
tmones utriusque lin- 
aae C. III. 8, 5. (Efíchen: 
aun du beider Spra- 
hen geübter Redaner). 
dode, qui probe calles, 
enes fermeones, jevs, 
triusque linguae, tam 
facae, quam latinae 
lingua doctus utraque 
Martial. X. 26, 6.) qui 
utnusque populi antiqui - 
ülem, litteris confgpna- 
um, ritus adeo atque fa- 
cra cum ipforum cauffis 
atque originibus egregie 
petípecta habes.* cum 
Infiniivo (graece): doc- 
tus fagittas tendere C, 7. 
29, 9 et zo. (geübt in 
Schnellun flücbtges 
Serer- Pfeils vom Vater 


bogen?) (eae rwvw»),. pe-: 


ritustenderidj, iaculandi 


lagittas. C. X11, 6, 38- ) 


Il. $34, 56. XV. 33, 7, 
Ep, XVIII. 35. 5. 1. 20, 
1. doctius pro; rnelius E. 


Y v 
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. mo)-E. I. 2,53, gaudeat, 


an doleat E. I, 6, 12. E. 
L. 14, 7. C. IL. 33, 1. do- 
lentem -— delenit ufus 
€. liL 1, 41 - 43. (ae- 


. grum,animo, curis mace-- 


ratum, .. vel fplendidiff;- 
mus. diviüarum ufus 
haudquaquam. permul. 
cet, hilarat). IV. 4, 6s. 
(graviter — colluctantem 
cum hydraaegerrunequé 
vincentem), iniecta mon- 
firis Terra dolet fuis ITI. 
4v 73. (die Erde trauert, 

flürzt auf ihre Unge- 

euer), ,graece (exu 


"uBAsS ra) pro, fe iniec- 


tam, impofitam filiis fuis, 
Gigantbus, et hoc cum 
s«eJw« pro, terra a. Diis 
iniecta eft Gigantibus.^ |. 
Ep. XV. 11. (o viel trau- 


.iext du noch um mein 


Beharren), S. IL. 1,67. 
E. LI. 2, 150. 


Dolium, Kafs. inane lymc 


phae .dolium C. III. 11, 
36 et 1$7.. ,quod non con- 
ünet infufam aquam 
quippepereuntem, eiiuen- 
tem ftatim ex imo fundo, 


, qui perferatus ef. hor- 
' na duleé vin& promens 


dolio Ep. II. 47. ,,mus- 
tum vetezes in dolia de- 
fnndehant, ut ibi defer- 
vifosret ac liqueíceret 
(Colrmm, XIL 38, 5$) 
unde:flatim. homines te- 


.' nuiores bibere folebant, 


* 3, 33. 2 
Dolto, (carpere, velani- .. 


quod vinum inde doliare 
Xictwm, h. de delio hau- 
ftum, 


t 
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. ftum, quum lauüorum 


. praeferret. 


p2latum vina in ampho. 
ras diffufa, atque in apo- 


theci$ recondita, utpote 


limpidiora atque vetyfta. 
te ac fumo amariora, 
Hinc dolium 
dulce, quippe horna, no- 
vella vinecontinet, muti 


. adhuc 'fervantia dulce. 


dinem." 


Dolo, pro ferio: (de gra- 


vibus ictibus) — caput 
lumbosque faligno fufte 


. dolat S. f. 5, 2a et 23. 


(bis zuletzt ein 'T'ollkopf 
auffpringt, und mit ei. 
nem Wéeidenknittel dam 


. Maulthier u. dem &Schif. 


fer Kopf und: Rücken 


' hobelt): tranelate a fabris 


D 


lignariis, qui'aícia f. do. 
labra ligna laevigant. 

o lor lateris capitisque S. 
II. 3, 39. cl. S. I. 9, 33. 
S. LI. 3, *88. (animi) S. 
I. $, 109 et 110. S. IL 35, 
263. E. I. 1, 34 6t 35. no- 
cet einta dolore volup- 
tas E. I. 2, 55. (cl S, I 
4, 39) ,,mit Schmerz er. 
kauft ift Wolluft viel zu 
theuer" (wegen der Un- 
fuhe, mit weicher der 
Meních ihre HBefriedi. 
&ung fucht, u. der trauri- 
gen Folgen). pro, ira, in- 
dignatio. fi certus intrarit 


dolor Ep. XV. r6. (fiira. 


penetraverit pectus me- 
um, B indignatione com- 
movear), Efchen: wenn 


einmahl ihn .Unwilb er 


3NPDEX IIL 


' nicht bindigt, 


Dolofus. mulier dolo 
-. $. IL 5, 70. ;,ein lifi; 
. Weibeftück, - 


griff, — Dolor que 
fuafemt et mens E. L -, 
6o. wer lieinen Zom 
wird z: 
fpüt bereuen, was di 
rsíche Rachbegier ihn 
eingab* (dolor die Ex. 
pündichkeit wegen «c: 


littener Beleidi en. 





oder cin 


Schalk von Freygelaüe. 
nem. * — doloío non í;. 


- us eft Ithacam revehi S. 


IL 5, 3 et 4. ,, ifta dem 


-' Schlaukopf nicht genus, 
. Dach lthaca zurückge- 
, führt zu werden, und 


Íícine viterlichen €Gortter 


' wieder zu Íeh'n?'" (do 


lof. das characterillifche 
Beywort des  Ulyfes. 
Nur wird ibi. beym Ho- 
mer, nach  damaliger 
Denkungsart,. fcine Lift 
und Verfchlagenheit ais 
Verdienft. angerechnet; 
Odys. IIL i21 et iss. 
Horas hingegen nennt 
ibn Tirefas in meder- 
nem Sinne dolofum) 
pro, occultans, fajfus. per 


- Agnes íÍuppofitos cineri 


dolofo C. IL 1, 7 et s. 


— (celanti et tegenu 3gnes 
. Ófubiectos), ILI. 27, 25 et 


26. (taurus, fub quo Ju- 
piter latebat). perfidus, 
perfide fe fubducens: amici 
ferre iugum pariter dolo- 
& C. I. 35, 27 et aj. ,,do- 

loft 








hj 
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4 jerre graece, pro, 

















s£ we», aequa parte 
«lolofe, (non ftan. 
presmifs) detrectap- 
(xi4zz2yn, won ferentes 
ionem 3 Fortuna 
»fitam, calamitates'* 
Eualos in Theilneh. 
£ Aedes Schickíals). , 
s. E. L 3, 15. p 
ze (furtim) C. I. 10, 
tendit rctiz, tuedie 
Bacibus dolos Ep. IL, 
€t 34. (quibus turdis 
iadetur, eos$ capiat) 
chen: knüpít auch an 
inen Stangen dünne 
alingenfeft, den Kram. 
1etsvopelíchlau zufah'n 
Dezge Droffcin zu be- 


Bagna dolo factum ne- 
lat effe fuo pars — 8. I. 
*: 89—- 92. noch werd' 
Sch, wie die Meiften, die 
AMMich nicht auf hochgebor- 
. ne Ahnhermn )brüften 
kónnen, verlichern, daís 
ea meine Schuld nicht 
fey.*. 
Domesticus.celebrare do- 
mefica (Romana) facta 
E. IL. 5, 287. cl. Cic. 
Orat, c. 7. 
Dominof. praecipuus 
fum. dominantia norni- 
na — E. LI.. 3,3 34- »*"t^ 
propria, v. c. quibus res 
quantumvis; — obícoena 
proprie appellatur; haec 


enim laedent: opp. exvee.. 
gui ; ifperium 


Dominus. 


ant ferant, lubeant 


z cken). pro, culpa. ut . 
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habet. — terrarvm domi. 
nos eveltit ad Deos C. I. 
3, 6. terr, dom, refer ad 
Deos, inprimis Jovem, 
qui mare ac terras caet. 
I. 12, 3, 15 et 16. (Nep- 
tunus rex undarum, Dia- 
- ya regina fglvarum), cnm 
hic de ludis Olympicis 
agatur, b;evis dominus 
* €. II. 14, 24. ,cuiue do- 
minium' breve eft, nen 
diu durat; docte," "donbi- 
na amica C. II. is, 13. 
(cuius imperio parent) 
AI. 8, ig. fub domina" 
meretrice E. I. 2, 55. (ei- 
ne verbuhlte Frau würde 
. dann die Gebietcrin. des 
Helden gewefcn feyn. ) 
Domo, vinco E, 1I? 1, as. 
pro, captum teneo (rego) 
C. L. 27, 14. domitus 1. e. 
devictus , profiraus. A. 13, 
54. II. 12, 6. ITI. 8. 23. 
JII. 4, 72. IV. .$, AR. 
pro, pre[jus, exprejJus I. 
20, 9 et 10. domitór 
Troiae (Ulyífes) E. I, 2, 
19. T(eré  (61gov arTAACS (ov 
sx1508 . (auf. Ulyffes Ver. 
anflaltung ward das ver. 
derbliche — troianifche 
Pferd erbauet. Hom. 
Odyfi. VILI. 493 — 496). 
D omus, regia, domus exi- 
lis Plutonia C. I. 4, 17. 
(regnum Plutonis, in quo 
umbrae exiles, tenues 
verfantur). aetheria dom. 
I. 3, 39. aériae dom. I. ' 
$8, 5. pro, coelum, coele. 
Jles (deorum) domus. fz 
" milia, 


*€ 
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milia, gens. C. L. 6, &. 
JIEI.3, 26. IILK. 16, 1x. 
IV.12, 6. de fecta So. 
eratis. (de philofophis, 
qui eiusdem funt fami- 
Jiae) L 29, t4. (Ramler: 
Socrates gefammte Scku- 
le). 


Dono. — ventri donaret Drachna, numus :- 
ávaro E. 1.15, 29 — 32... 


Bentleius, qui ex vefti. 
Jis lectionis aliquot 
codd. donarat corr. doná- 


yet pro vulg. donabat : ,.]e- Draco, 


ge unius literae mutatio- 


ne, quidquid quaefierat, ^ dracones C. EV. 4, 


wentri donaret avaro. 
Continuatur fcilicet ora- 
tionis feries. Qui non 
teneret certum praefepe ; 


.mon civem hofte dignofce- Dubius. dubia hora (tei 
ret; quidquid quaefietat, 


wentri donaret.  Confir. 
qui, pernicies et tem. 
barathr. mae; .donaret 
ventri avaro, quidquid 
quaefierat.* ) 

Dos, C. IIl. 29, 56; S. I. 
4, yo. E. I. 6, 36. dos. 
eft mágna parentium vir- 
tus C. IIL 24, 21 et 52. 
cl. 19. | Efchen: grofse, 
. herrliche Mitgift (die be- 
fte Ausftleuer) ift Ael. 
tern-Tugend (die auí 
die Kinder forterbti). 

D'otalis, e, ab uxore 
in dotem acceptus. (cave) 
ne plus frumenti dotali. 
bus emetat agris mutus 


E. T. 6, ar et 23. (tiefe c 


Worte find nicht als 
Nachíatz des Vorherge- 


. henden, fonderzn dig 


I 





eigener Sats ruo bex 
ten: der Sinn zft - «s: 
Alles an, daís «bc : 
ein Andererin eipe 
chen Heyrath zs vor 
me, oder reicher 2. 
the, als du.**) 















cus, Romànormm d 
zio refpondens . cor. 
tres Tere groffog hoc 
" mos 8. II. 7, 43. 
Seex 49 4 ferp. 
magnus) in relncua: 


"(imago aquilarum c: 
ferpentibus — deposgn 
tium paffim. frequent 
poétie), 


pus, conditio vitze) u 
gewiffe Zukunft E. 7. t: 
310. coena, i. e. laut. 
' atque ópipara, S.1L - 
77. (in quadubites, qu 
fumas potiffimum), c 
Terent. Phorm. IIL 
28. pro «ceps, udeerjus 
fecundis temporibus du 
bisque C. IV. 9,5 
et 36. 
Duellum, bellum (quod 
(iuxta Feftum) duabus 
partibus de vieteria cot 
tendentibus dimicatur). 
C. III. 5, 58. HL 
18. IV. 15, 8. lentum 
E. E. a, 7. (,,der fich s 
die Liünge verzog wn 
zehn Jahre dáuerte Hor. 
7liad. II. 326 -530.*) E 
XL. 5,98. (pugna flatu: 
quali; 
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s xiAdicule). confecta 

xz X 1:41,954. — 
«C. IV. 3: 4 — 6. c, 
E, 93. — fequi po: 
equam ducere funem 
X. xo, 48 (,das Bild: 
& X.afen bergenorm- 
ih, die man ar Seilen 
nert; oder von Thie. 
3, welche ihrem Herrn 
* Stricke folgen; über- 
apt drückt es die Un- 
rwiirfigkeitaus.") (ilum 
zcere hinc) forte epos 
- V' arius ducit $. I. 1o, 
3€t 44. (alias: texitcar- 
1en) , cl. v. deduco, cho- 
os ducit (tanquam xers- 
ps, vysira(). C. I, 4,5. du- 
'ére choros (Tánze an- 
fhren) IV. 7, 6. ,fim- 
pliciter pro, faltare- pro, 
urio. nectaris Ífuccos 
(oxe) bibo C. III. 3, 34 
et 35. cl. IV. 12, 14. I. 
17, 21 et 22. hinc: ducere 
— Oblivia viae S. II. 6, 
63. (cine feine Anlpie- 
lung auf den Flufs der 
Vergeffenheit, ^ Letlie, 
deffen Waffer die Eigen- 
Íchaft hatte, die in's Ely- 
fium eingehenden See. 
len von alien Erinnerun- 
Ben an ihren vorigen Zu- 
fland zu reinigen.") cl, 
Virg. Aeneid. VI. 714 


et 715. Lethaei adflumi- . 


nis undam fecuros lati- 
ces et longa oblivia potant. 
naribus ducestura C. IV. 
1, 21 et 22. ducuntur vo- 
len'es (trahuntur inviti), 


625 


. Bihés— prece blanda 


ducere; quo vellet E. II.. 
3, 395 et 396. el. C. I. 18, 
1I. tu potes tigres comi- 
tesque fylvas ducere C. 


^. AI. 1i, 13 et »4. ,,duce- 


re h. l. non proprie acci- 
piendum (ad comites fyl. 


' vasrmagisfpectat), fed eft, 


tu ferociffima animalia 
domas, mansueta reddis, 


" adeo quidem, ut depo- 


fita faevitiá cum minozxi- 


- bus feris concorditer lu- 


dant. me — duci ven« 
tre S. IL. 7, 38 (, eodem, 
quo antec. fenfu,ire, quo 
me vocat edendi cupido, 
f. fame adduci,*) eamus, 


" quo ducit gula É. 1,6, 5». 


pro decipio, fuco fallo S. 
. 2, 35. iniufte totum 
ducit (emtorer) vepit- 
que (et venundatur) poé- 
ma E. I1. 1,75. ducere 
in re veriali et mala mer- 
ce cl. S. I. 23, 88. Perf. 
Sat. V. 196. derivo. aucto- 


' re ab illo ducit originem 


C. III. 17, 5. cL S. IT. 1, 
66. protraho, ín longius 
traho C. III. 5, 29. acqui. 
ro, fumo C. IV. 4, 59 
ét 6o. ,,de nota, f. macu- 


']la, quae diverfo colore 


diflinguitur follenne.* 
habeo E. L. £0, $8. pre 
fingo. ne — aut alius Ly- 
Dppo duceret aera caet, 


' E. II. 1, 2406t 241. quem, 


ad locum haec Wetzel: 
duc. proprie de imagine 
cerea, deinde etiam per. 

tine; 


4 
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| tinet, monente Geímero, 


ad ea; quae malleo ela. 
borantur, ve e^erQveera, 
de quo 
XXXIII. 4. fect. 23. At- 
' que ut Plinius eandem 


rem narrans 7, 38 dixit: JDuplezx opp. fimplici 


- ne quis alius quam Ly. 
fippus ipfura ex aere du- 
ceret; et Apul, Flor. effi- 
giem regis aere duceret, et 
Virg. Aen. VI. 849. vi- 
vos ducent de marmore vul- 
tus; ita et nofteriure fuo 
dicere potuit aera ducere. 
Himc non eft, cur cuin 
Rentleio Lambini conie- 
cturam cuderet recipia- 
mus. 
*« Dulcis, gratus, fuavis, iu- 
cundus. fapor 6; LII. 1, 
. 19. vinum, poma lII. 

12, 3$. III.13,2. Ep. IX. 
38. S. IL. 5, 12- S. II. 4, 
64. hinc poémata dulcia 
E. IT. 3, 99. quae pala- 


to quafi iucunda funt, le- . 


nius movent et placent 
(cl. de re v. 319 Íqq.), f. 
quae non phantafiam fo. 
lum, fed etiam pectus 
iuvare debent. fonus, 
osculum, alloquium, ami- 
cus C. I. t3, 14. IL 15, 
38, Ep. XILI. 18. S.I. 3) 
69. E. I. 7, 1t. amores 
C. I. 9, 15. alumni III. 
13,7. (hoedi et agniterelli 


liberi Ep. II. 40. Mufae ' 


' C. L. $6, g. II. 12,15. E. 

19, 5. dulce dccus 
(Maecenas) C. I. 1, a. 
»cui fuaviffunum effe do. 


AEREX JL 


genere Plin. Dum pro, dummodo: 


. auf die Sitte der Ph; 
. phben, das Pallium L| 








bebat, videriet dia 
quem talis vir 
ciat. 


ne lit te ditor alter 
1, 40. 


4 63. (die einfache 
zulammengeltetzie 

Íse). pro, crc/Jus E. ] 
25 (.grobes, dickes T 
vielleicht mic Rüc 


cie línke Schuiter zv | 
fach hinauf zu fchligr 


Andeísa die rechte uni: 


deckt blieb, f. Salma. | 
Palio pag. 396 £- 
arefactus, ficcatus, cun 
duplice ficu .S. IL 
121. (;, Un reife Feige 


- lange Zeit aufbewaLr: 


zu kónnen, durchíchnit 
man fie der Lànge nacs 
in zwey Halften (denn die 
Zeríchneidung in meu: 
Theile hatte man durc 
die Erfahrung nachthei- 


lig befunden, weil fo die 


Feigen bey der nachíol- 
genden 'TTrockoung z: 
viel Sáfte verlieren und 
unfchmackhaft werden), 
und trockne fie alsdann. 
Waren fe gehórig ge- 
trocknet, [o pafste man 
die zwey Hálften wieder 
an einander, und ver. 
packte fie. Diefs heiíst 
bey Palladius IV. 10, 5; 
ulpae duplicatae in c 
fotlis Íerventur aut loca 
1. 


' 


-^ 


"Y AA - A Y M. 


So fn hier, wié 

y Vegetius L 355, 6. I. 
7. duplices ficus, ge- 
cknete Feigen, wie 
als :N acheffen auf den 
fch . kamen. , Rich'ig 
klàrt es der Scholiaft 
ich. bifdae f. Schnei- 
rad Pallad. l. c. p. 133. 
o,  "erfutus, callidus. 
xíue «luplicis per mare 
Axei C. Ll. 6, 7. ;,uu' 
mplex', &w^ew, dicitur 
;, qui, quae animo ági- 
it, elequitur homo cer- 
us, veritátis amans; ita 
luplex, varius, Vorne, ie 
&z2e9g, weiss CIL 18, 
jui fraudulenter agit, 
ui aliud ore, aliud pectore 
rom£urmn habet , yt Sallu- 
lii verbis rem eloquar, 


10mo callidus, fallax. — - 


Horatius forte in anunoó 
habuit eu weAvreemeb 
Odyffeae init. h. varium, 
uti eum vocat &tat. A chill; 
II. 172. ubi male qui- 
dam vafrum Ulyfjem re- 
Dronunt, e« E . 
luro, durum ;eddo (hiüt- 
ten, abhárten). — iumo 
duraveris  (arefeceris) 
uvam $, II. 4, 72. (du 
mufst fie am  Hauche 
trocknem). hinc duratae 
folo mives C. £I, 24, 39 
(induratae, quaé nun- 
quam fole refolvuntur). 
fimulac duraverit (firma- 
verit) aetas membra ani- 
mumque tuum S. L 4, 
11g et 130, aerea ferro 


duravitfaecula Ep. XVI. 
65. ,e duro ferro procu- - 
dit (de duro, eft ultima 
ferco Ovid. Mer. I. 137), 
ferrea fecit." (tranfitivc) 


;perduro («aeritie), perfero , 


fufinveo €. Y. 4. 7 
(Efchen: kam der Kiel 
noch dic Herríchaft wil- 
d'rer Elüten vermógend 
iff aüszudu:den). diem 
durare S. I. 6,:38. (,den 
Refl des Tages, der ge- 
Ícháftlos, mir zu Haus . 
entfchlüpft bis Abends 
auszudauern") cl. E. I. 
1. 81. 


Durus. dura alvus (Hart. 


leibigkeit) compes (fer- 
rea) S. Il. 4, 27. Ep.A1V. 


. 4» bipennis, ligones C. 
. IV. 4 57 (e duro ferro), 


Ep. V. 30. pro fortis, ro- 


. buflus, frmus. o dura 


mefforum ilia ] Ep. HI. 
4. (Eíchben: o ftarkge- 


^dármies Schnittervolk!). 


(dura valetudo 8. IE. 2, 


87. aj[per, horrgndus, gra- 


vis, 1pala proelia, peri- 
culàá , tempora C. ILI. 13; 
27 et 25 (ter ibi) ILL. 11, 


.31 et 5$. [ IT. 20,5. S. I. 


2, 40. E. II. 2, 46. hinc , 
homines duri v. c. du- 
ra (hominum) aetas, li- 
mináà (amicae amicum 
nou intromitientie. dif. 
ficilia), cuftudia matrum 
C. I. 35; 34- Ep. XI. 22. 
E. Í. 1, 22. duiíi pátres 
S. I. 3, 17. cl. S. I. 2 6. 
durus nimis attentusque 

SÍ ^7" caet. 


[4 | 
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caet. E. T. ;, 091 ,bift gar 
zu hauslích und dir feibn 

. zu hart.^ Durus einer, 
- ^der in feinen Gefchafren 
gegen jeden Widerftand 
und jede Beíchwerde ab- 
gehártet, darin anbaltend 
und ausdaurend ift. So 
heifst Lucilius Sat. I. 4, 
$8. durus componere ver- 
fus E. I. 16 7o (a3bgehár- 
'tet zur Arbeit und zum 
ausdauernden  Lleifae). 

ftrus, agreflis, faevus.. C. 
XV. 14, 5o. 9. I. 7, 39 et 
3o. durae res, v. c. fa- 
mes S. I. 2, 6. pauperies 
C. IV.9, 49. ,.cuiusbe:e 
ferendae . magno animo 
opus eft. 

Dux, quí ducit ezercirum: 
te duce (unter deinem 
Commando) E. I. 15,62. 


— dux regit examen E. - 


Y. 19, 23 (wer ich's nur 


zutraut, führt den gan- . 
»voin | 


gen Schwarm'): 
Weichíel hergenommen, 
der einen  Bienen- 
fchwarm anführt; alfo 
qux der eríte Erfinder 


1m Dum 1n 










V 


ben fey." (., 
Süfter. einer niil 
fchen Secte ich - 
kenne: nicht Pn. ^ | 
ftoteles, Arifipp, ! 
fthenes, Zeno un 
cur find meine 6 
snünner, die Wihrk 
allein it meine 
zin. ej , € dy 
Caeíar C. L 2, 53 (5 ^ 
vec, cum tufis dux) as 
tu imperium tene. d 
bone (ad Auguft 
EIV.5,5 5. (Eíchen: » 
den Deinen dis g^ 
fegnender Für, » 


rück!) Dum 
bitiola Aug 
tio, etiam Íub ined | 


ribus frequen 7 
regium nomen Eb sd 
exofum 


* 
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* Indicum C. 1.51, 
:]l. Virg. Georg. 1.57, 
ur infano more appe- 
ant Homani lautiüz 
a ftudiofiffimi.* hinc; 
1 ebur neque aureum 
C. II. 18, 1 et2. ,,cbur 
erxibus — exorhandae 
mui varie infervicbar. 
m et pofles, parietes, 
vimenta ét varii gene- 
fupellex, fellae, vafa 
et, iflo induata veladeo 
. eo dolata erant; quae 
neratim poéta ita com- 
ecütut." pro, vafa ex 
ore. cutule ebur (fella 
1rulis) E. L. 6, 53et 54. 
der elfenbeinerte er. 
ohte Stuhl, worauf die 
.nfuln fafsen,  füi's 
;onfulat felbft*9. 
urnus. porta fugiens 


pt et 45. (cl. Hom. Odyff, 
XIX. 501.67. et Virg. 
Aen. VI. $94.) Ramler: 
ein dem elfenbeinernen 
Thor entflohner T'ráunt. 
ldem interpre8: ,,daís- 
die falíchen Tráume 
durch ein Tboz von EKl- 


fenbein und die. wahren 
durch ein Thor von 
Íchwarzem Horn von 
der Ünterweli aus. dem ^ 
Palat des Schlafes zu 
uns heraufk«ommen, fagg 
Penelope beym Homer.'* 
rubro ubi cocco tincta 
fuper lectos canderet vé. 
fis eburnos S. ITI. 6, 108 
et 103. ,.die Geftelle zu 
den welchen Purpurkif. 
fe», worauf man bey der 
Taícl rubete, waren bey 
HBeichen von koflbarem" 
Holze, Schildkreüte, Sil. 
ber, Elfenbein, oft auch 
mit Golde belegt f. Plin. 
Hift. Nat. XVL. 43. IX, 
ij, Elfenbeiperner ge. 
denkt, auch Macrobius: 
Saturnal] LLL, 15. 


Echinus ma:inus ( Meer. 
'burna — C. III. 375, . 


igel) Ep. V. ag. 8. IL, 


4» 33. $. IL 8 53. E. L. 


15, 93. (,cchini marini, 
die Walferk;el waien ei- 


— ne fehr leckere Speife, 


welche auch von einigen 
neueren Aeifebelíchrei — 
bern den Auftern vorge- 
zogen werden'*). eehinus, 

t vas 
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vas (a fimilitudine echi- 
fi, animalis terreflris), 
$n quo calices lavari fo- 
lebant (ein Spühlnapf) 
S. I. 6, 1173. alii intellec- 
tum volunt vas falis in 
modum echini marini, 
alii ampullam vitream. 

Jidaz (vorax, gulofus) do- 
minus, paraftus, turdus 
S. II. 2,92. E. I1. 1,1735. 
Ep. 1I. 54. de ctris C. 1L. 
11, 17 et 18. (de acgri- 


INDEX 


ALRLT, 


lucem, dieulgo E! 


3. 399- 


Edo, (cibum cap 


cum voce bibe E 

214. cl, E. L 16,..- 
(Coniunct. antiqui; 
fentistemporised: 

-— ad formam ín. 

Laurenbergi Ant c 
147). Ep. IIT. 3.75, 
comedit S, IL t " 
pro, comederet S I! 
89. pro, mordto, &.. | 


fi quid eft animun E 


2, 38 et 39. . 
KAdomo, coerceo, ce 


' tudirie, quae lacerat, exefl 
' animum, planeque conficit, 
ut Cic. Tufcul. IIL 27). 


KEdictum. edicio vetuit 
E. 1L 1, 339. edicta Ju. 
' Bia C. IV. 15, 22. leges 
devictis populis ab Au- 
fto imnofitae (ut IV. 
|: 4. 7. Vindel legis ex- 
pertes. Latinae, necdum 
domiti. 
Editus (ab edo), natus, 
: oriundus. 3tavis edite re. 
gibus C. Y. 1, 1. defcen. 
ens a trialOribus, qui 
olim reges fuere, i. e. 
Lucumones feu duces 
Etruriae, Romanis ita 


. ' appellati. altus, magnus, 


viribus editior (fuperior. 
$. I. 3, 110. 

Edo, profero. ede hominis 
nomen S, II. 4, 1o. i. e. 


(a quo res tenui fermone : 


peractae funt) ,deines 
ehrers:  diefs Wort 
hat hier cinen Nach. 


* druck." (Wieland: nen. - 


ne doch den grofsep Na. 


Inen), el. 8. lI. 5, 61. in P duco penultima P 


"ler. finf?re Gaiud - 
'langít Sit und Ge 


macnlofum edomuv: 
fas C. IV. 5,:t. (Fc 





vertilgr) | ,,exfirparit ^ 
gitia h. adulteri, 6:7 
to verbo.** 


Edormio (ich verd 


cum Ilionam edo : 
IL 3, 61. ,deríc7 
Raufch in Lionas Re^ 
gemàchlich aude | 
ohne zu erwachen «^ 
auch 1200 Catieni t 
an ihrem, Mute , 


' mich, zu Krüppel 


fchrien bitten (i 
Schaufpieler F ulus i 
die Hecuba vorlet 


' wat durch deb Tru" 
einen fo tiefen 9c* 


verfunken, daís €! et 
Aufwachen auch &U 

vergofs, als es die Amr 
ge des Stückes €" 

derte), 


ucs 


VERBORUM 


cta E.I. 18, 45. comi- 
e«lucere tantos? S. 
3 , 12. (de libris f. 


ipte»ribue) ,folche gro-- 


^ &teilegefáhrten mit- 
 f[chleppen?* (,eine An- 
ve luaxag auf die comites, 
-lehe die Grofsen zü 
om auf ihre Landfitze 
-gleiteten.*), 
:co (penultima correp- 
) «1o. uter (tractus) 
ducet apros E. I. 15, 2$. 
auch mócht ich wiffen, 
:elche, son beiden Ge. 
seudem mehr Hafen, 
velche mehr. Íchwarzes 
W'ildpret náhrr.« 
lulis, e, Plur. Edulia, 
quaecunque ejui funt. .vi- 
neafubmittit capreasnen 
femper &dules (efui ap- 
tas) $$ IL. 4, 43. G,In 
Gegeuden, wo Wein ge- 
baut wird, find die Rebe 
nicht die beften"). 
ffero. ptoprie corpora 
mortaorum efferti dicun- 
tur (Kirchm. de funeri- 
bus Roman, I. 1. p. 115.) 
anus improba Thebis ez 


*eft'amento fe eft elata S. 4 


IL 5,84 et 85. ,,ein bóà- 
fes Stück von einer al 
ten Frau su Theben lieís, 


Kraft ibres letzten Wil. 


lens, iht Gut dem Erben 
untet der ausdrücklichen 
Bedingung, dafs der ar. 
me Mann (ich war ein 
Augenzeuge des Specta- 
kels!) ihren mit fettem 
Oel gefalbten nackten 
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Leichnahm; bey hellem 
Tag, auf feinen blofsen 
Schultern zu Grabe tra- 
ger: muíste — um, wo 
móglich, noch todt ihm 
zu entíchlüpfen,.* 


Kfficax, smevos, kráftig, - 


wirkfam (oppon. effectu 
carens, eanus) Ep. X V LI, 
1. (de fcientia artis ma- 
gicac). cluere efficax C. 
IV. 12, 19 et 2e. (ido- 
neus ad eluegdum ex 
animo) Efchen* . voll 
von Kraft fpühlt er bitte. 
re Sorgen weg. pto, im- 
piser, Jirenuus, invictue ' 
Ep. IfL 17. perpetno 
Herculis epitheto: facile 
apparet, ad veftem Deia. 
nirae tinctam fanguine 
Neff centauri ibi refpici. 


E ff" ndo. Bmul pomifer 


uctumnus fruges effu- 
derit C. IV 7, 10 et t1, 
(ex Amaldseae comu), 
wenn der fruchthelade-.— . 
ne Hetbft fein Füllhorn 
ausfchüttet. effufus de ro. 
bus longe lateque fparfis, 
lecus effufi late inaris ar- 
biter E. 1. 11, 26, ,,ein 
Ort, der weit umher dag 
Meer beherrícht. (durch. 
die 1usgebreitete Hand- 
lung, und weit auf dem 


JMeere umher «erbreite-. 


ten Schiffe)". 


JAgeo. femper avatus eget 


E. I. 2, 56. €um cafu fe 


" cundo S. 1.1,59. E. I.. 


1, 102. E. I. 45 118. E. 
K. 5, 39. E. 1 18,67. cum 
(Ttt .  eaíu 


* 
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. cafu femto: non eget 
Mauris iaculi, caet. C. 
X. 12,24. (non eg;t, qui- 
bus fe tueatur, armis, in- 


nocentia fua fatis muni- 


tus''). pro, cujio, dej.dero. 
p»ne egeo EL. Lio, r1. 
(S10ei. &gro9), ich fehne 
mich: nach. érodt (der 
Siun: überdrüífg des 
weichlichen cilcluaffen- 


den Siaddebens, fehne, 


ich mich nach einem re- 
elleren, dcm Rorper und 
Geift zutrüglicheren Le- 
bensgenuís.**) animus 
deliciarum egens € IV. 
8,geti10. Herzlieb: auch 
verlangt dein Herz folches 
Prunkes nicht. 
K&gregius: incomparabilis. 
&aefar Auguftus C. ILI. 
25; 4. (quafi unus imer 
mortales fit), Auguft der 
. Einzige. 
laboro (cum labore) ef 
fcio. non Siculae dapes 
dulcem elaborabunt fa- 
porem C. I1I. 1, 1$ et19. 
non poterunt .omni arte, 
opera et labore efficere 
Rratum 8c iucundum fa- 
porem: ,dapes elaborant 
faporem, in quibus deli- 
grndis condiendisque cu- 
xiofa adhibiia e(t diligen- 
tia; quales erani ficulae.* 
Poéta alludit ad mernfaa 
DBiony&üi cohquifitiffmis 
epulis exllrictaz, de qui- 
bus Cic. Quac(t. Tufcul. 
W. 21. eluüboratus pes de 
«agnipe A nacreontis Ep. 


» 


ANDEX 


Elatro, magna vacet: 


KElegus. neu màiflerab:: 


11L. 


XIV. 12. i. e. ad m; 
lam metri, cl. El. 


352. 










quor (quafi cumiz 
ut non acriter elaice:s | 
1.18,17 et z-. xh. 
te nicht, was ich de. « 
von der Leber íriica ^ * 
br lien dütfen ? ** (,.e.-. 
das eigentliche Wor 
den ftreidüchtigen bir 
ler*) . 


. decautes elegoge C. I. ; 
4et3. (cl. K. IL s, . 
E. 11. 3.75-78.) 5; fic c 
bilis Elegia O vid. Aino 
AI. g, 3: hinc non« 

. carminis elegiac (u'. 
peniameter werfa: 5c 
zxametro fubiicitur), qu.: 
funebribus in lagne2c 
tionibus primum babz- 
locum. 

Elementa (inia) pnm 
(literarum) S. LL. 1, :*. 
kh. I. 27. (.,das AC 
der W e&sheit^) X. L :» 
47. principia ec foni 
eradenda cupidinis pr 
vi funt elementa C. Ill. 
$24, 5t et 59. (antequazs 
radices egerint: Efchen: 
wenn Reu' em/íllich dez 

. L reveln folgt, [ey der 27 
gen Begierde Kem auf 
gerilfen.. 

Elicio (arübus quibut 
dam) evoco, arcefjo C. 
lE. 21,21. S. L. &. 39.— 
clicicet cadum C. IV. t5 

. 37. $€ciet, ut deícen 

dà: 


vRBAMORUM. 


«adus, demovebit 
r3 $ Íuzviter.** 
' Oo , depello E. 1.»$s 6. 
71&:€», conficio. ut ingens 
ilua cognatoe(reliquas 
tata Ras) clifcrit S. IL. 3, 
; €t 316. 
riino (extra limen ef. 


r«») pro, divulgo, enun- 


A ls. [. 5; 20. 
dao (ictum averto vox 


'adistorja), retundo S$. 


. 3O, q1. refelló, refuto 
5. X. 17, :8. dum cadat 
lufus (cefellatur) ratio- 
e ruenüs acervi E. II, 
!, 47- 

M ab[lergo C. IV. 13, 
20. irriguo nihil eft elu. 
tius horto 5S. II. 4, 16, 


(Plintus XVIIL. 5. ni- — 


hil eft damnofius deferto 
agro), ,,nichts taugt zu 
Kohlgewachíen minder, 
als ein. durch Begiefsen 
ausgewafchner Boden.* 
Cf. Ind. Synt. IL 6. 

Em ancipatus, in potefla- 
tem traditus: mancipare 
(qual manu capere) em- 
tor, emancipare (manu 
dimittere et tradere alte- 
rn) venditor dicebatur. 
emancipgtus — feminge, 
fert — Ep. IX. 13 et15. 
Efíchen: der Rómer, 
(weh! ihr Enkel láugnet 
folche That!) trágt ei. 
nes Weib's Leibeigener. 
Schanzphale jetzt und 
Kriegeswehr.s,, Romanus 
civis; oblitus priftinae 
libertatis E dignitatis, 
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emancipctus eft, fe addi. 
xit, in poteflatem ac do: 
minium tradidit feminae, 
Cleopa:rae , in eiusque : 
graiam, miles fert vallum 


'eiqrmna, graves militiae 


labores üinpigre toleraj, 
miliiat, 


JEmendo (quafi a menda 


pu'go) fortunàm . S. II. 
8, $4 €t 85, reflituo for- 
tunam, refarcjio domum. 
C.Nafidien wollte durch 
[cin Genie fein Mifsge- 
Íchick überwinden, oaer 
Fortunens Fehler wieder 
gut machen, Er wollte 
námlich die Gáfte wegen ' 
des Schreckens, den ih. 
nen der eingeftürzte Bal. - 
dachin verurfacht, und 
die Schüffel, die ihnen: 
dadurch — ungeniefsbar 
ward, nunmehr entíchá. . 
digen,'). Emendatus pro,. 
bonus. cum pateris fapiens 
emendatusque vocari E. 
I. 16, 30. graece pro:pate- 
ris te fapientem emenda. 


, .£umque vocari, ,,Lehnct 


du jenes Lob veu dir ab, 
weil es nichtdir,fondern . 
allein dem Auguft zu- . 
kommt; warum nimm& 
du das eines: Weilen 
und Guten an, das dir 
doch eben fo wenig ge- 
bührt?' 


Jmetior, largius praebeo 


(mee) S. II. 1, f05. 


Emíco, emingeo, eniteo (ich 


falle. in die Augen). in. 
ter quae verbu emicuit 
Á 
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B forte decorum (in cat. 
mine integro exili) E. IT. 
1, 73. ,Wentr auch hier 
und da ein glinzend 
Wort hervorfticht,* 

IEmiror- — erirabitur C. 


L 5, 8 4,nove dictum: 


pro fimplici , mirabitur, 
experietur, aucta tamen 
verbi vi, cum flupore ad- 
Jpiciet, quia aequor fidiff- 
juum, perpetuoque tran- 
quillum certo fibi períua- 
ferat.'* 
Emitte, edo, de auctore, qui 
reperit E.. IT. 5, 77, (emit- 


ti e carceribus, aus den . 


Schranken, hinc) emiffus. 
emiffun volat irrevoca- 
bile eerbum E. L. 18,71, 


»ilt dir einmahl ein Wort, 


entíchlüpft, fo fliegts da. 
von, und lifst nie wie- 
der fich surücke rufen." 
(von Vegéln hergenom- 
men, die man aus ihrem 
KiBch enuáfet: Íchon 
aus Homer find die eis 
*wrseira bekannt.^*), non 
erit emilTo reditus tibi 
E. L. 30,6, ,,einmahl hin. 
aus, fo iR kein Wieder- 
kommen für dich !« 
Emoveo, eiicio, funditus 
exflirpo C. IV. 15, t1, 
(«movers docte adhibi. 
tum de vitiis cum ipfo. 
zum funcamentis evulfis 
atque abolius*), cl, 8, 
IL. 3, 3*8. 


INDEX 


Eneco. 


À 3 &. 


— fagax, scris indi ^ 


naribus uti, soc! 
I. 139, 45), 3d ire 
Graecorum xeevis, zi. 
nariurn pro ruflicin:. 
bos ef en« 
(enecatus) arando EF 
7, 87. ,ÍcinStier am] 
ge fallt.*' 


Enervo, debilito,, fr 
' Ep. V YAT. s, (,cur 2c 


fegnis fim ad Mah 
nullo voluptatis le 
ungar*^. ; 


Knitefco, fplendefco. 


teícis pulchrior C. IL! 
6 et 7. EÍchen; er» 
tet um Vicles Íchcs 
noch. 


Enitor de re ordut x" 


cili. enifus (in altum 
ces attigit igneas C. Ii 
3, 10. lacerare ferre € 
rangere enitar IlL 77 


. 46 et 47. mit dem Suh: 


wolit ich^ ihn sebo 
Íchen, mit Mühe zerbrt 
chen die Horner de! fe 


" - 120. Hi 


1, 226. " 
Ephebus iumnis — 1. 
pacto partes tutetut ü 


KEmungo, defraudo E. IT. 
; 238. tmunctae naris 
: 4. 4, 8. i. qu. homo 


VRRBORV M. 


phebi XE. IT. 1, 170 


|. ,-nan fehe nur, 


welchem grobe»1Pin- 


lautus einen jupgen 
iebten, — oder ei. 
miáístrauifkh fchwa. 


? 
-lppiurm, plur. ephip- 
(flragula equorum) 
B ornamentis et muneri- 
sequi E. L 14, 45. 
$ carrnen epicum. forte 
pos acer — S. L 10,43. 
Varius weils kühn uud 
e(ler, ala kein Anderer, 
len Strom. des Heldenlieds 
;u leiten. 
ulae regum die Tafeln 
der Grofsen S. LL. 9, 45. 
ques. FRomani tollent 
equitesque — peditesque 
(pauesque ) cachiunum 
II. 5, in. CL 


Wetzel: equites non ex- . 


cdudunt patres,  indu- 
dunt potius emnes libe- 
raliter educatos, quod vi- 


dere licet aliis poétae no-- 


Bri locis collaus, v. c. 8. 
I.1o, 76. E. II. 1, 185. 
h.1. «48. Ridiculum au- 
tem auget Flaccus, quod 
pedites pro plebe (plebe- 
cula E. II. 1, 1$6. opp. 
equiti 185 et 187.) ponit, 
quali de exercitu fermo 
Dt, monente Gesnero, 
qui addit; magis autem 
ridiculus eft poéta, quem 
euam plebs ridet, quam 
quem Puires rident, Vi- 
des igitur ineptam effe 
et frigidam Bentleji cor- 


kargen Alten fu- 
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rectionem patresque pro 
peditesque, 


Equito de iis, qui bellige- 


rantes equis licentez: eagan- 
tur. neu [finas Medos 
equitare inultos -- C. I. 
$, 51 et 52. ,incurfioni- 
bus agrum.Romanuym in- 
feflare, (ed illud cum di- 
lectu, quoniam equitatu . 

raeflabant, cf. H. 9, a4." 

erzlieb vertit: — Es 
fÍchwárme Íforthin unge- 
ftraft auf feinem Bofs der 
Meder nicht — — Bam- 
ler: und «4! firafe, Füh- 
rer des Heers! der Me- - 


. der Ííchwármende Hor. 


den. dirus per : urbes 
Afer ut Italas, ceu flam- 
ma per taedas, vel Eurus 


, pet Siculas equitavit une 


das C. IV. 4, 41 — 44- 
(Efíchen: da fchnell der 
raufe Afrer Italia, wie 
'euers- Glut  Kienftüb' 
und wilder Oft das Sicu- 
lifche Meer, durchflürz- 
te.). Maxime admirabi- 
lis delectus verbi equitare 
de hofte, qui continuis 
victoriis infolentior fac- 
tus terram. hoftilem po- 
pulaburdus pervagatur, 
ipfi regioni, urbibus fe- 
rociter infultat. Eadem 
notioneGfaecis ufu venit, 
zaDorwssus ,— xaDsrmaQHDes 
xeu» et fim. (Habes hec 


' uno verbo adumbratam 


imaginem — Hannibalis, 
ab Alpibus in Bruttios 


' usque per totam paene 


Ita- 


e 
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Italiam impune graffan-  Eveh o, evehit ad Deos C 


tis, ferroque atque in- 

cendiis emnia valtantis, 
" qualem hiftoriae fides 
* ebunde adítruit.).* 
. JErectus, firmus, fibi con- 
fidens. 
erectum p?atfers horta- 
tur et apiat*. E. T. 
et 69. ,der durch Lehr' 
und Beyípiel dich dem 
Uebermuth — Fortunens 


einer freyen Seele feften.— 
Sinn ' entgegen  ftellen 


lehrt? 

JErubefco. non erubefcen- 
dis adurit ig' ibus C. If. 
27, 15 et 16, quorum te 
non pudeat (nicht zum 

^o Errórhen). 

éEff[edum, genus vehiculi, 

' quo fpolia apud Roma- 

" nos vehebantur E, IIT. 1 


: 192. E 
Ev ado (fuga), elabor, effu- 


gio. evàfli pro evafifli 8, 
Il. 7, 68.  gefetzt nun 
auch, du bift mit heiler 
Haut davon gekóàmrrien, 
wird die musgeftandne 
Angft dich etwa weifer 
machen ?* 
Jvagor, migro, excedo. 
^ Ordinem rectum evayan- 
ti frena hcentiae iniecit 
, €. IV. 15,9 — 117. (non 
fervanti rectam agendi 
normam cl, ILI. 24, 44.) 
Eícben: zühmte mit 
Ul frengem Zaum den fre. 
chen Sinn, der wild von 
des. Rechten Bahn ab. 
Íchweift'. 


, 


— -—— liberum et - 


68 


HL 


I. 1, 6. aequat diis, faci, 
ut fummum felicitatis faz. 


füigium atugiffe fbi vi- 


deantur. 

WdEvello, extraho. coeno — 
evellere plantam (peder; 
S. II. 7, 27. ,.kurz, wel 
du fchon zu tief 1m Sum- 
pfe fleckíit, um dich her. 


aufzuziehn.'* ex/lirpo. Ip : 


nas animone ego fortius, 
an tu evellas agro E. L 
14, 4 €t 5. ,,auf, laís uns 
eifern, welcher von uns 
beiden, du meine ril. 
der, oder ich mein Herz 
von Dorn und Diftein 
beffer fáubern kónne." 

Evinco, cedere cogo. pla. 
tanusque evincet ulmos 
C. II. 15, 4 ct 5. »loco 
fuo demovebit, penitus 
expellet ulmos, h. pla- 
tani ulnorum locum oc- 
cupabunt Efchen ver. 

' tit: und vor unvermihl. 
ten Platanen flieh'n die 
Ulmen. 

Evolvo, explice, perlego. 
tempora (hiftorias) fifa. 
flosque velis evolvere 
mundi S. I. 3, 112. ,,zieht 
die Annalen mur der er. 
ften Welt zu Rath. 

Evactus, expulfus C. IL 
15, 31. ezploratus. (exigo 
pro edifco). — non prius 
exacta tenui ratione fa. 
porum 8. I£. 4, 35 et 

' 36. «dafs &ch ja keiner 
in der Gaftmahiskunf 
für einen Meifter halte, 

der 
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ie feiver'n Regeln 
mten Zubereitung 
genau ftudiert hat." 
etus, peractus. S. T. 1, 
pro, perfectus, perpo- 
gr (iveyan ps ««) E. 
, 71 et 72. (cl. E. 
, 194.) ,nur , daís 
eVerfe von Vielen 


l, correct fogar, und 


den — ausgefeilteflen 
b gefunden  wer- 


10, excito, inflammo 
anter) de vi carini- 


, Fyrtaei. E, II. 5. — 


wn turba (proprie: 


1). qui fibi fidit dux, 
texamen E. I. :9, 
£23, ,wer fichs nur 
aut, führt den gan. 

Schwatm,.'* (vom 
el  hergenommen, 

einen . Bienen- 
warm anführt). — di- 
txamen domus Ep. 
Ü5. (.copia vernarum 
ilentiae ruflicae argu- 
ntum) Efíchen: und 
hlbefteliten — Haufes 
se Sclavenfchaar uiri 


nke Laaren hinge.. 


"kt! pro, ezercitus. 
IVe8 — -— et iuve- 
m recens examen C, 
39. 29 — 32. (exercit. 
bellum eductum, per 
0len pro, expeditio- 
"n iftam funeftam effe 
beas devictis Britannis 
Orientispopulis. Herz- 
*b verüt; Erhalt uns 


I4 


- 


unfern Caefar, welchet 
zu den Britten, dem letz. 
ten Volke der Exde, hin- 
eilet! Erbalte unf're jun- 
ge' Streiteríchaar, — das 
Schrecken des Aufgangs 
und des Íonnenrothen 
Oceans. ' 


JExanimies (mortuus, et 


ferianimus). de metu per- 
culfis et perturbatis, — ma- 
gisque exanimes trepida- 
re S. 1I. 6, 113 - 116. cl. 
8. I. 1, 56. ,und ihre : 
Furcht wird Todesangft 
indem durchs hohe Haus . 
der groísen Hunde Bel: 
len wiederbalir.* 


Ezranimo opponitur inflo. 


E. IL. 1, 175, (,den ent- 
Íeelt, entgeiflert, der 
fchlüfrize Zufchauer, dec 
Auímerkíame blaht ihn 
auf, macht ihn ftolz.). 
de metu tanto, ut paene 
linquaris animo: aut ex. 
animari metuenteg pa- 
truae verbera linguae C. 
III. 12, * et 3. (noch 
ihren Harm in füfsem 
Weine ertránken, oder 
von des Oheims geiíleln- ' 
der Zunge "ouesanga 
empfioden):* exanimari 
snetuentes  doctius et 
gravius pro conturbari, 
percelli metu, obnoxium 
efle patruo; patruorum 
aufleritas erga fratrum 
filios famigeratiffimsa, vid. 
w. patruus, Avidos vici- 
num funus et aegrós ex- 
animat —.S. I. 4, 136. 

! , ,Wje 


R 
»wie eine Nachbars.Lei. 
che  gelüfge Kranke 


plótzlich ángfligt, und, 


aus Todesfurcht fich fel. 
ber fchonen lehrt. * — 
Ezraro, perfako. quum — 
rugis vetus frontem fe. 
nectus exaret Ep. VIITL, 
3 et 4. faciem rugofa 
pelle induat: mira vis 
eompolü  exeret, cute 
proríus immutata, Efch.: 
da fÍchbwarz dein Zahn ift, 
vnd ein graues Alter 
Íchon mit Runzeln dei. 
ne Sürn furcht. | 
JEzaudio, audio. non ex- 
audita (unerhorte Woór- 
ter) E. II. 5. 50. obedio. 
ridebit monitor non ex-. 
auditus E. I. 20, 14. (cui 
tu noluiili parere). 


^ Excanto, incanto. —— fide. 


ra excantaia voce Thb,f. 
fala Ep. V..45 et 46. 
»cantu movet ac in ter. 
yam deducit, tralatttia 


teratologia, ,Excantare, 


exqeft:», exxgovt»y, proprium 
artis ve;bum iude a XII. 
, tabulis: qui fruges excan- 


tafft caet." 


JE zrcido (a cado) S. L. $, | 


49. (de CCanidia, quafr in. 

fertos habuiffet denus).* 
nec vera virtus, quum 

femel excidit (animo) — 

C. ILL. 5, 29 et 30. noch 
mag wahrer Muth, ift er 
einsahl gewichen, in 

die Brut des Feiggewor. 

. denen zurütkkehren., in 
^ viüum libertas sxcidir E. 


9 DENX ELI. 


II. 3, 282. laph im. 
dum excedens  . 
Exrcido (penulmp 
ducia) exfeindo, cla 
quatenus excidi : 
vitium irae — $.1, 
füfern uns derZorz* 
den übrigen Gebr- 
unferes 
Íchlechts nicht g.-: 
ausgeulgt werden i 
|tterf pereat mers «i 
Argivis C. IIL 5. * 
67. (excidatu: cun 
urbe)  Kamler: 

' dreymah] fÍfeiaoe M. 
aus Erz empor c 
Phóbus. Hand; !: 
mein Argiviích Het: 
dre ymmahá flürzen (rt 
gen). 

; Excipio (reti, plags:? 
prie de aftute capieo 
pifcibus, feris: ceit: 
excipere aprum (.J 
1$, 10. ,alacer, dt 
in excipiendo. atque *'' 
bulo confodiendo aj* 

. (Exdptre verbum ve 

torium  Marctisl. M 

30.). —, excipiantqut : 

nes E. I,i, 79. ,v 

Andre fuchen ate li: 

Wittwen in's Gar 

kódern, oder reiche : *: 

fe cinander wegzuarg 

G,hier von den Ang 

nach reichen Erbí 

ten). 

Ezrcito, in vitam re 
Ep. XVII. 79. cl. $.! 
3. 148. 

Aazcers, fine corde, dant 

tu 
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«t excor$ (herzlos) 
X . $5. 2D magis ex- 
— 8.11.35,67 et 68. 
£ «elu nicht vielmehr 
rxehkopf, eine Beu- 


«-- Meraur dir felbft 


£zen bráchte, auszu- 
np 

& «xe€ vigiliae (diurhae 
;ax'-naeque). vigilum 
r2» £rifllesexcubiee — 
[ EK .356,2et5. ,,canes 

fores excubantes, 

|izarxtes, atque amato- 

xoOCctu  prohibentes; 
«€  iflorum refpectu 
ubiae dicuntur tri/les, 
icfiae, graves, 
1b0, fiationem habeo 
1 habe meinen Po. 
1i.» wulchris excubat 
genis C. IV. 135, 8. der 
i den fchónen Wan- 
n der blühenden Chie. 
v der Lautenfchügerin, 
uert, 
'" £ío (eiicio) fc. lugo, 

dorno (mea) C. III. 
,19, — lectis excuffit 
rumque S, IT, 6, 1:2. 
als plotzlich ein gewal- 
ges Geknarr der Flügel. 
hüren  unfre beiden 
ichlemrner von jhren 
Polftesgn — wirft" 
vurden durch das üuner. 
martete heftüige Getófe 
von ihrem Lager aufge. 
ichreckt, fie ftürzten vor 
Schreck — vor ihrem 
Sitze.) ' ] 
remplar, propria ima- 
So, euam artifex imitatur, 


G, fie. 
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ad quam res efficitur, Mo- 

dell, Grundrifs: hinc pro 

exemplo ad &nitandum E. 

I. 9, 18. (,davon ftelt 

une Homer ein. nützlich 

Beyfpiel in Ulyffes auf.) 

exempla vitae morumqce 

(Vorbild) E. II. 5, 317. 
exemplar vitiis imitabile 

E. 1. 19, 17. ,an einem 

guten Mufler werden im- 

mer, das leichtefle, die 

Fehler — nachgeahmt. ** 
(,exemplar, ein grefser 

Mann, der in feinetn Fa. 

che zum Mufter dienea 
konn;' vitiis imitabile, 
weil er neben ftinen 
Vorzüpjen auch manche 

Fehler, Schwácben uad. 
Kigenheiten an fich ha:: 

der Thor üeht allein auf 
diefe, weil fie am letch. 

tellen nachzuahmen find, 

und glaubt, wenn er fie 
fich zu eigen gemacht, 

Íchon fein grofses Vor- . 
bild erreicht zu haben.**) 
pro, fcripta imitande. vos 
exemplaria (literarum) 
Graeca nocturna verfate 
manu, verfate diurna E, 
JI. 5, 1368 et 269. 


Fxerceo rura, (multo la. 


bore) colo, ato Ep. II. 
3. (die Vaterflur mit ei- 
genen Stieren baut). un- 
das exercet (agitat, iactat) 
Aufter C. IV, 14, 20 et 
21. (gleicb demSüd, der 
die ungeziahmten Wogen 
durchftürmt), cl. L. 11,5 
et Ep. IX. 31. ubi exer. 
| citatae 


6g8o 


' 
n 


tae (perturbatae) Syrtes 


Noto (vom Süd durch.. 


| Rürmo. 
. Exigo pro, pendo, folvo. 
exigitur aes S. I. 5, 135. 


*28DAÀX 


E. X. 1, e. (,,um f 
J reyheit nicht fo c: 


. Rande des Fechte;: 


perficio, condo. exegi mo 


numentum aere peren- 
nius €. III. 3o, 1 et a. 
,erexi, in altum eduxi 
monument:m; quo f: n- 
Íu eA svsto, t Aa Usto9 pallim 
apud Graecos occurrit. 
Ramler: dauerhafter, als 
Erz, hoher, als Küánige 
Pyramiden . gethürmt, 
fici ich ein Denkmahl 
auf. Heizlieb: errich. 
tet hab'ich mir ein Denk. 
,mahl ewiger, als Ez, er. 
habnrer als der kónigli- 
clie Pyrainiden Bau. 

Ezilis (vid. 
gracilis, iunceus E.p. V IIT. 
9 et 10, exiium aeter. 
nuin C. lI. 5, 27 et 28. 
loca itfera, unde rcditus 
non datur. 


- ten. 


vom Volke zu «c 
teln'5: populum a 
wurde  eigentüch v 
Fechtern gefait, «e 
vom KEampfe eim 
oder überwunden, | 
Volk um ihr Lect 
Sie flcilien ác 
bey an den Rand a 
"Fechiplans (exu. at 
Ein Virtuofe, wie !.. 
nius, hatte nichtUrfc: 
eine Íolche Bitte ài c 
Volk zu thun, e: 


-. vielmehr um 'feinti v: 


E 


v. domus) 


Ezitus (fecundus) effectus. 


plorem artis, in te nil 
habenuüs exitu? Ep. 
XVLI. 8:. qucrar, ariem 
meam ceífectu carere, in 
te nullan vim habere? 
(Efchen:: ich foll. an 


dir der Runft Eutkrif- . 
ung weinend íchau'n?) . 


Ramler: íoilte kláglich 
thun, daís ihre hunfl 
an dir allein vereitelt 
fey? 

,IEzxoro, valde oro, orando 
impetro. ne populum ex- 
tremàtQties exoret arena 


- 


E 


. expediunt 


. 
t 


| per acufa belli (r0? ds 


ligen Abífchied." 
zrpallefco,  extm- 
Pindarici fontis qui :: 
expal!uit hauflus ET : 
10. (cl. C. LII. x5, 5€ 
28. med. fronde ;« - 
audax): ,,das Wortüriu 
mehr das Staunen & 
Dichters über das t 
ne Unternehmen fere 
Freundes, al wit 
Beyfallaus" — 
xpedio, libero, n ^ 
colloco: laqueis caput * 
ILI. 94, 8. (mon t2» 
cat hemines, fats 2 
qua notione) d. l5 
$4. Ep. Xl. $5 cunt 
fagacee (confilia fape) 
(periculi 


transpaittunt incolu 





Kriegs Gefahren 1t 
C. IV. 4, 75 et Aci 
qui per Igbores el P ui 





V ERBOBRVM. 


"ictores. cutis ex. ^ 


(us) íc. animo 
Sorge frey'*) .C. I. 
pro aninro cutis 
'0; vacuo, curis £o- 
'eriter. vibro, agiliter 
— iaculo nobis 
io - C. I. &;, 1a. 
[onft ruhm voll oft 


'ib*u. den rafchen. .Ezpleo. 


sber das Ziel hin- 
d. expedit; corducit, 
C. ÍL 5, 9. quid 
at Ep. XNWVL 15. 
eptimum factu fit: 
ndi verbo ufus eft . 
in ré fpinofiffimae 
Tratiohis, 1n qua 


—- 


| lententiae prepo- ^ 


r, e quibus illa, 
confultrantibus op- 
vifa ef, eligitur, 
cftur, quae 'adJeo 
ue 

s cohfllii (prudentia 
utus), legis,'frugis 
1.4, 65. EV.24. 7. 
I. 3, 34 t. nuptiarum 
UL. 1i, a1. (cl... HT. 
p) Y4/9V, A&xeve Uui- 
*€recunde pro, quae 
m nondum admift. 

? (redimo) fcelus, cae- 
GC. La, 29, Efchen: 
5 erden Frevel füline). 
C IL 1, &- Ep. V. 
Paratus expiare Ep. 
I. 38. (,treu voll. 
T ich;was dein Wink 
eut, und fühne fchleu- 
! ^ «tXpiaturus, redem- 
"s culpam meam vel 


""embe adeo, aut 
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'carmine, quo tuas virtu- 
tes ^ fcilitet aeternitaü 
confecrem.'* nulla expía- 
tur victima Ep. V. 9o. 
(,des Fliuches Graun 
fcheucht kein  verfüh- 


. nend Blut.hinweg'*) nul 


lis facrifiviis averruncari. 
potett, - 
"obliviofo levia 
Malfica ciboria 'exple C. 
MH. 7, 21 et 22. (adimpls | 
vino Maff.) ,ita 5t cibo- 


-Tiorum [fuperficieg levis 


fit, refplendeat, imple 
ad ora usque pocula'' 
fatüro, pafco. itrictis fron. 
dibus exples E. I. 14,98. 
,und kommt: der müde 
Stier nach Haus, fo mufs 
fiifch abgefireiftes Laub 
Zu feinem Futter bereit 
feyn.'* 


Ezplico ezpedio, .exfolvo. 


— explicuit fua victor. 
- arma. C. IV. 9, 43 et 44.- 


(fiegrceich mit den Wat. 


. den frey durch widerfte. 
: hende S$chaaren ging, 
. fich Luft fchaffte), ferro 


Íe expedivit, exitum re- 
perit. — follicitam expli- 
euere (explicare folent) 
frontem C. LIL. 29. ex- . 
porrigo, aperio, ezxhilaro. 
-— Íollicitam explicuere 
(explicare folen) fron. 
tem (curi$ obductam) 
ILL. 249, 14- 16. ein rein- 
liches Mahl in der At- 
men kleinen Hütte, ohne . 


'Purpurdecken,  entfaltez 


die Sergen-Strn. — ex. 
plicuit 


- 
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XLI. 


plicuit vino conttactae Ezfomniz (finem 


feria fronus S. LL. 3, 124 
et 125, ,ünd beym :ro- 
ben Trunk auf gute 


Asernte vog die finftre.— 
. (ernle) Surne fich aus 


ibren Falten.^ - 


ARxpugno. — expugnare 


caput & II. 5, 73 €t 74. 


. «der. Hauptperfom dich. 


giànalich zu beimneiflern." 
Gbildlich von Etoberern 
hergenommen , weiche 
fih zuerft der Haupt. 
fadt und Hauptoerte be. 
machtigen, um das gan- 
ze Laud einzunehynen; 
und auf die Gewinnung 
des Erblafers, als der 
Hauptperfon übergetra. 
gen."). pro, adorior, ef. 


jringo -— filia reciius ex. . 


pusuat iuvenum (comif- 
faniüum) domos €. ILI. 
15, 8 ct 9. (die Tochter 


'fürmt gezierhender det 


Junglinge Hzufer.). , Sei- 
licet Bdicinae at cithari- 
ftae puellae ultre etiam 
$d acedeg amatorum co- 
znilfantium accedere, eas. 
que occlufas effringere 
folclrant:* 


AExficco, exhaurio, ebibo 


Ld 


. . cum faece, dive$ et aureis 


immercator£ exficcet culullig 


* C. L. 31, 10: 11. (leere Ge 


bis auf die Hefen), ,ex- 
quiliGore. firüctura , . pro, 
exficeet culullos (ut cadi 
cum faece ficcati L. 35, 27.) 


. vine epoto, vinum bibat 


. x aureis culullis.'' 


.* liato, 


non fecus in Nga 
;.Íomnia flupet Eae 
ILI. 135, 8 etg. da 
anders ftauntaui ódi 
birgshóhen, Eia. 
Schlafe erwacht), 
cha, fomno, auci 
puni fonitu, expe: 
ifloque ad novos f 
recredta. nowo igi a 
um furore Baccha:: 
Ieptam nuta de&.. 
poé&t4.'* 
Exfors,esxpers, noni. 






















( &amler: 
Sielle eines Wetzi 
vertreten , der fei», 
Jclineien | kan ,. abe: 
Kifen in. den Stard * 
. zu Íchneiden.) ,ap. 
vera cormpmsratio «^ 
twn cote, poém : 
haud dubie immtutw 
líocratis nobile ill. 
fe dietum, quod fe: 
provetbium abierat: : 
Plutatch, Vit. Ifocr.» 
p. 638. et Photiun[ 
1455. Edit. Hoeích. 
Exfpes, fpe omni defi-- 
E. 3, $0. 
Ex[urdo, obtmdo, , 
lud. Synt. IL, 6.) (c 
late de feníu guftus ' 
(vom Gehe: .| 
den Gefchmackfinn c:e 
getragen, wie wie: id 
Geíchmack betiuben.: 
vida quod fubitile ex. 
Slant vina palatum S$.1 


V -M BAM B O R V M, 


(hebetant, wt fa. 
. Íientite nequeat. 
leuvger W ein dem 
das feinere Gefühl 
hmeckens raubt.* 
'? funem, pennms, 
E. 11. 3, aso. (E. I. 
) E. Il. 3, *«0$8.: 
C. IT. 15, 2-4. la- 
exterita.— Liucrino 
| lacu à. e. latiora, 
ora Lucrino lacu, 
it? perinas nido ex. 
íte, loqueris FE. I. 
t. ,dafs ich, eines 
gelaí«nen IZnkel, mit 
'rm Erbtheil, meine 
ern über mein klei- 

Neft — herausce- 
X: (von jungen 
;xln hLhergenommen, 
'n Federn und ritiü- 
venn fie heranwach. 
; aus dem Nefte her- 
Tagen, auf Menfchen 
Tgetranen , die fich 
th eigene V erdienfle 
3 Vorzüge über die 
*dtigkeit ihrer Geburt 


eben." pro, aug:o, 


ulgo. -— late nomen 
ülinas extendat oras 
IL. 5, 45 et 46. (weit 
Yoreit eo furchtbar fei. 
^ Namen bis zu den 
fsexten Küf?en), ,1illa 
loma) horribilis fiat, ter- 
lis it pentibus dila- 
Ddo atque proferendo 
men fuum, imperii fi- 
* àlextremas terrarum 
"t" de fpatio vitae hu- 
^X: vivet extento 


à 
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Procolejus sevo C. ix. 


3. 5. (Ramler: Procul. 
lebt bey der fernflen 
Nachwelt), ,,copia poüiti- 


. ca dietum pro, extendet 


. fendimus | aevum, 


E 


aevi fui fpatium, vitam 
fuam,emoria cius nun- 
quam intercidet, recens 
erit apud pofleros: ez. 
vitam, 
praeclaris ingenii virtu- 
tisque documentis edits, 
quae noftri nominis me- 
moriam ad pofleros pro- 
paeant.' 

rterior S, IT. 5, 15. v. v. 
comes (comes exterior op- 
ponitur comiti interiori): 
exterioree, remotiores in 


haec comitum turba mi. : 


nus aeftimabantur. extre- 
mi Numidarum agri, In- 
di, Arabes C. III. 11, 47. 
E. 1. 1», 45. EK. I. 6,6. 


E xtundo pro ezpello S. ET. 


4,14. ut apud Celfum 
IV..4, 5. extundere fan- 
guinem, eodem, quo h. 


. 1. fenfu, Non eft, quod 


cum Bentleio (e Excetp- 
us Bodleianis) erpulerit, 
aut cum nennuliis libris 
extulerit h. es abftulerit, 
deduxerit, legamus. 


Exfl (fole exterminatus). 


patriae exful — (der Va- 


, terlande - Flüchding) C. 
' IL. 16, 19 et £0. (ent. 


flieht, der aus feiner He).. 


mat floh, auch fich, fich 


L4 


- 


felbft?) ,exf. patr. docte. 


et plenius (ut dux militiae 
1L, 7, 2.) pro fimpl. exful, 
| 'et 


* 
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et hoc pro, qui patria 
excedit. longinquam pe- 
regrinationem. fufceptu- 
£us: lonyam cnim abíen- 
tiam inniit hace voce 
poeta." Exfulés C. 1E. 
- 3; 38. vocantur Romuli- 
dae, ab Aenea profugo 
onundi.  . 

Erfulrim (exíultanter) 


exfu!rando. -- ludi ex- . 


fultim C. LII. 21, g et 10. 
(gleich dem jungen Fül- 
len auf weiten Auen 


hüpft fie iu Freudeyg, 


Ípringt fie auf in Luft), 
pota imitatur illud Ana- 
. Creortis: wes Jeux — 
essoqe "uuu 7 


F. 


Faba Pythagorae cegnata 
$. 11. 6,63. poéta iocofe 
alludit ad ab(linentüam 
fabarum Pythiagoricam. 


Faber Tix ; o9 (opifex, arti- | 


fex) marmoris, aut ebo- 
ris, aut aeris E. 11. 1, 96. 
XK.11. 3, 31. cl. E. I. 1, 
$7. G.fo fpricht er raor- 
gen zu den- Arbeitsleu. 
ten: führt euern Werk. 
zeug nach 
, &b.*); vbi funt operae, 
oinnes opifices in domo 
exfiruenda. tractantíabri. 
lia fabri E, EL. 1, 1:6. 


Kabula«t Demiuaut. Fa- 


bella, narratio, narra- 
tiuncula vel vera, vel 
ficta f. commeniuütia. de 


t€ fabula narratur S, I. facetus, 


IND BX IiL 


- Ípielung auf daz». 


| es ermmahlie ei 


Theanum , 

















13, 69. cl S. IL 6. 
78. Barraré — 3c. 
beliam furdo E t 
199 et 200. (,E: 


fce y prüchwon: ^ 
sXiys ves, 9 h rac 


Einer feinem E« 
Maálrchen, und ct 
Dickte mit den 0 
pro, Iliadis. agw 
E.Lu6. ( fabul. 
das$ gr prit, [i 
fchichte oder Bet 
heit, welche cnc: 
dichte zom Grunet 7 
dann das Gedicht M 
wie hiér."). de U^ 
rumoribus: fabulaqu 
fui. Ep. 3I. * (d. I 
13; g.) ach, wie va" 
zum erede («dt 
das Máhrchen der 9? 
quo Íere fenfu & ' 
nes C. Í 


de iebus inferi um 
ras Dairationos 0o 
Il "m: 
prifcorum bonn 


. e 
jnpriunis 6307. 


runt") gr^ 
' (eget "s m 
, 





- 


V BBRARBORVM. 


't eehuflus .S. T. 10, 44. 
poéta molle. atque 
'um (,fanft und an- 
hsvoll*) eurrninis ge- 
dicit Virgilii Bucoli. 
't Georgica, it quo 
ncül. VIE. 242, ao. 
ofcit decoris et excultae 
sdumn elegantiae appel- 
onem. pro eo, qui a 
nco- Gallis vocatur, 
Elegant .S. E. a, «6. 
mus, (coris) blandus 
I. 6, 55. (,hübích al. 

Leuten freundlich 
'enickt, und jeden 
ich, wie es fein Alter 
bt, Zum Vater oder 
der adoptirt**), 
lis, lee , indulgens, 
ignus C. YT. 11, 8. (Íom- 
*fac, opp. fenum in. 
ruus) (cl. TIT. 21, 4.) 


Liss, S.L 2, 119. 


nelopam facilis potiori 
de S. IL. s, 75 et 76. 
hülis drüekt oft die 
fondere Art der Be. 
wiligkeit und Nach- 
*bigkeit in der Liebe 
$ welche der Grieche 


Ih fein xngliedu be« , 


icünet, wie Od. I. 25, 
"e faciles cardiries'). 
n verficulos, verfus S, 
"i ibid, v, 5$) E. FI. 
31. ut argenturn fac- 
m elaboratum, arte po- 
4: Contra pravefacti 
tls E. IL 1, 266. me- 
I7 facientia (faventig) 

E. IL s, 33 et 234. 


i 


(9 31 et 70. (verficuli- 


! P 


,,Wa8 bilft mir's jetzo, da 
du, ohne auf die Rechte, 
die fo klar auf meirier 
Seite find, zu achten, 
mi mir haderftf« 


Facundia (qua audito: - 


rum animos conciliamus) - 
pro eloquentia; de eo, qui 
ita dicit, ut probet, de. 
lectet, flectat C. IV. 7, 
23. E.IL. 5, 41. deaeflu 
enthufiosmi ,- f. ardore ela- 
tius dicendi (canendi) E. 
II. 3, 217. (Ramler: der 


: hóher fliegende Gefang), 
Fallo. 


auflerum ftudio 
fallente.laborem S. IL ' 
1, 12. (,,wobey der Eifer 
unvermerkt die Müh' in 
Luft verwandelt'?), pto, 


: clam effugio, lateo cum 


cafu fexto). caftra (Grae. 
corum exercitum) fefellit 
C. I. 1o, 16. (Herzlieb; 
entgieng dem Feuer 
Theffalifcher Wachen 
und der Griechen feind. 
feligem Lager). focerum - 
et Íceleftas fallo fororeg 
C. Ill. 11, 39 et 4o." 
(clam focero et fcel. fo- 
foribus aufuge, (entwei- 
che heimlich) Sparta 
cum ft qua potuit vagan- 
tem fallere tefta C, LtT. 
14, 19 et 20. (,fl qua ra- 
tione, fi omnino te/la ali- 
qua talis vini fallere po« 
tuit, fefellit, «a9, latuit 


Jparsaecum, non ab eo re« 


perta fuit") —  poftico 
falle clientem E.I. 5, 3r. 
,aufchieiche - dem Qlieb..- 
QW tet, 
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ten, der im Vorhaus auf | 


feinem ^ Poften  fteht,, 
durchsHinterthürchen.'* 
imperfonaliter refpondet 
vs me fugit, praeterit. ful- 
ntem imperio fertilis 
ricae fallit forte. bea- 
tier C, ILI. 16, 31 et 33. 
s Agellus meus latet pof- 
fefforem  latifundiorum 
Africae, | ignoratur ei 
forte beatior Íc. &:, graece 
prorfus pro, íorte bea- 
tiorem effe, poíIefhomem 
(nam ita fors accipienda) 
beatiorem efle h. e. 
sgrum meum opulentio- 
rem efle (duplex g:ae- 
cimus: fallit forte hea- 
tor, i. e. ignoratur effe 
beaüor, ^ac pra eMUu- 
vieu). nec lategs in aípe- 
ris radix fefellit me locis 
Ep. V. 67 et bg. $959 9 
€9s*5:, me non fugit , ri- 
mata fum herbas ac radi. 
ces inter rupes latentes." 
nec te Pythagorae fallant 
arcana renati Ep. XV. 
, 41. (probe teneas arcana). 
fine cafu: lateo, obfcurus 


jum. (ut 23a» eodem. 


Íenfu, fü quaerimus, apud 
Graecos). da mihi fallere 
E. L 16,(54 et) 61. 
(,gieb,  daís meine 
Schandthaten unentdeckt 
bleiben'*9) nec vixit male, 
qui natus mjoriensque 
. fefellit E. I. 17, 10. ,,der 
fein ganzes Leben hin- 
durch von Andern un. 
bemerkt blieb, (in Nie- 


$5D2HMJX 11 


mam fequett ^... 
.T1ig. (Ramler »" 


n" 
, odez wenn du eri? 












drigkeit und Durnley 
fortüebte). an [es 
iter et fallenti '- 


Íchmahler Píad d 
Leben?* (jEin ia: 
bild des einfamen u 
hángigen, von ói 
chen Gefchilie 

Aemtem eben 5x 


nommen, der vos 

oísen  geriuich" 
Tieerraise entferat 
'bequemeren, E 


und einíamem 
*e. $9, 


» 


6 et 10. ( der svibt! 
Calenifcher Hip* 


Inanus$ 


re nach dem 66" 





YwYXhABORBRUM 


iche dafs alie Theile 
nmenflimmen.) ,, i. 


(mmpone in fabula | 


)0ta omnia fic, ut 


ndeant opinioni de , 


jncepta, verifimili- 
em fequere, ut nihil 
epat ab traditis et 


üs narrationibus.'*5 ' 


laudes, gloria C. I, 
I5. (virtutes Marcel- 
exquifite pre hie fa- 
)terat poni, quate- 
per eas Marcellus in 
omnium ergt, ab 
ibus -eollaudabatur) 
57. S. IL. 5,66. (,,die 
e, ein glánzendesg 
mahl gegeben zu ha- 
^) non bella, vitrea 
* 4 344. S. ILI. 3,222. 
antueri incolumem 
«4» 118. 

o fus. (mors famam 
Ten: f. bonam, f, ma- 
! ponet famofae mor- 
amorem E. II. 3,469. 
nler: und wenn man 
! heute |, herauszóge, 
Vürde er darum nicht 
$tt werden, und nicht 
Diger, wie fonft nach 
*m Tode verlangen, 
t ihm bey fo vielen 
uen Ehre bringt. 


iland: die Wuth, mit. 


Itt Àrt, dieA uffehens 
UC zu Rerben, wird 
Tum ihn nicht. verlaf- 
«  famofus' bofpes 
Khtbarér, werrufener 
freund) C, YII, 3, 
^ »Patisita dicitux non 
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tam ob laefum hofpitium, 
quam adulterio." pro, 
infamis, turpis. de labori- 
bus (mulierum, ut Chlo- 
ridis C. III. 15, 5. i. e. 
moliminibus et artibus, 
quibus haec viros quae- 


| flus captandi cau[fa, vena- 


retur, atque illaquearet: 


unde famofi, quibus in- 


famiam fibi contraxziffet, 
turpes, pudendi, follen- 
ni impudicarum femina. 
rum epitheto." carmen, 
verfus famofi S. II. 1, 
68. E. I. 19, 31. (,, durch 
Gedichte, die ihrem gu. . 
ten Rufe  nachtheilig. 
find'*). 


Fas, naturae legibus conve. 


niens, quod licet. fas atque 
nefas. C.'I. 18, to. (ho- 
neftum et turpe). cl. Ep... 
V. 87. ultra fas ILL. 29, 
32. (ultra quam conve- 
nit, ultra modum'*) IV. 
4, 11. (nec confentaneum 
eft). E. II. 5, 36». 


JFafces regni infignia C. I. 


12, 34 €t 35. masgiftratu- 
um infignia (a lictoribus 
praeferri folita) pro ipfis 
magiítratibus E. I. 6,55. 
(,faíces dabit, er wird 
ihm zum Confulat feine. 
Stümme geben") E. T. 
16, 33 et 34. (Gfaíces 
die Ehrenzeichen des 


" Confulats und der Prae- - 


tur, hier für die Ehren. 
flellen felbft**. honeftos 


* (honoratos) fafcibus et 


feliis nolim mihi fumere 
* Uu q S. l. 
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1 
EL] 


4 


S. Y. 6, 96 et 97. , ich, 
zufrieden mit den mei. 
nen, würde keine neh- 
men wollen, die Glanz 
von hohen Würden 'borg. 
ten. 


JFafciolae, integumenuta 


atque ornamenta et bra- 
chiorum et crurum S. 
IL. 3,355. (,,Uander von 
Purpurund anderen Far- 
ben, welche Liebende 
theils auf dem Haupte, 
theils an den Füfsen zur 
Zierrath .trugen: die 
Griechen nannífen 'fe 
vives). 


Faf[li -— tempora, quae 


. antiqua forma, a 


femel notis condita faftis 
inclufit volucris dics C. 
IV. 15, 13 — t6. (cl S. 


1. 3, 112. Efchen: nicht 


führt jetzo der Schmuck 
koifches — Purpurkleids, 
rficht glanzvolles Geftein 
wieder die Zeiten her, 
die, Jahrsüchern vertrau- 
end, dir weguug der ge- 
Íchwingte Tag. per me- 


. mores faftus C. III. 17, 


4. »sFafli docte memores 
dicuntur, qui rerum ge. 
ftarum memoriam fer. 
vant, ut LV. 14, 4. Fafli 
autem , (pro quo fa/lus, 
ibuit 
poéta, teftePriíciano V1, 
p. 711.) et rerum ptae- 
clare geftarum, et hono. 
rum publice ideo decre- 
torum netationes conti- 
nebant.* 


Faftidio cum faflu contem- 


.A43M DEX 


23^ 


- no, afpernor aum fc. 


contemtu reprehendo, E- 
V. 77 et 78. (kofRichn 
hend) E. 1.172,35. (.«: 
de Kohl ihm lofe Spci.- 
feyn"?) E. I. 35, 10eti.. 
parvi duco, pojflponc. — 
non humiles domo: íii. 
dit (abhorret) C. ILL ;. 
21- 93. ,amat, frequer. 
tat cafas rufticas, f. luber- 
üfhme ibi habitat. f22- 
dit et odit E. II. 1, ::. 
(,ekeln alles an, w:: 
uníre Zeit in unferm ei; 
nen Boden  hervorn- 
bracht**). 


dominus terrae faüidi. 


fus (überdrüffig) C. IIf.- 
1, 35 et 36. ,,quem per. 


taefum eft in terra habi 
tare." faflidium , ta«dium 
creans, C. AIL. 19, 9. Ep. 
XVII. 73. (vitae fafti 
dium). 


Faflidium. praeconis id 


faftidium Ep. IV. t1« 
12. (Efchen: den íchon 


fo oft Triumvir- Ruihen. 


abgefláubt bis zu det 
Haíchers Ueberdrufi). b. 
usque caefus, ut praeco 
clamando defetifceretur, 
vox eum deficeret. Prax. 


. coni enim hoc datur 


erat negotii, ut, quar- 
diu lictor virgis expedi 
tis in tergum malefii 
faeviret, poenae eauffam 
praeditaret. Ep. XIL 15. 
S. IL. a, 14. 9. II. 4, 7$. 
E. I. 16, $5. E, IL1,ao. 

Fate 


V & H B O R-U M. 


zx. fatis immiffus, 


Ezgsgus. de Herculeis 
-AK»wus, E.II.1, 10 13. 
. g«» , quod exitium af- 
ÉKzxtale monfitum C. 
8$. 21. (,peftiferum, 
— €axm reipublicaeRo- 
mxep, das unglück. 
zx-3gere — Ungeheu. 
. Fatalis inceftusque 
ax C. III. 3, 19. de 
«le, quem illo iudi- 
^de forma perniciem 
ize attuliffe conflat, 
«» , infringo, contundo 
DW. 14, 19. (pecora, 
xxzos hoftium). exerceo, 
cito,  (confiliis | ani- 
&» C. LI. 11, 11 et 12.) 
ee (precibus obtundo, 
»fTo) J. 2, 26. Fatiga- 
€ us) iuga demeret 
ipe: C. III. 6, 
ast 43. ,, lol folvit iuga 
ere diurno felis fuavi- 
:3 quatenus occafus 
as detrahenda ea ad- 
»net**. pro, vicus, op- 
s fTus XII. 4, 11... 
um. C. KI. 13, 5t. S.I. 
, 19. pro, mors.— coe- 
;: (ignota) ümet aliunde 
ta C. Il. 13, 15 et 16. 
olucre (alatum) effingi- 
ir IL. 17, 924 et 25. 
,/«€o. QC. IIL 11, 5o. E. 
À.zr, $8. queclamor vo- 
at et türba faventium 
clamor turbae faventis). 
1. IIXL 3*4, 46, wohin 
ler laute Beyfall, das 
jiauchzen des gunflaus- 
heilenden Velbks ruft: 


^- 
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,netus fatis verbi favere 
ufus,'de quo, fi opus 


' eft, adiri poteft Broukh. 


ad Tib. Il. 5, 110.* Fa- 

vete lincguis' (horcht) C. 
IIL. t, 2. weis, Éfa- 
ventiam h. filentium ad- 
hibete (funt Atti] verba 
apud Non, IIL. 93); im. 
peratur enim filentium, ut ' 
rite peragi po[fit. facrum, 
' nulla voce mala obftrepente, 
Seneca V. B. c. XXVI, 
Res etformula multis no. 
tata. Vid. ad Sil. XVI. 


, 295. Cexd. ad Virz. Aeg. 


V. 71. Exípectare adeo 
iubet poéta carmen facro 
-hlentijo dignum (qualia 
Alcaei et Sapphus iudicat 
Nofler IL 13, 26.) h. 
argument graviflimi.'* 


Fauflitas C, EV. 5, 18. 


deFelicitate tanquam per- 
fona, quae alibi Abun- 
dentia, Copia (Carm. : 
faec. V. 60). 


Fax nuptialis C. IIT. 11, 


33. cl. Virg. Aen. IV. t$. 
(Funeralis C. LV. 15, 28. 
pro, ignis, flamina (amo- 
ris) III. 9, 13. lunae ia- 
men IV.6, 38. 


Febris S, IL. 3, 294. E. I. 


7,8et9. E. IL. 16, 22.et 
.$83. — nova Febrium ter- 
ris incubuit cohors C. IL 
3, 30 et 31. (cl. E. I. $, 
48) quo modo Morbi pal- 
lentes primis in faucibus 
Orci cubant, habitant 
apud Virg. Aen, VI. 
275) Pro morbis quod 

gene- 


x 


Felix. 


3 o5 
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generalias erat, pofuit 


| poétaípecialiora, AMaciem 


tabem, omnibus fere 


morbis communem, et 


Febrium cohortem: quam 
et recte de multitudine 
(fcre ut eiae; Pindaro fae- 
pius adhibetur) earum- 
que adeo variis fpeciebus 


intelligere licet; malim, : 
. tamen (ita Geleberr. Mit. 


fcheriich) hic morbos 
tanquam exercitum, qui 
terram occupat, lhomi- 
nesque aggreditur, cogi- 
tare, phantasimate poéta 


 dignioii prae altero, quod 


artis medicae fcriptorem 
febrium genera dispes- 
centem magis decet, '* 

O te, Bolane, ce- 
rebri (a cerebro) felicem ! 
S. I. 9, t1 et 13 ob ve. 
hementiam, | audaciam 
ingenii, qua libere di- 
cere et homines fibi mo- 
leftos removere folebat, 
Felices ter^ et amplius, 
C. L' 13, 17 ,*es natat 
is reieiri Qn, Feo 6 rto Pun a, 
Teif MA&x5RONAA Waslig / avbixe 
atuepsiae Silentiar. VII. 
extr. (Ur. Anal. III. p. 
73. quanquam paullo di. 
verfo fenfu." 


Fene/flra. quatiunt fene. 


ftrasC. I. 25, 1. pulfant val. 
vas feneftrarum.,* Nam 
feneftrae fimpliciter apud 
Romanos usque ad Ne. 
rTODIS aetatem erant aper- 


turae, parietibus infer. 


tae, per quas dies intza- 


b 


8&8 MN D E X . iii. 


bat. Munini ex9z 
valvis ligneis m: 
ticulatis ; quibua 
iunctis, et iius. 
iuncta e poétia iMi 
di ratione dic pod 


Fera zfrondisíatu's 


vis confitas) mont. 
4. 58. legetumtem: 
dinia) IL. 3^ t ür 
fuper iugandà i 

prolisque nove ! 
(infervienti — aut 


Heyra:hsgefe deut 
Dichter avf die ic 
de  maritandis w5* 
über welches vom v. 
Auguftus vorgel: 
ne Ceíetz gu der Zi 
Horas diefen Feli 
dichtete, noch vf 





eyrathung De 
ui belohnte, -— 
groffe Verlufterftut" 
den, den die R0. 
den bürgerlirhto ^. 
en an.Me chen t 
en hatten, 9 
Soholiaf des Hoo! 
80,000 Bewafipt!e | 


nen ein Jede 7, 
'T'óchtern fog » 


V B À M O BÀ U M. 


wen vermáhlen kón. | 


uie Ehevertráge und 
x«Reébnifle follten nicht 
gue als zwey Jahre auf- 
et Enoben: werden; die 
g*sxen íollten naeh dem 
wide des Mannes fichin 
sea3à Jahre, nach der 
a€ K£cheidung, die durch 
-$m "Gefetiz befchrüpkt 
 fF«À, infechs Monathen 


vkhxeyrathen — kónnen: ^ 


axd maehreres, was zur 
&feorderung der Hey. 
£h und Kinderzeugung 
Jemen konnte, und was 
achbher im Jahre 764 un- 
- eden Confuln Papius 
&utilus u. Q. Poppaeus, 
a dasmehrmahls vorge- 
chlagene JulilcheG efetz 
»*y dem grofíen Wider- 
iande, denesífand, nicht 
ginz-durchgieng, in die 
Bleichfalis vom Cáfar vor- 
geíchlagene lex Papia Pop- 


paea mit einigen 34V erán. 


Serunger und Erweite- 
aufgenommen 
ward.'* . 
"ere pro plerumque. E. II. 
t, 236. a 
"erio perautioji 
C. II. 17,33. cl. ELI. 11, 45. 
feritarcus, quod minatur 
E. II. 3,350feriunt (oppri- 
munt) ruinae C. IIL 3, 
8. feriunt (impetunt) ful- 
mina montes (cacumina 
montiuzn) IL 10, 11. ami- 
cus maiorum frigore fe- 
rit (percutit, interimit) 
$. IL. 1, 61 et65 ()oovo:). 


co)promacto. 
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' fublimi feriam fidera ver- 
tice C. I. 1, $6. (coelum 
attingam) cl, II. 20,1 et&^ 
tenui ferar per liqu. ue- 
thera, neque in terris 
morabor longius, , Küp- 
pen: die Erlüuterung 
giebt Herodot III. 65. 
Gambyfes triiumt, Smer- 
des, fitzend auf dem Kó. 
nigsthrone, berübre mit 
dem Kopfe den Himmel, 
dyavaus v3 xtQain vov ovgesa d. 
h. feine Macht und fein 
Glück fey über alles 
meníchliehe — erhaben, 
Diels Bild. veranlafste 
unfern Sprachgehrauch, 
Als Apelles den Jalyfus 
ein Gemiühlde des Pro. 
togenes fah, rief er aus; 
fehlte diefer Arbeit nicht 
Grazie, é seres jnorsit vov 
eveayev, lo berührtefie den 
Himmel Plutarch. I. p. 
$98. E.. Medea lagt: 
Jafone coniuge felix et 
dis cara ferar et vertice 
fidera tangaimn Ovid. Me- 
tam. VII. 61. Faft. X. 
?10**.) 

Ferior vaco muneribus, 
opera,  ,male feriatos 
'Troas dicit peéta C. IV. 
6, 14 et 15 i. e. ,cum 
inaximo infortunio íuo 
ob fimulatum Graecorum 
disceffum feriantes, otio 

. folutos, diem feftum fe- 
cure atque hilariter agen- 
tes. * Cf. dere Virg. Aen, 
lI. 248. E 

Fero pedem (incedo) C.1TI. 

12 
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18-17. de faltanteé. iu- Ferrum Ep. XVI. 65. S. 


um C. IL. g, x. IL 6, s 
ina fortunam, fecun- 
das res ITI. $7, 74. S. I. 
9, 46. E. I. 8, 17. pro, 
altior, perfero. non ego 
oc ferrem C. III. 14,2. 
(Fer:?m. pro tuliffem, 
Enallage temporis). non 
feret (aequo animo) Ep. 


XV. 13. profero (de fu&li- 


tate) S. IL $, 13. S. II, 
9$: 34. S. IL 8, 15. E, I. 
. A6, 6. 1. q. fngo:' utilem 
bello tulit C. I. 13. 42, 
» protulit illos viros bello 
utjles, xesrimese, xqertovs 
$$ weAtpoos, bello idoneos.* 
&ufero, accipio: plura fe- 
pet (accipiet). C. III. 16, 
$4 (tanto maiores habe- 
' bit divitias) cl. IV. s, 
4 et 5. ferri nave, mari 
E. IL 3, 200, Ep: IX. 
32. Ep. X. 11. cl. S. I. 
3, 58. E. I. 18, 88. pen- 
na C. II. 20, 1. pede Ep. 
. AL. &o, et hinc poéia fer- 
tur nui/tieris lege folutis 
. Q, IV. $, ij et 12. 
(n praecipitatur, exundat 
numeris") - 

Ferramentum, inftrumen- 


tum ferreum. agmina (ho-. 


flium) ferrata (armata) 
C. IV. 14, 29. E. I. 1,86 
(,, alle zum Bau nóthigen 
Werkzeuge **). 
Ferratus, ferreus, ferro 
praecinctus, — belli ferra. 
tos poftes portasque (fer- 
zeo cardine) refregit S, I. 
€ Qo et 61, 


X. 4, 10. hinc inorumer, 
ta ferrea, ut enfts, £Pladius 
C. I. 35, 40. IlL. 9, 32. 
IH. 27, 46. S. IL 7, 5$. 


ugio C. IIL 12, 33. te! 


um, hafle Ep. V. 1c. 
bipeumis, fecuris C. IV. ;, 
6o. IV. 6, 9g. 


Fertilistelus(frogum A. 


frica, Tibur, mare (tefiae), 
oliveta, Bacchus (1i e. 


vineae) Ep. X VIIL :5.— 


€. ILL. 16- 31. IV.5,1o. 
S. IL. 4, 35 C. AT. 15,;— 
fertili Baccho minimum 


Falernis invidet uvis C. 
I. 6, 18-20. laus viniad . 
Aulon fumma, quod tam. 
bonum eft, Falerno prae- | 


flantia fumma  invideri 
poffit; eiusdem eft noue. 


Ferveo de cibis S. IL 4, 


62. fervet (aeftuat) amnis 


. rapidus (ut aeflus maris) 


S. I. 10, 62. (fervent alls- 
ta poétice pro ferventi 
afferuntur.) «l. C. IV. 
2, 7. Quo. in utroque 
loco et proprie et impro- 
prie deamni acpoóta con- 
citato fpiritu. adhibetur: 
Transfertur enim, ut i$ 
nis, ad omnesanimi mo- 
tus vehementiores; hinc: 
fervens difficili bile (iri) 
tumet iecur €. IL, 15, 4; 
pectus íÍervet avaritia et 
cuphiine E. I. z, 33. 


Fervidus, fervens, Aetna 


(efferveícens) Ep. XVII. 
32. (,exundans igneis 
glohis''); calozes (nuni) 

1C 
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'&, meftus (folis) C. ITI. 
36. XI. 15 g. S. I. 1, 
'Sàdus Ep, L 27 (,2n- 
rfuum Siri fub men- 
Jsalium"*), et ob fimi- 
QJimnem, ut aeflus, ae- 
x C. EK. 9, 10; merum 
ZX X. 14. S, II. 8, 48. 
i23, ut Caecubum, 
uxn, Falernum) q. C. 
Az, 19. ardens Faler- 
ns transl. Amor,puer 
ridus, iuvenis C. I. 
5. AK. V. 13, 26. E. II. 
i26. | 
Ae (virga) caedi 8S. I. 
120. infimum poenae 
1ug. 
us bos, (vomere), tau- 
8, C. X11. 13, 1r, Ep. II. 
» zniles (longo bello) C. 
. 4, 31* II. 7, 18; cor- 
ris artus feí(Ii, 1. e. ae- 
i (defaugaü morbis et 
frmatatib CO£pOTis) 
. $. 63 et 64. (paltor) fo- 
sardore, aeftu C. ITI. $9, 
3. S. L. 5, 16. S. 1.6, 125. 
lino, proprie E. L. s, 
1 et 342, E. II. 5, 148. 
fetinat ad' eventum). 
ropero follicitus S. I. 1, 
113. (ad congerendas di- 
rias), E. I. 16, 68. (,, hier 
lie raftlofe 'T'hütigkeit ei- 


nes Geizigen bey Ver-. 


mehrupg feines Vermó- 
gens'*9. de eo, qui cupidi- 
tate , aedificandi laborat E. 
l 1, 85. (,, der es kaum 
eryatten kann, bis der 
Bau geendigt i&.**) fefli- 
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- parandis' epulis (C. IV. 


i1, 9. G,jede Hand if 
regíam **), active h. e. pro- 
pere paro, accelero E.. I. 2, 
61. Cf. Jnd. Synt. IL 6, 
not, 1. 


Feftus dies redeunte anno 


i] 


C. LIT. $, 9. ILL. 14, t3. 
IIL. 285 1. II. 3; 6. S. IL. 
2, 60. S. LI. 3,143. E. I. 
5y 9, E. IL. 3, 210 et 333. 
annus rediens. adduxit 
feftam diem S. II. 2, 83. 
dierum fefti (graecismo 
vulgari) pro dies fe/li S. 
AL. 3, 60 et 61. (ut ví, 25 
vanis rerum pro vanis re- 
bus). feli Quinquatrus 
E, IT. 3,197. Terminalia 
Ep. II. $9. ,,pro diebus 


. feflis Termipalia in fpe- 


cie commemorat poéta, 
tanquam religiofiua cul- 


. ta, "* feRus pagus C. IXT. 


Fictus 


18, 11 et 52 i. e, ,, agrico- 
lae diem feftum hilarem 
agentes (de faunalibus 
2nnuis$). . 
(falfus) hom 
(falích, fich verftellend) 
$, I. 3, 62. ficta rerum, 
pro fictae res (tuens 
we«yperar) S. IT. 8, 83. 
(, man erfann fich felbft 
die Gelegenbeit zum Lá. 
chen; man fuchte Alles 
hervor, was zum Lachen 
erregen konnte'?). - 


Fidelis (,,perpetuur ca- 
. pum inprimis venatico- 


rum nutum ac vocem ve- 
matoris fequenüum epi- 


nanter occupatus jum (sp- ^ theton *) C. I. 1, $7..ex . 


per 
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pertus fidelem (alitem) 
Jupiter — C. IV. 4,3 et 
4. ,quod operam Ínam 
Jovi in Canymede rapto 
approbaffet. fcilicet fde- 
lis is eft, quà, quod in fe 
recepit, praefat alteri. 
»9equitur autem vulea- 
zem narratiomení poéta, 
qua aquilae rmhiniflerio 
Jevem in rspiendo Ga- 
nymede ufum traádnht. 
Vid. Apollod. IIT. 12,2. 
ad quem locum vide, 
quae de Íundo fabulae 
. acute monet Heyne.'' 
Oculi fideles E. YT. 5,181. 
' »quia vividius per eos 
res nobis imprimuntur, 
quam per aures, et quae 


cernuntur, magis valent - 


ad fidem faciendam, 
2m quae audiuntut.'" 
idelis amicus, animus 
X. 1L. 2, 1. E. YI. s, 336. 
fiüulentium, . defiderium, 
quo utroque fide!is ami- 
cus probatur C. III. 3, 
* e5. JV. 5, 15. cl. IV. 
4. 5. 
Fides ei, vid. fido cum ea- 
fu tertio C. I. 14, 14. III. 
24, to. E. I. 19, *?3. (,cre- 
dimus, quia fiat, quod 
dictum eft, appellatam 
f£dem"*), das Wort, Glau- 
be, Credit C. I. $, 5. cl. 
III. 24, 59. (perfidia. S. 
1. 3, 95. fide h. 1. pro 
fidei E. I. 6, 36. E. X. 17, 
$7. E. II. 2, 10. E. IT. 5, 


5t. [egetis certa fdes 


meae C. ILI. 16, 50. b. e. 


/ 


'1 89 DES X rIIL 


4 










fertilitas agrorum 

rum fidem quaf 2x; 

nunquam  éfallerux- 

fides tribuitur egre. v 

tenug femen huic cx' 

tum ef, pro eo, '- 
fidei arcana. furi eredi. 

I. 38, 16. integritas :. 

morum C. II.:18, 9 ec 

E. I. v, 52. Cf. Jnd. Nc 

v. Fides. 

Fides, is, Plur. ium ci 
dae (lyrae, citharae): * 
lingulari numero poi 
relinqui debet: hinc i: 
ipfa C. I. 14, 11. L 153. 
(iyra Anaereontis T: 
I. 34, i4. IL 36, v.' 
canth admixüs tibia 
lyra faera peragebar: 
IV.2,21*) I1, 13,31 
9, 11. Ep. XIIL er 
carminibus lyricis: f&id:t 
latinis (der rómiíc- 
Leyer) Thebanos ij 
modos 'Tiüwe, Piu 
imitator E. L s, 13: 
10. Horatius iple ve- 
fequkur fdibus mo 
landa latinis E. Ii. 
143. el. C. III. 4, v 
Lyricae poéfeos quae? 
argumenta, oftendit 
IL 5, 83-85. lyra it 
trium aut quatnor cl 
darum accepitleptem? 
Terpandrum, et dec 
per Timotheum, Plz 
nis saequalem. Hin: € 
plica E. IL. 5, 216. 

Fidicen, fdibus, ra^ 
nens C. XV. 6,25. Q»t«c 
qui lyram  fcite Pr 

E 


N 











rico. (propter cantus et 
litzm iuncto? lyricis car- 
in£$bus): Romanaefidi. 
r1 lyrae IV. 3,35. ,, Ho- 
tius fe digito monftrari 
»pellarique audit princi- 


zm gentis fuae portam | 


ricum. latinus vulgavi 
dicen E.I. 19, 32 et 55. 
.atino fermone). 


2ndo proprie S. II. 5, 


,j et 40. ,vor Spalten 
ind  Auffpringen* vid. 
rv. infans, et flatua. Íar- 
culo C. L 1, 11. (durch- 
püügen). divido IV. 11, 
15 et 16. (pro idus Apriles 
eft, qui dies findit, iduat, 
dividit, medius efl men- 
fis A prilis,") E. 1.17. 49. 
tellus, quam — findunt 
Scaníandri flumina Ep. 
XILI. 15 et 14. (rpvori 
dividufht; fecant, prae- 
terfluunt). 


Figuro pro fingo. os tene- 
rum. pueri balbumque 
poéta figurat E- LL. 1, 126. 
cl. Jnd. Synt IL 6. 

Filia Sylvae (pinus) C. I. 
14, 11 €t 12. ,,quae in ea 
prognata eft, prifco fer- 
mone. Marüalis imita- 
üonem XIV. go. nen 


fun. Maurae fiia fileae, de.— 


acerna menía.' 
Filiz, hetba quaedam inu- 
ülis S. 1. 3, 37... 
Filum. tenui deducta 
poémata filo E. II. 1, 
225. (cf. duco): filum te. 
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»r vier Eyri)- de poéta 


nue 1i. qu. textum fubtile "o 


' ein feines Gewebe, . 
Fingo formo, conficio, (ela- 


boro) (de omnibus, quae 
et ingenio, et manu for- 
mantur) carmina E. II. 
a, 237. E. II. 3, 531. 
operofa parvus carmina 
fingo C. IV. 2, 31 et 31, 


- soperofe, inftarapis(náàm 


huic .wews proprius in 
melle faciendo) fingo, 
werre, vocabula de mel. 
licio proprio." Verfus, 
verba E. II. 3, 358a et 
505 hinc ez noto fietuin 
catmen fequi E. IL ^35, 


240. formo, inflituo; fin- 


git equam tenera doci. 
lem vervice magifter E. 


']. 2, 64. fingitur artibus 


(tertío cafu) C. ILE. 6, 
$2. ;,,d'has artes, ad 
hanc molliüem, libidi- 


, nofamquelasciviam, qua 


viros venetur atque ad 
amorem pelliciatL* (de . 
puella, quae a prima ae- 
tate fraudes docetur ad 
luvenes maritosque «a- 
piendos.) comminifcor (er- 
dichten, ausfinnen) 8. I. 
4, 84. opprobria &ingere 
E. I. 15, 30. (Cic. Orat. 
in Verr, I. 5. crimina fin- 
gere) reddo, efficio C. AV - 
3, 12. (quafi creabunt). - 


Finis limes, terminus, C. 


l. 8, 13. S. I. 1, 49 et 
106. pro, terrae, regiones 
extremae, provinciae ipfae 
C. I. 34, 11. IL. 18, 30. 
(regnum Orci) IIL 18, 

z '" $9 
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: € et 3. 5. I. 6, 


1 et $. 
quum fas atque . nefas 
exiguo fine libidinum 
difcernunt avidi C. LI. 18, 
10 €t 11, lta ut interfas 
ac neías exig. modo finer, 
tenuem admodum limi- 
tem ponant, quem facile 


' transgrediantur, h. nul. 


lum omnino." ezxitus: 
quem mihi, quem finem 
Dt dederint €. 1. 31, 1 et 
4.' qualem vitae exitum, 
quod genus mortis, ut 


: ja Propert. II. *0, 60. 
. qua fitt mors adeunda via. 


Nifi forte praeftat, quoc 
vitae annos Dii dederint, 
decreverint, nobis yvi- 
ven(ülum tribuerint, prop- 
ter v.4.feti plures caet.S.I.1, 
93. S. I. 5, 104. S. II. 8, 60. 
E. IL. 1, 38 et 14t. E. II. 
3» 406. Supremo fine 


, (à. e. morte). E. IT. 1, 


19: meta, modus E. I. 2, 


'- B6. cl. ibid. ví, 46. et C. 


Fio, Fies nobilium 


e 


ILI. 2, 25 íq. 

tu 
quoque fontium C. III. 
13, 13. fubaudiatur (Grae. 
corum more) unus f. e. 
rumero, i. e. adí[criberis 
in numerum talium 
quales funt  Hippo- 
crene, Dirce, Arethu- 
fa, famigeraüflfimi fontes. 
(neSuarn 1i refereria 
inter illos). in rationi- 


bus, de fumma integri: 
. computati : 


redit uncia, 
quid fit? E. II. 3, 329.'* 
thut man eine Unze hin- 


IZI"DnBAX 


LET. 


zu, wie viel macht dx: 
Firmus, v&lens viribu C 
IV. 4, 61. (pro fir 
crevit) Ep.I. 16. Ep. AI 
3. (sfatis validusad p 
ftanda tibi opera, ad t 
plendam tuam iufatsy 
lem hbidinem*) qu; 
non firmus (anumo) re 
tum defendis S. IL -. 
26. ,, weil ee dir an xi: 
ke fehlt, dem  Beírea 
treu zu bleiben." ne: 
pafcere (ad pafcendun: 
firmus E. I. 17, 47. ^ 
exases etos gern, Íokh-: 
der Begehrliche, ger: 
verkaufte — ich meii 
Grundítück, um meine 
Schwefler  auszullstten, 
und die Mutter zu er 
náhren; aber es ift u: 
veráufferlich , und fo i? 
der Ertrag kaum fürmich 
hinlánglich,* 

Fistula paRorumC.I. 1: 
* 10. 1V. 12, 1o. conve 
varum C. LII. 19, 2o. 
Flagellum. flagello (cui 
inerant flimuli) caedun. 
ter fervi Ep. IV. 11. S.L 
$3, 119. caeditus (aid 
mortem ) adulter S. I. ;, 
41. tangit (percutit) Ve- 
nus Ghleen arrogantem 

C. III. 86, 1r et iz. 
Flagro amore (deüderio 
Ep. V. $1. ubi metapho 
Ya fimul 3diicitur, P) 
bitumen ignis;  Bagun 
&mor (amoris .aeftus tut 
piori fenfu) C. I. 25, 15. 
flagrantia ofcula (hom 
nit 


, , 


. 
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amore flagrantis) C. 

,12, 15. cf. ignis. fla- 
rumore malo (infa- 
) S. I. 4, 125. 


bilis (active) fponfa 


imtriftata) C. EV. 3, 21. 
IL 3, 125. cL C. IV. 
à 5. hinc medi (carc- 
en) flebiles C. II. 9, 9. 
Imen, quo poéia pue- 
im mortuum deflet: de 
egis accipe ; ,,exatenim 
egiatum quoque fcrip- 
'* Valgius, hocque uni- 
e volupt vv. 17 et 18. 
»afhive) multis ille bonié 
ebilis occidit: nulli fle- 
lior, quam tibi C. I. 24, 
j et 10. 
«to de regendis exer. 
'endisque equis, tum 
ranslate C. ITI. 7, 25. 
IV. 1, 6 et 7, tu flectis 
innes, tu. mare barba- 
rum C. IT. 19, 17. C.flec- 
5 retro curfus amnium, 
Hydafpnis et Orontis.') 
amler vertit; dir wei- 
cen Sttóme, Meere ge- 
horchen dir. Interpres 
(dit: ,diefes bezieht 
ich auf Bacchus Züge 
durch die Welt, und be- 
londers auf den Heeres- 
*ug nach Indien. Diefe 


Züge Warenfo oft befun- 


£en worden, daís fich der 
lvtiithe Dichter begnüg- 
te, blofs das Wunder: 

t davon an£Zufüh. 
Ten: námlieh, daís Bac- 
«ius trockenes Fufíses 


- 
, 
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gangen war, und mit fei- 
nem Zauberftabe die 
Wafer des Orontes und 
Hydaípes zurückgetrie- 
ben hatte, al$ er leinen 
Weg über diefe Flüíle 
nehmen wollte.* 


Fleo. vid. Ind. fynt. IT. 6... 


not, 1. qui períaepe cava 
teftudine flevit amorem 
Ep. XIV. 11. ,.flere, que- 
ri, de amatorio carmine 
follennia,* refpondet gr. 
este, xMue, pro infelix. 
fum S. IL. 1, 46. (cl. Ep. 
V. 74.) yer wird's, be- 
reuen, ihm wird's übel 
ergehen.* Ó | 


Flos. caput impedire flore 


C. I. 4, 9 et 10. vincire 
novis tempora [floribus 


. XV. 1, 32. Ípargere flo- 


res E. I. 5, 14. (die 
Trinker  pflegten fich 
Íelbít und die Bechet zu 
bekrünzen, oft auch dag 
Triclinium mit Blumen : 
zu beftreuen.'*). Hinc 
translate florens iuventa 
E. IL 3, 115. et folia at- 


.que verba iuvenum ritu 


florent E. II. 5, 62. im- 
putata floret usque vinea 
Ep. XVI. 44. ,,vinea, 
vites imputatae, Ípqoia- 
tim pro genere, nulia 
cura impenía, florent qs- 


. que, per cónfequens, fem- 
- per fecundae funt, haud 


unquam intermittunt 
fructus ferre." . ; 


Fluctus, pro, tumultus. 
Votr das zothe Meer Qe» X. I1L2,95.«, E. Lay 
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e 


12. adveríse rerum un- 
dae. 


Fluito, fluctuo. ne fluitem 


fpe E. L. 18, 110. coeca 
fluitaptia forte — $. II. 
3, 369. ,,cin Bild von ei- 
nem Nachen hergenom- 
men, der auf ungewiflen 
Wogen hin und her ge- 


. trieben wird.'* 


F 


luo. quod fluentem nau- 
feam coerceat Ep. IX. 
35. quod naufsam , infir- 


miorig ventrculi indi- 


cem, coerceat, tollat, ven- 
trem adeo corrigat, ro- 
boret, vinum s»revor, uti 
audit Athen. 1, £1. fiuen- 
tem , alvum folventem. 
Proprie ftomachus laxa- 
tur, languet, fluit.'* Przge- 


. neftinus (Rupilius) falfo 


paratus, ífalfus multus- 
«ue contra Rupilium flu- 
ebat (cuius falfa dicta 
fluebant multa) uito 


fluenti, we» (n, ut ait 


Demolthenes in orat. de 
€«érona: adiectivum ;nul- 
to, 
codd.) hie omnino eie. 
ganuue eít adverbie mul- 
tum, cl. Virg. Georg. III. 
2g." (Et /alfo cum fiuen- 
ti connectendum elt, iti- 
dem ut multo: s^uwg 


(rrt au) m4; mnulto. 
enim .venufüus hoc, 


à) à D RX 


. gegen die rauhe 


Fodico, percutio, 


(rec. ex pluribus - 


11L 


quam Jelfo fegaizs 
efferas.). 


Flumen  Fluviu. 


quae flumina lupis 
ignara belli C. IL! 
et 34. Efchen: wi- 
die Strudel, wo noc ti 
Jammerkriegs die Fl." 
kundios? (,flumice i: 
ignara, conica [un . 
proelia ad ea fic fu. 
fanguine pollut iu. 
nota loquendi ratiotc" 
nec fluvii firepuri 5 
berna niveturgi CT. 
12, g et 4. »braultt tc 
Strom nicht mebr 5; 
Íchwellt von des Wititi 
Schnec.* caeteri for. 
nis ritu feruntur e 
2 et 34. 
f D» 33 nent ea non Ti 
gis inhibeas aut «era * 
tione regas, qui o4 
fum fluminis, Tibtr* 
(vinculum) Pi: 
collaris. (AY 


rung, odet aud 


Zierrath hee ' 
if 

ungo: laevum qv! " 

Pot latus E. L 69e pA 


beyr Plautus. 

und Cicere nt 
ftat, des. BEVO ion 
* gie 


2. 


V E & B, O B Y M. 


bt, xft in der That hier, 
ww fehicklich : es drückt 
» wiederhohlten Erin- 
rungen aus, diefen 
er jenen Plebejer von 


nflufs ja zu begrü.., 


n.«*). | 

dus, 3, um, deformis. 
eda cicatrix S. I. 5,60. 
eda (íqualida, fordida) 
gro fimulacra fimo C. 
I. 69, 4. ,Bene Schol. 
r nirniam vetuflatem for- 
tia. Confueverant 
nim Deorum fimulacra, 
1axime lignea, fumo, 
éeriswe iniuriis inquina- 
i flato tempore ac Ífol. 
enni ritu purgari apud 
'etereb.*5 proprie et im- 
roprie fimul. E.I1.1,236. 
1bi : carmine foedo fplen- 
lida facta linunt (poétae 
inali) E. 1I. 1, 256. 
,edus, eris, de amore 
matriinoniali C. ILL. 24, 
?3. (dum fancte fervat 
loedus cum marito ini- 
tum.) fraternum rum- 
pere foedus (,,die freund- 
(chaftlichen V erháliniffe, 
in denendhr zuvor leb- 
wet**) E. I. 35, 35. el. E. EL. 
19, 4. E. I. 18, 43. (4. 
II. 2,6.) foedera regum 
cum yxigidis aequata Sa- 


binis E. II. 1, 44 et 35^. 


aequo iure aequisque 
couditionibus inita. 

"oenum habet in cornu 
(de homine ad laceffen. 
dum- prosto) S. I. 4, 34^ 
ubi Scholiafles: Romae 
videmus hodieque foe- 


Pd 


num velut anfulam fac. 
tum in, cornibus boum, 
quo fignum datur tranfe- 
untibus, ut eum viteut. 


Foenu s. foenore res (fa. 


miliaris) crefcit E. I. 1, 
$0. ,wieder Andere 
macht unvermerkt gehei- 
mer Wucher fett.* — ,,Es 
waren von Zeit zu Zeit 
Gefetze gegen den Wu- 
cher gegeben worden; 
immer aber fanden fich 
geldgierige  Menfchen, 
welche lockeren jungen 
Leuten für hohe Zinfen 
heimlich Geld liehen, wie 
fchon aus den Luftfpie- 
len des Terenz bekannt 
if." pofitis in foenore 
nummis E, II. 5, 4*1. 


.Fomentum a fovendo:: 


proprie S. I. 1,8*. Ueber- 
fchláge) cl, v. $o. E. I. 
2, 52. translate fomenta 
Ep. XI. 17. ,,de omnibus 
lis, quae amorem nu- 
triunt, excitant, armori 
novos flimulos  fubii. 
ciunt: fomentaadeo cum 


acumine h. l. indigitat - 


iniurias puellae, quae 


oéta exclufo (vf. 31,32.) . 


alias amatores admitte- 


' yet, quae ipfi tamen pro 


fomite atque incitamen- 
to effent, ulteriora ten- 


: tandi, adeoque in amore: 
' perfeverandi,* 


frigida 
curarum fomenta E. I. 


3, 26. i, €. curas, quae. 
: funt quafi fomenta frigi. ' 


da animi atque ingenii. 


(5 Und. 
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(GUnd kónnteit du der 
Sorgen, die den Geift er- 


kiülten, dich entfchlagen: . 


frigida, weil der Geift da. 

" durch erkaltet, und alle 
feinesen und edleren Ge. 
fühle in ihm unterdrückt. 
werden," 

Forenfis turba, Forenfes 
infma plebs E. IL 5, 
1345. cl. Liv. IX. 46. 

Formidolofus formidinem 

incutiens. Scorpius C. II. 
17, 17 et 18. ,adfpectu 
terribilis, Ícorpii fidus xe-- 
sa-es, OInatu a noxia 
huius animalis natura pe- 
tito.'* Ep. V. 55. 

Formula translate, a. for- 

. mulis praetoriis, quibus 
praefcribebatur, ' pro, 
praefcriptum, regula (for. 
mula difciplinae).. haec 
magnos formula (philo- 

" Íophifche Lehiíatz) re- 

' ges, excepto fapiente, te- 
net S. II. 5, 45 et 46. ,,Ita 
explicata infania (cf. v. 
43.) reperitur in omni- 
bus praeterquam ' vere 
fepiente fcil. Stoico." 

Tortis vittute bellica con- 
Ípicuus C. I. 6, 1. IV. 
2,43. AV. 4, 89 et 55. 
IV.9,25. S. 1. 5,93. E. 

1, 341. capacifimus. 
(vini) S. LI. 6, 69. (,,der 
viel vertragen kann"), 
fequitur poética peri. 
phrafis eius, qui minus 
ferre poteft. animus, pec- 
tus Ep. I. 14. S. II. a, 
330. S. LL. 5; 40, Anà- 


4 


X IL 























moíus atque forts C 
10 £1 et 22. de 
viribus: fortes iac 
C. II. 16, 17. ,,.tania 
nifu, omnium ne. 
iotenüone''. qui 
dolores, res adverfas r: 
rate fert: quocirca vr 
. fortes fortiaque ade: 
Oopponite pectora reb 

S. Il. 2, 1:134 «€ 1 
»drum, Kinder, iebt 
troft, und fetzet ix 
dem Unglück eine ft: 
Bruft entgegen." (.: 
tes Íchlieíst aber n: 
blofs den gefaísten M. 
im Unglück, fondern 2 
vorher ermpfehlene L 
bensweisheit in i 
vergl. S. iI. 5, 102. E. 

9; 3.5. qui alto «vr. 
Jpernit eoluptates : ípec. 
re (ad Ípernendum) !o 
tior — C. III. 5,49. 
Ramler: fo lang' esGod 
das beffer der E! 
Schooís verichlevr 
grefsherzig — lieber v: 
fchmáht. fatis inter vi: 
fortis E. I. a5, 43. uz 

. well ich muís , fo kac 
ich, wie ein Anderer, ba 
Hausmannskofi den Phi. 
lofophen machen." (,for 
tis haer, der fich über dit 
Leckereien hinweg fetr. 
und enthaltíar ift." «-i 

. valet ingenio,  moriks: 
fortis maritus 8. IT. 5,116 
ein braver, wackerer Gate. 
Fortuitus,  ebeius n« 
fortuitum Ípernere c^ 
[piter 


L4 
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emn leges fbincbant C. 
& 5, 17 et 18. ,parabi- 
., vilem; oppof, ma- 
ze, quae magna cum 
€ altate atque impen- 
'ongqguiritur," iubicun- 
eum inveneris, íors 
e uz et fortuna obtu. 
t» 
4na dea vid. Jnd. 
ai. fub h. v. quo nos- 
uque feret melior f I- 
a parente C. I. 7, 45. 
10cunque terrarum, 
quancunque terram 
3 fortuna, (benignior 
lamone, patre) fatum 
C€t,  éam petamus." 
verfa) C. III. 5, 6. 
I1. 7. 8g (das Mifs- 
'chick). S. IL. $, $4. 
II. 3,. 137. mox trabi- 
: manibus regem for- 
na xetortis E. II. 1, 
1. (»in Feffeln zichn, 
: Hàánde auf den Rük. 
n gedreht, befiegte 
inige daher *) h. e. re. 
5, quorum digi:.itas la- 
imabilem habetexitum 
'uuntur manibus ietor- 
. lLortuna in Sing. et 
lura numero pro, bo- 
fortunae, divitiae E. I. 
| 12. (,für die Lefart 
0 mihi fortunam nàm- 
'h expciám, optem, 


ler fortunas, wo das a^ 


«gen des folgenden fi 


ht. wegfallen konnte, - 


ut der gewóhnlichen, 
ih im. Altdorfer Cod, 
"ndlicheu .quid mihi 
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fortuna eff, oder quid: 
fortuna mihi, fprec! en 
fowohl die. Han«dfchrit. 
ten, 3la ibre Eleganz") 


Fraigo,C, II. 32, 47 et 


4». comminuo & 1,3, 


| Na S. 1l. 8, 74. (den- 


. 


us) C. I. 45, 16i. e. 
lacero, dilaxlo, de,tiii et. 
leone: imperium (faíces, 


. evtrto) C. I. 35, 16. (de 


naufragio) poftquam om- 
nie res inea: Janum ad 
medium fracta eft S, LI. 
3» 18 €t 19. ,fcitdem ich 
mit der ganzen Ladung 
meines Glücks am mitt. 


. lern. Janus Ícheiterte.** 


pro, violo, vitio. cavene 
ütubes, mandataque fran- 
ges E..l. 13, 19. (,,der 

ropugs ift von unactuía- 
men und (ülpifchen Auf- 
wártern bey der Tafel, 
auf die ungefchickte Aus. 
richtung anderer Befehle 
überge:iageu.'?) tero, mi- 


, nuo. cum quo morantem 


faepe diem mero fregi 
C. II. 7, 6 et 7. Efchen: 
mit dem ich oft den zd. - 

Tag durch 


Cornden. 
Wein abkürzte: frangere 


diem Iotidum mfro, par- - 
tem de die gravibus ac 
leriis rebus detlinato de- 
mere, demtamque cora- 


 potaüoni dare; decurta. 
— I€ dici fpatium, nocti. 


que ilud adiicere; fit 


hoc cumpotatione tem. ' 


peftivius 1uftituto,** Hinc 
jracus S. ZL 1, 44. S. 11, 5. * 
X x | gi. 
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(,Und kónnteit du der 
Sorgen, die den Geift er- 
külten, dich entchlagen: 

igida, weil der Geift da- 
durch erkaltet, und alle 
feinesen und edleren Ge- 
fühle in ibm unterdrückt. 
werden.'* 

Forenfis turba, Forenfes 
infma plebs E. IL 3, 
145. cl. Liv. IX. 46. 

Formidolofus formidinem 

incutiens. Scorpius C. II. 
17, 17 et 18. ,adfpectu 
terribilis, [corpii fidus xe-: 


xamee, OImDatu 3 noxia | 


huius animalis natura pe- 
tito.'* Ep. V. 55. 
Formula translate, a. for. 
. mulis praetoriis, quibus 
praefcribebatur, ^ pro, 
praefcriptum , regula (for 
mula difciplinae).. haec 
magnos formula (philo- 
' fophifche Lehiíatz) re- 
' ges, excepto fapiente, te- 
net S. II. 5, 45 et 46. ,,Ita 
explicata infania (cf. v. 
43.) reperitur In. omni- 
bus praeterquam' vere 
fapiente fcil. Stoico." 
Jortís virtute bellica con- 
Ípicuus C. I. 6, 1. IV. 
2,43. ÀV. 4, 39 et 53. 
IV.9,25. S. 1. 5,93. E. 
II, 1, 341. capaciffimus. 
(vini) S. II. 6, 69. G,der 
viel vertragen kann"), 
fequitur poética peri 
phrafig eius, qui minus 
ferre poteft. animus, pec- 
tus Ep. I. 14. S. II. a, 
330. 8. II. 5; 2Q, Anài- 


4, 


mofus atque fortis C. IT. 
1o £1 et$2. de inum 


. viribus: fortes iaculamu: | 


C. 11. 16, 17. ,tapte cun. 
nifu, otninium ne.verum 
intenüone". qui labeo, 


dolores, res adverfas moz. 


rate fert: quoeirca vive 
fortes fortiaque advers 


opponite pectora reb:s- 


S. IL. 2, 1:34 et 1j; 
»drum, Kinder, lebt ee 
trot, und: fetzet fes 
dem Unglück eine ftar«e 
Bruít entgegen.* (lor 
tes Íchlieíst aber nicht 
blofs den gefafsten Mu 
im Unglück, fonder aile 
vorher empfehlene Le 


bensweisheit in fih 


vergl. S. il. 5, 10s. E.I. 
9, 3.'5- qui alto «nm 
fpernit voluptates : fpeme- 
re (ad fpernendum) for- 
tior — C. LII. 5, 49-;* 
Ramler: lo lang' esGold, 
das beífer der Erde 
Schooís ^ veríchleuís, 
gre[sherzig — lieber wer 
Íchmüht. fatis inter vilia 
fortis E. Y. 15, 43. ,,und 


- weil ich muís , ío kann 


lich, wie ein Anderer,brc 
Hausmannskoft den Ph 
lofophen machen." (for 
tis haer, der fich über dit 
Leckereien hinweg fet, 
und enthaldam ift.*). qi 
valet ingenio, — morilu: 
fortis maritus 8. II. 5,216 
ein braver, packerer Gate. 


fFortuitus,  ebeius. n« 


fortuitum Ípernere c 
fpitem 


[4 
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hen:. Unwillig defs, 
ICáfarfingend, wand. 
ch zweytaufend Rei. 
Galliens. Hinc ae- 


is nigri fremitus C, 


,27, 23. das Braufen 


íÍchwarzen Meerswo- . 


l. ? 
um Plur. freni et fre- 
quibus equi coercen- 
; proprie S. X. 1, 9o 
V frenaLicentiae inie. 
C. IV. 15, 10 et 
,compefcuit, edo. 
it morum licentiam, 
ata imagine, ab equo 
lomito defumta"*, (ani- 
um i e.iram) frenis 
upelee E, I, 32, 63. 
n vaga profiliet frenis 
lura remotis SS. II. 7, 
: (das Gleichniís ift 
n Boffen hergenom. 
tm, welche fo lange 
|! Gleife bleiben, als 
T Zügel fie dazu 
nngt, hingegen aus- 
hteiten und. fich, her- 


ntummeln, fobald fie - 


n abgefchijttelt haben. 
fag Davus, ift'&sauch 
I! den Menfchen: die 
urchthalt mehrentheils 
rt Leidenfchaften im 
ime: iM diefe ent- 
Tnt, Ío werden fiefich 
Den ganz Preis ge- 
n), 

*uens populus C. I. 
^ 14. frequens cum 
mulis FIL 1, 355 et 
* wdoete pro, cum 
*quentibus, permultis 
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fervis operariis," fre. 
quentia — compita S. IT, 
3, 25 et 26. i e. homi. 
num frequentia, popu- 
lus (,die Zufammen. 
künfte bey Auctionen 
und anderen Gelegen- 
heiten, wo etwas zu 
kaufen oder zu verkau- 
fen war"). pro, celebra- 
tus, referatque ludos — 
— frequentes C. S. 2$. 
44. (, delecte tamen fre- 
quentes, ad defignaridam 


civium mulütudinem, a : 


qua recurrens facrum ce- 


Jebrari. cupit'*). Efchen: 
, daís nach eilf Umkreifen 


des zehnteri Jahres Feft. 
gefáng "uns kehren, und 


. Spiele, dreymahl bey 


des Tages Glanz undin 
holder. Nachtzeit drey- 


mal gefeyert. 
Fretum pro,, mare C! I. 


15, 1. actus (expulfus) 
freto (Siculo): — Ep. IX.. 
9 et $& E(chen: als der 
Neptunifche Heerführer 
vom Schiffbrand' und 
engen Meere flobh. an 
Íreta vicinas inter cur- 
rentia turres E. I. 3,4. 
(Claudius, gefandt, den 
Tigranes in die kónigli- 
che Würde einzufetzen, 


mufíste, um nach Arme- 


nien zu gelangen, fich 
einfchiffen, und über 
den Hellefpont, den Bos- 
porus Thracius und. das 


. Pontií(dw | Meer. Ícgeln, — 
Diele 


Gewiíler nennt 
XA x4 der 
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der Dichter als die Grün. 
. zen zwilchen Europa 
und Afen freta curr. 
inter vic. turres." pro 
ctus maris C, I. 335, 
15. tollere feu ponere 
wult freta C. I; 3, 16. 
fluctus excitarein mari, 
f. excitatos componere, 
fedare, flatu remiífo, ac 
placidiori facto" te rur- 
fus in bellum reforbens 
unda fretis tulit aeftuofis 
C. IT. 7, 15 et 16. ,,un- 
da, freis uefluofis, dum 
fretum, mare — aefluat, 
commotum eft, unda ma- 
xis aeftuanus reforbens 
rurfus tulit, copia poéti- 
ca pro, reforbuit, iterum 
abripuit. iam fequi de. 
" bebat, in altum, pro hoc, 
Íubfituta ftatim, perfpi. 
cuitatis cauífa, vera no. 
tione: in bellum.* 
Frigidus geidus. fub-Jóve 
'" (coelo) frigido C. I. 1, 


2$. ,unter des Himmels- 


Froft* (unterSturmwind 
und Schnee). C. IIL 7, 
6 et 7. refrigerans, refri- 
gerationi  ferviens — (kühl, 
kühlend,' erfrifrheni), 
proprie de fontand aqua. 
frigida —Scamandii flu. 
mina Ep. XILI. 15. cl. 
X. I. 16, 15. frigida ru. 
xa E. I. 15, 9. cl. C. III, 
4» 12 6t 25, quo feníu 
frigus C. 111. 15, 10. fri. 
gora mitefcunt Zephyris 
IV. 7;9. frigidus pro ieiu- 
*wus S. I1. 9, 50. (froftig, 


- 


Frons pro, lauru:, : 


Frons, tis, teris, ong! 


' chritudinis fuifle 7 


YNDEX I1IL 


unbedeutend). opas 1: 
dens E. EH. ; d. 


. (absque amni mr mnt 


kaltem Blute. (fiv 
ipfam de Empede*s 
fert Diogenes 

VIII. 69. vid. M:t- 















corus fronde C. 1V. 
35. redimituslauro, r 
ThiO wietoris, doe: - 
victoria fronde cox 
E. I. 18, 64. (des: 
ger bekrànzend vic. 
Siegesgottin oft a; X 
numenten und Mi: 
vorgeflellt; in d 
Stellung fchweht fie: . 
über dem 'Trium;- 


gen*9. 


- 


(brevis) €. 1. 35, : 
I. 7, 28. ,,tenuem t: 
tem apud vetere 
honore atque laude 7. 
frm fcriptores. antice: : 
flantur".. folliciia, : 
tracta €. IIL 26, ! 
(curis corrugata' $.! 
1,125. c.Ep. VIL 
4. pugnantia fecum l^ 
bus adverfis comp: 
re S. I. 1, 102 & 1. 
(metaphora a bobus : 
2 gladiatoribus duc: 
FC8 contrarias compi: 
Ie, quae inftar gladix: 
IMP frontibus adu 
pugnent. pro impudx-: 
ineerecurdie: frons (9 
terva C. IL 5,15 
bana E, I. 9, x1, cr 


Do 


«v Enverlcliámtheit: 
"ehóürte mit zu dem 
-m- sT'one der ccoffen 
i£ — denn diefe ift 
-, wie oft, unter urbs 
v erflehen — ein ge- 
es ungezwungenes, 
der Zudringlchkeit 
I Arroganz nicht un- 
jiches. Betragen in 
jer Gewalt zu ha. 
:*): pudor rufticus 

ad Div. V. 13, 1. 


uitur 12 depofitus pu- 


*. pro, caput. doctarum 
praemia frontüum C. 
1, 2g. »quibus docti, 
»oétae coronantur.* 

tus, refitus agrorum. 
.ctibusAgrippae ficulis, 
os colligis, caet. E. I. 
, 1 eta. (,wofern du 
ines Antheils an Agrip- 
'"^ Sicilifchen Fich- 
3, die du Ííammeilft, 
ir recht zu geniefsen 
-Mgt'). Jccii, Procura. 
ris praediorum Agri 


ee, ad quem Ejpiítola 


:2, erat, lructus f. 
ditus ex ampliffimis 
grippae  ficulis agria 
jigere: ipü pars de- 
:batur, Vid. v. Sicilia. 
ui fructibus c. L cl, E, 
.1, 71. E. I. 4, 7. (ars 
uendi). 

(ges omnium,generum 
uctus C. IV. 7,11.E.I. 


,275.E.1, 12, 28. Ita etSin- . 


ulari nume ro C. III. 15, 
€t 4. (frugum primitiis) 
3. X. 16, 10. E, I. 18, 10g. 


vERS O^B Y M, 


frugi populus E.I1. 5,207. 
frugis expertia E. LI. 5, 


541. de rebus. non.ido- 


neis, inutilibus. 


Fucus, $vxes, herba rpa- 


zina, qua veftes tingi, in- 
fici folebant: vid. Plin. 
Hift, Nat. XXVI. 10. S. 
66, ubi.docet, in Creta 
veftes fuco tingi, eum- 
que conchyliis fubfterni, 
b. e. lanam herbae ifüus 
fucco prius imbui, quo 
facilius purpurae colo- 
rem admittat. Vid. (zes- 
nerus ad Quinctil. XII. 
10, 75. Tum oianino pro 
quovis fucco, qui tin- 
gendo infervit, vel pur- 
purae adeo, ut C. III. 
5, 27.et 28. Defcit Aquin. 


 potantia vellera: fucum 
E. L. 10, 27. dignofcere 


purpuram,  urbanitatis, 
neícire, falü, flulügfiae 
erat; [ed poéta, docet, 
non tot a€ tanta income 
moda, mala proficifci, 
quot et quanta ab infci- 
tia, verum a falfo, vano 


difcernendi. X translate 
pro, fraus,  lenocinjunt 
1. 2, 83. 


Fuga temporum, C. III. 


30, 5, cl. LI. 14, 1. (1I. 
3, 12). pro evitatio. quae- 


. xe fugam morbi (amorbo) 


E. I. 6, 29 (luche. eilig 
Hülfe). culpae E. IL. 
3 ». 31. 


Fugio. fugit aetas, hora, 


annue C. II. 75. 8. IIL 
28, 49. S. I1. 6, 49 pro 
e 


d. 
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foli virtuti inni&z 
lis fordibus c 
euius adeo fumcx 
-gor eft." urit (vit « 
us) fulgore fuo F. | 
" 13. cl. de re C. am 


vito, declino, e, e. S.T. $,58 
et 59. $. I1. 5, 25. f^quente 
Infiniivo, pro caveo, no- 
lo, fuge quaerere €. I. 
9, 13. ut I. 11, 1. tu ne 
quaefieris: fuge fufpicari 
C. II. 4, 22. cave fus- . 30. 
Fultus, fwlcmie : 


picesis. i 
Fulgeo. fulget luna, fubnixus. , ul 
fulgent fidera Ep. XV.  IL.2, s8. S.L; 
1. C. III. 3160, 3.  fukura Ííulcimen ! 
Capitolium fulgens;III. ^ kungsmittel pro c 
3, 4* et 43. cl. S. I. . boramentum, ine: 


6, 23. ,ad gloriam, et 


qua haec nititur, poten- ' 


tam Bomanam *) ful. 
gens potius referendum 
eft, quam ad templa 
et tfnonumenta Capitolii 
Íplendida.* domus Sa- 
turni II. 12. 8 et 9. pro 
coelo. fulgor armorum, 
fulpentia fignis (rhilitari- 
bus) caftra, fulgens (au- 
reus) arcus ( pollinis) 


C. IL. 1, 19. L. 7, 19. 
, Ep. XVII. 61. fulgen- - 


tes (marmore) Cyclades 
C. III. 38, 14. oculi I1. 


19, 15.qua crines reli- 


gata fulges IV. i1, 5. 
squibus implicita crini- 
bus refplendes, | cum 
propter viridem colorem 


coronae in genere, tum - 


quod hederae poéticae 
dictae fructus croceus 
eft^ intaminatis fulget 
honoribus (honorum in- 
fignibus) ZIL 2, 18. ,or- 


, mateet cum vi pro, ma- 


gillratum gerit; nam eft 
mnagiltratus Tapientis, qui 


Fumus. proprie C. 




















cedit ftomacho 
ruenti S. IL 3, 154 
ne Stütze für den 
gen, eine gute M 
ingens dazu, eine s 
kraftvolle,nahrhafe g 
fe, wie der He:À 
der im Folgende: 
wáühnt ift**). ü 
429, t1 et 12. ,de cot 
rum apparatius faciant 
nidore, ut peéa UH 
oribus ab epulis ziqui 
tifper Maecenaten. 
care conetur.* Scr 
cum Klotzio, qui *' 
fenfit: pingere pé 
Maecenatem. ex. alto t: 
dejpicientem Roman, 
ad[cendentemn. ex (an ^ 
pla et celebri. urbe [o 
coelum verfus, qui *' 
pulchrius. De vino. — * 
phorae (ab amphorz!. 
mum bibere infi 
Confule Tullo C. l- 
8, 11 et za (cd. IIL 
7.) pro, coeptae funi? 
imbibere, anaturit ; 

Lu 


| vBRRBOARMU M. 


xntrahere, quod eft' 


n0 pro, in, fumario 
iae Cof. "Tullo.'* 
n: diefer Tag, bey 
»dem Jahr gefey- 
f.]l] mir Pech und 
el vom feftverwahr- 
Je: kelkrug ablofen, 
crit dem Conful Tul- 
den Rauch, trank., 
is lacrimofus, S. I. 
f. qui extorquet la- 
as. 

'"«, Plur. Funalía 
|II. 36, 7. ,funes. 
ti, cera obliti, faces, 
ae, quae ad Chloen 
. ceomiffationem me- 


nocte eunti praelu- . 


int, füo hunc morem 
mplo . illuftrat Pro- 
t. IL 3, g. follennis- 
e taédarum in co- 
faione men:io. LDs- 
m minabantur fbres, 
tectum incendere, f 
tllacum afperitas vi 
fandum moneret.'* 
do, are, pono. quo- 
m confpicitur ni'idia 
ndatapecunia villis E. 
1545, et 46. pecunia be- 
?collóc ata iu foenore) 
leren wohlbegründete 
uchtbare X apitalien aus 
"teh Gütern uns entge-. 
t*h glánzen.'t 

^do, ere, de patera li- 
luorem (vinum) C. I. 
I, * et 3. ,,paterae. fol- 
Unis mentio in libati- 
(ibus* wupguenta II. 
1:53 et 23. (unguenta 
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iubet fundi, effundi de 


conchis: uncti coronati- " 
: que fint capilli, unguen- 


tis "PiBerypaa es , V;aBeex.e* 
slargius utere — odori- 
bus'*.) pro, eloquor Ep. 
XVII. 53. E. IL. 1, 
146. E. II. 2, 121. 


Funes in Plur. (etcarinae) 
de una navi C. I. 14, 6. 


ancora, retinacula anco- 
rae cl. Virg. Aen. IV. 
574. Lucan. II. 621. ut 
apud Corn. Nep. ll. 8, 
?, navem tenuit in anco- 
ris. (Horatius c. l. horta- 
tur (carinas) navem, ut 
fluctibus omni opera ob- 
niatur, portumque at- 
tingere ftudeat, he, in 
altum relata, certifhmuns 
naufragium faciat, funi- 
bus. quippe,, Í. ancora, 
qua fe utcunque fuften- 
tare poffet, deftituta. 


Fungus yw*»xsc.. fungi pra- 


tenfes S. IL 4, 20. ,,die 
Schwümme aus den Wie- 
fen find die gefündeften.* 


Fungor munere, vice. E. 


L9, 5, E. IL. 3, 364- 
rec non verniliter ipfis 
fungitur officiis — S. I 

6, 108 et 109. (,diefe 
Worte find mit H. Wie- 
land in Beziehung auf 


' das Folgende zu erkli- 
-' ren, wie auch der ganze 
: Zufammenbang und der 


hier durchgeführte Cou- 
trait mit dem vorigen (v« 


. die Hand giebt: 
| $9.) ar die g Die 
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vito, declino, e. e. S.T. $, $8 
et 59. $. II.5, 25. -quente 
Infrnitivo, pro caveo, no- 
lo, fuge quaerere €. I. 
9, 13. ut I. 11, 1. tu ne 
quaefieris : fuge fufpicari 


C. II. 4, 12. cave fus... 


picesis. 

Fulgeo. fulget luna, 
fulgent fidera Ep. XV. 
1. C. IIL i6, 3. 


Capitolium fulgens 'III. 
3, 41 et 43. cl. S. I. 
6, 23. ,ad gloriam, et 
qua haec nititur, poten. 
tai Bomanam » ful. 
gens potius referendum 
eft, quam ad templa 
et monumenta Capitoli 
fplendida.* domus S$a- 
turni II. 12. 8 et 9. pro 
coelo. fulgor armorum, 
fulgentia fignis (rhilitari- 
bus) caftra, fulgens (au- 
reus) arcus ( ^pollinis) 


C. II. 1, 19. L 7, 19. 


EISDEX IL . N 


foli virtuti innititur, nul. 
lis fordibus obfícuratae, 
euius adeo fummus ful 


-gor eft. urit (vir eximi. 


us) fulgore fuo E. IL 1, 


| 13. cL. de re C. IIL 3; 


Fultus, fulamine nizu, 


Ep. XVIII. 61. fulgen- - 


tes (marmore) Cyclades 
C. III. 38, 14. oculi I1. 
12, I5.qua crines reli. 
g»ta fulges IV. 11, 5. 
»quibus implicita crini. 
bus refplendes, | cum 
propter viridem colorem 


coronae in genere, tum - 


quod hederae poéticae 
dictae fructus croceus 
eft^ intaminatis fulget 
honoribus (honorum in- 
fignibus) IIL 2, 1$. ,or- 
nate et cum vi pro, ma- 
giltlratum gerit; nam eft 
magiftratus Tapientis, qui 


fubnixus. pede, talhs $. 
l.2, 88. S. I. 3, i9 
fukura fulcimen. Sar 
kungsmittel. pro corro 
boramentum, ingens ac 
cedit ftomacho £fultu1. 
ruenti $. IL. 5, 154. (c. 
ne Stütze für den Ms 
gen, eine gute Mahlzeit, 
ingens dazu, eine recht 
kraftvolle,nahrhafte Spei. 
Íe, wie der BHReisbrey, 
der im Folgenden er. 
wáhnt ift**). 


Fumus. proprie C. III. 


29, tt et I2. ,de coena 
rum apparatius factarum 
nidore, ut poéta laut- 
oribus ab epulis aliquan. - 
üfper Maecenatem avo- 
care conetur." Schirach | 
cum Klotzio, qui idem 
fenfit: pingere — poitam 
Maecenatem ex. alia. turri 
defpicientem Romam, « 
ed[cendentem €x tam am- 
pla et celebri. urbe fumum 
coelum verfus, qua nik! 
pulchrius, De vino, — am- 
phorae (ab amphora) fu- 
mum bibere inflitutze 
Confule Tullo C. II 
8, 11 et r3 (cl. IIL 2, 
7.) pro, coeptae fumum 
imbibere, maturitatem- 
que 








' 


vVRERBOARU M. 


«que contrahere, quod eft: 


«»mnino pro, in, fumario 
zepoftrae Cof. Tullo." 
JE fÍchen: diefer Tag, bey 
XE«hreodem Jahr. gefey- 


«it, fill mi: Pech und 


S tópfel vom feftverwahr- 


tem He'kelkrug ablofen, 
der feit dem Conful Tul-. 
lus den Rauch trank., 
fumus. lacrimofus, S. I. 


5, $0. qui extorquet la- 
crimias. 


KEunale, Plur. Funalía 


€.. III. 26, 7. ,funes. 
ceraü, cera obliti, faces, 
taedae, quae ad Chloen 
poft: camiffatüionem me- 


dia nocte eunti praelu- 


xcrant, fuo hunc morem 
exemplo .illuftrat Pro- 


pert, E. 3, 9. follennis: 


inde taedarum in co- 
miffatione men'io.  Lie- 
dem. minabantur fores, 
ac tectum incendere, fi 
puellarum afperitas vi 
graffandum moneret." 

JFundo, are, pono. quo- 
rum conípicirur ni'idia 
fundata pecunia villis E. 
I. 1545. et 46. pecunia be- 

necolloc ata iu foenore) 
,deren wohlbegründete 
fruchtbare € apitaiien aus 
fetteh Gütern ung entge-. 
gen glánzen." 

Fundo, ere, 
quorem (vinum) C. Y. 
31, 2 et 3. ,paterae. fol- 
lennis mentio in libati- 
onibus unguenta II. 
7, 42 €t 23. (unguenta 


de patera li- 
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iubet fundi, effundi de 


' conchis: uncti coronati- ^. 
: que fint capilli, unguen- 


F 


tis "BiBery pa os , Vufeexoi* 
»largius utere odori- 
bus*) pro, eloquor Ep. 


XVIL 53. E. IL i, 


146. E. II. 2, 121. 

unes in Plur. (etcarinae) 
de una. navi C. I. 144 6..— 
ancora, retinacula anco- 
rae cl. Virg. Aen. IV. 
574. Lucan. II. 621. ut 
apud. Com, Nep. ll. 8, 
?, navem.tenuit in anco- 
ris. (Floratius c. l. horta- 
tur (carinas) navem, ut 
fluctibus omni opera ob- 
nitatur, portumque at- 
tingere ftudeat, he, in 
altum relata, certifümunms 
naufragium faciat, funi- 
bus. quippe, Í. ancora, - 
qua fe utcunque fuften- 
tare poffet, defüituta. 


Fungus ye»xw. fungi pra- 


tenfes S. II. 4, 2o. ,,die 
Schwümme aus den Wie- 
fen ind die gefündeften.* 


Fungor munere, vice. E. 


L9, » E. I. 5 364- 
rec non verniliter ipfis 
fungitur officiis — 5. 47- 
6, 108 et 109. (,diefe 
Worte find mit H. Wie 
land in Beziehung a 

das Folgende zu erkli- 


. ren, wie auch der ganze . 


Zu(íammenhang und der 
hier durchgeführte Cou- 
traft mit dem vorigen (v 


$9.) ar die Hand giebt: 
| 2 Die 


og Y N D EX JL 


Die Stadtmaus koflete 
alle Speifen, die fie auf. 


" trug, g«erft, wie nafch. Funus. qui eonixi- 
thun. 
der - 


bhafte Diener zu 

pflegen. Wieland: 
Wirth .eergifet jedoch fich 
fiber nicht dabey, indern er 
alles, vas er bringt, nagfch- 
haften Dienern gleich zu- 
vor eleck,  Nafchhafte 
Diener, welche die àuf 
zutragenden Speifen zu. 
vot belecken,  müffen 
unferm Dichter oft zum 
Gefpéátte dienen Sar, ]. 
3.91. S. tr. 4» 79 
Hinc functus facris E. Z1. 
3, 224. àevo C. II. 9; 
13- ,4Qqui aevum trans- 
egit (tempora, quae fata 
Dobis attributa funt, vi. 
vendo explevit**), »qui 
tres hominum aetates vi. 

Xit levare functum 
Ppa'"perem laboribus C. 


. "ibis fub furcz 
* 18, 38-40. ,ut levet Lh (poen: fero 


onere fuo, miferiis, la. 
bores, aerumnas perpes- 
fum, egeflatis malis 
preffum." virtute func. 
f05, more patrum, du. 
$63 — — canemus C. /V, ; 
35: 19-32, (qui magnag 
Tes patrare fuftinuerunt, 
qui graviffimos ]aboreg 
&tque aerumnas virtutis 
cauffa tolerarunt, maxi. 
Fa facinora edidere,.9 
Chen:, wir werden, 
gleich den Vátern, der 
Führer Ruhm (die Tha. 
ten der Helden) die 
ün gelebt, bey lydi- 


ftofst, » 
tur (die natÜ 



















Ícher Flóten.-Ktsy - 
befingen. 


rant in funere E. il 
451. hinc abfint 
funere naeniae G 1I 
21, (cl. Cic. Tuc 
X. 15.) ,ne Canatit t 
men lugubre ad tb: 
in exequiis Supe: 
vertere funenbu 
umphos C. L 35€ 
(funeribus, terio« 
pro, in funera. b p 
pam  triumphalen 
funebrem converti 
adeo pro tnum 
quem victor acturus € 
funus eius ducatur 


StuP aufhebt, und bi 
die ftolzen Trump: 
Begráübnifs umchatt 


rum) cl. v. 1? Ww 
expelles (expella 7 
furca E. L 0, M 
tus verbum: 6H, 
furea f. furgillis 8^ 
veis adii f ero 
e. aípera et igno pn 
wi elicere)» 
üchtlich ihr fie Y07 ^. 
die flickert ^" 
ili chen: & 
n (füllt) 
gupgen uU ger UU 


feh'ns zurück. 


n 
durch euern )^ 
Ekel fegend 9" 
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. Xuvwenal. XIII. 239. 
mier ad mores natura 
currit damnatos, fixa 
mutari nefcia). 
io, in furorem ago: 
bido, quae fofet matres 
ixiare equorum C. I. 
5, 13 et 14. (Eíchen: 
ie zur Wildheit reifst 
er Pferde Mütter), ,li- 
ido, quae matres equor. 
quas,  nobiliori enun- 
latione, furiare, in fu- 
orem coniicere (Íolet, 
locte pro, qualis equa- 
um eft, vehementiffi- 
ma.'* ) ' 
iro E. L vi, 10. (fpec- 
lare furentem, graece 
pro, ut fpectem). pro, 
expeto , tupio cum . furore: 
furit te reperire C. I. 


15, 27. furore te repe-. 


üendi (tecum  congre- 
diendi) ardet, f. furenti 
(ardore) animo te re- 
Qquirit, vehementer laetor, 
leritia efferor, ezxulto C. 
Il. 7, 25. (, vino largius 
indulgeo'*, de vehemen- 
tia amoris Tequente eafu 
Iexto: ex quo defliü 
Inachia furere Ep. XI. 


5 et 6. (furere efficax. 


verbum in fummo amo- 
Es aeflu declarando: 
Geterum furere, infani- 
re puella, muliere, non 
minus frequens flructu- 
T e, quam ardere in 
femina'*.). , 
Furor, injania mentis, im- 
puus animi C, I. 37, A 


Ld 


[ 


709. 


cl. r0 et 14. Ep. VII. 
13.. E, I. 3, 62. (irafa- . 
ror brevis) E. II. a, 
9o. (fur. fcil. laudandi). 
pro, emore. S. IL. 3, - 
325. temeritas, temerari- 
us aufus, C. III. 27, 

et 36. de bellis avit 
bus: non furor civilig 
aut vis C, IV. 15, 17 
et 1B. ardor civium 
(LII. 5, 2.) feditio, le- 
gum refractis repagulis, 
violenter graffans, bel- 
lum inteftinum,", 


Furtieus, furto ablatus 


S. II. 7^, it:o.,E. L. 5, 
19. E. I. 15, 14. 


Furtum S, I. 5, 94. E. 


J. 16, 46. condere fur- 
to C. IL. 10. 7 et 8. gr. 
pro, ad  condendum 
furto. h. ad furandum. 
ubi oves furto, morbo 
periere capellae E. I. 
7, 86. ,wie erft die Un- 
glücksfálle kommen, auf 
die er nicht ge:echnet, 
feine Schafe geftohlen 
werden, feine Ziegen 
fterben — **, (Zu furto 
ift aus periere, «we xemev 
zu fuppliren: .Er verlor 
die Schafe durch Dieb. 
"ftah].'. 


Furevus, niger, de Profer- 


pina C. IL. 13, 21. ,.fur- 
vus perpetuum rerum 
inferarum epitheton." 


"Fuscus. fufcus Hydafpes | 


S. II. 8, 14. der dcn. 


. kelbraune, kupferfarbige 


Hjéfp. ein Iudifcher 


. 710. 
Sdave: es gehüórte. mit 
zum Luxus der Rómer, 
fich durch Sclaven von 
ve:fchiedenen Nationen 
und Farben bedienen 
zu laffen.'* 

Fustis, baculus, — fcipio. 
quostu nifi f.fte coérces 


S. I. 3, 134. formidine. 


fufüis — E. E'. 1, t54. 
»die Furcht des Knittels 
lehrte nun  bedachifam, 
im Ausdruck werden, 
und marierlich f(ícher. 
zen," (propter poenam 
AIL Tabulis propofi 
tam.) portare fuftes C. 
: JAL. 6, 41. ,ligna in- 
tellige, . f, farmenta, 
coenae apparandae in. 
fervientia." 


G. 


Galea, galeae leves C. I. 
2, 38. galeam Pallas et 
aegida currusque et ra. 
biem parat I. 15, 11 et 
12. Eíchen: íchon hilt 
Pallas Aegid' und Helm 
und fchon Wagen und 
Wuth bereit. (imponit 

capiti galeam). 

Garrio (proprie avium) 

inepte, fine delectu loquor, 

S. L 9, 1* et 15. eo- 

quor, enarro S. II. 6, 

' 37. pro fcribo S, I. 10, 
41. (garrire libellos i, e. 

comoedias). Hinc garru- 

lus (loquax) H I. 4, 123. 
SS. I. 9, 33. S. II. $, 9o. 

. E Y. 58, 69. * : 


- 


, S. Fergiusüberdilo 


Gaufaps, (ysseesd, zt 


^ meinen "Tifchen übuca: 


Gaza, vox Perfiag" el 


"At 










8, 460. (,es if die X 
krecie, 
meynt, aus deren Si 
bey Carthago du 5 
garum berei.et vut 


kereyen Th. LS. tt 


nia villofz, qua 7€ 
et huiusmodi ali à 
ftergebantur S. IL i! 
(,diefer Lappe ' 
Zufammenfalten fo & 
nannt. Vielleicht Y: 
diefe Sitte, die Tic 
abzuwilchen, ux 
Brofamen aufsult e. 
welche den Giflen P 
oft befchwerlich i 
len mufste, nur bey $t 


flach ; 
cher befcbreib 
danius.') 
nis opibus, divitis C- n 
g. beatis "ET. 

'gazis C. L *» ,. 
set rabia felix fi 9 
ta, aromatum 
auri proventu 


lid, vel natu "— p 


l 


'"-us confitos). perfun- 
" £elida fcil. aqua S. 
^ 7; 9i. mors gelida, 


gida (Virg. Aen. IV. 


i. 9 C. II. 8. 11 et 13. 
rpetuo epiuieto. 


ain us Pollux, C. TTL 9, 
t€ CZwillingsgótter) Di. 
scuEi, fratres Helense, 


aftoret Pollux (L 3, 3.- 


i. K.. II. 5, 147. obi ge. 
1sino ab ovo fc. Ledae); 


ànc fratres gemini Brü. 


erpaar E. 1.18, 41. ge- 
ninae /Íorores (Gratiae) 
C. KV. 7, 5. et gemeilus 
fimillimus) de animo: 
par nobile fratrum (cum 
cavillatióne) —  pravo- 
rum et amore gemellum 
S. II. 5, 243 et 244. (,,der 
Dichter Íípielte mit der 
gewóhnlichen Redensart 
amore gemelum, wo- 
durch man die iunigfle 
Verbrüderung andeutet ; 
letzt aber pravorum hin- 
zu, am zu zeigen, wel. 
ches Band fie mit einan- 
der vereinigte"). caetera 
paene gemelli, fraternis 
animis 
»lonft in Allem wahre 
Zwilingsbrüder* (Ge. 
meli heifsen bey den 


Rómern Menfcben von - 


pleicher Denkungsart, es 


eyim Guten oder im Bó- — 


fen*). Hinc 


Geminor (coniungi, fich - 


paaren). E. IL 3, 13. 
ubi ferpentes (cum) avi- 


E. I. 10, 5 et 4. 
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bus geminantur, i. e. 
tanquam gemini, plane 
fimiles, eiusdem generis . 
coniunguntur: geminpant 
Corybantes aera. C. I. 16, 
$. (iteratis ictibus pul- 
fant): ,,de cymbalis ge- 
minatis , invicem collifis 
intellige, cl. Lucret II. 
636. (pulfare aeribus 
aera) Qvid. Fan. IV. 
184. et Metam. III. 533. 
Stat. Theb. VIII. 221, 
(gemina aera fonant). 


Gemuii.a. nongemmis, ne- 


que purpura venale, ne- 
que auro C, II. 16, 6 et 
7. (cl. E. II. 3, 180). 
Efchen: (Ruhe) die für 
Gold, o Grofphus, für 
Edelflein und Purpur 
nicht feilift. in mare pro- 
ximum gemmas, et lapi. 
des — mittamus C. ILI. 
24, 47 — 50. (Efchen: 
lafst in das náchfté Meer 
uns koflbares Gefílein, 
Perlen, und: unnütz 
Gold, jeder tiefften Ver- 
derbnifs Stof, fchnell 
hinfenden.) ^ Egregius 
Bóttiger ad h. L' gemmae 
bedeutet hier gefchnittene 
Steine, gemntas anagly- 
phas et ectypas, die die 
Alten auch auffer den 
Ringen zur Einfaffung 
koftbarer Gefchirre und . 
zu  allerhand Putz 
bxauchten. éum gemtnis 
Tyrios mirare colores 
E. I. 6, 18. (auch Trink. 
geíchirre aus Edelfei- 

nen, 
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en, aus Oóyx mif er- 


obenet Arbeit, Perlen . 


und dergl waren, (eit 
des Pompejus Triumph 
Yüber den Mirhridates, 
nichts Ungewdihnliches. 
Vielleicht find hierühe-- 
haupt Kleinodien und 
£geíchnittene Steine aller 
Art xu verflehen.**). pro, 
divitiae omnino. 


Gem o de undis freto co- 


arctats et fractis C. II. 
20, 14. aut, fj mavis, fim- 
pliciter de murmureden- 
te mari fSreAvQAoie fei S«- 
2&e«x. de ftridore anten- 
' tarum C. I. 14, 6. (,ge- 
mere praeclare de ftzepi- 
tu rerum, quae vi ali- 
qua incumbente gravi- 
ter aflliguntur futuris 
fuis aut compagibus ab 
ea emotae ac folutae.'.) 
Geherofus, nobilis. hic 
generofior defcendat in 
Campum petitor C. III. 
1, 10 et I1. (Eíchen: 
edierem Blut entftammt 
geht der in's. Marsfeld 
zur Bewerbung) ,pro- 
deat in Camp» Maruum, 
populique, creandis ma- 
iltratibus ibà convocati, 
uffragiis fefe committat 
nobilitate generis fre. 
tus, caeteris competito- 
ribus generofa  proía- 
pra praeflans."^ oppon. 
ignotus S, I. 6, $4 et 
2. generofum et lene 
(vinum) E. IL. 15, «8. 
sede milde Wein wie 


38" DE X 


It. 











etwa alter 
».n1n0n omne ue 
generofae ferte 
(i. e. conchylioroxj 
IL. 4, 31. Ces hri 
die edleren Scha) 
gemeynt, welche 4 
Griechen sevtane)nyss d 
neueren Lateiner 


rens . 
lern. Tod fucbhend; . 
L 37. 21 e$ 22. 
genere, quod magis 

. ginam  dsceset, q 
quo ignominiofe 
triumphum maribus 
vincts. ducta in carcere 
afficeretur.* 

Genialis lectus E. L :. 

: .87. 4,qui nupt, 
Feflus, flernitur, "m 
eüam appellstur* (Vis. 
Aen. VI. 603 ei 50 

Genitalis dea, Di, 
Lucina C. S. 1$ et i 
»XOpponit poé&a Graec 
Kithyiae v. 14. appel 
tioni. latinas fuse genu 
Lucinam. et Genitelem. 

Gens, genus cognatorum 
comprebhendene dise 
fas flizpes, familiae: bnc 
gente (ignobilis) obs: 
Ahnen, Adel S, IL 5 
15, DOR  Oriundu ! 
gente Cornelis, Ch: 
dia caet. (mag er en 
Freygelafener, Libet 
Ber, vom everáichuic 
ften Pábel, von der ni 
drigfen Geburt  fey»") 

i 


L4 


V ERBOHR"Y*"M,. 


,exate Meneni S. IT. 


2587. 1 e. in omni- 
axxfanis (d. Narren. 
ft). infima de gente 


ores tui humilis con- 
orxzis fuerint, adeo- 
- àpfe ignobilis fis.'*). 
os, populus C. 1. *, 5. 
* 4$, 21:1 et 13. T. 35, 
XI. 9, 
. XV. 4, 534 1V. 5, EK 
2. C. S. 47. (univer 
* civitati) Gens hu- 
ina C. I. 3, 46. I. a3, 
prifca gene morta- 
iim £p. IL. 2.(,qualis 
ta antiquiffimorum ho. 
inum fuit'!), . 
iu, genibus minor E, 
, 12, 28. Zu den Füs- 
'n des Siegers hniefüllig. 
Jniend und mit zur 
rde gebeugtem Haupte, 
der auch zu den Füs- 
en des Siegers fitzend, 
inden wir eft die be- 
iegten Kónige und Vól- 
ter auf Gemmen und 
Münzen.) Genua, vi- 
poris fedes, pro ipfo vi- 
Jore; dumque virent 
3enua Ep. X1IL 4.,, dum 
in flore aetaüs confi- 
tuti. fumus." 
enus (nobile) C. IV. 7, 
133. 8S. II. 5, 8g. T5. I. 
s:0, 48$. (vas mir an A- 


nen abgeht*) flirps nobi. 


lifima C. Y. 14, 13. III. 
19, 3. pro, fuboles, pro- 
(c, filius C. I. 3, 27. 11. 
14, 18. (beri, iliue). LI. 


1*1, II. r3, 


Gladius. 


Ji c 
18, 37 et 38. (Pelops ^ 


: vel omnino pofteri.) S. 


YI. 5, 62 et 65. 


Glucio, in glaciem muto: 
.K.- 3, 31 et 23. (,an .- 


Cf. Ind. fynt. II. 6. au. 
dis — etpofitas ut giaciet 


nivis puro numine Ju- , 


piter C. ITI. 10, 5 — $. 
hórft du, wie die Thür 
vom Sturme knarrt — — 
und wie (vom unbewülk. 
ten Jupitex) von der rei-. 


nen  Winterluft der 


Schnee gefriert. (, Uni 
verbo, ut hic audis, duae 
Íaepenumero ac plures 
adeo paullo diveríae 
enunüaüones  adaptan- 


tur, e quo aliud, alteri 
membrum 


congruum, 
elici oporteat't*), — 
ignem gladio ^ 
fcrutare S. II. 5, 76, 
»Wehn nun gar die Narr- 
heit blutig wird, und mit 
den  Degen in's Feuer 
haut?'* (Dichterifch' von 
denen, die einer un- 
glücklichen Liebe durch 
den Selbfimord ein En. 
de machen'): ,Poéta 
aludens ad Pythagori- 
cum illud. *ve exiogo rt] 
exa^svury mit demSchwerdt 
in die glühende Afche 
ftóren, d. i. eine unter 
der Afíche glimmende 
Leidéníchaft — wecken, 
reizen) hec in huno fen- 
fum  detorquet: — adde 
cruorem ,caedem, crude. 
litatem; flultitiae; ftultus 
quu£a fs, $a crudelis; 
et 


714 


- 


et ferusare ignem | gladio, 
ignem, amoris aeflum 
elice, €xtorque gladio, 
vi, ut, quam ad tui amo- 


" zem pellicere non potue» 


ris, ipterimas." 


Gloria unquam perfona 


Gracilis, 


S. 1. 6, 23. E. 11. 1, 177. 
pro, iactantig , infolentia, 
vanitas C. 1. 18, 15. E. 
Y. is, 3f. (,eitlle Hof. 
fart*'). 
| tenui corpore, 
(fchlank) gracilis puer 
C. I. 5. 1. ( ques, éma2et.): 
delicatus, mollis, pul- 
cher." gracilis etpuhilus 
$. 1.5, 69. 


Gradus. leti corripuit gra- 


. mortis 


dum C, IL. 3, 53. greffum 
acceleravit ibid v. 17. 
ümuit gradum 


(pro. gradum ad mor. 


tem), Senfus: ,ane ille 
mon timuit .gradum, au- 


. dacter gradum tetendit, 


Graecor, 
rum fector (in utramque - 


viam ingrellus eft, unde 
certifma ipfi mors im- 
pénderet, adeoque pe- 
xiculofjffi(nam.* pro, lo- 
cus (aregladiatoria). imo 
tollere de gradu C. I. 35, 
a. ,ex iufimo loco ad 


' fummuim faftigium.'* de 


edilibus Senatorum in Or- 
cheflra ; collega gradu poft 
me fedet uno S. I. 6, 40. 
mores Graeco- 


partem). fi Romana fati- 


. gat militia affuetum grae- 


«ar S. Il. 2, 10 et ti. 


Graecorum ludis indul- 


a MDBEARX Ir. 


[4 














Kriegsdienfle  votbe:. 
tenden Leibesübus.. 
ihrer Vo : 
wichen, und hatten «. 
den Griechen Ííovoh! - 
ne weichlichere Lebe: 
als  verichiede: 


Spiele, 
. fpiel und. Difcuswers 
angenommen.) Ci. 
IIÍ. 24, 56: E. I. 4,9 


9 
Lond 


3, 78. E. L 19, 
(c& E. I. 20, 12) E7 
ftola prima cit loco 
grammaticas ambire C. 
bus caet. i. e. prenjc 
rammaticos, ut me 
libros fuis difcipulis edijcc 
dos proponant, 
Grajffor (ab impetu gri 
diendi) obfíequio gri 
fare S. II. 5, 93. & 
Attention kannit du n; 
zu viel thun" (,wen 
Alles an, um dich ge 


Amphionis et Zethi dis 
filiut E. L i$ 1 
an foale farta gni 


nequicquam coit et 7* 
feinditur? E. L 5. 
39. ,ijft eure Feind- 
(chaft vàllig ausgehe! 

. - un 
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:d sugewachfen, odet 


o13: die Wunde bald | 


eder aufzubiecheu?"* 
vid. Metam l1. 145. 
atrtm quoque graua 
fA cfl.) 


| £ 24 5,G ceptus (de re,qua: 


tentus fum) gratum 
ivat S. IL 6, 13. «xe- 
rassve» varii, (,,e& ift mir 
-nug und gewahrt mir 
'ergnügen"). gratum 
uod regis Antium C 
. 354, T. s,Sratum, qus, 
prtunae cultui facrum: 
mant enim Dii terras, 
ibes, quae ipforum 
ultui facratae func Tu- 
»»ris Deorum gratus et 
mis G. I. 10, 19 et 20. 


'Ramler: den Himmli- 


chen und des Orcus 
Gotterg — willkommen) 
Diis fuperis et inferis 
gratus, utrisque infer- 
viendo (memor benefi 
ciorum) qui gratiam ha- 


bet E. I. 11, $$. E. A. ; 


1, 210. ) 
raeis, proprie Ep. IV. 


17 et 18. et improprie - 


fimul E. II. 5. 110. (na. 
tura) ad humum moe- 
rore gravi deducit, trang- 
late: magnam vim habeng, 
feverus. E... IT. 1, 83. (de 
Áefopo actore tragoe- 
diarum)  moleffus, «t- 


rumnofus. C. L. 18, 5. C. 
7 et 8$. (graves, . 


I. 4, 


epitheto, a duris ferri 


fubigendi laboribus ad . 


ofücinam translato") E. 


. yes S. I. to, 


II. 5, 66. oppon. iucun-- 
dus Ep. 1. 6. graviter ur- 
gens :. II. 19. 8. (fu- 
rore immiílo) cl C. I. 
18, 9. periculofus,  ezi- 
tiofus G. I. 1, 5 et 6. 
Il. i, 
hinc ipfum corpus gra- 
ve Ep. II. 5j. ,jlan- 
guéns, aegrum *vx ad- 
ftricta alvo.** 4 


Gravitas, auctoritas, fe: 


veritas , "dignitas. de 


.poéta tragico E. II. 5, 


22. Verfus Enni gravitate 
(epifche' Würde) mino. 
1 | 54-. »ge€- 
wifler Verfe wegen, die 
er für dag Heldenlied 
zu froflig." (gravitas re- 
rum): viucere Gaecilius 


gravitate, Tereptiusarte 


E. IL 1i,59.,anJPédsheit 
trágt den Preis Caeci- 
lius davon, Terenz an 
Kunft.* ,bey ,jenem Mt 
ein hóherer Werth des. 
Stoffes, m mehr Gewicht 
in den  Characteren, 
welchen zugleich ernfte, 
nachdrucksvolle Senten- 
zen beygelegt werden; 
bey diefem mehr comi. 
Íche Kunft, e. B. fein 
^meilterhafter Dialog." 


Gravor, gravate fero. Pe. 


gaíus, terrenum equitem 
gravatus Bellerophon- 
tem C. IV. 11, $7 et 
28. G,nicht duldend den 
Erdgewohnten Bellero- 
phontes'* ad graecam lo- . 
«uüonem  Aewnów  *» 

| '. wu 


355 ./ 


3* AIL 23, 8. : 


9216 


imme: quf fefforem haud 
' fuflineret Bellerophon- 
tem,- excuteret eum, 
quum coclum petiturum 
intelligeret, 

Grex. te greges (ovium) 
. centum ficulaeque cir- 
cum mugiunt vaccae C, 
WIL 16., 33 et 
dich umblócken hundert 
Heerden und Siciliens 
Rinder. pro, turba, fo- 
dalitas, comitatu; C. L 
14, 18. I. 37, 9. S. II. 
3» 44. E. X, 4. 16. («l. 
E. I. 
populus, fubditi, quate. 
nus rex seq C, ILL v, 
* 5$ et 6. (rege8 eas 
«5^ Homerico loquen. 
, divufu) -: 
Grus advena Ep. II. 35. 
Gqui, inflante hieme, 
ex feptentrionalibus pla. 
£i5 tepidiores regiones 
commierat), — membra 
$ruis S, IT. 8, 87. (,die 
hier  erwahnten — Kra- 
nichglieder, (.ánfeleber 
:'und Hisfenbuge mach- 
ten ein leckeres Gericht 
au8: such Plinius in fei. 
ner Hift. Nat. X, 25. be. 
zeugt, daís die überdas 
oflliche Meer aus der 
Fremde zieFenden Kra. 


niche als eine kóflliche 


Speife auf den grofsrien 
Tafeln der Rotmnergenos- 
len wurden. 


Gyrus, circuitus, feu bru. Habitus cormitio, 


ma  fnivalein iuter. e 
diein gyro uahi. S. Lf. 


34-- 


3. 6.) EK. l.o,13. 


ENDAESYX ilL 


6, 26. (die bidihe 
Redensart (int 4. c 
 tr)ift vom Kr. 
der Sonne h 
men, weil die kic 
oder Linge des Tia 
von dem bróffem oi: 
kleinern Kreife abhia: . 
den die Sonne zm Hir 
. mel durchiàufr-). 


oH 


Habena frenum E. L 15,1 
lorum, quo feri plecebc: 
tur, cuedebantur E. 1L. :. 


15. 
Habilis, aptus, convenis:;. 
vieina feui non habilis 
Lyco C. IIL 19, x 
Uxor Lyci, ei utpote 
fei non habilis mmu 
' apta, averfans eum, in. 
vería oratione; proprie 
enim Lycus,  morofus 
atque effoetus fenexuxo. 
ri iuveneulae non ef Ea. 
: bilis, eius animo, mori 
bus caet. minus commo 
dus.* 
Habitabilis. qua fol bz 
bitabiles iiluftrat ores C. 
IV. i4, set 6. »per 
wuniverfam terrarum, or- 
bem, qua eft habiiabilis, 
TW? 9ixép irn $. D&m exue- 
fnae terrarum partes ez. 
tra folis via& pofitae Cf. 
"Virg, Aen. VI. 797. e 
ibi Heyn. 
flans, 


""xüum. lla tamen le non 
habitu  snutatve — loco 
caet. 


-- 


1 
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t. &. II. 7. 63 et 64. 
bitu -exquifite pro Aa. 


rr l'ocumve) ,fo Íchlagf 


wiílentlich dein Hab 
d €zut, dein Leben, 


unen Ruf, mit Einem |. 


ort, dein Alles in die 


hanze.' format enim 


tura prius nos intus 
omanem fortunarum 
bitum E. II. 5. 108 et 
9. S, prO cuiusque. for- 
nae conditiene a natu- 
varie afficimur; in tri- 
i cafu: alius quidam vul- 
s, orati, ofenfus, aliusin 
elo et ita porro, Omnis 
nim, ut Cicero ait, mo- 
15 animi fuum quendani 
natura habet vultum et 
onum et geftum; om- 
i'ésque voces, ut nervi 
n fidibus, ita fonant, ut 
i motu animiquoque fint 
pulfae, Hanc igitur di. 


verbtatem , imitatori na- 


turae pulchrae obfervan- 
dam commendat poéta.^ 
forma, fpecies externa. adde 
vultum, habitumque ho- 
minis, €, IL 4, 91 et 92. 
»hicht zu gedenken, was 


des Lehrers Angeficht, . 


Gebárden, .Minen zur 
Sache thun.'* veffitus S. 
IL 7, 54. (Rómerkleid, 
hier vorzüglich mit ei. 
nem fchmalen Purpur- 
ttreife,*). 

laereo C. I. 2, 9. liaeret 


velis corpori, corona, 


uinibus (capiti), foribus 


8. IL 1Q, ^ 48. S. AL. 3»- 
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261. C. 1. 17, 98. in 
pede calceus S. I. 3, 
j4 €t 3$. equo  baerere 
pro, infidere €. IIL. 94, 


54 €t 55. (belle de eo, 
qui cafuro fimilis, .et. : 


rudis equitandi artis viz 
fe tenere poteft tutum 
in equo; erat éxercitatio 
equeftris pars difciplinae 
militaris Romanae, cuius 
pravos mores et molli- 
tiem acriter perflringit 
poéta.'9. haeret (adhae- 
ret) Veneri puer (filius 


Amor C. I. 33, get 16, 


duus Veneris comes, 
cl. I. 30, 5. 


Hedera virens, procera 


C. I. 25, 17. C. I. 25, 17, 
C. I. 36, 20. (arbori fe 
implicat) Ep. XV. 5. Bac- 
cho (ideoque poétis) fa- 
cra, unde coronae ín 
conviviis nexae C. !IV. 


ui 


11, 4 et 5. pro, corong ^ 


(po&tarum).hederacea C. L. 
1, 29. E. I. 3, 15. ,,Bac- 
chum in diis poétarum 
tutelaribus haberi, (aus 
obvium; de corona poé- 
tarum  hederacea v. 
Virg. Ecl. 
VIII. 13. Ovid. Faft, 


V. 79. Trift. IY. 7, 2. et. 


ibi Interpretes." 


Helleborus v. v. Anti 
. cyra in Ind. Nom. dan- 


da eít hellebori multo 
pars maxima avaris S. 
II. 3, 82. (cl. E. II. 8, 

Y y 137^ 
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. 48 


137). 4,die Geizigen fol. 
len die ftárkfüe Dofs 
Nicefswurz, das  wick- 
famfte Heilmittel gegen 
die Tollheit bekommen, 
d. h. fie find im hóch- 
ften Grade. unfnnig; 
helleborus wuchs nach 
Paufanias vorzüglich in 
den Gebirgeu der Infel 
fAnticyra, und wurde, 


nach Strabo's Bericht, 


in der Stadt. Ancyraam 
Malifchen — Meerbufen 
am beflen , zubereitet. 
Er wurde  vorzüglich 
zur Heilung der Ge. 
müthskrankheiten ange- 
wendet. Sonít bediente 
man fich auch [einer 
ur Reinigung; ja man 
gebrauchte ihn felbft, 
wie das Opium, um die 
Nerven damit zu he. 
ben, und die Geiftes- 
kràáfte anzufípannen.* 

Herba et Plur. Herbae; 
pratum, pafcuum, ceípes 
€. III. 23, 11. (c). III. 


18. 9.) IV. 2, 55. E. I. 


16, 19 et 34. E. L 14, 
35. eísbare Kráuter für 
Meníchen Ep. I£.:57. S. 
II. 4,67. E. 1. 7, 43. E. 
Y. 12, 7. herbae medici- 
nales f. of&cinales E II. 
2, 149 €i 150. nocentes, 
veneficae, Ep. 
67. S. I. 8, s* et 49. 
Herilis herile penfum C. 
IlIL. a7, 63 et 64. quod 
hera fervae tradit, iniun- 


git, ,,Ianae quotidie cur. - 


tNMDAX 


V.t*1et- 


1L 


pendae ac filis dedixe: 
dae h. nendae sa, i: 
fervili condiiose dr. 
memorari folitum". 


Heros S. Il. 23, «5 


IL 3, 193. quem ve». 
aut heroa lyrà vel 3 
tibia fumis celet:. 
Clio? C. 1. 13, 1 e 

viri, qui virtute ac z 
riis reliquos herir 
antecellunt, heroe «s. 
ex his Alciden et D 


' curos memorat ex. 


vero Romulum, Nu: 
Pompilium caet. .: 
vusne loquatur, ài 
ros E. IL. 3, 114. 1" 
fis juxa Davum t. 
heroe, €um, morc 
Gefínero, in Plauti À: 
phitruone conveniant. 
piter et Sofia; intra: 
diis hetoes et fers... 
Ariftephanis ranes P. 
chus et XXanthiar." 







Hic Adverb. atqui hic 


aut nusquam, qq 
quaerimus E, I. 17.,; 
41. , Atqui fi illic (Ce: 
thi, in gratia principu. 
fve regum 43. i. €.:7 
corum maiorum c.E. 1: 
379, aut nusquam i^ 
quod quaerimus, 1: 
nii poteft (fi haec 
et una vitae beatae cc 


 parandae via datur); r? 


ne hic, qui ignavus, 
midus itinerisque 
cultatibus deterritus :! 
manet, fatis ipfe dec; 
zat, fe illud iter non fu 
eepili 


VERSORUM 


[e, cui ferendo et 
as et animus fit im- 
Alter contra, qui 
re fortiter fuícepto 
nem felicitér perve. 
norme pro itineris 
:ulis  diffcultatibus- 
quas expertus eft, 
ue animi vrrtute, 
s infgnia dedit docu- 
ta, dignus sít, qui 
'raemiis et honore 
'tur?:*. 
et hinc pro undique, 
mni parte Ep. IT. 51, 
, ab fac (libertate) S. 
| 6. 
aperior. lupus —.an 
captus hiet? S. 1I, 
ji et 53. (,in hiet ift 
Artgemahlt, wie die- 
Fifch gemeiniglich 
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(rude) E. L. 5, 23. G,hir- 


tum oder hirfutum, von 


. der Rauhigkeit und Ver. 


wilderung des Gemüthes, 


. welche neben allen Ta. 


H 


lenten Statt finden kann, 
aber das feinere Gefühl 


' uhterdrückt'^?), 


ifpidus, horridus, defor,- 
mis, hifpidos manant in 


. Agros C. IL. 9, 5. ,,con- 


— 


tinuis imbribus fÍquali- 
dos: proprium horrerede 
Íqualore ,inculto habitu, 
deformi adfpectu.'* in fa. 


. ciem hifpidam (hirfutam, 


erichtet und auofge. 


ht wird. Wieland: 
dir entgegen gühnt.*) 
0, diducto ore miror; 
c emtor hians S, L 3$, 
admiratione, ocüulis 
moque defixus. con. 
ifo: cotfum deludet 
ntem (haeredipetam) 
II. 5, 56. ,,denn oft 
chieht es, dafs ein 
er auegelernter Fuchs 
n einem Notar dem 
tgen Raben fÍeine 
u:e vor dem Schnabel 
gÍchnappt," wid. vv. 
iba et captator. 

futus et Hirtus, hor- 
us, efper Ep. XIL. 5. 
genium, non incultum 
; non' turpiter hirtum 


pilofam) C, IV. 10. 5. ad. . 
barbam potius, quam ad 
ruga». 


Hoedus]f. Haedus, vic- 


C 1 Fauno, fonti oblata 
e. 4, 4 11. IIL 3 2 
ILI. 18, 5, cl. I. 17, 8. 
ereptus lupo Ep. II. 6o. 
hoeduleae, capellae G. I, 
17, 9. ' 


Homicida Ep. XVIL 14. 


avdesQe. os , Homerico epi- 
tbeto, v. c. lliad. f. 
242. XXIV. 50g. . 


Honefhus, ingenuus C, XT. 


18, 8. S. II. 5, sg. E. 

1, *49. quo fenfu et 
honeíla perfona E, II. 
$. 178. opponitur hone. 
ftus turpi, . ut urbanus 
fufico E, II. 3, 213. 
cum hoc, tum morali- 


. fenfu Maecenas fecernit 


turpi honeftum (homi. 
nem S. IL. 6, 63. addi- . 
tur enim: non paíre prae- 
claro, fed vità et pec- 

Yys tore 
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AMD,E X .IIL - 


, tore puro. heneftum (v Honor (ornzmenm) f- 


as») praetulit utili C. 
IV. 9, 41. Hinc pro 
honoras&us, honeflatus (de- 
ducitur enim honeftus 
ab hones, ut honoroab 
honor), v. c..fafcibus ho- 
nelli S. I. 6, 96.; hinc 
inhoneftus ignota matre 
. S. L. 6, 36. honefta do- 
7& E. IL 2, 51. ehren. 
volle Geíchenke, hone. 
, fum nomen S. I. 5, 4*; 
. honefte (mit Ehren) S. 
IL 7, 12. fj quid hone- 
fü,  honefta corporis 
pí&rs, quae honefte ad- 
. Ípici poteft S. L3, 84. 
Seníu autem ethico (quo 
Apud Cic. de Offic. I. c. 
3» 4 €t 5.) C. IV. 9, 41. 
, (rectum a pravo diícer- 
nit, illudque [ectatur*) 
E. I. 3, 36. E. I. 9, 4. ho- 
. neftum officium (Pflieht, 
Aint, deffen Abwartun 
ihm Ehre macht) E. 
18, 34 et 35... 
Honoratus E. I. 1, 1075. 
honoratum fi forte re- 
ponis Achilem E. II. 
3, 120. ,,honorat. et vir- 
tute, quam praeftitit, in 
primis in Patuoclo ul. 
ccendo, ac Hectore 
. jnterimendo, et ingen- 
-übus  pollicitationibus 
Agamemnone eidem ob. 
laus Hom. Iliad. IX. 
. A14. Íqq. et praeconio 
Homeri, quod ei invi- 
det Alexander apud Gic, 
Arch. 10, 6,4 j 


. Güttern, 


Hora pto 


pion, 


varum funt foll 


6. (arboribus íat 
cori quo fere ud 
Ariadnes hono 8B 
additus C, XL :«^ 
(Arradnes coroma im. 
cl Virg. Aen. VIL « 
inter fidera: relata. 

nor (decus, vigor, , 
chritudo) florum C. 

11, 9g. honores r: 












' fund) funt fruct I 


15. S II. 5, 13. (^ 
res werden die Lc 
und erflen Ere 
eines Grundftücke: : 
wegen wel: 
dadurch entweder 
oder 3- 
Freunden feine Ac. 
und Ehrerbietung 1: 
kennen gab.*) 

Is tr 
parte: Jahreszeit, 5: 
C. 1. 12, ag et i. 1. 


Tagesab | 
dies dividi foleba:. : 
ut nox in vigilia: 
quota eft $. Z1 6, 4. 
ra quarta, octava, p! 
ma S. Ll s, ss. E. | 
47. E. L 17, 5. pro ^' 
pus: o— t. 
natalis horae G. 1I. 17. : 
et 19. Herzlieb: der^ 
der Íchredii 
Gefáhrte meiner 6t 
»pars geniturae did 
quia plures fteliae ob 
vabantur, earumque 











V BRBO.R U M. 


rvallà, quibufcum in. 
e tum ab aftro prima. 
diftabant, — notaban- 
quae notatio horof. 
1$ dicebatur.'* — fep. 
ribus heóris E. IL 16, 
im Ahnfange des 


bftes (feptemb. hor.) - , 


irten vorzüglich Fie- 
und Seuchen E. I, 
5 et 6. für die zarte 
| fchwáchliche Ge. 
dheit Horazens war 
ein Zufluchtsort, der 
i reine Luft und ge- 
des Wafler gewáahrte, 
diefer Jahreszeit eine 
jXhithat.*. De Hora, 
| vicif&tudinis tempo- 
ne.c G IV.73,8& 
lInd.Nom. . 

"u$, hornotinus , huius 
ti. horna (sexis) fruge, 
IIL 33, 3 et 4. ,fru- 
mprmitiis, diis agres- 
us offerri folitus. -,,hor- 


. vina Ep. II. ,no-. 


la, mufü adhuc fer- 
ntia dulcedinem." .i. 
lea porrectus in horna 
Il. 6, 8g. ,,die Feld. 
aus wufste für fich und 
ren.Gaft kein práchü- 
"s Kiffen herbeyzn- 
haffen, als  frifches 
foh: hiermit centraftirt 
: der Folge das weiche 
oller der Stadtmaus.* 
"t0 cum «cafu quarto 
I. Ind. fynt. II. 6. not. 
*Ppernem horres. S. 
L5, get 69, du Íchau- 

YO der Armuth, cl. 


"" 


S. L 8, 45. nutum divi-» 


tjs horret (obfervat E. I, 


18, ar (et 25) ,er hat. 


Acht auf jede Miene fei- 
nes Patrens, uin darnach 
fein. Verhalten auf's Ge. 
Dnauefte zu beftimmen.* 
cl. E. I. ?, 64. hinc hor: 


rendus (ümendus, terri-- 
. bilis), C. Ill. 3» 48." S. 


IL 5,63. cl. E. Il. s, 


256. neutr. horret capil- . 


lis afperis Ep.. V. 27. 
»n9t00s eas veixas (uf 
Hefiod, Ícut. 'Herc. 391. 


. de apro), hirtam, erec- 


tam comam habet, echi- 
ni aculeati inflar". 


ag. 
. Amina horrentia pilis i 
. Jl. 1, 13. (,die rimi- 


fchen Legionen mit Spee- 
ren bewaffnet:. dichte. 


rích von Speeren ftar- 


rend.*^) (afpera fluctibus) 


aequora C. III $4, 40. - 


cl. Ep X. 3. horrida 


tempeítas Ep. XIII i. 


(quatenus coelum nu-. 


bibus aíperat, inaeqnua- 
le reddit), 
(Titanes) horrida C. III. 


iuventug - 


4, 50. ,truci adfpectu et. 


vafto corpore, 
immania moniítra, 
Faft, V. 35., etiam no- 
"vo armorum genere, at- 
borum truncis ac íaxis, 
quibus deos impeterent, 
terribilia. monftra." vir- 


S1ANEUtS, 


Ovid. - 


ga (Mercurii) C. À 24, 


16. (cl. L: 10, 18.) ,pro- 


prie ipfe Mercurius eft . 


qui 


horridus, feverus, 
d exo. 
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exorari nequit, propter 
fatum horridum, immu- 
tabile:. tum ipía vírga, 
quae umbras, reverti 
conantes, vi repellit. 
pro feverus, triflis et au[le- 
148 C. III $1, to, (horri- 
dum feverioribus ftudiis, 
maxime  philofophicis, 
proprium, ob rigidiora 
atque afperiora philofo- 
phorum vivendi prae- 
eepta'), proprie Sylva. 
nus in dumetia degens 
C. IIl 239, 31 et 23. 
horridus dicitur vel qua. 
tenus cum Pane Graeco. 
pum, Qefueus  ceyuati 
a lanis permutatur, 
vel, quod fimplicius, 
quatenus inter deos agre. 
ftes eft, qui inculti ac 
horridi, Cf. Tibull. I. 
4&1 4.^tum ipía Sylvani 
imago, quali» a poétia 
et in monumentis antii- 
quis delineata extat, 
arundinibus ac frondibus 
capite et inculto pinus 
termite manus gravati fa. 
tishorridam fpeciem prae 
fe ferre putanda eft.^ nu- 
merus Saturnius E, II. 
1, 157. verfus et metra 
et re ineulti, oppon, 
munditiae (culturae) v. 
159. (, Nun verfchwand 
&uf einmahl jener.unge- 
hobelte Satumn/che. Pers, 
und Sprach und Witz, 
 gefáubert vom 
Schmutz, gewann nun 
algemach ein zeinlich 


IEDEX 


alten . 


* 


1LL ' 


Anfehn, Glekehw:: 
blieb 30ch immer :: 
Dorfgeruch zurück, c 
fich fobald nicht ga: 
verlieren wird.) 

Horreum «axeSaza, cella 
marià, RE. IL a, i— 
vinaria C. lIII. 33.- 
IV. is, a$. Getnuic 
Magazin, Scheopne & 
IIL 16, 26, cl. L 1,5 
et 10. 

Ho[pitalis umbras C. Hi. 
35; 10, 4,quae grato i.» 
refrigerio nos inviut, i 

( qua lubenter requieíi 
mue, commoramur, umi 
fuavitate,/* Ep. XVIL 
49. mite, mifericon /'-. 
licet), i. e. a tuis vere 
ficiis abeft faevitia, c2 
delitas.* 

Ho fticus (ut civicus) ho 
filis vid, Ind. íynt. IL 
6. ex moenibus hof: 
C.«IL 2, 6. nec hof. 
tus auferet epíi S. I. 
9; 31. 

Humanus humani vu 
tus (das Angeficht de 
Meníchen) E. 1L 3.10: 
divina humanaque S. 11. 
3, 95. humanos in víu 
(zu gemeinem Gebr 
che) G. II1l.3, 51 et; 
»humanos 1. profano 
ufus dixit, cum vi, et. 
ex oppofitione «iv form. 
(eos nas eri). ut (3gler-. 

' per gaudes illudere re- 
bus humanis S. JL $.. 
623. ,daís du doch im 
mer Freude daran hf 

unj 








, 


VERBORUM 


s die unfern zu ver- 
mTnern*. non valent 
nvertere humanam vi- 
n (awe) Ep. V. 87 
$8. (konnen des 
hickfals W'echfel nicht 
dern): ,vices humanae, 
enae, quibus bomi. 
3 obnoxii: funt, quae 
o Í divinitus confti. 
tiae funt in homines, 
que quod contextus 
"o docet, improbos, 
eleftos,** 
nilis (a humo) domus 
. €. cafa ruftica) niede- 
' Hütte, C... ZLI. 1, 23. 
orentum C. III 4, 16. 
depreffum, in valle fi. 
um.* (opp. fublimis, al- 
u) humilis fermo E. 
IL 3, 229. humili mo- 
lo lequi (ubi propria 
Iuus vocabuli vis fi 
mul indicatur v. 330: 
&'or dum vitat humum, 
"ue, et inania captat. 
ni parvum aut. humili 
modo C, II. se5, 17. 
(lubimi cantu) cl. E. 
IL 1, 251. (per humum 
L €. oratione pedeftri.) 
lon humilis mulier 
(Cleopatra) C. I. 37. 32 
à. cXcelfa mulier, gene- 
I^ indole, ,quod re- 
8inà mori mallet, quam, 
Tt$hO exuta, victoris 
uviumphum 


Te minus dicit quam 
vult intellectui). 


ornare. € 
(non humilis eft Litotes,. 


defluit 


- 


' fluctus 


Hydrops 


T3 


faxis agitatu& humor C. 
]. 18, 29. ,»"r«, unda, 
Ícopulis fuper. 
iectus."* pro, lacrimae J. 
13, 6. an 


Hybrida f. Ibrida a pa- 


rentibus diverfi generis or- 
tus. JAbrida quo pacto 
fit Perfius ultus S. I. 7, 
$9. Perfius ifte patre Ro. - 
mano, matre graeca or- 
tus erat. 

aqua  fhtereus. 
crefcit indulgens fibi di- 
rus hydtops C. lI. 2, 
13. (die fchrecktiche 
Waflerfucht wáchtt iit 


'dex Befriedigung), ingra- 
vefcit morbus, hydro- 
pici fiti. inexplebili ar- 


dentis. curres  hydropi- - 


cus. E, E, 2, 354. i. e. 
tanquam . hydropicus. 


Porphyrion ad h.l.quia 
hydropici iubentur a 
medicis currere: ita enim 
morbus eorum folet ex- 
tenuari labore. 


Hyems f. Hiems. Eurug 


hyemis. fodalis dicitur - 
C. 1. 35$, tg et2s0. ,,quod 
flatus eius hyeme elit ve- 
hementior, acrior." (cf, 
Virg. Aen. LII. i2o. 
ubi nigra hiemi pecus, 
Zephyris felicibus alba 
immolatur) Hinc infor 
mes hyemes C. Il. io, 
15. ,Qquae gratam natu- 
rae Íaciem —deformant, 


.trifles hyemes pro, anni . 


C. Y. 15, 35. (pars pro 
toto) ut annus bibernus 
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. 


YNDEX tI!L 


"Ep. IT. ^9. pro, anni tem-  Tacto, agito. namio icm 


pus hibernum, hyems (po- 
mifer annus C. III. 35, 
8. pro, autumnus), Nep- 
tunus  hibernus Ep. 
XVIL 55. 
. xui:se6, dh. tempeftatem 
cienz*, i. q. hiberhum 
mare, aequor Ep. XV. 
8. S. Il. 3, 335. (.fo 
f'ürrifích und rauh auch 
das Meer feyn "mag, du 
' mufst mir Liíche lie- 
| fern). 

Hyemo, hyemem ezigo, per- 
«go E. L 16, 71. lreme 
- agitor, procellofus fum: 
atcrum defendens piíces 
hyemat mare S. 11. j2, 16 
et 17. ,e8 ift ftürmifch 
und daher zum Fifch. 
fang niclu gefchickt. dieís 
Üichterifch ausgedruckt; 


ein ftürmifch Meer be. 


Íchützt die Fifche.* 
L 


^ Jaceo cum vi C. L 37, a5 


et 36, ubi (Cleopatra) 
aufa (eft) et iacentem vi- 
fere regiam vultu fereno 
i. e. ,intrare fuflinuit re- 
giam aulam  afflíctam, 
proftratam ; 
Cleopatrae fenfu, quem 
ipfa diffimulabat vultu ad 
laetitiam compofito, quo 
ipfo animum. magnum et 
fortem prodebat.* Prae. 
«lara oppofitio' in aufa 
vultu fereno et iacentem te- 
gam Ad xem vid. Dio 
I. 5.. ! ' 


ex intimo 


. 


hiemem, ^ 


. fortes 


tantibus Auftra ci: 
S. I. 1,6, mnz 
hominum morb i 
tur (affligitur, enc: 
eodem $, IL, i: 
121. ,weil weitderc 







- ge Theil der Sterbi! 


an gleicher Kit 
fiecht.« (,er meya ui 
fowohl, dafs alle ^: 
finnig und a pe 
Art geixig lind, i 
doch aus Begiertt: 
Mehrerem fih V: 
entíagen, was Ó 

füglich erzeugen ! 
ten, und alfo zulet: 
diefen in eine Ci. 
fetzen find'^. 


. i. 
Rlaculor iaculum, 't* 


emitto) pro izalc» 
tingo, peo d fe: 
bente dextera facri ; 
latus arces C. ^* 
3. (quum fülmin, - 
EQAe Auc, UU Laus: 
Jovis, dicantur, ^: 
fane erat, de ist" 





velit). voto po He 
lando peto): (9^. 
iaculamuf * 


multa C. II. SA 


(Efchen: watmi ^, 
doch ripngen Pe 
nur lebend, 0) 
nach?) (quid; f 
(fortes i. e) 9 Di 


VEBRBRO I? UM. 


1 appetimus multa in 


vitae brevitate, quafi 


aeternum victuri fi 
s? 

»us (»-—)iyllaba lon- 
brevi fubiecta vocatur 
XL. 3, .251. ibid. 151. 
|; citus (quem Archi. 
hus.JXE. IL 3, 79. in- 
nit); hinc: in celeres 
nbos rüift C. 1. 16, 24 
25. ,abripuit me, ut 
nbos iftos Ícriberem. 
e Arcbilocho, eadem 
quendi ratiope, Adrian. 
. Anal. iirunck. IL p. 
j09, Erat hoe metrum 
uic carminum generi 
iade accommodatum; 
am  Íracundis 
raecipitatur." iambi (car- 
jen jambicum) crimi- 
io (contumeliofi) C. I. 
6, 2. cl. 23. (opprobria 
. €. jambi). iambei tri- 


netri fenis ictibus E. IL . 


i» 252  €t.353. [funt 
—— | —7— | y—v-- |, 
ed in A.ccii et Ennii car- 
ninibus:a poéta ob id 
pfum reprehenfis v. 254- 


)9 bi fere ——»—1| 


-— —w—|:—v. Veros 
contra jambos Horatius 
primum fe Latio often. 
dife gloriatur E. I. 19, 
23. cl. Ep. IV. 7. Veros 
(Parios i. e. inftar Archi- 
lochi) contra iambos pri- 
mus oftendit Latio. (lati- 
no fermone fcripfit) Ho- 


ratius E. I. 19, 33 et 24. 
d. Ep. IV. 7. (,Es.find 


oratio, 
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: die Époden zu verftehen, 


in denen Horaz zuerft 
fein, Dichtertalent zeigte, 
und dem  Archilochusg 


» («on der Iníel Paros, ei- 


ner der Cycladen, ge- 


bürtig) nachahmte, Denn 


iapfos bedeutet eigent- 
lich eine Satyre, ein 
Schimühgedicht, ^ und 
wurde oít überhaupt der 
heroifchen Dichtupgsare 
entgegengeletzt.«). 


Ico, ferio, percutio. ictus 


JO85. 


- Lichter 


(caefus) ferro C. IV. 6, 
9 et 10. translate defide. 
ris IV. 5$, 15. (,de quo- 
vis vehemenüore animi 
affectu). cl. I. 7, tr. ut 
femel icto acceffüit fervor 
(vini) capiti S. IT. 1, 24 et 
(tanzt  Milonius 
nicht, fobald der Kapf . 
ihm warm wird, und die 
ihm — doppelt 
Ícheinen«?) ,eine dich. 
terifche Schilderung des 
Trunkenen; das Haupt 
durch Wein erhitzt; die 
Gegenftánde drehen fich 
mit ihm herum, und die 
Lichter erfcheinen viel- 
fach (icto capiti —,re- 
fpondet noftro: ét hat ei- 
nen Hieb).« 


Ictus arboris C. II. 17, 


28. III. 8, 7. 


Ictus, us, percu[fio. graves 


- 


excepit ictus C. IV. g, 


: $2 et 23. (gravia vulnera). 


potentius ictu fulmineo 
XII. 16, 10 et a1. (forti-— 
us, magis; quam fulmen 

icit, 


- 
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icit, ferit, diffindit faxa). 
ictus verris IfI. 22, 7. 
(de fulmineis aprorum 
dentibus) iuvenum pro- 
tervorum feneftras qua- 
tientium I. 25, a. vatis 
lyram pulfantis IV. 6, 
36. de pulíu pedum E. 
lL 3, 253. fervidi ictue 
C. lI. 15, 9 et 10. (de 
aeftu folis, magna cum 
vi.) — cl. Ovid. Metam. 
VI. 49g et V. 389. pro 
eafrs, ruina C. IL 17, 
28. III. 8. 7. 


]dem (5 «ve«9) fimilis. idem 
facit occidenti. E. II.73, 
407. idem facit, ' quod 
occidens, Ramrpnler vertit: 
wet einen folchen Men- 
fchen zu leben zwingt, 
den hàált er für feinen 
Morder, 


Jecur (cf. bilis) fedes libi. 
'  dinie (der Sitz der Be- 
gierden und der Leiden. 
Íchafuichen Liebe), C. 
I. 15, 4. I. 25, 15. IV. 
t, 23- cl. IIL 4, 77. 


.quum in hepate, vel. 


iecore, quod eli viícus 
maximum abdominis in 
dextro 
totius  fanguificauonis 
principium prifci homi- 
nes ponerent, in prom- 
tu eft intelligere, cur 
praecordiis, cordi, ie. 
cori, quae poétis fere 
funt rvwas, omnino 
cogitandi vim, pruden- 
tiam, omnesque adeo 
| 


hypochondrio, . 
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affectus, atque axét 
tes attribuerint: 


Ignis. ignem gentis» 


tulit (hominihus nc; 
Prometheus C I. ;.:. 
aquam temperare 7 
bus IIL 19, 6 au c* 
faoere (de bino, : 
^jignes, aqua ese 
(cf. Jnd. Syat. 1L t. 
vinum fervidum nie 
aqua, ubi Scho: ttj 
factis aquis lo: 
Graeci vina tempn 


(Efchen vertens ** 


des Trunks Gluten 5: 
milder íchafii, luec 
dit: die grechilcie 
Weine wurden nidi?! 
kaltem,  fondem s? 
mem Wafer uui 
Diefe Milderupg uti* 


- Kinfchenkung ux Dx 


reichung des Weinet 
fchah gewóhnlià "' 
jungen fchonen Ev. 
welche aufer dut 
noch andere Dienle 
fahen"*.). ignes ([oli &* 
bacchantur (in "n 
parte orientali Jub s 
torrida) C. HL 95? ; 
I. 22, i1 et 2t M 
aeftas ignea) t $ ; 
39. cl 38. !gn8 (n 
luna minores C ! ^ 
47 et 48. ftellit; » 
luna e / 
f lendida , ! 

Stoici fatuebanl, D 


hinc igne$ lunae 
57. et igneat ? 


- YENEBRORY M, 


16. (coelum flellatum), 
1. fedes lucidae. Cf. et 
II. 29, 17. iguis eorus- 
a6 Ll. 34, 
anslate ad amorem: ut, 
ntüs Inacerar ignibus 
. 1. 13. 9. (el. Ep. XIV. 
6.) ,, aegritudine ex afno- 
* fuppreífo, 'quae ani- 
1m eue, paullatim, 
dit atqué abfumit.« Ve. 
ius adurit (iuvenem 
Tantem) ignibus(amore 
uüflammat) f. $7, 15. cl. 
'0. ubi flamma, tuis íg- 
àiibus uri IIL, 7, 10 et 


11, ,Aamore flagrare tuo, 


übi debito, quo te folo 
frui decet, coníentane- 
um eft, tui amantes.« de 
quovis animi motu vehe- 
meptiore, ut: ignes proe- 
li, IV. 14, 24. fervor 
pugnae (,qua pugna fer- 
ventiffima eft, qua acer. 
rime depugnature) cl, 
Hom. Il. XIII. 386. X. 
146. XII. 175. pro, fo- 
cus; arator (agricola) igni 
(gaudet) C. I. 4, 5. ,.fo- 
c9, ad quem hyemale 
lempus egerat« nigro- 
rum memor ignium IV. 
12, 96. ,rogi, adeoqui 
mortis: nigri, quatenus . 
ad res inferas pertinent, 
ut invijae cupreffus II. 
14, 23. Ignes atros eo- 
dem fenfu O vid. Faft. 1I. 
561. Lucan. 1I. 199. 

lia, um, partes imi ventris: 
o dura melforum ilia Ep. 
ML 4. o hartgedáürmte 


6. eft fulmen. 


* 


Illacrimasilis, 


'iuvenci aratro f(. 


4 


Schnittermagen!) pra, 
lumbi, ne peccet ad ex- 
tremum ridendus, et ilia 
ducat (anhelet) E. I. 1, 8 
et 9. ,,und fpann den al. 
ten Renner noch in Zei- 
ten aus, bevor er auf dez 
Bahn, wo einft der Sie- 


ger ihn krónte, lam und. 


keuchend die Lenden 
fchleppt, und, zum Ge. 
làchter wird.- 


H labor. trancus  illapfus 


cerebro (capit) C. 1I. 
17, 27. fi fractus illaba- 


tur orbis (coeli) LII. s, 


7. irruatn ipfum. 

alaugus , 
qui lacrimis non move. 
tur, durus, inexorabilis 


C. 1. 14, 6. indefletus, . 
; exAuoreg C. IV. 9, 16. U 


(.quia nemo ipforum 
facta novit, neque infor- 
tuniis adeo, quibuscum 
fubinde indignis modis 
conflictati erant, 
'" movetur«.). 


lllaqueo (laqueis implico) 


irretio, capio. inunera na- 
vium Íaevos illaqueant 


' (inefcant) duces G. III. 


16, 15 et 17. 


li lígo. illigantnr iuga tau- 


ris Ep. III. 11. pro, tauri 


iugis) iuvencis illigata 


aratra Ep. I. 25 et 26. pro, 
iugo 
aratri illigati. (Hypalla. 
ge). Cf. Ind. Synt. II re. 
vix illigatum (»h*rea) te 
uiformà Pegafus expe. 

diet 
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diet Chimaera*C, I. 27, 
$3 et 24. (.Chimaerae 
unguibus quafi inhae- 


0008 
3HDEX IL. 


und firauchelr) iai 
chén Kórper nidis: 
tragen kónnen-^ 


rentem; oppoflta imagi-. Imago effigies fmi: 


ne:.nàm et amore dici- 


^. mur illigari-) E(chen: 


kaum kann dich Pegafus 
von diefer dreyfachge- 
falten Chimaera retten, 
Ransler; der dreygeftzl. 
teten . Chimaera  reiíst^ 
dich kein Pegaíus aus 
den Schlingen. 

Illino inungo, induco. o. 
culis collyria illinere S. 
Y. 5, 30. illinere char- 
tae, pro [Ícribere S. I. 
4, 30. (tabula cerata). 
aurum veflibus illitum 
C. IV. 9, 14. ..vefles 
operis Phrygionii, auro 
intextas, pictas:  linere, 
illinere, ut «crew» gr. de 
jntextis filis aureis, vel 
auri bracteis velli induc 

^ &is, follennia.« nives Al- 
banis illinet agiis' E. T. 
9g, 10. nive agros, ope- 
riet, 

JIlludo chartis S. I. 4, 
139» fcribo animi cauffa, 

Jliufus. illufique pedes 
(decepti multo vino ' et 
cibo) vitiofum ferre re- 

' ceufant corpus S. II. 5, 
108. , Wenn du mit tHeu. 
ren Schüffeln. und mit 
Schmiáuffen ohne Ende 
den Magen dir vergillft 
und die getrüfchten Bei. 
ne (Füfse, denen die 
Kraft zur Bewegung 
mangelt, die ausgleiten 


. E&.I75, 39? 9l: 


$. I. 8, 43. cl. Ep. V: 
76. q. $. 1. 8,36 x 
imagines (maiorum | 
nobilifümi cuiusque : 
nere praeferri (viae E 
V LIT. 11.) Ahen 5 
6, 17. famil emp. 
320. opponitur ri ij 
w3sAes, Don vanae red 
fanguis (vitz) img 
Y. 24, 17. (Henhe::! 
kehrte nimmer in 6 
Schattenhild Leben n 
rück) in jmaginem à 
functi (umbram), € 
que vanam, Qu 
uine, carne eo» 
corporc fuo di: 
erate, imago van ui 
feris emiffa eft fo 
C. ILL 27, 4o, d I 
in ebur: ioco y 
i o GL 11 
aed g. fmilis re 
dita, repercuffa, kó 
(iocofa e natura re. 


Imbellis, lyr € 


€. I. 6,10. d. DT 
15. ,lulibus tantu ji 


levioribus argu" 


Von item bellici, uH 


i " 
adeo epicis a9 
data.« . 


Imbuo (infido, je | 


nectare, t6 í 
veftem tabo C. L " j. 





E. I. 1$, 69. Ep. un 
translate . anuno * 


- VERBO UMN 


eculii imbuu E. II. 
, 330 et 331. funt qui 
ormidine nulla imbuti 
pectent E. I. 6, 4 et 5. 
wenn es Leute giebt, 
e djefe Sonne felbf 
ind diefe Sterne, dieís 
roffe Uhrwerk der Na- 
ur, wodurch die Zeiten 
ich in ew'gem Kreife 


iebep, gefetzt und oh- 


ae Schauderanfeh'n kon. 


nen. — literulis graecis. 


imbutus E. IL 3, 7. ,,er 
it von Kindesbeinen an 


den Wink gewóbhnt, ver- . 


fleht fein bifschen griechifch, 
und hat Fáhigkeit zu al- 
lem.« 
nitor capillos, quidvis 
sere, argilla (fingo) . E, 
Il. 3,. 33. E. IL. 2, 8. 
lana vielas veneno (colo. 
re) E. YI. 1, 207. pro, 
[nulo f. de eo, qui trans. 
formatus alium 4e gerere 
fingitur C. I. 3, 4x et 
42, ubi: five 1inutata iu- 
venem figura ales in tcr- 
ris imitaris i. e. ,,depofita 
divina fpecie, fumtaque 
humana in terris verfaris, 
afimulans fpeciem Juve- 


nis, Augufti, follenui 
appellatione.« — (Efchen 
verit; oder hill du 


dich in des Jünglings 
Bildung unter uns, 
Flugsíchwebender.) 

Inmanis, ungeheuer (de 
ingenti corpore, pecie, 
feritate, ceffit irnmunis 


übi blandienli ianitof 


Ld 
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aulae C. III. tt,' 15 et 
46. ,, excubans in limine, 


. veflibuloiminani« vaftse, 


horrendae Plutonis re. 
giae; nam ad hano pro- 
prie epitheton fpectat. 
Ícimus ut impios Titanas 
inmanemque  turmam 


fulmine fufluleritcaduco . 


C. I1. 45 41 et 9. ime 
Ipanium virium robore 
flolide ferocem; srsfays- 
sixe« haec appofita, more 
Horado faimiliari,.^ im- 
manesque (corpore ac vi- 
rum  robere) HRlhaetos 
au[piciis ' pepulit fecün- 
dis U. IV. 14, 15 et 16. 
de rebus fupra modum; — 
immane (eft, dictu eft) 
quantum difcrepat C. I, 
27, 6. (Efchen: 
graufen Mifston klipret 
ein Meder Schwerdt bey 
Wein bnd Keizen!); iu 


|. foluta oratione legimus 


mirum quahtum, f. nimá- 
um quantum, vel incredi- 
bile efl, quantum, Graeci 
SJawjauée) 60»; saXvfxoy évor, 
"piXuiv» oco (immenfum 
Quantum). | 


Immenfus epitheton Pin- 


dai, verelyricum C. KV. 
2, 7. fervet unmeníus- 
que ruit profundo Pin. 
darus ore (fo brauft und. 
f'ürztdaherin unerreich- 
barer Stárke und Fülle 
Pindars Hochgeíang): in 
quo, fere inmenía cur 
ingeni, tum Oratidnis 
yis et copia, 


wie. 


- 


dm 
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Immeritus qui non. cem- 


meruit: Ícindat haeren- 
tem coronam crinibus, 
imineritamque veftem C, 


J. 37, 27 et 28. (immert- - 


tae puellae) Efchen: und 
dir der Lockenkranz zer- 
reifle, nebíit dem Ge. 
wande, das nichts ver. 
Íchuldet. pro, non mte- 
rens , infons C. ITL. », *1 
et 225. (,o mori haud finit 
vixos immortalitate dig- 
no$, in coelum fubvehit 
fui amantes) III. 6, s. 
culpantur fruftra calami, 
immerituíque laborat — 
S. II. 3, 7 et &, ,,In die- 
Íem Fall if's fruchdos 
auf die eder zu fchmi- 
len, wie du thuft, und 
diefe armen im Zorn der 
Mufíen und zur Quaal 
der Dichter gebauten 
Mauern 2u  verwün. 
Íchen.'* | 

Immerfabilis (qu. mergi 
non poteft) Pindarico 
etm igos refpondet (,von 
dér Seelenftürke, die kei. 
nem Leiden und Gefzah. 
ren unterliegt«): adverfis 
(adveríarum) rerum im. 
merfabilis undis E. I. s, 
$1 et 39. ,, Aber wie ihn 


auch die Wogen nieder. : 


drückten, immer fich 
empor arbeitend, nie 
den Sinn verlor, nie die 
Geduld.« | 
Immetatus paff. cl, S. LT, 
2, 115. Ind, Synt. II. & 
. Rot, 3. immetata quibus 


Cererem fer;nt C.HL 

24, I2 et 13. ,,.IEt Scie 

et Getae terram ceri 

haud in iugera deíco 
tam, nullis limitibus co 
tinctam, fed conmune- 
hic tangitur omnimpo 
fana divum Roma: 
rum libido, latüfuná: 
fua per longinquos tr: 
tus porrigend:.« Eíche: 
verüt modo dictum 1]: 


cum: Beller if's, wiece: 


Scyth' im Feld, demíei: 
flreifendes Fiasns tea 
auf dem Karren foi: 
und der Dacer flarre 
Volk hinlebt, denen d:: 
Flur ohae Begranzungs 
ftein. freye Frucht vs? 


 Geuaid' erzeugt. (Za 


den Begriffen von gold: 
nem Zeitalter gehürtea 
auch gemeinfatme, nocà 
durch keine Feldrmarken 
zum Eigenthume eines 
Eingelnen ^ abgetheil:e 
Aecker Virg, Georg. L 
126. Diefe Vorfelunr 
verpflanzt hier der Dich 
ter zu den Nomaden, dic 
eigentlich, als  folche, 
nur Viehzuch? und gir 
keinen Ackerbau hat 
ten, Herodot IV. 19$, 
11) | 


Immineo, (impendeo) pro- 


prie et pro, defuper lucw 
C. I. 4, 5. (im Mondes 


Íchimmer, beym hen^ 
: leuchtenden 


Monde). 
immineng villae tua pi 
nut 


V E RB B O BÀ V M. 


s efto ITI. 15, 5. (flans 
ta — villam) Ramler: 
níey meines Meyer. 
fs obere Fichte (die 
in JX.oandhaus befdiact- 
. inflo, propinquus fum. 
brium divina avis im- 
oentum III. 27, 10. 
:p nahendems Regen 
rkündend) de Parthis 
ies. Romani imperii 
nünuo laceffentibus C. 
12, 53. (Ramler: 
eun er die ftolzen Par- 
er, die Roms Grünzen 
:'Óheten, im Yriumph 
ihr. 
miferabilis — indignus 
ifericordia. f, non. peri 
:£ immiferabilis captiva 
ubes C. III. 5, 17 et 
8. (Efchen: ,wennohn' 


trbarmung nicht die ge- . 


angene K riegsjugend fie- 
c€).'* Pro: fi captivi re- 
Lmerentur, inverfa ora. 
ione eft: fi non periret, 1n 
taptivitate — retinendam 
fenatus "iudicaret capri- 
«am pubem, captos mili. 
tes; imrniferabiles ,.abs- 
que miferatione, indig. 
nos quorum quisquam 
mifereretur.« 
nmitis uva C. II. 5, 1e. 
acerba, immatura cf. mi- 
tis: puella I. 33, a. 
inexorabilis, dura, amo- 
rem aípernans. immitia 
opponuntur placidis E. 
LI. 3, 12. 


mmoderatus qui de pe- 


tefllate , Ícil. — ments, 


*N / 


confliü exiit $8. 
5; $9. ) 

Immodulatus, parum apte 
modulatus. non quivis 
videt iminodulata poéma- 
ta iudex E. II. 3, 263. 
(parum fuavia numero et 
modo). Cf. Ind. Synt. lI. 
6, not. 2. 

Immolo, ' facrifico, macto 
C. I. 4, 11 f 12. IV. 13, 
7 €t 8. Bp. X. 23. immo. 
let aequis hic porcum 
laribus S. II. 164 et 16$. 
»Gut für ihn, er mag 
den  Gotern  dankep! 
dafür mag er [feinen 
Hausgüttern opfern.* 

Iimmorior de eo, qui, 
nulla valetudinis ratione 
habita, tam perfeveran- 
ter incumbit ad rem, ut 
.non nifi morte divelli 
poffe videatur. Imrmori- 
tur ftudiis, et amore fe. 
hefcit habendi E. IL. 7, 
85. ,,und wird, .vor Hun- 
ger immer mehr zu ha. 
ben, in kurzer Friít blaífs, 
hager, alt und grau.« 
(Immoritue , wie fenes- 
cit, von dem unermüde- 


ten Befireben,nach einer . 


Saehe, bey welchem 
man wederleine Gefund- 
heit fchont, noch fich 
die nóthige Ruhe gànnt, 

und vor der Zeit altert 
und ermattet.«), ^ 
Immundus (nom mun. 
du$). immundis — porp- 
nis S. II. 4. 63. (,,;in den 
Garküchen eder Wirth 
áu- 


e 
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hiufern der gemeinen 
Leute fand man nicht 
allein alle Arten von Ge- 
riuchertem und Einge. 
falzenem, fondern auch 
andere harte und derbe 
Speifen, deren Zuberei. 
tung nicht allezeit die 


appetitlichfte war: daher. 


. immundis, wie Martial. 
VIL 60. occupat aut to- 
.tas nigra popina vias'*, 
immundus canis E. I. 3, 
26. (,ein Bild der gró- 
bern Wolluft*.) S. I. 5, 
$4. 9: L6, 124. E. Il. 
2, 199. E. II. 3, 247. 


Immunis, vacuus innere, 


dono: quem ícis imnmu- 
nem Cinarae placuiffe 
rapaci E. L. 14, 35. i. qu. 
asvise)eg, Qui nibil con- 
fert, fymbolam non de. 
dit C. IV. 12, 23 et £3. 
vacuus, liber a fcelere €. 
III. 23. Efchen: wenn 
rein von Schuld (fchuld- 
los) die Hand den Altar 
berührt, nicht mildert 
beífer kofibares Opfer 
dann des Haufes abge- 
wandten Gott, als knat- 
ternden Salzes und Din- 
kelsSprenge (,fo vermag 


keine Hecatombe, fum- - 


tuofa hoftia, die zürnen. 
den Schutzgótter wirkfa- 


mer zu verfóhnen, als. 


die geringe Gabe der 

A ermfíten.**, 

Impar, dispar, inaequalis, 

(numero) C. III. 19,. 15. 
oribus) C.L L $5 10 eti1le 


&NDEX 


111. 


imparibus certare Ep XI. 
38. (cl. IV. 6, 5. ,,riva!- 
bus,quibusimpar fum,me 


, potentioribus, contende- 


re. ludere par impar S. 
IL 3, 248. C, ein Spiel, 
bey welchem es darauf 
ankam, daís ran erriet, 
ob einer- eine  glei-u 
oder ungleiche Zahl N üffe, 
Münzen und dergl in 
der Hand hielt. Wer e 
errieth, erhielt fo vic, 
als der andre in der 
Hand hatte, im entge 
geugeíetzten Falle mufs 
te er eben fo viel zah- 


. len'*. fi toga dilfidet im- 


par (corpori) .E. I. 1, 95. 


,»fitzt mir die Toga un. 


gleich auf den Schultem* 
(bezieht fich auf . den 
Wurf und Faltenlge 
der T'oga'^. 


Impedio (proprie de pe- 


. dibus) implico,  involvo: 
caput impedire (vineire) 
myrto aut flore C. L 4, 
9 et 10. crus pellibus $. 
JI 6, 37 et 2g. ut currat 
fententia, neu fe impe- 
diat verbis laffas oneran. 
tibus aures S, L 1o, get 
10. ,man muís auch 
kurz fich auszudrücken 
willen, fo, daf: der Ge- 
danke fich íchnell und 
leicht entíalte, nicht in 
Worten fich verwickle 
(verftricke) die das Ohr 
mit leerem Schall er 
müden.*: 


Imperiofuas, (qui impera) 
Wnpr. 





VEBSOR UM. 


'rium teret, exercet? me 
erio[fa, trahit Proferpi. 
. I1. 5,1 v0. Proferpina, 
oft für dieMclite der 
'rwelt gefetzt wird, 
ist  àmperiofa: ' 
jen. — ihrer - fureht. 


en M KElerríehaft über . 


Schsftten, theils weil 


n Lebefder ihr ent. 


ien kann.$. fibi qui 
»eriofus ia AN 85- 
. fui poteflatem habet 
T e dipk beherrfcht, 
ue Begierden.nnd L.ei- 
1Íchaften zu beíchrán- 
1: weils) Seneca de 
nefic, V. 7. quem ma- 

admrnirgberis," quam 
. imperas- fibi, quam 
i fe "habet ^ poteflate, 
em Epift, LXX V. de 
mro fapientiaevgeadu 


luens: quaeris, quae 


t iftlaP. non homines 


nere, non Deos, nec 


rpia' velle, nec nimia; 


om poteflatem; inaefii- 
abile bonum..eft fuurn 
ri; Cf. dem Ep. XC. et 
P. XCAIL /aevus (in 
iperando) violentus : im- 
*riofius aequor. C. I. 
1: $ et 9. ,,qued in na- 
em crudele. imperium 
'ércet;. eam hinc inde 
«tando; udeeque vio- 
Dtum;  impetuofum.* 
perium (lMMaomanum) C. 
($,:25.,3:: 37, 8. EMI. 


Á 


theils: . 


| chus H 


. Alles eríchüttert, 
*. Dichter hatte hier nicht 
. allein die bekannteStelle 


- piters Bild 


€, I. 35, 16. ICGges in 
ipfos: imperiurn eft Jovis 


- €. HT. 1, 5 et 6. (cL I. 


12, 14-16. et 49.52 et 
57 -60. LII. 4, 48.) regüm 


fuprema in terris maie. ' 


flas, potemtia, Jovis et 
in ceelo? ipfe regibus 
imperat. (,, Auf Erden ift 
derErhabenfte einKünig, 


^ -9 fT xXtToy xopvQurxi BagiAIVe; 


'" Pind. OL I. i1$r. 


Aber 
über die Künige waltet 
Jupiter. Den Cornmen. 
tár hierzu giebt Callima- 
. ID Jov. 79, 8o. 


Zur 'Schilderung der 


Majefüt Jupiters wihlt , 
: Hor. d 
: ften Bilder,: den Zevg 


ie zwey erhaben- 


L»awae, der nach 


:dem Siege über die Gi. 


ganten auf feinem geflü. 
gelten Dennerwagen (A. 


." polleu. I. 6, 3.) den er. . 
fe ipfum habere. maxi-. . 


flen Triumph hált;, und 


: dén Allbeherrfcher, der 


init einem Augenwinke 
Der 


lhad. IL, 534 - 30, fondern 
auch desO) ympif chenJu- 
áule vor Au- 

gen. wie fier Phíidias riach 
iefen' Verfen in feine? 


Phantafie einpfieng. S. 


. Winkelmanns Gefchich- 

. te der Kunfl S. 482.*) n 
|. 3: IV. 45, 14. Cae-- Impermiffus ! (vox. foli 
nis (Angufti) E.Iug2, ! Horatio propria) illicitus, 


incon- 


| 


| 235 - 
, 8$ (regum) impetlum 
^ (fafces) frangit (populus) 


) 
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764 33D BX 1kl.- 
"inconceffus. — impermiffa ' pum coelefte.* (cuc 
" gaudia O. III.6, $7ets8. — X. 37, 6., quo & i: 
de ,Mlegitimis, flagitiofis untuz, facra X 
uxorumdaüsdonisquae — quafi polluunturj uz 
funt concubitus. ' rentem Ep. ELI s. i: 
Impetus. C.IV. 14, 30.S. I. rtum C. EIL 1:1, 
2,117.n0naufpicatoscon- — impiae caedes C. IL... 


tudit impetus nestros, C. 


-. XYI.6, 9-11. ,nosinau[pice- 


to, neglectie auípiciis ac 
Deorum monitüs, fe ag. 


' gredi aufos, fregit,gravis- 


fima clade aflixit.* mox 
in ovilia demifit hoftem 
(aquilam) vividus impe- 
tus C. IV. 4, 9 et ro. 


(,0rnate pro, cum 'impe- 


tu defertur, ^ deorfum 


" ruit; e natura accipi- 


trum«) Eíchen: doch 
bald voll Ungeftüms hin- 
Íchiefst auf der Scha- 


, fe Trift, Herzlieb: dann 


auf dieHüürden derSchafe 


voll feurigen Ungeflüms . 


feihdlich hezabftürzt. 


Impiger (alacer, .firenuus, 


indefe[fJus) equus. C. IV. 
3, 4. mercator (Eur 8ee, 
deffen Geícháffte  ip's 


. Groffe gehen-) E, L 1, 


. [od 


I 


45. impiger (fortis) hofti. 
um vexare turmas C. IV. 
144, £2 €t 23, in vexando, 
acriter vexans, Hercules, 
Achilles IV. 8, so. E. 


' IL. 3, 121. 


mpius a pietate remotus, 
nefarius, — fceleratus, in 


. Deos C. IJI. 4, 42. Ep. 


ILI. s. Ep. X. 14. cohors - 


.,'Gigantum impia &, Il. 
19, a2. (fcevelnde Ratte) 


»unpii ob affectaum reg- 


. mnanae ruinam, in* 





















t5 et 26. (mutuae c 
. um, bella civis) 4. : 
pia proelia IL 3, 
(,quae reipubheae i 


tum traxere h. reip. 

tuofilimae) cl. de re i 

221-34. et Ep. XVL | 

primis ví, 9. ubi eoc- 

Íenfu impia aetas pr^ 

mitis, faeeus, perk- 

Ep. V. 13 et 14.ince- 

C inis  irmpiac 

. IV. $, 17, foediiri- 
perfidae, perpetuo P. 
norum epitheto. 

lmpono. Pelion ir 

. fuiffe Olympo C. Ili 
$51 et 52, (cl. IV. 14. 

, et 13. E. IL 1, 2577? 
imponere (EKnallaget 
poris). 

Importunus (fne pc: 
Opp. opportunts (cox. 
dus): importunus e*. 
transvolat — C. IV. . 
9 et 10. (im us Yc 
bo iungendum) .iv 
mano more transeo. [ 


Cus, eas contemnit £* 
^is et moleflüs, mv 
QU LL 3, 1859: wo?" 

(22 
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ia' tamen Pauperies 
97^. 


4 C. IIL 16, 
opter quam bomini 
nquam quieto efle li- 


, Quae continno vé- . 


, curisque obruit ho- 


Dem, x&XSw, Svuepse- - 


Hefiod, Opera etdies 
» Ceogitan autem 
iperits perfona (ut LIT. 
: 56.) quae affidet ho- 
0, una babitat, eique 
lela efl.* eripietque 
tule, cui volet impor- 
iu$ebur E. EL. 6, $5 et 

(importunus | ,über- 
upt von Einem, der 
-ht ruhet, etwas zu er- 
icheny eine Sache raft- 
| und mit Ungeftüm 
tchzufetzen — fucht:) 
tt? Er wird nicht eher 
hen, biser ihm um's 


1 


"- 
|] L 


0785. 
! quidlibet fe alfequi poffe 


confifa erat.'9: cf. I..37, - 


9 €t 13., ubi eadem dici- 
tur demens et furens (fu- 
ror): impos aliorum, impar 
elis C. IL 1, $»6. Hinc 
pro, vehementiffimus, im- 
modice furens, ut Aquilo 
C. ILI. 3o, $3. 


mpotentia, nimia, vehea — 


mentior potentia: nullius 
aftri gregem aeftuofa tor- 


, ret impotentia Ep. XY VI. 
53 et 54- (vid. v. contagi- 


onfulat gebracht hat.') . 


Dportunus amat lau- 
MH S, II. 5, 26, argenti 


importuna famesque . 
L 18, 83. (,,wer uner- 


llich fets nach Gelde 
übgertu, 

PoltnS (azeerw), (in- 
Tjtrans)inspos fpi : quid- 
vt impotens fperare C. 


. 2, y. fobrii, 


' 37, 10 et f. expecm . 


P'& bmidus . (impotens 


!5 qui fibi temperare, - 


dum fervare nequit, 
*luti in laetitia; himc 
"potens (Cleopatra) fpe- 
7^, in fperando, quae 


um) ,,nimius aftri h. Sirii 


aef'us, quo grex tome; ^ . 
66 ít 


tur". 


Impranfus (nondum pran? ; 
. fus) E. L 15, ag. (a nullo : 


ad coenam vocatus: Mae. 
nius iri quemvis fine dis. 
crimine invehitur) pro, 
continens,  fobrius (ntich- 
tern, bey volligem Ver- 
flande): ita Xenocrates 
philofophus 8. IL 5, $57. 
(opponitur ebrio Pole. 
moni), qui de modeftia 
ettemperantia dicere coe- 
pit, vocatur, impranfi 
mecum disquirite 8. II. 
fans ra 
tione utentes: ,.metapho- 
ra dueta ab íis, qui inter 
epulas vino obruti res 
non recte diiudicare pos- 
funt, 


À mprimo memorem dente 


Tmodicas fpes animo . 


OnGeperet ,; 
"Jat : 


quae; qua 
impotentia, 


labris notam C. L 13, 1a. 
,maculam memoriam os« 
cuh diutius fervantem 
(os impreffo dente livi- 


£24 


s 
LÀ 


e 


s 


.dum facio.) muris ho 
| Bie 


936 | 
: . füile aratrum I. 16, 20 ef Improvifus. impro... 
' et. ,muros folo aequo, . 


Ei 


4 


E ihren Erben ihre Verlas- - 


- 'gusftóofst'*). 


.menias, vel 


I NB DEX IIL 


iisque aratrum induco:; . 


aratri ufus in condendis 


urbibus, iisdemque ever- - 
fis fatis notus." figna ta- - 
bellis (figillum Ícriptis)-- 


S. II. 6, 39. 


mprobus (non probuj) ma- - 


]us. S. I. . 3 » 924. S. AL. 5» 
48. S. II. 5, 84. (eine 
boshafte alte Frau, «ie 


feníchaft nicht gónnt') 


4 


: venit), puerilus,  aóco*- 


S..II. 6, 29 et 30. (,we- 


gen der bosbaften Ver- 
wüníchungen, 


erga patriam S. 1I. 2, 103. 
(Undankbarer). 
abiectus E. I. 10. 40. (Von 


turpis, : 


die er- 
de impio . 


- 


der fchündlichen Ernie- : 


drigung, die er fich aus 


Habfucht gefallen lüfst**).. 


improbum po&tis omne di- 
citur, quod modum ex- 


cedit; hinc de garrulo 8. - 


1.9, 73. (unveríchámt). 
de mari turgido, procel- 
lofo C. III. 9, 21: et 23. 


F. 


. pro, crudelis 8, LL. 5, soo. - 
. imeorobae crefcung divi- . 
tiae C. III..24, 63 et 04. . 


vel imptobe, nefariis 
modis (quos proxime in- 
digitaverat)  congeltas, 
vel omnino, nimias, im- 


- .quae homines improbos 


reddunt, fcelerum irri-- 


-." famenta. Prior tamen ra- 


$94. 


tio convenientior b. l.'' 
i - 


: Q,improbas «vocat poéta . 


denique, . 


mpubes (qui ad a»^:5 


(ante non vila) let «v. 
rapnit C. IL. 13, 16 « 
$6. («xpilas)) impro: 
iípedes E. L 6, i. 
(ein unvorhergeicher:: 
Gegenftand : der Furc- 
oder  Begierde: — vo 
Phantomen —hergenoz 
men, die einem un: 
wartet vorichweben.". 


pubertatis nondum x: 


centulus C. II. 9, 15 c 
16 (puer admodu:, 
adeoque impar congrer 
fus Aehilli*). puer y 
pube corpus — Ep. V. 
1t - 15. ,|derepta .ei przt- 
texta erat, . nudus fii: 
puer, irnpube corpus, pe: 
appofionem, .pro pre 
unpubes, vel,. ut ij. 
melius annectantur, p: 
'er, cuius. denuditus: 
impube corpus vel Thr- 
cas. movillet.'* 
mypunse (hine- poena) IV. 
9» 33- (ita ut nemo 1l. 
ceptüis garílantes repri 
mat")'Ep. XVIL 5e 
(inultus). fine periculo, ci 
que iactura, tuto .C. L1, 
$. 1. 31,- 15.. (üne pa 
fragio) E. IL ai, ij 
E..l1l. *, 105. finc u« 
interpellatiene : impune l 
cebit.aeflivam  fermor: 





. benigno tendere noctez 


v3 


JE:-L.(5, r0 etii. (,0h 


ne.Stórung durch erníie 
Geíchafie £u  befürch 
) ten, 
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oder ohne uns da. 
:h Vorwürfe: zuzu- 
.en*t*). . 


prixuno ne medium, 


.io ne difcrepetimum 
LK. 3, 153. (dafs An- 
., Mittel und Ende 
harmonieren.) i. e. 
enmum (ultimum) f- 

ur.1936., et Janus 
xnug ab. imo E. I. 
1. a fummo ——.ad 


ta XE. LI. 5, 378. c... 


III. 11, $7.: ab imo 
fummum S, II. 5, 

q. taloe a vertice 
imos E. II. 3, 4. 
. et fumma chorda S. 
3, S5. imo tollit dee 
du Fortuna C. I. 55, 
(. (ex infimo loco ad 


uarpum faftigium), ut - 


jua lege NecefBtas for- 
ir infignes etimos TII. 

14 et 15. valet ima 
nmis zutat re et ing- 
m attenuat Deus I. 
; 00x25 (4quae infmo 
co  pofia Ííunt, in 
mmum, et quae in 
mmo ;,.in infimum lo- 
m reponere ac detru- 
re walet'), Ad imum 
.I.x8, 35. 1. e. ad ex- 


enum (wenn erfich. 


inz zu Grunde getich. 
t hat*9.. . MERE 

«qualis. . inazequales 
rocellae C. IL 9, . 3. 
docte dicuntur, . quae 
nare inaequale reddunt: 
iam znare fluctibus com. 
notum poéugs eft afpe. 


Inanis 


25017 
rum, .inacquales calices 
S, I1. 6, 68. (,,eit jeder . 


konnte nach .Belieben, 
einer viel, der andere . 


..wenig, einer aus einem - 


gróffern, der andere aus 
einem .kleinen Becher . 
trinken.) inaequali tom- 
fore E. I. 1, 94. pro inae- 
quali tonfura i. e. inae 
qualiter: tonfor inaequa- 
lis et; qui inaequaliter 
tondet capillos. inaequa- 
lis fcil, znoribus, pro, non 


fibi conflans: .vixit inae- - 


qualis:(non fibi confen- 
tiens) S. IL 7, 10. (der 
fich felbit nicht gleich 
bleibt, feine Lebensart, 
fein Betragen und feine 
Grundíátze mit jedem . 
Augenblickeveránd8rt.") 
Cf. S. I. 3, 9. nil aequa- 
le homipi fuit illi. . 


Inamaresco (amarus fo) 


S, IL 72, 107. (faporem. 
gratum amittunt, in bi. 
lem fe vertunt) cl. S. II. 
2, 74 et 75- 

(vacuus) inane 
]ymphae. dolium C. I1L. 


. 11, 26. ,quod non com- - 


ünet infufan aquam, 
quippe - effluentem fta- 
tim ex imo fundo.'* S. I. 
6, 1237. 8. II. *, 14 et 
43. inania (i. e. aéra) et 
nubes captare E. IT. 3, 
230, abünt inani funere 
ndeniae C. IL 20, .21. 
(,funeri enim corpus 
deeft, utpote in cycnum 


. mutatum"). laeva Pris- . 


. Cu8 
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eus inani S. IL », g. 
. (one Ringe: man trug 

e. an der linken Hand") 
vanus, («nes), effectu carens 
ob titulos inanes S. II. 
3, 1132. cl. E, I. 17, 41. 
. et E. YI. 5, 230. ,wegen 
der Ehre, dcs Hauptan- 
führer der Griechiíchen 
werbündeten Flotte zu 
feyn, und Troia zu szer- 
: Róren: inanes (ein [chick- 
liches Beywort für den 
Ruhm; der fich auf Blut. 
vergieffen und Verwü. 
Kung gründet). inanes 


e vertis minas Ep. VI. 


3. (,utpote canis timidi 
et ignavi*), inane pur. 
purae decus Ep. V. 7 

(. quanquam te parom 
iftó commotum iri intel. 
ligo*). operam fuinebat 
inanem E. II. 3, 445. 


Inenizer ,de praeftigiis 
poétarum falfis mos 'mi- 


rum in modum afficiend- 


, bus. irepoéta, meumqui 
pectus inaniter angit E. 
IL. z, 21r. ,fo gefteh' 
ich gern, 
Mann auf einem ftraffen 
Seile tanzen zu kóunen 
fcneint, der nach Belie. 
| ben mich i in jede Leiden. 
fchaft zu fetzen wreiís, 
und ob die Sache fchon 
mich gar nichts angeht, 
mit falfchen Hoffnungen 
. und falfchen S«ehrecken, 
gleich einem Zauberer, 
. das Herz im Leibe mir 


daís mir der 


111. 


bald erweitert, wid su-- 
Ííammenfirickt.-- | 
Inaudax ,novum vodbe- 
: lum abHoratio adGresy 
p*s formatum. £i 
audax —C.ITI.so, 
terfugere tentabis, 
uectabis, quo qui 
meticulofum ftwum ani 
mum manifeftabius (fua 
viter igitur 7e raptor , 
audaciae nono 
adiectum) acerrimum 
aenae impetum; te 
' verfíaberis cum es 
gredi, non foin 
eius incurfum.« 
Inardefco. Ep. EIL 1:7 
18. Ramler: fo raft 





















die 
Idem: ,Der Deiin, 
der Gemahilin des He 
cules, gab derb 
in fie vexliebte Cen2 
Neffus, der vom Here 
les tódtlich verwundet 
worden war, kurz vv: 
feinem "Tode fein ett 
nes aufgefangenes Bi: 
in einer Schale, oét 
auch [ein Kleid felb?. 
welches reichlich v: 
Blut benetzt war, usi 
verficherte fie, wenn 
diefes dem Hercule 
.an den Leib brichte, f 
würe es ein unttüglicii 
Mittel, feine Liebe 5: 
fie wieder zu erwedt, 
in Fall er ihr unueu 
werden follte. Dui bs 
' 


| ' 


| 
| 


p Neffus aber war ver. 
Jet, wreil er miteinem 
3ile  verwundet war. 
A war, den Hercules 
2mahls in das Gift der 
*naifchen Hydra ge. 
echt hatte... Als nun 
ianira auf den Her- 
les der jungen Jole 
gen  eiferfüchtig zu 
; U rfache haite,fandte 
ihm ,' indem er zum 
3fer fich anfchickte, 
1 Kleid, welches ent. 
:der mit dem in einer 
ichfe ^ aufbewahrten 
id mit Oehl vermifch- 
m Bilute des Centau- 
n beflrichen oder aus 
*ffen blutigem Gewan- 
e verferügt war. So- 
ald es Hercules ange- 
ogen und mit feinem 
.ibe  erwármt batte, 
rannte es ihn bie auf 
je Knochen. | 
auro, Guro tego, obruo. 
i te. confeftim liquidus 
ortunae rivus inauret 
E. I. 12, 8 et à. ,,wenn 
lich Fortuna ftracks bis 
an den Hals in einen 
Goldflufs íetzte.* (,Ci- 
cro. fcherzhaft von ei- 
rer anfehnlichen Be. 
rcicherung Epif. ad Fa- 
mil. VII. 15. moriar, ni 
quae tga gloria eft, pu- 
to te malle a Caefare 
confuli, quam inaurari^). 
(cautus, (formica) non 
incauta. futuri $. I. 1. 
35. i; e. quae cavet fu- 
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ture, fibi providet de 
faturo. | 


JIncendium.. nen incen. 


dia Carthaginis impiae 
C. IV. 8, 17. ,,8i husc 
verfum retinendum cen. 
feas, incendia Carthaginis 
vel generaliter et po&ti- 
ce pro, belli incendia 
(ut Virz. Aeneid. I, 
566. alia exempla pete 
4 Klotz. ad Tyrt. p. 9o.) 
per Carthaginem, h. A. 
fricam fparfa ac didita, 
accipienda; ut adeo in- 
csndii notione bellum 
latius ferpens atque A- 
fricam adeo  involvens 
declaret; vel bina caftra 
Sypbacis et Hasdrubalis 
ab 8cipione (Liv, XXX. 
5, 6.) cremataeque Car- 
thaginienfium D. naves 
(Liv. XXX. 43.) a poéta 
innui putandae; quod 
minus probabile videtur, 
quamquam banc maxime 
fententiam — interpretes 
fuffulciant. Utraque ' ta- 
men ratio quam dura fit, 
in promtu eft videre." 


Incertus (dübius) fabet 


8. I. 58, 2. honores C. 
III. 29, 51. ,qui poe- 
feflorem continuo per- 
mutant, inflabiles." pes 
Ep. XI. £o. ,duatenus 
poéta ipfe animi incer- 
tus, dubius erzat« fertur 
incerto mari Ep. IX. 
31. ,ipfe incertus con- 
filli mari fertur, errat, 
animo iíta cl&de peni- 

tue 


, 140 


-— 


tus perturbato; , Vene. 
yem  inoertam , (promis- 
cuam) rapientes S. J. 
3, 2100, (fine matrimo- 
nio) de vaga illa pri- 
mae aetatis libidine. ad 
incertos oculos et gau- 
di&a vana E, II. 1, 188. 
»quorum voluptas in- 
certa, fluxa, vana« 


Inceflus, (opp. caflus, pu- 


, rus) pollutus, commacula. 


tus, flagitio, fcelere. ince- 
flus iudex C. IIL. 5, 19. 
(Paris adulter, Helenae 
fyaptor), quo [ferífu et 
incefli amores LIII. .6, 
$3. impius in deos, nefa. 


» rius: — inceflo addidit 


integrum C. III. 2, 29 
et 30. (Efchen: oft, wo 
der "WVerbrecher war, 
traf auch den Frommen 
Jupiters  Ráüchermacht: 
oder; hat fíchon dem 


Frevler Schuldlofe zu-. 
d. i. den Ge- 


gefellt, 
rechten mit dem Ftev. 
ler weggeraíi): addidit 
«etie (ut mox deferuit) 


. addit inceflo, perfido, in- 


tegrum, .'intactum,  pu- 
rum a periurio ,cum ifto 
degentem ; periurum ul- 
furus, interdum ne in- 
fonti. quidem, cum. iíto 
viventi, parcit, fc. ne 
noxius elabatur. Gom- 
munis haec antiquorum 


- pepulorum opinio de 


vindicta divina, qua et 
fcelerum contagioni ob. 


, jam. iri, aliosque a per- 


" fetzen der Msn 


' damahligen D 


IND E X 'Itl. 


petrandis iu, mt de. 


- rum, iniecto, alex: 


credebaht." utrsz 


'. xerit in patrios oun 


au trifte bidenti 2m 
rit ipceftus (imp, t 
IL 3,479 — 
ler: man weis r.: 


woher er das Ung... 
hat, Verfe zu mcr 
ob er die Àícd kr 


"Vaters beludelt, « 
ob er fonft einen i- 





gen Ort entweàt 
wenigítens if er 


einer Furie befefir. 


. Jncido (a cado) uc- 


bellum $. I. ) ht 
10. 
II. 2, $5. 


Incido.(a caedo) ls. 
leges E. 1l. 5 i 


fuimmmam (pecupim * 


S. IL 3, 84 (Aus ^ 


Iníchriften erhelle, &- 


Eines V erlaffencil 9 
auf feinem Monun 
befümmt wurde") ^ 
IV. 8, 13: PV. 
po, finie: nec luf dis 
det, fed non —ec e 


rechter Zeit Y 
nichtabzubrechen 
ne zunehnient"" 

T 
bensart — un 


art — ein Ziel 





dura valetudo 3 


 lictam) incidére feo: 






ag 
. 
* 


| 
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h nun ihzer Íchimen | 


ste... pro,' excido, 
dio: donec manibus 
aor incidat  uncüs 
I. 16, 23. ,,bis ihm 
m Fieberhaften, der 
ie Krankheit fo lange 
heimlichte) vor Zit. 
1 derfette Biffen aus 
1 Háànden fálit.* 

ino, prependeo (de 
C€e), vergo : inclinare 
rdiem fentis C. ILI. 
| 5 et 6. ,mneridies inel, 
de pro, dies vergit 
occafum. Non nimis 
icte accipiendum h, 1. 
1 ut.Macrob. I. 3. 
diae nactis inclingtio pri- 
um diei tempUs' dici- 
I, ia h. Ll de-die 
3gham partem  prae- 
tlapfo cogitandum. for- 
ata autem haec locutio 
à Graecorum rationem, 
uibus, aequa utrimque 
vi lance, (sertuugin cTa- 
'", ae*w,, [meridies 
ate, fole in fummum 
odi faffipium evecto 
qui et ipfe tunc ftare 
litur) exquifite dici- 
uU — pluribus hifce 
7 — indinet S. I. 3, 
|0 et 71. ,Es wág' ein 


Freund, wie billig ift, - 


Dein Gutes an meine 
Fehler, und fchlágt je- 
1e* vor, fo neige feine 
Lie fich. dorthin." 

tlytus, f, inclutus, t2v- 
^* de Ulyffe S. IL 3, 
19]; et 198. (yer metzel. 


. clufit volucris dies 


74 


te im Wahnfint taufend 
Schafe, indem er fchrie, 
er würge den Ulyís.und 


15, 1. IIL. 34, 


37 et 
38. IV. 6, 


ludo E. I. 1, 5. (a gla- 


. diatoribus intra carceres 


depügnantibus vox de- 
fumta et ad rem fícite 
lecta.) ,,du, 
erftes Lied gewiedmet 
war, und nun auch mei- 
ner Mufe letzte Frucht 
gebührt, warum, Miácen, 
mich — — von Neuem 
zu dem alten Spiel zu- 
rück zu nóthigen?'* 


G,derSinn: du wünfícheft 


wiederum von mir Ge- 
dichte. zu lefen; aber 


wüníchte Ruhe'") pro, 
comprehendo; verfibus — 
inelufa fÍententia (ver- 
fafet) E. II. 35, 
tempora, quae femel 
notis condita faftis in. 
C. 
IV, 15, 14 — 16. ,,Pto- 
prie res per tempora 
eftae fafüs "includuntur 
. defignantur, quibus 
tamen notandis ipfum 
tempus — praeterlapfum 
digeritur, atque config. 
natur. 


II. 6. non fraudem íocio, 
puerove incogitat ullam 


pupillo E, IL. 1, 121 et , 


"Menelaus und mich.*) - 
. Includo proprie C.. III. 


13. iterum. " 
antiquo me includere 


dem mein ' 


'" g0nne mir nun die er. - 


- 


 Incogito,. cl. Ind. Synt. 


183. 


143 


333. ,in feinem Leben 
kómmt ihm kein Ge- 
danke, feinem Mündel 
oder Mit.Erben heim. 
lich einen Streich zu 


fpielen.* 
Incolumis falvus, fofpes, 
tueger C. L5, 5. I HI. 


5» 32. EIL 24, 31. (lÁüm 
vivit, fuperfles eft) cl. 
IV. 5, s7. IV. 10, g. 
(integrae, imberbes). S. 
X. 4,-99. 118 et 119. S. 
IL 5, 132. E. I. 11, 17. 
JS. I. 16, 16. incolumi 
Bhodos et  Mitylene 
pulchra facit — FE. I. 
17, 172 — ,, wem ohnehin 
fchon wohl ift, dem hilft 
Rhodus und Mitylen, die 
Schóne, was ein Ueber. 
rock zu Sommers An. 
fang, was bey Schneege. 
ftlober ein Fechterfchurz, 
zur Winterszeit ein Bad 
im Tiber und im Aug. 
mond ein Camin", ),Ift 
dein Gemüth ruhig, frey 
von Sorgen, Launen 
und Begierden, incolu- 


mis, fo brauchft du die . 


Zufriedenheit nicht in 
der Entfernung zu ífu. 
chen, fie liegt dir in der 
Niàbe; alle übrigen Ver. 


fuche, fie su erreichen, - 


find überflüflg.*) 

Incompof[itus pes ,de 
carmine minus íónoro, 
negligenter, quoad nu- 
merum et rythmum con. 
Rructo.'* S. I. 10, 1. nem- 


pe incompofito dixi pede 


Y" Dx YIT 


- ungelenk" Cf $.1 


Incomtus, iia, 


-16. (horrid. infat f 
comtj E. IL 3, 6*' 


6. | 
I nconci nnus(opp. c& 


, . kurzg 
keit den art 













currere veríos [it 
»nun ja, Lucili», 
lagt ich, gienpat: 
wenig holperids c 


8. subi hoc crimen 
cilio obiicitur." 


coepiffent tonder 2: 
comi Plin. VIL y. 
retinuit morem vett 
crinesque incomtos, 
tonfog atque Im 
aluit, cl. £p. V. 





riarum) Hinc veu: 


nus vid, h. v.) pero? 


im BetnB" 


h. 
Kopf und ft h e 
ne ein Anfe uU 





vVERBOIHXN V if. 


| wxmd ohneScham fich 
2*-y Lebensart und 
olxEfand wegzufetzen 

E»amare Freyheit und 
: "K^ xagend une verkau- 
1 weilll''(,ineonc, wie 

K. 17, 29. unhgrmo- 
[cis , dem die nóthige 
«egamz mangelt, fteif, 
VUAXXA b.*5. | 


*os 


onfultus fultus, pa. 
arqewse vel inconínltus 


1beriE.I.5, 153.,,müfst 
:h auch deswegen mich 
jichtünnig (für eine» 
ÁAanm ohne Befonnen. 
ieát) fchelten laffen.' 

continens, fibi non tem. 
erarns: ne male dispari 
ncemntinentesiniiciat ma- 
nus C. IL. i17, 25 et 46. 
»,hominis incontinentis, 
qui iram non continet". 
libidinofus, vim feminae 
inferre conans C. ILL. 4, 77. 


ncoq140, erucag virides," 


inulasego primus amaras 
monfiravi incoquére 8. 
lf. g. 5f et 53. ,,diefe 
Soíf$e mit frifchem weis- 
len Senf und Alant zu 
verbefiern, ift, ohne 
Ruhm zu melden, meine 
eigene Invehtion*. (,,eru- 


Ca c feu, weiffer Senf, 


virides, nicht Kürner, 
fondern das junge Kriu- 
ug vom Sehfe S. IL. 4, 
67. — incoqu. námlich 
in die obi ze bofse'o) 
Increpo, (fonitum reddo): 


mcrepuit lyra C, TV. a5, 


t, teda ]yrase. redarguit, 


TÀ3 
admonuit, Sabella pectus 
increpare (fono commo- 
vere, percutere) carmina 
(incantatoria) Ep. X VIT. 
$8. Efchen: daís flracks 
die Bruft auftobet vom 
fabellifchen Bannfpruch. 

Incretus (ab incerno). pi. 
per album cum. fale 

nigro incretum (purga- 
tum per cribrum f, in- 
cerniculum, durch ein 
Sieb) puris  circunt- 
pofuiffe canllis S. II. 4. 
74 €t' 75. ,Ich, ohne 
Ruhm zu melden, war 
der Erfte, der den Ge- 
danken hatte, Früchte, 
'Tunken, Sardellenbrüh, 
und gtoben weiffen Pfef. 
fer, mit Íchwarzem Sale, 
und was dergleichenift, 
in netten kleinen Nápf- 
chen um den  Tiích 
herum zu fetzen; denn 
dazu [find kleine Nipfe 
fchicMich.* ; 
ncrufto (cruftamindueo) 
pro, inficio. &ncerum cu- 
pimus vas incruftare 8. 
X. 3,55. ,wit macbhen's 
umgekehrt. | Wir keh. 
ren felbft die Tugénden 
von unfer Freund«n 
'um, und fuchen fi, 
gleich einem lauteren 
Gefhís mit einem Lack zu 
überzieh'n, der, was hin- 


eingegoflen wird, ver- 


falcht." ,Incruflari vae 
dicitur, cum aliquo vi- 
tiofo fucco illinitur at- 
que inquinatutz", T 

! In- 


T4 


Jncumbo, ingruo. 
febrium terris incubuit 
cohors C. I. 3,.3o et 
31. .iriexmjs, ewmoes, ter- 
ras infedit, oppreffit ea£, 
cum dilectu, ad defc- 
nandum impetum, mul. 
titudinem, et noxas. 
Nempe morbus impe. 
tum facit in  cor- 
pus, agereditur illud, 
premit." 

Incultus de colendo folo 
E. I. 2, 45- incultae 
pacantur vomere [ylvae 
(,a3uch Virgil empfiehlt 
Georg. 1l. 10? — 241. 
einen Neubruch und 
'" befonders  ausgerottete 
Waldungen als die trap- 
barflen telder. In ei. 
nem an Speculationen ío 
reichen Zeitalter kaufte 
man Waldungen an, um 
Ífowohl aus dein abge- 
tricbenen  Holze, als 
dem urbargemachten 
Felde Gewinn zu zie. 
hen: incultae wegen des 
unebenen, verwilderten 


"Bodens.*). Hinc incul. 


tum corpus S. L 3, 

cl. E. L 1, 94 — 26. et 
incultum ingenium E. 
I. 3, *a. non excultum, 
neglectum — inftat agri 


non culü, unde, meta. . 


pheram. ductam effe 


nova ZJZncus 


"EDSEX IIL 


incüdis 'Asmbef«. 
o utinam nova meée 
difhngas — C. L3 35 
— 40. (,nova, men e. 
qua ferrum cufum « 
ad bella civilia, ut £r. 
geretur in frames. 
cudi reddo, pro, oneoc 
. ezpoJio: | male termar 
incudi reddere vez. 
E. Il. 3, 44. 
Íchlecht gepragten Ver: 
noch einmahl auf ée 
Ambos legen. Ina W. 
land. Bene  quice- 
Nam, ut ait Ge! 
metallicum opus torn--. 
re: vulgata hodie; ^ 
quidem apud 4nüq 
qui (otas columnas c; 
deas (nec non 2 
vitreas, eburneas, r^ 
nente ipfo Bentie;:, -L 
negat tornum meu. | 
elaborandis — adhibir 
toinavetint, tele Pi 
OXXXVL a3. Et quic. 
' torno imperite adhibii, 
.non minus quam hi. 
et caelo corrumpi poi 
opus, Ífornaci atque ^ 


P" 





Initio (inicio , infero. ;: 
esffo) bellum, negouur. 

^ defiderium, pudoren 5. 
NM.1i, 38 et 8o. EL 
34, .22. E. LL. a8,7 


oRendit, quod fequitur 'Indecoro decus, € 


moR turpiter hirtum: nec 
non veríus inculti et 
male nau (cf. incemius) 
k. IL sz, 235. 


detraho : . indecezantbc 
. pata. culpae €C- IV. 
35 e et Ex (Efchen: * 

chtinitichaff, 








VENBOR V M. 


litauchEdelentfprung. - 
s durch Schuld den . 
del,) ,vitia (maculam Indocilis,: qui doceri, 
fpergunt)  deformant . 


suQ*ec, synt.) bonam 
dolem; degenerat ilia, 
wiGa prona. :Fortius. 
leo efi, quam, 
rtus animi, 
ita. JX*decus quidem, 


unxQer proprium de : 
cum vi tamen : 
. l. quatenus in. homi- : 


:dis, 


e bene nato, ut ita di- 
im, 
uibus adeo natalium 
»lendor olffufcatur.' 

iecorus.: .audire mag. 


108 lam video duces . 


10n  indecoro pulvere 


ordidas. C. II. 1, 21 et - 


:3. (Efchen: zu hóren. 
wahm? ich fchon die er. 
habenen 


belli maxime decoro, 
gloriofo adíperíos (nota 
idez ad. fervorem pug. 


nae deítgoandum'): Li- . 


totes h. 1. ut. faepius. 


"dictus, non ante dictus. 
C, LII. 25, 7. E. IL. 5, - 


190. affim. denunciatus, 
promnigatus (angefagt, an- 


prepria); indictis Lauünis 
E. I. 7, 355. (die latei- 


nifchen Feunuen waren . 


ein unbeflimmtes Feft, 
welches. allezeit vom 
Coní£nuL beftummt, 


pent 
non ex . 


. deprehenduntur, * 


Hee:führer, . 
von nicht 'rzuhmlofem :- 
Siaub' entílellt) pulvere . 


, 10. phis 
gekündigt).— indico vox . 


und. Indulgeo, 
durch die Pzraecone» . 


«^ 
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ausgerufen wurde; da- 
her indict, Latinis*?). 

a8- 
futfieri/ nequit: indocilis 
(ungewohnt) pauperiem 
paü C. I. 1, 18. (graece, 
pro, dum pauperiei fe. 
rendae aíTuefieri non po- 
teft, impatiens pauperta- 
tis) III. 5, 14 et 15. (ob 
ferita:em natura infitam, 
quae perdomanda Bac- 


: cho erat). qui perfuaderi 


nequit Ep. XVI. 37. (ut, 
rélioto- folo patrio, no. 


* was fedes exquirat'?, 
JIndoctus, qui haud didicit 


E. 1I. *, 9. nondum a[fue- 
tus, ut C. IL. 6, 2. iuga 
 ferrenoftra (43. Vexres Qies) 


i, e. iugo ferendo, »qui ^ 


.detrectat' imperii noftri 
iugum, qui perdoinari 
nequit.« rudis, imperitus, 
ineruditus (et cum cafu 
fecundo) E. . 1I. 1, 117. 
E: II. 5, 212. 380 et 475. 


Induco proprie S. II. 75, 


56. (,du wirft in das 
Haus deiner Buhlerin 
eingelaffen, immer voll 
Furcht, nicht von ihrem 
Manne entdeckt zu. wer- 

den") affero S. 1. 5, 9 et 
accommodo 
(plumas) E. II. 5, 2. ut 
nunquam inducant ani- 
mum (velint, confilium 
capiant) cantaré rogati 


- S. 1-5, 2. pro, liicio, de- 


cipio S. I. 2, 88- 

obfequor, ob- 

sempero, àndulgens . fibi 
C. 1I, 


- 


* 


346 


C. 1T. *, 13. ,obíequen- 
do| bibendi cupiditati, 


. dum fitim explere cona- 


tur« Tacit. Gérm, 23. fi 
indulíerig ebrietat fug. 
gerendo, quantum con- 
cupiscunt. 


Inemorior (i. qu. immori- 


or), vox  decompofita, 
more Graecorum, qui 
verba ex praepofitioni- 
bus, iisque geminatis 
componunt. — mutatae 


dapis inem'ri fpectaculo . 


. Ep. V. &* -— 34. ,quo 


1 


defoderetur puer, ut da- 
pum ezxquifitifimarum, 
quae apponorentur, ac 
pe: momenta, acuendae 
cupiditatis eius cauffa, 
cum aliis permutarentur; 
milerrimmaque — morte 
periret. Znemori fpectacu. 


lo dapis, e*anw t$ eju, . 
pro mori defixis in dapes . 


oculis, fpectando dapes 
enecari« 

nemtus (non emtus). 
promens dolio dapes 
inemtas apparet Ep. II. 
47 et 48. , promit atque 


zpparat dapes ruri natas, : 


quas [Ííundus praeftat 
Kíchen: und Wein vom 
Jahr dem ([fülfen 


endchópfend, raífch das . 


. uwnerkaufte Mahl be. 


P 


. &ut'inceneinpnus, aut . 


felit.« 

neptus (non aptus), qui 
loco, perfonis, tempori- 
bus non convenienter 
agit, aut i aliquo genere 


4wv D $ X 


E18 


.1nultus eff. S. Ls «e | 
138. $. 1. 6, 16. $1: | 
1. et 789. go. E. ILtr. | 
Rufillus ineptus S.L, 
9g1et g?. quia ubgurza 
nimis uíug eft. reíe:. 
fine vivat ineptus E. L 
17, 3t. ,Ío gebi 
dann, und laís den T: 
ren gehn!* (.gapns 
Geifte des A riflipps: c." 
Lehre für den Sav 

 daís er fich mehreret 6: 
Íchmeidigkeit und Wo:: 
anflándigkeit im Umgi: 
ge mit den Grolsen b 
fleifügen, — und fÍe 
Verhiltniffle zu ihne- 
mit dem Auge eine 
Ariflipp betrachten mu 
fe.*) qui nil molt: 
inepte (alieno : loco) E 
AL 3, 140. qui fuo quie 
que loco ponit, n*« 
quidquam indignum »/ 
mittit. 

Iners(üne arte, qui ral 
lam:aut novit, aut exec 
cet). imbecillus, iners 5. 

IL 7, 39. G, der su allea 
Guten nicht bleís f: 
Íchwach, fonder uni 

. higift, ein Taugenichts) 

cl. E. L. 20, 11. piga « 

. prope immotus. Kat glaact 









V E R 3 O R U PM. 


mia imer IV.;7, s. 


uatemnugs per hyemem 
nis procreandi vis ces- 
vel quod inertes red- 
, ceflante 'opere ru: 


O-). fenfit iners III. 


35 et 36. (4ita ut ne 
DxnOoveretur quidem 

inidignitate, 
*'O brachia fua loris in 
guzm  reltringi paflus 
, vimciri fe fuftinuit). 
didus, infrmus (ad Ve. 
ris  palaeftram) Ep. 
LI. 27. veríus inertes 


raílofe) E. l1. 3, 445. 


ro àners S. IL 4, 41. 
(ades Wildpret, F leilch 
ine Kuaít und Saft). 
gus, ignavus E. I. 
; 38. E. IL 3, 472. 
iertibus horis S. II. 6, 
t. (in quibus nihil agitur 
in der dem Dichter 
igeenen  Muffe und 
»eicháffüofigaeit, wid. 
nete er fich ganz dem 
einen Genuls der Na. 
ur"). [Ínerííae opponitur 
rirtus (efficax), ftrenuiras 
GC. IV. 9; 29- S. L 7; 15. 
d. 14. E. L id, a8 
(»Strenua inertia cbarac- 
vrifürt ganz die Men. 
Íchen, welche bey al'enm, 
áufferen Anícheine der 
Geicháfftigkeit, . allem 
Herumtreiben, Sinnen ; 
Sorgen, dennech Nidits 
hun, weil die Gegen- 
finde ihrer Gefchafiüg. 
keit unwichtig oder kin- 


düchesSpielwezk ind —1 


4 


lente . 


 &gang 


4 
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Ardeliones, «oveeayuno- 
»**). ibolls inerüa Ep. 
AIV.1. (quae eft mol 
lum hominum, vel ab 
effectu, quatenus otio 
animus ac corpus relaxa- 
tur, diffluit, languet.'?). 


Inexpertus aa. E. L 19, 


86 et 87. ubi haec: dul. 
cis inerperiis cultura po- 
tentis amici ; expertus me- 
tuit (,inexpert. die, wel. 
che die Launen der 
Groísen, ihre Erwartun- 
gen und Forderungen 
von ihren Clienten noch 
nicht kennen; expertus, 
were fÍchon durch Um- 
und Erfahrung 
kennt. pa[fiee: fi quid 
inexpértum  Ícenae .com- 


mittis. E. II. 3, 125. sd. un 


novum plane etaneminé 
a2dhuctentatum argumen- 
tum. 


Infamis, qui male audit, 


amofus: Danai genus in- 
fame C. IL 14, 18 et 19. 
»diffamatum — fcelerum 
portentis, adeoque detes. 


. tabile, fceleftum , fponfis 


necatis", infamis Hele. 


nae Caflor offeníus vice 


e— ^ Ep. XVIL 42 ] -— a 
Eíchen: zum Zorn ge. 
reigt durch Helena's be- 
fleckten Ruf, gab Caftor. 
ldem addit: ,,der lyri- 
Íche Sánger Stefichorus . 
(C. IV. 9, 8) meldet 
man, Íchrieb ein fchmi- 
hendes Gedicht gegen 
die bekannte Helena, 

wels- 


(748 


^ ben." 


wefshalb. ihre Brüder 
"Pollux und Caftor, in 
Zorn gefetzt, die Augen 
des Sángers blendeten, 
aber nachher, daer durch 
eine  Palinodie 
Schmühungen widetrief, 
auch fein Geficht auffein 
Flehen ihm: zurück ga- 
qui "vidit mare 
turgilum et infames fco- 
pulos — C. I. 5, 19 et 
20. ,Wer aníchaute der 
' Fluten Schwall und des 
Scéhreckens Geklipp, A. 
croceraunia? infames, 


ISDEX 


^ 


' Inferior oppor. fe: 
"coelum fidet ux: 


diefe - 


Iti 


hitze Ífpalten wi £i. 
ifpribgen." 









det, 
mari; mare ei lu 
detur.* pro, mir $4 
$531. 


Inficio imbuo, lingo: ic 


ciet —. rubro annu: 
rivos C. III 155-$ 


(rubefaciet). d. III. ^ 


4. ora pallot albus : 


ficit. Ep. VIL 15.45 


mutato priftino coo. 


Informis, dormi: 5 
S, EL. g, 16. hyenti: 
- IL. 10, 15. (.qie i 
..tam maturae faüem « 
. formant, Íqualidie, $ 
. ftes-). — nunc litur infor 
mes premite( delera ve 
tuflas E. 1L. s, 1b 
117. ,Er zieht dieit 
Wort und Bedero 
. voll Kraft uud Sid 
- wieder an da L^ 


Svrass s; propter naufra- 
 .' glorum ad eos factorum 
frequentiam $. II. 2, 47. 
. pro, turpis,  deteflandus 
C. III. 37, 45. 
Infans Adiectiqui fari 
nequit: Infans namque 
Pudor prehibebat plura 
tofar S. I. 6, 56 et $7. 
pfans bene: nam minus 
"'diferü funt, verecundi, 
pauca, et fingultim lo. 


' quéntes; pro recens fac- — die nur durch US 

' tus: feu rubra Canicula : gerechtügkeit det ^^ 

) Bndet infantes ftatuas S, heraligekon Raf 

45, et 40. ,fey etg, -. vergéfien, — 

^ dafs des rothen Hünd- ; und Siaub uda" 

* ferns Gluth unmündige —- worden find — 

' Bildfaulen fpalte'(infan- .Infrequens.: P " 

tes" ftat. find ' in der ^ orum cultor 'et - 

Sprache jenes fchwülfti- .: quens C... 3^ po 
"gen Dichters hólzérneSta- —— frequ. exquifiiore 


- ufu pro; templ2D em 


: tüen, welche erf! frifch 
- non * frequebtal " 


- verfertigt. worden, » (,,mit- 
"hiv an Alter gleichfam —— adit, ut facra 15 
' noch- Kinde? frbd, und  -. ac: vota. (ri 

leicht durch die $onnen- I ngenium, nares injt 


LU 


' r4 
"* V B A B O B U M. 


. * . - . 
1 rnéediocris) ingeni- , 


mmifera- quia fortuna- 
«rte credit — E. II. 
295 — 297. Bamler: 
| Derocritus fag 
; ein guter Kopf me 
th fey, als atle Be. 
hungen der Kunft ... 
1 tibi parvum ingeni- 
, non incuhum eft, 
; turpiter hirtum E. I. 
2: cet 22: ,dir ward 


;. Íchónez Boden zu . 


eil; du haft ihn an- 
j3aut "und nicht ver- 
ldern laffen.« C. II. 
, 9 et 10. (facultas 
édca) S. TI. 3, 
igens) S. L 4, 43. S. 
10, 36 et 63. S. IL, 
75. S. IL. 4, 47. S. 
.6, 15. 8. II. 8, 73 
74. E. IL 23, 204. 
. II.. 3, $333 et 419. 
o, Qpera ingenii, €, c. 
II. 1, 67. pro, cor- 
:ni licet tamen cum 
'jielandio interpretari: 
ielt fich Lálius, oder 
ner, der vom befeg- 
n Africa den Namen 
ug, durch feinen Witz 
efáhrdet? animus, pecus, 
iorés C, IIL 21, 13 et 
4. Ep. JX.?11 et 15. 


10, homo ingenio praedi-.- 


4: ingeniis non ille fa- 
€t plauditque fepultig 
?. TI. 1, 88. ift keines- 
regs darum .den làngft. 
'egrabnen  Genien hol. 
ler't, ingenium, fibi 


hj 


33 


Atheuhs. E.. IL 2, gr. 
».ein Aopf, der fich das 


zuhige Athen zum Auf. 


enthalt erkiefsie, fieben 
Jahre dort den Studien 
oblag, und beym Me. 
ditieren und über Bü. 
chern alt geworden ift.'*, 


Ingens (vim magmi fupe-' 


fat: vid. Cic. de Ami-. 


^ cit, 36. ubi Terentianus 


11.3, 9. S 


» 


4 


locus explicatur) -C. Y.- 


7; 32. Il. 3, 23 et a4. 

jo t. 3» 594 
288. 315 et 316. S. II. 
6, 111 et 112. EF. II. 5, 


73. Antiochus ille, Sy. 


riae rex, Thoantis, Ae- 


toliae principis, et Han- . 


nibalis impulfu Roma. 
nos bello 


dicitur, ,cum quod Sy- 


riam teneret, viris, opibus, 


armis copiofiffimam (Fler. 
IL. 8. cui eidem ideol. c. 


449^" 


nita) dote$, factas — quod vacuas defumfit : 


4 


I aggreffus C. , 
"YIL 6. 35 et 36. ingens 


maximus regum dictus), — 


tum maxime, quod tanto 
apparatu illud adverfus 
Romanos bellum molire- 
tur, ut vix aliud formi- 
dolofiusfama videretur,'' 


ingenium $. I. 5, 33. 
 virtas S, IT. 5, 
103. (ingens. vermehrt. 


109 et 


die Ironie). vitium S, I. 


3» 91 et 95. neglectis, fla-.- 


giium ingens S. II. 4, 
82. ,Wenn's dran erman-- 
gelt, 
pro, inclytus, illuflris C. 
Aaa. I 


pelce  Schande! . 


5») 





- 


? 


75e | 
. XV, 9, 19 et 120. (bello) 
E. 6. 


"0d 


v 


LI. 1, 


I-ngenuus (genere et ani- 
mo) puer C. IH. 24, $5. X 
| Adolefcens 


Romanus, 
fed cum vi, quatenus 
fludia, quae hominem 


ingenuum. decent, omit- , 


üt.^ S. I. 6, 8. cl. er et 
91. (Horatius, ingenuus, 
pater liberünus). E; II. 
3, 393. leo S. II. 3, 186. 


(generofus). ingenuoque Znhio (luporumpro" 


femper, amore peccas C. 
Il. 27, 16. Efchen: und 
du fehleft immer in edler 


^ Liebe.) ,accuratior fen- 
, tentüarum nexus erat; 
quandequidem te fem- 


per, ut ingenuum ado- 
lefcentem decet, inamo- 
.xe -geíleris: nam ra'io 


. ineft, cur ei falvo pudo- 
re puellae, quam nunc ' 


amet, nomen proferre li- 
ceat, JÁmorem ingenuum 
recte quolue intelligas 
de amore ingenuae puel- 
]ae libertinae,vel petegri- 


nae.* de libercliter educa- 


dis,  excultis: ingenuis 
oculisque legi, manibus- 
que teneri E. I. 19, 

€t 34. ,, mir fchmeicliel'ts,. 
wenn ich meine Lieder 
'dureb der Reiz der Neu- 
heit wenigftens zu Roni 


"empfohlen, rmit Luft ge- 


'lefen feh', und in den 
KHinden von Allen fin. 
dé -— deten Beyfallehrt.* 
ingénui oculi werden 


de: ventoíae (levi) ple- 


* 


Ld 
! 


1 ND EH X 


Inhorresco mi 


111. 
















1 V. 17. epteeceme 
dung und Gefdicad" 
ngluvies, proliiv 
luxuries: avi cut £ 
parentis praeci 
grata flringat miu 
gluvie rem S Lt * 
fragt den, Wan 
feiner Ahnen ric 
erworLnes Gut u- 
barlich verprafe". 


aperto ore dun di 
tere) de avaro $1! 
anteceífit: fitenslo: 
tia capfat. 


veris inhorruit ait 
foliis C. L 33; jn 
G Inhorreícer dicit: 


: *bus indi c 
liis, quibu (" 


tremifcunt un " 
niente, cul Vt " 
f, Zephiro, V1. 
agitantur. 


fite, quam seni. 
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tze confilio prorlus 
$a eil" Ep. IL 1. 
e deferta et inhofpita 
,ua credis — E. I. 14, 
*t 2€. ,,Was du füróüde 
he Wildnilfs hiltft, hat 
.en Kteiz fürmichund 
nes Gleichen.'* (,Sa. 
urn war freylich nicht 

reizendfle Gegend 
iens, doch immer 
ig, wden Liebhabern 

Natur durch die ro. 
nüfchen  Abwechíe- 
gen von Berg und 
al, Wald und Feld 
vergnügen und zuun- 
halten: inholpità — 
ie unwirthbáre, von 
,nfÍchen — wenig  be- 


hnte und angebauete, 


gend")  . 
imatuds, infepultus. oi- 
us et capiu inhuniato 
rüculami. dare C. I. 28, 
— 25. (Efchen:: doch 
i neide nicht, Schiffer, 
1d gieb vom veérftreue- 
n Sande hier dem Ge. 
jn und dem Haupt zut 
eftattung nur ein Theil. 
|n) ; »s,Càput in fpecie 
ommemornat, quod, hoc- 
* arena ton[perío, hu. 
atio  abíoluta püutábá. 
i: hinc cui vi adiec- 
im inhumato, quia huie 
iamime huimatione opus 
rat,*, gaudeátut populus 
'riami Priamusque in- 
umató — S. IL 3; 195 
t 196. (Hon, Iliad: L 
35. fqq3[[, damit fich 


N 
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Priams Volk und Pria. 


mus erfreuen, unbegrá- 
ben den £u fehen, durch 
den fo viel Troian'fché 
Jüpglinge im vüterlichen 
Grund ein Grab ent. 
behrten!* | 


Iniicio incontinehies mà: 


nus C. I. 17, 56. (Elchen: 
dafs: er die Hand' ar 
dich, ungleich Bewehr. 
te, lege mit dreifteni 
Zorn), frena (i. e. com. 
pefco) EV. i5, 10 et ax; 
- (Q,zühmte mit ftrengemi 


Zaum den frechen Sinn, 


der wild von de$ Rech- 
ten Bahn abíchweift'*, 


translate curam quáerendi . 


fingula'S. I. 6, 31 et 4i, 
,den Màádcheh, wo er 


geht, die Mühe macht. 


ihn Stück vor Stück Zu 


' unterfuchen.* Iniectus C; 


Y. 248; 36. ,iniicere pul. 
| verem inhumáto religio 
apud Antiquos iubebat; 
quia infepulli non ad. 
miti ad Stygem vrede 
bantur; iniectà monftri$ 
Terra dolet fuis III. 4, 
93: ,4erráà wiater dolet 
iniecta, praece pro, [fé 
iniectami, inipofitari, mon- 
jiris, filius. fuis, Giganti- 
bus, 


—- 


et hoc eum s«9s, 


pro; terrà à Diis iniect& : 


eft Gigantibus: nam Ty- 
phoéus premitur Aetná; 
Co Polyboetes, Otus 
. Uretà et fic porro." (Gi- 
'gántes montibus ac in: 
filie ebrutos effe ferunt); 
Aaà 4 Ih 
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dnimico ad graec. evyxeeve 


. inimicum reddo cf. Lud. 


. Synt, II. 6. mifetas ini- 
' . gnicat urbes C. IV. 15, 


30. ,fortiore fignificatu, 
exaíperat, ut infeftis api- 
mis inter fe confligant, 
zd arma capeílenda ex- 
citat: praeclaredecet hoc 
antiquum verbum ^poG- 
tam lyricum*, 


Zniquus. nimium premen- 


do litus iniquüm C. IIl. 
10, 3 et 4. ,nimis pro- 
pe .accedendo ad litus 
(rex») afperum Íc. faxis, 
Ícopulofum, adeoque in- 
feflum, periculofum na- 
viganübus. ,aequus ini- 


. que, iuíto iaiquum op- 


; 2, EK. L 19, 36. E. IL — 
, 28, 19.* inimicus, (infeftus) 
adverfus G. I. 10, 15 et. 


ponuntur E. I. 
$. I. 3, 110. cl. E. I. 14, 


', 46. III. 1, 3* et 35. 


- 


offenfus, ' iratus C, I. 3, 


4t. S. 1E. 7, 14. — pe- 


nates moeret iniquos C. 


- AL. 4, 15 et 10. ,,0b hoc 


| tam." iniqua mens i.q. . 


femperfubuiftis eft, quod 
tam iniquam íÍortem ex- 
perta fit; dolet, fe regio 
Íplendido gene ortam, 
regiisque penatibusinnue 
tritam, nunc fervam fac- 


animus geiniffus, fractus, 


. triflis: ut iniquae mentis 
. afellus S. I. 9,:30. (wie 


ein Elelein, das üble: 
Laune, den Spleen hat): 


 Poéta locuüones ifüus 


| 
ÀABMa D R X liL 


. comicae rei put 
Irfiuriofus. inui: 
pede proruss - ... 

, ig et a4 (de P7 


. der Fufs die ^ 


. 1, feflo ; 
imperii formam e« 


34 ! 
Iniuffus (hm . 


6, 15. rufen) veniunt &* 


 mixüone did 
xe £l. n 















modi humile, s 
fum moveant «lut 


rant, ihterdum 27 


daís nicht uei n 


Siule flüm) .«- 
mal; , fiai, vB 
ripfe, violenter, 4 
gu auci 


donec cinis Uic 

; : ] .s * 
(protervia) arii 
ferar Ep. XVI. i 
fponte: jniuffze o 


tra capellae Ep. 
(evrspure 


i 
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.Zzaatus. (cf. C. III. 
A mR., ubi male omi- 
Xe /iri/lri ominis: mol- 
w€ exípes inominfta 
Eimat cubilia Ep. 
X. 37. et 38. ,inau- 
zmta, infaufla, ícele. 
^ ob c€onünua bella 
i1a.'*. - 
mz4s de fidere C..ITI, 
ci. EII.s9,19. ub! vela- 
s X TL. 1,27. ubiíaevus 
tus (hoedorur ori. 
Xurn) de rebus, quae 


tfi infanos, 1i. e. fhu- 


fes reddere poffint, ut de." 


"ia Operum magnificen- 
: cum f[ftupet. infanis 
e fulgoribus S. II. 
5. (fulgor i. e. vafa 
ieentüa, die Pracht 
X* Gefafse, die nicht 
efs aus Exz, Silher 
ad Gold. vefferügt, 
mdern .oft aus den 


rüchtigften Steinen vce-. 


:hnitten. und Meiller. 
ücke der Kunlt waren; 
afanis druckt das Ue.. 
eertriebene des Auf. 
randes dabey aus'9) fo- 
wutus legibus infanis S. 
lH. 6, $8 et 69g., iis, 
juae ultra modum bi- 
bere iubent, qualesapud 
Plinium extremo libro 
14. leguntur (die nicht 


aufs Vergnügen," fon: . 


dern auf die Zerrüttung 
der Gefellfchaft berech- 
net war, und die Hei. 
terkeit "nd den Frieden 
derfelben fárte**). amo- 


b 


[4 


fublimium 
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res infani C; YII. 21,3. 


»vel perpetuo vehemen. ww 


tioris amoris epitheto, 
vel quaienus — vinum 


. amórem infanum efficit, 
Bos-. 
" porus (Thracius) infa. 


auget, inflammat." 


niens (fluctuum ac ven- 
torum aeílu) C. IJ. 6, 
33. infania po&tae C. III. 
4, 5 €t 6. cuius animus 
phantafma: 
tum vi ac copta contur. 
batur, qui excelfiore 
fpiritu incenfus, expulfo 


$e 


humano fenfu furentis 


inflar, exira fe rapitnr. 
infani fapiens nomen fe 
rat E. I. 6,15. infanientis 
fapientiae confultus C. I. 
34, & €t 3. (fap. infan. 
eft hominis perverfe ar- 
gumentantis, — mireque 
dclirainentis fuis bi pla- 
cenii3, e«Qie arcpes,) in- 
fanire certa ratione mo« 
doque S. II. 2 271. 
(fais; notum illud Ho. 
raüi: defipere in loco, 
et. Luciani: 
peuvent), errori fimilem 


Ícil. errorem — infanire - 
| $. IL 5, 63. G.námlich. 


dafs die Mehrelten im- 


mer in das eine, oder 
andere 


Extrem verfal. 


evx  &Aeyue . 


len; àuf eine oder die — 


andere Art begehren, 
verabfcheuen, forgen, 
veríchwenden'?. ftulti- 
tiam infanire $. IL. 5, 
go1 et 3017. infanirc po- 
tas follennia me E. 

- »" 


154 - 


3, 301, 1, e. follenniter 
(folito more) f. communi 
infania laborare. 

Jnfignis wevwe« ; hinc. in- 
fignia (honoris, generis) 
S. IL. 7, 53. (equitis Ro- 
mani et iudicis), Ep. V. 
12. (praetexta cum bul. 
la, collo appendi folita, 
quam Cicero quoque or- 
namentum pueritiae, indi. 
cium atque infigne for- 
tunae appellat Verr. I. 
$8). infignia morbi -- S. 
IL 3. 354 et 255. (,,theils 
die "Unterpfinder der 
Liebe, die Geíchenke, 
die Andenken, womit 
Liebende ío gern táün- 
deln, und ihre Phantafie 
noch mehr erhitzen; 
theils die leichter ein- 
nehmende Tracht, wo- 
durch fie fich auszeich. 
neten.") infignis (deco. 
TUS, Ornatus) pharetra 
Apollo, Apolline Del- 
phi infignes C. I. $1, 11. 
L. 7, 3.: quo eodem 
fenfu, bononimirum in- 


fignis Homerus E. II. 3, - 


401, etinfgnes (honori- 
bus clari, illuftres) op- 
ponuntur imis (obfeuris, 
infimae fortis hominibus) 
€. IIL 1, 15. infignem 


attenuat Deus, obfcura ZInfperatus C. IV. 


promens C. I. 34, 13 et 
14. ,honoribus, divitis 
«aet, fplendidum, . con- 
Ípicuum tenuem reddit, 
Obfcurat, ignobiles in 


lucem protrahens, infg. Infiillo (ciofiólien P 


ENDEX 


16, £i. IL 4, 26. 


Infons non nocmt: te Y* 


It 


nes reddens". inpr 
ramCamenaL*56,. 
carmine, quo ial; 
nes reddantur, iir 
virtus pofleris Les 
cat'*. — infignis tonc 
tabitur urbe S. Il... , 
»Wenn er, wider V. 
berühmt, auf allen 
fen fich belngen 


.Ginfignis deutetbierc 


Cclebritit an, c* 
keiner [ehr wun. 
wird'*). 


Infolens, modum ' 


fiens, ut lae'iti C: 
3, 3 et 4. hinc et 
fuperbiens, pervia G 





cl. Cic. Or. L 4$ *^ 
1, 3. 





infons Cerberus ct. 
IL. 19, s$. cL $ L5! 
pr»faica forma:, ub 
berus te Orcum ii; 
fum vidit, fenfit, ti*- 
abeft, ut noxae inlet! 
dae cupidum fe ofte:- 
ret (infons), ut 
blanda adulatione p^ 


[| 
tiam tuam veneti 











uem non fperasibi i^ 
Hon metuilli. (2^ 
wann dem prat 
Stolz, ehe du foh 
het des Flaumet M? 





VERPBORUESEHM.. 


tum muriculis hoc in- 


vergiiís mir jà nicht, 


fe kleine Lehre ihm. 


s Qhhr zu flüftern.* 
nfiili. von dem all. 


.hligemEintrópfelnflüs- 


er Kd rner, aufdie fanf- 
aber umío dauerhafte. 
Belehrung undErmun- 
rung, übergetragen.'' 

'ito r C. I1I. 6, 3o. Ep. 
VII. 20. ,dicebatur, 
3i dezrnandata a domino 
egotiationis cura mer. 
' fingulatim vel in ta- 
erna — venderet, — vel 
fliatim circumferret ; 
uius generis homines 
erviles aut fordidos fal. 
em natales habuiffe con- 
lat. Atque 1i quidem, 
Jui munditiarum .muli- 


'btium nugamenta vena- - 
comtiug- 


lia haberent, 
veftiti ac molliori corpo- 
ris cultui (Propert. IV. 
2^, 38. mundus , demiffis 
inflitor in tunicis, Adde 


Ovid. A. A. I. 421) 


dediti ad nobiliorum fe- 


minarum amicitiam adre- - 
pere, easque muneribus 


tentare folebant.' 


nflo (veftigiis infifto, ich 


fvdge auf dem FPFufse 
nach) urgeo,: imminto. 
nec praecedentibus infto 
E. L. 3, 71. G,von Wett- 
liufern  hergenommen, 


die einander einzuholen , 


und zu übereilen fu- 


chen? — inftat equis àu- 


^ Schweiís 
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.: zigafuos vincentibusS. I, 
are memento E. I. 8,.. 


1, 115.; ,Wie, wenn die 
Wagen im Wettlauf aus 
den Schranken fich ge. 
fürzt, die Renner mit 
vwerhüngten Zügeln .je- 
den, der ihnen vorge- 
fprungen,' einzuhohlen, 
wetteifern, den der hin- 
ter ihnen bleibt verach- 
ten'*). ff vis, pctes, addit, 
ét inftat S, IL. 6, 39. 


.(,0! du kannft es ma- 


chen, wenon's dir nicht 
am Willen fehlt, ' ver- 
[Íet:zt der Menfch, und 
hüngt fich an. mich. an.'*). 
quod nimium infliterat 
viventi S. IL 5, &y. 
Weil er im Leben gar 
zu unbefcheiden ihr fich . 
aufgedrungen hatte'*. 
quantus inflat navitis fu- 
dor tuis Ep. X. 15. 
G,quantum fudabunt, la- 
borabuntremigestui! —'*) . 
Efchen: ^o welcher 
BReht deinen 
Ruderern: bevor. infiat 
fatum mihi trifte S. [. o, 
$9. non vultus inftantis 
(drohénd)tyranni mente 
quatit folida C. IIL, 5, 3 


, et 4. in vocibus duplex 


fenfus, quem forían vo- 


' luit poé&ta. 
Infulto (infilio) proprie . 


C. IIL. 5, 40 et 41. dum 
Priami Paridisque bufto 
infultet armentum 1, e. 
tumulis armenta infult. 


. eriYeuexeuei , in quo fum- 


ma contumeliae atque 
itti- 
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irrifonis fignificatio ef. 


Intactus, a, 


(,weidende ^ Heerden 
und Lager des Wildes 
auf den Trümmermn einer 
Stadt find das furchtbar. 


- fle Bild der Zerftürung 


cf. Ep. XVI 10.'5. 

um, Pallas 
(virgo) C. I. 73 5. cl. 
Virg. Aen. L 345. car. 


men $. I. t0, 66., a nul. - 


lo aute tentatum carmi- 
nis penus. Iroflis (nom de. 
victus), theíaurus (non 
r-»9tus) Ep. VII. ;. C, 
ILI. 24, t. boves (immo. 
landae) Ep. IX. 22., er- 
£0 iugum non expertae, 
in facrum.ufum exemtae. 


Intaminatus (non tami- 


e 


atus) non contaminatus »c 


purus: — intaminatis ful. 
get henoribus C. III. 2, 
15. honores virtutis 
nulla, ut populares, .]a. 
be polluii, quibus digri- 
tatem ac fplepdurem ho- 
minum demum fallax 
annectit opinio : hi adeo 
per [e fordidi, abiecti, 
quód propria vi carent, 
qua exfplendefcant, non, 
ut fere volunt, quod 
Pravis; ambitus artibus 
quaeruntur; illi naturali 
fplendore confpicui.'* 
Non igitur haec lectio 
(intaminatis hon,) eft fol. 
xibug interpretibus, qui. 
bus et Bentlejus quo- 

odo affentitur, le. 
&endum —incontaminatis. 


Integtr, 


licitanda, nec cum plu- - 


IND E X IIL 


Illa «nim eh animi 
forma, eaque i | 
poétae frequent;, qj. 
pote fimplex OMM, 
recentior profaia ate 
minare... | 
anim, vij 
(graeca forma $. li 
2z0. C. L 1, rit 
non contaminat, 8 
corruptus, innocen: 
Mann von unvenbie 
nem Wandel) (it 
mentis S. IL ;, 5j». 
integra mente bty Tw 
ligem — Verflande. (0 
tegra cum mente (I 
31, 18 €t 19. em v 
animo ab. omui fce 
puro. focübus pica 
gaudes L 56, 6 d 
amas fontes in". 
puso. vacuus? E 
ab amorc, axa*w: ise 
ger laudo €. IL ^ ' 
,2nimo integro, It0 
non libidine, eiii: 
cio fano ducti" ae 
adhuc integer IIl a 
necdum amore gui 
tus, integrae tentat 
rion Dianae III. & " 
— 72: Diana ile [7 
dicitia ,, perpetua y 
tate gaudens". (c. » 
23.). non lacjus, fnt " 
no: integra lintea Á 
peflate partim lace ^ 
partim amita") ines 
victor C L14,9.IV47 
(res integra, de q^". 
eft imminutun.) itte 


p 
opibus S. Il *; (Us 










ERBORVM,- 


—vólligen- Behtze: 


--  Vermógens'). 

do animum ftudiis 
K. 23, :36. intentus 
:€-wi S.I. $, 83. in- 


xs  merulis auceps. 


KK. 5, 458. laetis 


r€a pascuis intenta C. 


- 445 I3 €t 14. ,unice 
tix — opimo detenta, 
iia wnetui vacans; igi- 
tanto magis percel. 
1Y, 
;2í pr acata.* 7 
rcido pro, excido 
c. znoria, mente S. II. 
, €. (ilt etwas deinem 
edachtniffe entfallen, 
1t du den Faden der 
deen verloren*). 


erfundo de mari Ae-- 


aeo C. I. 14, 19. ,fua- 
iter — et po8tice de 
nari terras circumeunte 
Plures. 


terier nota Falerpi C. 
II. 3, $8. cadüs confu- 
libus notatus, qui recon- 
ditus fervatur in inte- 


riore cellae parte, itaque . 


vinum optimum et vetu- 
Qiffimuim. interior gyrws 
i. e. brevior S. II. 6, 
26. vid. v. gyrus., 

nterlunium,  piweorthnor, 
fpatium temporis, quo 
nec amplius luna vetus 
confpicitur, nec adhuc 
nova apparet C. I. 35, 
11: quibus interluni. 
oium diebus tempefta- 


te$ graviores commoyeri - 


leonem fubito 


4 
M 1 
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perhibent. Vetezes; in 
his Veget. IV. 4o. 


Intermino, minando veto; 


hinc  interminatus pro, 
interdictus: — interminato 
quum íemel fixae cibo 
intabuiffent pupulae Ep. 
W. 39 €t 40. (interdic- 
to, cuius potiundi co- 
pia non erat) Efchen: 
wann flets geheftet auf 
das graufe Schaugericht 
des Auges Stern er- 
krankt' urid brach. 


Interpello loquentem in- 


terrumpo S, I, 9, 36. 
S. Il. 4, 4 vt 5. pro 
veto, prohibeo' S, [, 6, 127, 


Inteflabilis, in teflimoni- 


urn non admittendus, infa- 
mis: 18 inteftabilis et fa- 
cer efto S. II. 5, 181. 
(,der hat meinen váter- 
lichen Fluch: da bey 
Verfertigung eines Te- 
flaments auch Zeugen 
nóthig waren, fo ift in- 
teftabilis der, welcher. 
nicht fáhig ift, ein Te. 
ftament zu machen — 
welche "Drohung vor. 
züglicdh dem Tiberius 
gilt; denn. das unge. 
rechte Beflreben nach 
Reichthur wird nicht 


mehr fo viel Reiz für 


ihn haben, wenn er 
nicht üher fein Vermóá- 
gen difponiren kann.'*). 


Intonaíus, tonitruturbatus 


et. faeviens: Si quos Eois 
intonata fluctibus hyenw 
ad hoc vertat mare Ep. 

II. 


[4 
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IL $t et 5s. Efehen: 
wenn auch vom Oft wild 
aufgeftürmte Fluthen fie 
heríchlügen am  dieís 
Meergeküft* 


Intonfus Cato C. II. 15, 
in-^barba non 


tonfa, 
q. incomiis capillis I. 12, 
41. cl. E. I. 7, 9o. inton- 


fus Cynthius (Apollo) Xnveidendus inis 


pss, C. I.21,2.cl. Ep. 
XV. g. cuius capilli in- 
tonfi, ad perpetuam iu- 
ventutem defignandam: 
Selis aeterna eft Phoe- 
bo Bacchoque iuventas; 
nam decet intonífus crinis 
utrumque deum Tibull. 


X. 4, 36. h. propterinton- , 


Íos crines, quibus uter- 


, que conípicuus eft." 
Inverto, immuto, 
hinc mare inverfum Ep. * 
X. 5. a fundo verfum. Iocus 


verto: 


inverfi mores C. III. 5, 
7. (4quantum invería eft, 
deícivit, deflexit curia, 
Senatus à priftinis mo- 
yibus*) vomer inverfus 


Ep. IE. 63. h. aratrum - 


vomere inverfo, f. Íus. 
penío. invertunt vinaria 
(ota S. II. 8, 39. ,,daís 
alle Krüge, die den 
Schenküích drücken, in 
Kurzem auf dem Kopie 
ftehn* (invertunt, fie 
leeren, fie glinken fie 
aus; es ift durch diefa 
Wort die Art des Ein- 
Íchenkens gemahlt, wenn 


der Wein im Kruge zu . 
' Ende geht") —— fimul in- 


ERDEARE X TIIL 



















Jahrszeit fchowi" 
verf. i, e. Ad ais 
finem vergenten: 

phora de rou di 


in quem invidi 
caret invidenda fob 
aula C. IL 10, ; n 
non ezpetit sede 
didas, proptet qui 
minum invidiam 1x: 
rat, adeoque C007" 
opes nimis pleni: 
invidiae obnoxis- * 
liter atrii fplendor 4 
gnatur per poftes i^ 
dos, fuperbos, mu 
pretii C. IIL 1, 5 e? 
Plur. Ioci e 

ui indulgent v1 ! 
Ó, caet. froh » 
enuís C. I. 19?» ^. 
HA e, E. I. 6 6; 
haec: fine amore 7" 


pro, ludi, 1. 
menta), 10€0, 
carmina, 809 
vinum et amore"... 
1, 37. eodem elo 
fa lyra C. Hl. Hii 5 
carmine comico v 
ass. E. IL 1 £7. 
certare ieco b ^ ij 
one ludice, a 


Y&RBOAUM, 


C. XI. 13, 15. c, If. 


,  *5. (iocari p»oprie 
mirhis Ovid, Trif. IT. 
7.) Kinc iocofus Li. 
r (iocos excitans) Ly. 
us (,,0pe vini ad lufus 
focos provocans") C. 
V. 15, 86. 1II. 21, 15. 
. IX. 19, 25. 
ularius i, qu. iocularis. 
t qui iocularia S. I. 1, 
3. ,,qui res joculares 


arrat: non cum Baxtero : 


. l. exodia f, fabulae A. 
e'llanae (unde natae 
rani. Lucilii fatyrae) 


ntelligendae funt; nul. 


um eft veftigium.". 

retortus, non retortus. 
Juisquis ingentes oculo 
ivrretorto fpectat acervos 
C. II. 4, 11 et 22. der, 
feht, er, Goldhaufen, 
(Gold. und Silber-Schá. 
tze) nicht nach ihnen zu- 
rückblickt, ,,qui aurum 
ita intuetur, ut,  prae- 
teriens id, oculos ad jl- 
lud non retorqueat, iíc- 
que vultu nullam haben- 
di cupiditatem prodat.* 
Atque ita recte hunc lo- 
cum interpretatus eft 
olim Clericus Art. Crit, 
I. 2. p. 72. fqq. ,,Non in- 
vidente oculo fapiens, 
integer, divitias videt et 


Irriguus, qu. 
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Non eonnivens ut ad 
Íplendorem folis: prae- 


ftrictis oculie, adftupet, 
fed aeque animo, et ocu- 


]e non moto, eos frigide 


adípicere poteft. - 

irrigatur? 
irriguo nihil eft elutius 
(iufhppidius) herto S. II. 
4, 16. ,nichts taugt zu 


' Kohlgewaàchfen minder, 


als ein durch JBegiefsen 
ausgewafchner ^ Boden. 
(Plin. XVIIL, 5. nihil 
eft damno4^us deferto 
agro). binc irriguum (irri- 
gatum) mero corpus S. 


. M. a, 9. (,irrig. mero 


beftimmt das Mzaís : ver 


'folite fo viel Wein ge- 


nieísen, als zur Her- 
vorbringung: eines fe- 
fien tiefen Schlafes nó- 
thig wáüre.'*). 


Itero. aequor, curíus C. 


contemnit. Pingitur ve- . 


ro hoc verbo, longe ele- 
gantifüme, homo, qui 
né oculos quidem de- 
torquet — videns 
et argenü. fplendorzem. 


auri 


. 


Iudicium. eur nen, ut, 


comprobat, 


X. 7, 52. I. 34, 4. ie- 
rum  ingredior,  navigo, 
curfum in mari repeto. 
iteratur fortuna Troiae 
clade IIT. 35, 6*., eadem 
erit, iterum evertetur, 


iterat poéta mella IL: 19. 


1:;. elicit iterum ex at- 
boribus. iterat adulator 
voceg hoípitis E. I. 1g, 
19, repetit, repetens 
admiratur. 
iteratur lana muricibus 
Ep. XII. 21. iterum five 


bis tingitur purpurà (C. . 
35. bis tincta  — 


Jl. 16, 
murice), 


por-, 


e 


313 


^ 


tolli Pergsma C. IL 4« 


. a1 etis. graece pro, ad 


tollendum, évertendum, 
i e. Troia Ííacilius a 


. Graecia iam prope fatiga- 


tis capta et evería eft, 


mobilis (vaga) flexilis C. L : 
. $5, 10. (errans per an- 


gipertum) de propenfis ad 
levitatem ac hilaritatem 1. 
6, ste. (G,pro coníueta 


. nofira levitate, iocis tan- 


$um ac lufibus accommo- 
data, levioribus his ca- 
nendis folumtaodo va- 
cantes'*). 


Liber et ingenuus E. II. 


3; 383, ergo non fervus, 
non libertinus E. IL. 107. 
E. 1. 16, 63 et 66. E. I. 
39, 21. (,das Bild von 
einem Wanderer, der 


einennoch unbetretenen 


und unverfuchten Weg 
einfchlágt: libera veftigia 
im Gegeníatz des fervum 


pecus'*). S. IL 7, 83 et. 


92. nunc pede libero pul 
Ííanda teilus C. I. 357, 1 


. et 5. ,faltandum, tripu- 


diandum libére, effufe, 
ut animum metu libera- 
tum decet: 
tum animi habitum hoc 
epith. perünet/ civium 


. xetorta tergo brachia li. 


bero III. 5, a1 et 22. jin 
tergum reíltricta; idque 


eiviuh quondam Roma. 
norum, libererum a deo 


munc turpiter fervienti- 
um.". devota morti pec. 


, teri liberae XV. 14. 38. 


3 " ÜDEx IIL 


. gans. libera bilis Ep. X 


nam ad to- : 











»hofles qui in Bierz. 
mori mallent, quza fe: 
vitutem pati, qui adc 
pro libertate ad ine-: 
cionenf dimicarent" . 
beras Íruges — fer. 
IlL 34, z* eti5, n— 
us proprias, prec: 
S. L 4, 


Sprache 
. Wort.*) non impedi c. 


15 et 16, (,,quae Bbi n: 
temperat, omnem ar.r 
moderationem exclu: 
C. S. 42.et 45. E. I. 
36. , meine unum/cva^ 
Muffe**). libertima : 
dignatio Ep. IV. : 
,non obícure aut ji 
mulanter prodio, í* 
erumpe"rs animo ac rtc 
tore (Vellej. IF. 65): 

palam  profeífa,^ 
animo, qui libere €x. 
tur, freymütbig S.L ;.:: 

S. I. 4, 103 et te4. S. " 


33 281. 

Libum placenta ex far, 
lacte , melle, et ali 
huius generis (Honig? 
dem). fi ducor libo * 
manteS. IL. 7, 103.,, 9*2 
mich ein-Fladen, fci 


aus der Pfanne gin 
pítzd 


- 
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? 
* 
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1d, reizt", (frifch ge- Línea,  pfuleus folo im- . 


ten u. noch dampfend 


ie diee Leckerey ge- 
nerLeute mehr An- 


rendes'$. liba recufo . 
Y. 10, z2. (,,die Ho- . 
laden waren faft bey - 


n Obpfermahlszeiten, 
1 befonders denen des 
n, des Bacchus, der 


i5 gewóhnlieh. Sie. 


en den Prieflern zu, 
d waren in ihrer 
gthíchaft fo gemiein, 


sÜie das Brodt dabey - 


paren konnten.-«). 
rc, cuius laborem fu- 
uut fcriptores Romani 


. IT. 5, 291. cf. litura. . 


t0 (a lima, feilen, ab- 
len) translate detraho, 
"r0,  imminzuo: 
uc (ruri) obliquo oculo 
t2 commoda quisquam 
mat E, L, 14, 37 et 38- 
"^u5, lutum QC. I. 16. 
3-— 16. S, I. 1, 59 et 
9. pro faece S. IL 4, 56. 
"ti,a, um, obliquus. 
It limis (fcil.. oculis) ra- 
48 S. II. 5, 55. ((chie- 
*bd) h. obliquis oculis 
2püm infpiciag: , vivida 
t fefliva imago legeritis 
a4püm obliquis oculis, 
Maefewim hz ]l. cf. con- 
*xt3, et vid, voc. Cera: 


c et Terent. Eunuch. , 


$5 53. Ego limis 
fpecto, íc, oculis: ea- 


""^ occurrit  eliipfis 
ud Plaut; Bacchid. V. 
: 1q - 


/ 


Eon 


-— 


preffus calce ]. ereta, 
ad quem in ftadio decur- 
ri lolebant: mors ultima 
hnea rerum E. I. 16, 
79. h. ultima meta, ul. 
tima pars lineae decur. 
[ae. (,,Die Metapher ift 
nicht von den Linien 
der mathematifchen Fi- 
guren, oder den Um- 
rien der  Gemihlde 
hergenommen, fondern 
vom Circus. | Gleichwie 
námlich vor den Schzan- 
ken, in denen fich die 
Wettrenner befanden, 
und wo gewóhnlichzwey ' 
Hermen ftanden, wel. 
che, um die Pfeide an- 
zuhalten, «eine Kette 
hielten, bisweilen auch 
zu diefem Behufe eine 
weiffe Linie (linea alba) 
oder eine mit Kalk an- 
gefüllte Ouerfurche ge. 
zogen war; fo pflegte ' 
auch eine Linie (fonft 
Creta oder Calx genannt) 
das Ende des Laufe, 
oder die Gráünze des 
Sieges zu bezeichnen 
Pío. XXXV. 17.1. 58.'.) | 


Lingua magna C. IV. 


0, 1. ueyawysgia , lactan- 
tia? ,magna lingua, ma. 
gua loqui, ut wyaAe 
yAseea ja usSiie3«;, apud 
Graecos.'* 


Lino pro obino, obfeuro: 
' fere Ícriptores ; carmine 


foedo  íplendida facta 


linunt 
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linunt E. IT. 1, 556 et 
237. cl. E. II. 3, ^ 351. 
Linteum. lintea, 2s ve- 
Ja C. L. 14, 9. IV, 12, 2. 
dare lintea Ep. XVI. 
127., wela dare, navigare 
cl. C. I. 34, 4. 
Lippus, qui oculos lacry- 
man:es habet, oculis labo- 
rat (augenkrank): Hora- 
tus S. I 5, 30 et 49. 
cl E. L r, $9. Crifpi- 
nus S. I. r, 120. opinor 
omnibus et lippis notum 
et tonforibus effe S. I. 
9, 2 et 5. ,,Proverbialig 
locutio: tonfores effe lo- 


quaces, et fabulas cir- 


cumferre folere, facilis 
eft coguitu: de lippis 
. haec Vet. Schol. Lippi, 
vitio oculorum a negotiis 
alieni, domni, in vicis prae- 
fertim , in tabernis medican- 
tium, in officinis medice- 
yum, oculos inungendos 
curgntes , de publicis rumo- 
ribus femper — inquirunt, 
fcilicet. confluentes. ad. has 
medicorum domos, ibi, ut 
ft, dum mora trahitur et 


audiunt fabulas, et nar- . 


rari. metaph. cum tua 
pervideas oculs mala 
lippus inunctis S. I. 3, 
e$. ,Wie? du hafít für 
deine Fehler immer trü- 
le Augen, und nur fur 
Andrer ihre fieht du 
fcháürfer, alg Falk' und 
Schlange ?« ) 
Jiquesco,. pro incendor: 
.dein Gnaüa lymphis 


, 


l 


iraüs exfiructa dedit : 

. fusque iocosqse S I. 
97 et 98. ,Drzic 

. un8 Gnatna, ein iz;Z : 
der Nymphen er3. 
Oertchen, viel zu 
zen, weil de L« 
dort uns glauben : 
chen wollten, der W. 
rauch [Ífchmelze  .: 
Flamme auf dem i 
gen 'Altar.-. 

Liquidus. liquid»e B: 
C. III. 4, 24. ptc 
aquas calidas, ther- 
vox liquida I. 24,- 

. e, canora. aether 5 — 
dus II. 26,2. 1e.p- 
propr. rieus E. I. 1: 
(,,doch drückt | 
hiet figürlich die F 
fowohl, sls die L« 
tigkcit 2us, mit * | 

' cher einer reich v. 
es paíst überhaupt fc. | 
zum ganzen Bilde, r..: 

| welchem Fortuna :- 
Begehrlichen gleicz. 
mit Gold übergiefíst-). 
liquidum pto, ligue, 
aqua (sve syges Grit- 
rum): übi fi ft c; 
liquidi non amplivu: x! 
S. I. 1, 54. ..es ft, 
*wenn du einen Rh. 
oder Becher Wai 
brauchteft.-« 

Liquo vina C. L 1:, 
.h. percoio, ficque 
bendo aptum re 
Quum enim vini « 
faecandi artem p^ 


cognitam haberent ve 
' I 
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, oportebat eos vi- 
n annofum aut fumo 
uciatum et fic turbi- 
n ac Ípiffum per fac- 
1, e tenui lino con. 
um, tenuique vimi. 
ratius contextum 
lum; IX. t5, 13) 
ar& f, transmittere, ut 
garetur a faecibus, 
liquidius fieret. Id 
tbatur eade, esxeitu, 
rad eus s Hinc liqui-. 
m Falernum E. I. 14, 
, ubi: quem (ícis) 
("lum (bibacem) |li- 
idi media de luce Fa- 
ui cl E. Y. 18, gi. 
u. Falern. ,,Der nicht, 
€ bey nüchternen Ge- 
zie, mit Wafler tem. 
Tirt, geláutert war.« 


uor, vinum C I. 31,7 


(in re facra). 1nare 
IL 3, 46 et 47. (qua 
ute liguor medius: eft 
nde mare mediterra- 
eum, disiungit Euro- 
am ab Africa h. ad 
ttum usque . Gadita- 
lum), 

.. lites habere S. I. 7, 
. conferre S. I. 5, 54. 
.€ congredi, certare. 
wem, ]ices. diiudicare, 
tíolvere, fecare C. III. 
» 53- S, IK. 3, 103. E. 
- 16, 4a. empere atris 
iibu& implicitum E. II. 
): 423 €t 434. (,,atris, tri- 
libus graphice; rei for- 
ü/ati incedere — fole- 
baut«), lite iniqua mo- 


* 


b 
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rari E, IT. e, 19. lites 
componere (de Hrifeide) 
E. I. 2,: 1t. perdere S. 


I.,9, " E 
Litura (das Ausfireichen, 
V erbeffern). fcriptori 


commendatur E. II. 3, 
293. E. II. 1, 167. cl. $. 
J. to, 22. et v. lima. 

[Litus Affyrium de ars- 
nofis defertis C. ITI. 4, | 
$1 et 32. tentabo, et 
arentes arenas litoris 
Affyrii viator i, e. iter 
faciens per litora, 9»««, 
arenofos cumulos  Affy- 
jiae, qued copiofe et 
ornate dictum pro, ten. 
tabo arenas, feu quod 
doctius ef, litora Afty- 
riae, h. Syriae, Litus 
enim h. l graeco 95« 

. hgnificatu primario, qui 
eft, à c enge eps, 
arenae cumulus... 

Lituus ,erat equitum, et 
incurvus, fono acuto C.' 
Y. t, 23. VI. t, 18. 

Loco (vetdingen*. opponi- 
tur conduco: tu. fecanda 

. marmora locas fub ipfum 
. funus C. II. 18. 17 et 1s. 
tu, morti lam proxim^s, 


marmora  caedenda et — 
advehenda, hh. aedes 
| magnificas exaedifican- 


das tradis redemtoribus: 
»folebant apud Romanos 
in aedificiis exflruendig 
operae cum ipfa materie 
locari redemtoribus; ut 
in vulgus notum.« . ^ 
LLoculi, in quibus pecunia 
eol- 








— ^ 
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€ollocatur: laevo fufpenh 
loculus .;iabulamque la- 
eerto — S. I..6, 72-74. 
cl. E. I. 1, 56. ubi idem 


|: wvetíus contextae orationi 


maxime cenveniens re. 
peütur; ex mente Ges. 
neri ita explicandus: fe. 


nes, inquam, non mi. 


nus pueriliter apgenteg 
aeraqQue — computantes, 
quam - pueri ludum fre- 
quentantes. 

Loligo, ,.genus pifcis ma- 
ritimi, fuccum habens 
nigrum, atramento ide. 
neum E. I. 4, 10o. 


JLongus fpes longa C. I. 4, | 


15. cl. I. a1, 6 et », in 
Joenginquum porrecta, i. 
'€. fpes vitae longae , re. 
zumque adhuc moliea- 
darum atque peifcien- 
darum" fpe lorgus E. II. 


$, 172., qui nunquam .: 


.non [perat loucinqua, 
femper fibi perfuaJens, 
fe vel annum vivere 
poffe, ,Non inepte ta- 


men Beciiejus corr. ien 


tus i. e. tardus et timidus, 
cum fenes Arifloteli fint 
dvrilw;àc, quod tamen, 
monente Geínero, (qui 


.. cum Baxtero' vulgatam 


lectionem retinuit). non 
eft nihil fperantes, fed 
male exípectantes." (I. 
dem Bentl. corr. pavidus 
. pro avidus, — Ariffoteli 
eoe, bene cl. $. II. 
$, 110. ST. 1, 35., cum 
Ariftoteli fenes nt Juv 


Z7 





ut murra Forefera, MH. 


ktlcine '"Kurbo mit 


- Vergnügen 
.kennte, daraus zu 57 


bes iSttur ex nac eco: | 
viua [fenum we 





 cunctationem, fera 


ümiduz:em, — dem 
onem:*). longi (ao- 
9. II. 3, 30o£&. er 
fecsfu propre cor. 
procero, cum tu 5s 
pedaiis, €t impo. 
amplis opibus, cc: 
frs pauper. Nofte: :z- 
pres integrum loccr. 
vertit; Hóre an! (Ip-- 
Damafipp) Fürs E: 
baueft du, das hefs, - 
ahmft die Langen 5: | 
da, von der Sohlt. 
zum Wirbel kaum ^r 
Spanpgen hoch, . 


lachft doch. . wenn é 
AE 





zerm Blick und wee 
Schjittals ihm nach. 

nem Maís geziemenv 

zum Kampfe einher, 
fliegen kommt, (l1 
2d explicandum: nic. 
konnte fimpler feyn, . 
dafs Horaz in dem M. 
erhofe, den er vorh. 
zen von Maec 
geíchenkt — bekomm: | 





: ziemlich, viel zu rei3- 


reh und zu verindc: 
hatte, um eine Art ve: 
kleiner Villa, wont 
mit Bequemlichteit v: 
wohzt 


chen. Er baute alfo, st. 
er muíste:; und nun vt 


. groffer Làrm uni ie- 


Bcb 
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Mifsgünfigen zu cundifüma ad animum 
|, dafs er aus Ei. fpecie." 
4t baue, üfi den Lubricus, Ichlüpfrig: 
:n Maecenas zu, proprie $. II. 4, 30. 
en, und, weil die- ' (conchilia ,,das Beywort 
'amahls fein práchti- . bezeichnet die fíchlüpf. 
Haus auf den Es- rige Natur dec Mu- 


jen baute ,; .auch Íío Ícheln, uhtd 1R hier viel- H 


, wenigftens ir» Klei- - leicht wegen des Weor- 
,an& feinem jSabiio — tesimplent gewihlt, we:l. 


machen. Horaz liíst alle Mufcheln auch um , - 


afo vom JDamufp- fo fchlüpfriger find'*. 
, *Is: Reprüfentanten — de fluvio tortuofo, finu- 
ríeiner Neider und ofo Ep. XIII. 14., qui, 
^er zu Rom und iu — inftar anguis, fefe pro- 
xt fabinifchen Nach- —— volvit. translate: Vultus 


fchaft, diefer ver. ^ nimium lubricus. adfpici | 


ynten Tollheit wegen — (adfpectu) C. I. 39, 8. 
licherlich  machebD, ,oculi lubrici, mobiles, 
fe es nur wünfchen etiam, Cicero de Nat. 
inten, ohne ein Wort , . Deor. II. 51. natura 
feiner Vertheidigung ^ - eeulos fecit lubricos et^ 
lagen, weil die Sache mobiles), adeoque lafci- 
fh felbft fprach. ' Et ^ vi, molles, putres. 

»ute kein anflipdige- JLucidus (lux) funalia 
! und unfehlbareres — C. III. $6, 6. fidera LI. 
titel erhnden, das Lài- 3, 48. q. lucidum decus 
etliche einer fo al. coeli (fol et lunay Ep. 
men JBefchuldigung — XVIIIE. s. et lucidae 
[feine Tadler zurück. . fedes C, IIl. 3, 55. 


len zu machen.* oculi lucidum (pro luci. . 


lax, garrulus S, T. 3, — de) fulgentes II. 12, 14 
| €t a4. S. I. 9g, 33. — et 15. (epuata nepunipovra) 


d. $5, gs. cl. E. IL... clariffimi. lucidus ordo . 


» 4 teftudo — nec E. IL 5, 41., in quo 
quax olim^C. III. 1:3, fuo quaevis res loco 
et 5. squae olim, an- collocata facile potett 
quin mervis induce- . perfpici. 


'i5, non canoza, vo- Luctor. luctere, multa - 


"it eras; loqui docte ^ proruet integrum cura 
* lyrae fono.** loquaces ^ laude victorem C. IV. 
"Ihphae TIE. 13, 15. 4, 66 et 67. (Efchen: an- 


"Wvite? flrepentes, iu. — dripgend drange,fchneil - 


- ! ^. , dann 


—^ ? e 


é 
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'"Kurc. V. 32, 97). Fro. 


. A3. Senec. vit. 
37.) id re ipfa refeliitar, 


) 


$. lI. 1, 104. Plaut. 
contu2 malin. cum Geg- 
.Bero vulg. tueri. 
quod Bentl. obiicit, lctra- 
re non nifi de ignavis ca- 
fibus dici, qui lauert, 
hon mordeant, 
rum iategrum dich poffe 
latare (allatrare) hoini- 
nei) nequam, cum con- 
tra bene et latine homo 
malus dicatur latiore, 
allaurare, hominem bo- 
num (cl, Liv. XX XVIII. 
34. Quinctil. VLII. 6, o. 
A&jolum. praef, Mac, 
Epigr. V. $2. Suet. Vefp. 
bcat. 


nornne enim peius cf, fe 
comparare cuin care, 
qui lacerat, quam qui 
latrat, aliatrat, eoque 
oftendit fe vitilantem? 
Poéta enim non minatur 
fe laceraturum. «ffe homi- 
nes notatu dignos (5. I. 
4; 1. feqq.) avaros, am- 
bitiofos, 'nuptarum pu- 
€erorumque amore infa. 


. hientes, vaforum pretio- 


iorum Iplendore captos 
aliosque fimilibus viuis 
laboranies (S. I. 4, 26. 
33. cl. h. l. 47-56. 22.), 


': fed dicit 45, qui me com- 


Inórit (laceffierit, exci. 
laveri), is flobit (num 
laceratus, 2n allatratus ?), 
totaque. ürbe — infignis 
(notatus) cautabitur, De. 


. Ande Liv.;l. c, 'Cate-Afrí- 


, ^ 


Nan 


nec vl- 


&ADESIX 


* 


. XXXII. 
Tac. Anfial. IV. 4 3 


» proprie) IIL 4. ". 


| 95. S, I 6, 1» ver 


? At. 


cani megnitudinem &: : 
re folitus, ab auctet Je 
Lon contemnitut, v. 
Yniis contra laudiba ;- 
eodem emxtollitut 55; 
quanquam ibid. 5. i. 
dit: afperi procul à. 
anim et linguae acri 
et immodice liber fo. 
Cicero ipfe pro Reic.5: 
32, 7. de accuíztoro.i 
differens: nihil m3 c 
inquit, canes ibi cz 
; plurimos effe, ui: 7 
inulti obfervandi n»: 
que fervandafunt: De. 
que in omnibus ihi 


cis, a Benulejo conis 


quibus fuumlserecz 
firrnare | ftudet, iod 7 


fum verbum in ii 
€, 


Uartem acceptum 


i idebit, qui à 
. quisque vi " 


conferre voluerit, 1t 
pe Sueton. de I: 
(Grammat. 15. et 7 
76 etin Tiber. Don: 
23. Liv . | 
: 4. XLIIL * 


til. Fortunat. P. 205» 


Lavo, lavare (fe)  *" 


vari S. 1. 5, 177 D 
tertiae coniugatioti 
Ina antiqua (unter ht 
tum et fupinum (alc: 


tum) C. II. 5, ^ IV 


6, 26. neque di 
-vino havere C. 17, 
'y et 3. duct, 
"aaimo. Hint 
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- latis mane fenex 


auibus currebat S. IL 


, 281 et 282. ,, Eit pge- 
Wer bejahrter Freyge- 
jJsner pHegte früh vor 
ag, mit rein gewaích. 
«n Hünden, nüchtern, 
1 allen. Sthetdewegen 
m die  Gótterbilder 
xaumzulaufen und mit 
:offer Inbruníft zu be- 
en,^ vid. v. tompita. 
'"red Apollinaris ,'lau- 
"5 Delphica C. IV. 3, 
. III. 30, 15 et 16. 


vatibus debita, praemi- 


.m poétarum). praemri- 
.fu victorum II. 1, 15. 
iH. 14, 8. cl. II. $,22. 
'cfüs,  Lecti 
 tumS.L.3,90. S. 11.3, 170 
t171. E. L. 5, 1. fuperlec. 
1'discubitorios, triclini. 
ai) S. IE, 6, 1053. fae- 
pe tribus lectus videas 
coenare quaternos, caet. 
S. I. 4, 86, ,,wie hàufig 
feht man, dafs von 
Zwólfen, die um einen 
Tith drzey ^ Canapeen 
Fillen« Idem interpres: 
.Diefe ^ Umfchreibung 
Íog* nichts weiter, als: 
man feht 'oft zwült 
Prríonen zu 'Gafte fpei. 
kn. — Die ' Einrich- 
"ung der Griechen und 
Rómer bey ihren Mahbl. 
*eten und Gaftmáühlern 
Wat, bekanntermafífen, 
Yn. der unfrigen haupt- 


icblich darin verfchie-- 


den, daís he nicht um 


triclini-- 


* 969 ' 
den Tifch fafsen, fondern 


lagen, S$o lange die Pru. 
iuitàt noch herríche nde 


 Sitte unter den Homern . 


war, fpyeifeten fie fiizend,: 
wie wir, 'und wie die 
Creter und Spartaner- 
unter den Griechen. 
Auch, nachdem die 
Triclinien. Mode gewor- 


- den, fanden die lamen 


es'anftándiger, den al. 
ten Erauch  beyzube. 
halten; bis fie endlich, 


Ío wie die Sitten immer 


freyer wurden, fich auch 
hierin. den  Minnermn 
gleich flelllen. — Bey 
Mahizeiten, wo mehrere ' 
Giüe ge'aden. waren, 
war det 'Fifch gewólin- 
lich viereckigt, und von . 
drey Seiten, mit einer 


. Art. von Canapeen (lec. 


tis) umgeben, auf wel.' 
chen die Gile, zu 
drteyen, oder vieren, 
auch wohl zu fünfcn, 
fich lagerten, Ein fíol. 
thes | Canapee — hieís,, 
weil ea gewóhulich dre 

Perfonen fafste, mit ei- 
nem von den Griechen 
geborgten W.orte Tricli- 
nium; doch wurde auch 
das Speifezimmer felhft 
fo genannt, das bey den 


-Rómern [fonft coenatio 


oder coenaculum hieís. 
Die Grófse der Tiíche 
fowohl, als der-Tricli- 
nien eder Canapeen, - 
wat bey den Vornelh« 

men 





qe. 


men und Reichen (die 
mit diefen Mobeln in 
groffer- Menge verfehen 
waren) immer der Zahl 
der Güfte proportionirt; 
und der Luxus, der 
Íchon zu unfers Dich- 
ters Zeiten mit diefen 
Ding:«n getrieben wurde, 
iff urglaublich.« 

LezgitimusE.II. 2, t09,ud 
leces poefeos eractus: ela- 
boratus, legitimus fonus 
E. II. 3, 374. (qnumerus 
carminis bene cadens fe. 


"cundum regulas) wenn . 


anders ihr und ich einen 
Unterfchied zwifchen ei- 
nem feinen und ungeft- 
teten Scherz kennen, und 
unfer Finger und Ohr 
' denrichtigenTon fühlen. 
Lego pto eligo E. II. 3, 
40. de domo Neronis 
.E. I. 9, 4. (tcl. C. IV. 4, 
25. Íqq. ubi plura de vir- 
tutibusNeronumy: ,, Hor. 


' drückt hier die Klugheit - 


und Menfchenkenntnifs 
aus, mit welcher der ge- 
priefene Tiberius feine 
Freunde und Gefahrten 
wáhlte«. pro, manu de. 
cerpo, colligo. lecta de 
pinguiffimis : oliva ramis 


arborum Ep. IY. 55. (cl, 
23.)! olivas. 


S. If. 4, 
legi oportere commune 
antiquitatis praeceptum 
erat, quod eae, quae vapu- 
laffent, | inarefcerent, 
tantum olei, quantum ma- 
nu flricta, darent (V arro 


'" SN DB EX 


nec 


IIL 


I. $5); hoc tame» 7t. 
pinguifmas ac gn. 
orés, quae condi (- 
]um. II. 22, 4.) adte. 
menfis reponerentu:.: 
riofa diligentia nuc; 
digitis lectas.(Varro i. 
a poéta iunui facile fide 
facit pinguif/morumra 
rum,unde decerperer-.; 
adiecta mentio.- 
. Lemures noctumi, !: 
vae et fpecies noctur- 
mortuorum  ,Toc'* 
fcheinungen'* — ro... 
nos lemures, porc 
que Theffaüla vices - 
II. 2, $09. .vetlac-^ 
Tiiàume, Ahnduncz 
Gefpenfier, Mayie, 
kurz die Wunder .. 
&le, woher Thef. 
báfer Ruf gekomrn.e-z 
Lenis, mitis, Hc. 
. lene merum, vinum * 
III.99, 9. E.L i5." 
cl. C. III. 21, 13. (vr 
nitur afpero, acer: 
cenfilium  IIEF. 4. « 
(elegantiffime de M:': 
Conf. lene ab eo pr: 
cifeitur, qui animur - 
terarum ftudiis ad hor: 
* nitatem finxit, qui ler 
ter, h. bine omni anic: 
perturbatione agit.» (ot 
mentum III. 21, 13. :d 
aquae lene caput fact 
(Hypallage) I. 1, 11. 
, €. ad fontem facrum !t 
niter fluentis aquae (ftt 
pentis rivuli) fomn 
"AIL. r, $i et sí. [e^ 


PM 


"€ mm 


bises clemené C. I. 19, 
b HII.18,93. C.S. 14 
k52. S. II. 5, 93. EF. 
B8, 45.exorabilis: non 
his precibus fata reclu- 
Be C. I. 34, 17. i. e. 
orari "nequit, ; ut fata 
Mludat Í. reícindat. /e- 
ter (&ande, placide) C. 
L 19, 30 et 53i. (de Cer- 
ero. zdblandiente Puc- 
ho E. I. 18, 97. tticfe, 
'hgenter E, I. 7, 51. fen- 
n pedetentimque .S, II. 
: 47. (nach und riach, 
ne dafs man deine 
vahrem A bfiehten fnerkt). 
nius, cuncans , produc- 
"5: lentum follicitas C. 
iV. 13, $5 et 6. Graecia 
Ha:bariae lento collifa 
duello E; I. 2, 7. ,,der 
fich in die Lánge verzog 
und zehn Jahre dauer- 
te. lento Samnites ad 
Inmina prima duello E. 
IL 2, 98. Senfus: lau- 
camus nos invicem et 
ficte. gladio critico de- 
certamus. de hagc illave 
venuftate in noftris car- 
rinibus, fed pugnam 


kntam pugnantes ut gla- 


C;atores Samnites, et qui- 
dem ad lumina prima, i. 
vel usque ad velperam, 


l. usque ad primam lu. - 


cem. fed utrumque hoc 
non aeque placet ac Lip- 
li interpretatio, 
accipit lumina prima pro 
Coenge tempore; ut iflos 
laudantes- gladiatores cri- 


L 
[| 


YwERBORUM 


lente, 


quae : 


9 3* 9» ?* * 


interepulandum pugnaán- 


tes, Suavis Ícena! Moris 


erat C€oengm epularem 
inftituete fub lumina pri- 


ma cf. S. IL. 7, 33. (Ita 
Perill. de Schirach)) de 
amore, eius ignibus C.. I. 


73, 8» (aegritudo ex 
amore fuppreffo animum 
anllatim, edit at- 
que ab(umit"*) C. III. 
19, a8. .(,, Efchen: rmhir 
glüht fchmachtend das 
Merz für der Glycere 


Reiz). pro tenaz Ep. XV. . 


6. (vie vocis melius po. 
teft fenüri, quam expli. 
cari) S. I. 9, 64. (.,.zieh' 
ihn, was ich kann, beym 
boshaft zihen Arme") 
lenta pituita S. IT. », 76. 


Lepidus. lepidum dictum 


oppon.:inurbano E. II. 
3j. $73. ergo idem qu. 
urbanum cl, 271. ubi 
fales. 


Levis opp. gravis: turba 


(inferorum, "utpote um- 
brae, exiles animae) C. 
I. 10, 18. Nympharum 
chori I. 1, 31. (leviter 
faltantes), cura non levis 
1. e. maxima , graviíTima 
Jl. 14, 18. (levius mifer 
S. II. 7, 19. pro, minus 
mifer) non levis Evius 
(Bacchus) i. e. graviter 
urgens, graviffime  pu- 
niens I. 18, 9. pro, mollis, 
facilis, ut fomnus Ep. II. 


'48. (utpote hominis cu- 


rarum expertis"). leviora 


tollt- 


71*. 


LI 1€-DXX IIl. 


foli Pergsma cC. IL 4.  ,hoftes qui in hber: 
iietiz, graece pro, ad ^ mori mallent, qum fer. 
tollendum, évertendum, . vitutem pati, qui adeo 
i e. Troia facilius a  prolibertate ad inem. 

. Graeciaiam prope fatiga- — cionenf dimicarent" L 
tis capta et evería elt, ^ beras Íruges — ferzx 
mobilis (vaga) flexilis C. L:—— YIL 24, z£ et 15. nuE- 

35, 10. (errans per an- — us proprias, pro lec 
gipertum) de propenfis ad. — S. I. 4, 138. (cl. ge. 1 
levitatem ac Nilaritetem Y. . geule füend  (,unfere: 
6, te. (pto confueta Sprache  fehk die 

Ur nofira levitate, iocis tan-  . Wort.'") non impeditus ex« 

fum aclufibus accommo- .. gans. libera bilis Ep. xi 

data, levioribus his ca- — 15 et 16. (quae fbi nc 

nendis íolummodo va. ^ temperat, omnem arur: 
cantes"), moderationem iw dn 
Liber et ingenuus E. II. — C. S. 42.et 43. E. I. 

-. 8» 383, ergo nonfervus, — 36. meine uruafehran! : H 
non liberünus E. I. 10v. Muffe*). hlberrima :r- 
E.1.16, 63 et 66. E. I. dignatio Ep. IV. :- 
39, £1. (,das Bild von'  ,non obícure aut di 
einem Wanderer, der mulanter prodia, ftc 

.einennocltunbetretenep | erumperts animo ac prc 
und unverfuchten Weg  tore(Vellej. IE. 66.) zc 
einíchlágt: libera veftigia — palam profeífa," 5o 
im Gegeníatz des fervum —— animo, qui libere elg 
pecus). S. IL. 7, 83 et tur, freymüthig S. L5.; 
92. nunc pedeliberopul- — S. I. 4,103 et te4. S. i 
fanda teilus C. I. 37, 1. 8, 37. maledicunt libe 

, et 3. ,faltandum, tripu- — rius ,ie nehmen f£ 
diandum libére, effufe, ^ ' nichts übel"; da de: 
ut animum metu libera. — Wein ihre Zungen ge- 
tum decet: nam ad to- ^ Ífchmeidig macht) Liber- 
tum animi habitum hoc — tas Freymüthigkeit S. I. 
epith. perünet^ civium — 4, 5. E. . 18; g. E. IL 

. retorta tergo brachia li. 3» *81. 
bero III. 5, 21 et 32. , jn. Libum placenta ex farre, 
tergum. reftricta; idque lacte, mele, e alu 
eiviur quondam Roma. huius generis (Horigf 
norum, liberorum a deo. dem) íi ducor liho fe 
Sunc turpiter fervienti- — manteS. IL. 7, 103. ,, «t2 
um.". devota morti pec- — mich ein Fladen, fríc 

| tora lberae IV. 314. 38. — aus der Pfanne i 

píerd, 


Pl 


^/ 


v zn» O BM V M. 


^ 7/8 


: nd, reist", (frifch ge- Línea, ,fuleus folo im- .. 


cken u.noch dampfend : 
tte diefe Le«kerey ge- 
einerLeute mehr An. 
ckendes'). liba recufo 


K. 10, t3. (, die Ho- . 
«fladen waren faft bey 


iex1 Opfermahlzeiten, 
1d beíonders denen des 
a», des Bacchus, der 
eres gewohplieh. Sie 
^len den Prieftern zu, 
nd waren in ihrer 
Virthícbaft fo gemiein, 
i/s fie das Brodt dabey 
rfparen konnten.«). 

"tu, C€ulus laborem fu- 
iumt fcriptores Romani 


5. KI. 35, 291. cf. litura. 


m o (a lima, feilen, ab- 
eilen) translate detraho, 
utero,  imminuo: 
ilic (ruri) obliquo oculo 
luea commoda quisquam 
mat E. I. 14, 37 et 38- 
imus, lutum C. I. 16. 
13 — 16. $, I. 1, 59 et 
Go. pxo faece S, IL. 4, 56. 
imus, a, um, obliquus. 
ut limis (fcil. oculis) ra- 
pias S. IL. s, 53. (íchie- 
lend) h. obliquis oculis 
raptim infpicias: »Vivida 
et fefliva imago legentis 
raptim obliquis oculis, 
praefesim h; l. cf. con- 
texta, et vid, voc. Cera: 


Bc et Terent. Eunuch. , 


III. $, 53. o limis 
Ipecto, Íc. oculis: ea- 
dem — occurrit ellipfis 
apud Plaut, Bacchid. V. 
2, 13, 


Eon 


"a. 


:' Suren, 


Lingua magna 


preíffus calce ]. «reta, | 
ad quem in ftadio decur- 
ri folebant: mors ultima 
linea rerum E. I. 26, 
79. h. ultima meta, ul. 


tima pars lineae decur- 


fae. (,,Die Metapher ift 
nicht von den Linien 
der mathematifchen Fi- 
oder den Um- 
riffen der | Gemihlde 
hergenommen, fondern 
vom (Circus,  Gleichwie 
námlich vor den Schrzan- 
ken, in denen fich die 
Wettrenner befanden, 
undwo gewóhnlichzwey ' 
Hermen ftanden, wel. 
che, um die Pfeide an- 
zuhalten, eine Kette 
hielten , bisweilen auch - 
zu diefem Behufe eine 
weiffe Linie (linea alba) 
oder eine mit Kalk an- 
gefüllte Ouerfurche ge. 
zogen war; Ío pflegte ' 
auch eine Linie (fonft 
Creta oder Calx genannt) 
das Ende des Laus, 
eder.die Grünze des 
S rgen zu bezeichnen 

Plin, XKXV.17.1.58.') 


C. IV. 
6, 1. wey&Xwyspin , lactan- 
tia? magna lingua, ma 
gna loqui, ut Miyade 
yAsres ta uv9ilr9a,, apud 
Graecos." 


Lino pro' oblino, obfcuro: 


fere Ícriptores ; carmine 
foedo  íplendida facta 
04 linunt 


Y 
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linent E. IT. 1, 2:56 et 
237. cl. E. II. 5, ^ 3331. 
Linteum. lintea, Ava ve- 
]a C, L. 14, g. IV, 12, a. 
dare lintea Ep. XVI. 
17., vela dare, navigare 
cl. C. I. 34, 4. . 
Lippus, qui oculos lacry- 
mantes habet ,' oculis labo- 
rat (augenkrank): Hora- 
tius S. I 5, 30 et 49. 
^ «l. E. Y. zr, 29. Crifpi. 
nus S. I. r, 120. opinor 
omnibus et lippis notum 
et tonforibus effe S. I. 
75, 2 et 5. ,,Proverbialig 
locutio: tonfores effe lo- 
quaces, et fabulas cir-' 
cumíerre folere, facilig. 
eft cognitu: de /lippis 
- haec Vet. Schol. Lippi, 
vitio oculorum a negoiiis 
alieni, 
fertim , in tabernis rnedican- 
tium, in officinis medice- 
yum, oculos inungendos 
curantes, de publicis rumo- 
ribus femper — inquirunt, 
fcilicet. confluentes ad has 
medicorum domos, ibi, ut 
ft, dum mora trahitur et 
audiunt fabulas, 
rant, metaph. cum tua 
pervideae oculis mala 
lippus inunctis S. I. 3, 
2$. ,Wie? du haft für 
deine Fehler immer trü- 
. be Augen, und nur für 
Andrer ihre fiehft. du 


-— 


fchirfer, als Falk' und - 


4 


.Schlange ?« 
Jiquesco, pro  incendor: 
.dein — Gnaüa lymphis 


[/ 


i 


E ND EINX IIL 


- iratis exfiruch dedit x 


ILiquidus. liquit E- 


omni, in vicis prae-- 
' cher einer reich *- 


et nar- 


. fusque iocotque T. : 
97 et 9&. ,Dzc 
uns Grana, ein mi: 
der Nymphen er: 
Oertchen, viel rui? 
zen, weil de it. 
dort uns ghi 
'chen wollten, d« Wt 
rauch Íchmee o 

Flamme auf dem .: 

gen 'Altar.« 


C. IIL 4, 24 9^ 
aquas calidas, ther 
vox liquida I. 54. * 
e, canora. aether H 
dus II. 26,2... 
propr. rivus E. Las 
(doch drüdt ! 
hier figürlich cie H 
fowohl, als die L: 
tigkeit aus, m '! 


es paíst überhaupt 5 
zum ganzen Büdt, 1: 

| welchem Form 
Begehrlichen gei 

mit Gold übergielit 

liquidum pto, pn 
aqua (sw. *"" "^ 

rum): T & ft ep 

liquidi non amphu v 

S. I. 1, 54- e Ri 

inen M 





«wenn du eme 
oder Becher Wale 
brauchteli." n^ 
Liquo vina * Ts 
bendo apt ,-. 

uum enim 

HW 
faecandi atem P 
cognitam 5 " 
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', oportebat £€o8 vi. 


m annofum aut fumo 
turatum et fic turbi- 
m ac Ípiffum per fac- 
m, e tenul ling con. 
ctum, tenuique vimi- 
|! fyarius contextum 
olum; iX. t5, 12) 
lare f, transmittere, ut 
ugaretur a  faecibus, 
| liquidius fieret. Id 
iccebatur V2udtiv, eux t, 
vta un. s 
um Falernum E. I. 14, 
4 ubi: quem (ícis) 
ibulum (bibacem) li- 
uidi media de luce Fa- 
ezài cl. E. I. 18, 91. 
'«u. Falern. ,Der nicht, 
«ie bey nüchternen Ge- 
agen, mit Waffer tem- 
perirt, geláutert war.« 


Fruor, vinum C, I. 31,7 


1. (in re facra) mare 
liL 5, 46 et 47. (qua 
patte liquor medius. eft 
unde mare  mediterra- 
neum, digiungit Euro- 
pan ab Africa h. ad 
fretum . usque . Gadita- 
| num«)., 
js. lites habere S. I. 7, 
4 conferre S. L 5, 54. 
^€, congredi, certare. 
litem,  ]ites diiudicare, 
i€lolvere, fecare C. LII. 
5: 53- S, II. 3, 103. E. 
716, 43. eripere atris 
litibué implicitum E. If. 
j: 423 et 434. (,,atris, tri- 
!hua& graphice; rei for- 
dati. incedere — fole- 
baut«), lite iniquae mo- 


* 


Hinc liqui- 


vari E. IT. e, 19. lites. 
cotnponere (de Hrifeide) 


E. I. 2, 1t. perdere S. 


I..9, " EE 
Litura (das Ausfireichen, 


V erbeflern). fcriptori 
commendatur E. II. 3, 
293. E. II. 1, 167. cl. 8. 


J. 160, 23. et v. lima. 
jLitus Affyrium de ars- 
nofis defertis C. ITI. 4, , 
$1 et 32. tentabo, et 


arepntes arenas litoris 
Affyrii viator ,i. e. iter 
faciens per litora, Soa, 
arenofos cumulos  Affy- 
jiae, quod copiofe et 
ornate dictum pro, ten. 
tabo arenas, feu quod 
doctius ef, litora Afly. 
riae, h. Syriae, Litus 
enim h. l graeco 9»« 


. bghificatu primario, qui 


eft, 9$ xv euni ces, 
arenae curniulus.«. 


Lituus ,erat equitum, et 
incurvus, fono acuto C. ' 


Y. 1, 23. VT. t, 18. 


Loco (vetdingen*. opponi- 


tur conducos tu fecanda 


. marmora locas fub ipfüm 
. funus C. II. fg. 17 et 15. 


tu, morti iam proxim»s, 
marmora 
advehenda, h. aedes 
magnificas — exaedifican- 
das tradis redemtoribus: 
»folebant apud Romanos 
in aedificiis exfiruendisg 
operae cum ipfa materie 
locari edemtoribus; ut 


' in vulgus notum.« . 
LLoculi, in quibus pecunia 


eol- 


caedenda et 


hj 


716 


€ollocatur: laevo fufpenh 
loculos ;2bulamque 1la- 
«erto — S. I..6, 72-74. 
cl. E. I: 1,, 56. ubiidem 
vetíus contextae oratiuni 
maxime convenieng re. 
peütur; ex mente Ges. 
neri ita exphcandus: fe. 
nes, inquam, non mi. 
nus pueriliter agenteg 
, eeraque 
quam - pueri ludum fre. 
quentantes. 
Loligo, ,genus pifcis ma- 
ritimi, fuccum habens 
nigrum, atramento ide. 
neum E. I. 4; 100. 


JLongus fpes longa C. L. 4, | 


15. cl. I. 11, 6 et 7, in 
Alonginquum porrecta, i. 
€. Ípes vitae longae, re- 
rumque adhuc molien- 
darum atque peificier- 


darum" fpe longus E. II. 
3, 172., qui nunquam .: 


non fperat longinqua, 
femper fibi perfuadens, 


fe vel annum vivere 
poffe, ,Non inepte ta- 


men Beniejus corr. [em 


tus i. e. tardus et timidus, 
cum fenes Arifloteli fint 
Jvrberiie, quod tamen, 
monente Geínero, (qui 
. cum MBaxtero: vulgatam 
lectionem retinuit) non 
eft nihil fperantes, fed 
male exípectantes." (I. 
dem Bentl. corr. pavidus 
. pro avidus, — Arilfoteli 
€o7vs, bene cl. S. IL. 
$, 110. S. T. 1, 35., cum 
Ariftoteli fenes ünt 3iue 


à 


computantes, . 


- gefchenkt 


- Vergnügen 
.konnte, daraus £u 


1L 


' età TuS veeqpeBetn. Hi: 


bes igitur ex nac itcoc- 
viua fenum  v9zr 

cunctationem, leguse- 

ümidia:em, — deíw 

onem"). longi (noc. -. 
5. II. 3, 30$. cor. 

fecíu proprmo corL 
procero, cum tu fi - 
pedais, €t impie: 
amplis opibus, cu: 

frs pauper. Nolte: iz* 
pres integrum locut . 
vertit; Hore an! (fpr:: 
Damafipp) Füra Ez 
baueft du, das heiíst,. 
ahmft die Langen n: 
du, von der Sohle 
zum Wirbel kaum (iz 
Spangen hoch, v 

lachft doch, wenn c. 
kleine 'Furbo mit f 


' zerm Blick und weite 


Schjittals ihm nach :: 

nem Maís geziemen v: 
zum Kampfe einber: 
fliegen .kommt, (Ide^ 
ad explicandum: ni^ 
konnte fimpler feyn, -' 
daís Horaz in dem M: 
erhofe, den er vor kh. 
zein vom Maecen: 
bekomm:^. 
ziemlich' viel zu rep1^ 
reh und zu verinde 
hatte, um eine Art ve? 
kleiner Villa, worin e 
mit Bequemlichkeit ur 
wohne3 


chen. Er baute alfo, vel 
er muíste; und nun vi 


. groffer Làrm unter iei 


neb 


^9 


4 m 
y ki 5.0 n uium 


1 Mifegünfligen zu 
dafs er aus Ei- 


m, 
«eit baue, um den 
inen' Maecenas 2u 


Lubricnus, 


elen, und, weil die- - 


damahls fein prüchü- . 


: Haus auf den Es- 


ilien baute;:auch ío | 


s, wenigBens iro Klei- 
3, ansS feinem Sabio 

machen. Horaz lifst 
i» alfo vom JDamufp- 
e, als- Repráfentanten 
er feiner Neider und 
adlex zu Rom und iu 
.ner fabinifchen Nach- 
fchaft, diefer — ver- 
eynten Tollheit wegen 
| lücherlich. machen, 
s fie es nur wünfchen 


anten, ohne ein Wort 


u feiner. Vertheidigung 
" fagen, weil die Sache 
ur fich felbfl forach. ' Ex 
onnute kein anflipdige- 
es. und unfehlbareres 
Mittel erfinden, das Lá- 
:berliche «einer fo al. 
,ernen  Befchuldigurg 


auf feine Tadler zurück- . 


len zu machen." 
oqua x, garrulus S, I. 1, 


13 et 14. S. I. 9, 33- 


S. 11. 5, g5. c. E. L.-. 


16, 4. tefludo — nec 
loquax olim-C. III. 11, 
4 et 5. ,quae olim, an- 
tequam. nervis induce- 
eris, non canora, vo- 
«alis eras; loqui docte 


de lyrae fono.'* loquaces - 


lynphae IEE. 33, 15. 
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ceundifüma ad animum 
fpecie.' 
Ichtüpfrig: 
proprie $. II. 4, 30. 
(conchilia ,,das Beywort 
bezeichnet die fchlüpf- 
rge Natur dec Mzu- 


Ícheln, und iR hier viel . 


* Jeicht wegen des Wer- 


. Deor. II. 


tes implent gewihlt, we:l. 
alle Mufcheln auch ux 
fo fchlüpfriger find'). 
de fluvio tortuofo, finu- 
ofo Ep. XIIL 14., qui, 
infrar anguis, feíe pro- 
volvit. translate: Vultus 
nimium lubricus adfpici 
(adfpeetu) C. I. 39, 8.- 
,0culi lubrici, mobiles, 
etiam, Cicero de' Nat. 
51. matura 


- eulos fecit. lubricos et^ 


Lucidus 


mobiles), adeoque lafci- 
vi, molles ,. putres.' 

(lux) funalia 
C. III. 36, 6. fidera KL 
3, 8. q. lucidum decus 
coeli (íol et lupay Ep. 
XVIII. 93. et lucidae 
fedes C, IIl. 3, 35. 


. oculi lucidum (pro luci. . 


L 


de) fulgentes II. 12, 14 
et 15. (epa popitigovra) 
clarifümi. lucidus ordo . 
E. IL. 5, 41., in quo 
fuo quaevis res loco 
collocata facile poteft 
perfpici. 
uctor. luctere, multa 
proruet integrum cura. 
laude victorem C. IV. 
4, 66 et 67. (Efchen: an- - 


»fuavitez flrepentes, ju. —— dringend diránge,fchnell - 


Bd 


* 


dann 


e 
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dann mit. allem, Sieg 
Íank a du ihm hin, und 
ruhmgekrónt — Íohligts 

von .den WLiibern be. 
flaunte Schlachten): ,,co- 
&ita par luctatorurmn com- 
poltum; illum, adver- 
verfario ftatu. detecto ac 


labante victoriae iam 
imminentem, hunc col. 


lecüs viribus infurgen. 
tem, alterumque  inte- 
grum adhuc, h. ne loco 
qüiderh motum, uno im. 
petu  proflernentem.' 
Icar. fluctibus C. I. 1, 15. 
i.e. cum fluctibus ma- 
ris Icarii, C. II. $, 74. 
S. Il. 6, 28. luetantis 
acuto ne [fecer ungui 
E. I. 19, 46 et 47. 


' » Ihm eine fpitzige Ant. 


wort zu gcben wag ich 
nicht, urid winde mich, um 
feine Nagel nicht noch mehr 


«^ zu Juhn, mit der Ent. 


! 7; 


.feauldigung von ihm 
los, der Ort mifsfalle 
mir — und bit! um 


Galgenufrift.* (, bitter! von 
dem Balgen der Gaffen. 
jungen — hergenommen, 
bev denen zuletzt die 
Nagel enifcheiden'). 


Luctus aegritudo ex in. 


- teritu acerbo cari homi. 


nis Ep. XVI. 39. pro 
lacrymae, fieus: luctus. 
que turpes et querimo- 
niae C. II. 4*0, £1 et 
$2. ,a2d fletum follen. 
nem, ardenie rogo, luc. 
tum potius referas, quam 


,ad velnlem  lugubrem, 


INDEX 


TI 


[Íqualidam: ad pemprz 
exequialem perumateti 
am querimonias et gsm , 
lamenta et eiulami xh 
nere inftituti* Ew 

. haec explicandi aG:& 
» Unrührnlich Íürihr net» 
Horaz das Zrauegoc:. 
da es nur den aus c- 
Welt veríchwindenie 
Todten folgt; und 
den Unfterblichen, de 

, kein Begrübnifs in die F. 
de verbirgt, det c— 

michtige Tod nicht - 

en kann: dennz 
fernhin tónenden - 
fángen hebteraisScs. 

' fich in die Lüft, i: 
theilt die Unftlerbiicn. 
feiner Cefange.' | 

Ludo tocho, alea, 5 : 
C. LIL. 14, 56 5£. 
5» 49. (pro, alto Gi; 
12, I9) difco alüsq:: 
huius generis in Camp: 
Martio folitis E. IL 
379. cl. G. L $, 3 : 
par impar S. II. 3, 24 
(,€in Spiel, bey weich 

. es daraul ankam, i: 
man errieth, ob eis 
eine gleiche oder unglt. 
Zahl, Nüffe, Mu 
. Vnd dergleichen i in 
Hand hielt. Wer es 
rieth, erhielt fo vie. 
der andere i in der H 
hatte; im entg ex 
fetgten Falle muí:te cE 
ebenío viel zahles.^ 

. Fortuna lndit ludum 

, Jolentem C. ILL aj ? 













ludo pro illudo, fai!o 
IL. 4, 5. IIL. 27, 40. 


I. 5, 58. E. L 17, 
le poéta eft cafmina 


a ,componere C. I. 
1. 1 V. 9, 9.'(fic ze4u» 
ecia) omninoque i1u- 
ris rebus ,amori et 
o indulgere E. L. 14, 
E;. I1. 2, 214. 

is (gladiatorius) E. I. 
3. (cl. E. L. 19, : 48. 
I. 18, 66.) ludo indu. 
'e, «um gladiatores 
0  fepto pugnarent. 
belio (poeta alloquente 
artem) C. I. $, 57. (àma- 
de ludis. Romanorum 
idiatoriis defumta, qua 
eo Mars caeforum ho- 
uum adípeetu laetari 


catur.  (fcenicus) .C.. 


V. 1, 42. C. S. 11. S. IT. 
» 48. S. IT. 8, 79. E. I. 
. 59. E, L 14, 15. E. 
I. 1, 197. ludusque 
epertus. eft. longorum 
perum finis E, 1I. 5, 


03. (Ramler: ,auch die . 
. afperum inflar dentium 


;unít der Kónige ge- 
rann man qurch die Lie- 
ler der. Muíen, und 
ipiele wurden erfunden, 


lie langen Arbeiten des - 


lahrs zu krónen) de po£fi 


cenis agitata, de fabulis, . 


qTuàe finito opere ruftico 
»gebantur, ipfe, locus lu- 
dorum E. II. 3, 3$. lu- 
dus (literarius) fchola (in 
qua pueri literis operam 
dant) S. I. 6. 72. voz et 
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poétis, qui carmina com. 
ponunt, ufurpatur S. L 


199 25 et 836), 
: feria epponuntur 
27: E. IT. 2, 56. 
(pro, delectamenta) E. 
lI. $, 226. 


Lumen lucerna ; lumginibus . 
; remotis (,nach .wegge- 


Lich- 


traguen Kerzen, 


10, 38 et 75. ludus pro - 
. locus, cui paffim iungitur 
ori& argumenüi, ama- -. 


tern'') C. LIT. 6, 2$. fub | 


lumipa prima S. LL. 7,33. 


- (gegen Abend, wenn 


man die Lampen anzün- 
dete) E. IL $1, 98. pro, 
lux (a qua aliae diífert), 
dies: cum lumine E. I. 
2$, 35. (mit Tages An. 
bruch) c). S. IL.,6, 20. íq. 
lumen et (oculorum) lu- 


IV.3, 2. Ep. XVLI. 44. 
(,vifu privarunt eum, 
eundemque ei reflitu- 
erunt'3. 


Lupatus lupata frena C. 


X. 8, 6. funt lupo muni- 
ta: lupus autem ferrum 


lupinorum, aculeis in- 
aequalibus, quo equi 
ferociores coercebantur, 
ut Virg. Georg. ILI, 108. 
duris 


equus duros accipit ore 


: lupos. Idem Amor I. s, 
. 15. afper equus durie: 


contunditur ora lupatis. 
upinus et Lupinum, 
, &enus leguininis (Zeigen. 

. boh- 


parere lupatis, ' 
.' Ovid. "Tritt. IV. 6, 4. 


. mina pro oculis. vifus C, — 


180 - 


" 


V 


bohnen), quod cum cicere 
et faba inter pauperes lu- 
dis Florealibus et Cere- 
alibus ab aedilibus divi- 
di folebat S. II. 5, 181. 
pro nummis in. ludis pu- 
enlibus, ut neílri Zahl- 
gfennige , 
adhiberi foliti : hinc quid 
diftent aera lupinis E. I. 
9, 23. (probi nummi a 
falis) E. L 7, 23. 


JLuflrum fpatium quinque 


annorum: Octavum |lu- 
ftrum C. II. 4, 235 et 14. 
h.e. fpatium XL anno- 
iüm, circa luftza decem 
XV. 1. 6. h. e. circa an- 
num quinquagefimum. 


" alterum in luftrum C. S. 


67. ,,e Romanorum tem- 
pus definiendi ratione 
dictum pro, in futurum 
tempuxs.** de nota cenforia 
$.1.6, 68. (Interpretes 
de tabernis. vinaris et 
'ganeis). - 


JL ymphu, aqua, unda, in- 


primis fontis, rivi C. 1I. 


Rechenpfennige , 


e 


J luxuriam notaret." C. 


Macellum exposeiuns Spei. 


3, a2. I1. 12, 20. ZIL 11, 


26. 111. 13,16. Ep.I1. 27. 


Ep. XVI. 48. S. f. 5, 34. ' 


E. II..2, 146. Hinc, 


ZDymphatus, vyMPoAtrTeg, 


Nympharum fpiritu correp- 
tus. mentemque lympha. 
tam (vano terrore correp- 


tarn) Mareotico redegit —, 
€. 1. 37, 14- 17. Lymphati , 


dicuntur fubito Nym- 


phrae adfpectu conflerna-. 


ti, ab eique in furorem 


. a6ti, 6) x&v$xepuroi N»ngis ; 


- Fleifchmárkte, 


AMacer, macra, 


.tra prodiderat, cxm: 


' quae, admonente Scho. 


. macra nitedula E. L 


. alterius.opimis E. L 1,57. 
me 


tSDAX Iib 


tum omnino rame at. 
enati, atque itapetut-:- 
ti, ut prae confili &z:: 
coeco pavere comi 
tur. Jam | jm. 
inanent timorem Cle 







inito proelio, rebusad . 
integris, fugam fh-- 


cum navibus fuis mo!: 
tur; cuius timorns ai. 
adeo amentiae cauffam; 
ebrietatem poéta ret: 
ut imul profligatam «:. 


I. 5,97., ubi Gnatia ( ari 
lymphis iratis esfiruc. 


afte, fub radicibus rnon: 
fita ef!t; et torrentes «c 
montibus magno imper. 
decurrentes Íaepe m2; 
nam urbis parem c 
ruunt. 


M. 


femarkt: omne mace- 
lum S, Z1. 3, 2193. 4,9€- 
de grolle Speiíe ode: 
wovea 
der eine auf dem Cólrus, 
der andereauf den Bíqu: 
lien lag.* macelli pern: 
cies E. 1. 15, 31. efthelluo 
cl. 52. et S, IL 4.76. 
mec. 
(macri turdi S.L. 5, 77 


33. Opp. opimus; b 
macre/dt Invidia rebus 


E 


^ 


^ "vRABORUM' 


palma pegata macrum 
ftem), donata reducit 
mum KE. II, 1, 180 et 
le. 

hina proprie inftru- 
ntum, (quo aliquid fuo 
o movetur). quo fup- 
nto moles volvitur. tra- 
nique ficcae machinae 


inas C. J. 4, s. i. e., 


inae f. naves, quae in 
u$ fubductae, per hie- 
m in ficce fleterant, 
inc vectibus f. cylindris 
biectis devolvuntur,in 
ire retrahuntur. (ad 
iera fnolienda) torquet 
inc lapidem, nunc in- 
ns machina tignum E. 
4. 2, 73. dort drehtan 
ner ungeheuern Win. 
: ein Balken oder Qua, 
tr fich empor." .n 
cte de«o,quod probandum 
l; refpondet  moftro: 
tavo, (faepius, Glück 
u, Heildir!). macte vir- . 
ite eflo! inquit fenten- 
a dia, Catonis S. I. t, 
1 6t38, 5So! Bravo! rief 
er weife Cato einft dem 
üugling, der befchámt 
im  auswich, nach." 
dem, qui vertit, haec 
d explicandum: ,,Das 
litórchen, worauf er 
ier anfpielt, foll, nach 
em alten Schóliaften, 
len bekannten M. Cato 
;enforius, auch Cato 
daior genannt, wirklich 
"it einem jungen Men- 
«den von íeiner Be. 


' te nicht, 


kanntfchaft. — begegnet 
feyn. Der Scholiaft fetzt 
noch einen Umfland hin. 


zu, der des Anführens - 


werth ift, Der Jüugling 
hatte das Bravo! dasihm 
Cato zugerufen, unrecht 
verfanden, und den 
Ort,. woraus ihn der alte 


Ceníer fich kerausfclei- .. 


chen fah, gar zu fleibsig 
befucht, ,,Ey, Ey, jun- 
ger Menfch, fapgte Cato, 


. der dieís bemerkte, ich 


lobte dich in der Mey- 
nung, du kámeft nuf zu- 
weilen hierher; ich wufs- 
daís du' hier 
pohnefl.** 


Madeo (quali ebrius) ple-- 


nus fum: quamquam $o- 
craticis madet (imbutus 
eft) flermonibus C. III. 


, 21, 9 et 10. ; ,,mad« prae: 


ceptis philolophicis pec- 
tue, iis refertum, locuti- 
one vel pedeftribus Icrip- 
toribus familiari, qua 
docti cuiuspiam artis aut 
fcientiae imbuti vel tincti 


eadem dicuntur ornati, . 


eiusque aucta notione.'* 


Magifler qui pratefl, ut de 


erzelejso E. I. 2, 64. na- 
vis Hifpanae magifter C. 
ALI. 6, 
flrum fere intelligunt 
eum, cui toüus navis 
cura rqandata eft (usaexes); 
1ed gravior oppofiio eft, 
fi de patrono f. domino 
navis, »avaAno T, navicu- 
lario, accipias, Eftenim: 
Cce 
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j1. navis magi- . 
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' nennen; 


ín promifcuo habet, 


trum domino an fervo 


copiam fui faciat. Plane 
uti Ep. XVII, 20. amata 
nautis multum et inftito- 


xibus — Merratores a1i- 


tem antiquitus ipfos fu- 
amet negoua curaffe lon- 
ginguaque itinera mari 
feciffe, abunde conflat; 


' unde fimpliciter nautae 


interdum dicti. (convi- 
vii) magiflra S. II. 2, 132. 
G,bey dem hier gemeyun- 
ten làndlichen Spiel war 
nicht, wie bey fidi. 
Íchen Gelagen, die be- 


* kannte Gewohnheit, ci- 


nen magiflrum, regcm, 
arbitrum bibendi zu er- 
die dSütlichkeit 
felbft hatte den Vorfitz''). 
Doctor philofophiae S. XI. 
3, 257. E. I. 13, 14. mu- 
fices C. IIL 11, 1. E. II. 
3, 415. ludimagifler E. 
1.18, 13. " - 


Maie[las (imperatoris Au- 


gufti E. IE. 1, 258. impe- 
zi (Romani) C. IV. 15, 


15. ,.fplendide pro, im-- 


perium, adiecta notione 
amplitudinis, quae itlud 
ab omni iniuria tutum 
praeftat.'* 


Maiores. nullis (obfcuris) 
. maioribus orti S. I.6, 10. 


ignobiles, q. ignota ma- 
tre inhonefii S. E. 6, 36. 


Malt adiectivis appofitum 


multos habet ufus. non, 
uti par eft, minus, quam 
Jfiéri oportet: digitus male 


.perünax C.L. 9, 24. re- 
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4 


Malobathr 


| fanria.. 


dici poffu. 


' fatüsintempe 


111. 


pugnans quider. id c- 
natu [evi, ute 
cupere prodat zr. ' 
faris (f. parce) pe^ 
le tuta (male 2r; :'! 
S. IL 5, 15 (b. ** 
male vali. 
AL 5, 45. malc: 
SUaEL3,3 05' 
Je parens afellu E.* - 
15. non fimpliciter: 
fed fuam vim m2 
ji. e. cum malo, &-.— 
male parvus filius ^ 
3, 45 et 46. l. eo. 
forniitate f, edo 7? 
ut malum hoc co^ 
ligne) peret faralionc.* " 
tempore, loco: it j 
riau C. IV. 5, d " | 


maximo iufortur:io ^ - 


"i 
LJ 


ulciíci C. IV. MN 
,crudeli ; unma! M 
pe*. male laxus ach 
$1.3, 31 €t TUI 
xus, ut alii malum e" 
exiltiment effe, nii 
non elegantem. m* : 
i 
cug S. 1.4 0 97 
cus ad moleliam € 
audientium. D? j - 
8. I. 9, 65 h. € 
fimo tempot ^. 
moleftia inei ! " 


Jodie P" 


odoratus 1? quits 


dibus nafenh '. 
folio (arido) P ipt 
mum oleum f^, 
batur 3d p A" 
quod € if, 


i 


athrum dictum, lati- 
; foliaturh (Martial. XI. 
.) locus clafficus apud 
in. XII. 26. Syrium 
tem cur dicatur C. IT. 
8. vid in Ind. I. Nom. 
Syri j quamquam enim 
inius l, c. et in Syria 
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"^ faget), welche inán durch 


Niefsbrauch 'fchon be. 
fitzt.) ,,h. 1. ufucapionem 
eiure Romano notam in-- 
telligas: quaedam emun- 
tur, h. e; quaedam per. 
ufucapionis iura propria 
polfidentur. 7 


borem illam hatam fu-- Maencus (quafi manu ca- 


e dicit," tamen addit: 
1idatius ex India vénit, 
v4, planta corpori fa- 
berrima: me pàfcant 
vae, me cichorea; le- 
:sque malvae C. E 31, 
; et 130. (Efchen: ,,die 
lalve ein breitbláttriges 
taut, das unter andern 
ützlichen — Eigeunfchaf- 
'n deren Plinius XX. 
t. gedenkt, auch die 


it, den Leib zu erwel- . 


heri, wefshalb dié Grie- 
hen fie. aewxs*, W eich- 
raut, nannten, Ep. II. 
7-58. wurde bey den 
lómern viel gepgeffen, 
ty unsfelten, Vom Nu- 
zen der Malve- fingt 
thon Hefiodus, Oper. 
't dies 431'9. 

nncipium, fervituti/ ad. 
litus, fervus S.. AT. 7, 3 
^3. E.L 6,539. 
cncipo (manu capio)? 
in mancipturn f. domini- 
um trado: quaedam (fi. 
credis confultis) (manci^ 
pit ufus E. II. 2, 159. 


(Ift dag, was einer baar . 


ezhlt, fein eigen, fe 
Siebt's auch Dinge (wie 
die Rechtagelehrteo ws 


ren$) pro, infirmus, nul: 
lam vin habens: in quem . 
mancád tuit femper fortu: 
na. S. IL. 7, 58. (dag - 
Mifsgefchick fillt ihn 
gleichfam mit Heftigkek 
an; aber mufs anihm er: 


müden — manca ruit — 


weil er es mit Feltigkeit 
zu ertrágeh, und fich 
über daffelbe zu erheberi 


-^weifs). Similiter Cicero 
(Epift. IX. 16. quam 


(fortunami) exiftimo le ' 
vern et imbecillern, ab anis 
mo firmo et gfavi, tan- 
quam fluctum a faxo, 
frangi oportere. pro, ido.. 
neus: dixi talibus officiis 
prope mancum E. II. 2, 


— 21, ,Ich machte dirbeym 


Abíchied kein Geheim- : 
nifsausmeiner Tráügheit, 
fagte unverholen; (da. 
mit du, wenn kein Brief 
von mir erfolgte, nicht 
ungehalten würdeft) dir 


woraus, dafs ich, vad 


Pfüichten diefer Art be. 
trif, der Mann nitht 


.Íey,.auf den man zàühlen 


dürfe.'* 


Mandaturnü (Particip) 


Plur. Mandata, res,par-- 
Ceca ise 


- 


,; 
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tes mandatae: male fi man- 
daia loqueris E. IL 3, 
304. wenn du deine, Rol. 
je fchlecht fpielft, nicht 
yichüg ausdrückft. Bic 
«ader in re mandare E. 
XI. 3, 176 et 177. 
Marieo pro, pernocto C, I. 


1, 95. uti manfia eine 


Nachtherberge. pro, ex- 
fpecto. C. 1. 28, 15. IIL. 
3i, 99. Ep. NVII. 6t. 
Ep. XIII. 13. Ep. XVL 
41. EL. 5, 5. E. 1H. 3. 154. 
Munnus PI. Manni ,equi 


gallii paullo brevioris: 


flaturae (unde et mannuli 
dicti Plin, Epift. IV. s. 
Maria. XII. 24, 8) 
beatioribus Romanis, ob 
yelocitatem ipforum, in 
deliciis habit. Cf. Lucret. 


III. 1076 et Senec. Ep. . 


$7. B per obliquum funilis 
fagittge terruit mannos 


C. IIL. $7, 6 et 7. (4 cuz- 


4u eorum velociífimo in- 
bibite) cl. Ep. IV. 14., 


pro, currus, rheda £. ifi." 


um, cui mannuli iuncü 
erant: impofitus mahnis 


— E. I. 7, 77. ,,Entzückt Manus do Ep. XVII. i 


von feinem Glücke rolit 


in offnem Wagen der 


Mann an [feines hohen 


Freundes Seite daher, . 


und kann nicht faiíam 
Wotte finden, die-groffe 
Schónheit des Sabin. 
Íchen Himmels und Lan- 
des anzupreifen.* 


Mano neutr. profluo, effun. 


do me' C. IX. 9, 1x et.a. 
Ep. LI. 27. ^p. AVI a; 




















manare de lem ar: 
aquarum  [Íollens, ic 
Ep. IL. 33. lene &:x- 
deBienatur**) magna a: 
profluo C. ILL 11, 17. 
E [.15, 1g et ao. E. 
17, 59 et 60, Aa. f— 
effundo., fidis enim man. 
poetica mella te folum 
bi, pulcher E. I. :4. 
€t 45. ,,er denkt der * 
fen Honip flicíse nur v. 
feinem Mund, uro 
fich felber íchón ct- 
um uníers Beyíii 
entbehren.* (,du |. 
Honig, íuíle zie: 
Gedichte aus dir her. 
quellen*5 cl. E. IL ;.; 
et 430. (/lillabit roc: 
Oculis). translate verb. 
pleno de pectore mz 
E. IL 3, 337. (wit 
Seele voll ift, laut: 
Uebherflüff'ye ab'). í: 
dus a rofiris manat 
compita rumor S. 1l. 
50, (verbreitet fich) ,l:: 


*. victum  vinciendo 
que me trado; ,lotu: 


defumta,* cl. E. II. : 
191. pro, exercitus, 7: 
titudo Ep. X. 1s. E; 
XVI.4.S9. L4, 14 
Maritus, a, um, cos 
giulis. lox marita (mars: 
lis) C. S, 20 illa Julia v - 


ntm 
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indorum ordinum 
iffa !ata: vid. Sue. 
» Aug. 34. 


er principium: ipfa uti- 
38, lufli prope mater 
aequi (iuris naturae) 


185 


"E 


— dis eft, aliénum éoloteti, 


deperdito naávo, indu- 
co, álieno fuccotingo: — 
lana refert medicata (in. . 
fecta) fuco C. IL. 5, 27. 
cl. E. II. 1, 207. 


I. 3; 98. i. e. utilitas Medicus: quod medico. 


perit iuftum, ius ra- 
m ex utilitate; conflitu- 
m eft propter utilitatem. 
trercul a. omnispater et 
atercula pallet E. I. 7, 
. deminutivum pro, mi- 
randa . mater: | matres 
iim acerbius ferunt et 
gent. , 

zonomum (paca, vii) 


, 


rum eft — E. IT. 1, 115. 
haec lectio vulgaris nón 
contemnenda  hentle. 
lana tamen emendatio 
quod melieorum eft, pro- 
mittunt melici (mufici, ci- 
tharoedi) praeferenda vi- 
detur, ne bisidetn repeta. 
tur, quum qui id didicit me- 
dicus fit. 


mx grandiot, qua cir- Meditor, mente perpendo, 


umferebantur cibi S. II, 
:» 85. et 86. G,Man be- 
liente fich diefer grofsen 
icefen Schüffeln nach 
Hrfychius zu einer aus 
Mehl, Waffer und Oehl 
vrfertigten | Speife, zu 
tiner Art leckern Aller- 
ley, welches die Stelle 
des Puddings vertrat.*) 
tdiuflinus, fervus ad 
omnia viliora officia com- 
paratus (eirf Hausknecht) 
noftra lingua E. I. 14,14. 
f, mediaft, leitet Lambi-. 
nus fehr wahrfcheinlich 
von medio und ftare her; 
weil diefe Art Sclaven 
kin eigenes Gefcháft 
hatten, fondern überall, 
"ofie im Haufe und in 
der Wirthfchaft nóthig 
waren, gebraucht wur- 
den, und alfo [ftets fich 
bereit halten mufsten".) 


(dico, gmoparew, ,po&- 


animus efl, in animo ha- 
beo C. III, 6, 24. III.s, 
23. IV. 12, 15. (magis 


. poéticum h. l. meditatur, 


quam minitatur, i. e. in 


, animo habet, pro mina- 


tur). pulchre de verre an- 
nuo C. III. 42, 7 et 8. 
(eblique ictus [Ípargere 
geftit) el. ITI. 13, 4. de - 
pottis ,ut uir», animum 
ad canendum compone- 
re ,-omnes in argumento 


- aliquo tractando cogita- 


tiones defigere, tum doc- 
te* pro, canere C. III. 
$5, 5 et 6. ubi baec: qui. 
bus antris egregii Caeía- 
ris audiar aeternum me. 
ditans decus ftellis infe. 
rere et confilio Jovis 
G,Pedeflrior eft: audiar, 
refonent antra, meditans 
inferere, dum meditor, id. . 
unice ago, ut inferarh, 

caet, 


- 


486 - .  ssprEx nt. 


cnet. quanto doctior, com- 
motoque poétae multo ac- 
commodator altera haec 

, paullo audacior ftructu- 
Ja: quibus antrie audiar 
meditans, meditando, ca- 

. nendo, cantu meo decus 
Jiellis inferere, quod copi. 
oio ornatu dictum, pro 
audiar canens, canam 
Augufii decus!*^). nefcio 
quid méditans nugarum 
$. I. 9, 2, ,jüngR.daich, 
wie mein Brauch ift, auf 
der heil'gen Strafse ípa- 

, £ieren gieng, und irgend 
eine Kleinigkeit (fo nennt 
er Ícine Poefie, auch lu- 
fus) im Kopf herum- 
trieb.* verfus tecum ine- 
ditare canoros E. YI. s, 
76. (d. V. 71.) ,Nun geh 
mir einer, unter allem 
diefem Gedring, und 
maoduliere  Verfe bey 
fich felbft.* 

Medius. transvolat in me- 
dio pofita et fugientia 
S, I. 2, 108. xu. c uino, 
-was gleich zur Hand ift. 
(Bacchus) idem pacis — 
mediusque belli €. II. 


29, 28. graece pro: inter . 


bellum et pacem, i. e. 
utrique aptus (,,eundem 
te praeflabas, five ver. 
Ícreris in pace, feu in 
bello, utrique aeque 
commodum te praefta- 
bas: in pace, remifli. 
orem, choreis indulgen- 
ten, luxuque diffluen- 
tem; in bello autem flre- 


* 


/ 

nue pugnantem", «c 

medio fumta i e. v.! 

paria E. II. 3, 245. 

garia nobilitatem qu 

dam nancifícuntur) ': 
medio quia res ar:^ 

E. II. i,'16$. .-- 

pflegt^fich einzubilz: 

weil das Luflpiel . 

dem gemeinen L«ben Í. 

mit Stoff verfieht, fo * 

nichts leichter.* ,Vc 

Schol. de communi c 

comoedia communis * 

tatur, mgteriam Lu. 

lem.* Medium (dss - 

telmáf:ige) E. II. 5, 

q. 3709. mediocre. 

Medulla pro, intimum... 
pecus:  eertius aci;.- 
damnum, pzropiusve i. 
dullis E. 1. 1o, $$. .- 
tius in medullam [:: 
trans) ,S5Schümerz u^ 
einen Verluft, de: ce 
Meníchen Inneres 2r 
greift, und in Beweguct 
fetzt.'* . 

Mel. poética melia E. L 
19, 44. verfus dulcis. 
melle dulciores. melli? 
S. II. 6, 32. duke c. 
mellitus, melle cond:t:s 
E. I. 10, tt. 

Melimela, (usugta, 3205- 
p^^«) mala dulcia, 4224 
mellea S. IL. & 31. 9x 
nadon .:. pommes de p 
radis (,.eine Ait Aepi- 
die wegen ihres [5 
fen, honiyühiilichen 6t 
"fchmacks fo bene 
wurden, Honigipfei-- l 

1 





- 
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»scur. LI. 1623. Plin. 
PN.XV. 14.) 


) o Q fes, Carmen; dic. 


* tibia regina longurd 
tllàope melos C. ILI. 
X. €( 2. ,cane carineu 
13&e duraturum, perca- 
Quuod et, hunc in 
iium vivat, et plures 
X. 32, 2 et 3); quod 
icem nihil arrogaudae 
w:5et, cum illud car. 
eni a Calliope dici cu- 
at. 4t . 
"15rana, charta Perga- 
.€r18, Sic raro fcribis, ut 
t0 non quater anre 


i€mbranam pofcas 5. IT.- 


, 1 et 2.. ,du fclireibft 


o felten, daís du vier-.. 


ashl kaum im ganzen 
Iahr Papier und. Feder 
oderli^ (du kommtit 
chr felten dazu, deine 
Gedichte von dem Con- 


cept. (von den Wachs- 


tafeln oder dem Palimp- 
(ctum) auf das Perga- 
men (membrana) übcer- 
zutragen: denndu kaunft 


nicht. aufhóren, jenes zu 


andern und zu. verbes- 


fern*. nonümque pre- - 


matur in: annum, mero- 


branisintus pofitis. E. IT. 


3 338 et 389. Ramler:. 
,Indeffen wenn du &in- 
mahl ein Werk  veifu- 


chen. willt: fo unterwirf 


es dex Critik. des Me- 
ius, und deines Vatere 
und auch wohl meiner 
eigenen, und behalte es 


. neun Jahre laog bey dir. 


Die Schrift, die noch in |. 
deinen Hünden ift,kapnft 
du verbeflcrn: ein laut 
gefprochenes Wortkehrt 
nuininermehr zurück, 


Memini, mementa fequen- 


te lInfiniivo pro (noli 
oblivifci), tuum fit, tuum 
effe putato, tibi fit curae. 
fic tu fapiens finire me- 
mento C. I. 7, 17.189. 
(fo ende, verícheuche 
auch du, wie dem Wei- 
fen, ziemt) fic te oportet 
temperare, pellere trilti- 
tiam ct aerumnas, quod 


 fapientis eft. aequam me- 
"mento rebui$ in arduis 


fervdre mentem IL. 3.1 


et 2. (vergifs nie im wi." 


drisen Schickfale zu be- 
wahren den Gleichmuth), 
h. e. ,femper ferva, obii- 
ne mentem aequam, he 
perturberis animo in ad- 
verfa fortuna, aequo ini- 
quam ' fortunam: perfer 
animo. reddere. victi- 
mas aedemque votivam. 
memento II. 17, 3o et 


gi. (vergilá nicht der 
Opfer .und des gelobten 


Teimpels), memor voti 
períolve, para facrum de- 
bitum, quod adeft, me-- 
mento componere ae- 
quus IIL. 29. 323 et 35. . 
das Gegenwáriuge Ícy be- 

dacht zu brauchen mit 
Gleichmuth: ,en  grae- , 
cam gneomen ad verbum 


plane epatis T" mte 
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cnet. quantó doctior, com- 
motoque poétae multo ac- 
commodatior altera haec 
, paullo audacior ftructu. 
Ja: quibus antris audiar 
meditans , meditando, ca- 
. nendo, cantu meo decus 
Jlellis inferere, quod copi. 
ofo ornatu dictum, pro 
audiar canens, canam 
Augufti decus!*?). nefcio 

uid méditans nugarum 

. I. 9, 2. .,jüngR. daich, 
wie nein Brauch ift, auf 
der heil'gen Straíse fpa- 
gieren gieng, und irgend 
eineKleinigkeit (fo nennt 
er [cipe Poefie, auch lu- 
fus) im Kopf herum- 
trieb.* verfus tecum me- 
ditare canoros E. II. s, 
76- (cl. v. 71.) ,Nun geh 
mir einer, unter allem 


diefem Gedriáng, und 
maduliere  Veríe bey 
fich felbft.* 


Medius. transvolat in me. 
dio pofita et fugientia 
S, I. 94 108. xus 6 iuro, 
was gleich zur Hand ift. 
(Bacchus) idem pacis — 
, mediusque belli €. II. 


219, 28. graece pro: inter . 


bellum et pacem, i. e. 
utrique aptus (cundem 
te praefiabas, five ver- 
Ícreris in pace, feu in 
bello, utrique aeque 
commodum te  praefla- 
bas: in pace, remiff 
orem, chortis indulgen- 
tem, luxuque duifluen- 
tem; in bello autem [ire- 


* 


Pd 


EN D E X, 11t. 


/ 

nue pugnantem. , ct 
medio fumta X. e. vul 
paria E. LI. 3, 235. (vu 
garia nobilitatem quan- 
dam nancifícuntur) er 
medio quia res arcefc 
E. II. 1, ' 168. ,ma: 
pflegt^fich einzubilder, 
weil das Luftfpiel a 
dem gemeinen Leben fc^ 
mit Stoff verfieht, fo fey 
nichts leichter-^ — ,V«- 
Schol. de communi, qui: 
comoedia communia f«c- 
tatur, materiam hui: 
lem.* Medium (das is:- 
telmnáf.ige) E. II. 5, ;*& 
q. 370. mediocre. 


Medulla pro, iifimum,c-, 


pecus: certius accedi 
damnum, propiusvt ire 
dullis E. 1. 10, 2$. (—- 
tius in medullam r«:* 
trans) Schmerz  übet 
einen Verluft, dez des 
Me«níchen Inneres 2r 
greift, und in Bewegunz 


fetzt/* . 


Mel. poédca mella E.L 
19, 44. verfus dulciffiri, — 


Y 


melle dulciores. melli«? 
S. II. 6, 32. dulce cf. 
mellitus, melle cond:tus 
E. I. 10, rt. 


Melimela, (ueuptAa, 13:2 


s^^«) mala dulcia, quat 
mellea S, II. & 31. 32 
nadon:- pommes de pa 
radis (,eice Art Aeplc 
die wegen ihres íus 
Íen, honigáhnlichen Ge- 
Íchmiacks fo  benennt 
wurden, Honigápfel — f. 

Dios 
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, vkhRMORUM ."' 


1-1 (die Neigung zur 
ebe) nicht in der Kna- 
rzeit! oi 
cht jetzt, alfo gefinnt, 
eder, die Wangen 
i132 '** mens aequa (in 
bus fecundis et adver- 
), anxia, malo concus- 

C. lI. 3, :. III. 21, 
',. 9. IL 3, 295. de 
rirrro perturbato (im lei- 
.nÍchafüichen Zuftan. 
2). nec mens mihi — 
»:xta fede manet C. I. 
35 et 6. (,follenne 
oc de quacunque gta- 
iore animi commoti- 
ne*"*. aut quos agor 
n fpecus, velox mente 
:150va*9 III. 25, 2 et 3. 
quippe a deo pfífeífa, 
ilio plane. mentis habitu, 
expulío priftino fenfu ob 
novas animo, eius ob- 
ieetas rerum fpecies, bo- 
vos, ac Íublimiores fen. 
fus, a Deo immiffos" 
recenti mens 'trepidat 
metu II. 19, 5. fervare 
mentem — ab infolenti 
tcemperatam laetitia LI. 5, 
*-4. compeíce mentem 
I. 16, 22. ita effrenem, 
refrena irae impetum.", 
cl. E. I. 23, 60. ubi, ut 
gr. Svpues, pro ira." non 
vultus iunftantis ty ran- 
ni mente quatit folida 
C. 1II. 5, $3 et 4. (er 
fchüttert nicht in feinem 
feflen Sinn, Muth) non 
Jabefactat, conturbst ani- 
mi conílanüam adver. 


oder feh' ich - 


385 . 
fus omnes cafus corífir: 
matam (quafi aedes fun. 


damento ftabili, incom 
cuffo nizae mens iufti 


' viri). pro, fortis 'animus, 


eirtus bellica: hozlzri coe- 
pit eundem verbis, quae 
timido quóque poffent 
addere 'mentem E. YI, 


..2, 35 et 36. ,,Bald nach 


diefem  hátte. der Feld. 
herr ein gewiífes Berg. 
fchlofs, dem  fchwer - 
beyzukommen war, gern 
überrurmpelt, und glaub. 
te feinen Mann dazu pe- 
funden zu haben, Geh, 
mein braver Camerad, 
fprach er, mit Worten, 
die dem Feigflen Muth 
zu machen fihig waten, 
geh mit Glück, wohin 

ich deine Tugend ruft! '* 


Menfainfamis (luxu)S. YT. 


$, 47. alteris (fecundis) 
te menfis adhibet Deum 
C. IV. 5, 3t et i32. 
»Beym Nachtüfch, men. 
fis fecundis, pflegten die 
Griechen dem guten Geni- 
us, aya e. Suipioni, eine 
Libation im Weine dar- 
zubtingen, diefe hiefs 


- *eorecig sequSumieves, Am. 


Ende des "Trinkmahlg 
goíien fie endlich auch 
noch dem Heilbringen- 
den Jupiter A4 Zeryr; ei- 
ne Libattion aue. Die 
Haupttelle beym Athén, 
XV. 14. p. 693. f. zum 
Hefych. 'T. Y. c. $8, t$. 
und ^ Welleling zum 

' Diod. 
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eo viSye Sai, atas? 9o. fra- 
qeori, — ,tivueo, veteribua: 
celebratiffimam.* illa me- 
mento — ponere (mufst 
du vorfetzen) S. LI. 4, 
312-14. ,Vergils nicht 
; in der Wahl der Eyec 
fteis die lánglichen, als 
fciner von. Gefchmack 
: und náhrender, den run- 
den vorzuziehen', Cf. 
' jbid. v. 89. S. IL. 5, 52. 
et E. I. 8, 16. memento 
interdum cum ur et Con- 


lunctivo e. e. Ep. X. 3- 


et 4. ubi haec: ut horri. 
. dis utrumque verberes 
latus, Aufter, memento, 
fluctibus Ep. X. 3 et 4. 
(fedulo verbera) E.fchen: 
»0 forge du, Südwind, 
: dafs — Graunerregendes 
Gewog' auf beide Seiten 
fürzt;:* Ramler: /,ver- 
gifs nicht, Aufter, daís 


du beide Flanken ihm : 


mit firchterlichen Ilu. 
then ftáupfi! 

Memor, qui'recordatur, me. 
moriam praeflat : inemori 
mente S, LI. 6, 31: (et 97) 
fobald du an ihn ge. 
denkR, fobald fich der 
Gedanke an ihn deiner 
Seele bemáchüget (Sa- 
nadon: parce qu'il a en 
téte). nam quamvis me- 
mori referas mihi pec. 
tore cuncta S. TI. 4, oo. 


. Sdenn, wie getreu dir. 


dein Gedüchtnifs war, fo 
hat man doch fo etwas 


lieber aus der 'erflen 


' imprimit, admonet C. I 


Mendicus. Mendici, m- 


Mensprinceps animi pars C.]. 


' dichte zu verfertigen.)'e 


. Cf. v. Animus. Mensan-- 


Hand." postice (aa. «& 
Ind fynt. L 10 et11. no- 
pro eo, quod memorce 
facit, quimemoriarn ferc, 


13, 12. III. 131, ga et «- 
IIL 14, 18. quo feri: 
et fafli memores dicu-- 
tur ZII. 17. 4. (qui re 
rum ;geftarum | memcr- 
am fervant'* et 1V.14,; 


mae, balatrones S. I. »,:. 
»die Ambubajen - Chor, 
Scharlatane, — Zigeurner 
(Landfireicher)  Tinze- 
rinnen,  Pfiaflertrete:, 
und was in diefe [aubere 
Zunft gehórt*.). 


136,5. 1.55, 14. Ep. XVIL 
17. 9.1.4, 45. E. Ii i 
E. II 2, 104 et 140. hiuc 
mense provida C. III; 
13. À, e. prudens consi: 
um, prudentia. non ex 
dem eft aeta», non mets 
E. EI. 1, 4. (die Geifte- 
kráfte, ,,das Talent, 6c 


nerae nimis mentes aípe- 
rioribus formandae ftu. 
diis C, IIl. 24, 52- 4. 


musque  coniunguniur 
E. l. 14, W. pre, e — 
mus (quo volumus), a 
mi fenfus, fludium. | quae 
mens ef hodie, cur ex - 
dem non puero fuit? — 
C. IV, 1o, 7. Efchen:. 
ach! warum doch, wie | 
heut, war mir der. 
. .Sinn 
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',du hringft die Nar- 


mit, und ich gebe 
Wein**):  ,,Ca- 
bibendi tibi copia 
nardo. viciffim data, 
o nardi unguento; 
ifacilamus, ego vi 
| cabo, tu unguenta 
rtot*, . 
o penitus immergo C. 
(4, 65, (,mergi, ut 
TOC de malis, qui- 
opprimiiinur, uti con- 
iuvet, , lis liberari, 
i peétea loquendi 
0ne,^), doctus eris 
am mufto memrfare 
docare) Falerno S. II. 
19. ,das Huhu, wo- 
t du ihdü bewirtlien 
:!, lebendig in Faler- 
rmoft zu ctfíüicken.« 
nzn erftickte folche 
ccm von unferem ganz 
ichiedenen. Falerner- 
ele, weiler fehr fcharf 
i1, und fie durch feine 
tende, durchdringende 
At génicfsbar mach- 
^^). translate: merfor 
vibus undis E. I. 1, 
$. ,bsld lauter 'That- 
nÍt treib! ich in den 
Vogen dea thátigen welt- 
utgerichen Lebens.«. 
Tula avis, quam  ap- 
"imus zl jJel..  Vidi- 
jns et nas pant 9: 
i5, 91. (cl. 5, II. 35 
155-) (die Anteln fic- 
Mu, nach D jergius Th. 
: S. 151. mitden Kram- 
"elsvogelà in einem 


e 


Metaq. 


Range, und erhalten ih- 
re Güte beíonders von 
Weintrauben.«), 


Merum íc. vinum i. e. vi- 


num purum , aqua non di- 
lutum (quod Veteresnon 
folebant bibere) pro, vi- 
num omnino pluribus lo. 
cis. multi meri C. I. 36, 

13. multibiba ac merobi- 
ba die (Wein) Zecherin. 
nócturno certace mero, 
putere diurno E. I. 1g, 
11. (i. e. certatim potare 
interdiu noctuque), feit 
ich diefs Edict im Scherz 
ergehen liefs, ermangel- 
ten die Herrn vom 
Hardwerk nicht, von 
früh bis in die Nacht, - 


. und wieder an den Mpr- 


gen, in die Wette zu uin- 
ken, und nach Íchlech- 
tem "Wein zu duften.«- 


Meraus, folus, purus, immtx. 


tus. lermno merus 5. IL. 4, 
48. (wahre Pzofa). meros 
audire- honores E, IL - 
2, 88. 


Merx res venales C. I. 


12. cl. IV. 13. 21. G. 1l. 
7, 3. LIL. $9, 60. (adj. 
venalis et iungitur. E, II. 
2, 131) mutare S, I. 4, 
29. emere E. II. 5, 419. 
pro, corpus mercenarium, 
f. forma S, 1. 2, $5. (cl. 
V. 105.) ubi: adde huc, 
quod mercem fine fucia 
Cenni) geftat; nper- 
quod vcnale, habet, 
ofeidit 
» Omnia certantium 
! in, 
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in Iudis Inborerat, utie- 


- tam circumágerent, quo- 
niam ad tnetas f. colum. 
nas in flexu Circi f. fladii 
pofitas currus facile fran- 

i poterat, adeoque eas 

udiofe vitabant auri- 
' gae.^ Hinc C. I. 1, 5. 
metaque fervidis evitata 
rotis — h. e. ,,eo, quod 
metam evitaverint, cur- 
fu proxime circa eam ác- 
to, neque tamen allifo-. 


Cf. Hom. Iliad. XXIII. 


vf. 340. fq. qui fludet op. ' 


tatam curfu contingere 
metam E. IE. 5, 415, 


: €IMetior viam Ep. 1V.7et8. 


sgradu magnifico atque 
ad gravitatem compofito 
incedo: metiri viam Juss. 
vevrae9a,, alias fimplici. 
ter eft, conficere iter, 
eurfum; h. l. de gradu 
adaequabilem menfuram 
deícripto (rere v9 po? Bu,- 
»5»), qualis lactabundi 
hominis effe folet." ocu- 
lo latus S. I. 2, 103. num- 
mos 5.I. |, 96. metire 
- nobis Caecubum Ep. IX. 
36. ,infunde vinum Cae. 
cubum ; fed fignate: quo. 
niam cyathi, quibus in- 
fundebatur, vel pocula, 
quae replebantur, certi, 
cuiuscunque demum, 
moduli erant. metiri fe 
quemque fuo modulo ac 
pede, verum eft (lex eft) 
(decet) E. I. 7, 08. , ein 
, jeder meffe fich. mit fei- 
nem Fuís'* gt.: mw ve 


7 9" f € * 1 


sreda ve ovojeus we que 
Phaedri: fuohiiic 
degere i. €. cum ui 
congruere, loc, »* 
bus, fortunae conn 
ter vivere, ut ne 1o: 
tionibus et fubitis an: 
motibus inftar Vul 
obíequaris, 


Meto, demeto, po 


(hoftes): primer 

extremos metendokt: 

humum C. IV. 14. 

et 32. (Efchen: vie 
dius der Efe 
ten Barbaren Voli z 
graunvollem Univ 
durchbrach, und eri m 
letzte máhend Ídmnen: 
fes Sieges die Erit iei 
te). ,Meffui, proli 
eecidit hoftes; à » 
proximis ad emm 
que caedem Loo 
Virg. Aen. Y. 5 » 
xima quaeque md f , 
latumque per 0999. 
lintitem agit, Iucam 

Schol, Cruq. Ide 1^ 
vei apa, apud GP 
veluti Aefchy. F- T a 
Stob. Grot. P- 9... 





at 
latum; unde p 
deniium CUP 1^7 nio 


* 


io apud Hom. Tad. 


. 7. fqq." 

3r, (metas, terminos 
no) meior (cuiusvis 
)dwulài fpatium), defcri- 


; lhàane meratus , paffive: 


. In d. fynt. 1T. 6. not, 2.) 

IX. 15, 14- 16. (,por- 
uus, 
ripta eft, cuius dimen- 
» facta eft privatorum 
omàimum decempedis.* ) 
;etato (divifo) in agello 
. AK. 2, x13. (,Ofells 
Éeyerhof war bey der 
eriüichdgten. Ackerver- 
heilung unter die Vete- 


anemn Cüfars verme[fen | 


xorden; underhatte das 
3tückchen, welches dem 


Veteran Umbrenus zu-. 
gefalieb, noch im Pach- 


te**,). 
etuo (o puer, ut fis vi- 
talis S. IL. 1, 61-62). cur 


metuas me? S.I. 4, 70. 
te — metuunt tyranni C.. 


1. 35, 9- i2. (metuo, ti- 


meo te, et metuo, timeo - 


tibi ita differunt, ut prius 
idem fit, quod metuo, ne 
quid mali inferas mihi, 
pofterius ; metuo, ne quid 
mali tibi accidat). te fuis 
matres 1oetuunt iuvencis 
— €. IL 9$, si. dich 


fürchten die Mütter füt ' 


ibre Sóhne, dich die 


kargen Gzreile und die- 


jüngfversmáblten armen 
Junglrauen, daís dein 
Lieheshauch die Gatten 
hemme,. (ne) «zuiihus 


N 
! 
L] 


YRERBBS0Qq0zNzUM. | 


quae metata, de- 


795 


aec metuat $. I. 1, 131. 


(ne crura fÍrangantfur). - 
' non metuam mori C. ITI. - 
9, 11. ,haud recufabo 
mortem, lubens xaoriar**. 
Inetuitque  (reformidat) 
tangi C. TIT. 11, 16. ,tac- 
tum refugit, fe tangi 
baud finit". refugio, evito: 


« fruftra perauctumnos po- 


centem corporibus me- 
tuimus Auflrum C. IE, - 
34, 15 et 16. Efchen: 
umíon& entfliehn wir fcheu 
des Südwinds [Íchaden-- 
dem Hauch in des Herb- , 
fles Zeiten. cautus -me- 
tuit feveam lhpus — E. 
. 1, 16, 50. expertus me- 
tuit E. L 18, $6 et 87. 
(,er ift in feinem Um- 
gange mit ihnen áufferft 
votfichtig und hedáüch. 
tig). fic pro, caveo, ns. 
penna metueste folvi C, 
1L. 2, 7. (pennae) quae 


? Bibi cavent, pe folvantur, 
. nolunt folvi, nunquam 


fubüdunt. culpari metuit 
fides IV. 5, 20,, cavet, 
ne culpetur, nunquam 
laeditur (unverbrüchli- 
che, untadelige Treue 


. gilt). labra mowet, re- 


tuens audiri K. I. 16,60, 
et cavet ne audiatur. 
pro, tergieerfar, Jubter- 
fusio: fBiba Nafcae, me- 


. tuentis reddere foldum 
: $. LI. 5, 65. (derallerley 


 Ausflüchte fucbt) nolen- 
tis reddere integram do- - 
tem, Ape guid felidi defit 
- | pauie 


! 


796 - 


* 


! 


, 


- 


patrimonii 3c per hoc 
valde cupientis et avari. 
Metuens cum cafu fecun- 
do:;rixarum metuens 
(abhorrens) C, IIL 19, 
16. -metuens alterius viri 


— .caflitas III. 24, 22 et 


.23. (cL. S. IL 5, 110.) 


»quae tangi fe non finit 
ab alio viro, abhorretab 
alieno viro", 


dMica faliens C. III. 25, 20. 


granum falis, .exüliens et 
crepitansinigne: — mol- 
livitaverfos Penates far- 


ie pio et faliente mica, 


Efchen: wann rein von 
Schuld die Haud den 
Altar berührt, nicht mil. 
dert beffer koflbares O. 
: pfer dann des Haufes ah. 
gewanpdten Gott, als knat- 


* terndes Salzes und Din- 


L4 


kels Sprenge. - 


M ico, emico: micat inter 
,. omnes Julium fidus C. I. 


12, 45 et 47. (inter om- 
nes íÍc. caeteras ftellas, h. 
familias Romanas emicat 


pus Julia") ^. Efchen: 


or allen firshlt des Ju. 


lius Sternlicht, wie der 


Mond im Kreife kleine. 
rer Feuer (Sternen). 


Milito, militiam exerceo: 


caftra fegyor. quibus ter: 
rarum' milites oris Clau. 
dius ÁAugufli privignus 
RE. I, 3, 1'et t2, (; über- 
haupt: wo er mit feinem 
Heere, mit der cohorte 
[reteris, -verweilt"). mi- 

itavi mon fine glozia C. 


, 
*» 


-*arhans, ei hoWt fo: ^ 


Mima $. 


38 NH D E X ilL. 


ILL. 36, *. hw e 
ut magnam lun 


- victotiam ab arsi. 


liia reportaren" 


' vulgata amori c 


lita comparatio nc": 
Nafoniana: mii::* | 







Cupido. militat in 1: 
catulus E. L *. 
(.,jagt die Walder 
durch.) milar i 
eleganter Ep. L4. : 
libenter hoc et enr: 
litabitur bellum i & 
fpem gratiae Ep. I.*: 
24. ,Íocium me t^ 
hoc et omnibut, M 
cunque tu interfui! 
lis, adiungam, *- 
belli pericula pront? 
mo capeííam, un 
me ita grauam 3" 
initurum, ubi 1 pr 
turum. (ex oppelti 
praemiorum publit 5? 

orum)". 
P ofit L3, 4e jp »É 
Tánzerin, Bie 


muliercutt 


fpectatores 1006" — 
tare, fed alia em" 
oris parte rr 
re fibique luc 


et 58). 


nus, quv" 7. 
E orsque baise f 


yBÁAÁBORUM,. 


sulan«lo imitatur E. HT, 

198- 
Mim ós ut pulcra po&- 
ita rmnirer 5S. I. 10,5 5 et 


denn. Ífonft müfst ich. 


cla die Mimen des La- 
"ius Tür fchóne Gedich- 
gelren liffen.^ Idem 
terpres celeberrimus 
| «xplicandum tíubiun- 
t: ,die Rüómer waren 
on  4Alters her prolfe 
àAebhaber aller Arten 
on dramatifchen Bouf- 
»nnerien. Eine deifel. 
en beftand aus den ífo- 


enannten Jimen,"*wel. 


he fie (wie beynale alle 
hre — Artes 
len Gricchen abgcdernt 
^u haben fcheinen,. Da 
von alíen den mimis, 
woran fowohl die grie- 
chifcehe, al$  rümifche 
Schaubüline: überflüffig 
reich war ,. nicht ein ein- 
ziges Stück ganz auf uns 
gekomren ift: 
nen wir uns keinen hin- 
Minglichen befliremten 
Begriff von der Form 
diefer Gedichte machen, 
Soviel erhellet indcffen 
aus Allem, was die neu- 
eren Philologen in alten 


Schriftftellern über die- 


fen Gegenítand aufge- 
trioben haben: dafs es 
Monodramen waren ; dafs 
es darin hauptfáchlich 
um burleske Darftellung 
niedrig.comifcher —Cha- 


zrcter und Léideníghaf- 


^ * 


nam fic et Labe- : 


ludicras) 


Yo kón-: 


* 
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ten, und um Erfchütte- 
rung des Zwerchfells der 
Zuhürer zu' thun war; 
dafs die V erfafler daher 
auch grofstentheils in der 
Wahl der Mittel, diefen 
Zweck zu. erhalten, 'we- 
nig Delicateffe ge brauch. 
ten, und der Freyleit, 
die man ihnen zum V er- 
gnügen des P'iblicums 
zugeítand, eine Ausdeh. 
nung abet, wcbey züch- 


L4 


tige Ohren- wenig ge-. 


fchont wurden — von 
den obf.oenen. und fotadi- 
[chen Mimen, woiin: es 
blofs um Zioten und Un. 
anflàndigkeiten zur*Re. 
luftigang der Hefe des 
Pobels zu thun War, 
nichts zu faven, diben 
der glückliche Genius 
und feine Gefchmack der 
Griechen, der die fchmu- 


"tzigburlesken' Bockslieder, 


die von trunkuen Larnd- 
leuten am Bacchurfefte 


, abgefungen wurden, ftu- 


fenweife bis zur Zrugódie 
des Sophocles und zur Co- 
módie des Menander ver- . 
edelt hatte, wufste auch 
diefe póbelhaften Mono-- 
dramen, wovon die Rede 
it, zu verfchónern; und 
ganz gewiís inüffen die 


. Mimen des Sophron von 
. Syracus, welche Plato 


Ícibít zu lefen nicht mü- 
de. wurde (Salmaf. in 
Solin. p. 78. B.), in ihrer 
Art febr. vortzefilich ge- - ' 

- we. 
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wefen [feyn. Eben fo 
Ícheinen fich auch bey 
den Romern die Minen 
desDecmusLaberius (von 
wtlchem  Horaz hier 
Ípricht) und die des Pu- 


blius Syrus, (der jenem - 


den Kranz in diefer Art 
von  Dichtkunft abge- 
wann) von den übriyen 
unterfchieden zu haben. 
Von Beiden find fehr un- 
terhaltende Anecdoten 
beymn Macrobiusin fcinen 
Saturnalien (Lib, LI. cap. 
9.) zulefen." Utpuerum 
faevo credas dictata ma- 
gifuo reddere, vel partes 
inimum tractare fecundas 
E. L. 18, 13 et 14. ,,dafs 
dir nicht anders iít, als 
ob du einen Knaben zit- 
ternd feine Lection auf. 
. fagen, oder auf dem 

Schauplats einen demü- 
thigen Vertrauten fpie- 
len horeft.*  (,Man darf 
hier nicht, wie auch H. 
Ziegler de mimis Ro. 
znorum p. $3 gethan 
hat,) am einen eigentli- 
chen Mimenfpieler den- 
. ken, weil in dieíem 
Schaufpie] nun fpiterhin 
eríft auch ein zweyter Ac- 
teur auftrat, fondern der 
Dichter ípricht  blofs, 
(wie H. Müller de genio, 
moribua «et: luxu aevi 
Tlheodofiani lI. p. 95. 
richtig bemerkt hat) von 
Declamation und Action, 
bey. Ádciner  T'ragóodie. 


" 34DEX 


. matio c, 15. ut In à 


IIL 


Nachdemnimháuit, 
lus im Trao e? 
zweyte Rolle ezz::- 
hatte, £. Hui E: 
Epift. an. die Pic: 
Th. 8$. 173, t3. B 
T heaue des Ge 1. 

» 48, 81. i lou: 
fe PA der Folge fo v: 
vollkommner und ds 
ge wilfe C« fetzebelir- 
wotden, daís det Ad: 
auch fogar feine 3iz 
nach der des Hu. 
teurs maülsigen, " 
überhaupt feine &* 

Acüon [o eic 
mufste, dafs nu - 
Hauptrolle dadui: ;- 





'hoben, und ak i7 


merkíamkeit auí 5 
hingelenkt wurct. As: 
wenn der zweyte Ae 
konnte, durfte & él 
den erflen auf Écic u 
fe übertreffen. Cic D 
. fiam Dit 
in Qu. Caed] " 
bus aecisfieri vides 
faepe ilum, qui dije 
darum aut urturim P 
um, cum pofi aliqui? 
clarius dicere, quit 
fe primarum, ruin 
mittere, ut ille nh 
quam m » 
"Dahim geht ni 
Seneca lib. 5. d 77. 
optimum iudica 1 
Quid ille l «^ 
fecundas agett- Á ? 
che Art alío eir 
Schunsichgr a^^, 


/ 


/— *899502UBX, 


XK*atron, ünd fucht. 


ern Eteden, Handlun. 
. Íelb& deffen Thor. 
en, indas gefilligfte 
3t zufl[fetzen." j 
e, Mihax, Minor 
10ffite exitium hofti mi- 
te C. iL. 1, 17. lI. 12, 
cl. IV.3. y. Han- 
alis minae C, IV. 8, 
. ,».€xcidium urbis, 
rfoque imperii Ro. 
211, quam Hannibal 
,atus fuerat tut Epod, 
. 9. minctus Urbi vincla, 
*ex. Pompeio? aninje 
ice perat. minacis aut 
:ufca Porlenae manus 
XVI. 4. ,quaefite 

» manus minax h. fe- 
t,  forti$, Poríenae 
rafei, 
m.'** Minari pro pollice. 
cum fáftu promittere. 


|ui vultus erat, multa . 


regis KEitrufco- 


N 


' 
297 
ifl minantem ganz einfach - 
für prae me ferentem, 
promittentem zu nehmen 


(multa et pulchra find 
hier weder Werke des 


| Geifes noch gute Ert. 


Íchliefsüngen, fondern 


. die glückliche Lage, in wel. 


cher lich Hozaz als Günft- 
ling Macens. und. der 
Mufen befand.** 


Minifter, qui miniflrat] 


praeclara minantie S. . 


. 3, g. (4,du hatteftglán- 
nde und vielverípre- 
ende Erwartungen er. 
2t.'*) dic, multa et prae- 
'ra minantem, vivere 
'c€ recte, nec fuavitez 
[. g, 3 et 4. ,, Minari 


rd, wie das griech. 
«uv (Hom, Odyff. 
LII. 354.) von Verípre- 


iungen und'Erwartun- 
'n gefagt, die mam ent. 
eder miteiner gewiíTen 


uverficht und Wichüg. 


tit, oder mit felbfigefil. 
per — Grofsfprecherey 
en ficb erregt. — Hiez 


infervit. neque, te muni-: 
,f'ium dedecet myrt:.s C, 
I. 35, 6 et 7. ,niinif'eria 
tantum (temperandi et 
porrigetídi' pocula? ob-- 
euntem quomodo dede. 
ceat inyrtus, quam nec ip- 
fe faftidiam,qua ego, qui 
con vivor, Íatis mihi cul- 
tue videor. Vides Ííua- 
viter opponi miniJ;rum et 
bibenten: rninifler alfoln- 
te de e» xe ut Tibull, 
IIT. 6, 57. de aquila Jovi 
fulmina miniftran;ye C. 
IV.4,1-6. — opera vehe- 
mente minmifler EF. [. 1,, 
4€t5. ,Nimm ja dich 
wohl in Acht, damit du 
nicht vor lauter Eiler eg 
recht gut zu machen, die 
Waare, die du trig^. in 
Unwerth brinceft.*(,,dafg 
du nicht die gewoóhnli- 


che Sitte der Lafttrager 


nachahmeft, und mit: die. 
fem máísigen Paquet ein. 
hergeheft,: als ob du Ls. 
fien trügeft, oderfie beym 
Auguft auf eine . unbe- 
bülfliche Art abladeB.*): 
Ddd Ac - 
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wefen feyn. Eben fo Ni 7, 

Ícbeinen fich auch bey 2 


den Bomern die Mimen 
desDecimusLaberius(von 


welchem  Horaz hier 4^4 

Ípricht) und die des Pu- . Á * ^. 

blius Syrus, (der jenem, ^ ", ^. P 

den Kranz in dieler A; *, /*, v * 

von  Dichtkunft ak, 5 : 
EB uae h^ s" —.uddicitaci 

wann "PP 

) von den übg " 9 —— Mixns mj 


unterfchieden zu hz ; $ 4 
Von Beiden find fe^ 5. 1 ' 
terhaltende Ane. * 7 

$ 








beym Macrobius T 
Saturnalien (Lik. ; .9. — men lyn rA 
9.) zulefen." 7 ^ 545 ( Efchen:. Inóe 
aevo credas —— 26073. ^ Leyer Klinge ni 
gifuo redder; tinis 5. —— Floten mifàn n NI 
mimumtraé/ Utile dul — gicherTonanier 
E.Lig,? acra proífa- — Idemcemmentir 

: Tonkunf derAlis 


dir nicht ^5* G. e. pro- 
ob du ej .- »du wirft zwi- 


ternd fe getzmáísigen. u. 
, lagen, jdngen Handlun. 
Schav f^ uilchen Tugend 
tliige faer keinen Unter- 
len Jd machen, fondern 
hiv «deinen Leidenfchaf- 
zZ pfolgep.") pacem duei- 
y  jmifcuit C. LII. 5, 38. 
l en; unkundig deís, 
gi Rettung des Lebens 

! gat, vermengten diefe 


rieden mit Krieg), ,doc- | 


g brevitate pro, in bello, 
ip ipfa pugna cum hofte, 
gnquam in pace, transe- 
4, de impetranda vita 
.aematus cum hofte pactue 
deditionis pacüone 
(aluti fuae confuluit, ma- 
gu, v, erro obtinendae.* 
. Dis mifcent fuperis C, 


11,19 9 30 (mich geíelit 
V 2. 


.* 


. mach dem Went. 







wir darüber «ift 


Haupt Tonate ot. 


ifche, Dorifre ub. . 
fehe , zwilchen win 
die anderen lige. ^. 
' Erfünder der eir 9 
naeh Plinius VIL: . 


Phrygier Mary " 


zweyien de Ti^ 
"Thamyrat, dtt 07 
, Amphion. Dit De; 
'Tonart, welt Bs 
hier der Lor, Y^. 
den fut 
giebt, war feyerlic yi 
beftimme, vit 009. 


Phrygifcu 


fagt wird, zur T^ 


fie ftillte 


' L| 
Wonne, Abu WI 


die bris 
| Leideníchifien, 9^ 

das Hers mit eint 
ren klarenupfchilA 


A oa vA | 399 


^ o e "4 andere Volker 
d P ' . *jgiefer zum 
) t fetzten 
2 Ken , . Vie ver- 
te f, dd Piiefter der: 
ve. t e tep t . Od. XVI. 5.) 
e e, LM AttUS mit ihra: ch 
»" 0e 5, ^" A e» er Floterfpicler Ti. 
pic ous Mold Aeus Al: xanider dei 
umo. fp, Lp,  'ofsen in folche kriege- 
E CP EC üfche Wuth gebracht has-- 
^» v, ben, dafs er aufser fiely 
eure "MP fein Schwerdt zog und 
a d 4 wegrannte, - wie zur 
Ec - 5ie — Kriegfchlacht; und von 
T iagt. — einem — Taurominitani. 
6 6 zeich. — Íchen Jünglinge erzahlt 
"e Aftoteleg man, daíe er vom Phliry. 


.altfo vor — gifchen Toneerregt.hin- - 
Tonarten — flürxie, um das Haus, 

SS Fliote, die, worin eine Buhlerin fich 

. unífrigen fehr — verbarg, zu verbrennen, 
.h war, voe den — Lie Lydifche Tonartziem- 
Atónenden Inftru- — te fagt man, am meiften 
Sn. Wegen ihrer — für die Jugend, weil fie 
üigkeit wurde die . Zierlichkeit und Bildung 
Dgiíche Weife auch — hat. Diele wird, wie die 
Bacchifche genannt, übrigen fanfieren^ nnd 
zum Bacchifchen | weicheren vom Socrates 
iyrambus (1V. Od. . in Pla*o's Republik alg 
10, dez nach Eini- ,felbft. den guten. unter 
1! bey den Phrygiern. |. den Weibern unniütz 
Üand, genommen.  — verworfen, und dagegen 
nnda Philoxenusg ver- nur die Phrygilche uid 
Me, einen Dithyram- Dorifche wegen ihrer 
"» für die Dorifche Kraft und Würde heybe. 
tife zu dicaien, ver- halten. — Wie übrigene 
"hte eres nicht auszu- jene genannten Tonat- 
üren, [ondern fiel na; «en fich zu den unferen 
"ich Wieder in die :. werhalten, wie viele odes 
MyBÍche — Harmonie — geringe. Achnlichkeit he 
"du, DielLacedimos  — mit diefen haben, auszu- 
ltt'und Creter, die Scy« — machen, móchte eine det 
: .Ddd s Íchwie 


- 
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1ta de pueris, fervis mini. 
fterjum et miniítro S. I. 
6, 116. (pueris h.l. cafu 
tertio, pro, a pueris tri- 
bue) 8. IL. 5 79» E. I1. 
2, 6. miniflro pro, ago E. 
I1. 3, 171. pro, fubrniniftro, 
fusgero: quod verba mi- 
miftret E. I. 15, 1601. e. di- 
fertum faciat (cf. E. I. $, 
16.) 

Mifceo, immifíceo, ccr. 
mifceo sem rei, cum re. 
€. IIL. 19, ts. S. LI. 4, 16. 
$4. 55 et 6s5.. S. IL. 5, 45. 


affis elizxaS. 11.2.72 et73. 


werbis graeca latinis 5. 
À. 10, 20 et 21. utile dulci 
E. 1I. 5, 343. facra proía- 
tis E. I. 16, 54. (i. e. pro- 
fanabis — ,,du wirft zwi- 
(chen gefetzmáfsigen. u. 
' gefetzwidrigen Handlun- 
gen, zwifchen Tugend 
und Latter keinen Unter. 
'fchied machen, fondern 
nur deinen Leideníchaf. 
. ten folgen.) pacem duet. 
lo mifcuit C. IIL 5, 38. 
(Efchen; unkundig defs, 
was Rettung des Lebene 
war, vermengten diefe 


Frieden mit Krieg), ,,doc- | 


1a brevitate pro, in bello, 
in ipfa pugna cum hofte, 
tanquam in pace, transe- 
gii, de impetranda vita 
armatus cum hofte pactus 

.ef, deditionis pacüone 
' faluti fuae confuluit, mna- 
nu, vi, ferro obtinendae.'! 
—— Dis mifcent fuperis C, 
L 1,9 €f 30 (mich geí«lit 

i ! 


in. 


àÀAN"NDAIX 


, Phrygier. Maríyas, «: 





















gu den Géttern desH:z 
mels), ,pro, ego eo ;;íc. 
quod coroaa eóua 
vinctus fum, h. 1204. 
poéta, mifceor diis, a: 
moveor iis, eorum cx 
foro fruor, nempe cn. 
nonumine afflatus: lc 
ge aliud dicit, ac fupra 
6. Mixtus, f. mifia;C. i 
28,19. IV. 1,24. IV. 
10. fonante mixtum " 
biis (una cum tibiis) c 
men lyra Ep. IX 

(Efchen: — Indeb - 
Leyer Klünge mit ct 
Floten mifcht mitP^: 
giícher Tonart i.oriictt 
Idem cemmenr'atut: c 
Tonkunf der Altenha: 
nach dem W'enigen, v1: 
wir darüber wiffen, crt 
Haupt Tonarten, die ;.. 
gifche, Dorifche unc 7». 
fce, zwifchen wei: 
die anderem lzgen. DL 
Erfnder der erften - 
nach Plinius VIT. 55,c 


zweyten der Thr. 
Thamyras, der dn* 
Amphion. Die Do; 
Tonart, welche Ho: 
hier der Leye, wne 
Phrygifehe den Fic 
giebt, war feyerlich v. 
beftinnve, wie uns ;' 
fagt wird, zur Tuger- 
fe fRilte die heíujf: 
Leideníchaften, eri.:* 
das Herz mit einer in£* 
ren klaren unfchadlicen 
Wonne, Als eine er? 

Mut: 


v 8S. RÀ B O9 & V M. 


u&k, die am meiften be. 


ndig war, und münnli- . 


en Gaug hatte und in 
r Mitte zwifchen den 
rigen Harmor: ijeen lag, 
irde fie vorzüglich von 
n Cretern, Lacedámo- 
ern und Arcadiern ge- 
bt, und gewohnlich 
rLeyertgebraucht. Die 
rvgifche 'Tonart aber 
repre den Geift, nnd 
zte ihn leicht in Bac- 
iWfehe  Wildheit und 
'uth: dennfie ift, wie 


r Mufiker Agias fagt,. - 


e heftigfle, und zeichb. 
t fich: Dach 5 ziftoteleg 
irch. ihre Gewalt fo vor 
in übrigen Tonarten 
is, wie die Flote, die 
erin der unírigen fehr 
1ahnlich war, voe den 
xtigen tónenden Inftru- 
enter. Wegen ihrer 
eftigkeit wurde die 
hrygiiche Weife auch 
e Bacchifche genannt, 


nd zum JBacchifchen 


itayrambus (IV. Od. 
[. 10.), der nach Eini- 
ja bey den Phrygiern 
1fland, — g£nommen. 
lenn da Philoxenus ver- 
ichte,- einen Dithyram- 
4s für die Dorifche 
Veife zu dica!en, ver- 
iochte er esgnicht auszüu. 
iren, fondern fiel na. 
ch wieder in die 
hrygifche — Harmonie 
inein, Die Lacedámo. 
ier und Greter, die Scy: 


-— 
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them und andere Volkee 


,giengen nach diefer zum 


Kriege; mit ihr fetzten 
fich die Galli, die ver- 
fchnittrenen Piiefter der: 
Cybele (I. Od. XVI. 5.) 
in Wildheit; mitihra: ch 
foll der Flotenfpicler Ti. 
motheus Al: xarider deá 
Grofsev in folche kiiege- 
rifche Wuth gebracht ha»- 
ben, daís er aufser fiely 
fein. Schwerdt zog und 
wegrannie, - wie zur 
Kriegz:fchlacht; und von 
einem — Tauromiritani- 
fchen Jünglinge erziühlt 
man, dale er vom Phíiry. 
gifchen Tone erreyt. hin- 
flürsite, um das Haus, 
worin eine Buhlerin fich . 
verbarg, zu verbrennen, 
lie Lsdifche Tonartziem- 
te fagt man, am meiflen 
für die Jugend, well fie 


. Zierlichkeit und Bildung 


hat. Dicíe wird, wie die 
übrigen fanfieren" nnd 
weéicheren vom Socrates 
in Pla*o's Republik alg 


felbft den guten. unter 


den Wieibern unniitz 
verworfen, und daceyen 
nur die Phrygilche uid 
Dorifche wegen ihrer 
Kraft und Würde heybe. 
halten. — Wie übrigene 
jene genannten Tonar- 
ten fich zu. den unferen 


. werhalten, wie viele odes 
geringe. Achnlichkeit fe. 


mit diefen haben, auszus . 
xaachen, móchte eine de 
.-Ddd a Íchwie 


80» 


fchwierigflen Aufgaben 
feyn, da fe felbfit fich 
mit der Zeit verinder. 
ten. Unfer Dichter 
wihlt hier die beiaen 
erferen  Tonarten, als 
der Würde und dem Ja. 


bel des Geíangs für Cà-. 


far und deffen Sieg ange- 


* meffen, (Ariftot, Pulit. 


VIII. cap. 5 et 7. Plato 
de Rep. Lib. III. p. 386. 
Edit. Bipont, Boulanget 


' 'Theátre antique Liv. II. 


chap. 17.) 000 


Mitis. propr. mitia poma 


* 


(Qnildes, mithin reifes 
Qbà) Ep. II. 17. cf. im- 
miis. Sie mite folum 
Tiburis C.I. 18, *. (,,o0b 


méris temperiem, quod 
ideo vitibua lerendis ido- 


neum fit") et frigora mi- 
tefcunt IV. », g. (frigus 
hiemale folvitur), frigo- 
ra enim funt afpera, ut 
eppon. fero E. IL. 1, 39. 
neiio adeo ferus eft, uc 
*on  mitefcere  poífir. 
Eine transal. mitis Lae- 
lius S. II. 1, 7*3. ; condito 
gnitis plaeidusque Apollo 


telo C. S. 33. (cl. IL 10,, 


28— 10): ,netionem v» 
mitis exornant adiecta, 
condito telo, telis recondi. 
tis, laxatoque arcu, quem 


iratus tendit, peftem im. 


mniffurus," nec Mauris 


animum mitioranguibus, - 


C. LLL. 1, 18. (,.crudelio. 
5i es animo, afperior an- 
guibus'9; ferpentes au- 


EISDAZIX 


Mitto, dimito 


ilt 


















. tem ajperae (tabe, ne 
xiae) L.37, 16 eti. 

E. 1.: 
476. (4, det nfcht eser 
la[st") S. IL.1,86. 07. 
fepono, facio miffum C. ll 
20, 23 et 34. IIL $c 
YII. 17, 74. E. I. $. pr: 
noii cum Infinit. aut p:. 
ne cum Imperat (. Cc: 
junct. mite fectari C ' 

' 58, 3. (noli invef:gice 
caetera rmnitte. loqui F: 
X!IL.-. (caet. ne ei: 
ne cogites, ea mitte c: 
cl, C. EI. 11. 3. (u5i re 
uittas quaerere? et Lil 
$9, 11. ubi omitte r- 
rari. 

Mitulus, v$Ase Gri 
rum S. TL 4. 15. (,F.c- 
Art Muícheln, Mie'szi 
Íchel, deren erófínenc: 
Kraft Athenaeus LL: 
XII. 9. rühmt, und wet 

- che ehemahls ia Roa :. 
eigenen vivariis gema'r 
wurden f. Bergius ust 
die Leckereyen IIl, 5 
Y59.") 

Motlil.s (a meveo) op; 
fi-5iis, conftans. ducer1 
utnervis alienis raob;l^ 
lignum S. II. 7, $1. ,.à 

. Qu, der mir gebieieft, f^ 

vielez * ndern Selave b. 

und imn.*e von fremde: 

Hand, wie eine Gliece: 

puppe an Rofshaar Li: 

und her gezogen wir" 

pHonr Íípielt hier fe 
wahrícheinlich auf ct 
den alten Íchen belanc 

. t 


^ 


Y E RÀ. ORUM. 


€sliederpoppen (rr. 
se-czea b, Ht*odot ILI. 
eryaJXuate nvgieAga) 
welche Thiere, Men- 
er: u. dergl. vorftell. 
;, beweglich waren und 
£ aden giengen, die 
mn nur ziehen durtte, 
i ammancherley Bewe. 
ngen  hervorzubrin. 
n. Es gab befondere 
lute (rrvgeemasns, wel- 
e, wie uníre Marionet. 
:(pieler, mit ihnen ei- 
Art von Gewerbe trie- 
n. Man bediente fich 
rez 3uch beym Dienfíte 
s Bacchus, befonders 
* dem Llthyphallicis. 
er Sinn: du bift, wie 
n beweglches Hc!z, 
^icheft den Drathpup- 
n; fo wie diefe nur 
.rch fremde Kraft. fich 
"wegen: Íío biít auch 
3 von den Gegenftin- 
'n deiner Leideníchaft 
;hangig,  làffeft dich 
urch fie gángeln und 
eiben, und fie haben 
uf dich den máüchtügflen 


influís.* uda mobilibus 


ias trepidis) pomaria 
vis C. 1. 7, 33 et 14. cl. 
L, 3, 12. (lympha fugax) 
. I. 16, 21. (vepidat i. e. 
raecipitanter labitur, ri- 
'us). tmobilibusveris in- 
iorruit adwentuw foliis 
^l.$3,5et6. h. leviter 
ommotis,  treimefactig. 
nonde aridis et caducis", 
'uncto mobilis horac E. 


* 


891" 


II. 2, 172. mobilibusque 
decor naturis dandus.et 
ínnis E. I1. 3,157. Vulg, 
explic. dandus eft decor, 
decorum, naturis (pueri, 
iuvenis, viri, fenis) et 
annis: naturae igitur hoe. 
rum 1Inobiles (mutabiles) 
funt cum annis, mobi- 


| lium tuzba Quiritium C. 


í.1,7et8. qui in fuflra- 
is adeoque honoribus 
andis ron certa: aliqua 
ratione ducuntur, lev'um, 


' inconflantium,* . 
Moderor, tempero, mo» - 


dui) finemque certum 
rei conflituo, utirae E. 
X. 2,59. hinc (fapienter) 
rego, fidem (Édes,lyram) 
C. I. 24, 13 et 14. (4quae. 
cüm arte quadam tracta- 
mus, certis quibusdam|le- 
gibus adflricta, ea repere, 
moderari dicimur**). Si- 
militerIV. 5, 17. tempeq 
rare ftrepitum teftudinis. 
Cf. v. tcmprro. . 


Modeflus. plerumque mo- 


deftus occupat ov/curi 


" fpeciem, taciturnus acer- 
bi E.L. 18,946t95. ,,fehe 


oft wird, um der blofsen 


"^ Miene willen Defche:. 


denheit für düf!ern Sinn, 
und Stil!'e für bimifíche 
Mifanthropie gehalten." ' 
modefie S. Y. 2, so. ita ut 


: modum ferves. 
Modulor (cano), cantus 


edo, carmina — fuggero: 
(Barbite) Lesbio prinium 
nmigdulate civi C. I. 3$, 4 

" et 





qoa y WDtEX. TII 


et 5. dà ípieltelt dem — kein Ziel; fondenv e 
Bür,er von Lesbos (dem mehrenthells in i i 
' Alcaus) befondem vir. | cherlichflen Abe 
psproprie modulatur lyrá aus") et certü nu^ 
poéa, qui eam pulfat; — modoque v. 371. id 
' tum exquifiiore ratiane— einem felten Plon. w 
etipfa modulari dicitur, — di etiam. in mufci, & 
quae modos dicit (III, v1, — abgemeffene Maaf; c T 
y.) carmen dicit, quo eo- ne, der Taa, de Mr 
dem oraüoniscolore ver- Mufik €. LI. 1, 4o. 1f. 
fu proximo ufus fuerat. — 9. IL. as. 4. ll. 3 
non verba fequi fidibus — III. 9, re. Ill. 
modulauda latinis (car- — IV.6,43. IV.1, 
, minalyiica latino fermo-— 1I. 5, 405. fidiburt 
ne) E.1L.^5, 145. tinis (i. e. lyricis ve^ 
Modus, uere, jedes Maafs — latinis) Tbebanos 
und Ziel: eft modiis in re- modos fludet E. i; 
bus *. L. :, 106. hinc mo- et 13. fucht er det 1. 
dum rei ponere, J'atuere, baner's (des Piné^ 
fgere C. 1.16, 2. IIl.)5,— Weifen der rómzc! 
$g. S.L. s, 1:11, Tibur-fit— Lyra anzupafies? 17 
modus laffo C. II 6,5.$. ^ bani modi (carmini: 
. finis, terminus mihi de- . darica), die hóhere/r- 
faígato, locus, in quo — riiche Poefic, von 5! 
fequitícam. defiderio fit ben, dero Vatt: 
— modus C.I. s4, 1 et 2. Pindars, ío gem 
modus agri S. II. 6, r. hine  uanslae, "€" 
' (s eigentlich von »einem  numerosque modo 
abgemeffenen unddurch edifcere vitae E. 1l. 4 
G ranzen beftimmten  , 144, et nil exta n: 
Acker — non iia ma. . rum feciffe (facro 7^ 
,£nus, der hinreichend , dumque E. L ») ^ 
i, Íeinen Befitzer zu — Q4wiewohl du riduU 
nahren, ohne durch fei- fchickliches zu thun bt 
nen Ueberflufs ihn su | fliffen bift" cxt 9: 
 Ausfchweifungenzu ver. — dim, »ags apo, én t 
. leiten*): hinc, quae res gentich von unmelre 
(a1nor) nec modum habet, — Íchen Tónen gebraice 
neque confilium, ratione und auf da liic 
 modoque(recte et erdine) — Verhalten überget? 
tractari non vult S. 11. 3, wird'** (,,der Sin: " 
265 — 6j. (,die Liebe ^ beobachteft bey i9" 


Rennt keine QGrünzen, ^ Kurzweil fieu i 















t i 
YRBRBORUM. 


l'etre des Anfandes und 
der Schicklichkeit"). 


oec azuset Moecha fim. 


pliciter amator et ama- 
CEix, turpiori fenfu, ut 
Íaepe apud Catullum €. 
A. 25,9 et 10. (Sic aduer 
X. 236, :9.) proprie aduiter, 
et i5, qui -um uxore aliena 
confuejct S. L. 2, .38. 
S. LE. 4. 4 et t13. quivis li 
bidimnofus homo S. IL. 7, 
» . (,, bald denSaufewind 
g1:Hom, bald zu .Aiben 
den Weifen Ípielte*). 
Vola íalía, far ec fal eum 
aqua, .quae fpargebatur 
inter cornua,quando ini- 
uabatur victima. Spargis- 
que mola caput(victimae) 
—— falía S. II. 3, 100. (,,die 
erfte Ceremonie beym 
Opfer'). Cf. Virg. Áe. 
neid. 11.135.  - 
Moles ,de aedificiis amplis, 
elteque exfiructis in gene- 
ze. lta turrim Maecena- 
üanam molem popinquam 
nubibus appellat poéta  G. 
AIL. 139, 10. regiae moles 
C. II. 15, 1 et 2, ,ae- 
dificia regali luzu educta, 
fumtuoía, fplendida (ut 
regum turres I. 4, 14): 
villas intelligendas eífe 
h. Ll, quarüm immensae 
Éructurie urbium [»e- 
ciem (Sallufi. de Bell. 
Catil. 12.) referrent, quae 
adeo fundum (uti Cato 
deR. R. TII. 1. ajt) quae- 
rerent, facile perípici- 
tur, de fubiructionibus 


hj 
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villarum C. TIT. 1, 34: 
iaci in mare mo'es ibi di- 
cuniur, quoties excludi- 
tur aqua. pro, agceres, 
quibus àqua excludiur: 
multa mole E. I. 14, 30. 
(,durch einen hohen, . 

.làings dem Bache hiuge- 
führten Damm'^. pro, 
 riagnitudo: mole ruit fua 

C. LIE. 4,65. , ipfa magui- 
tudine fua corruit, aegre 
fuftentatur.* ) 

Mollis, non durus, flexilis 
dener, (weich, biegfam, 

zarf) ut gr. «zaA«: mol — 
lis pes equi 8S. I. 3, 88. 
.membra movere (íaltarey 
moliius S.'I. 9, 24 e$ ' 
25. (moll. zeigt das na- 
türlich Leichte, Unge- . . 
gzwuMgene an). nec rzigi- 
da mollior aefcule C. 
KII. 1e, 17. (,ne tam 
dura atque immitis fie 
amatoribus'*). et propri- 
amy et translatam vim fi. 
mul indicat, ut III. 11. 
43- ego mollior illis (fo- 
roribus meis crudelibuse, 
quae fponíos fuos occi. 
derunt v. 31 et 32. cl. Ep. 
V. 13. (mollire Thracum 
pectora impia) et III. 43, 
18. (mollre  Penateg 
averíos) , q. Ep. V. 83. 
mollibus lenire verbig 
impias (mulieres). $ic 
mollit ignis ferrum 8$. I. 
4, 20; molles capilli E. 
lI. 3, 33. verficuli — ' 
euntes mollius (mollie- 
res, wetiger hart) & 1. 
40, 


394 


10, $9. (epp. durus.S. L. 
- 4, 8.) tractari mollius ae- 
tas imbecilla (fenilis) vo- 
let 5.11. 2, 84 €t 85. cum 
contra ajperioribus ftudiis 
.gnentes tenerae (pueri) 
fint formandae C. LIT. 24, 
$2 — 53. cl. IH. $, 1. 
Hinc ad mores tran:l. de- 
licatus, effemivatus, (weich- 
lich, zartlich, weibifch), 
ut columbae C. I. 335, 
17 — a0. (rimidae), que. 
relae 1l. 9, 17 et 18. 
pueri,.viri, Tarentini 
dip. XI. 4. Ep. L. 10. S, 
IL. 4, 34 et Paris C. I. 
35, 31. €l. Ep. XI. 13. 
in priinie amantes lancui- 
.di (q. v.) Ep. XIV. r. 
et ab his transl. ad car. 
min: amatoria C. HI. 

- II. 12, 3.: quo. fen. 
"M et Virgilii Bucolica $. 
' X. 10, 44. dicuntur epos 


molle atque faceétum. Àu- ' 


riculae molles S. 1f. s. 
funt proprié ein feines 
Ohr, transl. aures, adu- 
lantium voces facile ad. 
mittentes. (weiche, ver- 


wóhnte Ohren, die fich. 


gem  Ííchmneicheln laf. 
fen'). pro, dulcis, fuavia: 
molli imero .C, I. 7, 19. 
: aDempe vetuftate, vel 
omnino dulci, sze.'* 
-molle (Anmuth) atque 
Ófacetum S. L ie, 44 
et 45. 

Monflrum, portentum. no- 
vainanftra (diluvio) C. Y. 
2, 6. (unerSórte Ecíche.- 


* 
bd 


UN DESX 


I1L 


nungenyj: de rein: r. 
Gnieu non vifi, zec c. 
auditis (quae  ane.— 
maxime percellunt).n- 
fira natantia L. 4, 18; 


. vocat poé:a belluas 


rinas in mari fummo ;; 
parentes: eodem mo. 
Gigantes II. 4, 23. pr 
digiofum terrae paitac 
IV.4, 63 et 64. dispari 
prozrfus naturae animac 
tia Ep. AVI. 30. me» 


multum . amati corr 


monfii C. IIL s;, € 
et 48. ,,ilius tauri ic 
fpectu foedi, exíecran.., 
qualis nunc Eusopae -. 
Cignabundze videbi 

quem ipfum r5do, ó:u 
in pratis ludezet, av .. 


blande palpando, atu 


adeo ofculando.** — fau 


. lemonftrum C.I. 37, *.. 


(Cieopatra, utpote itc. 
na portentofi et iulo:: 
ingenii) , Unica ma 
appellatione poéta fuz: 
Ta e«qyus totam Cleo;:- 
trae, feminae profit. 
mae luxuriae, libiins 
inceftae atque inexpletat, 
tum animo impotentiff 
Inae, adeo, ut, quae mu 
lier, eaque externa eflet, 
Romano totiusque adto 
Orbis terrarum imperie 
inhiaret, hocque ab An. 
tenio libidinum preüum 
pacta effet, imaginem s- 
Íoivit,'* Herzlieb verbt 
h. |, dafe er in Keten 
ichmiedete das Ungt 
heuer. 


Á 
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er. Efíchen: damit! 
nes heillofe Seheu. 
t e-ffele. 

£ 4$ (2 Y. mores) mo. 
que recte fabula E. 
3, 319 et 320. (cl.317 
5 6) quae fervat mores, 


92»;,, in qua mores 


e funt depict, ex. 


b : s Campanus S, I, 
323, (cf. Ind. Nom.) 
ius , E. IL. 5, 4535. 
' fucht el. Celf. ILE. a4. 
cauffa murbi fugerit 
i8 C. IL. 2, 14 et 15. 
ó vitium, quod in ve. 

latet, fublatum fue- 


nifi corpus ifto vitio . 


"ratum fuerit:cauffam 
rbi tolias oportet, fi 
ro, Quae ei adhaeret, 
Xatam vis." Si latus 


| renes morbo tenta: | 


t 2c UtO, quaere fugam 
»bi E. I. 6, a8 et $9. 
renn ein kórperlicher 


^ntesz dich peinigt, - 


íà du nicht den Arzt 
y, und fuchft des Ue. 
ls los zu vverden? Gut! 
'r etwas will, mufsauch 
e Mittel wollen.'' transl. 
'ientem, morbo aegro- 
re S. [. 6, 30. q. S. II. 
307. aegrot. animi vi- 
j?; 1rnentis morbo calere 
nflar febrl laborantis) 
.IL. 5, $0. miror zorbi 
urgatum te illius S. II. 
17. mnorbi pro, merbo 


nimi) » Laine Tautn- 
"aftliches" Hang zu einer 
, 


t * 


M le * 


s 


gewiffen | Lebensart. de 
amore:. ponas infgnia: 
morbi S, IL 3, 254. de 
impura libidine (padunum) 
C. 1. 37, 9 et 10. (ut Grac 
corum »erss, *aSrec). 
Mordeo venufle de amne- 
finuofo terram: alluente C, 
I. 31, 7 et 8. (mordet, 
. Een, — xw). frigora, 
aellus mordent 8$. II. 6,- 
45. E. L. 8, 5. (,mord. 
von dem empfindlichen 


und fchàdlichen. Einfluf-,. - 


fe der Kalte fowohl, als 


der Hitze.) mordax -. 


ferrum  (bipennis) C. 


IV. 6,9. transl. a dente , 


ad os et dicta, quae ore 
proferuntur:, mordere 
opprobriis E.I. 16, 38. 
(,wie 3e», Ane, 
von Beleidigungen und 
Verliumdungen, durcaA 

die man Dch tief in der . 
Seele verwundet fühlt.*) 
hincSatyricus poéta mor- 
dax 8. I. 4, 93.. et Cy- 
nicus (Diogenes) E. I. 
17, 18.; mordacem ap- 
pellat Diogenem, canis, 
quem refcrunt Cynici, 
za3tone habita: Dioec. 
nes ipfe (Diog. Lae:t. 
VL. 9, 60., cauffa. ho- 
minis rogatus, refpondit; 
vovg p 9/6 errue gei, T7TC2€ 
Vs jos VBerrac UAuxvo, ve; 06 
*r0739006 jaw. mordaceg 
follicitudines C.I. 1$, 4. 
T vjce epos, Jexid opes, 3opo- 
$ax5s;, quae animum con- 
fumunt, folenni idea: 
cf. 


A 


/ 


' 


M 
- 


- 
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cf. C. IL 1$, 17 et 18, ubi 


curae edaces. 


Mor»or, moram affero, re- 


- 


tardo, inhibeo C. L. 12, 9 
et 10. III. 5, 51 et 523. 
YII. 11, :4. (rivos cele- 
res) Ep. IX. 11 et 22. S. 


'. 1L. 4, 57. KR. La, $5 et 


e4. E. 1. 7. $2 et 8. lite 
inoraris iniqua E. 1I. 3, 
1g. i. e. intendis litem 


- Jangam. oblecando deti- 


neo, capio, teneo. an pin- 
gues Aliae campi colies- 
que merantur? FE. 1. 3, 


- &. (reizen zum Verwel- 
- jen). carmina, quae pof- 


Gnt oculos auresque mo- 
gari ( aefaris. E. I. 13.17 
et 18. Valdius obleciat 
populum meliusque mo- 
ratur E. LI. 5, 321. cl. v. 
123 et 224. in mora fum, 
commnoror; curctor. C. II. 
9, 6. (morans dies, i. e. 


. equi tardius ire videha- 


tur convivaturis'^) LI. 17, 
6. II. 20, 3 et 4. Ep. 
V L. 24. pro, /iaereo, refi. 
deo: externi ne quid va- 
leat per laeve mu:ari S. 
Jl. 3, 87.-,,der ganz aus 


Einem Stück und rund. 


und glatt. ift, fo daís 


. pichte von Auffen an ihn 


fich hángen, und kein Fall 
des Glückes ihn [ein 
Gleichgewichi verlieren 


(^ sachen kann." (per lac- 
ve, wegen der Glàátte, — 


an der fovleich Alles a5. 
gleitetzwcgen der Feltiz- 


keit und. Ungrfchutter- ^ 


, (nach den Weinené:t 


Motus (corpora) C 


' movere membn ? 


€ 895537 ttu 


lichkeit eise: 62! 
fátze.^) jum, eli 
38, 3 et 4 E 

$3. pre, aro, labs. " 
hil moro: offiavz, a 
me gravat EL: 
ich danke lüt'- 
DienhB (für jene 
Lohes), der mi nr. 
wird. vina nibl m 
ilius orae E.L: : 














Gegend fragt id ic 
i e. non defidtto ". 
illius orae; non ej: 
beo de illis quitrt't 


13, ) 9 E. 1l. 5 nf 
C LII. 6, 21. fd 


moveri Cyclept 5 
attinet ad G Dn 


motus latius p! 
" «m pon! 
rendum enum 


nua mo 


V Ww A 5B O BR U Mw. 


' 


«n. L,16, p. 12. ubi I». 


e» exues iniis ab Arifto. - 


«^ refertur,quae J;s 


-U-»xamus Caeteris prae- . 


t: ". A riftoph. Theí. 


Eg»h. 170. speiT£oQepovs» xat. 


aveo» lewxe, h. aftes, 
"secs, iuxta Schol. quo- 
x facit Hefych. Ines, 
Q»5.99, q 15; TOV naTIu'/oTe6, 
"-xjAUXeV. Talem Afati- 
zi falitatricem defcribit 
ustomedon ep. III. 1. 
. nal. Hrunck II. 207.) 
"ftri forte. loci habita 
tione. Veritas ipitur: 
'ge Joner - Tünxe, lernt 
ohiich das reife | Mád- 
xen  (,Jonifche Mad. 
aen, die, wie heut zu 
"age die Circaffierinuen, 
"e Harems derSatrapen 
md Konige füllten, ver- 
:anden voraüglich auch 
!ie E unfi, durch die üp- 
(giten ^ Stellungen in 
Kanzen, wie jetzt noch 
Jie Aegyptifchen und 
Kndifchen Tànzerinnen, 
begierden zu erregen. 


Dergleichen  wollüflige - 


"Eiànze kamen durch die 
Pantomimen auf die ró- 


zniíchen Theater, wur-. 


den von den Rümerin- 
nen fehr gern geíehen, 
Jueen. VI. b3. Martial. 
Ill. $6., und, wie aus 
dicefer Stelle des Horaz 


erbellt, nachgeahmt. Spu- 


ren davon finden fich 
fchon in einem Frag. 


mente einer Rede des, 


| 89] 


Tib. Graec e« hecm Ma. 
crob. IL. 10.** Bóttiger). 


JM ugio. mugiunt vaccae 
. C. IL. 16, 34. unde mu. 


gientium greges Ep. II. 
13 et 14. . mugientes gre. 
ge, Bus Iupvxeve, ut bae 
lantum grex Virg, (-eorg. 
I. 273. transl, mugit ne- 
mus, malus procellis E. : 
Il. 1, 202. :C. ILL a9,. 

57. (fragorem edit, re. 
"boat. ' 


Mullus trlibris S, IT. 2, 


33 et 34. Seebarbe, Roth. 
bart, Schmeerbutte. Mul. 
lorum autem magnitudo 
modica, docente Plinio 
(H. N.IX. 17), binasque | 
libras penderis raro exfn. 
peraht. (4Diefer Fifch 
wurde /elten über zwey 
Pfund fchwer gefanger, 
und wuchs auchin Fifch. 
háltern und Teichen 
nicht grófser. Daher 
fuchten die Rómifíchen 
Schwelger vorzuglich die 
Íchwereren für ihre Ta- 
fel. 2er. Confular Af. 
nius Celerbezahlte upter 


: der Regierung des Clau. 


dius 240 TThaler für ci. 
nen, S. Juv.Sat. IV. Sc. 
nec. Epift. 95.*9 


Mulfum, piuxeasen,  no- 


firum Meth, leni praecor- 
dia mulfe prolueris me. 
Nus S. IE. 4, 25 et $6. — 
(das gewóhnlichfte Ge. 
tránke zur Erfrifchuong 
bey deu Alten. Man 
batte verfchiedene Ar. 
| ten 


LI 


beiden Arten empfiehlt 


. nun Catius zum brüh- 


fluck.**) 


| Mundus opp. fordidus: 


miundae-coenae C. III. 
£9, 14 et 15. ,,haud opi- 
parae quidem ac fumtuo- 
íae, at mundae, haud Íor- 
dide apparatae, munda 
fupellectili expofitae (ubi 
[plendet in menfa tenui fali- 
num LI. 16, 14.) iam du- 
dum Íplendet (1& blank) 
focus, et übi rhunda fu- 
pellex E. L. 5,7. (,, Hor. 
fucht durch Ordnung 
«ind Reinlichkeit das zu 
ereizen, was Íeinem 
Gaftmahile an Prachtund 
Aufwande 
mundus erit (íapiens ca- 
tenus), qua non offendat 
ferdidus S. il. 3, 64. 
(G,Zwilíchean der Ver. 


fchwendung und dem 


Schmutz liegt muncus 
mitten ibone,  welc:es 


. nicht blofgs die Reiulich- 


- keit, fondern auch das 


«en 


Wohlanftndige ^ und 
SchickNche in der Le. 
bensart bezeichnet. $a. 
nadon: une propreté 
homnéte;daher verbindet 
Cicero oft munditia und 
elegantia. mifet hat hier 


Uebertriebenen, wie Sat. 
I. 9,.8 et 14.'*) riunditiae 
£, viuwidus, proprie de or- 


IN 


. yirent. cui favan, 


ner ungehobe.t ali 


 abgieng'*). 


Munia, munct, 9m n 


. ccm fe praebuit put 
' que fuam per? 
Nebenbegrif des 
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| 
ten de8 Meths: Wein- natu muliebri, quis d 
eth, Milchmeth, Waf- gemmarum, arii 
fermeth.. Lie leizten caet, Hisornab. 


maxime meretrice e 
bus iuvénum ocua * 


gas comam, fimplerus: 
ditis C. L 5, 4t). ^ 
operoíe, vanewt Gi 
ornata, fed ità con? i 
que ornata, ut Ínt ud 
ftudio factum vida. 
munditiae pro, 2^5 
ingeniorum, aut á mi 
elegantia, urbanitas. : 
ner Gefchmart E IL: 
157 — 159. (d. 19, * 
gia ruris). "Nun M 
fchwaud auf eimi 7 


Jche Vers, und Sprac: ud 

Witz, gefáubert "(2 e 
ten. Schinutz, gea 
nun allgemach & It^ 
lich Aunfelin." 


1I i5, ! 
tos, BU 
jo, 0 
je 

ibe- 


"tum preeflo C. 
€t $3. S. L. 3: 
2, 3o et 31 P 
ambio C. ILL t^ 
viam facio, dit. 7 ,. , 
rum munivit !i i; 
44 — 44: (,quateD ; 


* ? j| f^ 
tela hoftium ipt" 
Eíchen: 2 S hmi 
durch Ilium? det Jie: 


fciiadlos ihr. nr | 


V BRB5ORMOUbB 


* 
neas gePohnt, der, fei- 
n Vaterland nachle. 
id, des dort verlaís- 
|i fchonflen  Erfatz 
uf. fransiate munitus 
€0, cuius mens muni- 


A fapiectia, ut pectus. 


race C. III. 23, 4. ubi 
unita faj dentia, (quafi 
3) quód proprie in 
imum' cadit, adverfus 
inia fapientia muni. 
matque obfrmatum.' 
€x die Stachclfchne. 
e, Purpurfchinecke: ,e 
nere tefRaceorum, qui 
! Phoenices et Laconi- 
t€ litora. capiebatur.' 
iurice Baiano melior — 
. YY. 4, 32. ,,iogar die 
"ihnmufcheln im Lucri- 


erSee waren,nachdem ' 


tennerurtheile des (a- 
"us, beffer, als die Sta. 
"elfcehnecken von dem 
BWaifchen Ufer.* ,Lana 
bistineta C. IT. 16, 35-37. 
Mfecta fucco muricis, h. 
core purpureo.** muri- 


cibus Tyriis iteratae vel-- 


lerz lanae Ep. XII. 20. 1. 
lana bis tincta, veftis di. 
bapha, o 
luria genus liquaminis, 
(ut apud nos Sardellen. 
à), quod fiebat ex 
ymorum et fcombro- 
Um fanie, quod pingui 


Uere mero muriaque- 


decehit S, ET. 4, 65. ,,die 
imple (Sofse) wird aus 
ftem Óehl, vermifcht 
-Rülettem Wein und La. 


F?ivum? 


, 8og 


ke gubereitet , (wohl zu 


verflehn, mit Lake ven 
Bylans!* Idem explicat: 
,Es war eine befondre 
Art von Lceke oder Bà. 
kel, die aus dem Thuns 


fích, einer Art grofeer.- 


Makrelen, — zubereitet 
wurde. - Plin. H. N. 
XXXI. 7, vergl. Martial. 
XIII. 10* und 103. Die 
befle kam zu Plirjus Zei- 
ten von Antipolis (eifier 


Seeftadt ip Gallia Narbo- 
: nenfis), von Thurium 


und aue Dalmatien. Ca- 
tius lif.t allein die Hy. 
zantifche gelten, d.i.die 
zu HByszanz zubereitet 
vnrde, wó man die 
Thunfifche, welche aus 
dem fchwarzen Meere, 
ihrer Heimath, nach dem 
Propontis zogen, in 
Menge fienp (qua Byzan. 
tia putuit orca, d. i, wel. 
che einem Bysantini- 
fchex Topfe ihren Ge. 
ruch  mitgetheilt h 
dichterifch, ftatt: welche 
von Byzanaifl)* — 


Murmur, proprium de 


graei cornuum, uti. fIre- 


. pere, flrepitus, flridor de 
- litui acuto, fono. C. II. 1, - 


17 et 1g. de fono aquae 
fluitantis. E. I. 10, 30. ubt 
(aqua) quae per pronum 
trepidat cum murmure 
Und ift das 
Waffer, das auf euern 


. Plátzen das enge Bley 
zu Íprengen firebt,. ifi'a 


reiner 
i 


. 





hat; 
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geinet, als jehes, das mit 
murmelndem . Gerieíel 
den Bach hinab in klei. 
nen 
(,.cum | murmure | mahlt 
den Effect, welchen die 
sitternde  geriufchvolle 
Bewegung des Wallers 
auf Auge und Ohr her- 
vorbringt').^ 

Mute, permuto, commu*o 
(cf. de Hypallage Ind. 
Synt. II. 13): Lucreti- 


lem mutat Lycaeo.Fau. 


nus C. I. 13, * et 3. pro, 
" Lycazeum Lucretili per- 
mutat, i.e. Lycaeo re- 
licto, ad montem Lucre- 
tilem commigrat. nunc 
ego mitibus mutare 
quaero triflia IL 16, $5 et 
&6, i. e. ,cupie nunc 
amara, iambos acerbos, 
ACIES, pe»ru» w,xew» cOIn- 
mutare mitibus, iambie 
fubfituere mitia, quse 
te mitem reddant, s«»- 
eol», recantando iam- 
bos." libros Panaeti, fo- 
craticam et domum, mu- 
tare loricis Iberis — I. 
9, 33 — 15. h. librie 
(fleicae et academicae) 
philofophiae abiec!is, mi- 
liam amplecti, f. caftra 
íequi. pecusve Calab:is 
ante fidus fervidum.Lu- 
cana mutet paícua Ep. I, 
272et88. ,pro: pecus Ca. 
labra paícua Lucanis 
mutat, perpetua fiructu- 
zze inverfione eft: Cala. 
brie fucana mutat, h. c. 


Wellchen  eik?*' - 


Git. 


Calabria (quse wfoc 
fior erat) in Luocxux 
agitur. * fub noces eas | 
puer uvarr furtiva nzai 
ftrigili S. EI. 7, 103€ 
1. e. quiftrigilem tur 
mutat uva (uva), r5 
uvis flrigilem dat pe 
firigilà uvasaccipit(,c:* 
folche Striegel, ausfeie 
Herrn bad enwencr. 
laufcht der arme She. 
um eine T'raube ua, v: . 
zwar bey Nacht, imC* 
genfatze delen, deríc::: 
Güter bey Tage óffentlic 
verkauft") mutat merci 
—— — $$. I. 4, 19. (mcic 
turam .exercet) ,E- 
Andrer, der im Of: 
Waaren hohlt, fie 5: 
Gewinn in Weflen ur- 
zufetzen.'' in peius: hic 
mutatum — (corruptum) 
vinum S. IL s, 57. unz- 
Jclagener Wein, q. vit 
(durch  Cáhrung ux 
Siuerung) mutavituvis 
S. LI. 8. 59. 

Myrtus, Veneri facra;hi 
ufus in conviviis amzie 
riis, C. I. 4, 9. cl. 18—20*! 
5 —7. II. 7, 25. myn: 
fimplez C. L 38, 5. «^ 

, rana, quae e íola my: 
Íronde contexta elit (« 
plicem contra, e dupli 
materia, auro gemitu 
confectam dixit Virgil. 
Aen. I. 655.) viridul 
4: 9. pulla L s5, 1i 
pulli coloris, vel omniz 
ad nigrae anyrü genu 

dec 


larandum, v. Pin. 
". 37. vel, quod »os- 
rrsge» videtur, ad fron- 
. et folia recens exclu. 
efesendum, qae fufci 
i£ coloris, ut adeo fron- 
n myrti tenerrimam, 


£ÀsUvg pev qeevs declarave- 


ru yrtus. Ípargit odo- 

n €. LL 15, 6. myrie- 
n, lucus, fylvula inyr- 
confita (Myrtenhaii) 
Il. 15, 5. (»Aufser deu 
wimnen Quellen bey EBa- 
t, gab esineinem Myr- 
nwaldchen auch unter. 
difche Hohlen, «us de- 
en ein trockener Schwe- 
ldampf  hervorquoll. 
fan hatte fie überbaut, 
nd zu Schwitzbádern 
ingerichtet, welche man 
a Nervenkrapnkheiten, 
»icht und Podagra für 
«l.r heilfam hielt"). Cel. 
us explicat L, III. cap. 
:1.: Maxime utüles (in 
hydrope) naturales et 
"teae fudationes funt, qua- 
es fuper Bujas habernus in: 
murteis, cap. 47. ficcus 
calor eft etarenae calidae, 
et laconici, et clibani, et 
quarundam naturalium 


fudationum , ubi a terra 


profufus calidus vapor aeti- 
ficio includitur, ficut fuper 
Bajas in mürtetis; habe- 
mus Vid. et Martial 
1L. 5$. 


gia 
N. 


Naenia, (vel potius Nepi& 


gr. »»na) carmen lugubre, 
elegiacum, elegia C. LI. 1, 
38. II. 20 a1. carmen 
omnino, hymnus III. $8, 
16. ,,de quavis carminis 
formula adhiberi folita. 
Ep..X VII. a9. (Formel. 
fluch) cl. Ep. V. 76. 
(Marfae voces, ^ut 1bi - 
María naenia, a Marfis 
acSabinisartium magica- 
rum exercitio quondam 
infamibus). formula de- 
cantala: — melior lex, 
an puerorum eft naenia 
E. I. 1, 62 et 63. «follte- 
das Rofcifche Gefetz (das 
die Hitter-Vorzüge nach 
dem Gelde  vertheilt) 
wohl beffer feyn, als das 
Gefetz der Kuaben, das 
die Würde nach dem 
Rechtthun austheilt, — 
wenn es in ihrem Spiel 
heilst: Rex eris, fi zeeta -— 
facies ?" 


Nardus — folium cofti, v.- 


v. coflum, pro, unguenium 
nardi, pretiofifümum ve. 
teribus. habitum C. II. 


: 115,316, Ep. V.59g. Ep... 


XIII. 9. nardo vina me- 


. z£ebere C. IV. 12, 16. 


»sego vinum dabo, tu 
unguenta afferto.^ Efch. 
ad h.]. Unter den wohl. . 
ziechenden Salben,. wel. 
che man háufig, vorzüg- 
lich bey feftlichen Gele.- 
genheien, zur Durcb. 

duftüng 


- 
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duftung dert  Locken 
brauchte, war beíonders 
die von der Syriíchen 
Jarde | und anderen 
zit dazu genommenen 
fcharfduftendentewach- 
fen berühmt, aber xu. 
gleich f(ehr theuer. Ei. 
nen kleinen Schatz die. 
fer Nardeníalbe befaís 
NVicgml, vielleicht durch 
Gefchenk, und Horaz, 
der dieís erfahren hatte, 
macht es fcherzend ihm 
£ur l'edingung, hiervon 
ein Weniyes in einem 
kleinen  Gefaáfse von 
- Onyxflein, um beym früh. 
lehen Trinkfelle ihre 
Locken damit zu durch- . 
dufien,  mitzubringen, 
wenn er von [einem 
hertlichen, fonft nicht 
aus dem tiefen Speicher, 
wo er aufbewahrt lag, 
hervorkommenden Cale. 
ner koften wollte. Denn 
nur bey reichen Leuten, 
führt er fcherzend fort, - 
gicht man die küflich. 
: flen Weine ohne Ver- 
gel." | 
Nares, illic plurima nari- 
bus duces: tura C. IV. 1, 
&1 et 38. (, multum turis 
&bi adolebitur*) Efchen: 
dort dann athmeft du 


£eichlichen Weihrauch. Nato uansl. pr? A 


omnis copia narium C 
JI. 15, 6. pro, multitudo 
aliarum : rerum odora. 
xum, f. florum omnis ge... 
neris Íuaveolenüum, pe 


'yum hominum?! $].. 


' fagacioribus, cultor. 


: ft 
"(Theil der Men ? 


| 
| 


| 


M * 


HL, 


fordida mappa emit 
nares E. L y ve 
(effectus pro eaufíz 2 
weder das Tifean -. 
moch die Pelfieric: 
d:: die Naf in E 
gieh'n.* Ep. XII ;., 
nafo ijuveus, qui 
pinguedine odoran:. 

deftitutus, Íoetort i: 
gravatur: pinguedo 

Íenfuum acdeiohtfr c 
dita," translate: c 
aptus acutis Darbu : 








29 et 3o. (nicht rzc 
dem  Gefchmi dr 
heut'gen Welt?) i.e.» 


ingeniis haius fact 
naribus acutis oppo." 
tur nares obtulze, bc. 
ef S. L. 4, 8$. (m2 
naris , iudicii 2e 
haec ego naribus ([.» 
ducis. i. e. fann) ! 
formido E. I.19,45t 
darüber die Nat rz: 
pfen, ihm hóhnilcietr! 
zu verfetzen Wap ^ 
nicht. (eine verichtlic: 
hóhnifche Miene T7 
chen) d, S. L 65! 
II. g, 64) wh 0" 
fufpendis adunco: nafut 
aduncus i. q, art? 

ductae. 


pars multa natat 


25, 8 ec 9. (mo9» — 
modo illuc fertur) B 


Hen, bipgt fe 


wERBORBVM, 


n gefetst und fand. 
t an, und treibt darin 
h einem feften Plan 

immer  vorwürts: 
gegen íÍchwimmt dez 
Ísie Haute zwifíchen 
1 Guten ynd dem Bó- 
hin und her, greift 


nchmahl wohl nach - 


em, abet wird doch 
s voD diefem wieder 
;waltigt.** 

ira. nam propriae tel. 
is herum natura ne- 
' illum, nec me, nec 
emquam ftatuit. S. IL. 
128 et 129. Wahrhaf. 
, die Natur hat weder 
1, noth mich, noch 
ienandern Sterblichen 
m Herrn von ihrem 
inen Gtund gemacht" 
J. virtus ingenita, indo- 
, ingenium. S. I. 6, 65 
660. S. II. 4, 20 et 21. 
Id. v. 45. (die C-üte der 
Iche und N gel) S. IT. 
92 et 93. (die Natut 


id Kunflgefchichte der: 


eilen) S. IL. 6, 56. 
was wahres Gut, und 
18 das hóchfle fey'**) E. 
12, 10. natura et ars 


niunguntur S. IL 4, 
E. IL. 


3, 408. quà du- 
mur, trahimur, naturales 


ipiditates, $. Y, 13,75. S. 


L Àj, 178. (die natütli- 
1n Bedürfniffe) S. IL 
' 47 *et 48. (,die unbe- 


bare Natur") E. I. 


9, 44. (die hatürliche 


'igung, und. Gefühle, 


8 


von der Natur einge. 
pflanzten Triebe). natu. 
rae Deus humanae E. IL, 


. 9, 188. pro, ordo rerum 


nafuralis , ratio. vivesze 
naturae Íi convenienter 
oportet E. L 1:0, 12, 
»wenn nach der (vernünf- 
tigen) Natur zu leben 
Weisheit ift;* alias na- 
turam debemus ducem - 
lequi (quae optima recte 
vivendi dux): cf. Cic. de 
Legib. I. &. eft autem 
virtus nihil aliud, quam 
in fe perfecta et ad 'fum- 
mum .perducta naturá, 
De Invent. II. 53. virtus 
eft animi habitus naturae 
modo atque rationi con- 
fentaneus, Nofter C. IV. 
4, 336t34. E. I. 18, 100. 
egligo non curo, curgré 
ornitto, costemno C. T. à, 
35. iIL 2, 3o. III. 6, 
7.8. 1. 5, 57. E. LI. 1, 
«6. el. S. II. 4, $823. E. 
L 7, 64. neglivis-frau- 
üem committere. C, IL, 
28, 30 et 31. ,Jleve pu- - 
tas, (parum curas) non- 
dubitàás noxam, fcelug 
committere, cuius poená 
in te v«l in pofleros 
tuos redundatura fit?'* 


. hinc negligens pto fecuru& 


C. LII. 8, $5. ' f. negligen 
parc, »copiofe et ornate 
pro alterutro, negligas, 
omittas, T. .parcas, $ulev, 
ne míirmis Íollicitus fis." 


Negotium »negotia 4 


omnpe vitae genus perti 
Eee nent 


* 
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; pecuniaria, 


' C. 1lX. 6, 47. S. 


-zu nichts 
^ Gefchift 


nent, quod et molefiias 
et periculi metum fecum 
fert, maxime quaeftuo- 
Íum:. cui opponitur vi- 
tae ruflicae otium (Ep. 
IL 1i, íqq..cl. C. I. 1, 
36.) quippe fuis conten- 


: tae, neque adeo augen- 


dae aut amittendae rei 
cura ac follicituadine ve. 


. xatae.^ Awgujli E. II. 1, 


2. (4da du fo viel und 

fsen Dingen ganz al- 
lein die Schultern unter- 
fteillft, Italien mit Waffen 
fchützeft , und mit Sit- 
ten fÍchmückft, und heil- 
Ígsmer Geíetze weifen 
Ermft dem Strom der 
Ueppigkeit ^ entgecen- 
dammeft.*) praeconis E, 
L 7, 59. cl. 56. iuris- 
confulti  cauffarumque 
ectoris .C. III 5, 53. 
Hioradi fponíoris E. I. 
14, 17. cl E. IL. s, 66. 
feqq. de mercatura, re 
Geld. Ban- 
quier- und Handlungs- 


. geícháfte S. X. 7, 4. S. 


XL 35, 19. E. I. 14, 17. 
tus et prodigus S. I.-4, 


? 49- S. l. $i 11. S. II. 1, 
' $3 et 53. S, II. 5, 2325. 
. E. l. 15, 56. E. II. $, 


. 193. . * [1 
ANequam, homo nihili, im- 


probus. (frugi opponitur) 
1. 7, 
100. (ein Meních, der 
taugt, kein 
gehórig  be- 


L 


— Nepos, iuvenis diífolu. . 


IÀBDBRX-.IIL 


"forgt'*). ibid. v. 4oet4. 
prodigus S. IL 5.4 
(nequior, veríchw- 
rifcher). 


Nequities (nequit) 2 


probitas, incontinenti, ' 
bóido C. LIL 4, 75 II. 
15, &. luxuries, jroj... 


. S. II. 2, 136 $. 1L. 


243.  (, überhaupt 6. 
Unfihigkeit eines Me: 
Íchen zum Guten vc: 
flanden, womit mere: 
theds alle Arten v 
Wolluft und Ausíc 
füngen in Verbincui 
frehen'). E. Lis ;. 


Nereus. nervi corporn C 


I. 28, 12. Ep. VIIL 
17. Ep. XIL 19. $.L. 
4» 53. E. L 15, 6. 
generali ratione mulc:.. 
et ligamen!a corpos 
dicti (vid. Gell. XI. 
21.), quibus quippt i37 | 
corpus fuflinetur , € 1! | 
bur erigitur, defertum c. 


* trq fulciments fuis, jn 


Niger, nigra [yl ^ * 


. 1I. 5, 26. de filius p'*, 
. chorda: relonare ep! 


: namlabitur, Macrob. VIL. 


9. nervi (animi) pro: | 
res S. IL. 1, 2. (fine ott. 
vis, kraftlos, matt) 


* in 








nervis GC. III. 11, 52 
4. au£ fieben Seiten (i 
Schafdármen): »* 
XeqUes , isrraramg, 16057 
yss, ut paífim po&ate 


denía arboribus, 

fa €. I. 21,7 IV.* 

58. IV. 14; 1l nig 
* seque 


^ 


- 
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uor C.IIL 37, *;. 
lo mubibus obducto, 


ipeftatibus turbatum. . 


ic et nigri venti C. I. 
7 et Ep. X. 5. de he- 
. € I. 6, 15. (cl. II. 
229.) pulvere Troio 
fer à. e, ,tectus, ad. 
rfus pulvere, tumul. 
bellantium in campis 
ojae excitato: graphi- 
prorfus de eo, qui 


tffhime pugnans media . 


pugna verfatur." ni- 
r (ánimo), cui opponi- 
: candidus, cft homo 


ffimorum morum, auí-, 


. maligni S.I. 4, 85. cl. 

et 100, ubi fimul me. 
'^ora indicatur: hic 
grae fuccus loliginis: 
ec eft aerugo mera, cl. 
. Il. 2, 60, — . Niger 


im fit color funerum, . 


tideminferorum, Hinc 


ocytus ater C. IT. 14,17. 


erberi aures atrae II. 
|» 34. Parcarum fila 
ra II. 3, 16. mors atra 
. 98, 13. Proferpina 
uva II. 15, 21. Orcus 


iger IV. $, 23. (luri- . 


us IIL. 4, 74.) venehfi. 
ie nigrá pallà fuccinctae 
. X. 8, 23. divellunt, 
illam agnam vf. 87. . 
rex (umbrarum) niger 
» I. 24, 18. pro, Infe?i, 


igi ignes IV, 12, 26. 


unt funebres rogi flam- 
nae; ignes atros. eodem 


enfu Ovid Faft, IL. 561.. 


JUucan, IL 2 99/| 


Niteo. foles melius nitent 
C.IV. 5, 8. (cl. C. S. 9.) 
luna rubens nitet. IL, t1, 
10. nitentes capilli (un- 
guénto) IF. 7,.7.; ut 
caput nitidum 1. 4,,9. 
ILI. 19, 235.; et nitentes, 
(uncti), nitidi Quran) ca 
pili II. 7, 7 et g. 

14. 32. cl ILI. ^" us 
(nitidus coma). pro, Jpe- 
«iem. habeo pulchram, in- 
Jignis fum, floreo: hinc 
praenitere. C. LI. 33, de 

" (iuvenili) forma graiio- 
rem eífe: nitet t puella I.* 
5, 13. (cL 
niudae Virgines, I, 19, 

. 5. nitor Glycerae et III, 

,12, 6. nitor Hebri), de 
curatis pranfisque: parcius 
— o puerinitujflis S. IT. 
&, 126 et 127. (ihr feyd 
abgekommen):  niidus 
bene curata cute E. I, 

. 4, 15. alho humero ni- 
tens. C. IL. 5, i8. ut 
Cyclades . (marmore) I, 
14, 19. meníae nitentes 
vafis auro, argento, gem. 

. mis, ebore fulgentibus) 
S. II. 2$, 4. (4,wie weit 
die Ràümer den [.uxus 

in koflbaren Tifchen 

-Otrieben, lehrt Plin. H, 

N. XIII. 15. de pul- 

chritudine, pra«flantia [crip« 

lorum: ubi plura nitent 

in carmine — E, II. 3, 
351—353. Ramler: wenn 
nur in einem Gedicht 

- die Schónheiten die grófete 
Zahl ausmachen, fo be4 


b 


Eee 2a- leidi. 
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- Schwachheiten 


leidiger mich einige Fle- 
cken nicht, die fich aus 
VUnachtfamkeit 
fíchlichen haben, und 
die die — menfchliche 
nicht 
alizuwohl — vermeiden 
kann. | 


Nitor (unde nifu; C. IV. 


* 


4. 8.) exprimit laborem 
et difficultatem:, non ut 
iuvencis :illigata pluri- 
bus aratra nitantur meis 
€Hypallage) Ep. I. $5 et 
26. (Ramler: nicht, daís 
mehr Stiere, meinen 
Pflügen angejocht, mir 
Íchwitzen) ,pro, non, 
ut plures iuvenci mei, 


aratris illigau, nitantuür, , 


i. e. in agris feduli labo- 
zant. Multo elegantius 
Picuntur aratra iuvencis 
iligata niti, i. e. col. 
luctati quafi cum adver- 
fante tellure. pennis ni- 
tor, (in áera) i. e. volo, 
libro me in aere C. IV. 3, 


.$. alis enim fuftinetur 


avis. procedo, proficifcor: 
nitere porro E. I. 15, 18. 
incedo? niti cothurno E, 
IL. 3, 18o. 


Nix. lam fatis- nivis mifit 


Pater C. I. 2, 1 eta. i.e. 


tantam nivis vim, co- Nodus crinium, cor* 
piam, qua adeo Tiberis 
intumefceretatqueexun- 
" daret, ímbres nivesque 
" deducunt 


Jovem Ep. 


XILL 1 et 2. (h. Jupiter 


'eibge-' 


INDSEX IIL 


f. Aether in imbet ic 


nives refolutus dco) 


pro, advenit hyem. :. 
Ep. IL 29..anno *- 
bernus Jovis imbre :- 
vesque comparat, '. 
pofita$ glaciat nives r: 
ro numine Jupiter (7 
ther purus) C. HL : 
34 et 8. »Imbrnum co. 
memoratio in hibin: 
tempeflate — fatis. ui7: 

oétis Romanis, b:* : 
ui coeli, ob hoc ip: 
triftioris, ratione." di^. 
gere nives C. IV. 5. 
veforte de coelo ns« 
(ut Colum. IIl, 1». '* 
cat) cogitavit poéta, qu 
veris initio, pulfis no^ 
bus nivem defíundt-- 
bus, purum reíplendt^ 
capitis nives IV. *; 
12. pro canitie (ur 
nive cenfperfum, gra 
audacia), ut nivei lap. 
(uniones) S. L 1, € 
niveo colere pueli (^ 
fupra nitens) €. H. 4; 
q. niveus videri (viu) 
vitulus IV. 25 59. en 
didus ea parte, qua ?* 
tam duxit (habet), 2? 
nota infignis." niveU7 
(pulchrum) latus (Eur 
pae) LIL 15, s5 et 1 











C. II. 11, 24. IL 19.!* 
AIL. 14, $2. Graur? 
Xll. &1, 22. (quac 7 





: eulter, omnino non f^ | 
vunt «concordiam, '' 


pexU 





3 
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rx1u& in chorea, mutuo 
nplexu). vincula, qui- 
às «uis tenetur, vinci- 
ct X£. LL 1, go. de car- 
àne dramatico E. II. 
; X9E. (»de impedimen- 
$. periculis, caet. quae 
7) Íunt, wt deum 
uezndam, ut machinam 
equirant, fi folvi debe- 
nt.) nodofía chiragra 
V X. i,31. (quae veluti 
todise quibusdam ufum 
namnuum et articulorum 
rnpedit). Cicuta foene- 
'ator nodofus S, II. 3, 
ó9g et 70y qui nodos et 
laqueos Ífyngráphis fa- 
«iendis admodum dili- 
genter et acriter flruere 
poflit in nominibus et 
Íyngraphis faciendis (cl. 
vi. 175) 
lo m en, aut virtus nomen 
inane eft E. I. 17, 41. 
Q. virtutem verba putas, 
E. 1. 6, 31. (für leere 
Worte), non rem, aeyes, 
evx spyov, duxit ab opprel. 
fa meritum Chartagine 
nomén S. Il. 1, 66. q. 
domita nomen ab Africa 
lucratus (Scipio, cui no- 
men Africano obfigit); 
hinc nomen (nomen il- 
luftre, nominis gloriam) 
in ultimas extendere 
oras .C. ILI. 9$, 45. (cf. 
E. II. 5, 4oo.) III. o, 
?.nomina, debitores, quo- 
tum nomina in codices 
relata lunt S. I. 23, 16., 
ubi.nornina fectatur foe- 


. Bem Ííamoíum netabent, 
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neratos, debitores facere 
ftuGet, eos fequitur, ve- 
natur. cautos nomifiibus 
rectis (idoneis ac legiti- 
,mis expendere nummos 
" E. II. 1, 105. i. e. quo-. 
rum fidei pecunia recte 
committi, concredt poteft. 
Nota. fignum, quo quid. 
nofcitui, diflinguitur. nota 
vini, titulus, f. iufériptio 
in cadis, amphoris figni- 
ficans patriam eius, et 
annum, quo conditum 
erat: interior nota Faler- 
ni C. II. 5, 8. provinum 
Falernum interius recon- 
ditum, »quippe ad feflas 
dapes repofitum (Ep. IX. 
1.) adeoque praeftantius, 
vetuftum"*: pro, cadus vini 
S. I. 10, a4. nota Creífa 
(alba) infignitur dies fau- 
ftus, carbone infauftus C. 
Y. 36, 1o. S. II. 5, 446. 
N oto, infgnio, di[linguo: 
denec verba, quibus vo- 
. ces fenfusque notarent 
nominaque invenere 
. S, I. 3» 103. »bis he zu- 
letzt, flatt wilder Tóne, 
. Worte, und zur Bezeich- 
nung deffen, was fie fühl- 
ten, die Sprach' erían. 
den:'* Cf. E. II. 3, 59. 
ubi: fimul fimile indica- 
tür, quod intercedit in- 
ter verba et nummos. 
- (verba valent ficut num- 
mi). de cenfona ignomi- 
nia: ut Cenlores, quem 
ordine mevebant, homi- 


hj 


fic 





fic Ícripteres hominem 
improbum notant 5. I. 4, 
5. S. 1. 3, 24. reprehendo 
cum, et fine ignominia: .—— 
qui me notat E. I. 17, 
15. ,Und wenn der, 
der mnir den Vorwurf macht, 
mit Konigen (mit den 
Groísen) fich zu betra- 


. gen wüfste.' 
Notus, darus, illuftris, 


i] 


omnium fermone celebra- 
tus E. I. 11, 1. E. II. 3, 
3406. cüm bene notum 


porücus Agrippae, et 


via te conípexerit Appi 
E. I, 6, 26. wenn du 


' 2usgezeichnet auf Agrip- 


pus Halle und Appiícher 
trafse erfchieneft (als 
ein Mann von Stand und 
"Vermógen éffendich 
glinztett?) —- notus in 
ratres animi paterni C. 
II. 2, 6. (Efchen: ferne 
Zukunft preift roch den 
Proculejus, wie fein Va. 


terherz für die Brüder 


Íorpgte.) ,,qui innotuit, 
famam  confecutus eft 
animo, affectu plane 
paterno. in fratres; om. 
nino pro, -o0b animum 
eius paternum, liberali. 


- tatem in fratres," 


INovendialis. 


novendiales 
Ep. XVII. 48. explicat 
Servius: apud' maiores 
ubicunque aliquis: ex- 
flinctus fuiffet, domum 
Íuam referebatur, ibique 


feptem erat diebus, octa- : 
wá incendebatur, noná . 


Zug/DESX 


Novus, hts xz 


^ vatis aedibus non x 















1L 


fepelibatur. nove:t 
igitur pulveres c. Lar: 
nono die recondii.z:: 
que recentes, vi: 
repofiti, tepidi adhi 


tus, inuftotus, imi. 
nova monftra CL :, 
(de 'diluvio, rerum o 
nium perturbato otüc 


decorare f3xo IT. 1, 
et 20. ,cuius ufum 


frequens efie, quod 


beretur.* Eíchen: 4 
Schmuck den 35só 
und die Ehre neut 
fteines (das b5 éh 
noch. nicht gebriucs 
war) den Gotert 
peln.* nova verbi. 
Io et 1I. , haud vus 
zia, compofitione, ju 
tura, fignificatu denq- 
ionovata, cum Dovo 0'^ 
tionis halitu, atque dn 
tura, Ep. XV. 3» * 
rus et no7d (qur 
raeter natum ^ 
Bur) S. IL. 5, 3$ 77 
novus, E. If. $ 1? 





D 
L 





) et 51 el ib. t 
Dra dC nuper facto 
coepto); viridi: 
fundens liguort? 
gi, 3 et 3. VIP" m 
num (heurigemi ^i 
vino horno libi: Ji 
horna íruge qm 
(LI. s, 5.) folent 
nova Yviridi) P "m 


ILL 4, 13260 H0 " 








- YVERBOBRUM, 


rS . . * . 
ag lauriet myrü ramis." 


»mo novus S. I. 6, 10. 
ulis maioribus ortus 
sí. ao0.), ignobilis, qui 
rirnius e gente fua hono- 
eg adeptus eft. 


bes. nube amicti, in- 


uti [folent dii leaeque 
4 terram défcendere C. 


. $, 30 — 33. (»nimbo 
ucido.Í propii; atra. 


ontra; Ii irati") cl. Hom. 
diad. V. 
&'V.308. XX. 150. Virg. 
Aen. XII. 416 et 417. 
:. X. 411 — 414. 439. 
916. 

udus. utinam inter er. 
rem nuda leones C, ITI, 


47, 5i et 53. ,vefiüum 


qualicunque müanimento 
deftituta, quod leones 
aliquantisper  moratu- 
rum puelldris fibi per- 
fuaderet fimplicitae.* gra- 
tia cum Nymphis gemi- 
nisque Ííororibus audet 
ducere nuda choros C. 
IV.7, 5 et 6, cl. I. 30, 
S et. 6. IIL 19, 16 et 
17. QGretige, perpetuae 
Veneris comites, recinc- 
tae, folutis zonis; »in 


Gratiis enim nihil effe al-. 


ligati decet, nec ad/flricti: 
folutis itaque tunicis 
utuntur, 'pellucidis autem. 
Seneca de Benef. I. 35. 
lta quoque conípiciun- 
tur, in Monumentis anti- 


quis," nudus agris, num- - 


mis S. II. 35, 184- opp. 
dives agris — nurzmis $. 


186 et 245. 


$19 
I. 3, 13. cl. É. IL. 3, 
421. hinc quem alea nu- 
dat (exuit bonis) E, I. 
18, gt. Cf. .C. IIT. 16, 
23 et 23. ubi nudus, »qui 
in. paupertate fua fibi 


placet, qui augendi cu- 
piditatem omnen: abiecit, 


- nil cupit, cui inox oppo- 


nuntur divites maiorum 


' fame cruciati, qui divi- 


tias millere 
cunt," 


concupif- 


Nugae opp. feria E. II. 


3» 451. Ut nugari (maior, 
ftudia mitiora, leviora 


- fequi), Graecia coepit E. 


IL. 1, 93. quae olim 
afpera et feta, non nili 
bellum tractaverat, ea 
rebus ludicris operam 
dare coepit. Hinc in 
primis poéfin poéta nu- 
ga9 nominare folet S. I. 
9, 2. E. I. tg, 4?. E. 
IL. 3, 451. cl. fupra lu- 
dicra, potiffimum E. II. 
2, 141 — 44. omnino de * 
ftudiig, quibus graviora 
opponuntur. pro, res le- 
ves, nullius momenti: E. ' 
II. 3, 4509. (in Kleinig- 
keiten, bey kleinen Feh; 
lern) concredere nugas 
S. II. 6. 43. (über Din- . 
ge von keinez befonde. 
ren |. Wichtigkeit, über 
Gegenftinde des gemei- 
nen Lebens, unterhilt 
er fich mit mir.") pro- 


pugnat nugis armatus E. 


I. 18; 16. 1. q. pugnat 
pro nugis ,,€r Rreitet we- 
gen 
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ERDEAX Ht 
gen unbedeutender Din- gelebten Jahre) deni 
ge (f. vf. 19 et 20) und cantur, vt fenis &. 


zwar armatus (paffend zu 
pugna), gleichfam ala 
oh er bewaffnet würe; 
mit der áufíserflen Hitze 
und Hettigkeit": ut nu. 
':gor pro, ludo E. 1. 18, 
66. (,Kurzweil treiben, 
mit Spielen die Zeit hin. 
bringen*) cum v. luda 
$. IL 1, 73. (puerotum 
inflar. de lufu Veneria 
et Bacchi S. II. 3, 244. 

Numen. divina vis: iram 
atque numen vertite Ep. 
WV. 53 et 54. Efchen: 
jetzt, jetzt. (eyd hülf- 
reich! jetzt auf Feindes 
Wohnungen fall eurer 
Gotthéit- Zorn und 
Macht! pro Ep. XVII. 
3. ipfo Deo, ip/is diis. pu- 
ro numine Jupiter C. 
IIL :0, 8. i. e. Jupiter 


' purus (ut Jupiter frigi-- 


. qdusI.1,25., aér purus 
"C. IV. 1, 96 et 37. IV. 
4; 74. (favor- Deorum) 
V. 5, 34 et 35... Ep. 
XV.3. E. IL 1, 134. 
Numero. natales grate 
numeras E. II, 9, 210, 
^ Wet, Schol. explicat: ce- 
lebras dies natales (Wie- 
land: begehft du froh 
und dankbar jeden neu- 
en Geburtstag). Ali: 
tui generis auctores li- 


benter commemoras, non. 


te eorum piget ac pudet. 


. Sed per natales aüni et - 


wetas (Lebensjahre, die 


V 


omnes dies et ta 
grato animo colloca - 
additum numero dt: 
tuorum lucrum, d.t 
1. 4, 14. 

Numerus, (eine Zi 
noa numerus (s s^4- 
fumus EK. I. s, 27: .^- 
fund wir als ein Haut 
ohne Namen.* — Idc 
Interpres: ,wir mad. 
blofs die Zahl voll ;:: 
chen nichts, als eine2:- 
aus); find, mach mor. 
fcherSchàatzung, was c-: 
capite cenfi in Bom zz.| 
der poliüíchen wie 
fine nomine vul 
Leute, deren man i. 
mer fo uud fo viel 1:. 
fend zufammen nehm. 
und ohne Gefahr zv :! 
ren, vorausfetzen kart. 
dafs, im Durchíchnu :: 
nommen, einer un 
fihr fo viel werth Hi, 25 
der andere, Der Si: 
Unfeér ganzes Verdier* 
beftehf in weiter nicht, 
2ls dafs wir von fremdem 
Gute ' Ííchwelgen und 
praffen; und sn den 
Lorbeeren unferer Vor. 
fahren ausruhen." nune 
ri (rhythmi) . carmims, 
metrum C. IV. 3,11. 9 
I4,7. E. L 1g, t E 
IL 1, 61. E. I. 5, €^ 
eodem fenfu numero 

E. IL a, 158. E. 1E? 

. &cceflüt numerique 
44 | 
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lisequie licéntià maior 
IE. 3, 211..,,da wur- 


"akt und Weife 
wes:ener,* 


thrni alternationem, 
^rdinem longorum et 
"vium temporum, illi 
im znDnelos vocis eleva- 

et depreffae indicant, 
»1a docet et docta Jfaa- 
.  V'o[fius de cantu et 
ribus. Rhythmi pag. 

feqq. transl. numeros 
odosque vitae edifcere 
, EX. 2, 144. et nil extra 
imerum modumque 
cere E.I. 18, 59. (con- 
1 ritus morumque prae- 
-pta) ,,Ànumerues, £v3per, 
X eigentlieh das abge- 
ihlte Maafs der Bewe- 
ung, esfey für das Au. 
t, wie beym Tünzer, 
tuderer, Sümann; oder 
ür das Qhr, wie z. B. 
Xie Schlàge der Bóttger, 
Schmiede, Drefcher, die 
Tóne einer Melodie, und 
die Sglben der Worte im 
wiederkehrenden oder 
verànderten — Zeitmaís 
auf einander folgen, (S. 
Vofs zu Virgil. Georg. 
IV. 174, 175. , Illi inter 
fefe :nagna wi brachia 
tollunt in numerurm). ex- 
tru rtumerum, sega gs po» 
wurde alfo eigentlich von 
denen gebraucht, welche 
bey ilhirer Bewegung aus 
dem Tact kommen, z. B. 
von 'Tünzern. (Cic. Pa. 


differunt 
di et numen; ,hi- 


fadox. i ww va aper. 
hiftrio f raulo fe movit 
extra numerum, aut? fi 
verfus pronuntiatus eft 


[yllaba una brevior adt '- 


longior (extr& modum) 
exítbilatur et explodithr,) 
Dànn übefhaupt von ei- 
nem unfíchicklichen Be. 
tragen. Eben diefeIdee 


"wird auch durch extra 


modum, vage 111»s ausge. 


' drückt, welches eigent- 
. lieh von unmelodifchen 


Tónen gebraucht, wnd 
auf das littliche Verhal- | 
ten übergetragen wird. 
Der Sinn: du beobach. 
teft bey deiner Kurzweil 
flets die Gefatze des An- 
ftandes "urnid der Schick. 


"dichkeit" . — 
Nummus, fere feflertius : 


— gaudentem nummo 
te addicere S, IL. 5, 109. 
dem fage, wenn er Luft 
zu einem Grundfück 
zeigt, du werdéft deinen 
Theil ihm mit Vergnü- 
gen um einen Grofchen 
(füt dengeringften Preis) 
laffen.^ Interpres fub.: 
junxit ad explicandum: 
»Es war ein rómifíchec 
Gebrauch, wenn man 
Jemanden etwas von 
Werthe fchenken woljte, 
und gleich wuhl, aus wel- 
cher Urfache es auch 
feyn mochte, dem Han. 
del daá Aníehen eines 
ordentlichen Kaufea ge. 


ben wolle oder mufste, 
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« 165. 


es ihm nammo, «d.i. um 
einen Seflerg, oder um 
einen Groíchen zu ver- 
kaufen. S. Benüey zu 
Sat. L. 4, 14- p. 396." 
Nummus igitur aequat 
circiter noftrum groíTum, 
utnumnorum millia octó 


E. LL, 2, 5. fint 320 — 80. 


thal. et nummorum *re- 
centa inilia E. II. 3. 
circa . 12,060. de 
quavis moneta, pro pecu- 
Bia: —  eifundi faccos 
nummorum S. II. 35, 
149. »liefs gleich einen 
Tifch zum Bette. fchie- 
ben, Sicke Gelds. dar- 
auf ausleeren, und ver- 
Íchied'ne Leute d'rin 
handthieren,. als zálilten 
fe's.* nummos expen- 
dere (vel potius expo- 
nere, i. e. exhibere, of- 
ferre, aut promittere) E. 
Ii. ;, 105. numm. qui , 
in foro de meníae Íícrip- 
tura numerabantur, (A- 


pud €ic. de Offic. III. - 
' .aquae, falubres et Jo: 


1t. frumentum exponere 
et vendere: ad Attic, 
V. 4. (cl ibid, epift. 
i. de Oppio bene cu- 
zafti, quod ei DGCC. 
expofuifi), nummos vex- 
tricare (exfolvere, expe- 
dire) S. I, 3, 88. con- 


templari in arca S. L. 1, . 


67. metiri ibid vf. 96. in 
loculos demittere E. II. 
15175. — virtus poft 
nummos (clamat Janus) 


E, L 5» 53 €t 54. »Muls 


$NHDAÀRE ru 














; an. Werth du Sie. 
dem Golde weicn, v. - 
wielmehr das Get c: 
Tugend? — Em«- 
Vicht zu Rom! d e: 
aus einem ander I: 
— Ihr Herrn umd Bvz - 
zuerfl fur Geld gejorz., 
.-baares Geld, dean 2. 
fies. mit de Tas 
wohl von felbfi. So c. 
vom untern bi r-.. 
obern Ende ums Ji. 
zu." (d. i. Man hát .. 
der Bórfe zu Rom v 
einem Ende zum ande: 
nichts, als das.) 
Nuntius (de Mercur.- 
te canam, inagpi Joy 
Deorum nuntium €. ! 
IO, 5 et 6. eyyue, 0 
torem, interpreter. pz. 
. internuntius - €. IIL 7: 
et 10. (»qui Gyger " 
Chloés amorem pe. 
"cere conabatur"). 
Nutrio, alo: (aper) iix. 
nutritus glande S. IL; 
. 40. nutriant fetus c 


aurae C. S. 31i et 5- 
»omnem proventum ii: 
agrorum quam anima. 
um alant, incremenia i5 
praebeant." nütrt rut 
Ceres — C, IV. 5, ii 
»ruribus -ubertatem l:- 
güur, fecundat fegetet, 
unde. largus proventu 
exiftit.* pro, planto, co^ 
— nempe inter var 
nutritur fylvz colump:! 
E. I. 310, 32. nIhr Íeibe: 
phus 


^ 


VERBORUM. 


»zt ja zwifchen Mar- 
[auden  Gebufche.'t 
o, e€excole E. II. 3, 


E. II. 35 118. in- , 


s nutrita — C. IV. 
:5 et 26. bona infli- 
jne exculta. — non 
nutritus (de libro f, 
ninibus) E. I. *6, 4 
;. [o bift du nicht 
ogen worden." ,(zu 

AAbficht habe ich 

Sammlung meiner 
dichte nicbt gepflegt, 


Dd 


$25 


* tus heriles: E. II. 2, 6. 


(ver ift von Kindesbei- 
nen an den Wink ge. 
wühnt") cl. Cic. Quaef. 
Tuíc. V. 21. ubi vexi- 
mia forma pueri delecti 
cenfüftunt ad  meníam, 
qui nutum Damoclis in- 
tuentes diligenter mini- 
flrant. . 
4 


o. 


s fie ins Publikum, QO bkarmo pro, armo: — 


numen follten). 
dx eee Erzieherin 
II. 1, 9g, fedula nu- 
x E. IL 35, 116. (epi- 
ton  offciofam illam 
rFhitantem cui falus in- 
Mis curae cordiquo eft, 
ix:am de mintmisfimul 
primit.) cl. E. [. 4,8. 
1 nutricula. Jubae tel- 
5 — leonum nutrix 
e, quae alit, habet 
ones 'C, I. 22,.15 et 
Je 
tus. nutum diyitis 
orret E. 1. 18, 11. (ver 
àt Acht auf jede Mie- 
€ feines Patrons, um 


Amazonia [ecum dex- 
tras obarmet, quaerere . 
diftuli C. IV. 4, 20 et 
21..(»eunde morem Vin- 


. delici traxerint, ut fecu- 


ri pro gladio utantur, 
Amazonia , quali fere 
Amazonas ihítructas fu- 
ifle conítat.^  Efíchen: 
fo fahn den Drufus, als 
er die Schlachten feéhlug, 
an Rháter- Alpen, jüngft 
die Vindeliker, die ftets 
mit Amazonen- Beilen 
waffnen die kriegende 
Fault nach altem mir 
unerforfcht entípringen- 
dem. Brauch. 


arnach fein Verhalten Obduco, pro, cont "alio, 


ufs Genaueftle zu be- 
immen"') Cic. Paradox. 
7. haereditaus fpes quid 
niquitatig in ferviendo 
ion fufeipit? quem nu- 
um locupletie orbi fenis 
ion. obfereat? loquitur 
id voluntatem. verna 
niniferiis ad nutus ap- 


t 


corrugo: — obducta fol- 
vatur ífronte fenectus 
Ep. XIII. 5, (Eíchen: 
bis es geziemt, ent. 
fchwinde der Stirn die 
Runzel des :Greifes), 
»quam ornate pro, fron- 
tem exporrigamus, hila: 
ritaü nos demus, jucun- 

| dt 
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de vivamus, imagine a 
coeli turbida facie pe. 
tita. Proprie poétae di. 
cendum erat: nubes de. 
tergeantur 'fronte, qui- 
bus obducta. eít, feu, 
frons nubibus folvatur 
obducta, éxplicetur, ex. 
planetur, quatenus nu- 
bious coelum contrahi, 
lisdemque pulfis expan- 
di dicitur. Frons adeo 
obducta non eft, in ru- 
gas adducta, fed nubila, 
ev» 5€, triftis, aegri ani- 
^ mi index." 

Oberro, pro, erro, pecco: 
— cho;dà qui femper 
oberrat eàdem E. IH. 5, 
350. (ir on 
viüum idem communittit) 
Ramiet: wie man einen 
Saitenfpieler — verlacht, 
der immer an gleicber 
Stelle falfch fpielt; eben 
.fo 'ift ein Autor, der 
| fich oft auf einem Feh. 
ler ertappen làfe, für 
mich, ein zweyter Chó. 
rilus. 


.Obiicio C. III. 10, 3 et 


4. S, Y. 1, a1. — frau- 
dibus obiice nubem E. 
X. 10, 65. » Mach', wenn 
ich fünd'ge, Nacht um 
mich her, und wirf, wie 
cicen Schild, die dickfle 
Wolke meiber Schalk. 
heit vor.* Hadria divi. 
fus obiecto (oppofio) 
G. Il. 11, * et 3. pro- 
pono , pono  exemphun, 
quod imieris S. L. 4, 125. 


"P £2 x 


bj 


(ün eodem Ííono - 


111, - 


*axprohro: — nec forde 
aut màla luftra obüc : 
vere quisqua: mihi -. 
I. 6, 68 et 69. (b 
102.)  »und  Niewar! 
weder Geldfucht, noc 
Schmutz, | Schemnarouc 
rey, und wilde Niche 
in Winkeln durchs 
Íchwelgt, rir votzuré 
cken im Stande 18^ 

Obligo. Prometheus e 
ligatus aliü Ep. XVIL 
67. (Efchen: fie wünkt: 
Prometheus, von dt 
Geyers Klau'n gefzis 
»alligatus , ut alui ob 
noxius effet, ut cor ci& 
ab aquila veileretur, ve, 
implicitus, innexus zi: 
quatenus ei femper z& 
eft ales, vel deniqc, 
(guod potius) damnate, 
devotus aliti h. poen 
Í. noxae ab alite, peri 
rendae." fimul obligzii 

| perfidum votis caput C. 


: 1L 8, 5.et 6. (Hen 


lieb: kaum haft du dein 
treulofes Haupt dur: 
Verwüníchung verpiin. 
det) »fimulac, quouct 
cunque obfhrictum, ob 
noxium fecifli caput pr. 
Jid. tuum, te perfidan, 
exíecrationibus diris, !. 
ubi pejerafti, perivi 
reb facta es. Obhgamui 
nos, caput noftrum r-- 
tis, devovemus nos, in 
precamur nobis inter 
iurandurn mala ac poe 
128; iisdem nos obi; 

eimus 
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VERBORUM 


"a (obferva tempcris 
"*$€*x*em), obnoxii facti 
*22, peierando, iu- 
- X Xando neglecto," er- 
«»'bligatam redde 3o. 
dapem C. II. 7, 17. 
*isaten: gelobtes Feft. 
t3* eicb nun dem Ju- 


23x ,«fler, para da. 


&, epulas facras, facri. 
&&Tn ex voto debitum, 
x vum. Obligamur diis, 
tie nuncupatis; tum 
ipfurn, quod vovimus, 
eJ àgari dicitur: reddimus 
.€& o, felvimus id diis, 
»to damnai IX. 17, 30. 
4 Ém o, lima detero, di- 


ó 


nuo: rem patris (rem - 


irniliarem, bona pater- 
a)85.1.29,6:s. " . 
'A ino, commaculo, nec 
ecerum quaerit, quem 
verfibus wblinat 
probrofis) E. I. 19, 30. 
(quem dedecoret, igno- 
minia afficiat) ,,denn er 
[ucht fich keinen $chwie. 
gervater, um ihn mit 
Ííchwarzen Verfen anzu. 
fchmitzen.* oblitus (tec- 
tus) actor E. If. 1, 204. 
)blivipfus act, gui effert, 
inducit oblivionem, de vi. 
no, C. II. 7, 21. quod 
cutarum oblreilonem cre- 
at, inducit (eff ?» »a9;. 
z:3e; Alcaei apud Urlin, 
P. 201.) cl. de re C. I. 
18, 3 et 4. 
Obruo C. 1. 28, at et 23. 


ingrato celeres obruit 


oo ventos I. 15, g et 


atris 


, Te flere iufli: 


:l]nen, die man 
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4. (Herzlieb: da zwang 
zur verbeíferten Ruhe , 
die | beflügelien Wihde 
Nereus) ,in profundum 
eos otium coniecit, ío- 
piit eos, h. flatus ven- 
torum reprefiit, quiefce- 
obruere 
adiunctam notionem ha- 


' het .profundae .tranquil- 


liatis, altiffimi filentii, 
ventis nec opinantibus 
impoRd.** 


Ó b fcurus , tenebricofus: - 


obfcuro coelo €. IL. 5, 
15. ,ObÍcurato, nubibus ' 
Dbducto. latere, abfcondi- ' 
tus, haéc amáàt obícu. 
rum*— E. IL. 3, 365. 
(Bamler: es giebt Stel. 
in der 
Nàühe, und Stellen, die 
man iu der Ferne be. . 
itrachten. mufe; "einige 
Wollen verflocht feyn, &n- 
dre ertragen das hellfte 
Licht, ' und fürchten 
nicht die fcharffichtig. 
ften Augen ihres Rich. 
ters), i..e. haec pars 
poématis loco ob/ícuro 
vult poni, quaf. in. um- 
bra poética: 'mmilitudo 


' à pictum in toto hoo 
: loco defumta. Amplum 


commentárium .et doc. 
tum praebebit cupienti. 
bus Bodenii liber ele- 


. gantilfüimus de Umbra 
. poética. ebícura canen- 


do 8. II. 5, 58. (de va. 
ticiniis). de homine difft- 


| ili, nec aperto, t£cío, 1. q. 


O*€ 





Ld e 
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* 


gr^ scrbesss E. E. 18, 95. 
(ein veríchlofTener, ver- 
fhockter—— hinterli(liger 
Merích)y pro, ignebilis, 
«cssc: Obicura promens 
C. I. 34, 14: 1, e. obícu- 


ros, ignobiles hornines. 


in lucem protrahens, in- 
fignes reddens. (nc) mi- 
ret in. obícuras humili 
ermone tabernas E. II. 
' $9, 229. (humili oratio. 
. me, fe parum digna uta. 
tur") Ramler verüt: fo 
. hóte man fich, daís der 
tragiíche Gott, oder 


H«tld, den man fnit dem . 


Satyr — sufammenflellt, 
und der fich kurz zuvor 
in kónipghchem Purpur 
' und Golde íehen liefs, 
| jetzt nicht mit póbelhaf. 
ten Reden in die Schen- 
ken wandere, oder auch, 
indem er die .Erde ver- 
meiden will, nach Wind 
und Wolken fchnappe. 
Obferatus. aures obfera- 
tae Ep. XV IL. 53. ,,clau- 
fae,'obftructae hominis 
funt preces non admit. 
tents, afpernantis, fup- 
plicem.* 
Obfitus, obductus, tectus. 
nec variis obfita frondi- 
bus fub divum rapiam, 
C. I. 18, 12 et 13. ,res 
facras, ciftis abditas; in- 
nuit poé&ta per ob/ita fron- 
dibus, quae tecta lunt, 
celantur frondibus hede. 
Faceis, et pampinis.' 


verüt; ven mir 


3; 


à NDEX 


A12. 


werde du nie, t 
"Baffareus, nds 
len etregt; und w^ 
ILaub heimlich oedik 6 
liegt, reifs' ich nin 
an's Licht, Idem ey 
cuit: ,bey dem Fey 
zuge des Bacchus w:. 
den kleine Kaflchen c 
tragen, worin Heilz^. 
mer des Gottes wir: 
die man nachher aui *« 
tire legte (Thee 
XXVI. an 9. Die 
Kàflchen — waren c 
' Weinlaub oder Ep. 
verdeckt, welches N: 
mand uangeftraft were? 
men durfte, um die H«. 
ligthümer zu fíchore, 
deren . Anblick 












Ob[oletus , invetacn, 
foedus, tutus caret obíc- 
let fordibus tecii C. IL 
, 30, 6 et 7. (Eichen: vett 
des Lebens goldene Mi:- 
te wáhlet, der enibehz, 
flets ficher, des über 
Haufes Schmutz, ent 
behret der  Pallafi;ie 
Schimmer  .genügíam) 
»defignat poéta per for£ 
tecti obfoleti, domum fot 

. didam, fqualidam, obí» 
letam: /fordidam, paret 


. domus fortunam [imilitet 


' dixit Senec, Herc. fut. 
200." o nec paternis o- 
foleta (anus) fordibu 
(genere patris fordido) 
Ep. XVIL 46. ,o p 

n 


. 


obfoleta,: foeda, 1m- 
ida, abiecta, es prop- 
p«t. ford. natales for- 
jos , " humilés, quae 
o nobilüíümo genere 
inda es (fordibus obfo- 
re) » dixi .etian Cic. 
pro Sext. 28.)'* 

nium, omne id, quo 
1 pame oefámur , cibus. 
nia . conducüs  coG- 
ns obíoria nummis? 
J. 2, 9. (alles was efs- 
tc ifti.) — obfonia cap- 
? $.XI.7, 106. cl. S. 
. 41.) ,ala ob dà un- 
flrafter blieb, wenn 
| müt theuren Schüf[Jeln 
;d mit Schmaufen ohne 
nde den Magen dir 
:rgallft.* —— 

fipus. capite obftipo 
. LI. 5, 92. cervice rigi- 


a, immobil, inclinato: 


i humerum. ,jlaís den 
pf, alsaus Refpect, ein 
'enig vorwürts hángen.'' 
das vorwárts gefenkte 
laupt ein Merkmahl der 
Shrerbietung und De- 
nuth.'*) 

fl o obfum officio, impedio 
-. III. 20,.5 et 6. IV. 
43 et44. Ep. II. 31 et 
j32. S. I. 1, 40 et 115. S. 
[. 2, 161. S. IL 4, a8. S. 
II. 6, 3o. fert et. amat 
[patiis obftanüa rumpere 
claufitra E. I. 14, 9. ,,fo 
zieht mein Herz doch 
immer mich dorthin, und 
flrebt mit Sehnfucht, die 


verhafsien — Schranken, . 


Yo. 


VWRhR bM O BR U X. 


. Roffen 


. dich 


* 


827, 


die meine Freyheit ham. 


. men, zu durchbrechem.** 


(.die Metapher iR von 
hergenomznen, 
welche zum Wettzennen 
bereit hinter den 3Schiran. 
ken, obflantia clauftra, i, e. 
carceres, ftehen, und be. 
gierig auf den Augdón. 
blick warten, wo fie.die- 
felben durchbreclien 
(rumpere), und die freye 


: Rennbahn (fpatia) duréh- 


laufen kónrten.*) 


O b fi rep o, (obmurmuro.) 


fóntes — obftrepunt Bp. 
lL 27. (fc. avium que- 
relis, cum leni ftrepitu 
profluunt*) violens ob- . 
ftrepit. Aufidus .C. . XII; 
30, 10. ,violentér fluit, 
impetuofe atque cum 


- fragore ruit, xavasiala eei ; 


e patura iflius fluvii (IV. 
14, 25. S. I. 1, 58.) pro, 
alluo, C. II. 38, 20. te 
belluofus qui remotis 
obflrepit Oceanus Bri. 
tannis C. IV. 14, 47 et 


. 49- (alluit, circumfluit 


Britanmorum infulam). 
Efchen: dich hórt Ae. : 
gyprus quellengeheimer 

il, der 1fter dich, und 
reifsendes Tigris Strom, 
ungeheuervolles 
Weltmeer, das um ent4 
legne  Britanner  avf. 
brauíst. Idem ad expli. ' 
candum: ,,as JVeltmeer 
um  Britannien (1 Od.- 


. XXXV. 29 — 30.), bey 


Gallien und anderen un. 
bekaun- . 
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bekanntezrn. Gegenden 
s;sar nach Berichten, 
weiche die Róiner davon 
erhielten, voll von Wun- 
demnm und  Unthieren. 
Man íah dort blafende 
. Tritonen, Filchíchwán- 
sigte, auch an der Men, 
Íchengeflalt befchuppte, 
auch wohl an Ufern hin- 
fterbende und todtgefun- 
dene .Ncreiden, Seemián- 
ner, und untet Tiberius 
warf die Flut; auf die 
Küfte von Lugdunum 
oder Lyon mehr als 
dxeyhundert veríchiede. 


n6 ungcheure Seethiere, | 


unter denen See- Ele. 
phanten und See . Wid. 
der waren, Ans Ufer 
von Gades ward - ein 
Meerunthier ausgewor- 
fen, das xwifchen den 
Flefeledern am Ende 
des Schwanzes fechzehn 


Ellen breit war, das hun- 


dert und zwanzig ge- 
Nwaltüge Záhne hatte, die 
kleinften voh der Lánge 
eines halben Fufses. Der 
Aedilis M.Scaurus zeigte 
unter andern Wunder. 
dingen das  Seethier, 
welchem — Andromeda 
folte  ausgefetzt feyn, 
und das von Joppe aus 
Judia gebracht war. Die 
Knochen deffelben wa. 
ren vierzig Fuls lang, 
die Rippen hóher, als 
die det Indilchen Ele. 
phánten, und die Kno. 


"XDEX lh 


chen deaRückrprades 25 
derthalb Fuís dic: v.- 


. uns neb&R dem V cs 
der wundergláubig: P. 
njus LX. 5. meldet. 

Ob/firingo. ob&üricus : : 

(ventis) praeter Ja. 
C. I. 3, 3 et 4 
Aeolusreliquos obüric: 
(obnoxios) teget veni 
caeterofum fatus co» 
primit, i. q. abigo: —- 
nireiurando obfirir;- 
ambo S. H. 3, 173" 

. damit zuch r:. 

dereinit der Ehríucu 
kitzel euch fleche, í;/ 
ihc Beide eidlich mi 
geloben.** 

'Obturo (verftoplen) 

obturem patulas impu- 
legentibus aures E lí 
2, 105. ,,Hingegen, ^15 
ich felb das Handw:ri 
aufgegeben, und hn 
nun wieder meiner $io- 
ne màáchtig, und mein 
eigner Herr: wer weh: 
mir, daís ich mir die 
Finger in die Ohren 
ftecke, wenri much einet 
. mit [einem Werkica 
in der Hand verfolgt?" 
Occo (eggen). — villicus 
Orbi, cum fegetes occat, 
tibi mox frumenti datu- 
xus, te dominum [enut 
E. IL 2, 16r e 16: 
G,der Acker, der dich 
náhrt — ift dein; ob di 
ob Orbius der eigeni: 
che Herr des Guter ltr, 
git dem Verwalierglei 












V RA BOHR v M, 


r dir um baares Geld 


Früchte liefert.) : 


exitlejus. cum Cruq. 


Vorrent,. dedit e codd. - 


"ras pró dat.rus, quod 
dem redit. Villicus 
imn -occat fegetes (arva 
lit) daturus. (ut det, 
dare poffit) fru. 
enta. Ex illaa&tem lec- 
me f[fegetes occantur 
turae, praebiturae tibi 
arnenta,' 
upo, potior, mihi vin- 
-o, teneo, C. III. 6, 13 
. 14. fegisque rurfus 
:cupabitur folum EEp.. 
WN'l. 10 et 24, (,nota 


aflae folitudinis imago) 


ilde "Thiere — nehmen 
ieder, die Eluren ein. 
eque Attali ignotus 
aeres regiam occupavi 
^ lI. 18, 5:et 6. (Ram- 
er; keines Axttals rei- 
hen Schatz ererbt' ich 
clilauerFremdling): ,,ex- 
juifito dilectu poéta ad- 
übuit v. occupare; nam 
*t regia occupatur, affecta- 
a iniufto modo domina- 
ione (fere ut Phaedr. I. 
1, 5. arcem occupat Pifi- 
ratus) et haereditas, frau- 
de adita." rectius occu- 
pat Domen beati C. IV. 
9, 46 et 47.  Efchen: 
grófseren. Rechtes nennt 
fich der beglückt. irnpleo, 
tego, obduco: caementis$ 
licetoccupes Tyrrhenum 
— C. IIL 24, 3 et 4. 
Bamler: deske (íülle). 


. 
» 

9. . 

4 


hier das Fyrrhener Meer 
mit Bruchfleinen, und 


dort bau' in's Apulifche,. 


cras vel atra nübe polum 
Pater occupato C. III, 
29, 43 et 44. .Efchen:; 

ann nig der Vater 
morgen den Himmel mit 
Wettern, mag ihn mit 
Sonnenglanz — umziehen, 
Hinc macies occupat 


malas III. $7, 53 et 54. 


cl. E. 1. 20, 18. ut oc- 
cupare portum C, T, 14 


2 et3. (halte dich fe 


im Hafen!) cl, E. L 6, 


32. pro, praeoccupo: — 
interdum rapere occupat 
C. LL. 12,28. (prior rapit) 
Herzlieb: die fie fich 
lieber, als du fie forderft, 


rauben làáffct, urid manch- , - 


mahlfelbft fchon voiaus 
fich raubt. 
Peym Strduben  erfiegt 
füfsere Luft fie 

manchmahl, ch' eg er. 
fiegt ward, reicht. hinc 
prior rogo: cum affectare. 
tut, Numquid vis? oc. 
cupo. S. I. 9, 6. ,,da ich 


' ihn zur Seite fchlendern 


fehe, frag! ich (komme 


ihm [prechend zuvor);. 


willt du noch weiter 
was von mir? — Ouod 


atünet ad primum figni- . 
. ficatum, non omittendum 


eft illud proverbio vul. 
gatum dictum E. II. 3, 
417. ,ubi contendebant 


inter fe quidam, de ma4  . 


lori celeritate, v, c. quis 
F fi primus 


à 


glaubt: 


Efchen: was . 


L] 
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venturus fit ad ícóopum ten laffen," (.wéntc 
quemdam curfu; íole. ^ wer mich bei: -. 
bant tum fibi invicem — wird eine harte Ni: 
acclamarel occupet extre. — den, die er wobl s. 
mum [cabies, Quam apte . knackt latfen foll?) 
h. l. referatur ad malos — fioni, moleftiee fun: — 
veloces poétas, qui in non offenderet ur. 

^ hora faepe ducentos ver- — quemque poétrum 
fus dictant, flantes pede — mae labor et mom | 
in uno, uti Horatius Il. 3, 390 et z3. 
S. 1. 4, 9 et 10. dici, non poéta plerum. 
facile eft cognitu." Ram- . gravate fcripta fua li. 
ler integrum locum ita .ret, emend4ret, & « 
vertit: der Flótenfípieler, , rectione politura ci 
der fich an den Feflen — edere, rnatuftum tec. 
des Apollo hóren làfst, — ris longi cura faci! 
hat lange Zeit auf feiner — detrectaret.^ Ramkov- 
Kunft gelernt, und feines tit* Ja, man kann íi; 
Lehrmeifters Verweife — daís Latien eben fo v 
erdulden müffen. .Heu- — in den Werken des 
tiges Tages ift es genug, — ftes feyn würde, 35 - 
wenn man [lagt: Mir durch "Tapferkeit v 
flieísen die Veife unver- — durch die Wadlen c 
leichlich; JEin Schelm — geworden ift: we - 
. bldbt der letzie! ich wür- — nicht 'einen jeden ui. 
ue mich fchimen, wenn zer Dichter die M. 
ichnicht einer von den  : und die Zeit der Aust. 
erften würe, und beken- — lung verdrofle. H: 
" nen íollte,ich wüfste das — offenfus pro, exacric-; 
nicbt, was ich freylich — indignabundus E. IL ; 
mein Lebtage nicht ge- — 88. odiofus Ep. XV.t: 
lernt habe. (offenf. forma, invi- 

















* 
^ 





Offendo, impingo, inve- — odioía ex perfidia 


nio: et fragili quaerens. Officina, ubi opc 
ilidere dentem offendet — opera faciunt. Cydopi 
folido S. IL 1, 77 et 28. — officinae, HiQse vesc» 
v»ío wird doch, daís auch C. L 4, 8. de mulie 
ich mit Groísen gelebt, ^ venefica Ep. XVIL ;5 
die Mifsgunf felbft gefle- — quam  poéta ita vo! 
hen müífen, und, wenn  ,,ob apparationem mx 
fiein zerbrechlich Holz —— éam, igne accenfo olici 
zu beifsen glaubt, die ^ nae fpeciem animo obi- 
Záhne unverhofit dahin-. —cientem." 0l 
TT 


i 


A 


] e a. nil intra eft oleà, 
nil emztra eft in nuce duri 
X5. XI. 1, 31. Bentejus 
corr. oleà pro oleam, ad 
q.- ex feqq. fuppleatur in, 
ut intra et extra utrimn- 
que fint adverbia: quae 
quidem lectio prorfus 
apta et Horatio dgnior, 
quam haec dura: niil intra 
FA oleam caet. ut intra 
t praepofitio, extra ad- 
verbium.  Fraudi fuit 
librariis elegantior illa 
rariorque praepoliüonis 
collocatio: de qua vid. 
Noffer C. III. 35, 2. ubi 
eadem ratione: quae ne- 
mora, aut quos ágor in 
fpecus. Vilgil. Aen. VI. 
692. quas ego te terras 
et quanta per aequora 
vectum accipio; et alibi, 
Proverbium: nil intra 
eft oleà caet. de iis, qui 
fole clariora et manifefta 
negant, Wielandius fae- 
piffüme laudatus: der 
Griechen àltle Werke 
find die beften,* ich gel 
es zu: doch, follen nun 
darum auch unfre Dich- 
ter auf derlelben Wage 
gewogen werden? — ío 
behaupte man das Harte 
an der Frucht des Qel- 
baums [fey inwendig 
pnicht, nicht an der Nufs 
von auffen. (,d. i, fo we- 
nig man daher, weil das 
Harte an der Nufs von 
Aufísen, und das Ge. 
niefsbare der Kern; in 
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wendig ift, den Schlufe 
ziehen kann, es müffe 
bey der Olive eben.fo 
leyn: fo wenig folgt es, 


L 


- 


dafs die Werke der ülte-  . 


flen Rómifchen Dichter 
den Vorzug vor den 
Neuern haben, weil es 
die Bewandtnifs bey. den 
Griechifchen hat.") , 
Olim de quovis tempore: 
de praefinti pro inter. 
dum, nonnünquam, . vel 
indef/niter ut Graecorum 
, $71 $. I 9, 35. ot puerig 
. olim dantcruffula blandi 
doctores. (E.1. 10, 42.) 
Oliva. Minervae facra, ' 
Hihc poéta Athenarum, ' 
cuius urbis dea illa cu- 
flos erat, laudes cele. 
brans dicitur C. 1. 7, 7. 
indeque decerptam — fronti 
praeponere olivam f. ex 
omnnibusAthenarum ole. 


, isolivam decérptam prae- 


ponere , circuinponere - 
fronü (imponere capiti), 
oleam eiusque inventri- 
cem Minervam cclebran- 
do fibi ipfi coronam oleagi- 
nam mereri, quippe quà 
inPanathenaeis, ludisMi. 
nervae, donabaptur poe 
tae victores. 

Olivurm vitae, de co, qui 
lucam horret, palueflrae 
- fludiis non vacat: cur oli- 
vum fanguine viperino 
cautius vitat? €. I. 8, 
8 — 10. ,,0leo, cui inter- 
dum cera immifcebatur 

: (unde. eeroma dicitur) 

Fff2 inun-. 


652 zm 
inungebantur luctaturi, 
quo artus magis lubrici 
redderentur ; tum feque- 
batur haphe." cf. 3. I. 
6, 123. : 


Omafum, Kaldaunen: 
patinas coenabat omafis 
vilisetagninae (carnis) E. 


L :5, 34 et 35. ,Ge- 


fchah's nun, daís er den 
gewóhnlichen Patroren 
folcher Vogel (den rei- 


«hen Praflern), und den, 


Furchtfamen (die fol. 
: chenGefellenauslurcht 
vor ihren gifücen Zun- 
gon zuweilen etwas in 
den  Rzchcn  waríen) 
nichts oder wenig abzge- 
jagt, fo fraís er ganze 
Schiffen voll Kaldcunen 
auf, und íoviel al'es 
Schaffleifch , dafs drey 
Báiren fíatt davon gewor- 
den waren." (,Schaf. 
Kaldaunen wnd altes 
oder riechendes Schaf. 
fleifch war die Koft dcs 
Pobels — beides hier: 
nur einige leckere Thei- 
le der Rindskaldauncn 
machten fich die Rei. 


chen durch die Zurich. - 


tung ceniefsber Plin. H. 
. N. VIII. 45.) Hinc 
Furids, poé!a turgidus, 
pingui tentus (extentus, 
inflatus) omafo S. IL 5, 
40 et 4t. q. alibi crafía 
Minerva, piogui ingenio 
S. IL. 2, 3. 5. IL. 6,1 

et 15. ! 


EINDEX 


- lafe ihn feinem Scc 


Ii: 


Ominor, aufpice yr: 
gio. male omiezas 
cite verbis C. Hl: :- 
et 12. ,abflinete ve 
Bniflri ominis, ir: 
rem divinam pro&kz. 
bus $vegapins pataia .- 
tis ac querelis." Re. 
fe caverunt, ne q 
alienum , impium, : 
facris intererant, c: 
rent; pulus cor: 
1uffus eft vel tacere, : 
fari bona verba: fas 
linguis, 1:292: Cf. L. 
1, 2. 

Omitto. omitte, utm... 
fequ. Infinit. pto, . 
aut ne cum Impe: 
coniunct. omitte rm. 
C. Jil. 29, 11. Le. 
mirari (,,ne (e tan:ope 
Urbis illecebrae cap: 
ut inde abflrahi neque 
mirar enim poetis ci 
obtutu defixum haer 
ut II. 25, 14. et quic 

'" cum laetitiae feniu c: | 
alicuius adípectu, ut ! 
4» 19. IV. 9, 15. EL 
lIL 41. delectan al5:- 
re.) omitte tueri E. I. 
23, 79. i. e. noli tuer. 
ne tueare. (,Bey ic 

Vorficht und Meníchen 

kenntnifs kann du à: 

tàufchen , und ei^ 

Unwürdigen empfehle: 

hüte dich dann nur, d:! 

du ihn nicht in Schi: 

nehmeft, f[ondern ix- 





Íale.. So entgehl du vt 
nigieni 


^ 
^ 
* 
$9 


:-w3s dem Vércachte 
"WNJebereinflimmung 
» Pam." 
€ 7. 1V. 15, 17. mar- 
«- arum et exquifitum, 
€» 313 in Arábia, Syria 
:z pet Aegypto, inde. 
Kactum vas unguen- 
1XX^ quae in his opti- 
&ervari credebantur 
DO. XXAAVI. 7 et 8g. 
:tellgendum autem 
rzrmvoris genus, colo. 
i1 unguis humani re- 
ens, alabaftri appella. 
ne frequentatum, e 


.entaria confici folita." 
uae Bóttiger, vir egre- 
us, commentatus eft, 
t "Cet. h. ]. reddamus 
portet. ,,da die .Salben 
n Luxds der Alten ei- 
en f[fo-.betrüchtlichen 
.rtikel macbter?, fo ge- 
:&rten niedliche Salhen. 
j»üchschen —  wielleicht 
tben fo zu den kleinen 
Gerüthfcbaften. (nippcs, 
trinkets) der eleganten 
Welt, als bey uns die 
Tabatieren und Etuis. 
Anfánglich machte man 
he aus einem wirklichen 
Edelfteine, der von ei- 
ner Aehnlichkeit mit den 
Nigeln an den Fingern 
hey den Griechen den 
Namen  ew£ ^ erhielt. 
Hiervon Ípricht Plin. 
XXXVI. 8.f. 25. ,, Hunc 
lapidem —  cavant ad 
vafa unguentaria.'* Weil ' 


Y*RR: B0 


* 


wurden: 
man zu diefen Salben-. 


RVvVM. 


aber dieíszu koftbar war, 
und. die guten Onyxe 


mehr zu Cameen und | 


gebraucht 
fo brauchte 


JBasreliefs 


buüchfen auch eine Art 
gelben, onyxühnlichen 
Marmors, den man nun 
auch e»w£ oder, auch ala- 
baftrites, alabaftron nenn» 
te, und diefer ift allezeit 
zu.verftehen, wenn bey 


. den Róámifchen Schrift. 


ftellern, wie bier, beym 


, Propert. I. 10, 30. Mart, 
o maxime vascula un- : ^ 


IL so. onyx als Salben- 


büchfen vorkómmt, Die - 


Stellen der Alten giebt 
fchon — Efchrnbach — de 
unctionibus gentilium 
im Dillert acad, p. 506 
feqq. íÍehr vollftindig. 
Mineralogifch ^ unter- 
Tuchte die Sache am Pe. 
fley Brückmann, Ab. 


, haadlung über die Edel- 


fteine c. 24. p. 208 ff. 


Opera. (nimis) fedulus — 


opera vehemente (vehe- 


"| mentüa operis) miniller 


(fervus) E. I. 135, 5. hinc 
opera pro fervus ipfe, ope- 
rarius S. IL. 7, 118. 


O»veror, operam do, occu- 
4 P] 
por: in cute curanda 


Alcinoique in plus ae- 
quo operata iuventus E. 
I. 2. 29. ,Hofgefindel 


. des Alcinous, die nichts 


zu forgen haben, als fich 


ein glattes Fell zu zie- - 


hen.* antiquum, facrift. 


4 


955 


- 


] 
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candi verbum: unico gau- 
dens mulier marito pro- 
' deat, iuftis operata Divis 
C. III. 34, 5 et6. (,quae 
' eperetur, facrum facta- 
ra") EÍchen: freudig ob 
deà einzigen — Gatten 
-wandle jetzt. das Wcib 
zum Opfer gerechter Gàt- 
ter. 

OperoJfus, induflrius: ope- 
rofaeque Minervae ftu. 
dium aufert C. III. 13, 
4 et 5. ,,textoriam artem, 
a Mincrva' inventam: 
dicta inde operofa f. «ea. 
"5 hinc operofa carini- 


na IV. 9, 31 et 32. 


Ípectat autem ve opero- 
fum ad poétarum erm. 
de rebus, quae multo labo- 
— re effeiuniur: divitiae igi- 


''-tur operofiores (mühfe- 
, ligen) IIL. 1, 47 et 48. 


»quae multo magis mole- 
' fae fint, quae animum 
curis exerceant, 

Opes, omnes res, quarum 
" quxrilio valemus efficere. 
pro, divitiae, abundantia: 
magnas inter opes inops 
C. LII. 16, 48. (propter in- 
finitas cupiditates). omitte 
mirari beatae fumum et 
opes firepitumque Ro- 
mae IIÍ. 29, 11 et i$. 
h. l, ,,opes in menfis divi- 
tum expufitas, . aurca at- 
que argentea vafa, tricli- 
niorumque magnificen- 
tifümum ornatum, ebur- 
. neos lectos purpureis 


fsgulis infiratos, aulaea, 


INR DHAIX 


LIE 















laquearia aure, pav. 
menta opere tmi. 
polita caet. quibe z- 
dae coenae fmw eae 
oftro opponuntur, &z- : 
re fenfu interpret: 
pro, vires, robur IV. 
59. e«uzilium, auxilia j- 
tentis IIL. 5, 175. E. ; 
10, 3b. E. IL $, 155. « 
pia, dicitiae linguae, 'c 
monis (der Reichü.c 
der Sprache) E. II. : 
1*1. E. 1L, 3, 367. 
Opimus, pingus, r*: 
invidus alterius mac 
cit rebus opimis E. L: 
57. ( ,der Neid wird r.i: 
rer, wie [fein Nac.5 
fetter wird *). — hr 
palma negata mac 
(triflem), dogata reda: 
opimum (hilarem) E. l! 
1, I 40 et 181. ,Wezt 


. dem Spiele, wenn i: 


eile Wind, den mir ca 
Zifchen oder Kladch:n 
müfs'ger Leute entgece2 
weht (oft beides gli. 
gerecht), mich maji 
oder fett nach Haute 
fÍchicken  foll*  w«: 
opim. fegetes C. 5i: 
et 4. (cl. L 3, 7et8) L 
9, 11. amplus, magnificis: 
quos opimus fallere et 
effugere eft triumphus 
C IV. 4, s e X 
(Efchen: da íchlau zv 
meiden, da su endie 
. hen, fchon $iegstriumph 
ift.) pulcherrimae infr 
victoriae habendum, i 
25 . Íunm 


b 


, 
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**»zz felicitate ponen- 


r*-. Z20t3 opima fpolia; 


te»: docte triumphus 


rXA*ÀiS dictus." cl. Ep. 
zx. 

d zelum S9. L. 5, 87. 
v. X€quotuticum. 


Oo rz o manum, humeros. 
»-. XII. 21i. (,,manu op-- 


"»Aàta prohibeat') S. TI. 
94. cl OC.I.]1, 7. et 
. K. 26, g. (den verweh- 
-xden "Thüren) ego 
€ro oppono auriculam 
. K. 9, 76 et 77. ei, qui 
iiteftatus erat: folebant 


cftrum aures tenere, et - 


ia (dicere: memento; 
1ued tu mihi in illa 
caufa teftis eris. opponi- 


te pectora S. II. $, 156. . 


ra, extremitas, finis: Ar- 
meniis in. oris C. IL, o, 
4. ,i1n Bnibus Armeniae, 
Septentriohi - oppofitis: 
quat pars Áfjae iniuria fide- 
ris rigentis va/las folitudi-. 
n*:$ habet, ut Plin. H. N. 
VL 15.5 pro, plaga, re- 


gio: qua fol habitabiles 


iluftrat oras C. IV. 14, 


5 et 6, ,,per univerfum . 


terrarum orbem, qua eft 
habitahjlis; nam extre- 
mae terrarum partes ez- 
tra folis vias pofitae, cf. 
Virg. Aen. VI. 797 et ibi 


Heyn. in ulümas oras . 


IIL 3, 45 et 46. (ad extre. 
mas terrarum regiones) 
l, 12, 5 €t 55. I. 26, 4. 

$21. . 


LU 


Orbis, xvx»s, circulus : 1 


circá vilém patulum 
moraberis orbem E. 
3; 132. (optime Ce1 


^in Ephemerid. univ 


literarum éórbis: (, 
Bild if unftreitig : 
einem weiten, au 


. fahrnen Circus he 


nommen,; aber w 
Ícheinlich mit einer t 
deutung auf den gro! 


: Fabelkreis, orbis cyi 


oder cyelicus, der * 
dem groísen T'rofs 
cyelifchen — Dichter 


die Wette unaufhór 
, durchlaufen wurde, 
daf$ alfo der Dich 


wenn wir das Bild ac 
fen, fagen will; mitt 
gumenta, quae, a m 
pa[fim tractata, — evil 
Derfelbe' gefuchte T 
pelünn eder  dafft 
Wortfpiet findet 'Bich 
Callimachus 3oftem 
gramm, welches 0 
den Horaz Licht : 
breitet? 
Exffuso fo sorghes v6 
Amo, bile xtait ow 
dtipe , TIS sre AM US a 
?9ne. /— cC 
Hier führte. den! C 
r;achus der Ausdr 
des mythifchen Cy 
oder. Kreifes auf | 
weiten Kreis einer Re 
bahn, den viele zugl: 
durchfahren. Durch 


ewigen Wiederhohl 


gen.des lipgü un! 


656. 


; 


8 N.D E X 1L 


befungenen waren die 
. Cydiker verachtich ge- 
. worden (in welchem T'o- 


ne auch Horas v. 
von ihmen fpricht), 


Pollianus halt ihnen da- . 


136. 
und 


her in einem Epigramm, 
deffen Anfang dem Calli. 
machiíchen nachgeformt 
Zufíeyüíícheint. T. II. p. 
439. n. 1. ihr ewiges Ei. 
nerley und ihre an frem- 


dem, Gut 
Diebftihle vor: 


begangene 


Teos xvAuewg .ToWTew(, Tovg 
Ávzap Urür« Aryorzosc, 


. But8 , Mimrelurag 
Nos $9r(405, . 


Cf. v. cclus. certus —— . 


e348- 


, 9rbisutcantus referatque 


udos C. S. 21 et-32.. 


sauf 


.. dafs es nie an Rámern 


f 


ui 


*. ean 
. * 


.Íehle, die diefe faculari. 
Tchen Spiele wieder ley- 


em kónnen. , Qkbs if 
tin beflirmmger Cyclus, 


' wiederkehrender 


hier,von i10 
Jahren,welchernach dem 
Sibillinifchen , vielleicht 


 £rft dem Auguft zu gefal. 
€»- von den Ouidecim. 


- ,. Vitis fo verfalíchten Ora. 
el jetzt für die Pesiode 


: gyach welch 


* 


13Dngenommen 


1 wurde, . 
€r neue fácu. 


larifche Spiele gefeyert 
werden mufsten., S. Cen- 


Jotinus de die natali c, 


17." (Bóttiger) — Orbis 
fractus C. 


ctus 
efl, quod 


ALI. 5, 7. non 
Orbem coeli 


Anterpretemur; cl C, I. 


: defswegen, wel a? 


Ordino, ordine difuo '-: 


. eft ut viro vir (aliu " 
. latius ordinetarbufa': 
.cis C. III. n 9€? 


12, 57. ELug 
omnia cormant, ix. 
vidus eft [apient $c; 
ozbis C. IIL »; y. 
pars fecti orbi, v 





muria fervabantur: c.; 
Byzantia putuit ot. $ 
IL. 4, 66. (,orca en; 
Íser rander Top. v. 
er von dem Aci. 
vexs Oder wegen fen: 
Aehnlichkeit mit. c 
Ungeheuerora, wt: 
aber nach Plin IX. ' 
nulla 


fpinft war, oder kc: 


ungeftaltet und utfi 
lich war, als dieíet, " 
benennt worden, ^ 
nicht zu beftimmen. 


quaeque ordine dips 


»per latorem im 


er lauinoon 
f undum. certo iaterrali 
disponat fulcis, dele 
plantet atque colit?" 
fla, arbores: dig 
Cuiuscunque gene 
boreta, ordines, pr 
vites atque oleae ot 
bantur." ordina! 2 


repraefenia. :: 
" exprimi potent, tU: 
wohl nur ein Hin; 


* cerit, D^ 
IV.ii,204 ,04Eb 


d 


inerat fgit^" 


c.** ordinarat agmina 
XW'II.g. ,in aciem 
ixerat, quem proelio 
reíffxag fuerat." ubi 
jlicas res ordinaris C. 
1, 1 O et it. ,ubi reg 
uli Romani (ut res 
perii I. 2, 96. rea Ro- 
ma €t al) rempubli- 
n bellis civilibus tur- 
rain. in ordinem relfti- 
cris, compofueris,quod 
quifita ratione dictum 
o, ubi hiftoriam ad ea 
ip. deduxeris tempora, 
quibus iterum conva- 
it, ubi finitis bellis ci- 
libus reip. quies et or- 
o fuus redditus ef, 
lecque ad finem eam 
cerduxeris, Scilicet po& 
ie rerum, quas geftas 
efcribunt, fe participes, 
uctores fuavi figmento 
rofitentur, cnius cxem- 
la in V rgilio, Proper- 
io, aliis, paffim obvia." 
do S. I. 4, 58 E. II. 3» 
$8. vos ordine adite. S. 
LI. 3, 81. ,, kommt, damit 
ich einen Jeden abferdü- 
ge, und feinen Platz an- 
veife.'* (,,Stertinius ftellt 
aber die ILafler und 
Thorheiten nicht Bach 
der v. 78, 79. angeführ- 
ten Ordnung, fondern 
nach ihrer Wichtigkeit, 
und dem hóheren oder 
minderen Grade von 


Unünn auf, der dabey 


fichtbár wurde.**) ordine 


E. I. Ag, 19 


par 
G Sappho: und Alcaeus 
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trafen auch eine andere 


Anordnung des Sylben. 


maíses'). ordinem rec- 


tum evaganti — iniecit 


C. IV. 15, 9—11. (cl. E. 
I.1, 99.) ,migranti exce- 
denti rectam agendi nor- 
mam, recti f. virtutis viam 
deferenti ut III. 24, 44. 
pro loco et gradu, coetu: 
adferibi quietis ordini- 
bus patiar, Deorum C. 
III. 3, 35 et $6. in fena- 
tum Deorum quietorum 
recipi. cl. Ovid. Metam. 
I. 167 — 173 


Orichalcum f. A urichal- 


cum, metalli genus, quod 
ad colorem auri accedit, 
vulgare Me[fing E. YI. 5, 
203. (Ita dictum «re «4 
epis x«s xslxg 1l, €. aes 


-montanum), 
Orno. ficus ornat arborem 


Ep. XVI. 46. ornat Íol- 
lenne hoc  poétis de 
fructu et folis, ornare 
ducem (victorem), poé. 
tam foliis deltis (lauro) 
C. IV. s, 7. E. L. 1g, 26. 
ornatus viridi termipora 
pampino C. IV. 8, 35. 
s, Duminis notionem poé- 
ta fubieciffe videri poffit, 
ut corona ifta diadematis - 
loco pofita fit, Diis pro- 
prii.^ inflruo, faro, appo- 
no: nunc Saliaribus or- 
nare pulvinar Deorum 
tempus erat dapibus C. 
I. 37, 1 4. apponere 
dapes Diis recubantibue 
in pulviparibus. o 

E 3, 


OQ s. 
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C. IV. $, 5». S. 
I. 4, 43... E- II. 5, 
$23. pro, fermo —  Bo- 
mana brevi venturus in 
'ora E. 1. 3, 9. ,,Wie 
fteht's um Tiduus, deffen 
Name bald auf unfrer 
. Rómer Lippen fchweben 
wird" (,venire in ora, 
wird íowohl von üblem 
Bufe, als vom wahren 
Ruhme gefagt.") pro, 
, facies, vultus. ut ora ver- 
tat huc et huc euntium 
libermma indignatio? Ep. 
IV.g et1o. (Elichen: 
wie hier und hier jedwe. 
der mit des freyeflen Un- 
willens Blicke dich be. 
fchaut?) ut omnes, huc 
et huc praetereuntes, 
commeantes ifla via, ora 
in te convestant, té ocu- 
lis, manu, defigant, fig. 
nent, neque diflimulate, 
fed liberrime indignen. 
tur, quod, quum olim 
fervus nequam fueris, 
opes et bonores amplif- 
fimos confecutus fis, in- 
folenüffimeque te geras'*. 
de brutis: gallica — ara 
C.1.8,6 et 7. ,audacius 
pro, equis Gallicis: Gal- 
lorum equi erant fero- 
ciores, adeoque diffici. 
lius. compeícendi, re- 
endi. 
O flendo C. III. 29, 17 et 
28.. IV. 5,9. S.1. 2, 105. 
ne non et cantbharus et 


. lanx oftendat übi,te E. 


X. 5,23 et 24. und daís 


- 


ML 


aus allen Kannen wur 
Schüffeln dir dein E:': 
entgegenfpiegelt.* (6s 
Groísen zu Rom fuchtea 
durch fiberne, goider, 
corinthifche , oft «e 
koftlichen Steinen st. 
fchnitene  Gefaíse iu 

. glànsen*).  Parios eze 
primus iambos ofie»-. 
Latio E. L. 19, 34. ,Ic5 
bin der Erfte, der d:e 
Jamben des A rchilochua 
nach La(üum gebracht." 
(,oflendere, wie doma: 
von der Offen de: 
Myferien, wie fie z. B. 
Orpheus brauchte, un 
von da auf die Mulen- 
künfle übertrug.*). 

O firea et oflreum, Auk: 
8. IL 23,21. S. IL 4.:. 
(cl. Plin. XXXII. 6. c- 
caeis oftreis nec duki« 
ra, nec tenenora ei 
ulla, comperturi ef; 
oftrum Sidonium, regik 
E. Ll. 19, 26. E. IL i 


298. Bine aulaeis et oft; 


C. IIL 29, 15. (absque. 


tricliniari ^ magnificen- 
tia.'*) Ramler: oft hat :s 
kleinen Hütten ein reu- 
lich Mahl ohn' allenPur 
pur, ohne Teppich, ih 
nen die finftere Stir er 
heitert Idem ad erpl- 
candum: mit purpur 
nen Decken überzoge 
die Reichen ihre Arten 
von Kanapee, worau! ít 
zu Tifche lagen, uni 
- Teppiche befefügten i 
über 


VvVERBORVM. 


zx «lie Tafel, damit 
A 
*xzxter fallen follte, 
«1 e» x: achten Satyre des 
cw ten Buches erzühlt 
-  &Oichter, dafs eine 
c Y*xe Decke voll fchwar- 
r» Staubes bey des 


ickx»en Nafidiens Gaft- — 
in die Schüffel . 


xd 
-xvanter gefallen fey.' 
z£ yy C. D. 1, 16... ,0p- 
oOxrzitur vitae negotiis 
€Y forenfibus, vel quae- 
va«»fis diftrrictae! .eft a- 


«x«€» vita tranquilla, ab . 


^rxanl periculi metu va- 
iz: amplificatur haec 
x anquillitatigs notio per 
rUara oppidi fui, oppido 
ÍvaO0 patrio adiacentia, 
feceffum 
f u0.** C. IL. 16, 1. pro, 
pax, C IV. 15, 18. E. 
X1. 3, 199. dc mari C. 
J. 15, 3. (,0tium, pax, 
quies de intermiffo mo- 


fàtaub von oben. 


in fuburbano 


tü follennia poétis vo-. 


cabula^) ut E. Il. 3, 
199. otium belli, tran- 
quillitas externa. 
Ovum,. longe quibus fa- 
cias ovig erit — S. II, 
4, 12 et 13. (,, Hor. fpielt 
hier auf eine galirofo. 
phifche und phyfifche 
Grille in Abíicht der 
Eyer an. Schon von 
Alters her pflerte man 
einen Unteríehied zwi. 
fÍchen den làünglchen 
und runden Eyerm ap- 
zunehmen, und 


Gefchlecht nach di 
Fragen zu bellim: 


Plin. H. N. X. 7. 


Columella V III. c. 
S. II. 4, 56. 2b ov 
que (ad) mala S. 
6. (ovum autem, a 
tante Scholiafte, 

tium coenae erat, ( 
pe quod in guftu 
tim a balneis offe 
tur; .mala vero ii 
cundi$ menfis er 
ab ovo gemino ( 
peperit Leda, : 
Pollucis. et Hele 


.ergo ab Helena 


concepta et parta, c 
bellum Troianum 
3» 147. cl. S. IL 1 
(ubi ovo prognatu 
dem i. e. Pollux 


—. Zwillingebruder, d 


Pugilat, wie Cafto 
Reiten fich ergótzt 


P. 


Paco (a pace) C 


5,19. de mari no 
fefto, (,,compofitis 
civilibus'*). pro col 
cultae pacantur vo 
fylvae E. X. 2, 45. 
luntur, cultura f« 
redduntur (werde: 
bar gemacht). 


Paetus. firabonen 


pellat Paetum pate: 
$»: 45. Vet. Schol. 
dicitur, qui eft di 
ocülis, Paetus a 
qui eft. oculis levit 


Palatum. 
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clinatis, cuique huc at- 
que illuc tremuli circum- 
Ícruntur, In laude id po- 
ftum; nam ipía Venus 
Paeta pingitur. eaeterum 
totus ' ifte. elegantiffimus 
Jocus imitatio videtur effe 
Platonis de Republ. V. 
pag. 466. quem jam ex- 
prefferat ante Horatium 
Lucret. IV.1154.fíq.  - 

Pagusíefltus, in eleganti 
deícriptione et hilari fe- 
riantium rufíticorum C. 
XII. 18,12. ubi: feftus in 
pratis vacat otiofo cum 


bove pogusi. e. ,,agtico- 


lae diem feflum, hilarem 
agentes, opere intermiíTo 
feriantur, exultant in 
pratis; facra enim tufti- 
ca fub dio celebraban- 
tur . Eíchen vertit: 
feyernd freut auf Wie- 
fen mit müihelofem Stiere 
das Dorf fich. fimilis eft 
locus et feflivus Hage- 
dornianus ille ex noflro 
. Horatiano forte: expref. 
fus in Odis libr. V. p.83. 


Nun flellt fich die Dorf. . 


fÍchaítin Reihen ff. , 
ne gallina 
malum refponfet (i. e. 
ile refpondeat) dura 
p dato S. II. 4, 18. (,,fie 
entfpricht deny Gaumen 
Licht, | fie widerfteht 
. durch ihre Zühheit dem 
Gaumen') cl. S. IL, 8, 
38. — ante meum nulli 
patuit quaefita palatum 


$..I1I. 4, 45 et 46, »Das 


- 


- 


8SEDSEIXE IIL 
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' 'Falent, der Fifóe wu: 
Vogel Aler uwdt 
burtsort durch dm ia- — 
Gaurnen  auszu(demsr. | 
hat vor meinem fici 
ner angemaíst. cum 5. 
ba fertis annofo verbi »: 
lato S. IL. 8, 274. UL: 
went du, alter Kris. 

J. wie ein Kind mit dcr: 
Phyllis fchnarft vs: 

. flanmelft, bift du wc: 

. als ob du Háufschenb;- 
teft** (annof. pal. 
zieht fich auf die Un 
Íchmeidigkeit, wde: 
die Sprachorgane 7: 
den Jahren annehmen". 

Palla, ceflimentum (cu: 
fyrmate) ez pallio u 
nica mirtum, quo anc. 
bantur artifices feenià, 

. tragoedi, citharoedi: p 
aeque repertor hondla 
Aeschylus E.IL j.7/* 

. de ipfa vefte vid. praete 
Rubenium, Oct Fern: 

. de re vefliaria P.L; 
18. peripodium f. palli cé 

. mus , quo ut peplo mar? 
nae Romanorum init 
bantur Ep. V.65. et s.L 
8, 23- . 

Palma, praemium vice 

xis ludorum Olympo 

rum C. I. 1, 5. 12. LH L:6 

12. E.IL 1,181.cuifitcot 

ditio dulcis fine pulvere 

palmae? E. I. 2, 51. (uf 
fer der Krone wurde: 

Siegern nach eineróili^ 

welche (ich avws de? 

graueflen . (Alteri, 


VERBO AV M, 


rfchirieb, ein Palm. . 


reige àn die-Hand rece- 
n1, eine füff. Beloh- 
avus «les Sieges; daher 
ilcas  palmae.*).. Hinc 


lea palma C. JV s, 17. ' 


n lucis Olympicis, iux- 
K£lidem habitis), ut 
raemium omnium lu- 
Oraim.commune (Pau. 
|n. WVIIL 45. Liv. X. 
7-) pro oleaginea coro- 
a (C. 1, 5.) quae 
Jiyrupionicis erat pro- 
xia. — Vid. Ind. Nom: 
Ji&mpus. . | 


iim etum, locus pcl- 


nis conftus.' ungi praeíc- 


rat FXérodis palmetis pin- 
guibus E. II. 2, 185 et 
184. (,qualia iuxta Hie- 
richuntem (Jericho), re- 
dXibus annuis, fertiliífi- 


ma fuiffe iam ex Strabo- - 


ne XVI. pag. 525. not!a- 


vit Geínerus ad h.1.*). 


woher das kómmt, war- 
um, von zwceyen Brü 
dern, der eine Ííeinen 
liehen Müffiggang, fein 
unter cinerlei alltügli- 
chen Vergnügungen 
fanfthingetindelt Leben, 
nickt:um Herodes Pal- 
menthüler taufchte — * 
Herodis palmeta pro 
Hierichunte, 

anis. vivit filiquis et 
pane fccundo. E. LI. t, 
123. (, Er lebt. von Erb- 
lenhrey und /chwarzem 


Brodt*): panis fecuu-' 


dus, niger, qui immagna 


. 


—OJfelbjt | niqu 
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parte ex furfure conflat, . 


" nac multo polline. 
Par (nobile) trarum S. IL. 


3, 243. (gladiator gla- 


. diatori) S. 1I. 6, 44- bine, 


gladiatorum parta 5. lI. 
3,85. par impar ludere 


S. II. 8. 245- 


Parco (gr» qu»eue) pto 


abflineo, cui dativo rei, 
qua abflineo. male omi. . 
natig parcite vérbis C.ILI. 
14, 11. ef 12. i. €... apfti- 
nete verbis fiuillri omi- 


.nis, rem [acram profa. 


nantibus cum irmnfinit. 
parcis deripere horreo — 
IIL 2$, 7. i. e. abftines, 
»,non deripis (notiliumó 
T6) Quiiw3a; ufu) turreo, 
de vini veterario." pro, 
dubito, cunctor, omitto: 


"| ne parce — -—- dare 1. 


28,23-2. (,Re rc«ufes, 
deneges dare.") — parce 
privatus nimiruiu cavere 
IIl. 8, a6. (,ne nimis 
follicitus fis**) Ijfchen: uu- 
bedacht, ob wo «s dcm 
Volke mangle, J/ey dir 
U0& vef Orgt, 
und fchleunig, was die 


" Stubu' an rrituden dir 


beut, ergreifend laile das 
Ernte, ac, nii mutatuuc | 
parcit defundere vinum 
S. LI. 2, 57. (neque au- 
duci poteft, ut) neque 
conatur (hat uae ilerz. 
nicht) defundere vin, 
nifi cum acetum factum, 
parcus deorum cultor C. 
Á. 34, 1. parcit (nora) 

I ^. Deos 


* 


1 


Em DEAJX 1i. 
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" Deos colere, eos omni- 
no non colit, negligit, 
non curat." 

, Pariter aequa parte, s 
«ws» C. I. 35, 18. annui- 
:muspariter (mutuo) E. L. 


fulicas cycnis , € enleca 
parrae. ad noftruan 
tenere [fuffciat, ie 
cantum ejus a um 
auditum — inaufpia- 
mum.'* Vid. Plin. H.5. 


Parochus, 
a praebendo (der aus. . 


310, 5. ,Wwas Einer will, 
der nikt der Andre gu.'* 


Paro, comparo, accingor, 


molior, fequ. Infin. S. I. 
5, 10. (,,fchon begann die 
Nacht den Erdkreis zu 
befchatten'**) S. IL. 3, 13. 
et 271. E. I. 5, 133. et 24. 
X. 11. 2, 145. et 251. ut 
peoratus. (weedvpmes , prozn- 
tus) C. I1. 17, 1t. et 12. 
E. IL 1,3.ct 4. E.I. 
9, 32. E. IL. 1, 184. frui 
paratis C, I. 351, 17. i. re- 
bus, quae fint in promtu, 
lis, quae habeo, nec ha- 
bere cupio cl. I. 1, 11. 

& segnuu, 


Ípendet;, qui praebet 
coenar, convivatorS. II. 

» 36. publicus redemtor, 
qui legatis, reipublicae caufa 
' iter. facientibus, | neceffaria 
et commoda praebet, S. Y. 


6| 46. . 
PárraC.IIL 27,1. ,avis, 
de qua parum explorata 
tenemus, ad meropum 


aliis, aliis ad vanellorum - 


eam genus referentibus. 
Apicem eam in capite 
babere, et viridioris co- 
loris effe Conílat; nec 
minus de infuavi eius 


cantu, Paullinus ad Au- 


Íon. ep. IL 36. /i confers 


AI. 37. et X VIIL 7; 
Pars, plur. Parte: ao 
Jena efl perfona, e 
quis agendam fujosit, -: 
Rolle auf dem Tu-: 
munus. propr. E IL. 
370. et171. E. IL 3,15 
improp. C. I. 2, 29. LL 
216,23. S.X. 1 i SL 
9, 46. partes tracta ^^ 
cundas. E. L. 18,14. (i55 
miffe dicere) Jah c: 
nicht anders ill, i5 c 
du einen Kruaben n: 
ternd feine Lectuon iz 
fa,tn, oder auf dm 
Schauplata einen dez: 
thigen Vertrauten lg 
len hó:eft.*— - 
Parvus. parvum pm 
"decent E. I. 7, 44. (. 
mich Horaz fchickenic 
nur beícheidene Wi 
Íche*); hinc poéti ^ 
Íua et vectigalia dicit pit 
va C. IL. 16, 357. III 1e 
39. qu. translate dicit «7 
và nave feror E. 1l. * 
206. cl. C. IIL 24, 6*.c 
póehn fuam comparat v*- 
lis parvis. in enthui* 
IO poético; nil pr 
vum (infigne) aut huzi/ 
modo, nil mertle 
quar C. ILL. 25, 17.et/* 
Ramler;  ,dergleiche 
dreyfache Steigerunght 


— 


dez Dichter fchon im 
oexaten und achten 
'rfe angebracht; hier 


cOÓmnmt er einen noch ' 


rkern Anfall von Be- 
Kftexrung. Nichts klei- 
9 heiíst bey den Poe- 
1 eras [ehr -Grofjes, 
.d diefes will er würdig 
fingen, und diéfer Ge. 


ag — wird — unflerblich 
yn.'*. 
c0, alo- pafcit fun- 


v E RÀ B O BA V M, 
1 


- 


as herum, frumenti co-. 


a populum E. 1. 16, 2, 
.e XA. 15,14. E. [. 17, 


7. fervus corvos in cru-- 


e (in crueém actus) E. 
. 16, 48. liber tineag 
.. X. $0,312. prodigus 
i'ummoas alienos E. I. 18, 
5. (comedit) pafcere 


'arbam-S. LI. 5,35. (erat. - 


nos philofophorum ve- 
erum) pro, philofophum 
teri , phiiofopluam profiteri. 
iff er pifcis S. LL. 8, 
29. .,,dez Stachelflunder, 
cin bey den Alten belicb- 
ter Seecfifch. (S. Piin. H. 
N. IX. 20), der fehr fett 
wurde.'* 

aftillus globulus f. 
mafíTula fuaviter olentium 
(ut apud nos Seifenku. 
gel: Pafüiiles Rufilus 
olet — $8. I. 2, 37. (cl. 
S. IL. 4, 92.) ,, Gorgonius 
bockt, Rufilus riecht 
nach Biefam : niemarid 
halt die Mittelftraffe.** 
'ater pco Jove ipfo C. I. 
23,3. l. 12, a3. (parene) 


' 4, 42. 


' agricola 
bubus exercetfuis Ep.II. . 


Deumet hominum) S. II. 
nomen omnium 
Deorum, qui praefides " 


. funt, ut Bacchi C.IL.18,. 


6. III. 35 13. E. II. Ay S. 


Aeoli C. I. 3, 3. et ita , 
. porro: coenae pater S. IT. 


8, 7. eft rex, 
convivii. 


magiíter 


JPaternus et patrius a 


(patre) patribus f. majo- 
. ribus haereditate accep-. 
tus, vocabulum, quo 
poéta lubenter utitur 
ad, figniicandum ani. 


. mum hominis fuis con- 
.beatus . 


hinc 
paterna gura 


tentum; 


,33 gaudet fndere farcu. 
' |o patrios agros C: L. 11. 
et 12.. (» novis Accefho. 
nibus non dilatatos'""): 
eidem paternum fplen. 
det in menía tenui fali- 
num ll. 16, 13. et 1«4. 
Cf. et I. 20, 10. ét ayi- 
tus fundus I. 13, 43; 
in primis 'S. I. 4, 10g. 


nec non S. I. 5, 177 —. 


78. Contra ícortorum 
fectator patrium mimae 
donat fundumque larem-" 
que S.I. 2, 56. et prodi- 
gus avi atque parentis 
praeclaram rem f[lringit 
ingrata ingluvie S. I. 2, 
4. cl. 
ubi liberalitate. prodigus 
fit nudus agris, 
nummis ,pafernis; et 
Maenius ícurra fit rebus 


ma ^ 
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C. XII. 19,43. et 44. (pater. 


'S. IL. 3, 184, — 


nudus . 
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znaternis atque paternis 
forüter ab^fmüs E. I. 
v5, 126.. pláne ut No- 
mentanug S. JI, 3, 124. 
feqq. Hem -erim patris 
oblimare malum eit ubi. 
cunque S. I. 2, 062, In- 
de majorem mifericor- 
diam ccmmovet pauper 


ab avaro per injuriam - 


agro domoque expul. 
fus, aufugiens paternos 
Deos in finu ferens. II. 
38, 26; et poéta ipfenon 
fne horrore belli civi- 


lis recordans dicit fe - 


factum effe inopem pa- 
ternj et laris et fundi 
E. lr 2, 50. 

4, 107 — 11. arcu pa- 
terno C. I. 29, 10. 1. e. 
pauio, more, exemplo 
gentis fuae, 


Patior et de bonis, - 


quae quis ita fert, ut iis 
contentus plura haud de- 
fideret C, L. 1, 15.- an- 
guftam amice pauperi 
em pati IIL 3, 1. i. €. 
aequo animo ferre, ,,mit 
ihr zufrieden zu feyn 
' (evyasmeréc sexus, Qut). hinc 

atiens, de eo, qui ferre 
poteft C. I. 7, 10. (fum- 
ma Spartanorum virtus 
. án patiéntia ponebatur') 
'«l. I. 8, 4. et de facile 


contento (genügfamen). 


. 9. II. 6, gt. E. I. 1, 
13. et 25. (patientia Ge- 


nügfamkeit Ep. XVII. . 


$5). pro, Jino, haud re- 


^ 


' iratum patruum S.II. 


cl S.I. 


(NDEX 11L 


Á 
eufo, C. I. 2, t. et 
cl. E. I. 16, 30. 


Pütruus (frater yz 


S. É.6,13:. pre, 
henfor feverus, inpt7 
ubi fimul tutor, aut . 
flos nepotis aut nep. 
ne fis patruus mihi 5.i 
$? 88. Q,urtheile si 
über mein Teflament : : 
ein. flrenger Oheiz, c 
ich dabey recht od 
unrecht thue*) s. 





95. et 96. (,,unter dein 
Herríchaft du ftehfi, . 

von dem du eine Er 
Íchaft zu erwarten hii- 
4ldiect. | aut  exanim: 
metuentes patruae v- 
bera linguae C, IHL :: 
$2. et 3. (obiurgatior: 
feveras patrui) Eíc- 

wenn nicht Bacchus :.. 
fer Nectar ihren. Gr 
füllt, und ein Obe— 
fie mit Scheltwort ev 
ángftet, 


Patuius patens, ec 


tus:'patulae aures i €. 
percontator X L 3: 
29; (cl. E. Il. s, 105 
(,Obren, die immer we: 
offen. ftehen, d. i. ei: 
neugieriger Meních, de: 
alles — zu —erforíciyn 
fucht'*) cf. v, rimofus. nec 
circa vilem patulumque 
moraberis orbem E. IL. 
3, 133. 1. ..qui quafi on- 
nibus pateat adeoque ri 
lis; per allegoriam d« 
gantem monet  poétam, 

- non 








à 
i 


P Ld . [jJ PR 
xXxZEmis anxie ea rcti- 


2 An tractando argu. . 


t€» , quae [unt nota 
£cta, adcoque omui. 
quafi  patuiffent, 


€. emnes fic fingeré . 


uiffent" 
£ dus * C. [. 23, 2. 
. K X, 35. (cl. Ep. XIL, 
e£ 926. pavet agna) 
», follicimus, cautus. fi 
r Acrifium, virginis 
litae  (uhalamo clau. 
j cuftodem pavidum 
anaen [ollicite cufto. 
-ntem, eraculi metu) 
p. et Venus rnáíffent 
ILIA. 16,5. — 93..pa- 
dus nauta (mercator) 
I, 14. ,apte, ut de ho- 
iné, navigandi 
€to.* 
uper, Paupericti, 
aupertus differunt 
) egenus (omnium), ege- 
as. Paupertas, Tenfu Ro- 


1a n o . HoTI ebeflss, l. e : 


:endicitas, omnium re» 
um inopia, fed ,fortu- 
liarum mediocritas ea, 


inde dure et parce vi- : 


'endom fit: Ilia et cor: 
)us duratur, et animus 
'Oboratur et fic trnagni ac 
lotes viri finguntur, 
» Hinc C; I. 12, 43. faeva 


(ns, xara, xeyaN) di--— 


citur, i. quae ad quaevis 
dura, ac perpefíu gravia 


nos impellit. Pauperiel 


(an Frugalitàt) enim ari- 
&uflae affuefcere debet 
puer Romanus, ut miles 


vENRBOR U M. 


in. . 
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* 


' fiat Fortis nec impar -tole- 


randis miilitiae aerumnis, 
laboribus C. IIL 2,1 - 3. 
(leveram .difciplinam no- 
tioni paupertatis fubje- 
cit poeta, quae adeo 
victu modico ac duro;. 
vigiliis, caloris ac frigo- - 


.fis patientia, ferendis. : 


que laboribus corpus at- 
que animum confirmat 


' atque ^ ad fortitudinem 


acuit, uti contra luxus 
atque ignavia enervat ac 
deprimit); et beatus, non 
multa poffidens, duram 
callet | pauperiem .pati 
IV.9,49. (modica forte 
contentué, iis facile ca- 
ret, Quae non habet): 
gratà igitur notius vi ad. 
hibetur, quàm moleftà, 

cum opponatur, yitae 
quaefiuoíae et luxdário- 
fae III. 24, 419.4 ergo 
fit tenuis cultus victus- 
que hominis funplicis I. 
1, 18. ILI. $4, 42. 1II. 
29,56. S. I1. 5, 45. E. I. 
1, 40. quo fenfu ipfe Ho. 
raüus paupcrem fe dicit 
C. 1I. 18, 10., €t patrem 
Íuum 8:1; 6, 71,, aquo 


. tamen liberaliter eft edu- 


catus 74 * 80., €l. C, IIT. 
929, $52— 56. et 13 — 1b5., 
Quam«quarm pauper non efl, 


| cui rerum fuppetit ufus E 


L 12, 4, kioc igitur Ten- 
fu pauper, pauca poffi- 
dens, quamvis his con: 


. tentus, divitibus iisque 


luxuriobs aut &vgris vi- 
Ggg de- 


S6 


debatur et dicebatur mi. ,Paupero, pauperes. 7c 


fer, non item poéiae, 
Hine regum pueri (po- 
tentes, opulenti) oppo: 


nuntur pauperi C. IL.'18,- 


$3. ut reges inopibus colo. 
nis LL, 14, t1. et 12. vita 
. &utem ruflica cum fit la. 
boriofa, huic vocabulo 
laboris fimul no:io ingra- 
tà admifcetur interdum, 
'ut pauper ruris colonus 
Fortunam ambit follicita 
prece. I. 35, 5. cl. III. 
.21, 48 — 20. €t I. 18, 5. 
et pauperem — laboribus 
functum  (egcMaus malis 
oppreffum, levat mors 
11. 18, 38. . Hinc paupe- 
gies immunda domo pro- 
cul abfit E. II, 9, 199. 
cl. C. 1I. 19, 5 — 8., et, 
quod de fe praedicat, im- 
por:una pauperics (conti- 
nuo vexans hominem) 


abeft IIl. 16, 57. quam. - 
quam probam pauperiem . 


ne dote quaerit 111. 29, 


&$5., qui mundaes parvo 


Íub lare pauperum coe- 
nas pollicetur gratas fore 
diviti Maecenaii LLI. 29, 
$3 —. 16- Denique fcias 
-epertet, Pauperiem ILI. 
86,579. (ut III. ag. $6.) 
(tanquam puellam indo. 


tatam) cegiandam cffe — 
erfonam, quae affideat . 


omini, una habitet, 
eique fit molefia. Pao. 
"per aquae C. ILI. 36, r1. 
argent et auri -5. IL. 3, 


3493. sagelo 3. 1. 6, 71. .. 


1NDEX 


Pavimentum, 


"tiobí/ama zpatejfia, ci 


P.ave9, vix taneh ergü 


















111. 


. 4 


periorem reddo, prz: 
quam te contemtu c 
nuce pauperet $.i. 
39 €t 36. ,eher i: c 
mir die Augen aus : 
kopfe zichen. ais c. 
Schikane um eine i. 
Nuís dich irme: : 
chen.* 
Aci. 
mero tinguet pacc! 
tum [uperbum — t: 
34. 36 — 38. tici 
lum opere tcfielat c^ 
litum : ,,notus Íía.is « 
rum in pavimenusty 


et marmore, man 
Numidico artilici.h X: 
f'ruendis luxus." 


(perfuadeam) pofito :: 
pofito) pavone, w 
quin caet, S. II.»,25 : 
»gleichwohl werd : 
kaum von deiner E: 
keit erhalten (eripi; 
kaum werde ici di 
nehmen kónnern) à- 
du, wenn ein Píau « 
gegenüber fleht, ri. 
lieber an diefem, a5: 
eioem fchlechten Hc 
den GCaumen reibt? 
einzig, weil der fci: 
Vogel mit Gold beri? 
wird, und mit ein: 
prácht'gen. Schweif P^ 
rade macht — ais ob d:..5 
was zut Sache uar" 
Interpres addit: «e: 
Píau, der vor dem Zu 
. 2. ü 


7 
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Alexanders in die 
:enlánder im Euro. 
och ganz unbekannt 
machie bey den 
ern diefer Zeitnicht 
die Zierde des Hüh- 
(fes, fondern eine 
vornelimBten Schüf. 
auf -der Tafel der 
:henund V erfchwen- 
zus. Der berühmte 
ner Hortenfius wax 
erle Rómer, fagt 
uus (H. N. X. $5), 
fine ^ Mitbürget 
uen effen lehrte. Is 
zer Zeit wurde die. 
Gericht fo fehr Mo. 
; afs ein .gewiffet 
;:&dius Lurco, der er- 
; Welche£ Pfauen auf 
n Kauf miften lieís, 
n einer Heerde von 
dert Stück jahrlich 
000 FH, S, oder gé- 
n 42000 Reichsthalef 
inkür.fte £og,' 
cco, oderunt peccare 
jni, virtutis ámote E. T. 
j 53. ,des Guten Haís 
er Sind' ift Tugendiie- 
e" (,oderubt hat hie?£ 
achdruck , weil ,der 
ct moralifche Mann 
as Bófe nicht blos un: 
etláfst, fonderzn duch 
fet", peccatur (nian 
geht Fehler) intra et 
"Xtra thuros Iliacos E. L 
*, 16.* Inti- und auffer: 
halb der Mauern Ilion 
I Zwietracht, Hinter: . 
Sà, Begier und Zorn dii 


.. 84 
Ouelle alles Uebels. ,,In: 
primis peccare eft adul: 
terare C. III. 34, a4. S, 
1. 2, 63. S. IT. 7, 62. et 
fenfu mijfiore, quo adul 
terare, arháre, buhlen C. 
1. 27, 16 et 17. 1.53, 9. 
III. 7, 19. (ut roechus, 
adulter, de ámatore). de 
vento /erenoó, fpem fru- 


, Jflrante, et tempeflates ciens 


te: quid albus peccet Ja- 


pyx C. III. 37, ig et ao; - 


»quam fallax ejus fere- 
num lt, quod: affert, 
quam facile fidem datam 
fallat, imm^ta*:.do fubito 
coeli fereni faciem ; ve-* 
nufla ttanslatione; 


Pecten xoi 'pifci-) Kamm: 


mufchel , Kamrhfifch : ' pec. 
tinibus patulis iactat" fe 
molle Tarentum $, IL 
$$ 34- cl Plin. IX, 33 et.- 
81. XI. 55. fect. 52. et c. 


b£1. AXXIL 11, Athen: 
. Deiphnof. III g. , 
Pecto, 


tomo:  pected 
caelatiem. C. I. 15, 14 
sornabis, eleganter com- 


. pones. 
Pectus, 


fedés$ animi, 
pro animo, ut recti cul- 
tus pectora  roborant 
(perficiunt naturaler in«- 


dolem) C. IV. 4, 54. -. 
bené prdeparatum (ad 
. utrarhque fortem , obfir- 


inatum àdvérífu& quàm4 
cunqué fortià Riutado- 
nem) IÍ, io, i4 et 154 
taret. &inbitione inani. 
E. IL $, 106. fgrvét dvi« 

Ggga - tH 


l " 


L] 


e 


zitia miferoque eupidine 
E.1. 1, 33,4. tihi bofpi- 
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".tale (mite, mifericors) . 


Ep, XVII. 49. ; fidum 

amoribus mutuis C.IT.i 2, 
^. 16.Sic et Ep. X11TI. 10.cl. 
S. I. 1, 110. ubi levantur 


pectora. follicitudinibus 


... (curis folvuutur); E. II. 
3: 337. ubi de pectore 
pleno manaut verba, et 
I I. 4, 6, ubi fme 
* pectore (fine mente, in- 
" geuio) corpus E. I? 4, 
6.; poeta praeceptis for. 
ánàt pectus lectoris E, 


Pecus anirnalia, quat « 


' YI. 1, 128.; Sabella car- 


— $nina increpant pectus 
"^ (mentem eripiunr) Ep. 
AVI. 25. pectoris fer- 
vor i. e, ira aeftuans. C, 
- X. 15, 93. pectus purum 

.8. Í 6, 64. E. L a 58. 
- wft animus. viris opinio- 
pnibusque pravis non- 
"dum imbutus Medüm 
transferendi 
haec loca: illi pobur et 
ses triplex circa pectus 
erat C. I. 5. 9 et. 10. ; 
snorti .liberae devota 


oftendunt : 


jectora IV. 14, 1$» cl. . 


X5. fortia adverfis oppo-  . 


, fite pectora rebus S. IT. 
2, 136.; impia mollire 
|Qpectera Ep. V. 15 et 
44.1 poétüa (tragicus) 
Speum pectus inaniter 
 sngit | E. IL. ai, si, 
Hine fori  fequemur 
ectore Ep, I. i4. E. 


chen: dir werden wir . 


$u jAlpenhol'n, zum 


'"N 


.. elt, et Fortis, et Pii: 


1 


Pedes, pedites Roa 
. plebs E. IL 5,11; « 


omnibus libris et Íc; 


















unwichbaren Gvcaf. 
dir kühn und £air;: 
folgen bis zur auz^« 
Meerbucht am $c 
untergang. 


tur, pafcuntur , erm. 
greges). C. L. 4, 5- 5. 
3. 302. S. I1.3, 114. -- 
oves C. 1L. 16, 35. 
13, 17. IIL 18,9. E 
37, Ep. H1. 45. Ep- ^ 
7. Ep. XV. 19. Ep. À 
53. E. 14,43. G D». 
criti pecus fcil. al 
edit agellos culuv 
J. 12, 13a. ,wenn ik 
cdtus dem Vieh der^; 
barn feine Aecker .: 
Gárten. (oder Parr 
gen) Preis gieb.' 
belluis marinis C, I. : 
(pecus Neptuni) t. 
late de fervis imitzic. 
fervum pecus I. 
19. Zum Tragen - 
zum Folgen gebe 
Vieb.* 


- 


v. Eques. Maui | 
potius ,Marfi)  pe- 
cruentum in hoflem 
I. 2, 39. Benuejus c: 
Tanaqu.Fabro Mar; jr 
fert, refraganibus li 


tis et editis. — Quiz 
haec ^ militis deíci 


et cominus. flabiligut p:-! 
«um Jiofle pugnarvis, 1:1 
haeg plane indica: 

hs 


[] 
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rbis, cer peditis 


n hofl. cruent. quo- 


ie. unurn quidem 
cenvenire ille pu- 
que oftendere co- 
At celeberr, Ram- 
ui defendit Marri, 
idus eft. ,, Du, den 
gerüminel , — der 
- Schimmer, und 
lauren grimmiger 
auf fcinen Sieger 
et.* Pentley fagt, 

Mauri  pediis 
man lieber Marfi 
s lefen: : well die 
r, als Rómer, dem 
doch lieber feyn 
en, als die Mau- 
die wederzu Fufhe 
en, noch fo tapfer 
j(, wie die Rorner. 
n wir aber den 
[o erkláren: der 
níche ^ Beiter ift 
h den Speer des 
ers vom Pferde ge- 
en, und wirft auf 
Sieger, gegén den 
ch nicht mehr weh- 


kang, einen wü- 
iden Blick; fo if 
» ein Bild, woran 


Mars, der Stamm- 


4 


eig 


grimmige Plick des Mau: 
ren, der nun zu Fufse 


. ficht? peditis. ..— Horaz 


fcheint uns diefe Er- 
klirung felbft an die 
Hand zu geben, wenn . 
er in der erften Satyre 
dcs 2weyten Buchs fagtz 
Nicht Jeder if! dazy ge 
1:acht, die von Lanzen 


| fiarrenden Kriegsheere 


zu befchreiben E 
und den Parther, der 
bl;tend vom Pferde 
firi kt. 


-— ——— —n 


Peiero. ius peieratum . 


P 


pro, periurium. C. ll. 8, 
1. ,,Jus peieratum dixit 
poéta ad formam iuris 
lura'j. (fide facrati, ut - 
eft apud Ennium) f. ig» 
ris iurandi.'* 27 
ellis. afperae pellea: 
€. II. 30, 9 et 10. put 
chre de cute cycni, cu- 
iue formam exilem poé- 
ta induit. quoniam, in 


propria non pelle qui. 


effem 8, L 6, 92. ,fo 


" hát er mich mit Recht 


f der Rámer, aller- 


* 


j$ ergótzen kann, 
| die Lesatt Mauri 
auf diefe Weeife ge- 
et. — Hoflis cruentus 
det mit Maurifchem' 
X befpritzte Rómi- 
t Biecer; acer vultus 
Wi  pedilis if der 


dafür bellraft, daís ich 
in eigner Haut nicht 
Íchlafen konnte.* In 
proverbio . autem intra 
pelliculam non conüneri 
dicuntur, qui mediocri- 
tatis fuae obliti, maiora 
fe ipfis appetunt, ut ait 
Schol. detrahere pellem 
S. IJ. 1, 64. ferpentum 
inftar, unde aftuii. verfi 


, pellea: pelliculam' cura» 


ut fu-- 


re S. LL 5, 5$. 
| ! pra 





P 
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pra cutem curare ,fagt 
znehr, ajs corpus cura- 
ye: es wird dadurch die 
grollüflige Pflege dea Kür- 
pers, durch Schmaufe- 
reyen und Ergózlich. 
keiten aller Art ausge- 
druckt^ Hinc pellitus, 
pelle-tectus. C. II. 6, 10.: 
e folebant oves, maxime 
T'arenünae, operiri p« :i- 
bus, ne lana, quae pre- 
tofiífima effet aéris in. 
jutia corrumperetur, aut 
fubis fpinisque obnoxia 
effet. ,emigrae pelles pro 
calceamenia S. I. 6, 327. 
ut quisque infanus ni- 

is medium impediit 
crus pellibua,  ,fobald 
ein Thor das halbe Bein 
in  Yfchwarzes Leder 


fleckt:* (calcei Patricio- 


rum et Senatorum ex 
nigra aluta ad medium 
Crus usque produceban- 
tur; facete defcripfit 


. poéta h. Ll. Senaiorem 


novum ptodeuntem lae- 
tum in forum). . 


JPendulus, qui pendet fu- 


- 


jpenjus, C. IIl. 27, 59 
et 60, ne fluitem du- 
biae fpe pendulus ho. 
yae E. I. 18, 110. ,lafst 


mirs an Büchern nicht, . 


such nicht an Vorrath, 
was auf ein Jahr von- 
Anóthen ift, gebrechen, 
aamit die ungewiffe Zu- 
kunft im Gepufs dea 
Gegenwirtgen | mich 


- picht fUrn o müfel 


yHDBÀX 


- ter den Nacken, 


FIL 


C,pendulus , der Li 
und her fchweh, ;j- 
fend zu fluiten, 5. 
von Wünfchen wa - 
nungen, wegen & 
Erfüllung. der Me 
in einer fleten U.. 
wifsheit fchwebt* 
Penetrale, pars à. 
templi interior et fex. 
peneualia fpadi: 
' €.IL 13, 6. .der, c» 
ich, brach feinem * 
[5i 
te mit nüchtülichem: 
des Gafles das :- 
Gemach. pro, t7: 
domus E. IL :.' 
fauflis fub pene. 
C. IV. 4, 65. 6G 
gensvoller Wohnu- 
in Augufti domo, :- 
quam Dei dom. 
faufla penetr. de ww, 
propitii murninis d.. 
adhibitum 2 poéu" | 
Penfilis, fufpenfus. pc-. 
lis uva S. I.e, 
(in hiemis ufum) d: 
£t. 4 723. | 
Percello, graviter 7 
meutesque perculía: ^| 
pent Ep. Vli. 16. - 
tius, quam, uliit 
attonitae. funt, fc. fci 
ris atrocitate ; mi 
' Mlud animi aeftu, !: 
pere. ,amore percullu. 
gravi Ep. XL a. 
Percutio proprie 8, Il 
; 273 €t 277-, vali 
chwerdt erft der Geli 





ten in den Bufen ficis 
urd 


Ww R R B O R U M. ! 


«E-nn' fih Ííelbft 
li*»e»hrte) de mette: 
vuiflat campus C. I. 
8. — ,animum meum 
1t, 
|itie»se cepit." | 
£x w- € foris: dum  pe- 
** «ft animus — E. 
RE, 313. ,(wenn De- 
crat?) indeís [ein Geilt 
rA JLeibe abweíend 

X «Icenland. hinüber- 
toszen ifl/^ (von Phi- 
»pkhen, deren Geil 
a3 zu den hóheren 


gionen der Specula-. 


x1. eihebt, Ífagt auch 
ato: imüuaun, riore 
ne corpore velox), «7e 
A^ceG av 3iusses&. . 
regrinuds, 

crernus: mulier pere- 
rina C.IIL 3, 3e. vs 
«esges, Ln, per con- 
emituam Helena dicta, 


juae páàrentes ac con- 


ugem Menelaum defe- 
ruit, Paridem fecuta. ig- 
norus (active): quaere 
peregrinum | E. I. 16, 
62..alum, qui tibi cre- 
dat (das mach' einem 
Andern weiís), ,wende 
dich: mit deiuen Bit'en 
an einen, der dich nicht 
kennu^ E 

erenniasa (per annos) 


perpetuus : monumentum. 
aere perennius C. LIA. 
30, 1. Slongius duratu- . 


rum menumento aereo, 
ftatua aerea, titulis, aeri 
incifs, quibus zerum 


commovit, de- 


adeena, | 


Permolo. 
nsa permelee (cou. 
Sum 


' 7! 
* 


| 51 
geftarum meinoriam po- 


. fleris tradere laborant.'t 


pu 
E. L. 


-— bibant imbres, 
teogne pcrcnreg 
215, 15 et 16. (,Quell. 
waTcr, as-immer trifch 
und angcuebm zu trin- 
ken 1fl.*) . 


Perhorrefco fequ. Accul; 


C. II-13, 14 €t 15. (md* 
xime, unice timet) cl, 
Ind. Synt. IL. 6. not. 1. 
fequ. InBoit III. 16, 
18 et 19, ubi- Jure 
perhorrui 
cuum -'tolleré verticem 


| e. ,abhorrui, averís 
' tus fum, nolui unquam 


late confp. toll. vert. i. e. 
Íplendere opibus, et, 
quae iis parautur, dig. 
nitate atque honoribus, 


' quod ifta homines red- 


dant infolentes et arro- 
gantes."  Efchen vertit? 
Traun, mi: gerechter 


des Haupts ferne ge- 


cenas, der .kRHRitter 
Schmuck! 
Perifcelis | ornament 


genus circa crura; E. E. 
17, 56. , (4 die Bànder, 
und He(íte, womit man 
die Sandalien befefligte, 
warem oft von Gold, 
mit  Edelfleinen und 
Perlen befetzt.") Senec. 
Hippol 320. crura di 
ftincto religavit auro. 

non  àlie. 


late | confpi-- 


- 
^ 


" Angft hafs' ich, ragen- . 


.Íchaut zu fiehn, o Mà-. 


852 INDEX Il 
cumbere) uxores $.I. was und we «immer 
2, 35. MEL fey.^ Hinc pejeuna S. 


— L 4, 56. perjono eux. d 
Perftringo, cum jean. 
percurro, percello: — wwe. 
ftringis aures. C. IL w; 
. petua/ h. v. inverfa — 17. percellis , — obtünfs | 
flructura; pre, vallem — aures, Eíchen: fchon 
, divitiis cl. I. 17, 3. IL /— ietzt durchtóoft du ia^ 
12, 23. Vid. Ind, Synt, ^ mit des wilden Hvns 
IL. 12. Kriegsklang | das | Oc. 
Perpetuus, carmine — Ramler: fchon ietst be. 


Perm.«t0. cur valle per- 
mutem Sabina diviiias 
operofiotes — C. III. 1, 
47 et 48. docta ac per- 


perpetuo celebrare ( A- 
thenas) C. I. 7, 6. (1*5 
svauxw) 23 prima urbis 
origine ad [fua usque 
tempora continua ferie 
carmen de Athenarum 
laudibus deducere, ut 


Ovid. Mer. I. 3. (cl. Mar- 


tial. VI. 46, 10.) 

Perfo na "parete, Thea- 
termafke: perfonae pal- 
]z2€que repertot honeflae 
E. JI. 5, 278 et 279. ,.lar- 
va modeftior, humanior, 
quam inflituit. Aefchy- 


' AIL. 29, 50. 


. tàubet deiner Dromr e- 


ten Hall m«in friedíz 
Ohr.  Herzlieb: íc5o2 
erfchüttert mein O5: 
drohender Horner 6c 
tofe. 


Pertinax obflinatus, C. I. 


9, 24. — ludere pertinax 
Versio mera, 
pert. in ludendo , behzrili 
che Spielerin ihres muth- 
willigen Spiele. 


Peruftus (aperurzo). pet 


uftlafolibus — uxor Ey. 
II. 41 et 42. "ueneserth 


praeclare in laborum pz 
tientia eius, per aeíl 
tem oftenfa, notanda. 
perufte funibus latus Ep. 
IV. 3. ,cuius tergum 
(pro quo fignificantiuses 
latus, quatenus funis, 
- tergo impactus, lateri fe 
applicat, infnuat) fun 
bus f. loris. peruflum efi, 
h. laceratum , notatum, 
in cuius tergo adhuc fer- 
vilium flagrorum figua 
confpiéua funt. 
Pervécax,  indomin, 
ferus; 'Khyiadea C. 1L 
| 1$ 


lus,, cum antea actores. 
faece vini tantum faciem 
perunziffent.* pro, par- 
tes, ( Rolle) ibid, vf. 126, 
192 et 316. perfonamque 
feret non inconcinnus 
utramque E. 1l. 17, 29. 
(,,die Rolle des Vornech- 
en und des Geringen.) 
de hominibus. fed ratione 
conditionis , morum habita : 
2n tibi abunde perfonam 
fatis elt — — S. I. 2, 60. 
e was liegt an der Perfon, 
dir, wenn du hicht ver- 
Paeidelt , waa dit Íchadet, 


, « ^ 
NM - A 
* 1 L3 


P4 
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€9- Bacchae effrenes, 
"Oc we correptae. Achil. 
2 Kg. XVII 14. cedere 
f cz us, quantumvis du- 
s. «ek. E.II 3, 121. (inex- 
z:Y3»alis): inde Mufa C. 
3. 70. audax, arro- 
LE1s$. 'artoganterreferre). 
x «Ee metro, n.meris C. 
X7. 6,35. Ep. XIV. 11, 
- X-4,7 ct 4j. S. I. 1e, 
et 59. S. IL. 1, 38. E. I. 


9, 98. E. IL. 3, 252. pe- 


lef'ris fermo, hiftoria, 
víufa.C II. 12, 9. S.II. 
3, 27. E. II. 3, 95. ora- 
£o foluta, profa óratione 
corifcripta , poefis. orationi 
Jolutae fimilis (S. IT. 6, 
3 7. ,die fatyrifche Dicht- 
kunft, im Gegenfatz der 
ly rifchen und epifchen*) 
Íermo, humi incedens 
CE. II. 1, $51.), non in 
altum evolaps. 
^ ero locum Ep. IX. 31. 
Kp. XVI. 42. E. IL. 1, 
218. E. Il. 3, 298. aéra 
difco S. II. 2, 15.; hine 
unguentum (afferre, ar- 
ceffere) C. III. 14, 17. 


S- T. 15, 29. S. IT. 3,120. - 


finem certum E. I. 2; 56. 
petenda opp. fugienda S. 
I. 2, 75. S. I. 3, 114. ali- 
quem faxis, unguibus 
Ep. V. 93 et 97.; ut tau- 
rus petit cornu, lupus 
dente S. II. 1, 52. cl. 
Ep. VL 15, me petit 
Venus (puella, ut 7. 27, 
a4.) 1. 33,13. cl. II. 5, 
16. IIl 19, 17. IV.11, 


O NM U^M. 855 
: 2 Petiter' C, 111. 1, 11: 
petiturus — magiftratus, 
candidatus. 
Petoritum S. 1.6, 104. 
. E. HH. 1,192. genug Gal- 
lici eehiculi; alia funt car- 
. penta, aliae carrucae. 

, Pharetra Apollinis C. 7. 
10; 11. Z. 21,11. cl. Hom... 
lliad. I. 45. . — nec ve. 
nenatis gravida (referta) 
fagittig pharetra I. 32, 
3 €t 4. ,non eget, tán- 
quam, Maurus, hf jn: 
Mauretania verfetur, ia- . 
culis. pharetratus, /fa« 
Sittifer: vifam pharetras 
tos ,,Gelonos C. III. 4, 
35. (nunquam fine ar- 
mis yagantes, adeoque 
truculentos, efferos.'*) 

Pharmacopola gr. €st- 
paxemuh», medicus cir- 
cumforaneus, QOQuackfal. 
ber, Marktfchreyer, qua- 
les eheu! privilegio fuo 
orhat, collegium fupre- 
müm medicum , publi- 
cae [anitati invigilans 
S. I. 2 1, ] 

Phafelos (navicula) fta. 

gilemue mecum folvat 

phafelon C. III. $, 98 

et 29. ,h. funes, qui- 

bus litori. alligatus eft, 
ornate pro, paret me- 
cum navigationem. Pha. 
felum pro quocunque 
navigio poéta pofuit cum 
dilectu; auget .enim 
propter exiguam fore 
mam et matériam fra- 
güdcm, e qua. NEC: 


854. 


eit, Íc. ficili periculi 
metum: Hinc fragilis 
audit Noflre .et , Ovid. 
ex. Pont. L 10, 59. 


Philsres, (Lindenbaf), 


interior tiliae tunica f. 
membranula  nectendis 


floribus adhibita: difpli-- 
cent nexae plilyra co- 


ronae C. I. 38, $. 


Phimus, 6e, vafculum 


luferium, ex quo conji- 
ciuntur tali, f. telTerae 
$. IL. 7, 131. Martialis 
hoc vafculum vocat turri 
e€ulum, Perfius orcam, 
Juvenalis et Seneca fri 
tillum (,,V olanerius hat- 


. te alfo einen gernicthet, 
. der ihm die Wuifrl1 vom 


^o; 


Spielifche — zulammen 
Íuchte, und in den Be. 
£her that, er Íclbft be. 


fafs gerade noch fo viel 
Krafte, um fie auszu-. 
Íchütteln., und fein Glück 


nicht einem Andern zu. 


überlaffen'). 


Piaculum (a pio, R. IL. 


1, 143. expio), quo ft 
ezplatio: funt certa. pia- 
cula E. L 1, 36. x«3ae- 
pre, remedia ex luftra- 
tione petita (,Sühnun- 
gen uud Reinigongen, 


eren man fich ver dem - 


Gebrauch . der. Zauber- 
mittel bedienen mufs. 


»i ep (Specht) laevus 


C. HI. 27, 15. a Jaeva 
advolaps, a fipiftrg par- 


- » 1 


3H3DEX IIK | ! 


*e malum aulpiium fs 
ciens, 


Pietas, in Deos C.1L1, 


2-4. ,Pictatem in ce 

nere vólunt efie, V: 
tutem , animi prbrz- 
tem. fed confümeni 
h. L eius notio e v. s. 
Íqq. funt adeo preces, 
facrificia, quae Dis 
fiunt, pro avertenci 


' aliqua re moleffa, f2ca 


averrunca,^ jin pau:m 
lil. 37, 35 et 36. iz 
gritas et innocentia. C. L 
(7, 13 et 14. vita pré 
transacia IV. 9, 83 €i2;. 


Piger bos E. I. 14, 4: 


(,dae gewohnliche Bc:- 
wort des Qchífcn, urà 
in dem Beyworte licz 
der Grund, warum det 
Oclis mit. feinem Loft 
nitht zufrieden i: do 
. uàgen Tier wird die 
harte Aibeit zu. Íchwer, 
und es lhyjldet fich ein, 
das Pferd habe lauter 
te Tage." piger — fer 
re S. I. 4, 12 et 13, (graec. 
pro fereudo, f. ut ferret, 
vid. v. impiger — campi 
pigri C. I. 22, 15 et 1s. 
»ferte poéia c. pigros di- 
xit, pro, immotos, in 
cültos, hominibus quip- 
pe non habitabileg,^ pi 
ger annus E, L. 1, 21. de 
tempore exfípectato, non 
adveniante, tardo, 


Pile (fylaba prima pre 


4ucia) Píeiler, Jani co. 


. lusanee 8, I 4, 71. er. 


E sd 


855 
das Haupt vom Schnu-. 
pfen, fo. von Stolz und . 
EKitelkeit — aufgedunfen 
ift.) HREMDP 

Pius, pii luci, C. LII. 4, 
6 et 7, profanis inaccelh, 

, Muíis facri, quos tantum 
và.e6 intrare licet, 

Placeo, quod placet, aut 

edio eft, quid. non muta- 
bile credas? KE. II. rz, 

' 101. (haec' lectio Lan- 

geriana maxime probabi- 
lis) i, e. quid eorum, 
quae nunc vel placent, 
vel displicent, perpetuo . 
placere displicereve pu- 
tes? -Hinc fic placitum 
(conftitutum eff) C. IL 
17, 15 et 16. (,quod ip- - 
fum' fata decreverunt't): 
S. II. 6, a3. 
"Plaga (prim. fyll. prev.) 


^" YERBORUNM ^ 


[.20, Y, E.Il. 5, 773. 
jibliopolarum tabernae 
et armamaria circa co- 
lumraas f. pilaserant. pila 
Ball S. .. 5. 49. S. H. 
2, 1f. E. II. 3, 380. 
inguis proprie, C. IV. 
12, g' et 10. S. I. 4 - 
4*. (cf. v. arundo). 8. 
XL 5, 40. E, I. 4 15. 
pingue arvum, pirgues 
campi QC. ILL. 4, 15 et 
16. £. I. 5, s, cl. E.II. 
2, 184. tansl S. L 35, 
$8. (Dummkopf) cl. 8. 
II. 6, i4 et 15. (i. q. 
ingenium obtulum). pin- 
gue, munus E. IL. 3, 
$07.. i. pingui ingenio 
profectum, qu. v. 2&6. 
verfus prave facti f. cat- 
men palum. 
Pinus. quo pinus ingens 
albaque populus caet. C. 


, 


II.3, 9 fq. poétae pinum 


et populum .pro quavis - 


aibore ponunt in defcri- 
benda, loci amoenitate. 
pro, navis (pinea) Ep. 
XVI. 59. cl. C. I. 14, 


l1. 
Pituita lenta, $. I1. 2,75; 
nifi cum pituita (lege pit- 


viia, metri cauffa) mo- 
leta et E. I. 1, 168- 
ihn 


(fatyrifch), wenn 
nicht der Schnuppen 
plagt* oder, auffer wenn 
er den ljfügen Schnpu- 
pfen hat. (,pituita wird, 
wie das griech. nequi 
auch vofi der Seele ge- 


Maucht, wenn $e, wie 


rete (Jáger- Netz) C. I. 


3, 28. IAL 5, 31 et 32. . 


Ep. IL 31: et 32. in 


Plur. et pro, inflrumenta - 


venatica: — "Aetolis one- 
rata plagis iumenta ca- 
nesque E. I. 18, 45 et 
46. ,,hat er feinen Jagd- 
zeug mit den Koppelu 
vorausgeíchickt:'* (,/e- 
tolifches Jagdzeug — wird 


. hier für dasbefte, brauch. 
-barfte, und weil es aus- 


làndifch war, auch für 
das koftbaríte gefetzt.'*) 


mus hoftem E. IT, $, 97. 
hinc plagofus (active) qui 
mulas plages offert, i 

- jet: 


* 


hj 


Plaga, wey» ictus, vulnuse 
totidem plagis confumi- 


ss 


fert: de ifto Orhilio Ho- 
raüii E, II. 1, ye. 


Planus ,; WwAMsneenoc m^ayes, 


mendax erro, Landftrei. 
cher, Vagabund' E. I. 
17, 59. (, ein herumflrei- 
chender lieitler mrjit dem 
Nebenbegriff eines Be- 
trügers'*). 


Platanus, arbor, foli 


L] 


umbrae et amoenitati 
lerviens, vid. v. Arbor. 
cl. Virg..Georg. L. 3. 
Ovid. Metam. XIV. 661. 
Minc platianus coclebs 
€. IY. 15, 4. (, vibus 
$ungendis nen apta prop- 
ter denías iamorum vurn- 
bras*). Efchen: mit dein 
Lucriner-See wetteifert 
bald ripnpsausgedehiuter 
'Teiche Bezirk, und vor 
wnvermahlten Platanen 
fliehn die Ulmjen. Idem 
addit: Die Piatane ward 
wegen ihres dichten 
Schatueps, ihres Íchonen 
Wuchfes und .Laubes 
ven Ausliande nach Ita- 


hen gehobhlt, dort mit - 


der groísten Soryfalt ge- 
pflegt und ihres Wache- 


thums wegen fogar mit 


Wein hegoffen (Plin. 
XII. 1.), aber fie war 
nicht mit Reben vermahilt, 
wie die nützliche Ulme, 


die von jener bey den - 


Reichen zurückgedrüngt 


ward, 
DPiebs, populus, cives Ro- 


mani, cemprehehfis . fe- 
atoribus; equiibus C. 


" ^ 


15» DE? Y1IL 


IIL 14, 1. — mone 
tiquae. plebis S. Il. y, 
. 23. (,du labft die Sam 
und das Glück des p 
ten alten Volks von Ebe- 
dem. Ehedem — wiein 
der 2ten und 6i:enSatyre 
de» IIten Buchs gekche- 
hen) — cives iis excvf.s: 
plebe (opp. eques) eris 
E. I. 1, $9. (plebeius 
eris): plebs cum quodaz 
contemtu tum ufurpa*a- 
tur. nec fomnum plebu 
laudo E. I 7,35. .den 
ruhigen Schlaf, das fore. 
lofe Leben desgemeinen 
Maunes*'* diffidens plebi 
(a piebe) €. IL 2, i 
et 19. (aliter sc pleb 
iudicans). vulgus, infa 
- vulgi pars, faex populi S. 
I. $8, 10. (mifera, i. €. 
pauper): de fcclefta ple- 
, be C. II. 4, 17 et m$ 
G,prava indole, pravis 
que moribus, quae om 
nia ad privaiam utilitt 
tem refer*)  Herzlieb: 
glaub' miis, du wáhlteft 
die Theüre nichtausdem 
. €hrlofen Haufen desPo 
bels, cf, E. 1I. 1, 1$5. 
(plebecula2). pro ture: 
veutofae (levis) plebis 
fuffragia E. I. 19, 57 
(,der Dich'erbaufe von 
gewoóhulichem Schlager". 
Plectru m, susto, Q9 
pulfantur fides, lyra pec 
titur: hinc ipfa bra, L 
carmen lyricum. C. I. 26 
A1. IL 13, s6. quare 
Ac 1009 


* 
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nodos leviore plectro C. 
[I. 5,39 et 40. levius 
eri lyram f.fides plegtro, 
€viores módos f. cantüs 
iyra mecum modulare, 
re1nilf:oris argumenti car- 
mir:a mecum) meditare, 
lude?  Hereica crim, 
omnmninoque gravioris ar- 
g£uinenu carmina inten- 
tiorem et vocis et lyrae 
inodulationem e poe: ico 
loquendi ufu req:.itunt. 
Xodem  enfu 
plectrum 1V. $, 
v. concino. 
l or o. jpraetet plorare 
(ossmtw) 9S. Il. 5, 69. 1. 
e. practer fletum. et la- 
crymas (Eine Hedens- 
ari, welche im Griecli- 
fÍchen und Lateinifchen 
von. denen -gebraucht 
wird, die Schaden und 
Unyglück trifft cl. Ep. V. 
24.) discipularum inter 
iube? plorare (valedice- 
re) caibedras S. I. :0, 
41. (cf. Lud. Synt. I. 12) 
»Ihr hábt vollkominne 
Freyheit, euern gelcür" 
gen ?chulerinnen vorzu- 
heulen, 
liebt". plorem artis (pr. 
eise) Ep. XVli. $i. 
Ramler: die follte klág- 
lch £hun, dafs ihre 
Kunft an dir allein ver- 
eitelt fey? pro, miferet 
me, jranger mifericordia : 
«— antc fores obiicere 


33. vid. 


iucolis plorares Aquilo- . 


Uibus C. ALI. 409, a — 4- 


malus . 


' aqua 


was euch be- 
. Walferfall 


(mei 
obiicis) Efchen: hriücbe 
dein:Herz dir doch, mich 
voc graufamer Thür' hei- 
mifíchem Nordgeftürm" 
hinzawerfen. . 


Pluma de prima barba 


.C. 1V. t0, 3. »poéta 
pro lanugine plumam ad- 
bibuit, nova, prorfus ra- 
tione, in poéta lyrico. 
tamen facile ferenda, 
maxime fi gr. »rà« ei 
in: ánimo fuifle memi- 
neris. 


Plumbum C. I. 35, 10. 


de  fíftulis plumbeis , 
(leyernen hóhren), qui- 
us aquaeductus Roma- 
norum coifflabant E. f. 
10, 20. purior in vicis 
tendit rumpere 
plumbum  (qua'enus fi 
flulis inclufa eft). ,,Ift 
das Waffer, das auf eu- 
ern Plátzen das «enge 
Bley zu fprengen fiicbt, 
jf's reiner , 
das mit: murrinelndem 
Getiefel den Bach hin- 
ab in kleinen Wellchen 
eilt?* (,der Sinn* IR 
nicht «in  natüilicher 
weip reizen- 
der, dis eure künftllicheu 
Walferleitungen ?* )plum- 
beus pro, praegravis, in- 
gravans : plumbeusaufter 
S. lí. 6, '8 qu» cor. 
pora: ingraveícunt, cl. 


als jenes, : 


85] 


miferta me nom,' 


^ 


lI. 14, 15. G,det drü- | 


ckende Aufler, wegen 


. Áeingr Íehádlighen Wir. 


kung 


L4 


$58 


kung auf den menfchli- 
. chen Kórper, der durch 
diefen Wind matt, fchlaff 
und [fchwerfállig wur- 
de.'*), 
Poésfis. po&feos dignitas 
et pretum E. IL 1,135 
- 138. E. II. 3, 391 
— ' 407. (poétae .enim 
funt lacri et interpretes 
deorum E. Il. 3, 392); 
potfis dramauca E. IL. 
$3, 196 — 201. poefis ut 
pictura E. IL 3, 361. 
i e. poéma ut picta ta- 
bella. poefíéos apud Ro- 
manos origo et progref. 
fus E. TI. 1, 159. feqq. 
Poéite. quis £t S. L 


4, 43 €t 44. cl. v. 39. 


et 42. poétae et prodef. 
fe volunt et delectare 
E. II. 3, 333 et 343— 
44. poétae animus paucis 
contentus «€t a lraude 
- alienus E. IT. 1, 119 — 
123. poÉtae funt potores 
vinl, potatores E. I. 19, 
1 — 9.; hinc male fani, 
furentes (,in ihrem ex. 
alütten Zuflande unter 
dem Einfluffe des Bac. 

. chus*') RE. I. 19, 3. E. 
IL 3, 1297. 453 — 76. 
8. IL. ? 31?. 8. . 11, T7: 
117. IL 3, 116 — 
40. E. H. 3, 195 — 305. 
4953 — 79." cut Bacchi 
- fact E.II 1 23 78. poé- 
tis mediocribus effe non 
licet E, IL 3. 373. cL 
et 78. invicem fua 


Tap s 
cHpia recitant, mus 


| B8 DESX EIL 


tuo fe laudznM bL 
I9, 37 — 49. El - 
67 et $7 — 1o El. 


3. 419. 
Pollex C. IV. 6, y» 


36. Ep. V. 48. prenez 
policem geflus ent 
ventis, fignificansdeoic.. 
landum efle, qui t2 
bene  lufiflet; con 
converfis pollicibus iz^i- 
viter devicum reai 
iubebant cf. Plin. H. *. 
XXV III. 3, Juvev.lE 
56. Hinc Nolfer: £2: 
utroque tuum lui 
pollice ludum E. L:* 
66. (fautor laudabit, j: 
favebit.) 


Polypus. focus tne 


narium Ep. XIL 5. S.L 


3, 40. de polypo nmt 
maxime i felinte us 


Ceif. VI. &g Ao 


'VIIL 349: et Polii1 
VIE. 15. 








Pondus. tràns pon. 
dexttam porrigere E.L- 


6, 51 et $a. ,vel oli 
aequilibrium corponi 


, cum pericule cadenó, 
vel trans-íaxa et U2«3 - 


magni ponderis, qU* 
ferte plaufiris vehebis 
tur in viis caet. dextra? 
porrigere ? verum Gmez 
prior explicatio peüo! 
Videtue, cum comi 
venuftate locum exi: 


ret (Nofter inpet — 


»lü's Gun& des Volb 

Befordrung,  Aníen 

Rang, fo kauíen n 
en 


4 


YERBORBAUM 


-r1 "Sclaven, der ganz 
n auswendig .iveifs, 


] wenn wir durch die - 


afsen geh'n, uns in 
eate bohrt, um über 
' "1  .Karn voll Steine, 
r zpifchen emporgezog- 
t HSalken, dicíem bald, 
Id jenem Ehrenmann 
e Hdand zu reichen.*) 
Jpondeis in eerfibus E. 
». 35» 3258 et 260.. ubi 
i'ec3: — et Enni. In 
enam miírus cum mag. 
o pondere verfus. — 
Vulgo Enn fine cem- 
)|ate cum  vérfu feq. 
oniunDgitur, hac verbo- 
um co:;ftructione: Aic 
iambus)- apparet — et 
yemit Ennii verfus — 
niffos.. Bentl, autem 
Marciium et Dacerium 
fecutus diltinguit puncto 
poft Enni, et corriyit e 
libris miffu$ pro miffos, 
explicans; cum iambus 


ex artis et muficae ra- 


uone terin unoquoque 
"inetro apparere de- 


beat, in fecundá fcilicet, - 


quartáà et fexià fede 


(-—-——l]——.9—- 


|* — » —); ^" neglexe. 
runt hoc poétae veteres, 
Accius, Ennius caeteri. 
que; contenti enim fex. 
iuum modo pedem Jam- 
bum'facere (fine quo 
Dullum verfus vefligium 
€let) in caeteris fusque 
deque habuerunt cl. 


Veilbus- ap, Cic.' Tuíc.. 


L. *0. At, inquit. No- 
fter, huiusmodi verfus, 
cum magno fpendeorum ' 
vcl Anapaeftorum pon- 


dere in fcenam  miffus, - 


premit fccptorem aut ine. 


.curiae crimine, aut igno- ^ 


rantiae, (Notat poéta, 


"in timetris iambicis ni- 


mis Irequentes fpondeos ' 
vaftiorem et tardiorem 
reddere verfum), cur 
non ponderibus mqcu- 
lisque fuis rao utitur? 
-— $8, I. 3,75. (cur nons 
ponderat et meütur? —) 
»Warum bedient denn 
die Vernunft dabey fich 
ihres Maaíses, ihrer Wa. 


" ge nicht, und ahndet feg. 


liches Vergchen. nur fo 
viel die Sache werth ifj, 
und nicht mehr?*  ' 


Pono, facio, fingo f, pin- . 


gendo, [. fculpendo (gr.- 
Tis, deus),  Tollennis 
vox de.pictoribus, fabris, 
ftratuariis aliisque artifici- 
bus C. IV. 8,$. E. 1L, 
3» 34. pro, depono. C. I. 
3, 40- III. 10, 9. 1V.-13, 
45. appono (in.menfa) S. 
IL.6,64.aliquem unctum 
E. LI. 5, 422. üngere et 
discumbere iubeo, feu 
menía excipio. 


Popellus, (a populus, 


Demin.) plebs vilis, det 
gemeine Póbel E. I. 5, . 


Popina, Garküche. quae. 
" eunque 


immundis fer. 
vent allata popinis S, II. 
. £, 02. 
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$60. 

4, 03. Cel. E. I. 14. 21.) 
sin dielem Zufland ver. 
lamgt er derbe Bilfen, 
Schinken, Wuürflle; das 
erfte befle, was, nicht 
'aliz:uàieblich | dampfend, 
wem  Garkoch kommt, 
wird ihm  willkominen 
' feyn." (,In den Garkü- 
chen oder Wirtlisháu. 
fern dergemcinen Leute 
fand man nicht allein alle 
Arten von Geraucher- 
tem und Eingefalzenem, 
fondern auch andere 
harte und derbeSpeifen, 


deren Zubereitung nicht . 


allezeit die appetitlichfte 
war''); dalier immundis, 
wie Martial. VII. 60. oc- 
cupat aut totas nigra po- 


pina vias, Popino, qui po-: 


pinas confectatur , popinis 
Jt/e dedit, heluo,  gulo 
, (Schlemmer,  Vielfraía) 

S. LI. 7, 39. ' 
Populus (fylaba prima 
| produera) arbor: alba C. 


3» 9. (ob folia interius. 


candida Ep. ll. 9. E. 


s 


XI. 2, 170. populea co- ' 


£ona, Herculi facra C. I. 

^ 23: / : 
Porriga, extendo C. III. 
16,40. IV. 15, 14. Ep. 
V.8o. E. I. 7, 42, dex- 
tram E. I, 6, 51.; hinc 


praebeo, offero C. 1I. 16, . 


32. 8.11. 3, 358. Hinc 


| porrectus | (hingeftreckt). 
S. 1I. 5, 111 et 142. qua - 


quidem voce bene de. 
pingitur ayarus iuxta 


IND.EX IIL 


rd 


acervum exenbias agem 
Bentiejus autem. le i; 

bet protecdus,.quOo mai. 
ma pars venuftaüus :- 

reat. Eadem pirgeic 
virtute €f porrectus & 
IIl. 1o, 5. poéüice de '. ; 
non plano E.1.3, 41. 6 

tatio, illius Hom. Oc. 
IV. 605.) facte S. L : 
89. amaras porrecto iz 
.£ulo (quaft vicüma) :. 
florias caet, ,,oder feirc: 

* Hale, wie ein Gefan.: 
ner, den bitterbofen 6. 
Íchichten, die er vor ?, 
darzurecken — genou: 

. ift. 

Porrum, genus olezs 
quod nos Lauch, d:- 
mus: porrum et cacpe 
pro, olera E. I. 13, 11. 

Portentum (unde dieatuc? 
Cic. de Nat. Deor. lI. ;: 
monfirum C. Y. 9?,); 
cft lupus inufitatae mz; 
tudinis, inprimis terri^:. 

- fatali portenta — labes 
(Hercules) fubegit E. 1L 
3, i1. portenta Theta: 
(Gaukeleyen) E. II. 1, 
209.  ' 

Porticus C. IL. 1: 
S. L 4, 133 et 134. Chr 
fippi porücus ( ex) S. IL 
3, 44. V. V. Chryf rpzs 
porticus Agtippae E.I. 
6, 26. (4,mach H. Wie 
lands Vermuthung, di 
práchtige Halle, womit 
Aprippa das von ihm in 
J. 727. erbauete Pantheon, 

. eines der herzlichíen 

-— Werke 
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(orRe des alten. Bom, 
zierte. Dicíe: Halle 
1.-«àe dazu gehornge 


a wezr damable der | 


-nitlichbe Ort,. wo gie 
ííe Welt am gewoóhn- 


aftemx beyfíammen ge- . 


«Im wurde"). 
:Oo.  ,90€ fabula, guas ap. 
uíurn mlt, ut. iterum 
Lrmique jpectare eant cu- 
nt fpeetatures*. E, LL 5, 
o. , 
icum Ícil. limen f, 
ium, sepaD9weos , divio- 
»* (die Hinterthür): 
bue ^Oomifífs atria fer- 
ntem, político falle cli- 
item , E&& I. 5, 30 et 31. 
2ntíohieiche dem Lli- 
xen, uderim Vorhaus 
if feinem Poften fteht, 
urchs Hinterthürchen," 
Es hatte jede Woh. 
ung eine Hinterthürian 
lintezgrunde des Háu- 
:8, durch welche man, 
hne von de? Menge be- 
1 rkt $u werden, fich 
ieimlich aus und ein be: 
€ben konnte, & Seiv, 
id Virgil, Aeneid. II. 
|58.) Gieero hoc polti- 
um .appellat pfeudothy- 
um. 

tens qui multum vale 
pibus (fenfu Romano) 
Ep. II. y. E. 1. 19. 44 et 
86. E, IE. 1, 61. hinc 
et potehtes vatés GC, IV, 
$ 26. Bubfllant. pro, rex, 
domínus, demina C. ILI. 
)0, a$. potens amaris 


4 


| 8961 
Neptunus) I. 5,35. Qs. 


pri(Venus, a graeco »ga- 


Té* Jamurrws) 1. 3,, 1. N&--—- 


iadum (Bacchus) III. $5; 
14. Sylvarum (Diàána) 6 
S. 1. lyrae (Mufa) K 6, 
10. petens fui C. LII. 
'a9, 41. ab emni cupidi- 
'tate atque effectu libef, 
qui non rehus externis, 
quarum domina Fortuhá 
eft, ducatur, fed in feé . 


ipfo felicitatis caufas há- 


beat." cum ablat, Vene- 
ris muneribus potens C. 
IV. 10, 1. ,,qui formae 


' praeftantia omnes i& 


amorem fui ráptat, qui . 
dominatur — virginibus, 
qui capit et regit anie 
ios aman'üum.* terrà 


. fmarique potentes manuó$ 


(exercitus Romdni) C. S. 
bs. Cretecentum potens 
tppidis (rxerepsexe) C. 
AliI. v7, 33 tt 34. poten- . 
ter E. II: 3, 40. ss. via- 
vw, (fecundum id, quo 
aliquis potefl). 


Potis. dum poris (es) i; e 
. potes 


C, ili. 37, 13; 
(,dum per pluviam li- 
tet") cl. Virg. :'»ep. III. 
67y. potior fere refpon. 
det graeco »qurro*, adeo- 
que eit melior, nobilior, 
praeftlantior, fortior, caet; 
C. IL 14, a9. III. 9 
& et 3. IV, 0, 23 et 24. 


UEp. KV. 13. Ep. XVE 


17. S. 1, 17. 8. IL 
5, 76. E. I. 5, 17. (gra- 


tior) E. L. 10, 11 et 14. 
PUR 


Hhh L 


Poto S. I. 20, T. 
- 2: 32. 


gó . 


E. L 11, 39. E. L. 17, Praeceps Anio (Isviw 


13. , 

S, II. 
S. II^ t1, 17. 
EK. I. 5, 14 €t t5. pro, 
émbibo , i. q. imbuo , infh 
c&ior E. I. 10, 27. (Pro 
fopopoeia poética). 
IPotus eporus, €, 1IL 15, 
36. (cadus faece tenus) 
active: qui bibit, vino in- 
c;luit C, IV. 13, 5. S. 
Y. 3. 9o. S. I. 4. 98. S. 
Il. 3, 255. E. 1. 15 7 
et 8. E. II. 2, 215 et 
' $16... 
Praebeo. ,praebere a- 
* quam dicitur conviva- 
tor, qui parat Í, dat 
coenam, quia ille bal. 
neum  calefaciebat, et 
' &quam pracbebat, qua 
lavarent fe c«nvivae, 
Wet. Schol. ad Serm. I, 
4. 88. cl-. S. IL, 2, 68. 
'domum f£, L. 5, 38. fcur- 
gahti» (peciem E. I. 18, 


$. Ípectacula E. Il. 1, Praecido.— belli pr:& 


198.; hinc aurem $5. I. 
3, 22, E. I. 1, 40. exem- 
. plum, cgsfilium €. LV. 
11, 26. IV. 14, 14. fons 
e praebet fiigus C; Ill. 
$3. 12.. Jupiter praebet 


wer et brumas C. 1L 6,- 
praebet - 


37. nummus 
. ufum S. I. 1. 73. res (£&- 
miliaris) pracbet fumtus, 
S, 1.6, 80. . 
Praecanus,  praeproptre, 
mature canus (der.-vor 


| S. II. 3, 293. (pericu 


: der Zeit graue Haare bé 


. kommt und altezrL') 4. —' ehen," 


&. 40, 844 ; 


. avarus) praeceps íer: 
per mala S. I. 4, 3^. 


:den Griechen auszu: 
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€. I. 7, 35-. proe Ti 
bur de ícopulis uit 
Africus (ventus) I...': 
,exalto irruens, freu: 
tata poétis imagine, c 
venti de coelo rucic, 
e fummis montibus or, 
dicuntur.'* propr. her 
fe praecipitem tecto ^ 
S. 1. 2, 41.: hinc (hz 


facundia praeceps tc 
eloquium infolitum 
XI. 5, 217. nirnis ala 
fublimia affectans et « 
culorum inflar ot. 
(219); alea E. I. 15 : 
Jjudentem fumzsno dix 
misi exponens et pe 
culo, ne omnia bonic' 
perdat; ut medicus 1: 
grum levat ex praed: 


[o et ancipiu morbo). 


dere cauffam E. 1l. *. 
(das Uebel, den. kr* 
an der Wurzelsu fch:« 
den, zu tilgen : , 1r: 
nor, der Neflor unter 
T rojanern (ser. 
giebt in. der Verfam 
lung den Rath, die H 
lena, nebfi alien mi! i! 
eniführten | Kleinodien 


fern. (Iliad. VII. 350 * 
351., und fo dem kie 
ge ein Ende su z» 


Pret 
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£ rxcsut, viadeosec, Yid; 
czinuo, ab. cincus: 
.ciancoti pueri comti- 

*5,. Iti. 8, 26. ck. v. 
—- altius ac nos prae- 


A 


863 


i.e. intimi animí f fenfus) 


«cl Ep. XI. 135 et 14 


Il. 3, 434 — 36. 


Praedo. —.praedonum in 


1às unum S.1..5 5 - 


3», (deiis, qui Xtter €x- 
itum faciunt), , Wir 
chen allo zwey Tage 
» ihr feht) an ejunem 
ge, den rafche Wan- 
cr in Einem machen." 
duo ad forum Appii 
mud; velóciores uva : 

eco pervehise pet 


t.) 
cipio; "doceo S. IL 2, 
praecipe lugubres 


us C. I. 354, 2 et 3. 
(760x099 jen , prati 
nendo (praecine), do- 
leges ac modos car- 
inis, luctui aptos, BHe- 
rendum . dd  weesuner 
Oragi, qui praecipie- 
it, docebat chorum can- 
nda carmina ci, IV; 6, 
ye u 


4 turbam S. I. ?, 4 


3. fufesg 
noctu pet urbem graffári- 
folii, in quos incigiit. 


. amaior fugiens. 


Praedor — fingula de Tro- 


: bisanni praedantureuna 


. tes; E. II. 2, 55. carjaint, . 


. quafi ' praedando , 
piunt. 


' eri- 


Praegeflio  fuaviter. .d& 


Praegruavo;. 
E II. a, 13. »praegrav: 


iuwenca C. II. 


vitudis falicto praegefti- 
entis i. e. oblectantis. fé; 
discurrendo, —vagando, 

exultando prae aliis, 

pro premio 


re proprie dicitur maius 


pondus in libra, dut - 


magis grave fe deprimát, 
et minus elevatur; hi&c 
eleganter c. I | 


Praeluceo, ut praeniteo 


€cordia Qeets ,. mem- , 


rana f. muículus, qui 
iedius eft inter thora- 
em et abdomen, et refpi- 
tione tollitur, Pp. 1II. 
, ab. et proprie et im. 
roprie Ep. X1.15. ubi 
laec: quodfi meis inae- 
luat ,praecordus libera 
2llis (cor tumet bile), 
gro, fj ira mea exarferit, 


N 


.G. I. 33, 4. 1. qu. Jfuperbz 


praelucet amoenis. b. T, 
1, 93. amoenior eit, ábeér- 
trifft an Beifz und Ah- 
muth. 


. Praemium. praeinia dab: 


»to, animus, animi fen- ' 


[us, Ep. V. g5. S. L. 4 
dg. - (eendita práscordi 


frontium C. I. 


rum, meritorum s.if.1, 
11. : E. IT. 3, 38. docta- 
rum hederae práemía 
1, "09. 
quibus frons doctorum 
i. e. poétarum coronatur 


vcl. E. I. 3, 25. de infigni 
dignitatis, ut praetexta, 


lato clavo & E 5, 45. 
Nhh 4 pto; 


5$, yet, . 
punc in udo ludere cum 


Hi 


" 
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feaenboinen 


pito, dos, officium, &ve 
potius iuspraecipuum V or- 
recht (ironice) E. LK. 9, 
31. (,ich habe 1sair das 


. Varrecht der Leute von 
. I Ton und Lebensart an- 


gemaís).  Noftex Inter- 
pre» c. l. vertit? «So blieb 
snir endlich kein andrer 


. Weg, /als tnit der edlen 


Gabe der Surne cineg 


. Mannes von Lebensart 


vir durchzuhelfen,* 


Beaeniteo de amatore po- 


teri: cur tibi iuntor lae- 
$a praeniteat (praeíeca- 
tur) fide C. L. 33, 3 et 4. 
(Vorname), 
quod nomini (dem Ge- 
Íchjechtsnamen) praepo- 


«fiebatur: vid. fupra cog.. 


momen | (c amili«nuame). 
sPiaenomina erant. ima- 


.gimé ingenuorum apud 


Bemaues: fervi et ma- 
ituni(B iis carebant, in- 
de hororificentius ' erat 


paci vocadlum ' 
l 


ulare, quain. nomini- 


" bus, aut cognominibus; 
Apmter intimos amicos, «t 


familiares «atlem. anpel- 
latio confueta, quàe quid- 


. dam dulcedinis liabebat, 
. atque fuavitatis.^ Hinc 


$. 11. 5, 32 €1 33. — gau- 


deut praenoming molles. 
,Zu jenem ' 


euriquiat., 
fprichft du: Quintus oder 
JPublius, (denn weiche 


' Ohren mogen gerne fo 


fich fireicheln laffen) dein 
Wendienfl hat mich zu 


. 
, * 


deinem — Freond m 
macht.'* Nofter lmergri 
haee fuobiunzit: M. 
dem V'ornaiwen genz 
gu werden war nurur- 
vornehmen Prerí».. 
übhchs wiewohlEre. 
' Jafsne, und Clienten v. 
e. geripgem Stande, 
Namen ihres Parrc-: 
anzunehmen, u. £c: 
' such. mit. einem Ve: 
sa&en su decoriren pf« 
ten: sumahl wenn 
(wie 2. B. die T rimilc 
des Petronius) ein : 
fehnliches Glück 
macht  batten.. We: 
alfo der Haceredipes: 
. nen JD)ama, einen | 
ehenGlüácksgünflling ve 
derniedrigflen Herk; 
Jvintus oder Pu 
an rédet : fo machterà3 
dadurch eim inii 
: Compliment; inder 6 
fich fiellt, ais ob er; 
durch feine Geburt e 
WVetdienfte zu eir 
Ícichen Vornamen 
rechiigt halte.* 
Praefens. laetus in pr* 
f. ns (tempus) animu: G 
AT. 36, $5. (i eo 7o] 
«€optentus hac condit 
ne, . hilaritet fruens pr- 
fenü, quod vivené:z 
datur, tempore cl. I. :*. 
8. (seo ^n Ae) I11I. 5, 7 
. pro, potene, f. de eo, c» 
Jolo hutu, continuo «5 
poteft. C1. 35, 1 — 4: 
: H. AL 1, 134-) vli € 
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s . enim an'iquitatis 
iis xiotiónibus maxi- 
eorum vis atque po- 
ia ipforum demum 
fentia!/  marifeftari 
lita ; unde praefentes 
orunino potentes, cum 
recie faventes, nropi- 


ri 
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; E? 342.* «Quo verbo (pfae- 


* 
4 


te. rire) refpesit, credoj 
ad ipfam [fabulae aclio- 
nem;: praetereunt thea-.— 
trum, ubi eincmodi au- 


^ f'era pcémna*a agi fcirmt; 


', 


* pro, propitius, votis. - 


AS: F- 1I. 3; 68. 
ef epe Krippe pro 
^fa. de fcurra vago E. 


15, £8. -Ein Vaga. - 


.d, der fich zu keiner 
nen gewilln Krippe 
lt.** (der Ausdruck 
efepe paíst fehr gut zur 
bensart eines Men- 
en, der nieht gefit- 
;, fondem pgemilftet 
n will, und: dafür, wie 
y Tl'hier an der Krippe, 


Araetextus. 


- -— 


non  olífidere cupiunt 
fpectatores, et quidem 
praetereunt ,celfi. alto fu- 
perciiio, contemnentes,* 
praetc&tae 
fabuiae E. II. 3, 229. bi 
principes — reipublicae, 
magillratus, robilee. Qui 
praetexta toga uti felent 
inducuptur: ^ indieant 
igitur tragoedias; oppo 


' nuntur togatae fabulae, 


vid. Togatus. 


Premo falce, pro fuccidó ' 


pretmant Cal. falce C. I. 


| 31, 9. compefcant. falce, 


m, der ihn füttert, nie- . 


ge Dienfe leiftet.") 


. .doctà ftructura (ut. 


15, 11. exitium genti), 
o, praefidium reorum, 
ii reis praefdio es, eos 
regie defendis, patro- 
i cl. E. IL. 18, 81. 
aeceras Horatii praefi- 
um (Schutzals Gónner 
üd Freund) C. I 1, 9. 
. dé re LILE. 1:16, 358. 
laécenatá tam potenti 
nico (gratia apud Au. 


putent vitem ; inutiles ^vi- 


. *: urn rames (Ep, ET. 21.) 
cfíidíium reise C. IT. 1,' 


ef. Virgil, Georg. 1I. 
401. praelo (quod tamen 
noun exprimitur) vinüm, 
bacca olivae C, IV 12, 


^14. Ep. XIIL 6. S. lI. 
. 4, 69. pro, caico, íncáme 


bo 
."AL. 18, 3 et 4. 


uftum plurimum valen- . 


)omniía debuit Hora. 
us. . 

aetereo pro, negligo: 
tl praetereunt auftera 
wánata Ramnes E, Il. 


C, IE. 1o, 3 et 4. 
8. XI. 
3» 314. E. I. 19; $2. 
inflo, urgeo, gravo C. V. 
&, 24. cl. E.'L 18, 79- 
E. IL 5, ' (moleftà bi 
invicem ídutt odorem 
convivae pfeffi) cl. €. I. 
27, 8$ ex more àccüm- 


 bentium). »ekquifite ;de 


nocte, Í. esligine, quae 
incubat, ,exquifite C. 
AV. a6, de noii 


» 

Í.'caligine, quae incubat 
(Vjrg. -Aen. I.'8e.) urget 
(Nofter L 22, 10.) Pre- 
.gmet adeo , circumdabit, 
«inget te nox, h. vería- 
beris in regione, ut.$e- 
Deca ep. $2, ait, perpe- 


tua necte oppreffa." pro, 


involva, condo, occulo . C. 
III. 4, 18 et 1g. III. 
29,.30. E. I. 12,. 1&. 
pro, comprirno E. X. 16, 
37. opprimo C. I. 14,10. 


(de republica bello civili : 


iterum  preíía) Kíchen: 
du haít fehlicíe Segel 
nicht, Gótter nicbt zum 
Erflehn, wenn, die. be- 
drángnifs kehrt.^ | * 

"retium .dicere muneri 
C. IV. 8, 12. » de hoc 
munere recte. flatuere, 
quanti 
pronuntiare." C, II11,19, 
5 et 6. .E. II. 35, 372. 
dignitas E. ll. 3, *99. 


- Pretiofus , megrni pu 


P 


aeflimgndum . fit, . 
. guftus ec Agrippa 5t 


merces, praemium, C. I1I. . 


24, 24.. (»der Preis ift 
Tod") E. L- 12, 49.  E- 
I. 18, 18. et quod. pre re 
emta datur, (Hezahlumg) 
pecunia: ille feratpreüum 
E. LI. 9, 17. »falla du 
nun aus dieíem Fehler 
dir nichta machft, und 
sáhlft. die $umme hin, 
fo ftreicht der Mann fein 
Geld gans ficher eip." 
XRurum .,€. AIL. 16, 8. 
(Efíchen?: leicht bahnt 
.old fich den Weg durch 


wnius sffs ngg unquam 


bj 


- 


.. €eps C. I. a, 5o. voci: 
. quo nomine affurto 35 


..: ftipia folleanis appel? 


* 


. I. 1$, 35. et. ceo, prete 


. E. LE. 17, 35. »denE:s 


"invidiam civium à 
;,&amovebat, tantoque ;. 
.feptior iis erat, 9, QU 
..Ínl habitabiles illut: 


[] 
[ 
LJ 


. €l. I. 6, 11. Il. i65 
5 HE 25, 4. t 

der T'rabanten Reih!n). AaPrioe ftempore) C.IL& 

. 1&i (veteres imde! 


. . B SDAAX g1t. 


pretio plnriglicuife $1 
6, 13 et 14. ie lumi 
lem fuifle homine 




















multorum nummonr. Y. 


fus -emtor C. Ill. 
32. «qui magno (pre: 
emit. 
rincepa, primus C. IU 
t7, 7. IIL 39, 1 p 
ceps limus C. L i6, : 
unde tanqu 
principio feu me 
prima Prémetheus *. 
mines formavit. P- 
ceps, principes cieitcr: « 
cebanüur primus, j^" 
uuctorita/e, gratig, opix.. 
principibus placuill: * 
ris, non ultima laus € 


im Staat gefallen, iB b: 
fchlechtes Loos"; à: 


dubie ante oculos v: 
fantur, Auguftus P^ 


no U. C.DCCXI VI)? 


01S, maxime priBcipi? 
G. IV. 14,5 et& Par 


Augufli, et fummt "i 
pébeuda in «jy m7" 


E 


. 000 *XAX*ORYM. B 


- 55 8« .S. L. 5, 56. 
II. 6, 24. (,daís ja 
x kcin Bechenderer den 
orfprung  in' diefer 
eundíehaftsprobe  ah- 
-winnmne!*) S. IT. 7, 19. 
OL. 5,27. E. I. 7,66. 
.tae me zedde priori E. 
(7. 95. »letzt mich zu- 
ick in meinen alien 
:and.'* priores, maiores, 
-rimores gentis C. A11. 17, 


. (Ioco, digoitate) i. e. 


.jerior, melior, praeflan- 
iur Q. IV. 19, 4. C. S. 
*r 
i$» 27. (virtutibus effe 
Priorem). fr priores Maeo- 
uius tenet fedee. Home- 
rus €. IV. 9, s et b. 
»Teetbei, primum locum 
inter poétas tenet, una- 


niri  antiquitaus  cal- 
culo.'* T e 
rivatus, proprius, fuus 


opp..communiz, publicus 
C. II. 15, a3 et 15. pri- 
vata$ ut quaerat opes 
E. I. 35. 16. G,Er foll 
fclbR die Gaben feines 
Geiftes benützen, Origi- 
nalwerke  verfertigen').. 


E. II. 3, 397 et 131. 


prvata carmina. E. LI. 
3, 90. »funt tenui fiylo 
Ícripta et cominuni : 
praecipit rem tragicam 
digna oratione exponere, 
non verfibus, qui comoe- 
diam fapiunt; hi enim 


[unt privati, quia in e0- 


moedia privati homines lo- 


quuntur, in Xrsgoedia 


n 


4 


S. l1. 5, 3». E. I. 


- 


/ 


wm. 


. reget, principes eivitatis,. 
duces.** priváti diceban- 
tur, qui nullum magr/lra- 

. tum gerebant, Priccipi fei 
licet compara: fic C. ! [T, 
8, 26. parce privatus ni- 
mium cavete (cum ín, 
privatus) Harnler:  lafg 
dich als Privatmann dije 
Vaterforge fur des Vol- 
, kes Wohl nicht zu: fehr 
|! bekümmern. 

Privus, i. q. privatus, pre 
prius, opp. conductus E. 
l1. 1, 93 pto, :eximius, 

. egregius. .S. IL. 5, it. 
G,wie unfer eigen, etwas. 

. feltnes, auseriefenes**), - 

Precax, protereus, petu 
lans, iocofus C. LI. 1, 37. 

. verpnae prtoeaces $. II. 
6, 66. proterve luden- 
tes. ^ 

Prodigus (contemtor* ac 
profufor) animae rgagnae 
C. L 12, 37 et 58. de 
Paullo Aemilio confule 
in clade ad Cannas, «um 
fortiffime pugnafiet, O€- 
cifo. 

Proditer i e. prodene 
(locum amatori) verrá- 
therifch. C. EL 9, a1 
et 22. 

Produco, profero, de no. 
vis verbis factis et. quafi 

, cu&s E. Il. 35, 59. ut E. 
IL. 2, 11g, . Cic. de fin. 
XII- 15, 9. uti factis Do- 
minibus ac nevis. Non 
inficeta ef tam brevi in- 
tervallo repetitionomipa 
psolesze et producegze 

: DOID6D 
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. nomen (quae Bentlejo 
- ta videtur), cum eadem 
- fententia eífet repetenda, 

pro educo, alo, colo (pto- 

pagatam arborem) C. LI. 
233» 3 


X NDEX Ul 


Ciis militum et zpad 
Virgil. (Aen. VIIL IL 78) 
arcete Aenean peru. 
(Apud Noftrum pro, se 
iu:mifcete Baccho f. cou 
potationi rixas). 


Profanus. odi profanum Proiicio pro abürie- pro- 


vulgus C. ITI. 1.1. ,.pro- 
* fanos, Aifyo»sy; die Unein- 
eweihten :* 

- ferefummovendi a facris 
formula erat: -ixeg, fe- 
«Ae! ixeq, Fnit, egrig &iT(96, 


licit .— verba E. EL 2, 
' 97, lis non utitur, 


follennia P'roies, prognari, lberi C. 


ILL 6, 37 et 38. EV. 6, 
3. IV. 5. 23. IV.15, 27. 
filius E. E. ?, 40. 


Procul o, ptocul efte, Proluo humecto.S. EL. 4, 


profani, greffus removete 
profani. oppon. facer E.. 
E. 16, 55. E. IT. 5, 397. 
Profeftus, nen fejtus, pro-. 
e fanus C. IM. 15, 25. luce 
profela an gemeinen 
Werktagen S. II. 3, 116, 
8. IL. 3, 144. - 
Progenies (a progignendo) 
»foboles, flirps: 
*segium progenies C. ILI. 
'29, 1. éxquifitius (inver- 
fone poética) pro; regum 
f"Tyrrhen. f£. Exrufcorum 
Jprogeniew, i e, Ktrufco 
Tanguine, eoque regum, 


. genite, C, Ilf. p 48. 
AV. 15, 31 et $2. S. ll. 
-9, 843. 


Prohibeo homines con- 
:cubitu ^E. II. $, 398. 
. corpus chiragra E. I. 1, 
$1. Bacchum: rigis C. I. 
4 97, 3. vipi ufurn a' rixan- 
do, f. rixas vina Cf. End. 
: fynt. IL. 14, ut apud Cic. 
prohibere rempublicam 
2 periculis, apud Caef. 
prohib. captivos a convi- 


A 


"Tyrrhena- 


246 et 27. (,Belfer wirft 
. du thun, die Bruft mit 
: mildem Meth aus W affer 
anzufeuchten")  prelutus, 
. humefactus: mul  pro- 
lutus vappà pauta S. I. 
9,160 vezum Erfate lzíst 
uns der Schiffer und der 
Eícltreiber, mit fchlecàá- 
tem Weine beide wk- 
, betrááft, die Reize £. M. 
in die Wette um die Oh- 
ren gellen.* 
Promineo fuaviter de ar 
borum frondibus in ne- 
' moribus C. I. 21, 5e'16. 
(extat in vertice Algidi). 
Promo vinum (f. depro- 
"mo C. 1L. 37, 5.) 'prom 
: dicitur et cadus, qui hor. 
reo conditus f. repolms 
eft, et vinum cade) C. I. 
46, t1. IEE. 21, 8. dIl. 
$8, 2. Ep. II. 47. Ka 
tas (pharetrà) C. IIL 
40, 9.; hinc promere in 
"feenam E. II. 3, 1:8; 
"unde Homerus oculis 
! omnia sepraefentana p? 


.VERBOR VM, 


| miraculz E. Il. 3, 
.; ut fol promit diem 
S. og. et Deus ob(cura 
init (im lucem profert) 
Y. 34, 14, qui exitum 


nporig foturi premit ' 


ze caliginofa C. III. 
; 30.3 et patronus pro- 
t iura clienti, explicat 
168 iili obícuras,. de 
re refpondet, 
m o v € 0, proveho, qugeo : 
)ctrrina » ; wediven) — vim 
'omovetinlitam €. IV. 
33. bona inflitutio in- 
;lem — innatam atque 
irtutem ampli&cat et 
erficit. 
omus,: alias condus pro- 
u$, fervus; qui praefuit 
enui promende, dapes 
ondit et promit. (cella. 
ius) der Herauseeber, 
ler Küchenmeifler S. 
[I. 2, 46. 
onug, qu. protinus niti- 
ur, fertur: Íiuaviter pro- 
nos vocat rivos C. I. 29, 


10 — 12. (.undam veríus : 


montefsn, tanquam in de- 
clivia loca urgentevw.") cl. 
E. I. 10, 21.; hinc men- 
fes (prono quafi curfu 
decur) IV.6, 359et40. 
et anni E. II. 5, 60. (ca- 
denteg,: abnehmenude 
Jahre) ut fylvis folia pro- 
nos mutantur in ánnos 
(üngulos in autumnos); 
»eft locus de novis fin- 


gendis verhis pulcherri.. 


Ius, in quo quam apta 
t, quam bene connexa 


bj 
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: cum praecedentibus, et - 


lis, quae confequuntnr, 
quam.poéuca haec com- 
paratio,. iudicabis ipfe. 
Hinc et pronus$ Orion 
C. ILI. a7, 18. (praeceps 
fertur, trepidat ad occa- 
fum, feftinat), cl, C. I, 
28, 21. translate, ut pro- 
civis, propenfus: aliter in 
obfequium plus aequo ' 
pronus E. l. 18, 10. 


. »Der Eine, immer mehr, 


als recht it nachzugeben 
bereit. 


-——- 


Propero active (Vid. Ind. 
: $ynt. II. 6. not. 1.) pe- 


cuniam.haeredi C. LII. 
$4. propere, f. fludiofe cu. 


" mulo, coacervo: opus, fiu- 


dium E. I. 5, $$. enize, 


. cum ardore tracto (;,,eznfi- 


lich betreiben"), Cf. C. 
lI. 7, 23 — 25., ubi et 
deproperare, pro feflinan- 
Ier conficere, 


Propugnaculum, moles, 


aut locus munitus, unde 
propugnatur : inter alta 
navium propugnacula 
Ep. I. 1 et 2. h. naves 
altis ^ropughaculis mu. 
nitas, quae pro Antonii 
claffe a poéta ponuntu. 
Huius enim naves, prace- 
ter novenos remorum vor- 
dines, turribus atque tabu- 


* latis allevatae, caflellorum 


et urbium fpeciem prae: fe 
ferebant, iuxta Flor. IV. 
11, .cl. Veliej, Pat, IL 
Er "M 


Pro 


L 


$719 "*4DEX 11t. 


Proripio, pre protraho: 
ne virilis cultus in cae- 
dem et Lycias proriperet 


catervas C. I. 8, 15.et 16, , 


de. Achille, fortiffimo he- 
roe, qui ip Scyro iriter fi- 
lias Lycomedis educatus 
pro puella latuit, ne de- 
tectus in caflra Graeco- 


rum contra Troianos (Ly... 


.. cii funt Troianorum fo. 


cii, vid. Hom. Iliad. IL. 
aucaMy. extr.) in caedem 
eatervarum abriperetur., 


Proruo iniuriofo ne pede 
pioruas ftaniem colum- 
nam C.f£. 35, 13 et 14. 
evi  fundamenüs fuis 
emotam animo infefto 
proftlernas,' h. imperii 
formam evertas.'" 1nulta 

toruet integrum cum 
T ude victoren IV. 4, 
66 et 67. »victoriae iain 
certum terre — affligit: 
forte dicta haec refpectu 
Hasdrubalis, cum exer 
$ citu integro atque Hifpa- 
niarum victore in Italiae 
faucibus a Romanis toties 
ab Hannibaic fufis ad in- 
ternecionem caefi," 


Profequor (cum affectu 
«nimi fequor), colo: te 
znulta prece, te profequi- 
tur mero defufo pateris 
C. IV. 5, 53 et 34. »colit, 

- honorat multis precibus 
et mero pat. def. libaiione 

. Facta: nam preces et li- 
bationeg «uu 312», unde 
latius libavit honosem 


Virg. Aen. T. 736. et ex- 


cenuües alil. 


Prosper C. IV. 14, $7. c? 


Neciiluca (Diana) 1V.à, 


. 38 et 39. prefpera fr- 
: gum, (prepita frugibus. 


quae íÍruges prolpers 


. peddit, rore necurme. 


hinc profpero i. €. prolje- 
rum eventum habere ra- 
beo C. S. 18. 


Profpicio ev Profpeto 


proprie ex edito luco, et 
a longinguo [pecto ill. 
2,8. Ep. II. 13 etis 
domus, longos quae pro- 
fpicit agres E. L. vo, 75. 
("welches eine wc? 


. Ausficht in. die drcye 


Natur hat"). 


Protero (pedibus conco- 


L 


Pd 


€o), proirudo, pelio: vet 
proterit aeftaa. C. IV. 7, 
9. cl. lI. 18, 15. profi- 
no, vinco: Poenos Marte 
altero (novo praelio) 
Ill. 5, 34. 


Protereus, petulans, lal 
' «ens (muthgyillig, lofe) vid. 


C. I, 19, 7. »,ubi gni 


. protervitas de  pucil, 
. quae mores paullo folu 


tiores habet; quae fi in 
tra certos bnes contirex 


"tur, reque decori pue* 


lari (Delicateffe) officii 
recte hactenus — gri 
amant dici poteft. pre 


, tervi iuvenes I. a5, 
. funt neckende, kofende, in 


priinis in-conviviis, quz 
les Telephus 1. 13, 9 — 


.1t. Gyrus L. AR t4 —1 


- 


- 


Y £ R 2.0. R U' M. 


X. 6, 17 £t r$, et pro. 
rvaes puellae, qualis Cy- 
ira  Heratio gratifüma 

X. 73, 38. (cl. IV. 153, 
o— 24. ESLoagy 32), 
. K,atlage proterva fronte 
etulantia) petitanaritum 
XE. 5,15. rixa prottrva 
10 mnármum protervorum) 
u- Y4, 2B. (in conviviia) 

. 1. 6,17 et 18. Satyri 
otc zvi E. IL 3, 233. 
rentk C. I. 26, 2 et 3. 
petulantes, adeoque ve- 
1ementes) cl. Ep. XVI. 
22.  lDaftivus, libidinofus: 
adhuc profervo cruda 
marito C. III. 11, 11 et 
13. (de equatrima) ,,quae 
nondum patitur equum 
evsevesas cupidum.'* 
rotinus$,. Protenus, 
porro. 4enus, deincqps, can- 
iüinuo o. ITI. 3,30. S. II. 
5, 11... E. I. 18, 67. fie 
vives protinus E. L. 12, 
8$. du.würde!t fo immer 
fort, ohne Unterfchied le. 
ben. (Ssnadon: vous 
Íuivriez toujours le: mé- 
me train de vie.) 

Protrudo) (porro trudp), 
propello: qui ta2le paren- 
tem inm rupis protrufit 
afelluann E. I. 20, 15 et 

16. ,,wie jener, da er 
feinen eigenfinn'gen Efel 
im Zorn in einen jáhen 
Abgrund jagt und rief: 
fo brich dir dann den 
Hals, weil du fo groíse 
Luft dazu haft.* 
Provideo, praevideo (fu- 


* 


, tura), 


69. 
.fpex C. III. 27, 8. previ- 
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hine providens, 
contr. prudens €. L. 5; 22. 
III. $9, 30. (futuri tem- 
poris) S. 11.5,206 et21$. . 
$. IL. 7, 66. E. II. 3, 

468. prior video E. I. 7, 
hinc..providus au- 


da mens III. $, 13. pro- 
vifor E. IT. 3, 164. ut 


*provifae frugis in agn- 


numi copia E. I. 18, 109. 
i.e. comparata, collecta 
copia meffis. 


Ptifanarium (f. Püifana), 


Trsem; pulis genus: 
ptifanarium oryzae S. LI. 
3, 155. ,,eine Art Brey, 
welcher aus  Gerflen. 


"Waizenméhl, oder Reis 


- 


gekocht wurde: nicht 
mit Sanadon abgelauter- 


te Reisbrühe, eau de ris; . | 


fondern Reisbrey.'* 


Pudet. eheu cicatricum.et 


Íceleris pudet fratrum. 
que C. I. 35, 33 et 34. 


. G;pudet nos fceleris, quo 


divina humanaque iura 
violavimus h. belli civi. . 


; lis.) pudet tanti mali 
Ep. XL. 7. ,fabulam Ur- - 


bis fuiife, pudet 1antae 
infamiae, (E. I. 14,-3^. 
E. 1. 19, 42.) — potuiffe 
afci matre.pudentia C. 
4; I8 — 20. talem 


effe poffe, f nata elfet 
" matre,culus eam pudere 


debert, adeoque infimae 
Íortis, abiectiffimae con- 


. ditionis, fi ignobili ge- 
- Beze Orta effet'*. pudens 


prave 


BN 
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prave E. IL. 3, 88. pro, 
impudens, diftat, fumnasne 
pudenter (verecunde), 
anrapias E. I. 17, 44 et 
45. Ob du dankbarund 
gufrieden (mit Anftand 
und Gelaífenhei:)) an- 


—.- nimmft, oder bhafílig zu- 
greiffl, macht einen gro-- 


Ísen Unteríchied,* 

Pudor. proprie C. I. 24, 
1. (quem pudeat defiderii, 
Í. defiderare) I1. 4, 1. 
(ne erubefcas) Ep. XI. 
18. (4pudori antea. erat 
Horatio, rivalibus cede- 
ze, fle, omiffo ceriainine, 
victum faieri"). eerecun. 
dia, (Scheu, Schamiiaf 
tigkeit) S. I. 6. 57, pudi- 
cum (qui primus virtutis 
honos) fervavit ab omni 
non folum facto, verum 
opprobrio quoque tuepi 
S. I. 6, 82 — 84: pudor 
eft virtus pudici hominis 


quem ut flaitii, fic cu-, 


iusvis, viui et fceleris 
pudet. , 

Pudor (Ad) tanquam 
Deus C. f£. 24, 6. qui 
patíbm apud Graecos oc- 
currit. 

Puer vel aetate(derKnabc, 
Jüngling, junge Romer) 
usque ad duodevicefi- 
gum, et vigefímum an- 
num S. IL. 1,60. 9. £I. 
8, 86. E. E. 18. 55. (Lol. 
Mus tumtemporis duode- 
viginti annos natus) .F. 
Il. 3, 158 — 60." ubi eius 
merces depinguntus; hànc 
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. pueri et puellae C. IV. 


11, 1€  $. IR. 3, 315; 


- virgines et poesi C. S. 6. 


nec non 34 et 36.: ved 
genere , exgo filius €, E. 23, 


'25. (filii Ledae et Jovis, 


' Dioscuri) 11.13, 34. L 


Up 2. 1.32,9.  11L 3, 
65. IIl.12, 4. EIL 7; 
11. 1V. 6, 32. IV. 8, t 
1V.9,24. S. I. 4, 111. 
8. 1. 6, 76. S. Il. 2, 11: 
vel conditione, Íervus C. 
1.39,1. li. 11, ag. S.L 
5» 11. S. 1. 6, 109 et 116. 


' S. I. 9, ' O. S. 1I. 85s 19. 
: 20 et »6. E. L. 7,52. E. 


pertes; 


.1. 18/72. 74. (61 perpue- 


ros, h. vernas ) E. 11. s, 
2. (Puella E... 1. 15, 74., 
q. 22. ancilla.) cirgo nuper 
nupta, ut apud nos Jung 
jr«u propr. iunge Frau, 
v. c. laborantes utero 


. puellae C. LIE. 22, 5 


RHuptee partus dodoribus 
correptae (cl. A1. 8, 15) 
Ill. 11, 35 et 27.^. Ad 
hoc C. I1I. 14, to «t 11. 
vos o pueri, et puelle 
jam virüm (virorum) er. 
pueri patribus 
orbati, et puellae, modo 
uxores, marilis orbatae: 
,,Pueris fimpliciter (ic po- 
fiis, in primis in re íacra, 


; fcmper opponuntur pui. 
' lae inPuptae, ut C. L 21, 


1. III. i44. AV. 5, 5t 


€. $. .: E. V. s, 132. 
Pugna et Pugnus, vut 


WwvuMR, SUYMAICU, (Hom. 
lad, XAXALL 649. fqq. 


irg. Aem. "V, 563. 401.) 
iutkam pf, Zweykampf 

III. 20, 11. 
9. S. 3. 5,51 €t 56. S. 
7; 19. ilum (Pollucem) 
perare pugnis nobilem 
. À. 22 , 26 et 27. (pug. 
orum. «aeftuum certa- 
int )' cl. S. LI. i, 26 et 


v 8&8 hà 8 O Bh U MK. 


$.1.3,- 


^ (opp turpe) qu. Ci 
cero  verut ,honeftum. 
moralifch - fchón, Jugend 
E. I. 2, 3. ' 


Pullus. pulla myrtus C. I. 


$5, 18. q. Ovid. Art. am. 
lli. 69:. nigra myrtus 
ficus (matura) Ep, XVI. 
746. agria S. I. 8, 27. 


7. pugvia etde pluribus "Pulmentarium et Pul. 


t bellum, ducllum C. IL. 
3. S$15. "pro, proekur, 
cies E5. Y. $9, 61. (Actia 
iugna., Hinc pygnax A- 
lhilles C. IV.'6, 8; pug. 
"aces Achivi IIL. 3, 27. 
fortiter oppugnantüiu 

acies). | 007 

ugno armis S. I. 5, 1o. 
fcyphis ^C. I. 47, 1 et s. 
pugnantia iflis (cum iflis) 
S. 1. &, 73. cl. Ind. Syn. 
t13ct. IF..3. pugnantia fe- 
eum frontibus adverfis 
compenere S, ]. 1, 102 
€' 105. "nea cum pugnat 
fententia fecum E..I. 1, 
97. (Sanadon: je ne fuis 
Jamais d'accord avec moi 


méme) active, pugnare - 


proelia, .bella C. LIT. 19, 
4. 1V. 9, 19. E. L. 16, 
t5, cl, Ind. Synt. LI. 6. 
not. (4 : 
*ulcher, ptlehra poéma. 
u E, I1.5, ge. €cl. S. I. 
10, 6. et E. If. 3, 428), 
quae mendis vacua et ad 
lges poefeos confecta. 
meriti judieioque fe pto- 
ent, ointil: nuiaero plà- 
tent. Senfu morali pul: 
thrum efl Graecorum «a« 


' gubertitet 
. Wildpaftete*). in fingu- 


'didáe .ac mognificae pro 


mentum; i.q. obfonium: 
tu pulmentaria (epulas) 
quaere fudando 5. LI. 2, 


' $0 et 21. (,, veríchaffe dir 
- dureh Schwitzen leckere 


Schüffeln**) , alluditur ad 


* illud Socratis: eros «Uvebeyu, 


pro, caro ferina: coenes 


' ut pariter pulmenta labo. 


ribus emta E. I. 18, 48. 


' Gein Jagdgericht , wel. 


chesaus den Lenden und 
Schweifs des Wildprete 


]à quet minuas polmen- 


- fà (l. e; frufla) necefle eít 


S, LL. 2, 34. 


Pulvilius (Deminut. & 
, pulvinar) cervical, et lectu. 


lus , in quo Veteres le. 
gebant et rommentaban. 


tur Ep. NVIIL 15. Gir 


culcitis feiicis, molliffi- 
mis adeo ac delicaüffi. 
mis''). 


Pulvinar, lectus deo i 
. "fernylo dicdtus, nunc Sa. 


liaribus$ ornare pulvinar 


Deorum tempüus erst da. 
! pibus C. I, 57, 2 4.,,Nuné 


epulae apparentur fplen. 


diei 


875. 


, 
3 c4 
. 


wurde .—. 
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* 


diei follennitate, Docte 
et augufta fpecie hoc poé 
ta extulit, orationis colo- 
re a fupplicationum cae- 
rimoniis defumto. Decre: 
ta enim ad pulvinaria 
Deorum vel ob res felici- 
ter geíflas, vel ad ipforum 
iram prodigiis aut cala- 
mitate publica manifefla- 


. tam placandam fupplica- 


Puteal eit locus (ad fimili 
- tudinem putei), ubi Prae- 


tione Deorum flatuae in 
lectis circa aras collocari, 


iisque ampliffimae dapes - 


apponi folebant. Ubi igi- 
tur ad gratias Diis agen- 
das eafieret, privata cum 
publica certabat laetitia, 
fcftis epulis aliisque pro- 
diia. Ali proprie h. l. 


poéia fupplicationein edi- 
ci exiflirnant ; tum car- 


men eft ad Sodales, non ' 


ad populum Rom. ut IJI. 
14. ubi multo graviorem 
ingeni inceffum in ea. 
dem re fuadenda depre. 
hendas.'* | 


tor urbanus iudicium 
exetcuit; ad quem et foe- 
neratores foenera tracta- 
ye foliti: forum puteal. 


que Libonis mendabo . 
ficcis caet. E. I.19, 5 et. 


. ce 8. IL 6,35. Vid. 
YLibonis Puteal in Ind. Z 
Nominum. Der Sinnt 
Nüchterne Leute und 
Waleruinker znógen fich 


ON. III), Un 
. Capelle, die var 


(NN DE X ILL 


' mit den ttodnen rid. 


ternen Gefeháffis, 

man auf dem Fore v?! , 
bey Libons Puteal tic, 
mit  Rechusfachen. u- 
Wr'ucher  befchifice, 
nur des Dicbterzet 
Ípreche ith ihpen a" 


P utidus. putidum cen. 


brum S. H. 5 7$. ^ 
flar ovi, corruptum 
genium, mens peine 
iudicans.) IA ü» 
Wirthfchaft eines Na 
ren, Mhiagegen gute € 
nes klugen Manna 3 
che, Ío ilt des Wu 
.rers  Perillius Gehirn 
wahrhafüg viel verior 


" accipiunt, veramqué à - mer, der dit aníchreih, 


was du ihm mimm 
. 4 
wiederzahlen 


Putris, refolums: pute 
: oculi C. I. 36 1] €t 


» humidi, molles, amet 


tabeícentes."* d i 
VIII. 7- marcada, o 


(muf 
co et fruticibus obtecum 
»nicht weit von iem 
zens fabinifche? ur 
gute war ein tge 

meter Hain (Pin E 
chen 


bey vielleicht av Ale 


verfallen und in 9" 
und Gefirsuche veil 
*war," 

| Q 


LI 


Q. 
dra, jfrufum panis, 
»d datur mendico: et 
ni 


. «àümidium quadrae, 
iau ili daturus e58, 
iba donetur, munus 
t€r illum et me divi- 
(Car? Interpres: ,, Wer 
, [pricht, 
rod, und gleich ift 
och ein Hungeileider 
2, der auf die Halfte 
€& Laibs (der Gabe), 
lie ihm gereicht wird, 
Anípruch macht, Qua. 


lro. tertia fuccedant, et 


juae pars quadret acer- 
vum E. IL. 6, 35. quar- 
lam partem addat, ut 
quater mijlia fiant (die 
vierfache Vermehrung 
der Million) cf. praeced. 
aut quadro pro, confum- 
mo. (4,Hàufe fo viel zu- 
lammen, als nur denk- 
bar und moglich. ift"). 
)Juadrans  quatia pars 
affis; quadrante lavatum 
ibis S. 1. 3, 1373, um 
einen Quadrans; ,, Eine 
kleine & upferinüpze , die 
ungefáhr «inen  Pfen- 
nig unferes Geldes -be. 
uugy Gemeine- Leute, 
die fich der offenilichen 
PBáder bedientén, | zahl. 
ten. dafür nicht mehr, 
«s einen Quadraus. fi 
forte minus locuples 
Wno quadrante periffet 


dividuo findetur - 
inere quadra E.IL. 17, - 


Íchreyt um . 


v 8RR 9 O R U NM, 
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S. II. 5, 9:3 et 95. fo! 


daís, wofern er nur um 
einen einzigen Heller 
minder reich geftorben 
wir, er fich für einen 
fclechtern. Mann gelral- 
ten hitte'* .. 


Quadrigae currus quatuor . . 


equis vectus: navibus at- 
que quaàdrigie petimus ' 
bene vivere E. I. 3$, 
28 et 29. (enizo ftudio) 
,Wie Ííauer laffen wirs 
wns werden, Nichts zu 


. thun! Man iagt mit. 
Vieren und zu Schiffe 
dem Glücklichleben 


nach'*.(nav. atque -qua- 
drigis drückt den Bifer 
und das raftiofe Sire. 
ben nach Glückfeligkeit 
aus'*). 


Qualus f. quafillus, ,vas 


vimineum, in quo mu- 
lieres diurna penfa re. 
ponebant," — Arbeitshorb- 
chen Í. pro, lanificium C. 
IIL. 1$, 35. 


Quartana: fcil. febris, 


. frigida fi. puerum quar. , 


tana reliquerit S. II, 5, 
390. ,wenn der Junge 
das kalte Fieber los 
wird, oll er dir an.. 
deinem Tage, den wir 
fallend feyern , früh mor- 
gens nackend in dem 
Fluffe fehen,* Inter. 
pres: ,,Es ift hier von 


. einem dem Jupiter be. 


fonders geheiligten Ta. 
ge (dergleichen der zehn; 
te vor den, Calendis Ja. 

nut 


*. 
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pnuarü war) die Rede. 


. $o wird die Thorheit. 


der Mutter bezeichnet, 
. da fie ihren Sohn durch 
ein albernes CGelübde 
. werurtheilte , in einer 
folchen Jahreszeit feine 
Morgenandacht nackend 
im Fieber zu verrich- 
ten.' " 

Quatio, cum ei moveo, con- 
cutio. quatiunt fencftras 
ictibus crebris. C. I. 25, 
3. tertam, humunt (fal- 
. tantes, uipudiantes) L. 


4, 7. AV. 1, 28- qV- eit : 


OXo37, x pulfare tellu- 
rem el IIL 18, 15. ubi 
pellere. terram. . pede et 


E. IL 3, 430: ubi tun- , 


dere texram. | fortiori fig- 
nificatu C. I. 2, 58. (to- 
nitru) quaties i. e. tremne- 
facies Olym 


.. tes ) L. 1, 17 €t 18. (rates, 
. naves concu[Jae , fraciae 


gc lucerae), 1V. $, 32. (ra- 


' tes tempeflaubus iactatat, 
in fundurs. maris. detrufae). 
non ego te, -vanuide 
Baffareu, "invitum qua- 
tian C, E. 18, 11 et 13. 
(de pompis Et facris Bac- 
thi. Herzlieb:  Nejn! 
Ííchoner Baífareus$, ich 
. will nicht frevelrid dei- 
. nen. Dienft entweih'n ) 
44. € facrá tua quauatu, 
cum vi ei audacter pro, 


. movebo, lacra, quibus 


zccondlillhima — inyfleria 
Áneile tuedebüàntur, dé 


IBDSX 


,IV.6,  immiffo.* cl. dere Vy 


7. (convellit, labtfactat tut. — 
- quariit (decutit, deiici; 


. fchüctern*). 
Quercus et ilex EIS 
. -. haec aefliva , fem 


. und Sommer-Eidu Y^ 
. denen die eine Git!) 


. kere Knolpen «treibt, üt 
: es im Frühishre 99 
ien ; die audere in] 


11T 


loco fuo deripiem, 
pam tuam ducm, 
cra tüa faciam, iae * 
fe invito et abnuczt , à 
deoque conta mo:- 
facrorum , haud u- 
quatenus et quage « 
violenter movet, €t ., 
fum numenm loeo !. 
moveri videtur, cui: 
facra moventur XN: 
movere, vel commose: ;: 
cra eft, vafis facris [ubi 
tis initium pompae £r: 
re ; v. omnino Virg. Àc: 
IV. 301i. ibtque He: 
adde Valer, FJacc. lE 
232. translate: " quz- 
(concutit) mentem íxtr 
dotum (Apollo) CI 
5 et 6.* violenter de /a 
fede ac ftatu demon 
percellit , conturba! jen 


I 















Aen. VL, 46. iqq. 1* 


da C. III. 3, 35 et4 '8 
mutatae (in pejus) qu 
tient (frangenr) E. l7» 
30 et 31. (,,Sie werde 
ihn niederíchlagen, ** 


3 
viridis, illa hiberme: E 
vhen beyder Att, Jfintu. 


den Winter übt ' 
Laub behilt, und Br 


VÉRPBORUNM, 


verliert,fpatfamer wachft, 
:ber fefter ift. 

.eror ét Querelae fol. 
ennla de cántu avium, 
üt — avpeDat, — pinvpir pesa 


(zraecis poétis: querun-. 


vtr in fylvis aves Ep. 


IT. 56. Efchen: Im 2, 5o. (ter) S. I. 8, 15, 

Wald' estónt der Vógel — E. If. 2, 170. |. 
Sang. (es girren 'im fui (qui) pro quol, quos 
Walde. die Vógel). ca- — modo S. f. 1, 1. S. I- 


no cum defiderio: Aeoliis 
Bdibus querentem $ap- 
pho puellis de populari. 


bus (quas amaret) C, II. 


33, 24 €t 25. (Efchen: 
mit Aeolifcher Leyer 
Sappho ,: die Klagetón* 
um Lesbifche Madchen 
rührt): ,,refpicit poéia 
Sapphus ssr&s«ts amáto- 
ria, in puellas, quas de. 
pzriret, compofita; querl 
autem -eleganter de car- 
mine molli, tenero, quod 
AÁrorem yAvxVxnixpe?, uM 
7egos. refert.'* 

iii, 0 feri fludiorurh! qui 
ne putetis diffheile et 
mirum, Rhhodio quod 
Pitioleonti contigit? S. 
I. 10, a1 et «2, (,O! 
der feinen Xenner, die 


als etwas Schweres be- 


wundern, was fogar Pi- 
thcleon «von  Rhodus 
kann"), i, e. vosne il 
(ita Rolidi) eftis, qui pu- 
tetis diff. et mirum —? 
quo, pro, «d quid, cui 


Quinquatrus; 


Quinquennis 


(fi legatur forturia, fub« 
gudiendum eft prodefl, f. 
proderit.) quà fcil. parte 
(Adverb. loci) C. III. 
3, 46 et 48. III. 8, 25. 
IIL 30, 10 et 11. IV 


*$8, 59. IV. 14, 5. &$8L 


802. 


3, 119; S. IL 2, 19. S. -. 


ALI 3, 108, 241, 260, 


575, 311. S. 1I. 7, 96 
et 1€5.. E, I. 16, 65. 
E. 1I. 3, 462. 

quinque 
dies Minervae fefti E, 
Il. 2, 197. (cl. Ovid. 
Faft. 810), quibus pueri 


in Íícholis feriari foliti* 


(wo die Knaben fünf 
Tage lang Schulferien 
hatten). 

(quinque 
annos natus): (fünfjahri« 


ger) vino quinquenni, 


verum citráà mare nato 
B. II. 8, 47- Die Brüh' 


iff aus dem beflen Ve« 


nafraner Oel und Spa 
nilcher — Makrelenlake, 
mit fünfjáhrigem inlánd'. 
fchem Wein gekocht, 
(, fibifjühriger hatte chon 
die urfprüngliche Roh: 
heit verloren, war aber 
doch nieht ífo feutig, 
um zum Kochen ün- 
tauglich zu feyn.'*) 


- 


ufui? quo mihi fottunam | Quinquevir;  Quinques. 
(lectio melior) f; fortu- — viri erant tragiftratus hu 
nas habeo? E, L 5,13, millimi apud JRoinanog 

lii (eine. | 
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(eine Art obrigkeitlicher — 


. Subdelegaten oder Com- 
gniffarien) , agris diyi- 
dendis, muris turribus- 
que reficiendis et aliis 
curaüionibus praefecti: 


(criba ex quinqueviro 


caet. S. 1I. 5, 59. 


R. 


iRabies canis F.. L 10, !5 
et.16. (des Eundsflerns- 
IVuth, die náarküe Son- 
nenhitze) cl. E. LI. s, 
75 (rabi-fa canis) Pal. 
as — rabiem (belli) parat 
C. L.. 15, i1 et 12. (, ira 
[e exacuit. ad — bellan- 
dum") rabiem tollere 
civicam III. 24, 26. fu- 
gorem bello civi con- 
tra fe invi. eim. [aevien- 
tum. ,ípeciatim. haec 


pro calamitatibus univer- 


. bs, quas mores corrupti 

civiaü inflixerint, corh- 
memorat poéc, tanquam 
reipublicae funefliífima, 
originem autem bello- 


fum civiliüm maxime ab 


infano, qui Romam cum 
divitiis invaferat, luxu, 
praeda rapinisque foven. 
do, repetendam efle, fa. 
tile perfpicitur. Rem di- 
ferte exponit Lucan. I. 

158 — 3:82. Qui igitur 
bella civilia exfincta cu- 
. peret, horum l[ermipa 
huxuà et avaritia ei up- 


. primegda eunt hor - 


Rad o. 


E&NDESX IlL 


reodam rabiem Hon 
(die tolle Hitze à. ^u 
aufbraufende Tema 
ment des Dichtery -- 


. crepat fervus S. IL. 


323. qui ipfe iraíc iic- 
lem fe dicit E. L. 29, *- 
indomita rabies Ep. ML 
9. e& libido, quae Ici 
1i, faüari nequit. Hit 
et rabiesNou C. L 5: 
et poé&ae maledii E 
JI. 3, 79. c. in v. ^t 
ch:lochus, et E. 1I. € 
119. 

Eoros i" 
radit — imbribus EP 
XVI. 55 et 56. p 
cellofi imbres verrunt at- 
va, dum nimia Cà 
defufi terram diluunt x 
provolvunt maxime 5 
locis clivofis: Euro ii: 
tribuit poéta, quac! 
omnihMo vis aui L5 
coutrahit, et e fupuo F^ 


' mit ac facit ejluct inyu 


LucreG Vl. 5n. 
IU. 15, tu. Sive Aqui 
lo radit terras — S 


6, 2, (,Die Wirkuni 


des Nordwindes, nici 
welcher die Flurendura 
den Froft und die raube 
Witterung óde und kabl 
werden.*) Savadon: oi 
que l'Aquilon rend lef 
rues deíertes par lo 
Iouffle glacé. pro, mu^ 


. do, purgo: lapides vario 


(à. € pavimentum ni 
moreum varii colon) 


lutulenta radere pi 
. (nit 
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«€ Befen von Palmen) 


i EX. 4, 83. . 

i o. in medias res, 
* fecus ac notas, au- 
orem rapit E. II. 3, 
$; et 1409.- (Hamler; 
ísi Yemen Lefer mit- 
| jn die Gefchichte 
ein, als ob ihm alles 
-brige bekannt wiüre) 
e Homero, qui flatin 
j;, quae sguntur, in 
incipio FHiados narrat, 
, ut nos, Quah iam 
Ecctatores rerum, cet- 
mus ági, uorum íni- 
1izàA nunc non toturü 
d in feqq. demum 
irrabitur. Similis pla. 
: eft Aeneidos initium, 

cuiuscunque — weri 
n&tae epici, . | 
tio, meus (Vernuntt) 
dicium 'S, X. 3, 28. (cl. 
OX. x, 4. h.l) war. 
ünftipe Wall) S. lI. 
, 171. vincet enim £tul. 
j9 rátio infanire nepo- 


:8 S. I1. 3» 2995. (cl. 


59, 266 et 362.) ,, Denm 


afs auch diefer Thoren- 
»ilde die Vernunft im 
l'ollhaus einen Platz be: 
cheide, wird leicht zu 
rweifen feyn'* arguimen- 
70, ratiotinatio: hec 
üncet rauo hoc — S. I. 
» 1i$. (die fubtillie 
Jialekük nie ung übet- 
'eugen ird") pro, phi- 
ofophia, fapientia: tatió 
't prudentia E. E x1, 
'&— (G, Weisheit . der 


-— 


durch 


gern  weide" 
Betrug, oder Lafler, ode£ — 
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Grundfátze und des Le. 
bens**, confilium, fententiq 
(Grundfátze, Denkart)* 
longe mea discrepat iftié 


' et vox et ratio 5. E. 6, 


92 et 95. , Ganz anders 
Íprech' und denk ich 
über diefen Punkt.* ars, 
regulae, via. non ptius 
exacta tenui (fubtüili) ra- 
tione faporum $. YT. 4, 
36. ;,der die feinen Re- 
geln der guten Zuberei- 


tung picht genau ftu- 
- diert 
"maiorem feci ratione rha. 


hat," fi nequé 


la rem — S. IT. 6, 6. 


* ,Wofern ich nicht mein 
"Gut durch bófe ^ Künfle 


Vergrófsert habe; nicht 
Thorheit und 
Veriíchwendung verrín- 
(,, durch 


andere niedrige Arten 
des Erwerbs'*). Sanàdoni 
par des mechantes voies: 
pro, modus S. 1I. $, 10: 


E. I. 18, 97g. E. II^, 
- 47. (admudum) E. II. 


1, 20. pro, calchlus, fup. 
putatio: Womani pueri 


' longis rationibus affem 


difcunt in partes centum 


 diducere E. IE. 3, 325. 
: Ramler: Unfere Jugend 


lernt durch lange Rech- 


hungen tin Pfund in 
|" hundert Theile teilen; 
. JEecántoy, allo carmine re- 
* peto: recantatis. (ma?volge 


pres) opprobriis C. I. 


16. $9 et gg: ,falfa de. ^ 


1i d clarando 





^ 
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clarando illa opprobria, 
iambos'*, 


ARecedo. xecedentes anni, 


X. IL 3, 175 et 176. 
;opp. venientes, defumt. 
a die et fole, qui ad me- 
riuiem usque venire di- 

' cuntur, f. adícendere, 
oft meridiem recedere, 

jJ. d.Ícendere. Venire au- 

tem, anneotante Scholia- 

Be, dicuntur anni aeta- 

. tis humanae ad a. ueque 

quadiagefimum ífcxtum. 

KRector, rex. vir bonus et 


. fapiens audcebi. diccre, . 


Pentheu, Rector The- 
barum — X. I. 16, 73 
— 75. ,üer wahre Bie- 
dermmann, der wahre 


Wife ift der, der cinem . 


Penrheus fogen daif: 
Konig von Theben , sas 


leiden oder zu thun mich 
zwingen? Interpres com- 
.men(Gtur:* Horaz fand 
" hier eine Siclle; in. den 
" JBacchentinnen. des. Euri. 
pides, die er mit eini- 
gen Veránderungen ge- 
brauchen konnte, um 
das Hild des wahren 
.. Weilen und Guten — 
wodurch er feinen 
Freund QOvincuus zu 


gehóriger Selbflerkennt-: 


nifís zu bringen fucht — 
mit dem letzten Zug 


. gu vollenden. Im Eu. 


ripides ift es Dionyfos 
(Bacchus), der mit dem 
Kónig Pentheus von 


2'. 


Unmürdiges kannfl du zu 


* dpricht, uod 3 


Theben hadert, wi 
diefer (wie jeder ancee 
verr,ünftige Regentzsi 
gethan hátte) das ange 
liche Gottliche in óc 
nichtülüchen Myfeic. 
welche Bacchus mit de: 
Thebanifchen Frauen 
| bepi nicht anersen- 
nen à wellte. Der kórit) 
der alle Urfache ru i» 
ben glaubt, den fe 
nen jungen Mentes 
der vor ihm fiehi, 5: 
einen Betrüger zu à: 
ten, droht. ihm. cii e 
ihn für feine Frechhet 
beflrafen wolle. Sofa 
dann, antwortete ibm 


Dionxfos Was mulsichludrz' 


Nenne mit 
Das S«hrecklichfte, daDo 
mir anthon kan? 


Fenth. -Fürs Erfte wei 5? 


Dir 
Den f«hónen Traubengt" 
chen Bart herseiet 
Íchneiden, 
DionyK Mein Bart i bel4 
ich nàbre ibn &2 


Gott, — ,, 
Penth, Dann wetd'id o^ 
íÍen Thyrfos iv ent 
Hand 
Dir reísen — |, 
Dionyf Nimm ibn bu! 
Des Dionyfos dero m 
gegebem — uk 
Penth. Txch felber wil 
hier in Fdels ^ 
Bionyf Sobald ich vill v 
$9. e o 1 
die der GV! Lal 
Jófen, 
Da Dionylos d& Gu 


den €f 
felbft war, von defe | 


Got 
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otfhieit der  gróíste 
heil 
aubte, fe fieht man 
icht, worin das Inter. 
iante  diefes Dialogs 
r das griechifíche Par. 


rre lag. Aber damit 


at Kiloraz hier nichts 
1 Íchaffen; und die 
telle hat dadurch, daía 
r einen rechtíchaffenen 


Ííanmn an die Stelle des' 


ottes in Meníchenge- 
alit fetzt, an Erhaben- 
eit meh? gewonnen, 
ls verloren. Auch die 


Auslegung, die er nach. 


len. Grundfáützen. der. Stoi- 
ier von den letzten Wor- 
en des Bacchus macht, 
ft finnreich und fchick. 
ich ; 
diefs ift ein Befreyungs. 
mittel, welches Gott (ein 
Synonym für Natur bey 
den Stoikern) immer in 
meine Macht gefielit 
hat, und wodurch ich 
dem árgften, was du 
snir thun kannfl, immer 
zuvorkommen kann.'* 
ectus, pro, erectus, flans 
C.IV. 4, 46 — 48. (Non 
eit, quod flatuas Deo- 
Ium ante deturbatas co- 
gites): — fana Deos ha- 
buere reetos, ,,h. refti- 
tuta funt templa deo. 
rum, viguit iterum ip- 
forum «€ultus, «awe u9» 
*« uen. Ícilicet eq9« grae- 
cis dicta, farta tectaques; 
€t eere, in integrum re 


ich kann  flerben;, 


flituere ; priftinae incolue 


der Zufchauer « mitati reddere, velut «m 


Dcus wei, 1T) Xegar icta 
urbem civilibus turbis 
concuffam erigere, ince: 
Jumeim praeftare. Igitue 
Dii recti «$a va vé» Gw, 
inflauratis facris, cultu . 
Deorum," de rebus ho- 
neflis , virtute C. III. 24, 
44. IV. 15, 9 et 10. S, 
I. 1, 106 et 197. recto 
depellere curfu S. IL. . 
5, 78. (,eine Frau von 
ihrer - Tugend | und. 
Keufchheit* S. II. 5, 

201. (cl. E. II. 5, 367) 
S. II. 6, 75. S. II. 7, 
126. pro, gravis, conflans: 
— — Íecundis tempoti- 
bus dübiisque rectus C. 
IV. 9, 35 et 36. (Ram- 
ler: glorreich bebielteft 
du, genáhrt mit Weis- 
heit, in beglückten und 
in trübfeligen Zeiten 
Gleichmuth), ,Ín utra 
que fortuna aequus, qui 
neque in fecundis tem. 
poribus effertur (cf. III, 


' 27, 74) neque, in du. 


blís, adverfis, periculofis, 
deprimitur, ^ adeoque 
rectus, erectus  perftat. 
Cf. Il. 35, t. 


Redemtor, manceps, der - 


óffentliche Páchter, En- 
trepreneur, ,qui opus 
faciendum certa merce- 
de conduxit: * huc fte- 
quens caementa demit. 
tit redemtor cum famux- 


. lis — OC. IIL. 1, 34 — 37- 
. Here 





Lis 


Herzlieb: hier fenket 
raítlos mit feinen ie. 
nern dea Daues Meifter 
(der den ganzen liau 
übernimm*), und der 
Befitzer, des feften Lan- 
des müde, Laften von 
Steinen binab, fef'inat 
calidus mulis gerulisque 
redemtor E. II. e, 73. 

Redigo (exigo, cogo? pe- 
cuniam (fcil, a debicori- 
bus): omnem -redegit 
Idibus pecuniam — Ep. 
IL. 69. (Ramler: tieb 
alles Geld ein um die 
Mitte des Aprils.. Efch.: 
bezieht er rings am Idus 
fein endiehnes Geld): 
sAlphius ifta fecum lo- 
quutüs , reputansque 
vitae ifius commoda, 
certus iam, rug commini- 
&g'are, omnem pecuniam, 
in! foenore collocatarn, 
redegit Idibus, h. edixit 
debitoribus, quum Idus 
eflent, pecuniam f. for- 


tem cum ufuris proxi- - 


mis Calendis praeuume- 
» yandam, eandem tamen, 
quum eae adveniíf«nt, 
iterum ponit foenori, 
. abiecto. rufticandi confi- 
lio.* ad affem (i. e. ad 
nihilum reduco): quod, 
B comuminuas, vilem re- 
dipatur ad aífem S. [. 
Li 43. ,Wozu der un- 
gelheure Haufen Gold 
und Silber, wenu du 
furchtíam , wie geftohl. 
nes Gut ihn in die Er- 


Ld 


P ed '] 
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de fcharri? du fich: 
Jr müfste, weaumi 
pas hinpveggenomma sz. 
de, zum Plíeris efe: 
doch herunter. Íchmeize. 
Reduco (me), rarako; 5:- 
reductus, remoba (ei 
fernt): hic ia reduc : 
valle Caniculae vitii: 
.aeítus CQ. LK. 17, 1$. 
Ep. AI. i135. valla :: 
ducta dicitur, Quae. 
longinquum recedit, f: 
que retrahit, iuflezi. . 
nuofa, v. Virg. Aen. VI 
9g03.*) Herzlieb: h.: 
Bchert dich das «e: 
me Thal vor aller Gi. 
des Sirius. Ramler: 5 
im  gekümm/zen  lhic 
vermeidelt du des L- 
wen Gluth. Efzben: b:ti| 
in des "Thales Nieder; 
'raeideft du deaHunécse- 
flirnes Gluth. virtus t. 
medium vitiorum, ei v 
trimque reduqum (sa. 
beiden Extremen yt. 
weit entfernt) E. I. »5 
9. ,Die wahre Tugeu- 
Freund, liegt zwilcien 
zwey Excefüen, glei 
von beyden zyrück:tzo- 
. gen, richtig in dec M. 
te.'& ,Nach den achte 
Grundfatzen der Socz:- 
Jchen. und, Peripete/c:e 
Schule gefprochen. 5o 
wohl das sys3e, als dai 
. xuXs, das Maieriale und 
das l'urmale ieder Tv 
gend, liegt nach deníc- 
ben miuen zwiíchen 5 
» gt 







? 


n;g und zu viel; fan 


nert fich ihr um fo viel, . 


, nari fich auf beyden 
iten von dem entgegen 
henden JDef.ct oder 
rcefs entfernt (aber, ge- 
iu zu fprechen, ift im- 
er in iedem ralle nur 
ine Artrechtzuthun, und 
izáhlige zu fehlen, d.1. 
ie Linie £u verfehlen, 
ie, nach dem Ausdruck 
es Ariftoteles, in Ethic. 
1Nicomach. C.IT. 5. zwi- 
:hen der FZyperbole und 


er JEilipfe der morali. 


hen  Unrichtizkeit mitten 
urchgeht, und die. Là. 
due der Tugend ift). So 
iuch in der Kunft des Le. 
iens, und in dem Um. 
'ange mit Menfchen: nur 
ler, welcher den Mittel- 
weg zwilchen niedriger 


Schmeicheley uud zu. 
Rohheit 


rückftoffender 
einfchlágt, verdient den 
Wamen eines guten 
t.efellichafters, — eines 
Freundes, und macht 
unter Meníchen fein 
Glück.' 4 
fero C. I. 14, 1 et s, 
III. 3, 7., III. 29, 20. 
IV. 2, 58. IV. 6, 42. IV. 
13,13. E. 4I t, 201. hinc 
omne principium, huc 
refer exitüm €, ILI. 6, 6. 
(Herzlieb: damit begin- 
ne nur, und dainit ende 
nur dein Werk) | ,hinc 
refer feupotfis axe xen), 
pete, a DS füme omhe 


, 
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principium, crmmiüm fe. 


rum agendarum exordia; 
ne inceptes quidquam, 
nifi Diis auctotibus, hue 
refer exitus, quandoqui- 
dem fufceptae rei ab lia 
pendet exitus. fóta re-. 
fert (reducit) meretricis 
acamina E. I. 17, 55. . 
(braucht. dieíelbe .Li£). 
neque amifos colozea 
lana refert (recuperat) 
medica:a fuco C, ILI. 5, 
27 et 38. (Ramler: nie 
bek6munt — geíchwárzte 
Wolle die :glünzende 


Farbe wieder) pro red. 
do: ref.t et finé vivat 
" ineptus E. I. 17, 32. ,,éh' 
früert er fich zu 
wenn du ihm nicht féi- 
nen grohen Kittel wie- 
der giebft. 
dann, und laís den Tho- 
ren gehn! 
quod — refpondit, refe- . 
zam E. I. 1, 74. narro, 
exhibeo , S. II. 4, 9o. abi, 
quaere, ét refer E, I. 7, 


Tode, 


So gieb ihn 
refporudeo z 


53. Cl. 55. (it, redit, et 


narrat), E. 1. 8,3. — — 
et libera vina referre E, 
II. 3, 83- 95. (Ramlera 
"die Mufe 
Léyer, die Goótter Zu 
befingeti, 
den, 
fchlecht, und den fie. 
genden' Athleten, und 


befahl der 


und die Hel. 
der Gótter Geo. 


die Ruffe, die dén 
Preis eriagén, und die 
taumelnder — Freuden 


des Weins),  vima lib. 


ge- 


- 
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feferunBt paoSGe, i. e. 
eDarTagl, canunt, qua- 
tenus eiusmodi convi. 
via iam celebrata ca- 
numt, ut refertur res 
acta E. IL, 5, 197.5 - ut 
refertur pugna E. I. 18, 
61. iterum committitur. 
Refert i.e. intere] S. 1I. 
3: 157. S. IL 7, 58. E. 
ll. a. 16b. 

Reficio, repgro, reftituo: 
mox reficit rates. quaí. 
fas C. L. 1, 17 et 18. 


(navem rimofam, fractam, . 


et nave. refecta iter ma. 
ritimum) recreo, xae quo- 
ues reficit gelidus  Di- 
gentia rivus E. L 18, 
104. (cl. E. X. 16, 12- 
16, .,So. oft der kalte 


- 


Bach Digentia mich er. 


rifchet*, (,d. i. fo oft 
ich auf meinem Sabini. 
fchen Gute lebe, an 
welchlem der  kleige 
Flufs Digentia vorhey- 
Bofía.'*) 

Refigo rem fixam avello, 
tollo; clypeo xefixa C. I, 
28, 11 et 13. ,revulío, 
detracto clyp. qui a Me- 
nelao in Junonis tem- 
plo fufpenfus fuerat. 
ub duce, qui templis 
, Parthorum figna refigit 
punc E. I a8, 54. 57. 
(cl. C. IV. 15,6 e& 7.) 
»du dienteft ja. beynah 
als Knabe fchong im Zu- 
€ge gegen die Cantabrer, 
unter dem .Feldherrn, 
der ups aug dez Parther 


Re fringo pro, reundu: pis 


- uDfern Waffen via 


. aufgeíprengt." 
Ref ji . Lesboun ni 
git (reculat) tendere 22: 
"biron C. I. 1, 355 09 


* 


. Enuius fing:: die fcis 
- ze Zwietrach(hatte bu 


. que olim Alcaeus, 


* 


. quod po? 


. Zeiten Volk, xaj 
Jen wir?) 5B! 


TTempeln die Ades; 
dergab, und ieu vu 
etwa noch zur ^, 


wirft." (, die Adler, v. 
che die Parther den 8 
mern eatriflen, und 
ihnen Auguf eben s.t 
der abgenommen, od: 
aus den Tempdn & 
Parther losgerifei iste 









naces Archivos He: 
reis opibus reíringt ( 
TII. 3, 27 et 2$. Ec 
nicht mit Hedoric: 
Gewalt dringt Pur 
Eidvergelsnes Hau i« 
entlammten — Adi 
rückwüárts, pro, 56» 
— poftes portasque Te 
fregit S. I. 4, 6o c é. 
»lhut daffelbe, wt 


des Krieges Eifeptboté 
(euch 


barbit 
ent. 


ahnuit tendere, 
temperat fide 


Lesbius ufus et" 0" 
nos dura refugint id 
tas 5, 1.35 34007 
Íchen: was b nit 
hart Gefchiecht 8 " 
den? Raulet; BÍ 


hl nn * 
gelarium. 
pup 


fro, (am 
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eremus, ad quaevis 
ixx ora promtifhmi fui. 
S , Ícelus fcelere cu- 
lavimus." refugit te 
'" 13, I0. ,cohorreícit 


do tuo adípectu, fa-- 


lit, contemnit te.4^ — 
altibus vicina refugit 
rgia, E.IIL.2, 17o et 
1. l..e. refugere Íolet, 
aeterit (,Inzwilchen 
mnt er fein, wasinner- 
i15 der Pappeln ift, wo- 
it er feine Markung 
;r nachbarlichen Pla. 
:reyen gefichert*). ,In- 


erbo verborum; (popu-- 


i8 eft in cauffa, ut iur- 
ià refugiantur) domi- 
uB8, qui. agrum populo 
ircuinfepfit, refugit iur- 
la. 


Sius. regiae moles C. - 


LL. 15,^1 et 2. aedificia 
€gali luxu educta, fum- 
uofía, Iplerglida (ut re- 
jum tuzreg I. 4, 14.) re- 
5»a Roma E,I. 7, 44. 
£»Küaniglich, die Kóui- 
pin genannt, in NMezije- 
hung auf das geráufch- 
volle, üppige, glánzende 


Leben dafclbt: ich will. 


nicht, fpricht er, in Ron 
gláànzen und fchwelgen, 
fondern im füllen Tibur 
und Tarent mir felbft le- 
ben.'* regia Ícil. aula, fe- 
des, (f. urbs) C. I. 37, 25. 
E. I. 11, 2. pra, regnum, 
I. opes regiae: neque Atta- 
li ignotus haeres regiam 
occupavi C. LI. 18, 5 et 
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6., pro mayYimis opibus 
eft regia Atia, | — 


v 


Regnum. regua vini C. T. 


4 18. i.e. magifterium 


.. (ai bitriaim) convi vii, Cic. 
: de Senect. 14. magifleria . 


(in poculis) a imaloribus 
inflituta, Hinc II. 7, $5 
et 36. "arbiter libendi 
(rex convivii), Platoni 
$ympof. 31, 1. «exer 726 


sertps, Laert. VIIL. 64. 


€VAT Ov ig pos, 


Remiffus (a remitta, rela-.— 


xo), proprie C, III. 27, 
67 et 68. remiífo arcu, 


| sl nervo laxato, quippe 


opere ex animi fententia 
ad' exitum | perducto.'* 
lentus, iners: oderunt — — 
agilem gnavumque re-: 


" miffi E. I. 18, 89.'* einera 


R 


raíchen ift der faof!e, ge- 
fetzte, einem /chláfrigen 
hingegen der rüftize ge- 
fchiffUge Meních zuwi- 
der,'* 

enideo, fplendorem red. 
do, refplendeo: proprie 
de fulgore repercuffo : 
alho fic humero niteng 
ut pura nocturno renidet 
luna mari C, II. 5, 18- 30. 
puro ceclo (facie eius 
nulla nube oaobfícurata) 
refulget in mari noctur- 
no, noctu;  doctiore 
Rructura, pro, ut mare, 
maris fuperficies noctu 
lunae radiis colluftrata 
renidet, coru[cat.' 
mea renidet in domo la- 


'«unar IL 18,1 et 3. cir- 


«um 
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eum renidentes Lares Renodo, 
Ep. II. 66. ,refulgentes . 


a foco luculento, Ad 
hunc enim pofitas fuiffe 
Larium icuaculas, fatia 
conftat. Primaria autem 
«à renid. ignis in foco lu. 
centis ineft notio, foci 
puii ac purgatorum La. 
rium omninoque mundi. 
tiei rufticae tantum fe. 
cundaria. — Evincit hoc 
Marüalis imiratio, ILI. 
$8, 22. 23. cingunt fere- 
num lactel focum ver- 
nae, et larga feftos lueet 
ad Lares fylva.* pro, fub. 
dole rideo , fub'anno: adie- 
cifle praedam torquibus 
exiguis renidet IJI. 6, 
i1 et 15. (Herzlicb:; 
fchmückte mit der Beute 
dann ihr dürft'yed Háals- 

efchmeid' , und lachten 
. drob: Efchen: den klei- 

nen Halsfchmuck mehr. 
ten fie hohnend. durch 
Siegea Beute). , Parthus 
eo, quod adiecerit, f, 
renidens adiecit fuis tór- 
quibus, quos antea ad. 
modum exiguos habue. 
Fat, praedam, militibus 
RHomanis, maxime equi- 
tibus, detractos torques 
aureog, h. fuperinduit 
exig. fuis'torqu. maiores 
et aureos equitum Ro. 
manorum torques, ifta. 
que praeda feiactat, cum 
irrifione noftri. Renidtre 
de arroganti rifu, hian- 
tíbus leviter labiiy, paf. 
' fih poétae."* 


Reparo, refardo, infa. 


"EFDEX, 11L 


folvo: tereti 
pueri, longam rew. 


.tis comam Ep. XL: 


(mit langem ffliege..- 


'" Haar) ,nodo non : 
"fuingentüs, cuius c: 


humeris ineolitat) (utc: 
Ligurino C. IV. i0. ; 
lollennis autem «ou:t 
longae, idque foluac 
puero delicato mes. 
Cf. ITI. *0. extr.) R-— 
ler vertit: ein erhioc 
Wnchs, oder ein fnt: 
Haar, das von deri 
ten Schulter rollt, | 
reflituo. €. IIl. 5, *- 
IV. 9, 13. (inteiit.m 
anni pacdum) S. II. . 
?. (den erlittenen Sc» 
den wieder  eríeuti; 
pro paro, comparo: v* 
ba dim re compohu vo. 
impücibus fere adhixet. 
folet Horatius, Syn tt 
paraía mesce CL. 
13. ptfrata, permuaz) 
mercibus Syriis, arn 
tis, «t unguentis, erit 
dia atque Arabia in 5p 
riae ac Phoeniciae mar 
tina oppida con«ects, et ; 
J4Ande Romam deis" 
nec latentes claffe cii it 
paravit oras L 57,2 
(Efchezu: nicht mitíchne: 
ler ! lotte zu fecen C* 


, fladen hinzog), nde 


quacum eproelio eff 
rat, citato curfu , 5:3 
praecipiti petiit latebi2 
lece, tutos receffus, M 
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raguftus non fecuturus 
iffet* 

'eto, macra cavum re- 
:tes aretum, quem ina- 
a fubifti K. I. 7, 33. 
ilit du endliehen, fo 
uf:t du inager die enge 
Lohle — svieder — füchen, 
urch welche du mager 
inein fchlüpfteft, quan- 
un dimiffa peritis prae- 
ent, mature redeat, re. 
etatque relicta KE. I. 7, 
o et 97. wer eininahl 
ingefchen, wie-fehr das 
.ufcegebene dem vor- 
uziehen fey, was er 
ichte, deg kehr in Zei- 
:n um, und fuche wie. 
er, was er verlaffes (in 
en verlaffenen Zuftand 
urück). ibit inhgnem re- 


etens Nearchum C, III 


:9, 5 et6. ibit repetitum, 
it recuperet. pro peto. 
.ompofita repetantur (a 
e) hora C. I. 9, 18 - 20. 
frequentes, fecteris), E- 
chen: ietzt fuche du Mars- 
icfild* und Freudenplatz, 
ind in veríprochener 
lunklerer Stunde das lei- 
€ Flüftern. antequam 
lantes repetat paludes — 
LIL. 27, 7- 12. Heerzlieb: 
»evor Boch der nahe Ge- 
witter weiffagende Vogel 
die Rehenden Sümpfe be. 
fuchs. pro, redeo: repe6t 
penates (domum) ILL. 14, 
3 et 4. Efchen: Cáfar 
kehrt, o Volk, von His- 
paner.Küfe Gegend sur 


*» 


- 


837 


Heimath. iterum fufdiplo : 
grande munus Cecropio 
repetes cothurno C. II. 
2, t1 etta. é&erum defidero, 
repofeo : quod petiit, fper- 
nit, repetit, quod nuper 
omiflt E. I. 1,98. ne. 
forte fuas repetitum ve- 
nerit olim grex avium 
plumas E. I. 9, 18. ,,da- 
mit, wenu einít die 
Schaat der Vüógel ihre 
Federn — zurückzufordaern 
kommt, rt unverfe- 
lene entbióíst von der 
verftohinen l'arbere 


.pracht die kleine Krühe ' 


sum Geláchter werde.* 
mala dulcis avi domum, : 
quam multo zepetet Grae- 
cia milite — C. I. 15, 5- 
8. (vindicabit reddi fibi 
poftulabit) pro, recordor, 
reveoco: quodá iritercidés 
rt tibi nunc aliquid, re- 
petes mox S. LI. 4, 6. — 
5Doch, wár' auch.etwag - 
dir entwifcht, ein Mann 
wie du, der an Genie 
und Kunf gleich wum. 
dernswürdig ift, . wigd 
bald auf eine oder an- - 
dre Art es wieder su 
£nden. wilfen.* . (,Es 
fcheint Horag dede 
hier auf eine gewiffe 
Gedáchtnifskunfl (M.nemo- 
nica), zu deren Erfm4 
der die Griechen ihren, 
Simonides machen ; die 
Kunft beftand  garin, 
dafs man fich gewifie 


Orte odes in die Mn 
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fallehde. - Gegenftinide 
. (locos) z. B. ein Haus, 
eineu Tempel, eine Co. 
lonade, einen Winkel 
u. f. w. wáhlte, an diefe 
locos gewilfe finnliche 
Bilder (imagines), und 
. an diefe Bilder die Ideen 
Oder Sacun, die man 
merken wollte , heftete — 
. eine- Kunít, die eine 
linge mühfame Uebung 
und ein fehr gutes na- 
türliches Gc-"áchtnifs vor- 
.ausfetzte, wenn fie ih- 
rem Beftzer von eini. 
gem Nutzen feyn follte.'* 
refumo , iterum iterumque 
aggredior: — 
cies repetita placebit E. 
XL 3, 365. hoc primus 
zepetas opus, hoc po- 
firemus omittas. E. I. 6, 
48. So laís. dieís deine 
erlle Sorge beym Er. 
wachen, und wenn du 
Íchlafen gebf, die letz- 
te feyn." 

Repeono ligna fuper foco 
C. I. 9, 5 et 6. (conge- 
flis et. accenfis fuper fo- 
co lignis. ianauidus in 
cubitum iam [fe convi. 
va reponet S. II. 4, 38 
et 39. ,und was: gebra- 
ten den eríchlafíteu Ap- 
petit des müden Gafteg 
wieder wecken  kann' 
(in cub. fe zepon. fich 
won Neuem zu Tifíche 
feizen, wieder aofanzen 
£u eílen) pias laetis 
"amiumas reponie jedibua 


"4 DB3X 


haec de- 


1:1. | 


C. L 10, 175 et 1,98- 
nis, collocas, delsu 
ad Elyfium, piorus ;- 
dem." nec vera v4 
— curat reponi (ie 
tui in fedem) IIL 5 *. 
et 30. (,afpernatur, óc. 
dignatur zeftituL*) de 
fabula iterum acta et ;e- 
pracíentaia in fcena. E. 
^ l*. 5, 19o. cl. 355. (u* 
repetere). Honoratum 5 
furte reponis (in fern, 
2d agendum, loquendum) 
Achillem E. IL 3, 1t. 


. sHoraz giebtdem Scu 


- Ípieldichter w. 119. den 


. Rath: fteile ieden Cha. | 


Iacter nach den Dic 
terfagen auf, oder deci 
fo, dafs er fich in dem, 


» 


nicht felbft widerfprich/ 
und dieís erlàutert t: 
Íogleich durch Beyfpitk 
— honoratum. li forte 1*- 
ponis Achillem — wilt 


was du hinzudichtel, 


du Achiils Characet | 


auíítellen , — fagt det 


Dichiter, fo fey er den . 


einmahl angenoimnmenen 
Typus gemáís wnd fol- 
. gerecht.* 

Repotia, orum, Nic 
Íchmaufs  (,der T4 
nach der Hochzeit, v? 
man gemeiniglich bey 
dem iungen Eheman 
Ípeifte.^) S. IL 2,59? 
(Feftis: quia quafi reb- 
citurpetauo): Vet, Schol. 
ad h. | dicuntur re 
pota quae Gizaed di 

cunt 


* 
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iuxat saos, gut mu- 
.ae invitationes, vel 
1am .dies fccundus a 


uptiis, quo virgo ad . 


vlrebrem habitum com. 
onitur: liic pro: felis 
tebus accipitur. 

s.de .re "familiari, pecu- 
iaria E, I. 2, ss, E. I. 
, 68. E. II. 3,.329. is- 
re. tibi melius íuadct, 
]ui rem facias; rem, fi 
»offis, recte; fi non, quo- 
:unque modo rem- E. I, 
1, 65 et 66, wer rathet 
dir am Beften: der dich 
Geld erwerben heifst —. 
in Ehren freylich ,; wenn 
fichs shun làfst — doctr, 
wo nicht, auf welche A rt! 
nur (zeld'* (,die Wie- 
derhohlung des rem 


drückt das angfllicheund 


unruhige Streben und 
Treiben nacli Reichtbü- 
rmern fehr Íchón aus *). 
S.I.1,8e. S.L. 3,8. 5. 
11.3, 18. S. II. 5.2. 8. 
€t 45. E. 1. 6,.47.. 
Lefcribo, voc, iuris, red. 


do pecuniam creditam. 


(ich bezahla das Capital 
wiederum aus); ,nam 
quia divites Romani pe- 
cunias fuas depofitas ha. 
bebant apud argentarios : 
debitor cum reddit pe- 
cuniam foeneratori ab 
illo acceptam, illam pe-: 
cuniam rurfus fcribere 
argentarium iubet, ut de: 
pofitam ab hüius pecu. 
Rise domino, cur antea 


.sSuneta refiguo Eo L. 7, 34. 
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fcripta effet, prá eo ero- 
gata mutuo fibi.* qhod - 
tu nunquam reícribere 
poffe S. IT. 5, 76. Donat. 


A UM. 


-. ad 'Yerent. Photm. vw. $. 
- »argentum rurfum iube 


refcribi,^ quoniam ad 
numera3tioDem. pecuniae 
antecedit Ycriptura, re. 


Jeribere dicebant, ' pro re- 


numerare. 


Refigno proprie, quod 


fignatum eft, (figno. de. 
traeto) aperio: teftamen- 
ta tefigno E. I. 7, 9. (,,die 
Teftlamente wurden fo- 
wohl.unterfiegelt , als ver- 


. fiegelt 1. kirehan. de: an- 


nulis c. V, p. 35 f4q. und 


. bef einem fichern Freun- 


de oder in einem Tem- 
pel, votzüglich.demTem- - 
pel der Vefíta. niederge- 
lest. Da nun das fefta-. 
mcnt nach dem Tl'ode des 
T'efltators. enthegelt und 
exólioet wurde, fo wird 
durch die RBedensart; ei- 
nes Teflament' ift eróff.. 
nct worden, aupedeutet, 


. daís er geftorben fey.5) . 


reco, ( quafi ut chirogra- 
phum folvo): refigho (ze- 
fütuo ei) quae dedit C, 
II 29, 54. ,,defumtum 


'" verbum a re argentájia 


veterum , ubi pecunia 


, adargentarji meníam pere 


Jcribebatur, h. per affigna« 
uonem íÍolvebatur, pro 
quo h. l. eft refignare, 


( fo 


"I 
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to leifte ich auf alles 
crzicht'*), tibi reflituo. 


pondeo, (de iudicio) Reftinguo extinguo. p: 
o me vadimonio dato: . 


omina vocatorun reci- 
antur; quoprum re. 
onfio: adfum) cafu 
nc refpondere vadato 
hebat S. T. 9, 36 et 37. 
'« fügte Beh, daía mein 
fahr in Bürgíchafts- 
uen gleich vor Amt 
fclieinen follte, 
n Procefe verloren 
te. QWillf! du, fprach 
, nicht zur. Freundfchaft 
t mir gehn, | und. Bey- 
nd fen? de iureconful- 
cuui conluluntur): er- 
confulere, et mox te- 
o»ndere licebit? S. II. 
192.: feu civica iura 
pondere paras E. FE. 
23 et $4... ,Dicli wird 
t$ der Eppich des Sie. 
y krónen, fey es, dafs 
als Sachwalter die 
inge Wetzeft, oder uns 
». Knoten. des. bürgerli- 
n echtes lofefl (ent. 
ckelft).** 
'onJfo , contumaciter, 
titer refpondeo, ref./lo, 
1I. 4,18. S. I1.7,85 
103. detrecto trperium: 
quifortunae te refpon- 
e fuperbae liberum et 
ctum ptaelens. horta. 
etaptat, E. I.:, 68 
69. ,udert der duich 
hr! und Beyfpiel dich 
n Uebermuth Fottu. 
j)$ einer freyen Seele 


oder: 


fcflen Sinn entgezen &c. 
len lehrt? 


prie (àignem, fiamman: 
— amnesreflingzuere ve 
le videres 5.L 5, 73-7 


. p flellteuch den Autru : 


im Saale vor! wie C.i^t 


. und Bediente heifihuy |; 


rg iene, diefe íÍchüc- 
tern. urid verftohlen, :- 
die Schü?lweln fare, 
leder noch was za c- 


hafchen fucht, un ,vu3.- 


"as lhrige zum £^ 
beyzutrageu , —ailefist 
mit volleu Backen du:c!- 
einander rennen: pro, 


tempero:-— re?inguct2ar- — 


denüs Falerni poci3 
prae:ereuute lympha C 
lI. 113, 18- :0. Lbchez: 
wer von den Jüng;:» 
peo wird. fchneil «e 
Glu ben des Faicnen 
dort aus «dem  riefer- 
üen Bach uns dàmpicen? 


Retexzo (ewA»w) traislate 


de tela texta et reicxu 
delumtum S. II. 3, 
— Ícriptorum quaeque 
zetekxeng — ,,Du fchreiil 
Ío feliten, dafs du vier 
mall kaum im ganzen 
Jahr Papier und Fede 
fordert, nur bloís be 
íchafügt (wie Penelope 
was du gewebt haft, wie 
der aulzutrennen." fciip. 
tà retcxere, i. e. muta- 
re, ausflreichen, ver 
beífern): ,,Die Verfetti. 
gung der Gedichte wird 

- fe 


| 


| 
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fr bey, Dichtern mit, 


1xen. und Weben 
glichen, daís man 


a£ €ben mit Lubin, 


.€hmen darf, Horaz 
,ez hier auf die be- 
ate Fabel von Pene. 
ens Weberey, (Hom. 
y il. ILI. 93 - 109.) an- 
pieit: H. Wicland hat 
lef; diefe Anfpiclung 
oft in dec Ueberlcz- 
ng ausgedrückte, - 
culum, rcticulum pa- 
3», rete, f. facculus, in 
»durn retis, quo panis 
urbem portari folet, 
t, fi.reticulum panis 
:nales inter  enuflo 
rte vehas humero .- 
. I. 1; 46 - 45. » Ad à 
arum, quemadmodyrn 
wer venales pueros, 
ui panes portabit, non 
lus accipiet, quam íg 
u€r, qui vacuus et ni- 
àl'portans | arabulavit, 
/'à tu, quamvis plus 1a. 


oraveris in ac.juirendo, - 


(uam aliue, cum factus 
i8 pecuniofus, non plus 
r'epter tuus recipiet, 
yam eius, qui exi 
iuum. poffidet.' . 

ex, rex fum S. Tl. 5, 
188. (41m Tone des ftol. 
ren Ágam&mnons, wie 
ihn Homer gezeichnet 
bat'^). at pueri ludentes, 
Rez eris, aiunt, fi recte 
facies E. I. 1, 5g et 60. 
Senfus; fequamur hoc, 


quod pugs Íolept dice- 


BRhombus 


: N, IX. 173. 


re: fi recte facies — ,,eine 
Redensart der rómi?chen . 
Jugend beym Ball[piel, 
wo der Fehlende, det 


Efel;war, fich niederfez- 
 .zgen mulste, und. nicht 
- mehr mitfpielen. durfte : 


der hingegen , , welcber 
nie fclilte, (qui recte fa- 
ciebat), Kónig und Di- 
rector des ganzen Spiels 
ward.* pro cu/los, f..is, 
qui inflituendae  regundge- 
que iuventuti praeficitur, C. 
I. 36, 7 et 8. 

Glattbütte, 
Meerbütte e nobiiori- 
bus pifcibus, a magni- 
tudine inazime commen. 
datus Ep. IL 5o. S. I. 
2, 116. S. IL. 2. 41. 45. 


. S. IL. 8, 30. cf. Juven. 


XI. 121, a Columella 
quoque inter eos pifces. 
refertur, quorum pre. - 
tia máxime vigerent, L, — 
VIIL 17, g. Scaro àu- 
tem principatum daium 
fuiffe — tradit Plin. H. 
Vifceribus 
maxime bonutü praedi. 
cat Martial. XIII. 84. 
(Die Alten hielten die. 
en LEifch für fo lecker, - 
das fie ihn den Waf. 
ferfafan nannten, und 
bekamen die beften aus 


. der Gegend BRavehna, 
.S8. Bergius über die Le- 


ckereyen s 'Th..S. 207, 


. Rideo (act.)' pro derideo- 


8. I. 19, 54. 8. IL E" 


- Oo d. ib 4&4 4ia5 E. 
e E t 


eh 


LI 
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II. 2, 106 et 209. cum 
ridere voles Epicuri de 
grege porcum E. I. 4, 
' 46. ,, Mich wirft du wohl 
beleibt, mit glattem Fell 
und runden Backen fin- 
den, wenn dir einfillt, 
| über ein wohlgenáhrtes 
' Schwein. aus ^ Epicurs 
^ weifchrienem Stalie lu. 
füg dich zu ' machen." 
propria vox (ut fplen- 
' "deo) de apparitiore con. 


vivis: ridet argento do- | 


mus ti. IV. 11, 6. ,cx- 
"o plicariorem. faciem. hz: 
bet, tcfyiendet (et de- 
lectat) vafis argen!cis, ad 
huius «iei folenuitatem 
purgatis pro, arrideo: 
idle terrarum mihi prae. 
ter omnes angulus ridet 
€ 1l. 6, 13 et 14. ,ca- 
* pit me laeta ac grata 
Í.a fpecie,  tenct me, 
placet mihi ille terrae 
rcceffus, ubi tranquille 
et in otio, 
fenectus, vivere licet, 
prae omnibus terrarum 
locis, ubi defidere volu- 
pe eft.* 

Rigidus. rigidi Getae C. 
lIÍ. 24, 11. , moribus 
rigidis oppofiti Romanis, 
: luxu effeminatis': ia 
Babini rigidi E. IL. r, 
* $5, prepter feyeram ac 
' tetricam difciplinam Sa. 
binorum cf. Ovid. Amor, 
* IL 2, 15. v 
s«Ringor (torqueo os inflar 
s «anis) pro, moh/le feret 


N 


"1989 DEX 


quae amat 


. 2um  Gefánguifs £t 


0 


quam fapere emn F. 
IE. *, 127 et 15$. cs 
freylich, wenn & .- 
Bewandtnifs hat, v 
der fi«h felber ke . 
wollte nicht (ío fe. 
nur fich feibfi get. 
lieher für einen fc: 
Pfufcher bey den k: 
nern gehen, ast. 
um etwas, dasamt. 
' de doch ibm Niemu: 
dankt. | fo fauer 7 | 
laffen?'* 

Robur, ilex, Steinek*: | 
hinc truncus robor-: 
cui fervi alligan f 
^-banft. catenas Pars 
et L'alum robur €. a 
' 13, 218 €t 1g. (d. li. 
AXXVIIEI :«) hk. 
»de carcere roboreo, :- 

* carcere reboreis ur 
Communito;: de mci 
enim. genere ibi qui 
Xitur.  Ramler: dct 
(fcheut?) Band' urd en 
Kerker Roms; Die 67 
fangen:n wurden Lj 
den HRómeru zueri £^ 
feffelt im Triumph a 

" geführt, und alid 





fchleppt, wo fie hirce 
richtet wurden. — Dicet 
Gefaángniís hate den 5c | 
fondern Namen rok, 
vori den befondern Píz 
jen oder Bohlen vo? 
. Bteineichen, mit dene 
der Qrt, wo man die Ge 
fangenen —herabBürst, 
- verwahret war." us 


, 


'V E.À & € B V. M. 


' et improprie O, £z 3; 
primo nautae roliur 
. cirea pectus, Hihrro. 
» , "pfo corrobare ,. epí& 
|o. C. V. 4, 34. robs 
; robdáraus, pro firmif- 
45 E LE; 16 j 2c rob. fcil; 
ite ; pro, adultus, A4 T, 
z et? c. , 
» ptio ede, corhedo E. 
à 4. 4p, translate, car- 
, obtrecto, de calumnid 
ixn invidia) dbfentem 
i rodit amicum (de 
18 farba detrahit) Sz I. 
31..',dwn. Mann, der 
ntertir : Rücken — des 
eundes .Ruhm benagt 
— — den nenn' icli 
Mparr, vor dém, vor 
mm , Mar Rbmer, feyd 
f eurdr Huthé* — píoj 
video : quemirodunt aimn- 
csiibertino passe natum, 
unc quía «- S. P. 6, 46. 
Ich kogrime: nun 'auf 
ieine Wenigkeitzurück, 
en Sohn Yam cuis 
Teygela(snen; den man 
uch den.Sdhui,des Frey- 
elafanem t&chtog fühlen 
ifot, jetzt wei] ich: dei- 
ier T'iíchgehoffen eiaer 
in; Maecenas, ehemals 
vell mir eind Legion 5e. 
jopehtess 0o 0s 
to, dircumaga., ih orberi 
'oleo : fordidudni Ba aemae 
Itepidsint rofkntes.verülcé 
lumum..Co TV. ga, 19 et 
142. jtrepsde ; . h:oceleri 
motu in altum. agus fu- 
Qum, adgp, .ut table 


893 


- hus contolutoas aliutn pe: 
. fat. (loderr.de Flammen 
Jreiben — wirbelnd den 
: $chwarzen Rauth empor) 
JXfchen: | düfirer Rauch 
: Beigt wolkicht empor aus 
, wnfüát zitesnden Flam- 
RIED; Se 0 ' 
R.- undo, Totnttd ) 
pre sapleo, peior millé 
. talenta rotupdentur E. IF. 
6,.34. Ccongerántur ad 
. fummam cempleudam), 
»Rulie nicht, bis du lie 
. eine Million zufaminen 
griündet (zur vollen 
Zahl gebracht). haf; ' 
SRotundus, mutat Quadrá: 
. ta.lotündis. E. I. 3; 10d; 
locutio proterbialis ; nos: 
: sK ufz lang, 8nd Langkurg 
S Xnachen. bàactaàe rntun- 
lores: i». prétiofioreg 
n «Egi; VILLE. 13 et 14- ,.nami 
, & rotbnditàie commenta. 
n;tifimas fulifa docet Plin; 
7H. NucEX. 35. translhte - 
: à Ae fipitite: teresatquevo- - 
. tanggte - & IL 3,:86.« 
. die. Vérgléichungift von 
.eingg;Kugel hertgenome 
4 zB deren "Ründüng 
|,ind:Glátte nithteriauht, 
1 :diuía €i ariderercK sper 
^ 84) ilit nften hanetQQ der 
. Vie Air(dese. willen; von 
dee Voskelidángo die mri 
; peto. von dic . Welt 
ri "Aufbnins in leinerNach- 
ahmung. .dielet — Stelle 
( Cldyi;-XYVE aufi ieilg . 


-. 9, 


« 
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- Vit bomus et fapiens , — 
. mundi inflar habens, teres 
atque rotundus. Extremae 
' ne quid labis per lae?ia 
. fidat. Bo Ísgte auch M. 
: Antonius XIL 3. ruhig 
- und edel wirft du leben, 
ety froryrys eTavrov i105 5 Raoso- 
dua, NS2À9T8M , 
Vra stipevys vyaios'* de ora- 
tione: — ore rotundo lo. 
. qui E. II. 3. 313. (volu- 
bili et coneinno orationig 
. genere uti) Ramler: die 
* Griechen hatten. Beides, 
. einen erfindungsreichen 
Geift , und alle Schünbei- 
ten des Ausdrucks, 
Buber Oceanus C, I. 35; 
:$32. inare .Indieum. E. 
chen: Erhalte. Caefar, 
der zu Britannern bald, 
der Erde.ietzten eilt, 
und . den friclen 


» 


fSchwarn der Jugend, - 


.' die; de$ Ofles 'Gtteeken 

: furcbtbag hedfoht, | dnd 
"das .rothe Welünéer! 
^ YXdem adiecit: -dás 'rothe 


o Weltmeer. ift daéf deme -— 


L ^ éfiliche, das'vow der 


:: Nahe der oóBlichen Sen. -: 


me geróthet gedaelit wur. 
; d»; Anch dassetheMter | 
*. (pmo vor dien Geie. 
r chen benannt) bey. Ae. 

pano bekims wahr. 
: cheinlich. . «on^ 'diefer 
1: r: geglaubein, -'Nüha der 

. Sonne. deinen. Namen 
£i ci (Min. "ML 3339 
&Ructhr; (yoctus. emitto ) 
: 2; ddele osfu 
aiv 


"»»zx 31b 


binos ^: venue -Z4E A, 46.49. Wer gr 








. gructastur (rülpf) et emt 
E. II. 3, 457. (weed 
 vefano et elato pu) 

Rudis, virga, bacus, 

-«Bappier) qui gladii 
dabatur in bgnum e: 


me ineludete ludo 
. I. | d 3 à - 3. (h e. em 
ritum quah ert 


wiedmet war, und nu 
guch. meiner Mufe let: 
te Frucht gebührt, v 
' um, Maecen, mich, de 


LF fehn, (der genug x. 
« Schau. gewefen) un 
fernern. Di 


das Mea 


: botnem Frevel xu). p 
tOrruO * .yruehá actu, 
de, demimuta ac paulle 
* tim fübisia fenteuus pet 
* loritem, feu fallacem c 
' captiofant &rgumentati» 
- aem, Apparebit. maji 
-' res explicato ipio loco E 


VERBORYM, — 


/ 
diffo, csudaeque pilos 
t equinae paullatim vel. 
, et demo unum, de. 
i)0 etam unum, dum 
adat — elufus — raüone 
1entis üceryi 2 — — h. €, 
quis dicat po£matá e& 
itum. bona effe, quae 
etuliatem nacta funt 
uaero* bonumque can 
1en quod centum habet 
nnos? an fulficiunt 99 
nni? àn 98? an 97? hc 
aullatim, quod ab ad. 
'erfario conceílum efi, 
letrabo , et tandem cor- 
uit omnis eda fententia 
liminutis partibus usque 
ingulis, aulaea ruant 
i — 68, IL. 5,71. » Aber, 
venn, zum Beyfpiel, wie 
leicb .eben íetgt, def 
Himmel einfallt, edet 


in  Stllknecht einen 


Fehltritt thut, und fal. 
end die $Schüllel zet. 
»richt, vis i expere 
mole fuit (tortuit) lua 
C. IL 4 5 65, rO 
truo , tdfodio: unde diyi. 
las aerisque ruàm, die, 
iuguf, Bcervos S. IL. 5, 
-icet $$, wo und wie 
ein tüthtiget Haufen 
Geld auf Binmahl su or* 
heben if, , 


0. & 
batum Vid.Ind, Nom. 
Judaei, . 
icer, facra via. (Romae) 
Ep. IX, 9. Ap. N 1. b 


[] 
[] 


* 
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(ducebat ad'Capitolium) 


iS. Í. 9, t... (, haec maxie 
me otioforum trita atqué 
ebíeffa erat hominum 
turba*) Ilium factum.C 
XIL 19, 4. Due is, Ho- 


. merico Epitbeto, velt 


lliad. IV. 46. ptupter 


deosseuexess (tutelares) 


Tarentum C. I. 25, 29e 
ob Neptuni religionem 
— arces laerae L $, 3. 


templa in arce, locis edie 


tis exlitucta, facris pare 
Cere S, L 1, vAU cl. $. IL 


3; 116, non attingere rem, . 


abflinere ab ulu, non 
Irui bonis, quod [atra 
Bnt parce vocibus facrié 
Ep. XVII. 6 Holy, y lie 
fte incantatlonem: fücris, 
quoniam interfacra, : ii$ 
inferis facienda, incanti» 
tioperagebatun" - — ^ 


Sucramentum pto, lurdi 


menlum: non ego perfi 


dum dizi facramentugn . 
.G. IL 12,9g et 10,, iure« 

. Aurando meobftrinxi(pett; 
Jidum , Quod fallerem),. ' 


fancte adiuravi übi, me 
numqüam te deferturumg 
dicere facrümentum verba, 


follennia de luramepto - 


militari, fati$ accommos 
data h, l, Nam uti milites 


,Aurabant, íe numquabí 
' deferturos anilitlame; it. 
 iuràverat 
, Maecenatem! laud dete 


Horatius, fé 

lieturum^^ - — ' 

2- imprzopt. X. IL 
kka 


$£ 


- 


$s1 niger prope, .S, IL. a 
LUE 


€(9* 


60. Sales, facttiae E. 1T, 

9, 271. Salinum -pater- 
num, (alis puri concha 
- (figna animi fuis quam. 
. vis pauci$ contenti at- 

que ab omni luxu álíe- 
3i) C. 1L. 16; 13 8$. L 


?: 34. 

&Solio, cuius ad firepitum 
falias terrae gravis FE. I. 
24, 25 et 26. (cl. C. 1. 4, 
7. L 37, t et a. IL. 18, 

- 35 6t 16.) ,,£u deren lir. 

.. mendem Gedudel du die 
Erde flampfen kónntefi* 

, G,terrae grav, mahlt die 

» plumpen und wilden Be- 

. wegungen des von Wein 

. und Liebe beraufchten 
'Scláven*). pro, transilio, 

,"transgredior: C. IT. 18, 94 

e et 325. (,falire praeclare 
"depingit hominem divi. 
tis pótentem  factufn, 

aliena, fpe impunitatis, 
"audacter invadentem"). 

epro, exfilio: faliens (in 

. agne) mica III. $35, to. 

' Kcrepitans: esfpringt uid 
kniftrert, kneitertj. 


BMaltus C. IT, 5,"15. III. 
hs n et 16. "E. If. a, 
*5177e 

"€ fate. porrectit, qualia di- 
"«rites Romaní,. rei pe. 
* tdárlae intentl per Ca- 
"labriam et  Lucaniam 
* polfidebant*^" 


Ép XVIL 5$ — 
SéngiiPp»e, proiec, filius, 
pafteri £. 1L, ae, $. ALL 


17b. Tunt pafcua. 


4, Iu m. altusá , pro mari 


129" DEX IIL 


| 92, 65. IV. 1,5 C 


8. 5po.. E. IL 3: 


Sanus, funa mente, A, 


fapiens S. I. 3, st. SL 
5, 44. S. I. 6, poet. 
opp. demens, ut lapiei 
opp. infanus E L :5 
73. quoriíum abeam! 
Sunin' ? crera, an careo. 

. ne notaudi S ll. ; 
: 946. Sanin? — Becre: 
verifüma lectio videtur, 
et. efl, ut pafhm 25.1 
Coinicos dixiu', no3i. : 
wid. vw. «carbo. mak 
wis (infanus, furien:) c7. 
nSeseiut 9. E- T. 18 :ti 
enthufiasmus nz 

u& in  Orgiis Bac: 
petmutati folet cum pee 
.'ico, qui adeo íaep:-s 
' nominatur furor Bzccs:: 
haec funt verba c1. 

, male fanos adícti,fit Li 
ber Satyris Fauni-4:* 
-poétae (antecedunt aqu: 
zpotores i. e. po&ue I» 
»brii). Noflet. interpres: 


'* Wenn du, Aqu: 


Freund; dem alien Cc 
.,zhiker Cratinus giaut^, 
-fo.kónnen keine Veríe 
slemge gefallen oder le 
"ben, die vdo "Waffer- 
-"trinkern geíchüeben wot- 
den. In der Tha i! 
nicht zu láugnen, diis, 
leitdem der Got dt 
Reben das ne 
fefe: Dichmrodlh den 5 
tyrn und Faunen ze 
. ftit; det -Mufeu füfet 
Allein woht gas Fi 


'"vER920 


gzsemoveens íchon nach 
"e-ine riecht. 
€ rfetzt das nd évgiado sat 
'c* Griechen auf eine 
gene Art, um vorzüg- 


i die Dichter feiber . 
. (fapientem effe, 
lefephiae fludió vacare 
; E. L. a, 40. (vid. v. coe. 
pi) cl. E. 1. 15,45. cum 


tit zu treffen, 
"nem dithyrambifchen, 
"X nonlenficalifchen 
:hwulf ihre Lorbee. 
SA fughten. Er hebt 
ach abfichtlich aus dem 
«folge des Bacchus die 
nlden, Faunen und tau- 
3elnden Satyrnaus , weil 
defe  Gefellíchaft den 
Jichterlingen am ange- 
nefíTenften 'fchien. 
jinn: Bacchus  Ííelbft 
mmt ja die Dichter 
wegen. ihrer Begeifte- 
rung 1a íÍein CGefolge 
aut"). 

ipio, intelligo , recte fen 
tio et cogito: Ícribendi 
iecte fapere eft princi- 
pium et fons — E. II. 3; 
309. Gut zu fchreiben, 
muís man zuerftgut, rich. 
ug empfinden und den- 
ken kónuen; "Sachen fin- 


4» Hor. 


die. in ' 


A V M, 


; ve et fari poffit, quae fen. 
. tiat. E. L.:4, 9. fapiag 


C. L. 11, 6. , meliorem 
vitae rationem , quae. 


. fo, inéas, vita rectus 


utaris"  fapere .zude 


phi- 


tu — — nil parvum fa- 
pias, (mihil abiecthm 
cogites), et adhuc fub. 
limia cures. E. I. 1$, 
14.et 15. Da, mitten 


. 4n der allgemeinen Seu- 


Der 


.. üáchtlic 


che der Ueppigkeit — 
du, flatt der Dinge, die 
den kleinen: Seelen fo 
wichtig, als fie dir ver- 
Dad, noch um. 
fo hohe Fragen (wichti- 


, gephilofophifche Wahr- 


heiten) dich beküm- 
merft. Sapiens - €t pro- 


« prie et improprie S. II. 


det man in den Werken 


der Weltweifen ; und wer 
mit Sachen wohl verfe- 


hen ift dem bieten fich . 
die Ausdrücke von felbft 


dar" (Sapere h. 1l. de 
omnjbus virtutibus , quae. 
hominem ' reddunt  fa- 


| pieutem , ut recta ratió- . 


Ee ubique utens videat 
Ícmper,. quid e£ quateus 


4, 44. (.iropnifch, derin 


der Küchenphilofophie 
erfahren, in der Efs. 
kunft bewandert ift'. 
cumí pateris  fapien« 
emendatusque (bonus) 
vocari E. L 16, 5o. cl. E. 
1.4, 5 et 20. vir bonus 
et fapiens E. L7, 2s. 
(wer mx dem Triebe 
zur Wohlthitigkeit Weis- 
heit zur gehórigen An- 
wendung verbindet"). 
pro,  philofophus C. LII. 


.81, 314- 16. S. IL. 5, 35. 


eve ex fententia. Stoico. ' 


[t dicendum"), quifape- , rum 8. AL. 3, 46. S. IF. 


. 2 


Y: $3. fqq. (ubi defcribi- 
tur), E. £L 1, 106. quo te 
eoeleftis fapientia duce. 
. zet, itea. E, L3, 27, 0! 
du giengf fo weit, als je 
die Weiwbeit einen Sterh- 


. lichen geführt!* (dein ' 


Geift würde freyer feyn, 
und würde behender und 
 ungehinderter zur hüch- 
f'en Weisheit fortíchrei- 
ten: coeleftis, weil der 
Meních fich durch die 
Weisheit zur Aehnlich. 
keit der Gátter erhebt.) 
Dapientia prima, ftulti. 
tia caruiffe E, 7, t, 41 et 

3. (der Weisheit An. 
fang, der. erfte Weg zur 
Tugend und Weisheit), 
Bapientia infaniens C. I. 
' us qualis infania ama- 
] 41I. 4r 5. cl. JI. A 
$8. dulce eft furere (ex. 
Wulare), cl. E. I1. a, 140. 
mentia 
. (die falíche Vorftellung, 

die mich tiufchte, der 


füfse Irrthum), Sapientia 


et de poifi E. IL 5, 396. 
(prima aetate literarum, 
tum enim e«gia poétis fo- 
: lis tributa), 

Scabits proprie E. IT, 
,. $9» 453. tuansl. pro, ille. 


«tbrae et lucri cupido E, | 


L 12, i4. nomen igno. 
miniofum: occupet extre- 
mum fÍícabies E, II, 3, 
417. proverbialis locutio 
puerorum — certantium 


: €urfu, feftive. adhibita" 


«d fgendos poétas, cito 


Scarus  Meerbrafle Np. 


. funden, Als cinen Fifch 
. Macrob. Saturn, III. 16 
,und Athenaeus VIL 


raüffimus error. 


$celeflus, flagitiofm, im- 


Sciens flectere 


» rte equitandi excellit"). 


| 


$5859EX ti 


eudentes verka gu — 


mos flantes uno 






II, 50. S8. $ 23. Nelle: z 
Interpres, quem ctu. 
iuvat: Der Scarus i$. 
ein Fifch des gruech. 
fchen Meer, den die 
Rómer, wie alle ihre 
delicias und cupedia 
von den Griechen ken- 
neh lernten. Nach dem 
Plinius (H. N. IX. 17. 
cl. XXXIL 151.) wurde 
zu feiner Zeit cem Scs- 
yus dije Oberftelle unier 
allea Fifchen gegeben, 
uud am hiüufigten im 
Carpathifchen Meere ge- 


von wvorzüglichem 6e 
fchmack beíchreibt ihn 


16. 


&, C. IFEL. 2, 31 et 31. 
X. 11, 39 et 4o. Ep. 
VIL. à. pravis rmnoribus: 
EM (quae I. 35, 15 
I. 36, 40. vulgus inf- 
dum, malignum nomina- 
tur) fcelefta C. II. 4, 17 
et 18. h. l. ,perfda, lu 
cro addicta, fraudvlen. 
(a, periura: quae no 
tiones ex altero, quod 
fequitur, membro con. 
f'itui debent* 


Gegere) C. III. 7, 25 
peritus. regendi (,qui 


Ícens 


*, E À » 9 A 0 M. 


Aene pugoae C. 1.35, 


& et 95. (nds untxne) de 


5,4 — 


&rO forti: ciiharae (s 


Zee s509«) LIL. 9, 30. 

2rttz4m (cl v. adulter 
LO KE. 11, 21 et $2. quod 
'*€cabulum non tam ab- 


($ 


ectum fuiffe apud Ro- 


Dnanos, 
Xften dit. 
r iba, Scibae publid 
(unt, .qui acta, tabulas 
publicas perfcribunt, 
quorum fÍdei hae tabu. 
lae periculaque (die Con- 
cepte)magiftratuum com- 
zittuntur (Cic. V err. III. 
79-)$ ex ingenua plebe 


vel hic locus . 


et in decurias defcripti: 


hinc fícribae confulares, 
praetorii, aedilitii, quae- 
ftorii. de re communi 


Ícribae caet. S. II. 6, . 


56. (wegen einer An- 
gelegenheit, welche die 
ganze Scribengilde an- 
gieng). Scriba Neronis 
E. X. 9, 3. erat et publi- 
cus, et privatus Ícriba. 
(,deffen Amt befland 
darin, dafs er íowohl 
die üffentlicheri Berichte 
und Verordnungen des 
Nero in der ihm ange- 
wiefenen Provinz aus- 
fertigte, 'als auch feine 
Íreundíchaftlichen Brie- 
fe concipirte und aufs 
Reine fchrieb. | Scriba 
ex quinqueviro 8S. II. 
5 55et «6. Einer, der 
aus einem 
ein Notar (wie wir fa- 
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. gen, ein. aufgemirmter).- 


geworden ift; Horaz be- 
diente fich bey der Dar- 
fellung einer comifíchen 
Perfon eines comifchen 
Ausdrucks. , 
cribo E. II. 3, Q 
verfus, E. IL d. ong 
E. II. 9, 54. verficulos 
Ep. XI. s. (contemtim 
defuo ftudio poéta, quod 


iam nihili faciat): poé. . ' 


mata E. II. 1, 117. E. 
XI. $, 65. carmina 8. II. 
$,.74 E. lI. t, 227. 
(hinc fcriptor eft poéta 
E. L. $, 1. E. IL. 5, 77. 
E. IL. 3, 346.) fcribo et 
dico, pro, cano et cele. 
bro: Ícriberie (a) Vario 


(tertio cafu) , C. T. 6,8 


et 14. (dich, den Helden 


müffe Varius befingen). 
iuris verbum S. LI. 3,63. 
pro, caveo creditori fyn- 


grapha, teflando, mu- 


tuum 
(felle eine Obligation 
oder 
' bung aus), mu 
(,Die Rómer bedienten 
Bch  gewóhnlich der 


effe dator 


Schuldveríchrei- 
jumo. 


Geldwechsler als Mittels. 
perfonen, wenn fie borg- 
ten, oder Zahlupgen lei. 


. Reten. Cic, Caecin. 6. 


uinquevir . 


Dicfíe trugen die Summe 
und den Namen der Per- 
fonen, welche geborgt 
hatten, liefeen fie (nozmi- 
na) in ihre Bücher (tabu. 
lae expenfi) ein, oder 
liefsen fie felbft eigtra- 
EE gen. 


goo 


r4 


- 
* 


gen (fcribere numos ali- 
cuj), unter deg BiPdtr. 
gungen,  weche- der 
Glàánbiget — vurfchrieb 
(dictare) 5. C£. refcribo. 


Scurra Bepzes, parafitus 
" (Schmeichler, Schmaro- 


. det merei$, 5. 1.4,87 —. 


* tzer, Speichellecker, Hof- 
narr), 'qui facetiis et fale 


in convieas tacto dapes ftu- 


| 91. vel certe homo para. 


I 


t 


- 


4 


.- 


! 


. 
- 
* 


.marien) p. i45 et-146.) — 


ticis moribus: - vid. S, 
Il. 8. ubi iftes diverfi 
eneris invenies, Urba, 
nus S. 1. 4, 9o. et E. I. 
315, 27. dicitur propter 


dicteria i. e. ea; quae - 


facv'e et breviter et acu- 
te in alios dicit. Mox 
Ícurirae iia in contem- 
tionem ac delpicientiam 


venerunt, ut Lollium in 
'Sula : Auguft 


| graviter 
praemonercet E. I. 1$, 
* — 14. (ut matrona 
meretrici dispar eit 
stque. discolor, — infi 
do fturrae diftabit ami. 
«us & 5 et 4. cL S. I. 


$ n. $. E15,2. 


JI. x, 22- S$. 1L. 5, 15. 


$8. 1£, 35, 224. B. Floucl: 


(f. * «fchiciie. der Hof. 


eum vida lectu per. 
digna t: m maxime hoc: 


' Das Wort fc«irra wur. 


de bey den Romein 


' nicht immer in einerley 


"Licbling oder Favorit — 


B«deuturg. genommen, ' 


Drnn bald hicfs es der 


: fich: 


^. tius 
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welche Leute. bey &m 
Rómern Detliciae ge- 
nennt wurden, wie Ssr- 


* mentus beym KaiferAu. 
' gufl; bald zeigte es ei- 


nen feinen Hofling ar. 
oder nach «unferer Ax 


: zu reden einen Hofea- 


yalier, der durch luftige 
Einfade dem Herm die 
lange Weile verreb, 
und fo wird Horaz vr. 


" banus fcurra genannc 
'Diefe dienten auch d. 


mahis den QGroísen 2» 
Hom als Gomites auí 
ihren Reifen, ale eine 


""Àrt von unterthániger , 
"Freunden und Tifchec. 


noffen, die ein grofser 
Herr, befonders auf Rc 


- fen in Staatsverrichtus- 


ge , theils um einec 
cfto aufehnlicherez 
Aufzug zu machen 
theils zu. ferner Unter 
haltun; mit fich führt. 


, Màáceras hatte. bey fol 


cher Gelegenheit gem 
die beften Kópfe. um 
und wir finden 
daher, dafs auíser dcm 
Ho:raz und dem Hie 
dorus, einem gelchrea 
Griechen, noch ftine 
Freunde, Virgil, Plo 
und "Varus 2 
der Gefclifehaft waren. 
(Wiclands Saryren. de 
Horaz Th. E. S. (6&1) 


MK dergleichen gedr. 
ten Lufigmachem uj 
Ü 
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fleaten mufstauam nun 
;,ht die veràüchtüliche 
Ae «ers Scurren ver- 
'ngen. Hic frurror, ' 
irrarm ago E. I. 18, 2. 
arPer: ego ipfe mibi 
l4: 1x7, 19. (,Wenn 
h den angenehnien 


efellíchafter mache, fo 


ütze. ich mehr mir 
|bft, ais dem, den ich 
eluftige.. Arifipp be- 
ient fich. des Wortes 
;urror, welches eigent. 


ich. einen uuecdlen Ne-- 


ecubegiiff hatte, — weil 
hm Diegenee den Eh. 
ennamren Scurra bey. 
legte, und er ihm den. 
clben durch die Werte 
populo tu ftcurraris) dop- 
pelt zurückgeben konn- 
te. Welch Gefpot der 
Pobel mit dem Dioge- 
reg trieb , erhellet aus 
Diogenes l.acrtáus Lib. 
V1. $. 66.5 ... ] 
tco ungues C. I. 6,'18. 
K. L. 2, 104. corpus C. 
IV, 4; 61. (refecto fno 
cpité) flageHis Ep. KV. 
M. rem cuhro' E, II. 


? 305. marmora I4. 18, 


(caedenda' et. ad«e- 
henda locas). transl. res, 
Xtes $, T. »0, 5. FE. EK. 
16, 4:. (feean'ur | fudi- 
ce, i. e, transizüntur,di- 
rim«mtur). 
nauta mare C. I. 1,.14. 
(ripiiy i22 1. e. navigare). 


efl fcetin, pars orbia ter, 
rarum, Europa. 


Sect or. leporem 8. L; 1, 


* 


106. (venatur) S. 1l. 2,. 
'S. cl. C, 


1V. 4» 51. (qn- 
ni operá quaero) xofas v 4L. 
38. 3. lectatur moechus 


. matronas $. L 4, 98. 


diíéipulus 'dottorem — 5. 
I..3, 138. -Ícriptor lae- 
via.:( verba) E. II. 3, 
26, fiudet polite et ele. 
ganter fciibere. 
zator. nomina; S. L1..a, 


-36. (infidiatur) feducit 


iuveges perditos, ut, de. 
bit contráhant (gehtrih- 
nen .hinterliflig nach, 
f:cht. und: beredet $e, 
bey. ihm zu borgen).:. 


Secundus, menfae.fccan. 
"dae der Nachüfch S.A1L 


' $9. 724, el. C. iV. 8» E LD 


ubi alterae menfae. 'yar- - 


1es(Rolle) (vid. h. v.) :. vel 


E acteur 


pates mimum tractáre. 
fecundas E. L. 18. 14. 
(es.fo, wie der Haupt- 
machen, fich 
nach diefem, nach. der 
Hauptrolle richten) 'cf. 


. Cic. Orat. inQu; € aeci- 


, videmus; 


(graphice) : 


lectus orbis, 111. *22;75. ;[ 


LU 
* 


lium Divinat, c. A5. ut 
in actoribus graecis fieri 
faepe ilum, 
q'ieft Jecundarum aut ter- 
4iarum partium, cum pol- 
fit ali uanto clarius di. 
eere, quam ipfe prinia- 
rum, multum f[ubmittere, 
ut ille princeps quam ina- 
xime excellat. : 
de ira; optümum iudi 


, cavit, - 


9t 


foene- . 








Seneea 3. 
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cavit, quiequid ille di. 
giffet, fequi et fecundds 
e (fo besieht der 
Sehmeichler alles auf 
feinen Patron, und fucht 
defien Reden, Handlun.- 
en [eibf hpc 
iten, in dss geftilligfte 
Licht xu nir, in 
ros ab Achilie fecundus 
' $. IL 3, 195. i. e. pro- 
zimus Achilli, cl. C. I. 
8$; 15- te non praetereat 
evsue». VOGiS,- lecundus a 
equor (fic de ventis 
refperis, quia fequuntur 


Y 


$E DEX "tb: 


tus) nec famit niptit 
fecures C. IILuu 
et 30. (, hier nad 
doppelten Mew: 
für faíces, uni 6 
wieder für bonor !: 
dem Provinzen be: 
ten die Staubaler dt 
Beile flets in den Fc. 
bus bey: daher hien 
diefe bey den rica 
immerfort sme C 
Cic. pro lacs c1 


Securus (ine cor w* 


& puppé); hinc, pro 5e- - 


mevolus, e[fentiens, appro- 
bens: quae voe ad coe 
lum íemis rumore fe- 


eundo (voce omnium. 


confentiente) E. I. 16, 9. 
vDie ihr Andere bis zum 
Himmel: mit einem tau- 
fendítimmigep Schall er- 


hebt* (,.der grofse Hau- . 


x fimmt mu ein, die 
emeine — Meynung 
giebt euch Beyfali*). Cf. 
Cic. Quae. Tufc. II. |" 


* fecundo .populo (pro- . 


bante et favente) id fa-- 


eit  Eiusd. Epift. ad 
Quint. Fratr. IL :. eum 
tanquam reum accufavi 
mulus et fecundis admut- 
murationibus cuncti fe. 
natus. 

Securis C. III. 25, t$ et 
33. IV. 4, 26. fecurea 


ro fafes, imperii in- 


ia €. S. 54. (et pro, 


ipfum imperium, magiflra- 


. curum olus & IL. 


nae E.IL 2, V7 fe 
fogar vor der Gt 


Ind. $ynt. I. 1 no! 





(quo quis fecure, in din 
utitur) ,,Da geh! ip ét 
Welt nichu übet €'* 








Schüffel Kohl; 9* 
bleibt [o hübích git 


dabey uod ích | 
«€ 


nf Leut- 
e deo; fedit, quer | 


mit / t 
bleibt in feinem " 


. ZU ie? 


bene 
uafi in 
MUS naufeam cre d 
de vult erumpee 


vzeRsORYN, ^. 'goj 


ftoómachüs movetur): ' 


mor illius eícae, quae 
iple olim tibi federit 
II. $, 70— 7s. ,,Fürcs 
Re wirft du dich da- 
y  gefunder finden: 
nn wie übelthi/ig das 
elerley Gemifch dem 
eníchen fey, zeigt die 
rfahrung, da gemeine 
peife dir immer wohl 
ekam,« 

1o, tranquillum reddo, 
inc fedatua (tranquillus, 
unime praeceps) E. I. 18, 


o. der langfam und be-, 


láchtig zu Werke geht; 
ippon, celer. 

dile. fedilia theatri E. 
[IL 3, 205. fedilibusque 
magnus in primis eques 
— Ep. I 
»L. Hofcius Otho a V. 
DCLXXXVI. legem tu- 
lerat, ne quis in XIV, 
ordinibus,  -.orcheflrae 
preximis, federet, nifi 
qui eques eífet, aut 
equeflrem cenfum (qua. 
düngenta feftertium cf. 
E. D. 13, 57.) haberet, 
atque ideo in iftum or- 
dinem 'adícriptus effet. 
Parem equítibus digni- 
tatem habebant Tribuni 
militum, quihus adeo in 
iftis gradibus-fedendi iua 
etat, — Othonem igitur 
contemnebat ille, h, non 
metuenda ipfi erat lex 
Othonis theatralis, au- 
dacter invadebat iftos 
(adus, cuius divitiae 


.o15 et 16,. 


* 


equeftrem cenfum ]lon- 


ge fuperarent, ' et -qui 
tribunus militum eque. 
firi dignitate | gauderet, 
$ed invidiae metum fub- 
terfugere haud poíerat, 
quod infimae conditio- 
nis homo tantam poten- ' 
tiam, tantasque opes fibi 

acquififfet, iisque tam 
arroganter utezetuj, Sume 
mam enim arrogantiam - 
Faodebat, dum in primis 
ftotum graduum ' fedili- 
bus fefe tamquam eques 
magnus, Íplendidus, illu- 
firis iactaret, femper pri- - 
mos gradus occuparet.'t 


Seditio, difcardia E. LX. $, 


15. (diflenfio civium, 
quod feorfim alii ab 
aliis eunt, feditio dici. 
tur). noftrisque ductum 


'feditionibus bellum re- 


fedit C. LII. 3, 29 et 30. 
»diffidiis, dum alii AÓ- : 
ftrum pro Troianis, alii 
pro Archivia ftaremus.* 
pro, dome[lica bella III, 
6, 13. 


Sedulus $. I. 5, 931. E. 


II. 3, 116. fedulitos, 
Dienfigefliffenheit: offi 


 ciofaque fedulitas — E. 


I. 7. 8. ,die eifrige Ge- 
fliffenheit, Patronen und 
Clienten enug zu 
thun*. feduhtas (in lau- 

ndo) autem,  fulte 
quem diligit, urget .E, 
ll. 1, 260. 


Segniés, piger, tardus C. 


10q 


ILL, 18, 8. 8. LI. 21 
236. 


904^ 


836. E: IL 3, 180. pro 
ec, qut perduci vix potefl: 


. fegnes. nodum Íolvere 


s 


Gratiae. C, LIL, 21, 22. 
(graece , ad folvendum), 
fegniter, aegre folventes, 
i. e. quae nunquam 
non iunctae funt, níu- 
tuo amplexu vix ac ne 
vix quidem divelluntur. 
emita vitae E. I. i18, 


303. (q. via vitae EK. If. 


: 3 , 404) &,Vor Allem 


uríche von den Weifen, 


Todtien uud Lebenden, - 


wie du es machen íollft, 
um Ífanft des Lebens 


* Strom hinab zu gleitei, 
. damit nicht immer dich 


.. nicht die Furcht 


die dürfiüge Begicrde, 
dich 
quile, "noch. die Hoff. 
pnuug folcher Dinge de. 
gen Nutzen eiu Kluger 
leicht entbchret. Forích* 
und lerne von ihnen, 


, Was dich belíler macht, 
. e». ob Tugend als Gabe 


- 


der Natur uns angebo. 
xen, oder durch Unter- 
richt urid Fleiís erwor: 
ben werde? was deiner 
Sorgen Anzahl miudre? 
was dir Ííelbft. zum 
Freund dich mach, und 
wahre Ruh! dir fÍchaff ? 
— Ob Ehre oder Reich. 
thum? oder ein unbe. 
merkter Íchmahler Pfad 
du:chs LebeuP'* (,Ho- 
xazens Fürfgrge er(treck- 


1.te fich bey Ííeiner fo 


- warmen ; Freundícbaft | 


» e 


1 


" des  Hezou 


. Bgenae)h.. c 


VEDEX gZzi£. 
. bis.auf dis irme 


eiuzige wahre Hà e 
jungeu Lollius: bu 
ite geglaubt, mi is 
den Klugheitstegehn, c: 
er dem ede jw." 
Rómer giebt, dic Pi. 
der  Freundicduit vu 


. balb erfüllt xo his, 


wenn er ihn ndi z 
das Einzige Nothso£a 
der Weifen, an die X. 
für die innulide Fd 
JRRuhe amd Zfrusia 
enpmk 
hátte.") 


Senefceo. Íolve fenelcce- 


tem mature fanusequi 
E Lb i 

leichupng vob 
B ternden Kamp": 
Horarius illa Ennu Lr 
de Sen. ct c 5) 
cere videtur: 


^. Sicut fortis equi, pits €? 


[aepeluptemo — 
Vicit Q'ympi2, nuM les 

confectu' quielci a 
Wie ein muthige Rob bo 

der O.yrapilcben Ir? 


. bahn ; 
1 die Palme 
*Oftmabls deb ^ dei 
ausruhet, 


moritur fud, " 
ini - fenelcit haie 
E... 4$, $5 Und a 
vor Hunger immer p 
zu haben, iP pnt) 
blafs, hag, Sf 
grau.'t Fere e0 emi » 
fauium E. 1 1847. 0 


- e 
manae jenundeP ^ | 


gi: 


'N 


V.S RBORUM, 


Oo F28 (feorfüid pono) 
r« 0: ncque Hle fepo- 
«iceris,' nec longae 
'à«lit avenae S, 1t. 6, 
«3€ 4. ,O0€r immer 
fere fparten Erbfe,* der 
a -für fefüiche Gele- 
nheiten aufbewahtrten 
bfíe. pro, difeerto E. 
- 3, 973. 
uor, prrfequor, 'expeto 
PPor fugio) C.' AV. 
38. S. 1L 7, r15.' F. 
O3, 2, E. I. 8,'11. 
m te fequetup C. II. 
;3. te, quem nun6 
agit, feguetur,.' etpettt. 
mper ut te digna fe. 
|are C. IV. ui, a9 
fecteris, eligas, quae te 
equi. confenfaneum efl, 
ententiofe, pro te. dignos, 


unatoree, tuae forti con- . 


venientes.'* diverfa 9, T, 
3. et. 109. diverfam vi- 
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'eollogufim, 8. YT. 6, ^1. 
aefüvam fermone be. 


nipuó tendere noctem 
(reich an. freundfehafili. 


: cher Unterhbalteng) — E. 


I. 5, 1x, hunc focci ce. 
pere" pedem.—  ahlernis 
aptum fermonibus -- :E. 
ll..$,-8e et 8t. Ram. 


ler: DiecSocken und der 


holte Cothurn nahmen 


- diefen S$ylbenfufs' af, 
' den bequemlien zu den 


Gefprüchen: (zum la. - 
log), und der das .Ge.. 


' yaufehi der Zufchaueram 


. Betten überüimmt;, und 


tae fationem. pro exfe. | 


quor X35. IE. 3, 340. 

er nt d: (a ferere» ;'Omhis 
loeutig (in primis quori- 
diana, communis): 8. I. 


3, 65: (quovis fermone, 


mit. dem. erflen ,.was in 
deri Münd ihm. kómutt) 
S.L 7,7. & IE 2,3. 
E. Hb $,'88. pro, laus, 
pre«ditatie:. 8, IL... 34:4. 
tosryuet. ab «c obfcoprnis 
lam nunc fefméhibue 
:uremg) E. ll, 1,.3a3j5fr 
Y. axporafio, Vortag '8. 
L xo, 46 etai. S. HI. 
^ $t '£& iL. o8» 99... E. 


Lace E£ 1.3, 24 ^ ponere 


der zur Handlung ge. 


"macht zu feyn fcheint.** 
pro, erutio : pedefirig ta, 
: qua utimur in vita commu. 


ni S. 1. 4,49 €t q&. Hinc 

Horatium. Saiyras fuas 
iuderipfiffle fermones do. 
cet Bentlejus, ut po&ta 
ipfe c. l. vf. 41. innuit: 


. Íunt tuni fermcnes- idem 


»^ quod .Franco - Gallorüm 


Difcourzs, .quod quidem 
nomen in fatyras Flac- 
cienas cadit. pro, Satyra: 
noftrorum . fermonum 
candide rudex E, I. 4,4.- 
»Du'uiiiduz Richter mei- 


. ner utibedeutenden Ser- 


? 


-Jnonen- .(Satyren), 


wie 


. geniefse du, Tibull, 


üein Leben auf dem 
Lande?* .Necíermones 


" :ego trizilgm repentes per 


- humi - (i. e. oratione 


4 


pedeftei) , quain.res com- 
|. LL, 


259 


L 









gob 


450 et 251. ,Auch würd' 
ich íeIbit nicht mich mit 
am Boden kriechenden 
Sermonen lieber mich 
'befchafügen wollen, als 
mit beroiíchem Gefang." 
. - ille Bioneis fermoni- 
bus, et fale nigro E. 1L. 
53 eto, ,Du liebe& 
Lieder, ein Andrer Jam- 
ben, ciren Dritten. will 
nichts íÍchmecken, was 
nicht flark mit Bions 
Ícharfem Witz geíalzen 
in." (,Bionei fermonet 
foviel ala [charfgefalzne 
Setyren''). pro lingua E. 
JL. 3, 51. literae (gt. »v- 
ye): docte fermones 
utriusque linguae C. LIL 
8, 5. (Ramler: Alter 
thumsforícher in bei. 
den Sprachen.  Efchen: 
Rauntt du beider Spra. 
«hen geübrer- Redner.) 


* $e 


uot tam graecáe, quam 
latinae linguae, qui utri- 
. usque populi antiquita- 
tem, literis tonfgnatam, 
gitus adeo atque [acra 


cum ipforum caulfis at. 


us» egregie 
perfec habes* At 
fiho lingua concinDus 
(corbmiftus) uuaque lua- 
wior S. L 10,2 
4 Und doch bat efe Mi- 
: chung det beiden Spra. 
:ehen eine eigene An. 
-tmuth, uod 4lie Lateini- 
. fche. wird. dadurch dem 
e , Qhe y, 4o wie 


T qué pee orig 


«qui probe calles, tenes. 


a8 DB X BRIL 


Falernerwein wu Grie- 
chifchem vermiíca, dem 


Ge .men,* Hin 
nes Jocraii C. bw. 
et et oo. Pro plülofoplsa 5 


Sefquipedalis.(cominece 
pedem et femiffem) pro. 
perlongus, biet 
quipedalia verba E. IL 
A 97. RFumier: wenn 

elephus und Peleas 
beide  verbannt nó 
atm und dü beide, 
und uns durth die £* 
záhlung ihres Unglüds 
rühren wollen, gebrau- 
chen fie keine price 








(Wieland: da werfen be 
die hohen Stelsen uad 
die eslangen Wórnet 
gerne weg!) 

Seflartiüm. feftertius (f. 
mis tertius) intell. m». | 
mus, valuit duo affes et 
Íetiffera, (einen Kaifer. 
groichen) poftea quatoor 
afles: autem 
(genere neutto), int. jon- 
fet fnile nummos le 

ertios, Septem i 
feftettia E. L 7, x 
feptem millia fefletuüm 
nummi: et bis deni 

. fuper feflertia nummum 
E. ML. 4 $4,344 - 

Sitcus, fobrius, opp. in 
. lus. C. I. 18. 3. (qui v* 
no sbfinet) IV. 4,9 
"rino needum j£ 


ab. 1p .8 et 9 figcusigi 
bon 


VEA B OR Y NL 


"n Wribit, indeque fiti, 
aris (quinon edit, in. 
«pue efurit) non Íper- 
£ cibum vilem S. II. 
, 14- Íed ironice c. ], 
rcrachte mir, wenn du 
1imfit.*. pro pauper, teauil 
«tzriG:. accedes. faccus 
d axmetum (ad lautum) 
2. E. 17, 15. ficcus (der 
iiobht gefabt ift — ein 
^cichen der Armuth), 
t eraciui, 1, e. dives, po- 
er18, opponuntur; ,unc- 
us, der geíalbt ift, ein 
Zeichen des Beichthums 
Jnd  Ucberfluffes; weil 
die Saibung mit kófili- 
chez ,Osle sum Luxus 
der HBómer gebórte; — 
Cf. wunBo, unctus. 
Idus (cf. Aftrum), Sidera 
lucida (cf. ignes). C. I. 
3, a. quae fulgent nautis 
IL. x6, 3. torrentia agros 
(exurentia, exliccantia) 
lll. 1,:32, el. II]. 735 6. 
AIL 239, 19. Ep. I. 27. 
Ep. IlL 15. et &. I. 7, 
126. 2 fideribus, maxime 
Sizio, Qui xev «foie aftrum 
audit, aeftus gravior de- 
zivabatur pro, fol:.cla- 
rior fidere C. LIE. 1, 42. 
fidere pulchrior LIT. 31. 
jJigillum (Deminut.) nro 
Jignum:: tyrrfiené fagilla 
(ayrrhenilche Staunen) E. 
IL 2, 280.. odii €laves, 
et.grath figilla pusice E. 
KE. 20, $. die guteZ'eit, 
da«-du vetfchitint . nd 
süchiüig xoríumdan Au. 


e 


9er 


gen dich in meinem Pult 
verRecktef, ift vorbey; 
du -haffet Schloís und 
..Siegel,  keuchft, pach 
F reyheit, grümeft dich, 
fo wenig Leuten nur ge- 
seigt 3i werden," (,Fine 
Anípielung auf die. Ein- 
gezogenheit der Frauen, 
da die Gynáceen hey 
den Alten nicht bloís 
veríchloffen , 
auch verfiegelt wusden, : 
wie Kirchmann. de An- 
nulis cap. X. p. 84. mit 
mehreren Bey [pielen be- 
weilet.**) ' 
Signum. figna militaria 
G. I1L. 5,18. IV. 1.16. - 
- IV. 15, 6 — 8. (figna a 
Parthie recepta. A. U.. 
DCCOXXXIV.), cl. E. I, 
18, 56.) interque figna 
znilitaria Ep. IX. 15, (in- 
ter aquilas RRomangs). 
coeli (idera) C. II. 8, 
. 10, 9. I. 5, 10. fimulacra, 
hmnagines Í. flatuae: cene 
tum potiore fignis mune- 
.ze donat C. IV. 2, 19.et 
$9, ,quod munus, car- 
-mmen epinicium potius eft, 
. praeferri. meretur , cen« 
tum fignis, flatuie, id 

.. vitteris honorem. eri 
folitiss quod adeo maxi» 
mujn vietoriae ornagDgrie 
. tum eft, propter eius diu 
s Aurhitategn.'* * neg magis 
expreffi vultus pef aégea 
figna, E. I. s, 348i fiij08 
: utn). itnprimere til 
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- 6. $8; ut figriuin lagenae 
| E. IU 5, 134. penere 


^ fgna, pro 


confignare lie. 


- Fs, verba. enim, É£gng re. 
: gum: — ponerte figua («i- 
ese) novis praeceptis: S. 


4 


. dare literis) 


IF. 4, v et 2 (hacrenus 
inauditae doeturinas-màn- 
', Tlch- habe 
keine Zéit; ich bin in 


' Eile, die Regeln .einer . 
. peuen Weisheit aufzu-. 


. Zeichnen, der Pythago. 


fas und Socrates, und 


- der gelehrte Platon wei. 


. €*hen. mufs." 


(«Oder 
wollte Ca:ius für die von 


' einem ungenaunnten Ga. 


: ftrofophen 
." ÍcherSprache erhaltenen. 


in grechi. 


. - Weieheitslehren, fur die 


neu '€rfundenen Gründ- 
. fátze der .«Efskunft latei. 
^ pifeune  Kunflausdrücke 


. (offetzen, wie dennawch — 


Caüuug v. gl. intérpres 
.- genannt wird? Cf. E. TT. 
' $v 5&'et 59. Jieuit, fem. 


"perque licebit fimur&m 


praefeute nota preduoere 


' nomen; et ibid. v. 48 et 
' 49» & forte neceffeieftin. 
" diciis. tnonftrare reeenti- 


' bu$ abdita rerum, 


Biliqua pre lesanten, f f. 


- eius viliffimuse vivic (ili 
uis €t' pane fecuntio. E. 
1l. 1,123 .;,Er. lebt von 

t rbfenbrey und ches 


* Wern Brodt.* 
Étnipiut efca (eibus).: ") 


: Il. 2, 72. i, e; non.riz- 


| ue ied orbe diplom 


8585 5x X 


* 
"ID" 


n. 4, 63-et 64. (ap .min- 


ache Sofse). tibo E. EL. 
3.292. Simplex mwadi- 


. tiia C. LL. 5, 4€. (38 


gperofe , variow czt- 
onere, fed ia cnr: 


.atque ornata, ut fne alio 


ftudiG factus videtur | '. 
meribts (ícnía mao: S. 
lI. 2, 67. (aelizums,. all- 
zugelind — was Scb wi- 
che verra:h). (bono) n; 
aftutus, liher in dioc nde 
S. 1. 3, 52, vot (unptex 
(apertus, liberalis) hiia- 
risque discrepat nepea 
E. IL. 2, 193. 


Simul (c«m) his S. L 15, 


86. (graece «us vi& pro 


' «us «9» avyTe s). pro une E. 


I. 10, 50. pro, fiulac C. 
1. 4:17; E. 9,9; L. 4, 17. 
L:2,257. IL. $8. 5. HL 
16,9. IIL 4,37. dii. 
1$, 9, IIL 27,353. IV. 
7,10. S;L. 1, 36. &.IL 
3,110. E.lI. 7.96 E. 
Il. 10, 8. AE; LE. 2, 49. 
Jfimulatque 9. I. 2; 18. F. 
I. 17, ?8- S. IL. 1, 236. 


Bimule i i. e« fi ilo, affari. 


: lo,ut dera fimulantia vul. 
- tum (fimulactra aerea E. 
- KL. t, 140. q. 348. vultus 
per figna aenea expretf. 
$ic pictor fimuiat cupref. 
» fuh &, EL. 5; 20. 


Síncevarx ; Xintager) purus, 


, frcotrubtus : fincerum eu- 


. pinus ^Qas incruflare. S. 
A 341565. » Wir kehien 
^. $eib& «die T'ugenden voa 


"wníam .Breunden am, 
und 


V B R B O R U M. 


L| 
d fuchen fe, gleich 
em láuteren Gefafs 
t einem Lack zu über- 
hun, der, was hinge. 


Ten würd, verfalícnt.* 


15, in, Quo liquiduni 
it, non eft fihcerum). 
icerum . eft ni. vas, 
i)odcuhqué — infundit, 
efeit  E.. I. 3, 54. »Iit 
n Gefá[s nicht rein, 
| würde NNettar xu Elfig 
rin'*, 

gultim loquor, (i. *. 
ruptis verbis, ut folent 
omines verecundi et ti- 
nidi) S. I. 6; $7. ut veni 
oram: fingultim paucá 
Ocutüs. » ich end. 
ich. felbR zum  erftern 


Mahle vorkam,lief$ Ver- - 


egenheit und unberedte 
Schaió mich kaum 2u 
Athem : kommen;  icli 
fprach, nicht: viel; *ind. 
ab£ebrochen.*t 


Ld 


itis hydropl& C, IL à. 


14: E.IF. 5,140. — dr- 
penti: fitis importunà fa- 
mesque E IL 18, 23. 
(,wer ünebrfüttlich '"fiets 
nach Gelde hüngert*) fi- 
ticulofus pro; áridus, torri- 
dus, ex Hsierlco impie, 
litus (us) attri E. I. 16; 4: 
terrárürtt. E; IL, 1, 252: 
legali& pyramidumi C. 


Sod 
litus inférmit pferhit ei 
üeferta vewuftas E. IT. 2, - 
218. ,,Er zieht die àlteri 
Wort und Redensárter 
vol Kraft üond Sinnes 
wiedet dn das Lithí; die 


. nyr dutch Ungerechtig- 


keit de? 2eit herabge- 
komteh uhd vergeffen/ 
oder *€*on  Roft und 


:: Staub üunfeheinbar wór- 


s 


den find. . 

bbrius; fobrlus etgó die 
aliquid dignum profniffij 
— $. IL. 3, 5 ét 6. ,fü 
benütze doch den Au- 
genblick vou Nüchterm:- 
heit , und mathe wds der 


: Erwartung Würdieg's, díe 


du Íelbft in uns &rreg- - 
teft: Ftifch un's Werk!€ 

pSobriu$ nicht  blofé 
nüthtérn von beraufchen- 
den Getránken, fondezn 
überliauptfrey «oni T4u- 


' mel der Zerfirtuunpgén 


ünd Vergnügen.* (nepev, 
owfeev)' fibi temiperans, con- 
Linens: det Weife, den 
die Luft und die Reize - 
der Sinnlichkeit hicht 
beruufcht hsben'*) carbt 
invidendd . fobrius dul& 


. C. IE 10, 7 et &; Ramler: 


III. 30, 1 e&t 4. ,noles- 


pofita; tohflructa fumti. 
bus vere regiis, (umtuofif- 
üime exftruetd.* de rebis 
"on ufurpatis, hinc pto; 
nücorg Sehimmel: . nimc 


S 


vermeidet; nücliterker 
'Sinne, gleiclt getn. Neid 
und Palife. : Efclen: 
entbehret: der Palaftfále 
Schimmer genügfarn: 

occus, (opp. tothurnus); 


índumenturh  bedum grae: 


tum, quo Comoedi utebün- 


«twr; noh adftricto foced — 


L1 (i e: 


Ld 
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(i. e, negligenter, diffo. 
lute) E. 4I. 1, 174. pro 
comoedia E. Il. 3, ào. 
ut [ucco digna carmina 
. bid, ví, 9o. (carmen co- 
.ífnicum, rato comica.) 
Bamler: Kin comiícher 
$toff muís qnicht in tra- 
gíchen Veifeg | erzáühlt 


werden ; und umgekehrt, | 


man kanu das Gaflmahl 

des Thyefts in keinen 

vertrayten. Verfen aus- 
fehn, die nach der co- 

. mifchen Bühne fchm«k. 

.ken. Nec camoedia in 

.&othurnos alffurgit, ncc- 

contia "Tragoedia focco 

ipngreditur .Quiacül, X. 

1, 42, 

Socio, iungg — verba lo- 
.Suor [ocianda chordis 
C. IV. 9, 3 €t.4.. iun- 
genda cum lyra, l. e. ad 

Iysam tarmina lyrica ca- 

benda: Ramler vertit: 
was der am michüg 
braufenden Aufidus ge- 

-borne Dichter in die 
JLaute mit noch zuwot 
hicht 

: fingt. Qvid, Metam. 
XL 4 et 5. cernunt Or- 
phea percuffis Ioclaniem 
mina necvis ( Eiusd, 


Met. -l. 518. per me 
; €oncotdant ca ha net- 
vis). ' 


")Sodalis, —— C. I. 

57. 1L 360,5. l.97- 

t IL 5, 5. poét, Eurus 
odalis hyemis C. I. 25, 


ig., ,quod eius 





ANSDEX 


. veris 
- IV. 13, 2. Notus Ono- 


Solea. 


. ubi egredi 


fos Kunft . 
- ftand, 


A 1T. 


hyeme eft vehcsendaor, 
acrior. omnino lyiah- 
Hum (fere ut fura: 
viuculum ) iis ibus zi 
fignant peétae, quae tx 
tuo quodam nexu.inv- 
cem iuncta lunt, qusc 
moribus, aetute, loco, 


''ac tempore inier fe con- 


veniunt, Sic Zephsri 
comitcs dicun u- 


nis comes IL 28, si: 
€rater, Veneris fodalas 
III. 18, 6. 
»Íolebant Veteres 
difícumbentes foleas, cre- 
pidulas deponere , et 
e Uictinio 
volebant, pofcere fok.as: 
. hine &. Il. & 77.: Et 
. foleas pofcit. (,, NaLd«n 
, durch Balatro. Za 
.Ípruch mit neuem Mv 
' tbe b«lebt, fordert fe 
e Pantoffein, d. h. et 


. fleht vom Tiíche auf, 
. um das noch Uebri,c 


des Gaflmahis auzuord- 
nen. Man haue zum 
Ausziehen und, wenn 
ran vom Tiíche auf 
zum Wie deran- 
&iehen der Sehube e: 
gene Sclaven, die 812 
daligeri , oder Sandaili- 
geruli genannt wurden"). 


Solidus proprie S. II. 1, 


2? et 78- (opp. fragilis) 
&xanslL zens folida (fr 
.ma, conftans) C. IIL 
B» 4 bela translaue, 
AopiumMe- cum (equam: 

qui- 


-V'E R 5 O.R U M, 


uatere; quafi dicas, die 
:fte — Seele erfchüttern, 
sweger (cui nihil de. 
"aetum efi): nec partem 
»Jlido .demere de die 
peznit C. kL i, 2a» et 
;i. ,5$,€e die, qui folidus, 
1, tOtus rebus agendis 
mpendi debuerat Ap- 
»ofite Seneca ep. 83. Jo- 
lierreus dies folidus efl, ne- 
"io ex illo mihi quicquariü 
eripuit, QConvivia enim 
Htormanoórum fub noctem 
derum inéipiebant vid, 
X' V. 5,39get40o. Sed erant 
et, qui coenarent matu. 
rius, convivarentut de 
d.e; quae Rbmanis vocá- 
bantur convivia tertpefli- 
va. le ipfum Horatius 
bibulum liquidi media de 
luce  Falerni olim .fuilfe 
teftatur Ep. L 14, 34. 
ESodem l[eníu frángere 
diem mero C, IL. 5, 6,* 
Ícilicet ut decies (fcil, 
feftertiàtn) lolidur exfor: 
beret f. abferberet S, IL 
3, 240. (cL Mactob. Sa- 
turn, IL 15. Plin, H, N, 
IX. 35), folidum 1.1. eft 
integrum, non comminu. 
tum, ^ Sanádon: tout 
d'un tráàit (,auf einen 
Sehluck). pro, verus 
(oppon. itianis) inane 
(opinatum)  ablcindere 
folido (contr.) 8.I. 3, 1 Xy 


Sollenhis. ( dies) iure fol. 


lennis mihi ' C; IV. 11, 
17. jin feftis habendus 
mihi" RÍchen: Und zit 


Recht rit fefllich, ia fo 
geweiht; üls kaum de£ 
ag der eignen Geburt, 
mir leuchtet. pro, folitus, 
. feceptus: Romanis follen- ' 
ne viris opus — E, L 18, 
49. Romae dulce diu fuit 
et follenne — E. II 1, 
103. — Itn unferrn al- 
ten Romi war früh am 
Tág erwachen, den 
Clienten zum Recht ver 
helfen, gegen gute fiche: 
te Verfchreibungen fein 
Geld an Zinfe legen, - 
und gute Lehren, wie 
ein wuckrer Bürger durch 
kluge Wirthfchaft — feines 
. ÁHaufes Glück erhohn, und 
defen. .Fall verhüten künne, 
von Aeltern an£uhüren; 
oder Jüngeth zu geben 
— dieís war lange Zeit 
die Sitte und Lebensart, 
Wworih: der Rómer fei 
- nen Ruhtn und fein Ver- 
gnügen fetzte,* Infanire 
putas follennia (follenni« 
ter) tne E, L 1, 10x 
(lenfus? ,du hàültit dies 
fes für einen Fehler, 
den ich mit Vielen ge: 
inein habe, und welche? . 
eben deíswegen weniger 
auffàllend und anftófeig 
iff") Sanáadon: vous exa 
' eufez tma folie, parté 
. qu'elle eft commune, 
8olleérs (ab Ofta voc, 
folo, et are) totus in 
arte (Meifter in der 
Kunft): follets nuné ho- 
ininem ponere, nunéó 
Ll s * Deum 
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Bolor aelftum, pro refrige- . 


.folari 


-*. 


Dentn C. I9. 8, 7 ttg. 
w»graece, pro, ingeniofus, 
intelligens, mirus artifex 
ín ponenda, «fformawda 
e faxo nunc Dei, nunc 
hominis (auget artificis 
eriiamn) flatua^ ne 
or'e pudori fit tibi Mu- 
fa lyrae follers — | F. 
YI. 3, 406 et 407. fo 


TIchame dich der Mufe, - 


der Lyra Meiftrerin, und 
des  Süngers — Apollo 
nicht. 


TO; C. IH. s, 6 et 7. 
»,de. iuvenca levante ni- 


mium [folis calorem Ru- - 
vio, h. aquis iünando, 


refrigerium | quaerendo, 
eodem  exquifito 
fei,fu adhibuit Claudian 
XVII. 196. Zile vel Ae- 
thiopum' pluviis folabitur 
acflus : 


Virg Àen. I. 239. 


Soivo, nodum folvere C, 


III. 21, ae. Í[olvet (dif- 


Íolvet, disiunge?) amor . 


J. 13, 20. compedibus 
4— me folvet E. I. 16, 
58. cl, 77. folvitur. acris 
hiems C, IL. 4, t. ,,poé- 
ia totam "hiemis quafi 
faciem videt: omnia ve- 
lut funt adfirieta; ver. 
adventat, laetiori vultu 


cuncta. renident, lolutis | 


ual omnibus afperità. 
bus nivis;  glaciei, 
coeli, terrae in fereni- 
datem, folvi, laxari pro- 


wie dicitur gelu, gla- 


Ll 
"133 DB E 


V id. Htyn. ad 


I1 1L. 


cies; item humos, per 
hie mem frigore adfzcz, 


' ut ibid. ví. to.. terre, v 


lutae, Docte ipfa. Vica 

folvitur, quae refol:itz-. 

remittit fe; tansd. cua 
imetusque Lyaeo [ol 

tur Ep. 1X. 37et 38. «vi 
no diluinur, abferiuu:. 
animo expelltur;  &. 
íllis - tenebauwr, con- 
firictus erat.* Solvt li 
beia) me dtmenua F,. 
AVIL 45. modum as 
ferendi oftendit S. I 
$, 4$.  urdum Í[olver 
hofpriis animum ( ío 
wurde doch [für eiicn 


. Gafl das Herz ihr v*i- 


ter'*), folvuntur . qui, quae. 
voverant, Diis offerunt: 
iia C. IV. 2, 53 et 54 


te decem tauri, totidem - 
' que vaccae, 
folvet vitulus, KEfchen: 


me tenet 


dich beftey'n zeàn Sie 
re mit gleichviel Kühen, 
mich ein zartes — Kalb, 
nach verlafsner Mutter, 


. das 1n reichen Krauter? 


für mein Gelübde iu- 
gendlich aufwachft. /W. 
vuntur ea, quae a rigore 
remittunt, languefcunt: 


^ — penna metuente íoiri 


fama fuperfles C. II. :, 
2? €t 8. (Herzlieb: ihn 
hebt auf nicht ermatten- 


 denSchwingen der Nxch- 


ruhm empor);  metuuM 


. folvi, quae nolunt, non 


poflunt folvi, exquií 
rauene. , 
Ü, LÀ 


vYvR&BBO 


£24 X.  Íolutis Gratiae 
x1. — C. I 30, 5$ et fi. 
SciEkXe!2e). folutis crini. 
$ "Kl1.5,23et24. cl. 
E. 4, 62. nodo non co- 


litis, non religatis (II. 


5» 9*4. lll. 1:53, 22.) ter- 
€ £f£olutae (Plur. I. 4, 
3. A. terra, 
ile re emollita ac refolu- 
t. (£erra folvitug, ut Vir- 
il. «3eorg. I. 44. Zephy- 
o putzis fe gleba refol- 
*it. terra patens Ovid. 
- aft. IV, 87. ver aperit 
'umre oygnia, 
ce«lit Írigoris alfperitas 
foetaque terra patei). fo- 
luta  (retünaculis) navis 


exit (e portu) Ep. X, i. 


xumxtrié fertur lege folu- 
tis C. IV. 2, 11 et 12, 
»praecipitatur, exundat 
numeris: allegoria a flu. 


wio deducta; is enim le. . 


germ fervat, aquis intra 
alveum 
qua foleitur, dum exun- 
dat.** folutus legibua in- 
fanis S. IL. 6, 68 et 6g. 
, vomUnfinn eurerTrink- 


geletze frey" (v. infanus)." 


folutós (szeiniffos, effufos) 
qui captat rifushominum 
S. I. 4. 82 et 834 folutus 
omni feenore, Ep II. 4« 
,nihil omnino rei ha- 


bens. haud implicitus |. 


. zei foenebrip negotiis: 
impediunt curae, negotia, 
animum s quibus folvitur, 
üsliber. cum famulis o- 

, perum Íoluug C. ILL. 17, 


verni folis 


denfaque : 


defluentibus:. 


A.U M. 


14 c— 16. . (famt den ge 
fcháffüofen ,' mühelofen 
Diener), ,cum fervis 
ab opere diurno per fe- 
ftum diem folutis, (libe- 
ris) quod per imbrem viz 
fierí potuiffet.* haec eft 
vita Íolutorum  mifera 
ambitione gravique 5. I, 
. 6, 128 ét 129.'* So lebt, 
wer frey vom Jooh der 


9'5- 


annen Ehrfucht ift, (fo - 


hoff' auch ich vergnügli- 
cher zu leben, als wenn 
"mein Ahn, mein Vater, 


, und. mein Oheim das. 


Staatsfchatzmeifler- Art 
verwaltet hátten'*?), 
Sordeo, fordidus fum (for: 


deíco' cutem, "fordiduga .- 


fo E- L 20, 11.), contern- 
nor , nihili Jum. ex nctane 
pràe Campo et Tiberino 
flumine fordent (vilia 


gen unfer Marsfeld und 
des Tiberspráchtige Ufer 
Ícheint dir alles klein und 
unbedeutend, alles an- 
dere ein Nichts . ( ekelt 


^ 


fun)? E.1.11,4. .ge-. 


dir gleichfam an). — pze- ' 


tium aetas altera fordet 
. E. L. 18, 18. (Und ver. 
fprüche man mir, ich foHe 
veriüngt mein Leben 
noch einmahl (aet. alt.) 
durchleben , wenn ich 
dir Hecht liefse, | und 
meine , Meynung- nicht 
Ítey heraus fagté, :ich 
verfíchmáühte  diefe' Be. 
lohnung*).. Haec con- 


- formatio fenteptiae àpud 


, FA Q0. 
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Homerum, vid. Tliad, Sors. omnium veria ur 


IX. 444 — 446. 
&ordes tecti A Moleti C. 


IL 10, 6. tectum, (do. 


mus) fordidum, íquali- 
dum, quale íolet effe. 
hominum — egenorum; 


hinc fordidi nat (parvuli) . 


II. 18, 2$. (fqualidi, ut. 
pote parentum ad fum. 
mam paupertatem re- 
Hactorum): : fordes (ho- 
minis aysri) pro fordida 
evariria , quaeflus turpis 
S. I. 6, 68 et 107. ^ 
$. IL 2», 65. S. II. 
305. (ohne Kargheit), 
de humilitete generis, na- 
gallum Ep. XVII. 46. 
(dich fchándet keine ver- 
'woríene Geburt). Hinc 
Jordidus, turpis C.. IIT 
2, 17. (repu! a, ex vul 
£g opinione). pro ava- 
qus: cupido fordidus (ho- 
. minis avari) C. IL 16, 
35 et 16., cup. qui ani- 
mum fordidum, avari- 
tiae labe .inquinatum 
arguit [ordidus | avarus 
Cu gig geizig, ein: 
ilz) S. X. 1, 65 et 96. 
S. II. 2, 53.. proprie, 
i. e. immundus E. I. 5, 
22. (fordida m2pp2), pro, 
niger C. IV. 11, 11. (f 
mavis, explica : fumum 
fordes tecti fafigio im- 
féventem) pro, adfper- 
[us IE. 1, 32. uon fordi- 
dus I. 38, 14. nov con- 


'. femnendus, graviffipus 


^ (Litotes). 


P 


. vf. 219. , conditio, fortu 


gt 








na ferius ocius feneu- 
tura C. IL. 5, $5 — 
Alias ordo: omnim 
fors verfatar (quatitv:, 
commovetur) in urna, 
(dum ipfa quatitur) 
tura caet. h. e. ommumn 
fortea (in urnam con 
jectae funt) urna contii- 
net. fortes pro ereadc, 
refponfa E. IL 3, 405. 
(Plin. H. N. VIL 58. 
hinc forilegü  belpu 


na: — Íua nimirum ef 
odio fors E. X. 14, i1. 
(cl. Sj L 1, à — 3) 
»lch preife den, det 
auf dem Lande leht 
du nur den Sisdwet | 
glücklich, und fo muís 
daun freylich iedem, 
dem des andern Loos 
das beísre dáucht, vet- 
halst fein eignes feyn-' 
Gaude Ííorte tua Ep. 
XIV. 15. ,hanc tbi for 
tem obtigi e, quodin 
talem amorem incideris; 
fuaviter opponitur :» 
mifer. * ]aetus forte tua 
vives fapienter E. I. 10, 
44. fi contentus fueris 
tua forte (vives, graece 


pe vive). lors fuprema 


IL *, 173 et n4 
eft fatum fupreimum, 
mors cl C. Il. 5, 77 
et IIT. 2, 15. Virg. Aen. 
V. igo. (forte fuprema) 
Lucan VIL 17s. (lo 
uluma rerum), Bent. 


F. 


ltermzàm lectionem mor'e' 


-—— 


:z «zv dd. vett. praetulit, 
4. 4. I. 7, !j: 
rtàüe»r, 
*»*iíAere talis C. I. 4, 18. 
iXzwnler: wo du nieht 
rxie iar loofeft, -wer Gaft. 
xrxzxInlkónig feyn foli. E. 


fcixwen: wittl da beym | 


"VV e-*n nicht meh: als Kó- 
axigg herríchen) ,refpicit 
poeta follennem Roma. 
35€ rum morem, in eonvi- 


wiksfibiregem qui biben. 


dài leges ediceret, talo- 
xum iactu elizentium,* 


—— eafíu quod te fortitus 


za mieum S. I. 6, 55. , Ich 
Kann mich deiner 
X-reuridfchaft halben iuft 
qmicht glücklich nennen, 
gleich als hát ich fie aus 
einem (Glückstopf ausge- 
zogen. —. Íortitur infig. 
nes et imos C. ILL. 1, :5. 
eorum fortem in urnamn 
fztalem coniicit, unde 
fuam quemque trahere 
iubet. lupis et agnis 
quanta (diícordia) fortito 
obtigit — Ep. IV. 1 et 3. 
G.wie Wólfe und Lám- 
mer von Natur fich haf. 
fen, fo hafs' ich dich'9, 
naturae lege ita compara. 
tum eft, ut mutua exer. 
ccant odia agni et lupi: 
Ícr$ enim aéiga, so 6 gesp- 
pros , quod fatali qiadam 
necefütate"  conftitutum 
eft, ad quod natura facti 
fumus,' quod nobis attri- 
" buturá eft. tezreftria (ani- 


Ww BK B & O B v M. 
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nec regna vini 


C $183. 
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 Inalia) quando mortaleg 
animas vivunt fortita: — 
S. II. 6, 95'et 94. ,weil 
nun etnraahl bey den Er 
: dekindern mit dem Le. 
" ben Alles vorheyift, und : 
dem Tode weder klein, 
noch groís ' entrinnen 
kann'*), ,terreftr. ein ab-. 
fichdlich gewaáhlter Aus- 
druck, ganzim Geifle deg 
fpitern ^ Epicureifmus: 
moriales anim. -« fotrti- 
ta, eine Meynung, die 
'" aus dem Epicureifchen 
Syfleme ganz natürlich 
herflofat9. | 
Spargo, confpergo C. ET, 
13, 6 et 7. commaculaffe : 
III. 20,14. mola caput 
S. II. 5, 100. (beftreuen) 
S. 1I. 8, 87. t 
Spatior, ambulor, íncedo, , ' 
. $.L 8, 15. latus (late) 
ut in circo fpatiere S. XT. 
»,Um im Circus 
einft recht breit einher- 
zuftrotzen" (,,Sa dieieni. 
gen, welche die hohen 
Würden in Rom bekleie 
deten, und denen m1n, 
wo fie, danh immer von 
einer grofsen Anzahl 
Clienterr umgeben, gien. 
gen, überall ehrerbietig 
Platz machíe"'^. 
Spatium, curriculum, 
Jladium ;. amat fpatiis ob. 
ftantiz rumpere clauftra 
E. I. 14, 9. , ( Mein Herg)" 
firebt mit Sehnfucht die 
. verhafsten — Schranken, 
die meine Freyheit (die 
freye 


Á/ 





p? 
.. freye Rennbahn) hern- 
men, zu durchbrechen. 
intervallum: (locus) pla- 
. nis porrectus Ípaiiis E. J. 
1. 4L et 43. de tempore: 
patio brevi C. I. 11, 6. 
An hac vifae brevitate. 
$pecies, dd[pectus, forma, 
. Jpecies externa :. . ducit te 
Ípecies.S. IL 2, 35. ,Du 
. machít yiel Werks aus 
, einem — dreypfünd'gen 
. Rothbart, deu du doch 
. in kleiae Biffen zer. 
. Íchneiden myíst, die 
Groffe, Ích* ich. wohl, 
gefallt dic? "E, [1. 2, 205. 
go E.1.18,2et 95. 
. ludentis (faltantis) fpe- 
ciem dabit E. IL ^, 124. 
, erit .fiinilis Pantomimo. 
dignitas cum fslendore, ex- 


fernus qpparatus; li fortu-" 


hatum íÍpecies et gratia 
praeftat E. 7. 6, 49. ,,Iít's 
Gunít des Volks, Bcfür- 
drung, Anfehn, Rang, 
'Íp kaufen wir uns einen 
Sclaven, der ganz Bom 


auswendig weifá — —". 


de rebus , qune ita videntur, 
non funt, Í. opinio ex iis 
: orta: decipimur fpecie 


, zxectü E. IL 3, a5. de re. 


vifa nova E. T. 6, 11. Ípe- 
cies in Plur. pro, ideae: 
guius (libri), velut ae- 
gri. fomnia, vanae fin- 
-gentur fpecies E. II. 5, 
- 7 et 8. (cl. S. II. 3, 208.) 
.. Fjamler: gietem .Ge- 
wáhlde, meine Pifonen, 
-gleicht. vóllig ein. Bugh, 


I"PEX 


. das mit Íchwürmenden | 
^Cchimáürilchen) Vien 


IL 


angefüllt ilt, alle yos c 
.fálliger Schapíung, u- 


. gefáhr wie die Ralerey- 


eines Kranken, Ío' d: 
weder Kopf noch Eu; 
zufammen flimmen, cin 
Ganzes voD einer einzi- 
gen Natur ausmachen." 


$peciofus. fpeciota (mit 


vollem Aníehn/*) quae 
zo paícere tdügres C. Ilt 
27, 35 €( 56. — ,dum ad. 
luc fum integro , niüJo 
corpore ; quod ipíur Í,e 
ciofum dici poteR, ci 
oppof. corp. macie cci 
Íccti."^ introrfus turpem, 
Ípeciofum pelle decor 
E. I. 16, 45... ,, Und doch 
kennt Manchen, dt 
dieís alles jit, féin Haus 
und feine ganze Nach 
baríchaft für Einen, der 
die Tugend, nur als cine 
Mafse, — den ion: 
Schalk zu decken, um 
fich hieng.'* (,,Eine auch 
den Morgenlanderm £t 
wóhnliche S&chüderung 
des Heuchlere; der nu 
nach — dem Scheine 

hafcht; von reiffenden 
Thieren hergenormsen 
.dexen , Fell fÍchon ux 
reizend ift**), dignui, er 
plus E] Jplendens E. LI. :, 
x16, E. IL. 5, 144. iid 
vÍ. 319 — 32a. 


$piculum  cufpis :. cani 


"Ípicula Gnofii vitabi C 
M 15, 17 €t 18. Ec: 
MEL (0 dnd 
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clhitlos wirt im Gema- 
» du fchweren Lanzen. 
ilielin, und dem ge. 


cztem, Pfeil Kreta'e. - 


» fugitta , telum: celeris 
cula Cynthiae C, ILI. 
, 1. Ípic. Dianae (a 
mithe, Deli monte), 
iod. poética ratione 
ciuzn pro, Dianam fpi- 
da: f. tela. gcflantem, 
iaretratam , vedogoees. 

-o et Spiritus follen- 
ia de vi iagenii poéti- 


i, nifuque altiore: ípi-* 


tum Graiae tenuem Ca- 
|enae — dedit C, II. 16, 
7 — 49. aliquid facul- 
1dis'poéticae, qua paé- 
ie lyrici. Graeci exfplen- 
iuerunt, poéfin lyricam, 
aeultatem pangendi lyri- 
ià ad Graecorum exem- 
la facta." quod fpiro et 


eaceo (fR placeo) tuum . 


eft IV. 3, 24. (Begeille- 
rung und Gefallen, wenn 
ich. gefalle, it dein 
Werk), ",quódceunque 
poétci fpiritus mihi.eft'; 


fpiritum (Begeilterung) 
Phoebus mihi — dedit : 
IV.6,329. (,excelfiorem . 


ingenii vim, vim lyri- 
cam"). fpirat adhuc amor 
IV. 9,19, ,exquifitaima- 
gine carmina, - 
amorem continent, e08- 
dem, fpirare, iis incalef 
cere dicuntur. — Vul- 
gariug. erat: leguntur 
adhuc carmina, amorem 
Sapphus : fpirantia, teli; 


quae - 
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licantia; pro quo inverfa 
raüiene eft, fpirat adhuc 


Sapphus amor.'* fpiritus 


pro animo cum dilectu 
€. 11. 2$, 9 et 10.;. ,,eft 
enim animi re swSypuri- 
xe»; Mà auiv, Jujqv. sryout, 
et fpirare pro appetere 
paffim occurrit. corpo- 
re maiorem rides — Íípi- 
ritum et inceffum S. IL, 

;, 310 et 311... (mehr | 

uth, als mán vom fert- 


mer kleinen Statur er. 


warten follte'). - 


Spiffus, denfus 'C. ILL. 


19, 25. IV, 3, 11. cl. 
IL 15, 9. fpiífa fedilia 
(theatri) E. I. 19, 41. 


' (Ovor einem grofísen Au- 


ditorio*), E. IL. 3,205., 
de theatris fpectatozibus" 
refertis. coronae Ípiífae 
E. IL 3, 381. de fre- 
quenti fpectatorum. conven- 
tu in Campo Martio. 


plendeo. nili temperato 


fplendeat ufu (argentum) 
C. IL, 2, 3 et 3. Efchen: 


. wenninálsige weite Nüz- 


zung (Gebrauch von 
Weisheit geleitet) nicht 


ihm, den Glapz.leiht. 


nec, — Íplendet. —  fa- 
mofus boípes III. 5, $5 
et 26. .,Dnon amplius 
cultu regali ac forma 
conípicuus eft Helenae; . 
el inverfa ratione: He 
lena haud araplius cul 
tum Paridis et formam 
xoiratur, pulchritudinis 


eius fplendare capitur 


» 
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cl. I. 19, $ et 6. fplen- 
det falinum, focus C. 
II. 16, 13. et 14. E. I1. 


; 7» 
Spiend idus. fons, Bandu. 
bae, fplendidior vitro 
C. IU. 13, 3. ,clarior, 
perlucidior, purior vitro, 
cuius aqua liquidiffima 
eft. * contemtae dominus 
fplendidior rei LII. :6, 
'$5. (Efchen: verachte. 
tes .Gut wait! ich mit 
groísrem Glanz: íplen. 
didior w«pyes, qui divi 
tias non ut avarus ab- 
Ícondit, fed iis ufu pre. 
tium facit. Nam ufu 
demum opes Jpleidorem 


acquirunt. LL 2, 4. fplen- 


^ dida bilis S. II. 5, 141. 
i. q. vitrea bilis, «el pro, 
candens, effervefcens bilis 
(erhitzte 6alle;: Sana. 
don; [a bile allumée. 
darus, honorijicus: quum 
femel oecideriS, et de 
te fplendida Minos fe- 
cerit arbitria. IV. 7, 21 
et 22.  honorificen'iffi- 


mam vitae laudabiliter. 


actae a te [ententiam 
tulerit, praeclare de te 
flatuerit. periurum fuit 
in parentem f[fplendide 
mendax IIL i1, ;4 et 
35. wfallebat eum, pro. 
miffis, iureiurando con- 
* imas, non ftando. fed 
Jfpisndidum erat menda. 
erum, quod ipfi maxi. 
giiire laudi cedebat.'* reoti- 
us: hoc et íplendidius 


£NDEX IIEL 


multo eff E. L 1. :9 
et 130. (hoc i. e. du, 
fcilicet quod fcr 
mihi), ,was ift rran X 
ger, und was ziemt t 
beffer für einen Ehren 
mann?" .(,fpleadidiuw 





 ehrenvoller und nützhi 


cher). opponitur fom 
dus —  Íplendida fat 

lunt E. 1L 1, 936 «t 
237. ,dem grolsen AJ 

xander hatte ein g« wifi: 

Chórilus das unserdien- 
te Glück geoehm zu 
feyn, und fürdieíchlec..- 
ten Verfe, wornit er fe:- 

nes l :elden eignen Giz: z 
als wie init Schmutz L«- 
zog, mit Gold — Phi. 
lippen fich koniglich be- 
zahlt zu fehn.,, 


Sponfor, qui fpondet pro. 


altero (in re pecuniaria: 
Romae fponforem me ra- 
pis S. 11. 6, 23. (,,Bofe 
Schuldner, denen von 
ihren Gláubigern lan zu- 

e[etzt wurde, fuchten 

ch vorzüglich BMürgen 
von Anfehen und Cre. 
dit zu verfchaffen'*. quo 
res Íponfore, (fidei iuffo- 
re), et quo cauffae tefte 
tenentur E. T, 16, 43. c. 
Perí. V. 78. Marco fpon- 
dente tecufas credere tu 


. mummos? Marco fub iv 


dice palles? Marcus di 
xit: ita eft 


$purcus, impurus , turpi: 


utne tegam fpurco D» 
mae latus? S. Il. 5,13. 
4,25 


VER B O'R UM 


am? ich, einem Da. 
» einem folchen Schur- 
» die Seite decken?" 
u£ne hier mit Wider. 
lien und Hleftigkeit, 
e S.EIL6, 53. Ep. XVII. 
. I»ama ein aus den 
»znikern bekanrter 
lavenname, der über. 
vupt einen verachtlichen, 
chtssvürdigen — Men[chen 
-zeichnen Íoll $. I. 6, 
4*0» 
bilis, fixus, immutali- 
s; ftabilisqué rerum ter- 
inus fervat C. S. 96 et 
7. (,4quod certo even- 
u conpnfürmatur, .quod 
x itu ratumfit*'*) Efchien: 
Jnd die ihr wahrhaft, 
was ihr einmahl aus- 
fpracht, mit dem feften 
Yerminus treu erfüllet, 
fügt, o Parzen, ietzt zu 
dem [chon vergancnen 
günfliges- ^ Schiekfal! 
fpondei ftabileg E. IL 
3, 256. i. graves, non 
ut iambi tam cito cur- 
rentes. 
terno, proflerno, de flatu 
delicio C. I. 16, 17 et 
18. IV. 14, 32. (Cope- 
ruit terram caeforum 
corporibus) $. II. 3, 302. 
ventos fternere (i.e. fe- 
dare) C, I. 9, 9 — 11. (de 
: Diis) membra ftratus C. 
X. 1, 21 et a1. graece pro: 
me1inbris flraus (iaceris) 
hingeflreckt, gelagert, f. 
reclinatus in gramine, ut 
eadem inre 11. 3,6. — 


, * 


919 


Sto opp: cado (ruo) E. II. 


1,176. (recto talo i. e. 
pede). altis urbibus ulti- 
maé ftetere (quafi fixae) 
cauffae, cur perirent fun- 
ditus C. I. 16, 18 et t9. 
»ab.ulrimg initie repceti- 
tae, adeoqv^ primariae, . 
praecipue fletere, pro te- 


, nui fuere, exiitere, fere 


'ut Virgilii Aen. VII. 
735. ftant belli cauffze.'* 
dexter (opportunus) fle. . 
tit S. IL. 3, 38. cl. C III. 
4, 58 et 59. maneo, non 
propero: ftetit urna paul..: 
ium ficca C. IIL. 11, 22 
et 23. ( Bamler: Danaus 
'oTóchter, horchend auf 
dein Lied, vergeffen ent. 
zückt det trocken flehen. 
den Urne), ,urnae fin- 
gularum, quibus àáquam, 
in. dolium perforatum , 
fundendam,  haurirent, 
aliquamdiu ficcae fleterunt, — 
h. ceffarunt aliquantifper 
ab haurienda aqua Da. 
naides, fuavi tuo cantu 
permulfae,* veluti ftet- 
volueris dies ILI. 28, 6. 
(,cito ad finem decurrat 
dies vol. cuius fuga velo- 
cilfima fit *). ,, flare et toHe- 
re ea dicuntur, quae 


. erectiora funt, follenni 


poétarum loquendi mo- 
Ye; ita mons nive flare 
€. 1. 9, 1 eta. qui eaa 
tollitur, erigitur, excel- 
fiorem fpeciem prae fe 
fert.* ftecCapitolium ful 
gens IIL 3, 42 €t 43 (in. 
con- 


P d 
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concuffum, flatu integro). 
ne, proruas  fianirem 
(erectam) columnam C, 
1.35, 14 et 34. üeneus 
ut fles S. II. 3, 183. poé- 
tice pro? uf ubi erigatur 
flatua áenea. (fic Graeci: 
«as3us ya^.ew, Ítatuae áe- 
neae honore affici). flare 
aimo S. LI. 5, 215. i. e. 
in flatu menüuis . teneri, 
integra, fana mente effe 
(bey Sinnen feyn) i. q. vf. 
&or. rectum animi ferva- 
I6, v. 220. integrum effe 
animi, v. 273. penes fe 
effe. flare in fcena E. II. 
1, 20] €t 205. pro, prodire 
in [cena (Ein. Actór 
tritt auf; welch ein Ge. 
katích von allen Sei- 
ten'"*, pro advocatum e[Je 
(iudices fedebant) $, I. 
€; 39. (4Ich bin des To- 
des, wenn ich ftehen 
(Beyftand vor Gericht 
Íeyn) kann). 

Stomacb us, magnamoyet 
flomacho ífaflidia — S. 
JI. 4, 78 et 79. Nichts 
Íetzt den Magen mehr in 
bofe Laune, als wenn 
ein naíchiger Lackey den 
Becher dir mit Spuren 
feiner fchmutzigen rin- 
ger reicht). cl. S..IT. a2, 
$5 et 76, hinc irae fedes 
affignata defignat iram C. 
I. 6, 6. S. IL. 7, 44. Pro. 
metheus enim hominum 


e luto fictor vim leonis, 


infani (vim infanam, ira- 


eundam indolem) fioma- 


 . keit, 


2» DE EX II 


cho naftro appetat C. T. 
16, 16. , flomacuis, v Gr. 
sTewaxes, proprie €* G. 
nalis, per quem eia 
defertur, oefophagus, u:- 


. Bcium ventriculi, zs5&a 


v. Macrob-: VIL. 4 et 1: 

tum ipfa zeuus ventriculi, 
propter  irrirabilitatezn 
fuam , inprimis ex-infu 
fa copioftori bile, igacun- 
diae fedes vulgo habia; 

quae ergo fimpliciter pro 


. Svus, ira.^ Hinc. floma- 


cher pro, indignor, irafkcor, 
S.1.4 55. E.L 1,19; 
Jlomachus | qui fadie ia- 
dignatur, iracundus: lae- 
va ftomachoíus (cum in- 


. digbadone) habena dicet 


eques E. L 15, 12 et 1. 


Strenuus, promtus, (adres 


gerendas) agilis, navus C. 
ILL, 28, 3. (arge9opos, pro 
adverb. firenue) E. L ?, 
70. E.L 7,-46. fÉrepua 
(ardelionum inftar, nos 
exercet inertia. E. LL i1, 
28. (, wie fleifsig find wir 
im Nichtsthun!)  ,wie 


. fauer.laffen wirs ung wet 


den, Nichts zu thun? 
Jirenua inertia (wa man 


. bey alera àaufferen ÀÁ»- 


ícheine' der Gelfchifftig- 
3llem Herumtre- 
ben, Sinnen, Sorgen, den- 


. noch Nichts thut), ut fz- 


pienta iníaniens (C. I 
34, 2), faewitia ízi 
iis (II. 12, 16.), eEsnape: 
ftrenuus, praeco, euh 





. VERPBOAR V M, 


rro actor E. I. 7, 71. cl. 
»et'56. 

ep itus dulcistefludinis 
. KWV'.3, 17. ad flrepi- 
arn citharae eeífatum du- 
ere curam E.1.*,31. 
1l. K£. 1. 14, 25 €t 26. 
giis, gt. lveo, Evron, 
»s«« (vkhl. Polluc, Orno- 
aft. Lib. X. cap, 16., 
unfirumentum, quo ad 
corpus fricandufn et ab- 


, 


ftergendum in bálneis et. 


€.ymndafis vtebantur S, 
X1. 7, 109 et 110. 
trirgo proprie frondes 
EK X. 14.28. ftiictis fron- 
dibus exples,  , kommt 
der 
IH aus, fo mufs frifch ab- 
geftreiftes Laub (eine in 
"V aldgegenden, wie Sa- 


binum, vorzüglich zur . 


Merbfizeit gewohnliche , 


Fütterurig) zu feinem 
Futter bereit feyn: cf. 


WVirgil. Ecl. IX. 60., hic - 


ubi  denías 
comminuo , confumo 8$, L. 
*, & . . 
Brultitia opp, fapientia 
X. L 1, 41.; oppon. con- 


Agricolae - 
ftringunt. frondes. pro, - 


filia C. 1V. I2, 27. ubi - 
mifce flulüitiam conmfilis : 
brevem, i;e. ,immifce; 


duri licet (ita iunge), /lul- 
titiam brevem, in aliquod 
teinpus /lultitiam h. hila- 
ritatem, confiliis , feverio: 
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. laritati vaca, Infania, de- 


mentia, panteda; Voeabu. 


" la propria effufioris ae. 


titiae; quae h. l. ftultitia 
eft, ez opinione morofo- 
rum hominum." (ftultitia 
brevis, ratione habita 
illis Anacreontici) : '- 
AXXI. 305, 90s naiywai, 


: cl. furere LI. 7, ag. irifa- 


nite LII. 19, 18..— meae 
(contendere noli) - Rulti- 
tiam patiuntur (admit. 
tunt) opes E. I. 1$, a8 
et $3. ;,wofern ich tolles 
Zeug beginne, Freund, 
fo bin ich reich genug, 


, es auszubhalten.* , 
níüde Stier nach Stylus f. ffilus ,inftrumemn- 


tum a&éne€um, quo vete. 
res in ceratis tabulis fcri- : 
bebant, cuius acuta alte- 
ra pars, altera retufa: re. 
tuía ftyli parte inducere 
f. delere fcripta, meliug. ' 
qué 'teponere folebant; 
faepe. flylum. vertas. iterum 
$. I. 10, ?2, du, der 
Íchreiben will, ivas ung 
zum Wieetleferi reiZeni 
foll, ausflreichen niufst du 
lernen*': pro, genus ftri- 
bendi: hic ftylus liaud pe: 
tef — S, IL. 1, 35- 4x. 
»Aber  diefer  Griffel, 


(meine Bátyre) foll ün- - 


gereizt, ich Íchwür" es, 
keineftn lebenden Ge. 
ffhüpfe .furchtbat wen 
den*| 


ribus ftudiis; omitte ali: Subiungo; Xl ttühi res, 


, quantisper feria, atque . 
lufbus, convivique he 


non me rebus, fublun. 
so9e-oemor Ij E 1; 19; 
^6 "N (toy 


1 
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(ftoica difciplina oppo- 
nitur Ariftippeae), /latt 
mich felbfl (wie die Stoi- 
ker lehien) den. Dinegen 
(den ewigen und nath. 
wendigen Geíetzen der 
Mat:r) zu unterwerfen, 
Juche. ick. folche (mit Ari- 
füpp) unter mich zu brin- 
gen. . 

Sublimis propr, vertex, 
auium, anhelitus, fla. 
gelum C. L. 1, 36. LI 
15, 31. I1l. 1, 46, III. 
20, 1). binc propr.. fi 
.mul et impropr. fubli- 
mis verfus ructatur E. 
IL. 3, 457. Hinc (poéta 
' tragicus) fublimis et acer 
E. IL 1, 165.; (altrono- 
mus) fubliimia curat E; 
l, s2, 15. | fublimis cu- 
pidusque (Íublimia cu- 
piens iuvenis) E. II. 


9» 165. 

BSubfcribo. fi quüeret pa- 
ter urbium fubícribi fla- 
tus -- C, III. *4, 927- 
$9. (Ramler! o; wer Va: 
terlandsvater fih unter 
marmorneoBildfaulepge- 
pannt.gu feh'n wüpíchy, 
;,R& hoc affequi velit, ut 

tuis per terrarum or- 
bem, quà habiustut, in 
honorem eius ponendis, 
fplendidiffimum Patris 
fiomen fubfaribaiur, bafi 
ipferibatur; quod docte 
 &c magnifice eft pto: fi 
optime de repüblica me. 
feri velit. Hos enim ho- 
heres non nib opdme 


-— 


à MH DESM 


. gefonnen fey, es nu» 


22 


de patria mmeritis vi: 
obtigiffe fa:is  conbat 
et verbum proprium « 
Ícobendo fub finem: 
uer, atque rmneo ci 
aec [ubíczribe |libei 
S. L ao, ga.  4Die! 
Befehl an £e1nen Schee 
ber fch«int im Cru» 
nichts anders anbzuzt 
gen, als  daís die 
zebnte $S das, ws 
et libellum fnum nenr 
námhHch. das erfte Buc 
Íeciner Satyren, voll m 
tuen folle; und dáfís «: 









in dicefer Geftalt, 2o 
tich. als eine von ihn 
felbft herausgegre bne und 
für die feinige erkann:e 
Sammlung [einer Saty- 
ren, die bisher nur : 
Abíchriften — herumlie- 
fen, óffentlich bekzaunt 
gu machen. 


Bubmoveo, arceo, deo 


C. IL 10, 15 17. de e 
dlificiis ipfo in tnari firucti: 
ürges fubmovere litora 
II. 38, 130 et 21, ,ri* 
Qs, enixe hoc agis, iz 
hoc totus es, ut lo» 
ius promoveas, prope! 
as litora raris, Baiis o» 
Jirepéntis , exquifite pro, 
Halis alluentis, litora 
finus Baiabi.  Propi 
fubmovetur mure, m9 
lium aggere ezcioíum 
a6 propulfum; tum ^ 
litus, hot modo prot? 


- tum, ;,erceo, depello C.Il. 
1$ 


. V E BÀ B O RB V M. 


e 3 $- 17. in primis de 
wribus, ubi praceupntes 
dana populi arcent, et 


mi magiftrutui aperiunt :- 


!  ezn gazae, ne- 
1e confularis fubmovet 
xor zniferos tumultus 
entis C. II. 16, 9 - 12. 
ictor conjJularis, qui prae- 
cdens viai confuli mu- 
it, Íuminovendo popu- 
o, neutiquam Íumino- 
'ere, arcere a confule 
'alet  arimi aegiutudi- 
'em, curas miferas, quae 
:um in tanto fplendore 
nifere afüigupt, anguut, 
excruciant. — Piacclgja 
imago. hominis extezna 
Ipecie. foiiunauüffimi, ve- 
re autem, 
animi curas, infeliciffi- 
we 


ibfido. fubfüdere feyni- 


na dicitur? jon eoiu? iu». 


vet ut tigres fibfidere 
cervis Ep. XVI, 31. 
»deleptuà ac gravius 
quam, fubfiddnt,  h. 
ineantur tigres a cervis, 
Lucreü&üum ef wer. 
bum IV. 1191. Nec ra: 


tione alia volucres, ar. 


menta, feraeque, et pe- 
cudes, et equae mari- 
bus fubfidere poffent. 
iubftringo, in alum erl. 
go, elkvo: aurem ub. 
f&ringe (fubrige) loqua. 


& S. Il. 5, 95. . Acron 


et Porphyrio: aurem ad. 
mcve: et intende: ,,Klalte 


flete . dun Qhx ilm 


. totam fententiam: 


ob inttria8 


judex. 8. IE. 7, 


.den 


laufchend . dargefpitzt. 
G,Héàie ihn init dem 


' angenommenen, *cheine 


der Aufincikfamkeit an, 
ertrage [cin Geplau- 
der**), 


Subtemen pro ipfo filo: 


unde tibi rediium cer- 
to fubiemine Parcae 
rupe'e Ep. XIAIL. i5 
et 16. (Efchen: deriher 
wehren die Parzen init 
kurzgefponnenen Faden 
die Rückkunft dir), Par- 
cae abícindunt (infra 
XVI. 35.) intercludunt 
reditum. fubtemine ine- 
vitabiit, quod fpectat ad 
CEer- 
ta tibi mnors ibi immi- 
net, conflitutum eft a 
Parcis, te ibi mortem 
eppetere, Jam fatum 


.&uinaque pendet a Íub. 


t&mine f. blo, quod Par. 
cae nent, legunt: unde 


ipfum  [fubtemen cem 


tum. 


&ubiilis, tenuis, ücuius? 
, dfubtile .palatumá S. LI, 


8, 38. fubtilis veteruux 
1o0l, 
jein, Kenner der alten 
Kunflwerke vom fein 


: ften Geíchmack (sess). 


iudicium [ubtile viden. 


'dis artibus (operibus ar« 


tis) E, M.. 1, $49. s fo 
Ícharf und richtig Ífah 
in dielen Küpnften der. 


: felbe Mann, . *on dem 


Quach [einem Ohr in 


Íene 


— 
, 


L4 


Werken .der Mu» 





^ 
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fenkunft) man fchwüren 
' folie, er babe Bóotiens 

, dicke Luft von Kind- 
heit an gefogen." 


Succus (ducere pettaris -. 


fuccos) C. III. 3; 34 
et 35. 9; IL: 4, 76 S; 
JI. 8, 40. de viriditate 
virginis et bora adliuc 
forma C I1 27i 54 
et 55. .Ji« 
pori (pro 
eft. tenerae. praedae ,* pu- 
ellae (enerae, feris ue- 
-füuatae), Corpus conta- 
-befit ; . arefcit; futcus 
. enim vegetae ietdti pro- 
;cprius; cui opponitur 
corpus aridum, etfuc: 
eum, wig we - Spró 
- fapore: — enge diffimi- 
lem noto celantià fuc- 
^» eut $ EI. 8, 28... ,oh- 
. ye was wir aíeeh, a 
Gefchmacke Eu erken- 
nen;'* "5$ 
Bulcus C;ILL 1, 9 et10. lcl; 
E. I. 7, 849 (Colum: 1I. 
13.) ,Per quintuncení 
,fere dirigebantur fukci 
* (Colum lHL: 13.): quo; 
. $n quamcunque pártem 
, : fpectantibus retto nibil 


. "erat fpeciofius (Quinét.) 


- 


. NHIL, 3.) fukos autem. 


. proprie péíuit po&a; 


. mam aut fcrobibu£, aut. 


, fulcis vineae éonferebantur 
, €olum. c. hb. 
Buffragium;. jenentia 
nom ego. ventofae- ple- 
. bis luffragis venor imi 
perhe toenarum Ek. E 


. " 


ens defluit cot-.— 7 
quo quacfitlus' 


X 1L 

ig, 37 et 38. (c. E. IT. 
2, 103.) .,Ich gebt toit 
hicht die géringtie Mix 
Srirnoien 
















uL 


ke durch offentiche G:ft 


"che i?jchter durch Maà*: 
; geiten und C6efchent 
fich dás LoB des Schen 
geiierpóbela £u erki 
en, uud konnten 
wifs feyi, dafs ihr 
me urch diefe bz 
. allgemein bekannt wu: 
. de'*y . 


"€ 


Büulphur. fulphufa F. 
sS 315, 7. ficca Íudator. 
. (unterirdifche Hohe 
-.. aus welchen tin troc 
.. ner Schwefeldampf ht: 
7 vorquoll) ; de quib: 
'. Gelfüius [IL 21:: 1m 
me utiles (in hydro* 
naturales et fiecae fo 
. dones funt, "quales f? 


Marga ILE. $8: ; 
V 


*» 


VÉRBORUM.' .e 


immtis, propr. fummus 
ib imo, et ad fummum 
1b imo S, II. 35, .308. 
E. I. 1, 54. ima fum- 
mis mutare C. T. 34, 
i? €€ 13. (de fortuna) 
E. II. 3, 378. fummi 
nontes C. [f. 10, 11 et 
I*. (cacumina montium), 
umimuntr tectum  $. I. 
p 74. (fafli,zjum tecti 5 
üinc fummum honum; 
uminum fortunae S. II. 
», 70. 
ummá Camená E. I. 1, 


» opp. primà, ergo illa — 


tima, extrema, «. C. 
IL 28, 13. Íummo car- 
nine (am Schluffe des 
»efangs). fumma (fubft.); 
d, quo tota res conti- 
ietur: viae fumma bre- 
is C. I. 4, 15. i. pau- 
erum  dierun nume: 
u&. infelix operis Turm- 
ià — E. II. 3, 54. 
HRamler: [feine Arbeit 
ird imnfer unvollkom- 
(cO. bleiben, 
ein Ganzes zu machen 
iugü. Ad fummam — 


^ I. x, 106. (ganz im: 


€hrtone' der Stoiker, 
ie, wenn fie ihren 
atz ausgeführt haben, 
les kurz 
ffen**) ,Und alfo hat, 
4t Einer Worte, doch 
Jletzt die Stoa Recht 

der Weife it nach 
ipitern der Zweyte in 
*r Welt; ift reich und 
lel, frey ,und fchón, 


E. II. 1, 33..— 


. III. 1, 5-5. 


weil er'- 'tientis folo fupercilio mo- 


zufammen - 
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ein Kónig der Künige, 
und fonderlich gefund, 
veszfteht fich, Wenn ihn. 
hicht der Schnuppen 
plagc." 


Supercilium. deme [u: 


percilio. nybem E. I. 
18, 94. -,Zerflreu' "die 
Wolken 'um deine Ju: 
genbraunen!* (durch zu- 
Jammengezogene  Au-' 
Eeubraunen  bezeichne: 
ten die Alten, — gan$ 


' der Natur der Sache 


gemáís, ein trauriges, 
finflerez, mürrifches We- 
Ien*). Eodem fenfu 
Graecorum egeve ( vid; 
k lotziiStratonisalioruma 
que -vettr. poét, graec. 
epigr. Altenb.'1764. pi 
47-) et e(iost nf£os, wee: 


we? cuseDpv. ton Euripi- 
dis aliorumque.  impe- 


tium Jovis, clari giyan- 
teo triumpho, cuncta 
Íupercilio moventi$ C, 
(,concus 


to, nutu'O. ,fublimitas$ 
huius verfus iam nobi. 


- litata fama eft, fed no-, 


ta quibus velut gradi- 


. bus animum lectoris ad 


hoé fafiigumi | évehat; 
Primum reges fingit im- 
perantes terris, eos ves 
ro regentem Jovem; ads 
dit gigantei triumphi no- 
bilitatem ; tum. quafi 
fummum addit: cunctá 
(univerfam rerum natus 
rami) fupercilio f, nutu 
M mm E Io. 
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fole Jovem fovere: 
»A*gufla ac plena ma- 
ieflatis imago, ducta e 
noto Homeri Iliad. I. 
$18- 30. Conferri pof. 


* funt cum Horatio duo 
- alii aemuli fmitantes 1l. 


^— 


* 
" 


lum locum: Virgil. Ae- 
meid. X. 115. et Ovid, 
Metamorph. I. 179. 

upervacuus. omue fu- 
p[ervacuum pleno de 


pectore manat. E. IT. 5, 
H 


»,Wie die Seele voll 


' ge ab.^ Non eft, quod 
' Ípurium h. verfum cum 


4 * 
*. 


. 


Beniejo damrres. 

upinor, fupinus fum, tollo 
me? nafum nidore lupi- 
nor ;,,dem eines Bratens 


' Wohlgeruch die Nafe 


&lich in die Hohe 


zieht*. S. IE. 7, 38. Sufurrus. dzs Flüflern. tia 


' (moto Graecifmo) pro; 
" mpafus mihi nidore fupi- 
* matur, i. e. excitatur, at- 


tol'itur: cf. Ind. Synt. 


IL 5. 


Bupre mus. quod fupte- 


mum et fummum (q. v. 


' fupra, id fimul extremum 
' eft; hinc fuprema dies 


€. I. 15,20, E. 14,13. 


.;* $ors (mors) E. II. s, 175.; 
' fupremum tempus, iiez 


C. IL 17, 11. S. I. 1, 98. 


Surdus. afello fabellam 


furdo E. 11.1, 199*et 200. 


(Eine Arndpielung auf 


4s griechifche Sprich- 


'OWOTt: c9» i6 )APyt. ver, 


láuft das Ueberflüff. Sufpendo, ín altum 107^, 


- lis tabulam admit 


' Flüflern in des Nachbar 
.' Ohr cin wenig Luft f! 
' machen.* lenes fofurr 


. €l. Ovid. Met IV. 7? 


Tabula: et demin. Te 
e ve wra aum v C8 .— bella (in qua [endi 


$HD EX Ill 


erzühlte einmal) Finet.. 
feinem Efel ein Wr, 
chen , und der Efi: 
mit den Ohren") Ícyv, 
lis furdior Jeaü vv 
audit adhuc integer. 6 
III. 7, 21 et a2. (cL Er. 
XVLÀL 54.) ad 
dior docto oxymoro pto 
audit, inove:ur bis v c 
bus furdior, non mas. 
quam  fcopulus u:c3 
movetur, h. immobiiiot 
£f [cepulo* 





elevo : fufpendit pica v^ 
tum mewutemque tabeii 
E. IL. 1, g7. eiecio s 


nafo fufpernis adurc 
'S. 1. 6, s. defi icis cun 
fahidio, rifuiezponis; d. 
S. 1t. 8. 64. 


in lecto quoque vidit 
(audires) — ftridere. fe- 
creta divifos aure fuut 
ros S. H. 8, 72 5 
»fein V erfchwinden 1 4 
dem Saate giebt den or 
fien I ré yheit, fich durcà 


C. I. 9, 19. Tunt confabo 
Jationes cum amic, leni 
fübmiffo [ono prolau: 


T. 


" YyERÉOR U M. 
TTE 


erae, codicilli, Schreibta- 
!, Rechentufel (Feder 
nd Papier) S, I. 4,15. 
.]. 6, 74. E. IL. 5, 110. 
q. chartae B. IL. 1, 113. 


,odeis fcriptum , v. c. Bitt-.— 


luift S. 1I. 6, 31. - (Syn- 
'apha ) Verfchreibung , 
| echfel S. II. 5, 70. Ver- 


idchtnifs, S. I1. 5, 52 et. 


9. tabellae pro epiflolae 
p. XII. s. tabulae E. XL. 
23. funt. XIT tabulae a 


ecemviris Romam allatae, . 
lieSatzungen der Zehn-. 


ninner) S, IL 1,.86. le- 
«s omnino , leges XII ta- 
ularum: €.l. haec ver- 
ia: folventur rifu tabu- 
2e; tu imiffus abibis, i. e. 
is legum et XII tabula- 
um (quarum "una lex 
ioenas irrogabat maledi- 
'entiae, 
olvetur, non valebit cum 
ideant iudices, videntes 
lignum fatyra, ea effe 
aefum; tu vero dimiífus 
' iudicio abfolutus abi- 


vid. v, vitalis) 


*v 


bis. (,die Richter, wel. 


the über denSinnin dem 
Gefetze der XII Tafeln 
lachen mufsten, fanden 
doch zugleich das Wah- 


redarin, dafs fchüne und. . 
trffende Satyren keipe.. 


Pasquillen find, und fo 
traf hier, was Horaz an- 


derwárts bezherkt; ridi- 


Mmma 


T 


Íeccat res:*). tabula, et ta- 


bella, picta, Gemállde ' 
.$.1.1,72. E. L2, 53. 


E. IT. 1, 97 et fimpl. S. 


. 1I. 2,95.. E. LI. 2, 180. 


E IL. 5,6. tabula . (et ta- 
bella) votiva: me tabula 


facer votiva. paries indi- ' 


cat — C. I. 5, 13 - 16. 


quidem Neptuni paries 


. indicat, teftatur per zaba- 


lam votitari, ex. vota ap- 
penfam, (erat. enim iol. 


. lennis dedicationis for- 
' mula. Ex Voto) h.e.ta- 
' bula Neptuni templo af- 
' fixa teflatur.* E naufra- 


gio erepti, in tabülas fe- 
fe et cafus fuos pingen- 
dos cixtabant, atque lianc 
picturam in fanis Deo- 
rum ponendam. Fuerunt 


-Confecrarent. Huc ele. 


ganter alludit poéta fua: . 
viffinus Pyrthae amore. 


quali naufragio ereptus, 
»Qquo fit, ut oninis voti. 
va pateat veluti.defcrip. 
ta tabella vita 


kómmet's daher, daís es, 
wie ein Votivgemahlde, 
uns des guten Alten 


. (Ludl) ganzes. Leben 


daxítelIt,* * 
Ta- 


*) Nota lnrerpretis, s,Die Votivtalelchen, womit .man noch 


heutiges Tages 


die Rómifch- Catholifchen Kitchen, befon- 
ders an kleinen Stádiea ond Déózfero angeljilis ieht, kén- 


| fems. 
8.11. 1,32 - 34. ,, Auch: 


D 0 
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culum acri fortius ae me- 
.. lius magnas plerumque 


., s Jacer quippe templi, et | 


.eüam, qui veflem diis 


.4. [ E — 


vo 


Tacitus, mutus: ,,tacitaly- 


ra C. IIL 19, 20, op- 
ponitur lyra loquar, $a- 
seerra , CoD eryss'* — dum 
Capitolium fcandet cum 
tacita Virgine (facra Pir- 


'ginum | veflalium | pom- 


pa deductus) ponuiex 
IXY. 30,8. et 9. Vir- 


: gines Veftales folebant 


facrificáture cum pon- 
tifce t2centés. alcende- 


- ^ ge Capitolium: tacita prae- 


. pompae 


clare auguflam religiolae 
praebet — fpe- 


tiem. 


Üfálus, Würfel. talia (ta. 


* 


2 , hit aufgehab'nien Hünden dem Neptun fein Gelübdetl. 
; &nd endlich euf einer andern. Sette. des Gemáhldes w^ 
behalten an's Land fteigen, tn.diefer Mauchfahrigker 
Eegebegheiten, veelche alp 

' einzigen HaupthandJung, auf einem folchen Votiveem 
de dargeftellt wovden, hegt das tertium comparationn: 

'— fcehen demieíben, und den Setyren des Lucils,' in fot 


lorum jactu) fortiri C. 
Y. 4, 18. dui quidem 
tali conflciebantur e .ta- 
lis (Knóche), quo [en- 


L] 


1NDEX 


en uns deu beften ':Beerif von. den tabulis votieis in 6. 


RI. 


fu: imos ad tales a ver 
tice pu!'cher. E.1L.*.4 


Tauriformis, «acepuz 


(tauri 'formam habes, 
Aufidus €. IV. 14, :- 
pst&urino capite, vel ci 
pite cornuto : nam utrur 
que de [fluvierum : ii 
perhibent poétae et mc 
numenta aptiqua. f. ta- 
riformis volcitur | A. fis 
' c. l- praeclara. com; at: 


' tio: Tiberii cum PEuvi 


violente (III. 3d, 1o 
. 8c 1apido. 
emere ; negli enter ( L 
hin) C. 1L wn, 13€ 
. 14. (fui. per. herba 
membris ftuaüs, utl 
31, 21.) nullo ordine, cc 
jufe C. L. 12, 2. pro f: 
c 


PI 


—— —s:» 


Zeiten des Heident/ums geben, Man hatte auch. Goo | 
érter, üud wunderthiatigeGsadenbuder; that/ Celub s, 


' dentélhen , und be/ihlte loj Be, gach gelchehener Eun 
; mit Vonvstalecln, wixhlearen, filbernen oer goldenen 77 
nen, Beinen, Auges, Brüften v, f. f. Da dergleiches V 
tivgermalilde, womit voinei;mlich die Tempel und Co^: 
Jén der M-ergóiter feichlich hbehangen waren, me:fier 7 
gemeinen Leuten. getüfiet,, 0nd von fchlechten. Malin 





um einen civilen Preis peludelt wurden; (o it keiz W:7, 


dec , dals fie, iubeu andeis Fehlern gegen den Gektrm.- 
, auch gegen die Rege) dec : da 

weritelsen, Main Tah allo oíters auf der n:mhcehen T« 
' den glautigen Sufter auf der einen Seite des; Vorgpruri 
. ^ — wu Schiffe gehen; sim Mittelgrunde mit einem gewalu 
Stürme« kamypfen, auf eintm andern Plan Schiffbruch 
dén; wieder. aut einem andern auf der Spatze einer Vc 


(oe 
^. darin von ficli fbit fp 
, M08 tàjhohen Eebehh 


en der-verrihóticHen Schivatrbaftigkei , woat 
heRr, bleichfamn als ein Journal! 
eeféen werden konnten,* 











inheit des dargcJ'eliten Sui: 


eine Reibe von Scenen à 


YERBORU HM. 


Je fne couffa E. IIT. ' 1, 
zo. E. 1l. 3» 160. 


"nrpero. proprie vinum | 


1 poculis temperatur, 


aqua admixta dilui- 
.F ac praeparatur, tum - 


ccula temperantur vi- 
o infufo, et pro hoc 
Aquiftüore: forma , vi- 


$ et colles pocula tempe- 


irf. C. L. 20, 10 13. 


um vina praebent in - 


s temperanda, iis in- 
andenda. Aquam tem. 
erare ignibus IIL 19, 
. funt, qui de vinis 
qua calida tepefaciis 
ntelligunt; alii, in iis 
eleberr, — Mitfcherlich 
e balneis calefaeiendis 


ccipiunt: quis praebeat. 


iocfpitài. balnea calida? 
jalue1, quod reípexit 
io€ta, ufus ante coe- 


iam [fatis notus apud 
Veteres, defiderii tem- 
lerare (mifcere) pocu- 
um Ep. XVII. 8o. cl. 
^ IL. 16, 26et27. Hinc 
KR ratione: regere, mode- 
ari, de Jove €. E. 13, 
|$. FEL 4, 45. Ep. XVI. 
6. (rege coelitum) cl. 
?. I. 22, 16.; de ven. 
is verhis C. IV. ia, 
., de poéta, Mufam, 
eftudinerh  témperante 
2 EV. 3, 18. (qu. I. 
4; 14.) . E. I. 19, 29. 
le mnatre privignis tem- 
9eranté C. LIII. 24, 1$. 
matris eDim in filios eft 
uibiuium ': IEL. 6, 40.) 


*- 
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* i. e. moderante, profpi- 


cicnte moribus; de e. 
quie ora equi frenis 
temperante C. I. 8, 7.; 
de mulicre dolofa, fe- 
nem temperaute S, II. 
5,71. Hiuc vis (pru- 
dc Atia) temperata C, I TT. 
4; 66. cui vis conflii 
expers cpponitur; tem- 
peratus argenti ufus IL, 
2, 34. rectus, prudens, . 
non profundendo, .aut 
male difpenfando.opes''s 
ut: mens ab infolentü 
temperata laetitia IL. 5, 
3 et 4. 


Tempeftivus | opportunus, 


aptus: tempeflivum pue- 
ris conéedere ludum E. 
lI. 2, 142. .(Poefie, die 
fich für die Jugend. 
fchick?). tempefliva (pu- 
ella) Rhode C. ILI. 19, 

27. «tue. miTIVEN, in 
flore aetais conflituta.'* 
viro L 33, 12. vt 


«apu, lam matura viro' 


(translata a pomis tem. 
peftivis h. maturis lo. 
cutione*, 


Tempus'aureum Ep.XVI. 
' 64. pro periculum: me« - 


cum tempus in ulüd-. 
mum ' deducte C, II. 7, 
iet9$. l. e. fummum 
vitae periculum fubii- 
fi: tempus ukimum eft, 
ubi rerüm  nofirarum 
tam mifera condito, u» 
bi in tantum difc;iimen 
adducti fumus, ut falus 
tem ac vitam fperemus, 
. . 9er — 


9jo | 


tempora pro ea, quae 
contigerunt in tempore, 
i e. hifloriae S. I. 3, 


112. (,Zieht die Anna. 
len nur der eren Welt 
zu Rath', ihr werdet 
mir geftehen müffen, dafs 
die Furcht vor Unrecht 
das Recht erfand"*). (em- 
, pora et modi' 1. q. profo- 
dia $. L 4, «8. tempoia, 
Schláfe C. I. 7, 23. ILI. 
, 25, a0. IV. 1, a2. IV. 8i 


33- 
Tenax gramen Ep. IL. 
24. denfitate fua, den. 
fum. iuftum ac tenacem 
propofii viram — — C. 


IL.3, 1.fÍqq. (Efchen:. 


wer frey von Schuld und 
feft im Entfchluffe lebt, 
den beugt nicht Glutun- 
zechtlicher Volksbe- 


gier —) ,virum iuflum, ' 


eundemque propofiti te. 
nacem, in propofito fuo , h. 
in'iufto fectando perfe- 
verantem, femper in pro- 
pofito fufceptoque confi- 
lio permanentem (quod 
de Catone praedicat Cic. 
Offic. I. 51.) nihil a viz- 
tute fua abfBirahit. 

Tendo (proprie) arcum C, 
1I. 10, 19. f. fagittas arcu 
l. 29, 9. (i.e. iaculor: 
inverfione poética fagit. 
1a (inarcu), et barbiton 
I.1, 34. (temperare f. 
des barbiti); tendimus 


(extendimus) reüa, Ep. ' 


|, 1I. 33. opus (fatyram) 8. 
AX. 1, &. (zu weit trei- 


X N D E X II 


ben) fermone noctem 
(producere) E.L s, 11. 
contendo, a[piro, paro, C. 
I. 25, 16. (iter, viam. HL 
5, 55. 1V. 2,26. S. E. 5, 
21.; hinc quorfum ha«- 
tendunt S IL. 7, 21. et 
quid tendis ulua. C. IL. 
18, 32., ubt idem eft, qu. 
petere, velle, niü, quae 
eadem vis, fequenre In- 
finit, C. Il. 4,51. E. I. 
2, 31. E. L. 19, 16. E. IT. 
?, 57- 


Teneo pro contineo. C. I. 


18, 13. IIL 1:, 43. S. 
I. 9, t5. S. IL. 3, 354. 
Ii. II. 3, 5. pro obtineo 
E. I. 16, 43. tera ijob- 
tenta) cubilia Ep. XtI. 
19. praecordia, ubesm 
tenta: (diflenia) Ep. 
XVII. 26 et 50.; ten- 
tus (diftentus) ojnafo S. 
1I. 5, 4o. 


Tener. propr. gramen, 


. €. I. 


caulis C. IV. 13, 8 
S. I. 3, 116. quoad cor- 
pua: puer (forma) C. I. 
4, 19. Virgines (aetate) 
21,'1.: (florentes) 
IV. 1, 26. (cl. IlL 6, 
4.-lI. 27, 54.) quos 
anunumz tene:ae coniu 
gis (der zárdichen, zirt- 
lich liebenden, hatren- 
den) immemor «4 I 1, 
26. fic teneros animos 
aliena opprobria £etpe 
abíterrent vitiis S. I. 4 
i28 et 129. ,,fo íchredkt 
.oft fremde Schande zar 
te Scelen voin Lu 
4». 


L 
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b.** po, mollis, tracta- 
ilis: finget equum te. 
era 
4. àÀ. e. tenerum (,,der 
Theil, der am meiflen 
er Bildung bedarf, fürs 
»anze geletzt*'). promol. 
s, eff eminatus, delicarus: te- 
icrae nimis mentes afpe- 
1o.ibus formandae ftu. 
àis C. ILI. 24, 52- $4. 
fchen: des Geilíts 
leberverzártelung  fey 
lurch Kraáífte der rau- 
i'eren Zucht und Ue. 
ung gteheilt). et E. II. 
, 246. | 

nto follenne de arduo 
c difflili cohatu. rem 
viribu& maiorem)  ten- 
are FE. IL 1, 258 et 
t5g. maiora FE. I. 17, 
|4. áerias domos (coe- 
um, in des Himmels 
Burg, Fefte) C. I. $8, 
9. (conari dimetiri coe- 
lum, ad illud accede- 
re). coeleftia, iter (eoe- 
lefte) C. LIT. 2, 13. (im- 
pio aufu), E. I. 17, 34. 


(,ftrebt nach der Ver-. 


gotterung*) cl. C. I. 1, 


6. tentat (pellicit) femi: . 


na virum (et vir femi. 
nam) CCIIL 7, 14. (in- 
figat eum in amorem, 
foilicitat pudicitiam), no- 
tus et integrae tentator 
Orion Dianae, lIL 4, 


5o et 71. (der berüch- 
tügte.  Verlucher — der 


Keufchheit der Diana auf 
der Jagd' ), famoíus, in- 


cervice . E. I. $,  -tga», 


. lends kliien, 


Ó09 [ 


famis ob fentatam a fe 
Dianam. Tentare, nt gr. 
veibum nequi. 
tiae , ut Tibuli. 1, 5, 73.^* 


Tenuo, extenuo, de vino: 


nocturna, Íi quid craff 
eft, tenuabitus aura.. S. 
IÍ. 4, 52. (der Wein 
vom Mafficus) wird fich 
in der Nachiluft '"vol- 
imminuo, 
infirmum reddó  (cerpus 
tenuatum 8, II. 23, 84) 
magna modis 'tenuare- 
parvis (humili carmi. 


| ne) C. I1I. 3, 70. 73. 


»quáe maioris funt mo- 
liminis, quae vires tua 
e&cedunt, — extenuare, 
deprimere modis tenuio- 


: ribus, quam argumenü , 


dignitas ac gravitas po» 
flulat: nam fonus pat 
vus f. tenuis, de argu- 
mento tenui, carmine 
humili, ut faepíus poé- 
tae"; quo fenfu tenues 
grandia conamur C. I. 


;: 9. 


Gtaiae Camenae Íypiri. 
tum IL 16, 35$. Hine 
tenuis. res (familiaris) 
E. I. 130,720. (in tenui 
re Íc. erra), 
56. i 


(vili cibo inflr.) victus. 
S. II. 2, 53 et 7o. ((im- 
plex cib.), ut tenue er- 
vum S. II. 6, 117, (i 
Gegeníatg der  feuen 
Stadtkoft^. Proprie ni- 

EE tedu- 


N / 


93i . 


et poéta poéfin . 
fuam appellat tenuem 


q. tenuig - 
. cenfus F. I. 7», 
. menfa, C. IL 16, 14.. 


4 


C 


t 
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Li . - 
tedula tenuis E. I. 7, T'eres. teretes pheae C. 
29. qu. 53. macra. Con- — lI.1,28.retuatoristumibus 
Ua metaphora a filo te- — facra — teres atqve to 
nui (feinem Faden) de- — tupdus S. II. 5, $6. 1 e. 
ducta propr. finiul et — laevis, adeo politus, :& 
impropr. funt poémata^ nihil vitii haerere pot: 
tenui filo deducta E. II. — fapiens confertur globo 
1, 225. ut propr. tenues . laevi (Ber Sinn: die 
togae E. I. 14, 32: — Grundlauze des Weifen 
hinc tenues (fubüles) ^ find fo fefl, und machen 
res, tenui (fubdli) fer. | €in zufaininenhángendes 
mone peractae $. II. — Ganze aus, dais nicus 
4. 9 €t 36. tenui (fubiüi- — Aeufreres ihn reizer, 
l) faporum racione ex- — uud zur Leicenfeazt 
' acta; tenuis (fubtilis) bewegen, ia fo wenig -3 
ceantusque in verbis fe- — ihm i:aften kann, als ein 
rendis E. 1I. 3, 46. fremder Gegenftand an 
V'epeo de hieme remiífi- ^ eiucr abgeglatteten Ku- 
. ore (weniger kalt feyn)- gel"; 
E. Ll. 10, 15. Eft, uhi Tero viammannis Ep.IV. 


plus tepeant. hiemes? 
'" »Wo find die Winterta. 
ge lauer?* (,Horaz hat 


hier vorzüglich feinen 


Lieblingsaufenthak, Ti- 
bur, vor Avogen: nord. 
hch ven Rom waren 
lauter Hügel und Thi. 


ler, und diefé Berge 
Íchützten die Landgü. 
ter, welche daran la- 


gen. Man vergeffe nur 
nicht, dafs der Dichter 
von dem damakligen Rom, 
. und in diefer Rückficht 
wahr fpricht'): cf. C. I. 


14. terit area  frumen. 
tum S. I. 1, 45. 1. e. ter- 
tur in area. ( Metonymii 
fubiecti et adiunci). wu 
ta (detrita) veftis (,,ein 
fatyrifcher Zug des Ho 
raz auf die Gewohnzer, 
an die Clienten Kleider 
zu verfchenken'?. EF.I. 
10, 38. tritus pro tornatus 


. de,ópere caelato S. 1. ;, 


Qt. transl aetas bel. 


' liscivil: tezitur Ep. XVI. 


1. inter bella civilia con- 
fumitur, terit ufus fcrip- 
tum E. II. 1, o1. 


6, 17 et 18., ubi tepi- Tergeminus (triflez) pro, 


dae brumae (hiems mi- 
tor) €t contra E. I. t, 


y. 10. transl. tepent: vic-' 


gines C. I. 4. 20. * (de 
amore, noi fiigefcente, 
ut aliás). | 


maximus, fummus: cer. 
tat tergerninis tollere ho- 


, noribus €. 1. 1,7 «t$. 


,magno cum partium ftu 
dio evehit ad honores 
magifratus ampliílimos. 

S pie- 
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"lerique fere cogitzmt de Tefta ' marina (Aufer) 


hus fummis Komano- 
m tnagiftratibus, con- 
ulatu, praetura, aedili- 
zte. fed hoc effet po&tae 
r'exba ad pedcefids ora. 
ionis «xpfuas exigere. 


rgum timidum (mili- | 


um fugientium) C.LIL. 


2, 16. tergo libero re- 
torta brachia (captivo- 
r:m) IIL 5, 22. tergo 
plectitur (l'ervus) S, 1l. 
7, 105. (, Mein Hücken 
mufs fie freylich büf 
fe-n**). ] 

erminus. proximos re- 
vellis agri terminos C. 
JI. x8, 23 et.24. ,pro- 
ximorum agrorum 4api- 
des terminales. — ,qui- 
cumque munudo termi- 
nus obflitit — C. IIT. 
3, 53 - 56." , quicumque 
quantumvis rcijotus ier- 
minus obflitit, obiicitur, 
praetenditür, eft mundo, 
orbi terrarum, | utcun- 
que diffii fint terrarum 
f£nes, '"l*?rminus obfiat, 


tanquam obex, qui Im-. 


pedit, quo minus ulte- 
rius pervenire liceat." 
ulra terminum C. I. 
22, 10 et 11, paullo lon- 
gius. pro, finis, exitus C. 
S. 26 et 27. (0 
Tesqua (orum) (f. tefca), 
loca difficilia, inculta, 
horrida (repleta" fenti- 
bus), deferta E. X. 14, 
19. 


Thuhnus. 


Tliyx mum. 


pifcis teflaceus — S. 1L, 
4, 31. (conchyliorum: es 
find' hier die  eule- 
ren 'Schaalfifcharten ge. 
meynt, welche die Grie- 
chen e$ Tol tipp , die 
neueren Lateiner tefta. 
cea namnten*), S. II. 8, 
53. qucdvis vas. E. I. sj 
69. vini C. IIL r4, 19$.- 
III. 21, 4. (34piam vocat 
teftam, refpectu vini, 
quod pium eft erga cul. 
tores luos, operain fibi 
impenfam large remu- 


/ nerando'*). 
Teftudo, lyra, cithara 


C. LIL. i1, 5. ,teftudi- 
nem [Ícite pro lyra h. 1l. 
poéta adhibuit, ad ori- 
ginem eius in feqq. al- 
lufurus.*' C. I. 355, t4. 
(q. barbitos vf. 4) IV. 
3, 17. E. 1L. 3, 395. 

plures annas 
bunt thunni S. II. 5, 
44. »Horaz nimmt vor- 
züglich fein Bild vom 
TThunnfifchen her, weil 
fie meiftens in grofsen 
Schaaren mit einander 
zichen und immer ei- 
ner dem andern in's 
Netz nachfelget;  .fie 


: auch, wenn fie einmaht 
. im Netze find, fchwer- 


lich wieder heraus ge- 
hen.*'* 

thyma . carpit 
apis C. IV. 2, a9. (fuc- 
cos mellis inde deli- 
bat), quam imitatur poé- 


t2, 7 
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ta, Jbidem et E. L 5, 11. 
E. I. r9, 44- 
Thyrfus, hafta Bacchi, 
pjgmpino ethedera cincta 
C. IL. 19, 8. 
Tibia, tenuis olim, dein. 
de orichalco vincta (haut. 
bois) E. II. 3, 202. acris, 
querula, Berecynitia C. 
*L. 12, 1. ILL. 7, 3d. III 
| 19, 19. LV. 1, 22. IV. 15, 
6. tibicen certat in Py. 
thiis E. II. 5, 414. tibici- 
'" num ufus in comoediis 
E.II. 1, 9$. E.IL. 5, 
202 et 214. 
Tigris alpera (faeva) C.I. 
^ 23, 9. (hinc de re, quae 
per nataram nunquam 
fet, tügres cervis fubfi. 
dunt, tigribus gemioan- 
tur agni Ep, XVI. 31. 
E. IL 3,13): tigres do. 
mitae ab Orpheo E. II. 
3: 393. cl. III. 11, 13. a 
Baccho €. III. 5, 14. . 
Timeo. pro, fugio, abhor- 
reo, recufo. timet — tan- 
gere C. 1. 8, 8. ,,tactum 
refugit, tanquam nimis 
periculofum, pro, non 
tangit (ut oliin). coenare 
times E. I. 5, a. reforrai- 
das, vel te piget coenare. 
(cum cafu tertio) in mé- 


"s "DE X 


tu , follicitudine fum: ego 


,€ui ümebo, IL. 27, 7. 
de cuius falute follicitus 
ero (q. Urbi follicitus ti- 
mes IIL $39, 26.) cf. v. 
metuo. timidus pra.patria 
non timidus (paratus) 
xeri C, III. 19, 2. (5n 


"€ 
i 


" 


M 


.23, I4 - 14. 


1L, 
( 
ex»am Dav, Ot mutig | 
für's Vater: kb 
non ille procarsieca |, 
aut patria timidus pex. 
IV.9, gi et 5. c 
timet, haud cuuctatut, | 
pro patria mortem o 
cumbere, dupic gie 
cifino**: nonill prose 


' que) veifui 47. (qui 7eo- 


rum muneribus — —) 
iungatur oportet. 


Tinea Motte, tinearum 


epulae S. 1E 3, 119 (i. 
v. blutta. Buchwurn: 
neas palces tacitumes 
(iinmotus) inertes EL 
20, 12. (,D :wirft in Vet 
aehtung kommen, ur 
nogelelen bleiben"). 


Tingo (madefacio). mer 
. tinguet (wird nemen! p 


vimentum C Ill. 1; 
26 et 27. effundet merum 
in pavimentum: fuz? 
largitio , profulio vin? 


dicatur. non ego tt—7 


tingere poculis IV. 1, 
22 et 23. ,vino te ITi$* 
fe, viyvytn, jnebriare, pro 
vinum praebere ubi im 
muni , aevo, Và ULT 
hil de two confe 
victima poptbcum p" 
res cervice tinguel 
4ingere 
nas, vefies murke, coe 


co C. /L 16,37. 9 | 
6, 103. EH 2, " 
pallor amantium ! » 
viola C. IIl. 19, 14, V 
laceus. fi 


- 


e 
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u lu &. tituli, honoris in- 


:Dia et nomina, in pri- 
is infcriptiones, f. fla-: 
iae ipíae et monumen- 
: publica, quibus inci- 
ie epigraphae memori- 
m, rerum gefterum lau- 


935 


Hinc togata (femina) S. 
1.2,603et82. eft mere. 
trix, libertina, togà indu. 
ta, cum matronae gefta. 
re folerent /lolam ad ta. 
los usque dependentem, 
v. fiala, 


e& ad pofteritatem pro- T'ollo (aufero) ex acervo 


agabant. 

£& arcta E. I. 8, 30. q. 
Z2 E. 19,13. exigua, quà 
nodeílus et pauper ho- 
no prodit. toga bis ter 


inarum Ep.IV.$. ,fex, 


jiinas ampía, quae divi- 
um ac delicatulorum ho- 
ninum erat^ togam mu- 
tat (furnit) iuvenis, pue- 
riae annos egreffus (im 
17ten Jahre) C. I. 36, 9. 
(praetextam virili) cl. E. 
II. 3, 161. togae oblivif- 
citur miles Romanus 
captus C. ILI. 7, 10. obli- 
vifcens Ííe eífe Rorma- 
num; togam componit 
auditor attentus S. IJ. 5, 


77. q. Valer. Max. VI. 


6, 1. elt brachium intra 
pallium reducere, cum 
modefti et attenti audito- 
ris bit, manum intra to- 
gam continere: togata 
(fabula) E. I[. 3, 388. 
quá agentes inducuntur 
togati, ergo Romani, et 
quidem vefle plebi ufi 


tatà induti, inde comoe-: 


dia, cum praetextata ibi- 
dem fabula fit tragoedia, 
qua praetextati, nobiles 
induuntur. 
Ícripferat Afranius, q. v. 


Togatàs ' 


E. I. 7, 16. E. IL 2, 1go- 
rapax — Íuftulit (fcil. de 
capite) C. 7]. 34, 14 - 16. 
copia poética, pro, fuftv.- 
lit, rapuit, cupidinem C. 
Jl. 5, 9. mitto, compefco; 
hinc hoc tibi dictum tol. 
le me:nor E. II 5, 368., 
aufer tecum et infiye 
menti: rifum, cachinnum, 
hinnitum, vocém (extol. 
tere) C. Il. 16, 34. E. 1I. 
3» 381 6t113.; Juterdum 
tamen et vocem, Comoe- 
cia tolit E. II. 5, 93. 
(Ramler: doch erhebt 
auch die Comódie bis- 
weilen ihre Stimme, 
hremes im Zorn Íchilt 
feinen Sohn in hochfah. 
renden Ausdrücken) h. 
e. ,,grandioribus non ver- 
bis folum, fed etiam fenfis 
et fententiis utitur, fic e. 
c. apud Terenüum in 
Ania pleraque, in A- 
' delphis patrum fermones 
a comica illa oratione de- 
cedunt, etaltiusquiddam 
aut: nobilius .fapiunt. 
»qua feníu et corpus de 
imo gradu, verticem, ,et 
aliquem honoribus (ad. 


. honores) tollere dicimur 


C. A. À; 9« I. 351 2« III. 
/ 16, 


* 


. $36 . 


16; 19. S^ II. 7, 29. ver- 
ba cadentia tollit (eve- 
hit ad coelum) KE. I. 
A5, 2$. (de fcurra, inep. 
to adulatore) vid. E. 1I, 
3, 428. ad explicandum 


locum. urbs tollitur C. 


&£NDEX 


YN" 


fippum philofephum vs 


: que adeo aceritem, zx 


et mere p'ilufopnhore 
barbam aleret, optate* 
ideirco barbam: — qvx 
melius optaret huic be 
mini ? - 


YI. 4, rr. et 12., quaü- Tora! illotun, turpe S 


, aufertur, evertitur. me 
truncus ( arboris ) illap- 
fis cerebro fuftulerat C. 
lI. 172, 27 et 18. pro, 
fuftuliffet , necaffet. 


T'ondeo. tondetur lava C. 


. toralia, 


E. I. 5, *-. 
quae foris 1m 
ponebantur, ,die Ue 
berzüge der Kilfen oce: 
Polfter, worauf die Gi. 
fle lagen." 


IL 4, 81. 


III, 15, 13. et ovis Ep. Tormentum (machina: 


IL 16. homo $. L3, ' 


31. eiusque cutis F. I, 
15'7.; hinc ilex tonfa 
C. 1V* 4, 57. »attonfa, 
acciía ; ramis amputatis." 
Tonfor. tonfciibus et lip- 
pis (i. e. omnibus) no- 
tun $. I. 5, 3. cl. E. E. 
5, 50. tonfores non fo. 
lum barbam et capillum 
tondere, fed et ungues 


"vino: 
ta udinovet, 


ingenio admo.et duro 
C. Iu. £1, 13 et 14. dt 
' ,vinum torme; 
quibus ex- 
pugue: animi duriiem, 
fcveritatem, morofitater;; 
per confequeus igitur: 
vinum expeignat, vinci — 
animi graviiatem, exhi 
larat triftem ac morofum 


' patura animum. 


amputare f. refecare fo- T'ornatus. male tornato 


lebant. Di te — donent 
tonfo:e S. II. 3, 16 et 
15. (Die Stoiker waren 
in den damahligen Zei. 


ten. ihren hündifchen | 


brüdern, den Cynikern, 
immer nàáher gekom. 
men, und hatten, wohl 
" manchmal: auch durch 
die áufferfte Dürftigkcit 
dazu genóthigt, einen 
langen Bart, ungecámm.- 
te Haare, Schmutz und 


Lumpen zum Coftüm 


der Weisheit gemacht'?. 


. Heratius deridet Dama- 


incudi reddere verfus 
E. lI. 3, 441. 1. e. mak 
elaboratos, nec fatis po 
litos, emendare:  fum- 
'tum a torno, inftrumen- 
to fabrili. Bentlejus in 
finita lere prolixiuate ac- 
cufat h, v. ut minus 


"dignum Horatio, nihil 


mee aptum incudi; et 
egit rnale ter natos, Ca- 


[. niirg. vero emend. ma 


le formatos, quem lequi. 
tur Sanadon. Sed res 
eft falva, et cum Gef. 
Zero antigua lectio re- 

. ünen- 
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nen eda. OQ :amquam 
Dir geminae hic trans- 
ufA«»ries confunduntur, 
I izracude ct torno de. 
arxa£ae; hontamen ideo 
nuitanda lectio, cum 
ia ux cd raro eiusmodi cón- 
uto et apud op'imos 
»Ooétas et ipfum, Hora- 
1 UmEEA OCCUITat, 

rgpeo, flupeo prae nimia 


adirrriratione: vel cumDau- , 
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tus) et ira E. I. 18,58. 
(G, Íehr fchón tortus, weil 
man gemeinigl:ch durch 
Foltera Gebeimnifle zu 
erforfchen fucht,. cl, . C. 
III. 28, 4. et IIL. 21, 30. 


Torreo, torret ventus, tpr- 


rent fidera agros, gregem. 
C.1I.3:1, 52. Ep. XVL. 
61. S. L. 5, 75. uansl.. C. 


, IIL 9» I13- ÁII, A9, $8. 


IV.1,12.. 


Dhiacatdarpes, infane, ta. T'oreus, vultu torvo ferus 


bella S. IT. 7. 95. ,Wenn: 


du, wie ein Thor, vor 


«inem Tiüfelchen des 
P'aufas veifleinert da 
fte- hàft*s, - animoque et cor- 
pore torpet? E. I. 6,13 
et r4. ,was veríchlágts, 
wenn, was er über oder 
"nter Íciner Hoffnung 
erblickt, fein flarrend 
Auge feíIcit, und wie 
durch Zauber ihn an 
Secl und Lcib betüubi?'* 
G, Eine mahlcrifehe Dar- 
filellung des Mewfchcn, 
der bey urerwatrteten 
reignillen wie verllei- 
nert und bezaubert da . 
fteht). ., 


'E.1.19,12. ,ein trotzk 


ges Geticht. torvus Mars : 
C. I. 28, 17. iminiiis, fe- 


. rus, (Regulus) —-viri- 


lem torvus humi pofuiffe 


, viltum :C. ILI. 5, 43 et 


44.: egregia perünaciae 


;: Reguli atrocieque virtu- 


tis cius v»rervzeci;, llat àn 


. curia Regulus, vultu vi- 


rili , virtutis atque con- 
flantiae cius indice, hu- 
mi pofito, in terram fixo, 
deiecto, torvus, ita ut nul- 


. lus.erga fuos affectus elu« 


ccret, torvo obtutu (mit 
flarrem, wildem Blick zur 
Erde) amplexus ipforum 
repellens.' 


Torqueo. torquetur (tor- Trabs, Gebilk, (,,dergan- 


"quet fe) poéta E. II. 2$, 
124., movet [e failtantis 
inflar, quocunque velit; 
tela,. navim Ep. XVI. 
59. Ep. XVII. 10.: tor: 
quere (detorquere) au- 
rem alermone E. II. t, 
27.'opp. applicare; tor- 
vere mero .L. IL. s, 
435; Yàno toxtue (peuuge 


AU 


; ze obere Theil der Sáüu- 


le) non trábes Hymet- 


, tiae premunt — C II, 
,18, 3- 5. 


»lrabes h.l. 
[uperiores columnae par- 
tes, epiftylium, zopho- 


rum et coronam, írabea- , 
tionem fimpliciter dictum; 


complectuntur. | Erant- 
eae fere ligneae, auro, 


- ] &1;a5 
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. anaglypho opere, maxime 
animalium fculpturis a. 
liisque modis cendeco. 


ratac. fed. et lapideas ac. 
' ma'rmoreas ens 


fuiffe, 
vel ex h.1. difcitur. Tra. 
bes. Hymettiae adeo funt, 


,€ marmore Hymeti, A. - 


i1m»DEX IL 


ademtus Hector tala. 
dit — C. IL 4, iw ez 
11. ,,docte.pro, mere 
Hectoris effecit, fnb 
to Hectore factum e? 
ut Pergama, arx T:a3 
jae, ipía urbs facilzcsa 


caperetur. 


Tragicus (poét) S. I. 
10, 53. tragjcum fpira* 
E. IL. 1, 166. tragicus 
(tragica perfonz) dolet 


E. IL. 3, 95.; tragici 


fricae montis, exciíae.'* 

Trabes pro técto, dorno 
: C. ILI. *, 38. pto navi 

(ut ratis) T. 1, 15. 
Tracto (laepius traho) 


rado. 


^ propr. ferpentes C. I. 


537, 26. (manibus verfo, 
corpori admoveo); cali- 
cem manibus S. II 4, 
79. cl. E. IT. r, 135. 
dapes, venena 
13», 8 ete11. Ep. IIL 
7 et y. (, et nefas racta- 
tur, patratur,. et vene- 
n2, quae mifcentur, 
docte tractari dicuntur*), 
arma E. 1. 18, 5s. Hinc 
opus, rem, partes (Rol- 
len) C. LI. 1, 6. IL 13, 
9. 9. II. 5, 267. cl. E. 
II. 3, 150. E. I. 18, 14. 
E. lI. 1, 209. tractare 


fe, aetatem — 5S. IL. *,. 


85. E. LI. 17, 1a. 

ut tibi [e lauda- 
"rye et tfadere (etiam at. 
güé etiam commenda- 
e) E, I. 9, 3. cl. Cic. 


: ad Fam. VIL. ep. 5. to." 


' tum denique hominem 
tibi trado de manu (ut 
aiunt) in manum tuam 
ifam: Idem iungit corn. 
mendare. et. tradere, ut 
Nofter laudare et tradere. 


C. 1I.. 


cothurni S, E 5$, «4. 
quales geflart períonze 
tragicae; tragici verfas, 
tragicus color E. IL ;, 
89. :36.: tragicae Ca 
merae (tra$icae arüs E. 
Y. 3, a4. f. tragoediae) 
auctor Thefyis FE. IL 
3». 275., qui tragico ca 
mine certavit ob hir. 
cum C tenyor) 220.: Ua 
goedta Jevera. (rebus. fa- 
nefüs, triflibus occupa 
ta) C. LI. 1, 9, quain 
digni funt leves verfu 
E. II. 3, 231.: eius 2 
pud BHomanos origo E. 
Il. z, 161.; eiusdem 
pud ' Graecos  poéue 
. Thefpis et Aefaylus 
E. IL 5, 175. 8o. 
Traho. trahunt bovescol- 
lo vomerem Ep. II. 6;. 
tigres iugum t. III. j, 
35. trahunt (devolvun)) 
machinae C. L 4, * 
. Uahunt clientes pug 
ras (nent lanam purpe 
Ia tinctam) C. II if 
8. ttahere fauce amt 
p 
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eula £p. XIV. 4: tra- 
L vtctor hoftes captes 
Y V. 5,34. cl. E. LI. t, 


1. ext 8.1.6,23.: hinc. 


emplum ( malum) tra- 

t Cfetun attrahit) per- 

icrevn- C. LT. 5, 15. (ve- 

iens inaevum,  h. ad' 
mne m pofleritatem).. 

anqueillus, tranquilla 
jinectus S. IT 1, 57. cl. 
nd. Synt. IL ir. not. 

"anquillo, — tranquillum, 

niietum reddo. (opp. per-. 

urbo): quid pure tran- 
juillet 

»tranquillare in den Ge. 

mütxhszuftand verfetzen, 

wo der Menfch von Lei- 
denfchaften, Begierden, 
und dem beunruhigen- 
den  Einfluffe àauffecer 

Dince frey itt; das hóch. 
fte Ziel der wahren Wveis- 
heit**). 

'remo, tremis (quoad) 
offa vavore S. II. 7, 57. 
cl. Ind. Synt. IL. $. de 
litoribus fiuctuum appul- ' 
fu percuffis C. 11I. 17, 
13 et 24. pro meruo C. T1I. 
41, 1$. cl. ibid. b. not. 1. 
hinc tremendus C. IV. a, 
15. IV. 6, 7. IV. 14, 11. 
nec tremendo Jupiter 
ipfe ruens tumultu (fra- 
gore tonitruum) C. I. 16, 
1: et 12. ,graviter et 
magnifice hoc poéta elo. 

cutus eft, affumta illa an- 
tiquitatis opinione feu. 
potius loquendi ratione; 
qua Jovem «ym imbre 


* 


E. I. 18, 10$... 
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(Virg. Georg. II. $25. 
Ecl. VII. 60.), cum 'ni- 
ve (Nofter-Ep. XIII. 5), .. 
cum fnlmire ac tonitru 
in terram deferri [f.-de- 
feendete dicebant.* ——— 
Trepido. flarhmae trepi- 
dant roetantes — ' C. IV. 
11, 1I €t I2., ,trepide h. 
celeri motu in altum a- 
gunt fumum, adeo, ut - 
rotetur, turbinibus cone. 
volutus altum  petat.'* 
obliquo laborat ym- 
pha fugax trepidare rivó 
C. II. 3, 11 et 1$. ,,aqua 
rivi, zivu$ obliquo curfu 

, defertur, curfum obli. 
quat,' qua rivus inflectit 
fe, Bnuatur. HRapidum 
curfüm rivi defignant fu. 
gag et trepidare; (nota lo- 
quendi ratione) retarda- 

, tur is, atque impeditur, 
obliquis flexibus; hinc. 
laborat trepidare, moras 
ias redimit citatiore 
curfu." (aqua) quae per 
, pronum trepidat: (prae- 
'cipitanter labitur) cun 
murmure rivur E. I, 10; 
21, . Hinc aeta mea tre- 
| pidavit.claudere (trepi. : 
dans claufit) C. IT. 4, 24.: 
trepidare eleganter de 
curfu aetatis, fuga tem- 
poris," nec trepides in 
ufum: — JLir,4ets.. 
cl. IIT, 19, 31 et 32. ,,fol. 
liceitus fis de eo, unde 
vivas, cum vita pauca 
"pofcat, paucis indigeat 
in ufum, ut ea perírua- 
(7 ris." 
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Xi$.'" trepidus , trepidum 


reddens: trepidum cer. — 
Trimeter Íc. cerfus Lc 


tamen E. I. 19, 47. (in 
quo trepidant, 
Blut in vollige Wallung 


kommt, und man vor 


Zorn zu zittern anfang). 


trepidis in rebus TII. 5, . 
. Triplez. tibitriplex S.II. 


^S et 6. ,res trepidee in 
bello funt, ubi res in 
Íummum difcrimen a. 


ducae Íunt, maxime, 


Quae nec opinantes op- 
primunt, ac percellunt.* 


Verceni i q. trecezti:. fi 
trecenis — places inla. 
crimabilem Piutona tau- 
ris C. 11. 14, 5- 7. ,, etiam. 
B tribus hecutornbis (acrum 
facias Piutoni 
diebus, fi vel ampliffi. 
nía quotidie Plutoni ap- 
pares facra,  ,trecentae 
Pirithoum cohibent ca- 
tenae III. 4, 79 et go. 
nirecentae' hrmitaiem vin- 
€ulorum defigoant; ex 
quibus adeo fefe Piritho. 
u$ nunquam expediat, 


Trilinguis, tres linguas 
Labens, cum trifida lin- 
gua (de Cerbero) trilia. 
guiore pedes teügitque 
€rura C. II. 19, 31 et 32. 
sQuum revertereris cx 
inferis, in reditutuo pe- 
des cturaque tua atügit 
tribus linguis fuis, ore 
exleris,  blandientium 
canum ipflar; qui alias 
reditum umbris negat, 
easque devorau" Cf, C, 


wo das . 


fingulis ^ 


I1INn 


IL. 15, 34. bellua centi 
c€p8 (Cerberus). 


mium, tribus dimerí s. 


nibus h. fexpedibus coc: 


fiat: trimetris accrefce:e 


. àambbis E.IL 3,235 


252. 


3» 237. (lenoni dieitur 
, du — kannf billig dieíe 
Summe dreyfach neh. 
men.* illi robur et aes 
triplex circa pectus erat 
C. I. 3, 9 et 1€... quod 


. poeta às vocat trc, 


huius quidem imag» a 
thorace, pectus amie n- 
te, ducta videri poteft 
qua adeo materia pro o. 
pere inde facto polita fit, 
et thorax intelligatur tri- 
plex, cui tres Jaminze 
erreae inducae ám; 


qualem fere defcribi: cly- 


peum Statius Theb. V i. 
311. fimplicior tamen ra 
tio fuerit baec, ut pecivs 
aere triplici h. der./o ob- 
ductum, adeoque dxririe 
armatum, ut Valer. Max. 

l. 3. init. ait, et adver. 
fus omnem periculi me. 
tum munitum intelliga- 
Inus,* 


Triftis opp.. hilaris et io- 


cofus E. I. 13, so. trifles 
dii dicuntur, ,f folliciüi 
hnt de tebus humanis, 
cum vita deliciofa eorum 
hihil curet quafi has res: 

picureum fciicet dog. 
ma 5.4. &, 103. pro, ve 

roe 
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-r2dus, facer: ttifte biden- 
1l XE. I1. 5, 471... trifte 
iciens, contriflanz C. 4. 3, 
4. (de Hyadibus). tri- 
tia (acerba), mitibus op- 
comuntur^ TI: 16, 25 et 
6. (iambis.amaris fuh- 
t;tuere miti2). pro vche- 
nens, faevus, funeflus I. 


* 


6, 9, XI. 13, 11. (dear-: 


»ore exitiofs) III. 4, 46. 
de Tartaris) III. 5, 62. 
»ro moleflus, gravis : tri- 
tes excubiae C. IIT, 16, 
3- (cuftodia faeva "T'ibull, 
E. 2, 4.) eleganter, fi re. 
eras ad Danaen. 

riumpho, trumphdti 
(de quibus triumphatum 
eft) Medi f. Parthi C. TAI. 
3. 43. tuque dum pro- 
cedis, Jo trlumphe, non 
femel dicemus, Jo tri. 
urnphe — C. IV. s; 
49 et 5o, Cl. Mitfcher- 
lich, e cuius fontibut, 
quantum, quoque modo 
wifum eft, praecipue 
haufmus, ita commen- 
tatus eft:  ,fi fatis con- 
flaret, quod quidem ad- 
modum probabile vide. 


2 


A 
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.ha fpectatrix, (pto quo : 


eft, civitas omnis) non fernel, 
Merum iterumque dice 
mus, refpondebimus; vi- 
cilm accla:mmabimus, io 
triumpliz, fenfufane quam 


«ommodo; reique dig». 


nitate cohveniente. At: 
que ita etiam ratio ap- 
paret , 
Auguftum, fed Anto. 
nium e pompa trium- 
phali pofuerit, Si tamen . 
paullo durior haec wi« 
deatur explicatio, diceh- 
dum, univerfam pome 
pam triumphalem An- 
tonio, parte eius, defig. 
nari, idque non aliam 
ob cauífam, quam. qued 
carmen hoc ad eumícrip- 
tum fit: quae fane quam 
levis fit, in promtu eft 
videre. pro victoria: fic 
ovis, dei ex[uperanti[Ji- 
mi, victoria FAUESELA 
bus reportata, triumphus 
giganteus C. III. 1, 9. 
vocatur. | 


| Trochus C. III. 44 » 59. 


tur, illos quoque, qui - 


triygmphatorem in pom- 
pa praecederent ac fe. 
querentur, fuum Jo rri- 


umphe victori acclamaí. 


Íe, verfus hes ita expe- 
diendos cenfuerim: Dum 
tu in iffa pompa proce- 
dis et exclamas (quod 
Pindarica emeyne omitti. 
tur) io triumphe; nos tut: 


. noch 


E. IL. 3, 380. de tro. 
cho multi multa. vid, 
Scheffer. de ;eé vehic 
X. 6. p. 57. fqq. et H. 
Mercurial. de Art.Gymn. 
IIl. $. ubi trochi typos 
appofitos" deprehendes 
Efchen haec: der Grie. 


- chifche Kreifel, womit die . 


Romifchen — Jünglinge 
in deh Jahren 


Ipielten, in denen fe 


zu befferen Zeiten fich . 


Nnn Íchon 


! 


cur poétà nop 


à P 
Qá*, |. *&XDEX 
fchen in BRoffeleakung 
uud durch Jagd übten 
^wpd ,ftütkten,  fcheint - 
unferen brummenden, 
rundkopfigen, vom hol. . 
zernén Schlüffel abgezo. 
grnen. Kreifeln. &ábulich 

wefen zu feyn; nur 
Sis lener wahríchein 
lich eine groffere Spicl. 
kunft erforderte. Er war 
von Erz und an derhoh- 
len Kugel hiengen làr- 
- mende Glóckehen, oder 
eslag ein raffclnder Ring 
arin, der durch [cin 
Raffeln warnte, und fjch 
freyen ungeflorten Weg 
machte. ^ Marüal fingt 
von ihm XLV. ep. 169. 


$ege, watum fchwürmt der 
RFung in der Weite der 
Kugel ? — . 

Dai ; wenn der Kreld 
Íchwirrt, jeglicher wei- 
che dem Lauf, 


und XL. ep. £1. 


Wie det Kreifel, der fchnell 
láàuit mit. erklingen- 
dem Erz. 


Jropaeum, victoriae , mo- 
gBumentum, pro victeria: 


t 
i 


Ei. 


rique ab. setgtis iBlus 
poétis, ac fi verae i&ac 
ertes Romano impe 
rio adiecae - fuerim 
Gloriofifmi adeo trium 
phi infar habebatur, 
quod Phraates, rex Par 


. thorum, Auguflo, quurr 


a. U. DCCXX XIV i 
Afia verfaretur , nomi. 
nis-fama territus. Dzraz, 
clade Craffi amifía, cum 
captivis remitteret, — v. 


Dio LIV. 8. et cf. IIl. 


5. init. Ovadonem idee, 
et, arcum triuniphalem 
Auguflo a Senatu de 
cretàm refert idem Dio 


Lh c. Armenia vero ab 


Auguflo devicta diri 
poterat hactenus, quod 
ei, miffo eo cum ezer. 
ctu Tiberio, Tigraper, 
pulfo Artaxia, regem 
Amponetet. — Vid. Dio 
LIV. 9g. Suet Tib. c. 
IX. Vellej 1I. 94. Tac 
Ann. IL 3. a quibus 
hanc ipfam ob rem Ar 


 Inenja recepta et in pott. 


Jlataem P. R. redacta eo- 
dem elauore fpiritn di 
citur," 


nova cantemus Augufüi Trucido (trucido) occido, 


'tropaea C. Il. 9, 1$ et 
319. OVictorias Augufti 
recentes, ab Armeuiis, 
Parthig et Gelonis re. 

- portatas Auguftus etfi 
nulium ex his populum , 
armis perdomuerit; fo. 
lent tainen hae res mi- 
rifiie ,augeti  amplifica- 


interficio E, Ll. 3, 16; 
feu pifces, Ííeu porrum 
et caepe trucidas E. IL 
12, 21.  ,Indeffen íey 
.e8, dafs du Fifche ode 
Lauch und Zwiebel 
"würgeft* Interpres: ,E- 
ne feine. Wendung, v5 
.Qergleichen — zu thus 

3 
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1s ob alles Vorherge- — et infundéridum poculo 
iende auch nur ein fo S. II. 3, 144. o 


iarmlofer Scherz, wie ' Truz toreuse. vultus (ve- 


liefer, hier gewefen fey. 
Jie Pythagoráet, und, 
:amentich Empedocles. 
der vermuthlich. beym 
[ccius in befonderem 
Aníehen ftand) glaub- 
en, daís die meníchli. 


*hen- Seelen nicht nur T'ubs erat peditum, 


n alle Arten von thie- 
nfchen Kórpem , fom 
lern auch in die " Pfian- 


ten übergehen, und die- 


felben ' eine Zeitlang 
jeleben müfsten. Empe- . 
docles trieb die Sache 
[o weit, dafs er verfi 


neficarum). truces Bp. - 
, V» gi et 4. iratus, atrox, 


minax C. I. 3, 10 et 1r. 
Ep. IL. 5. ira (genuit) 
truces inimicitias, ej fu. 
nebre bellum E. I 9 


49. 
di- 


recta, Íono gravi C, L,- 


4, 23.; hinc tibia mul. 
tis foraminibus, orichal- 
co vincta (haut.bois) di- 


, ihcurvus, fono acuto. 


cherte, er erinnere fich T'umeo. laudis &more tu. 


noch ganz wohl, ein 
Madchen, eine Panze, 
ein Fifích und ein Vo- 
gel gewefen: zu [eyn, 
Auf diefe philofophi- 
[che Extravaganz fpielt 
Horaz mit dem Worte 
würgen: (trucidare) an. , 
rudo wi pello: (venator) 
trudit (cogit): apros in 
plagas 'Ep. LI. 31 et 52.; 
(ebrietas) ad proelia 
inettem (ignavum) E.I. 
5, 12. ,Und ftürzt den 
Feigen mitten, in die 
F'einde* premo, fequor: 
truditur dies die C. IT. 
19$, 15. (,fuavi phantaf. : 
xnaté de continuo tem- 
poris Japfu*) cl. Ep. 
XVII. 25. 

rulla, vas vinarium ad 
hbaurienBdum ex. eratere 


mes? E. I rz, 36. ,,94»- 
viptic , , ambitiofus es. 
tumere (am iactantiae, 
(inapi fuperbiae), quam 
irae proprium. hinc re. 


gum tumidae minae C. - 


IV. 3, 8. tumidus omni- 
no, de fuperbis et iratís. 
propr. et impropr. S. IL. 
5, 98. crefcentem tutni- 
dis infla fermonibus u- 
trem; propr. enim funt 
v. c. tumida vela E. IL 
2, £01.: quae turgida 
C. 1I. 10, 24. et Nilug 
tumidus IIL 3, 48.; 
tumidum cor (fuperbia) 
9. II. 3» 213: turnii« 
dus: Perfius, S. I. 7, 7. 
fuperbu$s et iratus; quo 

nfu et Chremes comi. 
cus, tumido delitigat ere 
E. 11. 5, 94. (jin hoch- 
Nnna fale 


t 


citur tubae aemula E. - 
IL. 13, 10d.) cohtraà li- . 
fuus erat equitum , et 


* 


[/ 


Q4 
, fakrenden. Ausdrücken'9,- 
Yumultus bellà C. 1V. 


- 


.$6.) de tonitru, 
..€t 12. 


. ubi 
. fubmovet lictor miferos 
. tumultus mentis: 


. feu, 
. foquendi forma, cürae 
- . tumultuantur in pecto- 
ye, — — [uaviíhma a- 


, terkleid) 
E. I. 3, 95 et 96. E. I. 


4 47. S. IY. a, 126. flo. 


. machi S. II 2,755. (qui 


nebis, *t cul nos bel. 
lum indicumus S. L. 5, 
& ); maris C. I. 27. 17. 
liÍ. e9, 62. (cl. LIT. 1, 
fragore 
tonitruum , C. I. 16, 11 
"imique €, IL. 16, 10 
eque  confularis 


,UL- 
multus, lecrifüeum .h, 1. 
wécabulim, nam et de 


. turba homioum , lorum 
-àc vias obfidente, ac. 
, lectore edeo Íubmoven- 


da in ufu eft, :et api- 


- auus tumultuari dicitur, 
. graviori .aliquo affectu: 


commotus, perturbatus, 
ut vulgarior ,fert 


deo imagine JTumultus 


. €t Curae eogitandae tan- 


quam turba, quze axi- 
gu:m circumfliepit, ob- 
&det, impedit, ne fafci- 
um quidem terrore. dis. 
Rutienda,* pro. quavis 
qperturbatiore mentis S, iL. 
3» 208. 


Tunice. (dér Alten kur-. 


zer L«ibrack , Gas Un- 
S. L. 2, 131. 
de qua vid. 


38. 33.: 


— Aldus Manutius in guee- 


traus|. meniis a- 
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- 


. fitis 


ON am Quincil. 


iILb 


FEpifielis tunicis 
demiílhs ambulat aix, 
alter ad inguen Us4.e 
fübductis S. L 2, 2; et 
29.; 
extremum delabitur. 

AI. $ 
138.: .cul lad clavi ius 
non eri, ita cngatur, 
ut tunicae prioribus o 
ris infra genua paullum, 
pof'erioribus ad medios 


.poplites usque perne- 


niaut. Nain infra mvl:e- 
rum eíl, fupra cecturi- 
onum. pro lorica: tua. 
«a tectus 


14. tunicatus (nom nii 


: tunica indutus) popti 


lus (infima plebs) E. L 


, 7565. ,, Bauersleute, Ta 


gelohner und dergle- 


, chen, welche gewoüs- 


hch nur mit einer kur- 
zen Tunica von grober 
Leinwand, ohne Togs, 


: bekicidet waren.** (Ver. 


T€8, praetor Siciliae, cum 
tunica. pulla, — Cic. in 


. Verr, IV. 24.) 
Turba, 
' Quiriium €. I. nm 7 


multitudo. turba 


; pepulus Romanus, i2 
fuffragia" miflus, in Co 


. mitiis, 


Turbo propr. aquam S. . 


L..2, 6o. is neque limo 


. tuiba:am  haugzit. aquam 
, 4«trüb, 


und leiumichtee 
Wafer) fluyii non for 
tis. hibernum mare Ep 


; XV, 7 € 8. (coaturbo, 


pe 


uterque igitüuf im : 


adamanun: 
: (ferrea) C. I. 6, 15 ei 





e 


T VERBO 


precellofim reddo). Tur. 


5::fus C. III 3, 5. ,ad 
fi; evitan orisque tru- 
cixlentiam refer, qua 


xriare impetit,. laceffit.* 
&x&rbidum laetatur II. 
€ 4 6. pro, turbide, cum 
p erturbai»ne. 

ex £bo0, procela | S. X. 4, 
Z 1. rhamius, Ep. XVII. 
7. yCitumque retro fol. 
-e, ([olve turbinem, 
«Xkecta brevitate pro, re. 
€ xo agr turbinemr, g:»ger, 


A*a ut refolvantut licia, ^ 


inter rotandum ei in- 
xiexa. [uperfüitiofae hu- 
i.s moliminis, et rbom- 
bi celerrimna  rotatio: e 
(unde .eitus turbo h. l 
dietus) -"ircumnagendi, 
et lici ei' implicaridi, 
eauffas a' metàaphorica 
loquendi ratione unice 
recpetendas effe, in prom- 
tu eit videre. follennia: 
enim de amoris. vehe. 
Inentia, animum angen- 
te ac perturbante, Japee- 
S«, agi, ver[ari, agqari 


amoris fluctibus: et fim, 


tum biicSa; sen, iNa- 
queari , irretiri, amore 


caet.: quod adeo filo im. * 


plicito, illud contra tor- 
to rhombo zepraefen- 
batur." - 007 
"Turdus rara avis: obefe 
nil mefzus turdo E. I. 
15, 40-et 4t.  (Berglus 
&ber "die  Leckereyen 
IY. S. 149.) cl. S. IL. 
5, 10 6t A1» tendit ze- 


- CBíchen: 
Strom nicht mehr ange- . 
Íchwellt von. des Wim ' 


'945 
tia, turdis edacibus (gie 
rigen Dro(fcin) 
Ep. IE. 33 «t 34. (;Es 

. giebt mehrere. Arten 
dec Droiffeln, — wovon 
die Rómer feibft einige 
bcfanders mifleten, nir- 
di cellarii Plut. inv Ly. 
cull p. 5:8 und die 
Viruiofen. im Gaumien- 
genuffe konnten diefe 
Aren meiferhaft am 

' Gefchmacke ' urterfchei- 
den, turdorum noffe fa4 
livem — Perf, VI. 94, 
Hier iff aber von der 
Zipp- und Weindreffel; 
turdus lliacus und Mu- 
ficus die Rede, die in 
l:alien noch ietzt untere 
dem Namen beccáfipuo 
für eine grofse Déli- 
eateffe gehalten wird.'* 
(nóttie.) 

Turgidus. türgida vela 
C. LE. 10, $4. nec fluvii 
fiarepunt hiherha nive 
turgidài IV. r$, 5 et 4. 

braufet der 


RUM, ^  , 


ters Schriee) ;,ormate pto, 
nen turgent, exundzant 
niee hió. aque ex nive fó- 
luta collectis aucti, de- 
tumuerunt; quae adul 
tioris veris fgnificatio 
efl.* eui frons turgida 
cornibüs primis C. ILI. 


' 33, 4 et 8. ,, dem dieSdrs * 
: ne vonr Keim des Horns 
aníchwillt.* hinc fcriptoz . 


tirget (turgidue eft) S. I. 


19, 


dolog . 


-— 


1 * 
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| ribusinhbabitzbant,, Dar- 


10, $6. ptofeffus grandia . 


turget E. II. 35, 37. Ram- 
ler: ,Ich will alles 'Rau- 
he wegfehleifen, und ver- 


liere Geift und Neryen.. 
. Jener überláfst fieh dem ^ 


. Erhabenen und wird 
Íchwülftig.* 


Turpis, cf. honeflus, ut S, 
. 1.2,84 et 85. nec, &i quid. 
. honefli (& qua corporis . 


pars) ef, iactat, Ahabet. 
, que palam; quaerit, quo 
, turpia celet: turpis (gene- 
. ze) honefto confufus E. 

IL 9, 213.; turpia vitia 
. (corporis S. I. 3, 39. : tnur- 
. pis dente nigro C. LI. $, 
' et 4. introrfus turpis, 


, dan. turres IV. &, 7. | 


»proprie pinnae, propor- 
nacula muromm, un 
ipf muri. freta vicinas 


inter currentia turres E- : 
Y. 3, 4. turres h. L pro-— 


montoria , praerupta faxa 
(gr. 9xes;), vel litora acci- 
via et fede efie viden- 
tur; 

LucanysIX. 955.: T'hre:- 
'ciasque legit fauces, et 
amore, natatum A equor 


. et heroas lacrimofe hrore 


turres. Plutimi Iuterpre- 
tes fubaudiunt Abydum 
et Seftum ,  eeíraganie 


. Bendejo. 


. fpeciofus pelle decora Tutela (qui funt in tute- 


, K. 1.36, 45. cL S. IL. 1, 
. 65. turpi (vita) fecernis 
honeftum (probum) S.I. 
6, 63. pro, turpatus: tur- 
pe (feedatum fanguine) 


. folum tetigere C. LI. 7, j 


. 3A et 18, 
Jurpo, deformem reddo, 


la) Dianae, virginum pri- 
mae (e clariffimis genu- 
bus ortae) puerique (iu ve- 
nes.éiusdem profapiae) 
C. IV. 8, 31- 33.; tutela 
(tutor) Italiae totiusque 
terrarum orbis (pro hoc 


. docte Ramae dominae) 


ere eodem feníu | 


. fpedo C. IV. a3, 11 et ia. 
. S. I. 5, 6o et &1. | 
Jurris de quovis - altiori 


Auguftus IV. 14, 43 « 
- 44. qui res Italas armis 
tutatur E. LI. 1, s. Plau- 


aedificio (e. c. turris Mae- 
cenatiana in Ksquiliis, 


. moles propinqua. nubi. : 


. bus) C. 1. 4, 14. LI. 10, 


. tus quo pacto partes tu. 


tetur (fuftentet) amantis 
ephebi ' E. IL. 1, 17oet 
171. M 


. yo. Ep. XVII, 70. turris dympenum. pulío tymp1- 


. &enea C. IIT, 16, t. ,,qua 
. Danae includeretur, ad 


feriora poétarum figmen- . 


ta pertinet; ena/a e tha- 
; lamo, quem, paulo arcti- 
. s cufloditum puellae. 

. nubilgs antiquis 4empo- 


no C. III. 15, 10., audr 


. to tympani flrepitu. í(se- 


vatympana I. 18, x5 et 


- 34. faevjentium, furen- 


tium Baccharum , f. tym- 
pana in furorem agentia, 


Ty 


. «udito fono. 


yrüahnus, Trgérs ,. TEX, - 


«4 ominus. C. I. 35, 1a. 
IK. $, 7. KIL. 175, 9. 
(late regnans); eo feníu 
€. apricornus 
( arbiter) Hefperiae. un- 
«lae C. II. 17, 19 et 20, 
CBeberrícher der Flu- 
then Hefperiens, der 
wetllichen Meere)  vo- 
«atur. qui in libera civi- 
£ate rerum potitus efl, do- 
aninatum | affectavit , « occu- 
pavit €. 1L. 15, 30- 33. 
&rudelis dominus: 
wultus inftantis tyranni 


menmte quatit folida C - 


AIL 3, 1- 4. (tyr. vul- 
tu truculento inftans, 
terribium apparatu ad 
prava ceompellens*). In- 
vidia Siculi non invene- 
re tyranni maius tor- 
mentum E. L. 3, 5g et 
59. Phalaris (in primis) 
et Dionyfius 
(G,die graufamen Exrfin- 
dungen des Phálaris und 
mehrerer Sicilifchen T y- 
xannen, die Méníchen 
zu imartern, nd be- 
kannt, Í[, Voyage du 
jeune Anacharf. T. VI. 
P. 5117. 


| Y. 


Waco, vacuus, otiofus fum; 


etium mihi fuppetit: — 


vacat ouofo cum bove 


pagus C. ILL. 18, as et.- 


13. (,agricolae opere 
inteznm lo  feriaptur*!). 


v € BR E O & UM, 


tyrannus . 


. meníchlicher 


uterque - 


& forte vacas E. II. s, 
95. (,wenn du Zeit 
, haft*9. | | 
Vacuus, "inanis, defertus : 
in vacuum venias S. II. 
5, 49 et 50., in Hoff. 
nuug wenigitens an die 
St«lle des eren Erben 
einzurücken, ' und fails 


diefer in den' Orcus 
wanderte, feinen (den 


leeren) P!atz zu fül- 
len. eszpertus vacuum 
,Daedalus áera (spp 
eiS,108) — C. LI. 3, 34 
et 35. Efchen:; durch die 
Leere. der Luft forfchet 
Dàadalus — mit nicht 
Schwin.. 
gen Flug. wacuüm ([o- 
litarium)' nemus Iit. 
, 315, 13. vacuam patefe- 
.cit aulam IV. 14, 35 et 
36. regiam defctiam, 
Antonio et Cleopatra — 
in Maufoleo, in quod 
confugerant, exfpiranti- 
bus. ne per vacuum 
Remano (fc. agro) incur- 
zeret hoftis $. II. 1,37. 
(vacuum, ,leer von t;e- 
wohnern, welche die Ró- 
mer vertrieben hatten'*) 
vacuum Tibur E. I. 5, 
45. (,das fille Tibur, 
im Gegenfatr des vo& 
Meníchen wimmelnden 
Rom*'*. wacuae (ab illo: 
ftrepitu) Athenae E. II. 
3, $1. (das ruhige A- 
then). liber, expers (otme) 
eerens C. EV. 15, 8g. B. 
lI. 3, 10e. . S. 1L 4, M» 


[Rd 


b 
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E. Y, 7, 5o. (in der Ru- 
de ohne &undíchaft):; 


:!: 38 DEX 


quo fepfu et poéta va- - 


£uus (amore) eft, non 
amat, C. I. 6, 19. (cL I. 
5, 10.) '€ui opp. fi quid u- 
. rimur;.et vacuus .(curis 

, €l.1.23,11.*), adeoque oti- 
efus, nullis negotiis. di- 
ftrictus fub umbra lufat f. 
33,1 e€t3.: vacuus ope- 
rum S. IL. 2, 119. vacu- 
€s pro, vacans (rei), ut 


nn | 


| 


Lieb' eigenes Werhs 

blind folgt, .und fiech- 

prahlender Huhm, vi. 

cher des IHiaupts nicz2 

Scheitel hebt; und au» 
Íchwaiende Treu, iez; 
chen Blick leichter ais 
Glas durchíchaut. 


"Vadaius, qui ad veàn.- 


puella amico C. I, 5, 1e. . 


huic foli dedita, hune 
Íolum aans (aliorum 
amoribus vacua). pre, 
apertus, doj-üuudus$: vacuas 
(patulae, dér $climeic T9 


ley offene OQüren) pér- : 


mulcere aures. E..I..16, 
26.: circuimipectemus va- 
cuam Romanis vatibus 
aedem FE, LI. 2, 93 et 94. 
l..e. hibliethecam Apol- 
linis Palatinam "(für die 


, aómilchen Dichter be. 


ftimmi). Denique inanis, 
vanus: tollens vacuum 
, plus nimio Gloria verti- 
, cein C. I. 18, 15. ,vacu- 
um , quatenus ipfa gloria 
vacua h. vana eft; Vivi- 
diustamen, poétaque dig- 
nius phantasma Oritur, 
f ipfum verticem vacai- 
, um.cogitemua, cui nulla 


v 


rium f flendumrn, vadibis ::- 
ceptis aliquern. ix ius vo:.- 
cit S. L; 9, 36 et 37. ,W:: 
hatten Vefla (den Te--- 
pel der Vella, pichtwet 
vom grofsen Maikte) ni 

' erreichts ein. V iertel sc. 

lage war verfloffen. v-- 
es fügte fich, daís rcs 
Gefáhr! in JBürngfJco- 
fachen gleich vor Ac: 
.ertfcheinen Ííollte, ot: 
den  Proceíg vwerorei 
hatte." 

VFadum pro mari C. L 5. 
24. imis vadis Ep. XVi. 
25 et 26. ab imo nnris— 

* fundo. 

Vafer, aflutus, calci: 

tentat mille vafer, (v 
fre) medis C. HT 7, 17 
. Efchen: umd veríacht 
ihm — taufendfilug " 
fchiauern. Sinn. quo v«*t 
ile pedes lavifiet Silf. 
phus aere S. II. 5, 1 


.^ wIch diíputirte gern, in 


laurea, aut aliud-honoris 


jnfipne impefitum fit.* 


Efchen vertit: Halte du 


fern nehf  Berecyntus.. — 


Horn Wilder Trommeln 
6e10ll, 7 walclem die 


was für Erz der fchlizut 
Sifyphus die Füíte fh 
gewalchen* — (d. i. ob 
dicfeskoftbare Erz fchon 
*u.:Silyphus Zeiten, 
fehon im grameften A 
terthume, beka?rit . 

e. 
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n*€). vafer foenetator 
I. 3,130.5 iurisperi, 
3, €t hinc poét. ipfum 
"^ Cafrum, 'culus inter- 


etes funt vafri S. IIT. s, 


5$. €LS. IL 9/54... 

ror C.lI. 2*3, io -13. 
.artacum fi qua potuit 
i2antem (per Italiain, 
que .diripientem óm- 
i2) fallere tefla IIT. 14; 
ct 20. (cl. E. I. 12, 17.) 
| quartam iaceo ; poft 
inc (horam) *vagor, aut 
vo lecto, aut fcripto, 
uod me tacitum juvet 
. I. 6, 122 et 125. (cl. E. 
[. 753, 265.) vid. Bentl. 
t Wetzel. ,,4d quartam 
^oram) (decimam no- 
fam  antemeridianznr) 
:ceo in lecto, noh dor- 
aiens, fed meditabun- 
'us, cl. S. T. 4, 133. cum 
'cl in frima;:r dici ho- 


an dormire defidiofi : 


dTet, E. 1.17,6. E.I. 


(S, 34. Ícribere etiam in. 


ecto folebant, Plin. ep. 
V. 5. et Nofter S, I. 4, 
133. Senec, ep. 72. pofl 
haic vagor ego (fic enim 
verba funt conftruenda, 
cum poéta metri necefífi- 
tate coactug ea difcerpfe. 
rit, in quo Bentleius ha- 
rs emupnctioris, quam 
caeteri mortales, odora- 
tur elegantiam), aut lecte, 
cut fcripto, 1. e. cum iam 


tinc aliquid lectum fit | 
aut fcriptum a me (ifti. 


abfolute 


"P 


enim ablatüwvi 


949. 


pofiti fic funt refolvendi, 
ut apud Tacit. Annal. LT. 
7, 1. Caefar, audito (cum 
ab' ipfo, auditum effet,. 


, cura audivlffet) caf*ellum 


obfideri, fex legiones eo 


' duxit; et IV, 36,3, Fon- 


teius abfolvitur, comper- 


to (cum compertum ef- 


fet, ficta in eum crimi- 
na) guod me tacitum iuvet, 
quód libenter poffim me. 
ditari, Varabaturautem, 


^ quod vf. 126 oftendit, in 


Campo :Martio, ubi ho. 


mines bestiores aut fpa- 


tiari et alios ludentes ,vl«, 
fere, aut ipfi ludere et 
exercere fe folebant. — 


Deinde ungor olivo (toà 
: rancido illo foetídoque, 


quali utitur Natta 1424), 
unctusque olivo pilaludo . 


'aliosque ludentes fpéeto. 


Ambulatione, autem, lu- : 
fu folisque aeflu  gtavio- 
re fatigatus eo lavatum 
vf. 125, relicto campo 
lufuque trigone. Nam 
pro vulgato rabiofi temn- 
ora figni inepte huc ex 
Perf Sat. 3. translato 
recte Bendeius rec. no- - 
ftam lectionem aCruquio 
ex uno códice enotatam. 
Jta Cruquius: — Codex 


:' Blandinius antiquiffimus 
habet: fugio Cumpum lu- 


fümque trigonem ; fed fup- 
pofita funt puncta, vul:, 
'gataque lectio eft anno. 
tàta, Fugio rabíof tem. 
pera fgni. Haectantum 


^ 


950" 


',. Demo amnium inter. 
pretum , 


*. 


& 


. 


Cruquius: neque ver- 
bum praeterea addit; et, 
«uod magis mirum .eft, 


qui tot tanti- 
que poft illum , manus 
Aoratio admoverunt, vel 
mentione dignum iudi. 


earunt variantem hanc ' 


lectignem. — Bene vero 
factum, quod interpo- 
lator ille puotis fubno- 
(atis. (ut librariis, qui 
Ícripta fua lituris turzpa- 
ri nolebant, facere jol- 
lenne erat) delenda ea 


, verba fignificaverit; ac 


non ipio fcalpello fuo 
penitus eraferit. 

agus. Vaga (Qerera) cOr- 
nix C. ILI. 27, 16., ut 
vagae aves IV. 4, 3., 
vagum pecus q. alias 


errans, pafcens ILI. 15, 


18,; vaga luna, 
Beliae S. I. 8, 21. 


vagae 
E. I. 


ag, 17.5 flamma, ftumi- 


Da, arena C. I. 29,.13. 


1. 34» 9. (fchweifen- 
der Stróme Fluih*) 8S. 
l. $, 73: et ut vaga 


Írepis natura remotis 
(,die Leideníchaft, die 


- kein Gefíetz, keine Ein- . 


Íchránkung mehr kennt'*) 
S. IL. 7, 74., 


. gant frena. (leges) licen- 


. 9 . ll. 9 


.-Uae iniecit C. IV. 5, 
«eniungitque 
poéta E. II. 3, 65. va- 
gi et fcribere licenter; 
v2aguique concpbitua. E, 
AL.3, 39$. (de lpidi- 


.. valeat pofkffor 


fic. eva- , 
quod coptexta ordi 
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mne illicite), zo cna, | 
nullis legibus aides: 
vagus metcator. i 

$, "17. qu molor ye, 
errat teras mecs 
Iam exemem, va 
Hercules C. Ifl 34, 
»Qqui totum ieu. 
O1bem pervagaul i. 
que virtutis Íae zo 
numenta reliquit" [cr 
ra vagus E. Li: 
omnes domo fie 
tans, omnesque mía 
odorans (er hate lo 
ne eigene Hautiltug. 
ia nicht einmabl er*. 
befonderen Gonatr.- 


Vaieo. ut valet - E. i. 


3» 1*- ie lei c? 
denkt er noch an ux: 
in primis valem (v 
bis) bene S. IL 1. 
(bona valetudine frc 
ris cl E. lt 415 
, ürs erlle virt du c: 
dabey gefunder finder. 
recte (q. bene) vtt 
E. .L 7, s E. Lv 


opone 


E. La, 49. "etu 
muís der suvordri 
Ífeyn, der des ge 
ten Guis. [ch free 
will" valeat b 1 e " 
animum freien . 
et; quam ob rem? 
dou verit: fi 'efpnt o 
le corps ne lont pasdi 
une bonne dip 
pro, pofjum, un it 
wirium habeo CL, 


vY-RABORUJM.- 


13. IL. 4, 1 et'e, IV. 
27 et 28. Ep. XVI. 5. 
IL. 1, so. E. II. 3, 
4 €t 305. hic multum 
Fabia valet (magnam 
m habet), ille Velina 
I. 6, 52. ,,der (raunt 
r Nomenclator dir ins 
ur) vermag ein Groffeg 
der Fabiíchen Zunft, 
at Einflufs auf feine 
inftgenoffen und ihre 
imrunen bey Wahlen), 
r Alles in der Velini- 
hen.** 
idus (corpore) C. I. 
'" 17. III.. 4; 53.- — 
jam puer et validus 
'aefumis, mollitiem? — 
LI. $, 85. 87. , Du hin- 
'gen, der als Knabe 
hon, bey vollen Jugend- 
'iften, d35 Aeulfferfte der 
yclchlichkeit erfchópf. 
» Was bleibt in kranken 
agen und im Alter dir 
och zuzufetzen? (oppo- 
ta: puer — fenectus, 
Vidus — dura valetudo). 


i||le validus S. IL. 5,. 


— 
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chondrifche Laune klagt: 
der Dichter auch ander- 
wárts'). fupra, c, l. C. I. 
31, 17-19. de fanitate 
quoad corpus, et quoad 


animum (integrurs, inno. 


centem j, 


Vallis Sabina C. LIT. 1, 


47., de agello Horatii,Sa- 
bino: ni diffocientur opa-. 


xa valle .E. I. 16, 5 et 6. 


(»nur ein fchattiges T'hal 
trennte, untertbrach fie"): 
quae quidem vallis cum 
inonte .adiacette Uflioa 
hodie Valle di Licenza, 


Yalvae, gr- 9veas Jwreugus, 


5. krünklich. (animo) , 
uia mente minus vali- 


u8, quam corpore toto 


201.8, 7. ,Dlofe weil 
th fchwach am ganzen 
4€ibe, und leider! noch 
tchwácher ag Gemüthe, 
dchts hóren will, was 
twa meine Krankheit 
indern künnte:' (,,men- 
e minus validus heijfét 


)eym Hippocrate$ eus — 
.. Qvid. Metam. IL 4. Ar-. 


wie; über dxeíe hypo- 


ita dictae, quodintrorfum 
revolvantur: cum fubito 
ingens valvarum [trepitus 
lectis excufft utrunque 
S. II. 6, 111 et 112. ,als 
plótzlich ein gewaliiges 


Geknarr der Flügelhüren - 


uníre beiden Schlemmer 
vonihren Polftern wirft. 
(, Valvae, eine Ást grof. 
ferer Thüren, welche - 
beym Aufthun ein oger 
etlichemal zufammeuge- 
legt werden. Sie ind von 
den ianuis biforibus da. 
durch — unterfchieden, 
daís diefe zwey Flügel 
hatten, die in der Mitte 


 zufammenuafen, diefe 


nur einep, Doch gab es 
auch valvas bifores, wo 
beyde Flügel beym Opff- 


.nen noch einmahl zu- 


rückgefchlagen und m 
fammengelegt "wurden: 


genti 
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- 


Vanus, inanis: non vanae 


genti Bifores radsabant li- 
mine valoae. Man bedien- 


* te fich der Valven vorzüg- 
lich bey Tempeln und. 
Paldfen, wo fe durch: 


Zierrathen aller Art aus- 
geíchmückt waren. Yhre 
Grófse fowohl als Ein 
rjchtung bewirkte, dafs 
fe beym Aufthun ein 
Geriufch und : Geraffel 


. verurfaclhiten ; daherhier 


valvarum flrepitus**). 


redeat fanguis imagini 
C.I1.254, t5. (in imagi- 


"^ AaNDEIX 


Vappa 


Varius, 


nem, umbram exían. 
guem, corpore deftitu. : 
tam), Efchen: kelute 


doch nicht das Hlut wie. 


ccr ins leere Biid. (, die 
vom Kürper getrennte 
Seele ifl zwar an ..eilalt 
dem Kórper gic'ch, fcin. 
Bild, imagg, abhcrr ohne 
Fleifch, | Gebein uud 
Biut*) cf. Ovid. Metam. 
IV. 443. errant exfangues 
fine corpore, et olfibus 
umbrae. (fpecie inani), 
falfus; ludit imago vána 


" C. III. 27, 39 et 40. cor- 


ruptus (deceptus) vanis 


rerum S.II. 2,25. (gt. 
u 76 X" ea*ueTep), falfa 


rerum fpecie (E. II. 5, 
9 eC.) pro, (frufira) tnu. 


^ EL. 485. eloquitut. 22 


 feln eingelegten Fuit 


tilis, fructu, effectu carens. 


C. I. 33,.3 et 4. III. 24, 


| 35€t36. E. II. 1; 188. 
"Wapor fiderum vapor Ep. 


XII. 15 et 16. , fervor, 
seftus fideris, J« Shi, 


! ditus, (1ungirur cub 1L 


111^ 


€ius ortu excititu" fc 
midare- vapores («^ 
1e5) E. I. 1$, 39. V. 
dünfle fur das Tri. 
lage fe:ibft**. Jupe : 
pores emitto E. 1.15 
de foie, qui agros ci.- 
tepefacit, 
verdorbentr. ur. 
Jchlagener , oder fd. | 
'ein S. 1.5,15. * 
5$. 144.5; transl. hor. , 


b:lone) S.L 1,10 | 
I. 3, 12. 
| diveríus eu 7 
verficolor a. ciumrus - 
purpureo colore LG Ij 
5, 11 et 17, Efchen:* | 
wird * die  blaulic. 
yeinholden — dit. & 
Herh^ bezeichnen, 5 | 
fé mi' purpurer Fi 
fy:engend: Varia [5 
[| ria x o€. uva dicitur, « -: 
variis racemis ducit pu; 
reum, nondum maius, .» 
lorem, ut Ovid. Mean. 








de diverfis coloribus S. 
II. 4, 83. C,von eme. 
aus bunten Marmor 





den"), S. LI. 8, 4? (£^ 
fleckter Schlanges Lo 
ne') E. II. 3, 1. de 


: matura: wariae tes uL DO- 


ceant Nomini 5, 1I. $ 


, 71. 6. as vielerley 6e 


"mifch*"); e variis ilv 


dit partibus S. IT. s. 


. -- T.p. 
,Wie, wenn zwey V: 


derer in efocm um 
€ 


V B R B O R.V M, 


v" yechten Weg's vet. 
Rer, der zuc Reclzen, 
P BA.inken iener .trabit, 
|  £lecicher 


Itrth.im, . 
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cauífa capitis) eum /./le- 


re S, 1. 1, 11.. (actor va- 


dabatur, reus dat vades, 
vas fpondet). . 


x auf verfchiednen: Fates, pro poeta (q. vid), 


Cgen, beyde doch 
ich irre führt. alte. 
Q1 €t huic varium 
«1138 flulitiae) S. II. 
56. ,Licc andre, und 
& ZJderfpiel von icuer, 
.5* Gelnerus cuim Bax- 


ro dcdit varum (ex A- - 


ome et Porphy:io), qui 
:plicant: pedes in diver. 
1:1 fieros habentes va:og 
cimus, (cl. S. I. 5. 74), 
Otr3 male, cum oratio- 
i fatyricae converiat, 
oque Peilus Noftri imi- 


ator: faepius". utatur. t. 


arione -motus', ' adeoque 
ro, mobilis: variis ohfi- 


a frondibus C.,I. 1$, 
t2.  (svento agitatis^): 
)am *ariug, et variare 


(ollenne poéus de agi. 
ratione, 
zrus (qui crura habet jn- 
fiexa), 

hunc Varum  diftoriis 
cruribus (pater balbuüt, 
1. e. blande appellat) S. 
J. 3, 47:5 ,Bempe quia 
familia nobilis erat Va- 
yi, pater fdium fuum 


difterts cruribus Parum, | 


nomine proprio huius 
nobilis familiae appel- 
lat.* MEME! 
'as, vadis, qui.pro altero 


Jpondet , ad diem dictam V ber abundans, copiofus: '- 


in iudicia "(praeiertun An 


P d 


3, 391) 


.E.1.5, 10-13. ,, 


mitius nomen? . 


permultis locis. e. c. ca- 
rent quia vate facro €. 
IV. 9,28. (cl..E. II. 
C Herzlieb ? 
denn fe pries, kein hei- 
liger Sánger), ,nullum 
virtutis fuae praeconi- 
um nacti; /acer Íollen- 


,ne vatum et poétarum 
. epitheton, cl. E. II. 3, 


400. -— —— ud mare 
defcendet vates tuüs: — 
Und 
kaum ift diefe bófe Zeit 
vorüber, fo, weifst du, 


. geht für, deinen armen 
Dichter fchon eine an. * 
, dre an.. Denn, wie der 
, erfle Reit. die Felder - 


Albas .weifset, . fo mufsg 


, er nach der wirmern 
.Küfe 


(nach Surrent, 
Velia oder Tarent, uhi 


'tepidas praebet Jupiter 
brumas) ziehn, und taugt ' 


nun fopnft zu nichts, als 
fich zu fchonen, und, 
zufammen geíchrumpft, 
die langen Nàchte fich 


mildem Lüfjchem, der 


.. erften Schwalbe, kommt 
. er, füffer Freund, wenn 
.. du's erlaubít, dich, wiez 


der zu befuchen.* 


vinique Íontem,. lactis 


' et 


. mit Lefen zu kürzen: , 
, aber mit. dem erften 


4 


b. 
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A 


(uNDEX 


et uberes cantare rivos Vectigal, eccrigcks, re, 


C. II. 19, 10- 12. (Efchen: 
letzt ziemt es mir, von 
reger Thyaden Reihn, 
voni Quell des Weins, 
"on Fülle ' geflrómíer 
Milch Gefang zu brin- 
gen) tua, Caefar, aetas 

ruges et agris retulit 
uberes IV. 15, 5 et 6. 
Efchen: :,,0 deine Zeit 


' trug, Auguftus, vollen Se- 


gen dem Feld zurück. 
Vber, fubf. matris ab 


ubere C. IV. 4,14. di. 
ftenta. (fc. lacte) ubera- 
Ep. II. 46. die vollen 


Euter Ep. XVL. 5o. S. 
I. 1, tto et 111. 


. .Vdus (uvidus), humidus 


.C. III. ?, 13 et 24. (ne- 
bulofa); «uda (irrigata) 
mobilibus pornaria rivis 


€. I. 7, 13 et 14, inudo 


- f3licto II. 5,» et8. ,- 


: quis irrigato, quod rivus , 
E praeterfluit: falices irri- 


gua loca amànt —", u. 


|. dum (syer) Tibur III. 


. 49,6. (cl. IV. $, 30 et 
- 1V, 5, 10), rivis et fon- 
tibus irriguum; tempora 
uda Lyaeo (madida vino) 


 : €. 1. 7, a2 et 83. ,, ex ufu 


poéfarum loquendi fol. 


lenti: nam,vino haufto . 


tument, incalefcurit, et 


 -. mradént fudore tempo. 


Á pra, recens, adeoque 
' vifidis* apium udum (Pr. 
eigo», xÀwqer eivoy) C. II. 


7,23 ett4.. q. I. 36; 16 


. viods.. , 


*e 
« 59 


. tus: meliug$ parva vt 
galia porzigam C. I1l.-- 
39 et 49. ,latiusg ex'c 
.dam reditus ez agris e» 
guos h.l. ipíos agr^ 
agelium — meum  *?a: 
mum.* vectigalia mag: 
(groíse Renten) S. II. : 
99 et 100. 

Fectis, V ectes. C. III. 55 
7. funt pali grandiores — 
nei vel ferrei,- quos eff 
gendis foribus adhiberi jo:- 
bant. cí. 'Terent. Eunucà 
IV.7,4. 

Veho plaufiris vexifie poe 
mata 'Tbefpis E. IL ;. 

, 2396. (pro egiffe in plau 
firis) , Ridicule Acren: 
tam multa, inquit, fcrip- 
ferat, quae plauftris pef. 
fet advehere. — Melius 
 Geíner: plauftris vex: 
poémata , i. e. in his do- 

cuit tragoedias. lla au- 
tem nop adhibuit, ut 25 
una urbe in alteram ve 
heret actores,  Íed in 
quavis potius urbe pari- 
'vit fibi fcemam: contem- 
poralem de plaufiris ai- 
quot conductis Dende- 

. jus autem, corrigens 4 

pro quae, ita confrut 
verba: vexiffe plut 
: (eo8), qui camerent sc 
fentque poémata, pr 
uncti ora: faecibus (id) 
actores;. Jta poft Tip 
comrba delendum. . 

Vehemens. (fi quit!F 

: petu fertur, in de * 
p 





Lj 


uL '"ERSOnNSVYIMB, 


Rervoung if), proprie 
"uvio: vehemens et 
uidus puroque fimil. 
1us amni, fundet opes 
li. 2, 129 et 121. 
nd. fo, gleich. einem 
"m , der voll urid klar 
rch Auen, die er 
ichtbar macht, fich 


üzet, ergiefst er Ícine 


hatze, und' verfchá- 
at die Sprache feines 
olks.'* ópera vehemen- 
k. I. 13, 5. (vehe- 
entia operis: ,velie- 
eus malilt die zu grof- 
. Hitze und das zu- 
rngliche — Benehmen 
es Vinius*). pro, ira- 
s, faevus: poft hoc ve- 
emené lupue. — E. II. 
, 238-30. Wie ein 


Volf, dem lavges  Fa- . 


en die Zühue chárfte, 
riff ér, fagt man, eines 
er fefeten von Mi- 
hridaieus Schlóffern in 
cinem Jagrimm an, und 
iahm es weg.* 
llico pto maledico S.I. 
.0, 79. quoad originem 
. q. vello, vocab. fubfe- 
uens;hinc verfio: ,,quá&- 
en follt ich mnich, dafs 
-»n Demetrius  hinter- 
rücks mir in den Rock 
beifst?« 
:llo vellere coepi et 
preufate manu $8, I. 9, 
63. ,Jch beginne den 
Mann (beym Rock) zu 
zupfm, zieh' ihn, was 
ici kann, beym bos. 


. ut ' equinae 


: Íchenk , 


. IX. 28. 2 


haft zihen Árme.'* bar 
bam S. 1. 5; 1:33. pro 
evéllo, revello: utor per- 


e 


miffoi ceudaeque pilos. 


paullatim 
vello E. II. 1, 46. ,,Und 
nun zupf ich euch, Wie 
lener aus dem Pferd. 
fchweif, Jahr vor Jahr 
fo lange aus, bis von 


. hundert Jahren nichts 


in der Hand. "euch 


bleibt.'* 


Vellus. — cteícunt vel. 
. lesa (ovium) pafcuis C. 


XIIL. 16, 35 et 35... (cl. E". 
I. to, a^. ) Eíchen: werin 
Calabrien gleich nicht 


mir-den Honig würzt, 


nicht des Bacchus Ge. 
Formiícher 
Traub entlockt , 1nir hin- 
altert im Krug, noch auf 
der  Gallifehen — Flux 
dichtbufchigtes Fliefs er- 
wüchft. pro lana Ep. XII. 


$1. - 
Velo, tego, operio, indmo 


C. 1/35, 21. cl. E. I. 
17, 25. S.I. 2, 71, cauj 
$us» uti velet carum ca- 
put S. IL 5, 94: » Geht 
die Luft ein wenig friích, 


-fogleich — erinn're ihn, 


fein theures Haupt aus 


Worficht einzuhüllem* . - 
.(.£u Winters- oder Re. 


genzeiten trug man über 
dex Toga oder Tunica 
noch ein dichtes .Ge. 
wand; lacerna S.Juven. 
, 2n. diefem war 
eine Art Mütze, oder 


K-, 
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Venalis, ewrres, 


» 
^ 
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'"Kapuze, cueullus, b«fe- 
füyt, welche man, wenn 


"»ANDEIX 11. 


, VFenenum 


es nothig war, über Kopf - 


und Schultern herauf. 


' fchlagen konnte, Juven, 
VI. 319. Martial. XIV. 
157.. Vermutblich ift 
.hier diefe Tracht ge- 
meynt, womit der Akte 
bey rauher Witterung 


fein Haupt -bédecken , 


foli*^). 


4 ua 


"Wenabulum, iaculum; te- 


cuo venarntes. Utur- 
tur: qui mane plagas, 
venabula,  [fervos «— 
transire 1ubebat E, I. 6, 


lum, 


. * 58 €t 59. pro, Jervos cum 


piagie et venabuJie (,da- 
mit das Gànze das An- 
[chen ciner groísen Jagd- 
unterrichmung ^ gewón- 
ne**. E 
| a veneo: 
- (otium) neque purpura 
venale, neque auro: C. 
11. 16, 7 et 8. (Elcben: 
die für Gold, o Grosphus, 
.für Edelflein' und Pur- 
pur nicht feil if), rebus 
pretiofiffimis emi, parari 
nequit; zxnorte venalem 
petiffe (ab "Hifpania) 
laurum (victoriam) C. 
I1L 14, 2. ,,Der, fo prieft 
ihr iüngft, wie Alcides 


$8. S. L. $8, 19. S. II. 


bh. 


hingieng,. und für Tod. 
erbüuflichen Lorbeer fuch- ' 


te.'* S. L 2; 84. E. II. 24 
ii. WVenales pro, fervi, 


(qui emuntur) 8. E, 1, 43.7 


epp. vernaé (im Haule ' 


ersogen), , 


v 


^ durch reiche -Gefchenlt 
















(medium. v: 
bum)" Venena, s. 
buà ufa, Medea, utc. 
veneficae (Ep. V. : 
Ep. X VIL $9.) pss 
Zaubermiitel & 4E $7. 

. IL 13, &$. V. e 
62. Ep. V. 5&7. Ep. V 


47. propr. venenum. 
pentum C.I. 57, 27. 5 
ncnaiae Íagwae L: 
3.), t:zansi Hupilir 
atque venepum S. I. 
1, (cl E. I. 14, :* 
'»,.Wer wen der &ü. 
Ííchwollnen Nauerzz 
Rupils, des Aecctr: 
Konig zugenannt, ut 
der Mulatte Per£us ; 
, tocheru, ift, deni ich. à 
len Ancenizlbem v 
jatbiern bekannt" (i. 
. ledicentia appellari fo:: 
purulenta atque veren- 
. t2): Ut gr. Qeepan, Colo:. 
quo inhcitur res E. IL i, 
207. cl. C. IIL. 5,29. 
Vceneo (venum eo): qu: 
venent auro raa as? 
11..2, 25 et 26. (carotm. 
»tinzig, weil der fcit 
^" Wogel (der Píau) zr! 
, Gold bezahlt wird." ** 
nit enim magno (preu^ 
, S. I1. 5, 79. ihre Guni! 
wird nur um einen 
hen Preis verkau/t, »z 


gexennen: die Fre! 
aber waren nur hr 
Geber. (,,Jhr bishenet 
-Betragen, meyntí : 


vYERBORUM.. 


ifi nicht eine Folge 
er Tugend und 
ufchbheit, fondernnur 
er  Begehrlichicit*). 
nadon: c'ef qu'elle 
:ttoit fes faveurs átrop 
ut prix. 
or , proprie C, ITI. 
, 56. pro aucupor, flu- 
fe «onfector*. iunt qui 
aflis et pomis viduae 
nentur avarae E. L. 1, 
et 78. (.ins Garn zd 
dern'jj non ego ven- 
[ae plebis fuffragia ve- 
r — E. I. 19, 37 €t 38. 
ch gebe rir nicht die 
rinyfte Müh' — — zu 
iagén."* 
iter. Ep. VIII. 9. p 
ntrículus , ftomachus Ep. 
(. 53« 8.1.5, 7 et 8. 
1. 6, 137. et 1dy. pran- 
is non avide, quautum 
terpellet inani ventre 
em dufare, domtflicus 
ior S. I. 6, 127 et 128; 
oft prandium modi. 
un et tenue, quo fum- 


| venter non plane inanis 


rdurarepo[fit ad coenam, 
r domi ad vefperem." 
—. duci vehtre leveiri 
I, 7, 38. ich gelteh 
kann ein folcher ía- 

, ia, ich bin ein lock- 

| Burfche, dem eineé 
atens Wolilgeruch die 
e gleich in die Hóhe 
ht —** (,dem der Mz 
mehr werth ift, als 
e Ehre); iratum (Jà- 
tem) ventrem placá: 


re efca S. TI. 8, 5. fi ven. 
tri beue E. I. 12, 5. ,,fa 
lange deinem Magen, 
(wenn du w.hl ver- 
daueft), deiner Hülte, 
und deinen Füísen wahl 
ift.* obfequium ventrié 
mihi perniciofius eft 8. 
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II. 7. 194. (die Nafeh- : 


hafügkeit), wenn ich die 
aufzutragenden Speifen 
benafche (cl. S. I. 3, 80 
et gi. S. II. 4, 573 et 
79.) quidquid quacfierat, 
ventri donaret avaro E, 
I. 15, 31 et 32. ,,was ihm 
in Wuxf kam, f'urzte wie 
iaelnen grundlofep Stru- 
del ftracká. ín Icinen 
Bauch" (,avarus heifst 


. lein Mázen wegen det 


Gierigkeit wornit er Al. 
les vetfchluckte'), pró 
partus , infans, filius Ep. 
XVII. 50. an 


Ventafus (vànus) Gloriaé 


currus E, ILI. 1, 177. pro, 
levis. levi animo (opp; 
gris) E. I. 8, «2. (cl 3. 

I. 7, 88.) von der Un- 
beftándigkeit des Charao 
ters, ibey welcher man 
Dicht nach Grun/ifátzen, 
londern nach Launen 
und dem EicBluffe áuffe 
rer Dinge handeh; S94. 
nadon vertit: que jeluis 
l'inconfltance méme. quo 
Ieufu Nofter plebem veris 
tolam appellat E. L. 19 
37. (vom Lichterpábel, 
der feine Meynunger 
Ooo : und 
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Wenucula (Ycil. uva) con- 


und Utrtheile ftets ver- 
ándert''i 


venit ollis 5. II. 4, 71. 
(in ollis condita uva 


quam diutifüme fervata: 


incorrupta). ,,Unter den 


* Zibeben ift die Venucu- 


la in Tópfchen einge- 
sacht, geráuchert. die 
Abbanifche die  befte,* 
C, folche | W'eintrau ien 


:* pennt Columella I11, 2, 


Verbena, 


u. Martial. VIT. ep. 19. 


. ollares uvas. Auch  Pli- - 


mlus IV. 2. fagt, venu- 
culam ollis aptifimam. 

herba e loco 
facro cum terra adhae- 
rente petita C. I. 19, 


' .à4; (verbum proprie ad 


cefpitem fpectat) IV. 
11; 6 et ». (intellige h, 


|l. aram cefpititiam, mu- . 
'Xutam herbis facris'*), 


Verbum. verba dare (non 


rem), fallere S. L s, 
w3. ctl. Ovid. Trift. V. 
53, 40.* hinc verba (nón 
gem, Aeyer, evx seyo, in- 
ene, nihil nifi nomine 
praefens) virtutem pu- 
tare E. I. 6, 31. in ver- 
ba alicuius iurzre Ep, 
XV, 4. vetba, pro, car- 
met, 


Zauberformelh , — Zau- 


cermiha^ gewiffe, 


"bey 


15 DE X 11L 


aus beilen, dt w: 
wenigfen de Smau 
zen linder werk 
Interpres explicans :' 
jecit: Lange ri" 
ehé die Hippocrz:ttt: 
Schule die Heo 
auf einen vertünfige | 
Grund baute, und auc 
uitgeachtet defen 5n; 
bey den Grieche, v^ 
den Morerclc- 
dern und bey alin 23 
deren Vólkem dere 
bis auf diefen Taj, € 


'" he aher,làubil e He 


- kunft im Sebyangs dc 


unter ander, 3 


' durch. Zauber wr 


Befchsórungun, dien 


* heiten vertrieb, dit n7 
: für Wirkungen iic 


* seóhnlichen anfpit ig. | 


Geiftet. oder. eri 
-Gottheiten. bielt, yt 
che  entwedtr ys 
oder bjdnfist "e ^ 
mulfsten, Horaz be » 
[ er in fent 5^ 
fich lier re 


"er, laut! 
den. Maniet, , 


" vher RedenPI iu 


"berfprüche: fupt werba- ' 


€t voces, quibus caet. 
Ep I. x, ,Wir haben 
Zauberlieüer, die, wv- 
fern he aueh das Ue. 
bel nicht vog Grund 


diefer mogifd 
von ee rlehnt nd d 


D 
giebt durch die per | 


feinem 9 «y. 





VERBOHR U M. 


*xe«- int er befonders die ' 


te: 11e aus des Euripides 
Vraxedra im Auge gehabt 
:x laaben, wo die mitlei. 
i.,€ Amre ihrer liebes. 


ramken kónigin fagt: 


.eva*- Ützwsxis xai Aeyo: QiAx- 
"zse) etc. és £iebt Zauber- 
ecer (Befchwórungon) 
ixi d. fchmerzbefanftigen- 
e Wortte, wovon das 
X cyrazifche: funt verba 


tc. beynahe eine wortli- 


31e Ucberfetzung ift. 

rnafervus dominatus Ep. 
LEX. 65. S. I. 2, 117. ver- 
1a sque procaces pafco li- 
»atis dapibus S. II. 6, 
55-67. ,O frohe Náchtel 
«o ich mit den Meinen 
es mir am eignen Heer- 
de fchmecken laffe, und 
xnit denfelben Speifen, 


die ich vorgekoftet, mein . 


rnuth'ges iunges .Hausge- 
fi ride füttre.**. (,So oft von 
der naiven Lufligkeit 
und  Sehwatzhafüigkeit 
der Domeftiken die Re- 
de it, muls man wohl 
befondersan kleine Mád- 
chen und Knaben der 
Hausfclaven — denken; 
deren Spiele und Scher- 
ze oft zur Gemüthser. 
ótzlichkeit ihrer Herr. 
fe haften dienten'). pro, 
fereus eritus. E. TI. 5, 6. 
vernaliter et verniliter, mo- 
ra vernarum, fereorum : nec 
non verniliter ipfis fun- 
gitur officiis S. IT. 6, 108 
et19g. : ,fobald der Stüd- 


959 


. 


' ter hier den bAur'fchen 


Gatt auf Purpur hinge- 
lagert, láüuft er rüfüg, 
gleich einem — aufge- 


* Íchürzten Wirthe, hin 


und her, und trágt ein 
niedliches Gerichte nach 
dem andern auf; ver. 
'gifst iedoch fich felber 
nicht dabey, indem er 
ales, was er bringt, 


. nafchhafien Dienetn 
gleich, zuvor: heleckt,'* 
G,;Nafchhafte ^ Diener, . 


welche die aufzutragen- 
den Speifen zuvor be- 
lecken, müffen unferem 
Dichter oft zumi Gefpót- 
te dienen. S. I. 3, 80. 81. 


. 8.11.4,78-73. S$.IL. 5, - 


, 1304.") . 22 
Verr o. — quidquid (fc. fru- 
menti) de Libycis verri- 


tur (convebitur) areis 
(agris Africae) C. I. s, 
10. Jener birgt(im Raum 
eigener Speicher) iníei. ' 
ne Scheuer die Áernten | 
libyfcher Fluren (was 
man nur Yvon Libyens 
Fluren fammelt), 


"Ferfo, turdos in igne S. 


I. 5, 72. ligonibus verfa- 

re (diffindere) glebas C. 

III. 6,38 et 39. fora om- 
nium verfatur. (commos ' 

vetur) II. 5, 26. -— vep- . 

fatque negantem $$. IT. 

7s 93 et 94... ,,Ein ftreg« 

ger Hert ftóíst und treibt 

dich, wenn du, abgemat- - 

tet, nicht vorwürte willfj, 
xit, feharfem — Stachel 

/ fest 


! ri 


| 96o 


fort. (,,will du ia ein- 
mahl einlenken und ab. 
faffen, fo dreht dich die 
: Leidenfchaft wieder auf 
den vorigen  Gegen- 


' fand"). carminibus quae - 


verfant — S.L 8, iget 
20. (veneficae ftimulos 
, amoris maxime admo- 
ventes) translate ver. 
- fat (libido, amor) amen- 
tia, S. IL. 2, 349. pro, 
fracto: vos excinplaria 
Graeca nocturna vería. 
te manu, verfate diur- 
na E. IF. 3, 268 ct 269. 
Fertex. talos a vertice 
pulcher ad imos. E. 1I. 
,$,4. fublimi feriam fi. 
dera vertice C. I. 1, 30. 
Efchen: ,,Und wenn du 
mich zum Chor lyri 
fcher Dichter fügfl, rühr' 
ich hoch mit dea Haupts 
Scheitel der Sterne 
Bahn. — late confpicu- 
um tollere verticem. C. 
Ilf. 16, 19. (,fplende- 
ze Ícil. opibus, et, quae 
1liS$ parantur, dignitate 
atque honoribua'*). Ram- 
ler; Mit Recht trug ich 
zu hóherem Glück die 
Flügel zu heben Scheu. 
Herzlieb:. ich' fcheutq 
mich weislich, — mein 
Haupt vor Ander zu 
"erheben. tollens vacu- 
um. plus nieio, Gloria 
"verticem C. I. 18, 15. 
(nota imagine de fuper- 
bia) fi figit adamanu- 
mos furmmia verticibus 


. 


22^ 


dira Necfüitu à 
C. III. 14, 5 et&. Xs. 
ler: wirft des poe 


Schickfalsgótin) Am 
das demantne Geli 
nach dem Ethiber. 
ldem addi: dicfeshedi 
fo viel, als: fchont € 
Todes  fíehaer $u 
der erhabenfen Hg 
ter (der Scheitl ér 
Grofsen) nich," Ecua 
vertit: wenn Nágd cd 
Deinants. einft hoch a 
Gipfel der Borg gx 
Nothwendigkeit (di: 
vermeidliche Ve. 
nifs) einfchlagt: en 
cat: lie grauje ut 
fliehbare Noii; ^ 
die bey upnferm bs 
ter. L 35, 11:29 
kenpagel und Relle us 
Haken und Bey vic 
:hrer ÍíeMen unh»ee 
M Ausführung éd 
Schikfale und ihre V7 
wiiderftandenen Bin 
fens zum Tode in t5 
ner Hand Rührt, 1-7 
in die hochgipfic 
über dem Meer € M 
nen Wohnungt? 


| 
| 


gen Schidüh (x - 


to (h&c mibas) Ep. 
I. 3$ c. Ep. IV. 2j 
» W. 53 ét 94. . 
be 7. 
. pro imverto? non an- 
verío — c«xdo C. III. 
; *. ,Qni ante hunc 
em non inverfus cft, 
tegrzd, intacto: adhue." 


imer::..déiner harret. 


n volles, (éin unbe. 
hrtew) "Faf$ gelinden 
iilden) Weins. (,,man 
irzfe die Gefádíse, wenn 
' leer würen, um ; da- 
'r 


, 


' Yerus. iunfcitia veri S. 


jnüvertete, vinaria, 


IL.'8, 39.) converto, . 


mmuto: vertere faci- 
n $S. IK. 8, 35 et 36. 
| avem E. TL. 5, 187. 
| hifpidam faciem C. 
V. ro, 5.: ia fumum 
. cinerem :. E. I. 15, 
j. et 59. in rabiem cóe- 
it verti iocus E. LL. 1, 
(8 et 149 — paternum 
)gnomen vertss in ti- 
uim E. I. 13, 8 et 9. 
ulcia fe in bilem ver- 
nt S. II. se, 74: fibi 
e vitio (in vitium) quis 
erteret S. I: 6, 85. 
a vetftere 'fería ludo 
in ludum) E, II. 5, 
16. h.e. & gravitate 
agoediae ad iocos fa. 
irae; Íuperbos vertere 
neribus (terdo cafu) 
iumphos C..L 35, 3 
t 4. pre, in funeri, 1. 
ompam  triumphalem 
B funebrem (victoriam 
lade "Satu. ' Propsíe 


LC 
w 


. die wahte, 


'ri6$, .ut ita vocaht, 
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'de agro: durd terram ^ 
qui vertit agro S. I. 1, 


' 18. fzepe flylum vertas 
Ep. X. 15 et. - 


iterum 8S. I. 10, 73. pro, 
evertü', eoello,  ex]lirpo: 


. muber peregrina (Hele. 


na) vértit (Jlion) in 
pulverem C. I[I. 5, 20 
et 31. in cinerem rede- 
gt, funditus everüt. - 
proceras manibus verje- 
re fraxinos C. III. $5, ' 
16. (radicitus). ra 


3» 43. vero opponityr 
falfum E. I. 10, 29. EF. 
Il. 5, 151. 338. veras 
hiuc ducere voces E. 
II. 4, 318. ,,veras bene, 
wirkliche, 
quae veritatem characte. 
et 
naturam ipfam: imítah- 
tur, cf. E. II. 1, 214- 
213. (,die wahre Spra- 
che des Lebens und 
des Ümgangs"). cur igi- 
tuf Benu. ex aliis libris 
Taltit recipere vivas? 
cum ita aliquis in fce-- 


'pa agit, ut in vita ve- 
'rus, non períonatus a- 


git, et v. c. Gliremes 

(vf. 94.) lüuum non pog- - 
tae, fed fua e£ viva vo- 
ce obiurgat, lepide lau- 


dat, QOuinétiliani locum 
. IX. 


,8.. übi viva vox 
(nrándücher Unterricht) 
opponitur lectioni. 4,ve. 
rum i, q. rectum , aequum, 
S. II. 5, aos. (ubi fce- 
lus contra) E. T. x, 11. 
(verum 


q2 


, rerum atque decens), . 


IL "3, £3. (verum 
e- et aequum), ,verum 
' eft, pro decet, par eft. 
^ IL 3312 E.L7 


| Yefpertinus pro, vefperi, 


' gebeten, 


noctu cf. Ind. Synt. L 
210.: vefpertinue hofpes, 
urfus Ep. XVI. si. S. 
II. 4, 17. (,ein unver 
fehener Gaft, der, un- 
und Abends- 
Ípat kommt*) ; -veíper. 


 tnusque pererro fae- 


pe forum S. I. 6, 113.1 


' fefpertinus pete tectum 
| E. L 6,90. kehte am 
: Abend [pàt heun, 


Fejtigium: ponit veli- 


' cl. E. I. 19, 21. 
ga fequi, 


. II. 6, 101 et 102. 
vefti- 
deferere E. 
2, 80. E. IL. 3, 286 


gia $ 


' et 287. veltigia terrent" 
— manent 


bón ) g^ ruris (rufticita- 


X. I. 1, 74. 


IL. 1, 160. (die 
Spuren von dem Biue- 
zifchen). 


Veftis firagula , g. iege 


TteMEATA , mIQUIHTAe ATA S. 


XL 3, iig. G,Decktn, 


worauf man fowohl bey 


' det Tafel, alsdes Nachts 


xuhete'): purpurea ; n 


'bro cocco tincta 8.. If. 


'6, 166 et 105, cl. C. 1I. 


16, js. & II. 5394. 


'IL 3 4. 


Veternus (morbus) Schi 


'fucht : cur. me dor 
properent areere "veter 


39DXX HL, 


" wandel 
. dolenz, 
. Dichtet a0. mehreren 


pit 


P d 


no E. I. 4, ae. (, hier 
die, perodifchen  An- 
en. won i 
d«rem fach de 


Orten Schuld giebit**). 


Vícarius, qui vices lax 


borum (snouas) fufc:- 
€. IIl, 24, 16. 
»totum hauc de $cj- 
this ac Geus — locum 


inde a v, 112. inlgnüter 


.illuftrant, quae. de Sue- 


vis tradit Caefar d'e Bell. 
Gall. IV. 1». de fervis, 
vicarius eft, qui fervo 
paret 8. IL. 7, 79. vid. 
v. confervus. 


Vicatim, per (omnes) vi 


cos Ep. V. 97. 


Vicis (vicem, vice), e 


ciffitudo; grata vice ve- 
ris et Fayoni- C. L 
t. Q(ucceffione grati ec 
ris et Favoni , Zephyn, 
qui omnino in cterus 


.auftralibus gratior eft" 
benigna vice Ep. XIII 
,9 *t. 8. i. grata vicil- 
tudine: feces (terrae), 


color .pro diverfa ansi 


Jipmpeflate earians: rmu- 


tat terra vices C. IV. 
7» 3. » V$ria£ faciem, co 
lorem, novum ex no 


^wa anni f. veris vici- 


tudine vultum indui, 
muiatur per novas 1 
ni vices.'* de divitum m» 


tatg per. eliqued unus 
viven 


di.ratione: gratae di- 
yiühus vices ilL t9 


333». ul - e.cob 
3*. upaiq guappe tinus 


, vSB»uxoORUHM.. 


inna fruendi copia fa. 


lidio; tum graüores di-* 


riübus  lantitiae | fuae 
"xiftant neceffe eft, qui- 
2us "aliquamdiu carue- 
nint. 
is Epicuri erat,' 7&s wv 
ivTSAECE Ux Vua tur 7reo- 
riexeui, Diog, Laert, 5. 
131. (,e8 gehórte mit 
zur Epicureifehen Kunfi 
zu genie[Jen*). pro, fors 
Ep. XVIL 42. pro, par- 
tes: | defendente vicem 
modo rhetoris, atque 
poétae S. JF. 1:0, 1$. 
(,1):13 ut fermo, oratio 
fatyrae partes agat (cl. 
E. Il. 3, 194. orato- 
ris et poétae, five ut 
fermo hic modo orato- 
rius fit, modo poéti- 
cus), — ,der Vortrag 
mufís den esnílen 'FYon 
nicht felten dem mun- 
tern - unverfehens 
teríchieben,  muís bald 
de3 Bedners, bald des 


Dichters: Rolle fpielen, ' 


auch: wolil des feinen 
Mannes, ^ deg feiner 
Kráfte zu fehonen weifs, 
und fie mit Fleifs ver. 
kleinert.* defcriptas fer. 
vdre viees operumque 
colores E. Il 3, 86. 
(Ramler: wenp ich den 
beftimmten Yon, wenn 
ich de Farbe der Ge. 


dichte nicht verftehe, 


bd. nicht: zu treffen 
muge), ,deftript. partes 
. €. diflinetas ,. divifas, 


Unde in praecep- 


un- ^ 
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cuiuscunque genéris in 
poéh, formas, et quafi 
characterem dicendi ob. 
ferváre, cuiusvis per- 
fonae, temporis, affeéti- 


onis animi caet, digni- 


tatem, elocutionem, of- 
ficium, et decorum re- 


ferre; et ad flylum, o- * 


raüonjs genus pertinet: . 
ipfe vero poéta hane 
regulam in íeqq. fufe 


: et cum fubtili venufia- . 


N 


te explanat." vices pro, 
poenae talionis iurc ,' ul. 
tio: debita iura vices- 
que fuperbae  (flolze 
Wiedervergeltung, Ra. 
che) te maneant ipfum 
C. I. 38, 31.33. deie- 
cit acer plus vice fim. 
plici IV. 14, 13. G;Dru- 
fus vergalt's (ráchte fich): 
doppelt und dreyfach an 


. diefen Vólkern, den diu 


lateque victricibus ca- 
tervis, (wie fie IV. 4, 
43. géDannt werden), . 
»ita ut mon vicem tan... 
tum hoflibus repende. 

ret; .ed multo gravius, 


: quam accepiffet, iis dám- 


num infligeret, vices e- 


nim, «pweifw, 1llatae in- 


iuriae compeníatio, &l.. 
tio." -- non valent con. 
vertere humanam  wi- 
cem Ep. V. g6-et 87. 
(Efchen: fo vol" des - 
Unheils und Unheis, 
wehrt doch keidü Ge. 


"mifch des menfchlichen : 


: 'Thuns 


Vergeltung | ab.) 
svices 
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, s,Vicea& humanae, poenae, 
quibus homines obnozii 
funt, quae fato f, divini- 
tus conftitutae funt in ho- 
mines, idque, quod con. 
textus ratio docet, im- 
probos, fceleftos.'' 

Viduo, privo, [polio: foliis 
viduantur orni C. II. 


9, 8$. Ramler: durch alle 


Monde  trauriges Eis, 
roch beugt der Aquilo- 
ne Wuth des Gargavi- 
Íchen Gebirges Eichen 


fleus darnieder, oder ent- ^ 


bldttert das Haupt der E- 
.Íchen. B. Eíchen vertit: 
noch flarren ia trágem 
Eife, meiu Valgus, die 
Küften A rmeniens durgh 
aNen Moath ; 
. durchtobt der Nord auf 
Garganus die Eichen- 
forft', und raffet das Laub 
von des Berges Eichen. 
-" €f. C. I. 10, t1 et 3a., 
ubi viduus pharetra ri, 
fit Apollo i. e. videns fe 
viduumm, orbatum, pyri- 
vatum, phareuwa rifum 
Ccouliticre non. potuit. 
Arbores (vitibus caren- 
t€5) dicuntur viduae C. 
AW. 5,50.; 4maritat ar- 
bores vitibus, alligat vi- 
&e6 arboribus — nota lo- 
q'iendi ratio. 

Vigeo, floreo: nec viget 
- 4 qnidquam fimile — C. I. 
SUR, p Demo aequalis 
. el floret dignitate atque 
potentia, nemo par.ei 
el." pro vigo (adiuncta 


*»EDEX 


oder 


iiL. 


tamen felicitatia netiane) 
ILL g, 4. rauiti nesnae:s 
— vigui ibid ví. 8 mar 
na fama floruit, fui. 


Villicus, eta fervus, ta- 


men princegs, qui agri- 
cultu:sae praepofitus to- 
(ius villae rufticae curam 
habuit: — Epift. L. 14. ad 
Vilicum fÍícripta; vid. 
ibi v. v et 15. E. HI. s, 
160. (,Columella giebt 
de Re Ruft. V IIL p.229 
Ed. t: efn. die der Natur 
der Sache angemeffene 
Voríchrift, keinen Sadit- 
bedienten zum Verwal. 
ter eines Landguis 


. (Wilicus) su wiühleo: 


Íocors et fomoiculoíum 
id genus mancipiorum, 
otiis, campo, circo, thea- 


. tris, aleae, popinis, lupa 


naribus cenfuetum"*) 


Vindez, qui eindicat , ultor 
. C. IV. 6, a. 


IV.9,37;. 
qui fummo in periculo ver 


, fente rn liberat et eripit^ E. 
,ÀAl.3;19. Nec Deus in- 
. terfit, nih dignus vindi, 
"-.ce nodus inciderit ,i. 


nih.tanta rerum ef im- 


. plicatie, tanta difficultas, 


ut humabee artes nihil 
efficere amplius. poffint, 


, nifi Deus quidam fubve- 


piat, 


Findicta, virga (dera) 
ferei 


. Praeioris, — qus 


. JnaGumittebantur, (Mit 


dem: Stab berührte der 
Praetor 4m — Zeichen 


der. Freplallung — di 


Haupt 


e 








VEBRORVM. 


Taupt des Sclaven, und 
'gte, (wiederholte) die 
V orte .des Herrn : hunc 
ominem LDberum clTe 
abeo more vel iure 
 uirifium'^). pro manu- 
;iffio (Freylaffung) S, 1f. 
,75€t76. ,Du, de&n 
ierfache  Manumiffien 
icht von dem kuechti- 
chen Affect der Furcht 
efreyen képnte?*  , 
P tus eleus neon, (belli 
a Ep. IX. 36.) Jortitudo: 
[uid virtus — poffit. E. 
42,17. (fe beftand, 
iach. den Eegriffen der 
lamaligen Zeit, in 'Ta- 
(ferkeit, — Grefsmuth, 
Verachtung der Gefah- 
'€n, Ausdauern in Wi- 
lerwürtigkeiten, Gleich- 
Pültüigkeit gegen eine 
weichliche und üppige 
Lebeneart*). virtus op- 
»ol. inertiae C. 1V. 9, 29 
"130. €a maxime intel- 
igenda, quae rebus flre- 
nue ac fortiter gerendis 
[efe exferit, efficax : obe- 
undis laboribus ac peri- 
culis exercita.* quibus 
eft virtus Ep. XVI. 39. 
cl. C. III. 5, 39. genero- 
Dor ac forüor animi ad 
fubeunda pericula, lin- 
quendamque pauiam in- 
doles. X hinc | virtute 
functi duces C. IV. 15, 
29. funt 1i, ' ,,qui mag. 
nas res patrare fuftinue- 
runt, qui graviffimos la. 
bores atque aerumnas 


, kein 


* 
- 
* 


virtutis cauffa tolerarunt, 
maxima facinora edide.. 
pe. Virtus enim, flrenue 
agendo, ac perfeverando 
maxime ,fpectatur; ea 
adeo fungimur , edentea 
virtutis fpecimina.* Vir- 
tus eft, vitium fugére 
E. I. 1, 41. oderunt pec- 
cate bogi, virtutis amo- 
re E.1. 16,52. virtutis 
via arduae (i.e. arduaz) 
C. III. 24, 44. virtutis 

verae cuftos — FE. I. t, 
17. Ccl E. L. 16, 67.) 
»hrenge Tugend, die 
haarbieit | weicht. 
von Recht und Pflicht, 


ift meine grofse Góttin.* 


(nicht iene blendende 
ftoifche Tugend, nicht 
jenes Fliterwerk — der 
damahligen Zeit, (Íon- 
dern die wahre Lebens- 


' weisheit*), ,E verae fa. 


pienüae praeceptis Àea- 
tus non is efl, quem vulgus 
appellat, ad quem magia 
pecunia confluzit ; fed ille, 
cui bonum omne in 'animne , 


. efl, erectus, excelfus, et 


mirabilia calcans — (,,der 
Tugendhafte ftrebt bles 
nach imterer. Würde uit 
innerer — Glückfeligkeit'*": 
quae docet poéta C. IL. 
1, 17. Íqq.. ,, Quod e vir- 


" "iis i. fapientiae vera 


notiene ducitur, nispi- 


. zum illum demum dici 


beatum oportere, qui;o- 
pes magnifce contem- 
nat, neutiqbam vero, 


qui 


b. 
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- qui iis abundet, hoc ipli 
" Wirtuti tanquam perfo- 


(093 103. , 


nae, quae rectum de 
his iudicium ferat, tri- 
buitur. virtute me involL 
vo C. IIL. ?9, 55. jin in- 
ternis animi bonis ac- 
quiefco, quae funt «ee«- 


^o Gers. prifc Catonis vir- 


tus (gravitas et feveritas) 
C. I IL. ^c, 11 et 12. eft 
Cato ipfe, feveritate ac 


' afperitate morum mazi- 
'" me infignis. 


virtutem 
verba putas, .ut lucrum 
lgna? E. I. 6, 51 et 32. 
cl. E. I. 175, 41. ipfa eve. 
hit ad coelum C. IIL. 3, 
21. a plerisquetamen ne- 
gligirur S. II. 5, 8. cl. C. 

. 58. pecuniae: poflpo. 
nitur S. II. 5, 95. E. I. 


.1, 54. cum fit ornnibus 
' anteponenda E. I. 1, 5». 
' E. I. 13, 11. dos eftmag. 


na parentum virtus C. 
III. 44, 21 et 23. ,,cuius 
-femina in liberos propa- 


* gari cxzedita,* quae virtus 


et quanta, boni, fit vive. 
reparvo S. IT. a, 1." (,, dafs 


: der Vorzug der Weilen 


darin beftchc*). pro ab- 
Jlinentia , continentia S, IT, 
dignitas merita 
C. IV. 8, €5- 27. (inge 
nii praeftantia) S. II.'5, 
98. S. 11. 5, 8. E. I. 20, 


' 233. E. 1L. 1, 4&. (cl. ví. 
$$. pretium) 


virtutem 
incolnmem odimus, C. 
TIL. 24, 33. cl. E. IT. 1, 
$- 19. virum probutn, 


SNDEX 


' zu verfohnen, 


"Bern, 


'- Hoffnung 
" S$chutze; ungeltraft zu 


HIL' 


patriae falutü prolexien- 
tem, invidia profe: 
mur, carpimus, inenmá 


' eius detrahimus, dur 
— vivit, fiperftes, praeíens 
.oeft* 
' paras, virtute rel:cia? S, 


invidiam placare 


IL 3, :3. ,Hoffeft da 
den Neid dadurch dir 
dafs du 
dem Verdienft enifagü?* 
G,virtus ift hier das poe. 
tifche Verdienft, — die 
dichterifchen V ozzüge, 
wie E. IL 1,183. virtu- 
te et honore minores" 
virtus Ícriptoris, poeétzt, 
opp.error E. II. 3, 5:$ 


' et370. ordinisibid. v. 42. 
" verborum E. IT. 2, 1:5. 
Vitalis, cui diuturnior c: 


ta. o puer, ut fis vitalis, 
metuo S. IL. 1, 6o et ó1. 
»Armer Jung' (fagt det 
Aeltere zu dem Jün- 
fo wie diefer ihn 
Vater nannte), ich fürch- 
te, du wirft's nicht lange 
treiben! (ut fis vitalis, 


in Beziehung auf da» 
' Vorhergehende: feu me 

tranquilla fenectus er. 
' fpeciat; ich glaube nicht, 


dafs du ein hohes Alter 
erreichft: éin Anderer, 


" ebenfalls ein Freund der 
" Grofsen, und dein-Feind, 


kannü es auch, in det 
unter ihrem 


bleiben, wagen, dich su 


, ermorden'S), Erat int 


XIL 


bula VII. Lezg. 
mE tabb.: 





s 


ibb.: f qui pipuL OQ. , 


entaSit 'carmenue (Par. 
uil) conDJSit, quod 
afamiam faxit flagitium- 
'€ / alteri. fufle ferito, 
jene igitur hàec verbà 


pud Horatium Jure- - 


onfulto tribuuntur. et 
rugi quod fit fatis, lioc 
ft, ut vitale: putes S. 
*N 71 3- 5 . loquitur 
anancipium) [fervus di. 
cens fe .e[fe [fervum 
(rugi, bónum, et non, 
tamen nimis et ultra 
modum, ' fed ita, ut 
vita diu frul poffit: cre- 
dehant enim eximie bg. 
nos 
quae, perfuafio | animi 
et nunc apud nos inter- 
dum obtinet, ' de infan- 
tulis, nimig fapientibus 
ut loquuntur." Seneca 
Controv. 
Florio: femper :de illi- 
us ingenio Ceflius et 
praedicavit ét (muit; 
alebat, ^ tam. immature 
magnim , ingenium non 
ejfe vitale. Martial, VI. 
€p. 29. 
ita loquentem inducit: 
fum frugi et bonus, fed 
non talis tarnen, cul prap- 
ter immodicas virtutes nie- 
tuant liorhinés $7 ut vitale 
effe non" poffirr.. 
Vmbilicus, , bacillus e 
ligno, ebore aut offe 
confertus , qui extre. 
mae voluminis orae 
ápponebatur  (fiamm ex 


^ . 
T .* 
N 


non diu; vivere; - 


I. de Alfo 


facete .férvum 


adverfía 
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initium 


hàt) * et in- 
volvendae 


membranae 


inferviebat ; , ita, dictus, 


quoniam in media libri 
circeumvoluti parte erat. 
A loco, quein tenebat 
umbilicus, obtinuit Jo- 
quendi ufus, | ut opus 
ad umbilicum, quemad- 
modum apud Noftrum 


' Ep. XIV. 7 et 8. jam- 


., bos (die 'begonnenen 
.Jamben bis zur Vol 
lendung. fertigen), ad 
umbilicum 


" eflet, Binire, confumma- 
' re. Martial. IV. 00,1 


et 2. Ohe iam fatis eft, 


' ohe libelle: iam perve- 
" nimüs usque ad umbi. 


Vimibra pro taberna, 


. licuxm. 
offi 
cna E..Y. 7, so et SI. 


conviva non vocutus, ce- 


. mes viri potentis in conyi- 


vio S. II. g, 22. E, I. 
5, 28. 


V de pro, G quo S. IL 


ex qua re S. I. 


3, 238. 


3,78. undé (ex qua) 
domo E, I. 7, 553. i. e. 


' cuiae, fit, 


€1v18 Rotria- 


, nus, an hofpes? er quo 
loco Ep. XITE. 22. un- 


mam, parabo)f 


de mihi lapidem  (fu- 
S. TI. 


' 9, 116. Steine her? yer- 
ba irai et tela pofcen- 


tis (,Aber mehr um 


das Stück zu  eimem 


launigen und comifchén 


. Ende au bringen, als 


/ 


e adus 


adducefe 


parte Ícribendi . 
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3us Erbitterung — über 
. die Vorwürfe — fcines 


Sclaven, von dénen die 
letzteren ihn am weiüg. 


fteu trafen, nimmt Ho-. ' 


raz die Miene des Zor. 
nigen an, und bietet 
Stein, Pfeile, alles auf, 
jhn zum Schweiyen zu 
'— bringen). 

, Vngo ungor olivo S. I. 
6, 125.' ,upgi f[olitos 
fuiffe, antequam lude. 
rent (v. 126.) demon- 


f'rant alia loca, v. c. U.I. 


' $& 8-10. ungere — oleo 
meliore S. IL. 3, 125. 
unctus (oleo) S. II. '1, 
7. S. Il. 5, 85. uncü 
Achivi (Graeci oleo 
uncti, luctaturi) E. IT, 
i, 35. humeros ünctog 
(oleo) lavit in undis Ti- 
.berinis. C. ILL. is, 7.; 
: hinc et nardo uncti po- 
tamus IL i1, i60. et 
"^unctis, capillis puer (fer- 
.wus delicatus) ftatuitur 
ad cyathum — ( miniftrat 
, pocula) I. 29, 7. Hinc 
fit, ut in convivio idem 
fit, quod aliás lautus, 
ut ficcus accedit ad 
'untium (ad eum, qui 
nardo unctus potat) E. 
1.17,12.; etuncti/isopp. 
vilia (victus vilis) E. I. 
- 15,43 et44.; tt dives 
kecte potere (meníàs ad. 
hibere) poteft unctuu 
(urigére' aliquem lauto- 
ru cohvivio excipere) 
» Il. $, 4*1 et. &a.i 


" uuctus pro, 
pollutus : 


. in. einem $chluptwinkd , 


111. 


unctaeque manus Y.T. 

16, 33. funt eius, qu 

lauto convivio velcitu-. 
immundus, 
unctam convi- 
vis praebebit aquam 3. 
II. 3, 67 et 68. unciae 
manus S. Il. 4, 73. arma 
uncta cruo:ibus C. LI 1, 
4 €t 5. uncia turpis ova 
rauae [anguine Enp. 5. 


19. 
VFnguenturn C. IL. $, 15. 


C IL. 7, 22 et 23. IH. 15, 
14. III. 14, 17. Ell. 
3; 375. Efchen a4 C. IL 
3, 13.: fchón dulftende 
Salben, uim das Haupt 
haar. damit zu netzen, 
Eehórten fchot. vor Ho- 
razens Zeit zu den nath- 
wendigen — Eifordernif- 
fen eines frohlichen 
Mahles Schon im J. d. 
$t. 565 verboten die Cen- 
[oren P. Licinius Crafíus 


und L. Julius Cáfar den 


V erkauf fremder Salben. 
Faf alle Salben , deren 
es eiue grofse Menge 
gab, kamen aus der 
Fremde, vorzüglich aus 
den ófllichen Lander: 
denn in Jtalien fÍfeibft 
fand man wenig Ge. 
wachíe, die zur Salben. 
bereitung .  etforderte 
Kráfte befafsen. — Det 
von den Tfiumvirn ge- 
üchtete Bruder des L. 
Plancus, L. Plotius (L 
ud, VII. 17.), der fid 


be] 








VERBO ^?9M, 


ey Salemum  verfteckt 
atte; wuatd'durch .den 
Juft der.Salben, der 
hn umgsab, entdeckt; 
ind Plioius meyut, eine 
Oo entehrende Sínnlich- 
eit rechtfertige dieA ech- 
ung. Plinius 'eifert ge. 
'en. den Luxus feiner 
Zeit, da man mit Snlben 
ogar die Weine wohl. 
"echend machte; fih, 
sie zu Au:en. (Athen. 


ib. XII. p. 154) die Fut. . 
te falbte, und felbft die . 


Kriegszelehen an Feftta. 
zen mit Salbén duftend 
machte, (Plin. XIII. c. 
I- 4.) ' 

ius. dé mille fabae mo. 
diif cum furripis unum 
E. I.36, 5g. (, von tau- 
fend Metsen : Bohnen 
nur Eine. unum demo 
et unum ' E. IL. 1, 45. 
prope res eft una (prope 
xee unica) fólaque, quae 
caet. ift das Erfle unddas 
Einzige, *ohl zu feyn, 
und [hielt wehl zu-erhal- 
ten. pre , fblus: quid: om- 
nium vultus"In unufn me 
truces Ep. V. 5 et 4i 
Jconiecti funt in me unum? 
quid me tàm torvo vul. 
ti fignatis, deftinatis?'* 
calet uno fcribendi ftu. 
die E, IL 1, 108 et 109. 
,Jetet ift die Wuth zu 
Íchreiben und zu ver- 
fein die allgemeine 
Krankheit unfers Vol. 


kes, Wer ift nicht Au-. 
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tot?" pro, nnus omni. 
um, praccipuus , fimgularis 
. Ep. XII. 4. S. I I. 10, 42. 

. S. IL 5, 24 et 25. 
(Girten oder ÍchóneHu- 
fer mit Profit zu kaufen, 


' mar mir keiner gleich). 


Aemilium circa luduin 
faber (der Künftler bey 


' der Fechterfchule des 


Aemilius) unus et un 
: gues exprimet — E. TI. 
3; 33 et 33. (Bene Bentl, 
corr. unus i.e. unus om- . 
nium optime , pro, imus), 
praecipue, omnium optime, 


" unice capillos et ungues 


exprimet, in caeteris de. 
; ficiet, reliqua et totam 
adeo f'àtuaum ponere non 
: poteri. Tolle vocabu. 
:Jum unus; et fententiam . 
; ipfam una opera fuffule. 
| ris. quid enim eft expri- 
" met ungue? qui fcias ex 
? $fto, utrum iffábre et ele. . 
"gantéry an craffe illepi. : 
. deque," an mediocriter 
exprefferit? Atqui in ex- 
primendis unguibus 
praeflantiam — artificii. hic 
commemorari, .vel fen- 
tentiae redditio fidem 
facit, abi ex adverfo po. 
nit in quibusdam corpg- 
ri$ partibus formae ezcel- 
 lentiam. | Caeterum. unus 
clare exhibet codex Oo. 
nienfis, qui Digbeanus 
vocatur; et a prima mg- 
nu, pro ut ex litura con. 
iicere licet, Graevianus 
et regiae , fosietatis. B 


quo 





- 
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quoque locum citat Jo- . Efchen vertit: bi ew 
annes Saresberienfigs — € afars neue Siege 


P d 


phàáen ietzt, und à& 


' praefatione Libri VI. 
, flarren Niphates, finge, 


Yolvo. 'caetera fluminis 


ritu feruntur — — et. 


pecus et domos volven- 
tis; (lecum 
tis) üDna — 

33 - 41. Efchen: Uebn- 

ens geht dabin, 

Birome gleich, der bald 
in ,des  Bettes, Raum 
fich friedlich fenkt zum 
Tufícer - Meere, bald 
3uch durchfreísnes Ge. 
flein der Pelien, ent. 
xaffte Bium', und Trif. 
ten, und Wohnungen 
zugleich — dahin  palszt. 
Quatenus ima petit vol. 
vens aliena vitellus S. 
IL. 4, 57. , weil der Dot- 
ter, indem er finkt, das 
"rübe tit fich nimmt. 
(».volvens  mahlt zu. 
plih- die rt. und 


. III. 29, 


eife, wie der Dotter . 


die He'en rhit fich zu 
Boden zieht, weil er 
kleichfam wellend und 
jin veríchiedenen Wir- 
kungen und Krümmun- 
gen fich fenkt* ). de flu- 
'viis? Medumque (h. Par- 
.thicüm) flumen (Eu- 
phraten) 
volvere vortices C. 1I 
à 1g- 22. ire iara mol. 
liorem undis, le victum 
lentientem rion amplius 
áquis fuis fe eflerre-* 
fluvius 
pro, kente, accolenie. 


rovolvene- - 


dem. 


— . minores ' 


und wie, geuühmten 
Volkern  hinzueríurt 
der Strom der Mee 
kleinere Wirbel bravfit 
(in kleineren Weis, 


. fich. nicht. in. foze 


. und 


. (perpetuum 


Suudeln mehr 5; 
durch — gebotre 
fchimahlumgrinzte Fi. 
der ihr Rofs die Geo 
ner tummneln. fic t2un- 
formis volvitur Aufidur 
C. IV. 14, 25. Elden: 
jo wülzt der flierghil 
tete Aufidus fih wii 
durch  Launus Reid, 
des Apuliers, —Wa8n 


'"Wuth. ihn fchwellt, und 


finnt denm reichen At 
ckern der | [chwarzes 
Umwogung Schreduift. 
(Ovid. Metam, L 56 
et 570. per qu;e (Ten 
pe) Peneus ab imo ef 
fuíua  Pindo [pumola 
volvitur undis) Bia 
volubilis,. aqua, am» 
epitheton 
G. 1V. 1, 49. Els 
43. volvo, de luna: ce 
remque pronos voie 
meníes C, IV. EE. 
€t 40. (,Doto grato 
ut I. S 1g*). Bfcier: 
hach Gebühr denJi»f 


. ling Eatonens 


quaf  lentiat,.- 


nach Gebühr die nic 
liche Strahlengotus , 
das Feuchdejd T 








EP 


YERBBOR.VM, 


md ráfch der Monde 


CLreifungen umíchwingt 


die: ellenden Mondenp,, 


Monathe fchnell vos fich 
ier wálzt). 2. 

^x. reddere voces [cit 
»uer E. 11. 3, 158.; ver- 
j;a, quibus voces. fen. 
usque notarent, nomi. 
naque invenere S. I. 3, 
103 et 104. Íalfae vo. 
ces C. IL. *, 19-1. 
[unt vocabula, quibus 
res falío denominatur. 
voces (cantus) Sirenum 


C. IlI. 75 24 et 23. E. 


X. 2, 23. cl. E. I. 1, 34. 
de incantationibus magicis 
Ep. XVII. 6. voces 
Maríae, vox: Theffala 
Ep. V. 46 et 45. - 
rbanus, in urbe vivens 
KE. IL 3, 213. ; ut muse, 
opp. ruiticus S. IL. 6, 
80 et 90.; hinc qui (di. 


verfos a ruflicis habet : 


mores) urbanis eft mo. 
ribus, in primis facetus, 
falihbue iucandvs, 
vis E. L 19, 16. 1. q. 
lepidus E. IT. 3, 275.: 
frontis ad urbanae de. 
Ícendi praemia E. I. 5, 
11, ,Kein andrer Wey, 
als rit der edeln Gabe 
der Sürne eines Mann's 
von Lebensart rnir durch- 
zuhelfen.*' facetas af. 
fectans, leporem  cap- 
tans, fcurra, franco. Gall, 


Klegant S. I. 4, 9o. .cl. ' 


$7. E. LI. 15, 27. (,Der 
— [für einen. Mann 


- 


fua- . 


9n 


von Witz und Laune 
uud goten Tifchfreund 
zu paíi:en  anfieng'?. 
OQuinctilianus de Urba. 
nitate VI, 4. multis et 
perdocte. differuit: 


VFrgto, primo, comprimo: 


augufloque vagos pifces. 
urgere catino 8. II. 4, 
77. sum Fifche, die deg: 
Schwimmens doch ge. 


. wohnt find, in eine en. 


ge Schüffel  einzuzwán- 
gén*: urgeris turba cir- 
cum te flante S, I, 5, 
135. cl. C. I. 22, 1g-et 
£0. (circumdat) hac ur- 
get Tupus hac canís, 
aiunt S. II. 2,63. ,,wie? 
deudi Hunde. zu ent.. 
fiehn, müfst ihr dem 
W'olf entgegen laufen?* . 
(ein Sprichwort,. wenn 
man im Gedránge zwi. 
ÓÍchen zwey Extretmen . 
ift, in deren eipes von 
Beyden mau unvermeid- 
lich. fállt'): binc urge. 
ri nocie longa C, 1V. : 
£, 57. €t l. 24, 5.; ur- 
get diem nox, et dies . 
noctem Ep. XVIL a5, 
(fuccedunt fibi invicem, 
£&l. C. 1V. 7, 9) pater 
urget abfens. (inftat tjbi) 
C. lIL. 27, 57 et 53. 
proleguor : femper urgues 


. flebilibus modis Myften 


ademtum C, IL' 9, g et 
10. urgere cum vi de 
luctus ferocía ac doloris 
impatientia, urgere cu- 
lullis E. LI. 31 431- biz- 
Ppp: | £ig 


x 
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sig zutrinken. altum 
(mare) femper urgcerido 
C. II. 10, 1 €t 2. proprie 
urgemus iter, viam, cui 
acriter inflamus, quam 
concitato gradu moli. 
xnur. profequimur. ur- 
ges fubmovere litora C. 
II. 18, 20 etai. (totus 
inftas operi, in eo totus 


's, ut propellas litora) - 


Efchen: und wo das 
Meer an Basjá raufchet, 
xráüngft du máüchüg vom 
Geftad'es weg, nur we- 
nig reich mit feites Ufers 
Strecken. B. Kóppen 
ad h. 1. ,,der Gedapke: 
dein von Leideníchaf. 
ten  gequültes — Herz 
glaubt, 
werde, wenn du in dem 
Íchónften — Meerbufen 
von Bajà auf emmem von 
lir tief ihs Meer geführ- 
ten Damme, ein Land- 
hans dir erbauen kómnn- 
teft, um in diefem die 
angenehmfte Kühlung 
und die fchónfle Natur 
xu geniefsen. Du denkft 


es, und nun fetzeft du . 
Alles in' Bewegung, ur-- 


ges, dafs dein Gedanke 
ausgeführt werde E. I. 


1, 83. Auf dem ganzen 


Erdenrunde lacht kein 
Meerbufen fchoner, alg 
das "anmuthice  Baji. 
Wenn ío der Reiche 
fpricht: lacus et mare 
. fentit amorem feflinantis 
heri, d. h. fo wird fo- 


1) W D E X ISL. 


daís es ruhig | 


transl. 
amore et igni: 
amar, ira quidem com- 


E.X23,153.. 
* brennt die Liebe zu des 


gleich der Wiletau 


angefangen." 


Vro (comburo) urere « 


bem, urbis arcem, do 

mos, naves C. L 15, 55. 
Ep. VIL 5 et 6. Ep.IX. 
9 et8. Ep. X. 13. npefa- 
7 fari pueros (infantes) 
Achivis flamnis C. UV. 


6,18- 20. Vulcanus at- 


dens urit officinas C. L 
4,7etet g., facit, ut 
totae flamznis colluceant 
officirae. proprie ofhca- 
na lucet igni; iam ea, 
quae igue collultrantus, 
poéHs uri dicomur." 
uri (caedi) virgis, lens 
S. II. 7, 58. E. I. 16, 47- 
(wegen der Emphn- 
dung des brenneoden 
Schmerzes, welche die 
Ruthenflreiche und Gei- 
felhiebe  verurfachen'*). 
torqueo, ango: de pre 
1mente coaiceo (Íh minor 
pede, nimis anguflus, 
vom fchinerzhaftei Prel- 
fen), E. I. 10, 43-:, quà 
tota comparatione t. Í. 
fortuna, animo hominis, 
aut maior, aut minor de- 
pingitur. defarcina, quae 
prermit E. I. 15, 6. (,,von 
Laften, welche den Trí- 
ger drücken, und im 
Schweifs bringen"). 
(cf. ignis) de 
hunc 


muniter urit utrumque 
»diefen 


Pre. 


? 


vwxzERBBOBRUHM. 


eflers "Tochter, Bei- . | 


Zorn und Stolz, und 
s die Füssen rafen, 
mer büfsen.es die 
iechen aus," C, I, 19, 
t 7. XIL. 3, 11. cl. I. 
19. Ep. xx. 4 Ep. 
[V. 15. uror (,aegri- 
dine.exarugore fuppref. 
» quae animum [lerite, 
ullatàn, edit atque 
fumit^) C. I. 13, 9. 

ica, edulis herba ab 
endo. dicta, (Brenn-) 
e€ffcl: — herbis vivis 
-urüca E. I. 1$, 7 et &. 
venn du im Ueberflufs 
| vieler guter Dinge 
iclleicht. von. Kráutern 
nd von Neíleln lebfi* 
ANeffeln, | und zwar 
icht blofs die taube, 
imium, [ondern auch 
irennneffeln, — waren, 
efonders im Frühialre, 
;0 fie noch zart find, 
ine gewóhnliche Speiíe 
ler Armen, wie aus 
iner Stelle des Piinius 
Jif, Nat. XXI. 25. er- 
1ellet'ó: herbae et ur- 
ica hoc loco Horatiano 


jro, quivis cibus vilior - 
(für  gemeine | und 
[chlechte Koít — über- 
haupt) 


v e[co, uvidus fo, inebrior: 
feu modicis uvelcit lae- 
tius S. II. 6, 70. ,, Vom: 
Unfinn eurer Trinkge- 
fetze frey, leert Jeder 
meiner Gáfte , nach Ge-- 
fallen ungleiche Becher, 
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grófser oder kleiner, fo- 
wie der Stürkre mehr 
vertragen kann, der 


.Schwáüchre lieber lang. 


fam fich — befeuchtat. ' 
(mehr Vergnügen daran 
findet, fieh langfam voll 
zu trinken*'*), 


Vulgo, divulgo , pervulgo: - 


— Eleufnia vulgat , 


qui Cereris facrum 'vul; 
garit arcanae  C.. IIL, 
2, 16 et 27. (facra ar- 
cana ,Cereijs, amylteria 
pzo- 
dit); E(íchen: wer dunkle 


' Geheimniífe. der Ceres 
. kund that, nie bedecke 


diefen, mein Dach. non 


ante vulgatas per artes 


(,mit 3. neuenthüllten 
Künften") . vezba. lo- . 


"^ quor — IV.9,3 et4. , 


- - 


Ramler: was. . der am 
miüchüg bráufenden Au- 
fidus geborne Dichter 


in die Laute mit noch 
.zuver nicht 


gewagter 
Kunft Ífigt  (4Horaz 
führte die lyrifchen Syl- 


" benmaíse der Griechen. 


zuerit in der  Rüm. 


—. Dichtkunft ein, .und. 


mehr 


. erwáhnt 


verfchünerte fie fogar, 
indem er ihnen noch 
Regelmáfsigkeit 
gab. ohne dadurch dem : 


. Gedanken und dem po- 
' éüfchen. Ausdruck, Ge- 


walt anzuthun. — Hier. 
der ]lyrifche 
Dichter blofs feine Ein- 


führung der. Griechi- 
.Áchen Versekunft, meynt. 
aber 


Ppp 


l 


074 IMBDEX II 


07 

aber im Grunde hóhe. 

- xe FKigeníchaften — der 
Dichtkunfi*), cf, E. I. 
19. 53. (latinus hic pro 
latino fermone); cotyt- 
tia vulgata (profanata 
tanquam myfleria) Ep. 
XVIL 56 et 57. 


Vulgus, populus, multitu... 


' do, Publcum: a vulgo 
et Ícena in fecreta S. 
IL s, 71. vulgo recita. 
ze S. I. 4, 92. et 335. 

' . pars, quae plebs dicitur 
I. 6, 18. (in iudican- 
do) et 98. E. I. 20, ir. 

' E. IL. 1, 196. interdum 


vulgus rectum videt E.- 


: XI. 1, 63. ich gebe zu, 


dafs auch der grofse: 
'Haufe zuweilen recht 


'fieht.^ turba (quaevis), 
grex, odi profanum vul. 
gus (profanos) C. III. 

- 74, f. umbrarum TI. 13, 
, 33. invidórum: malignum 
' fecernere vulgus (invi. 
'dos) II. 16, 39 et 4o. 
' vulgus 'infidum I. 35:, 
29$. ,máaior pars amico- 

, rum, cum contemtu fic 
dicta, ut opponatur ra- 


tae fidei: fotte tamen ^ 


proprie  inteiligendum 
de vulgo Íf. infima: ple- 
be, «cuius favor cum 
fortuna mutatut; nam 


amicorum in fpecie men- 


tio fit v. 17. pro, genus 
hominum: hoc quoque 
vulgus caet, $8. II. s, 
286 et 287., qui fuper- 


- 


.fitüofo mortis imore 
cruciantur, 


angu. 
Vultus (in Singul. et P, 


rali) habitus fedü, qi 
pro habitu | animi oft 
ditur, pro effeüibus cut 
mutatur, die 6ddt- 
Mienen , Züge, Geerde. 
relecit alto ' dona no 
centiüm vultu. C. n 

, 42 et 45. (mit Tioi- 
A. erhabenem Blick 
der fchuldigen telchen- 
ke verwarf), vultus 3l- 
tus, ,,qui animi magir 
tudinem prodit, magn 
fice ea centemnesdo." 
vultu mutabile EK. IL 
2, 189. —  Tityo*t 
vultu PSft invito C. LIL 


/31, 21 et 22. (Eichen 


-Tityos felbR nicht wehr. 
te fich des Lichelns). 
eft gaudia prudentum 


: vultu celare $. IL 5 


103 et 104. aula ett 
centem (proflratam) v. 


fere regiam (aulam) 


vultu fereno C. L 37 
25 et 6. (Efchén: die 
kühn mit heüren Blio 
der Koünigsmacht Zet- 
trümmruftig anfah, un 
fich dem Schlangenbis 
unzagend hingab): sti 
intüóimo Cleopatrae :&7 
fu, quem ipfa difimu- 
labat vultu ad lentiam 
compofito, quo ipfo a 
nimum magaus et 107 
tem prodebat; praeclt 
za vero oppofiio 


'.e«nfa vultu feram. ue 
ts A 








VERSONRUM 


centem regiam, — vultus 


moeflus E. II. 3» 195 * 


et 106., torvus E. L ag, 


13." cl. S. II. 5, 104. 
virilem torvus humi po- 
luiffe vultum C, IIL. 5, 
43 et 44. vultus truces 
Ep. V. 4. minentes $. 


II. 5, 9. c. C. Il, 9, 


3; terret vultus C. II. 
1,19 et 920. cl. S. II. 
7, 44. acer vültus in ho- 
ftem. I. $, 39 et 40: 
vultum Alexandri fimu- 
lant aera; vultus per 
hgna. ahenea expreffi 
E. II. 1, 241 et 9248. 
vultum fufpendere, pro 
nirari E. II. 1, 97. pro 
facies , Antitz C. II. 
j 21. Il. 5, 24. Ep. V. 


)3. inflar veris vultus. 


übi tuus affullit C. IV. 
;, 6 et 7. (Efchen:; 
lenn; gleich heiterem 
Lenz, wann ünes dein 
Angeficht : zuftrahlt, 
(chwébet der Tag fro- 
1er dem. Volk dahin, 
ind glanzvollere | Son- 
1e blickt; neque una 
Luna rubens niet vul. 
u C. IL 1r. 9 et 10, 
"Efchen: nicht ftrahlet 


ler Luna Bild mit Et. 


em Antlitz). Luna non 
'andem  faciemx fervat, 


:.und mein 


- 


rariat vultum, crefcen-.. 


lo ac d'ecrefcendo; un- 
le opiime temporum 


lecurfio: facta perfpici- | 


ur. 


(cf. IL. 18, 16); 


Jum  hcet et vultum 


ferma: 


'te, 


. . clarat 


thum, 
.accommódaret, innova. 


915 


fervat Fortuna benig- . 


.num E. L ii, $0. ,So 


lang das Glück uns li-. 
éhelt* -—- pro, fpecies, 
neque "ficto in 
peius vultu proponi ce. : 
reus unquam E. IL. 1, - 
164 et 265. »ich. wür- 
de mir ein Fratzenbild 
in Wachs, das durch 
die Strafsen für meines 
feil getragen würde, 
Lob in 
fÍchlechten Verfen gleich 
verbitten,. Ouo tene- 
am vultus. mutantem 


:Protea nodo? E. IL. rz, 


9o. ,,Mit welchem Kno- 
ten foll ich feft ihn 


halten den Proteus, der 


nicht Einen "Augen. 
blick derfelbe bleibt?'* 


-(,Man: mufísie bekannt. ' 


lich den Proteus, wenn 
er einem wetílagen foll. 
feft halten; und 
abwarten, big er Dach 
vielen Verwandelunge 
feine wahre Geftalt wie- 
der «nnahm,* 


Va2orius' amnis C. I. 2$, 


19 et 20. ,,qui Jlide pre- 
cibus nimia exundadüo- 
ne indulgebat. fimul de- 
poéta Tiberim, 
tanquam Jliae maritum. . 
antiquum igitnr my- 
ut confilio fuo 


vit hactenus, ut Jliam . 
f. Rheam Tiberi eloca- 
ret, quam alii Anienis 
Ux 
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A) 


uxerem fletnant. Ovid... 


Amor. Ill. 6, 45. v. 
Serv. ad Virgil. Aen. 
X. $75. — Quam tamen 
varietátem eo magis ifli 
maytho inferre — licuit, 
quod Anio Tiberi in- 
Buit* H 
4 ! Zz. 

Zona (cingulum) virginis 
C. III. 37, 59 et 6o. 
ubi zona laedere col. 
lum  ,nihil amplius, 
quam zonam collo cir- 
€umdare, adiuncta ta- 
men arctioris. impreffio- 
nis notione (mit dem 
Gürtel, der glücklich 
dir folgte, umfchnüren 
den Hals) Íolutis Gra- 
tiae zonis C. I. 50, 5 


et 6. vid. v. Gratiae (in. - 


Jnd. I.) et v. folve. zoe- 
na militis, (iu qua pe- 
cunias conditas gefta. 
bant) pro pecunia, res fa- 
miliaris: ibit eo, quo vis, 


ZSDEX ILL - 


qui zoDam perdidit X. 
ll. 2, 40. ,Mtin Go 
rel, veríetzt der Andte, 
der (wiewohl ein aur) 
doch nicht dumm war 


,— ich verflehs woll: d 


lein dahin zu sen, mujt 
einer feine Katze (Íeinen 
Geldgurt) verloren habe; 


' jetzt. verbit. ich miri 


(,Ein, wie es fcheint, 
unter den rómiíchen 
Soldaten üblich gewefe- 
nes Sprichwort: ia di 
mag hingehen, der 


« fen Vermógen verloren 


hat") De proverbie: 
ibt eo, quo vis, caet. v- 
dere licet Eraímum Chil 
I. Gent. V. proven 
XVI. 


NB. Moles viía libri et 


anguflia temporis pro- 
hibuerunt, quo minus 
auctor, qua coepit vil, 
pergeret. Neceffitate i2 
coactus paífun contra 
zit, delevit, emit 
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Verseichnifs 

^ von einigen 

Verl a g sartikeln 
UO ^ der | 

.. kónigl. pr akad. Kunit- u. Buchhandlung 


1n Berlin. $01 





B eleuchtungen , des weife - nàürrifchen und nürrifch - weifen ' 


Meitfchengeichlechts. Quicquid agunt homines. Nebít vielen 


Kupfern, vorftellend die Thier- Redoute in Meníchen - Mate. 


ke, 1802, 3, ' . I thir. 20 ge. 


fiographren, kurze, der berühmteften Rémer,, als Vorbereitung 
zur Erernung der rómifchen Gefchichte für iunge Leute, 
Mit 14 Éupfern, IKeue unverándérte Aufl. 1797, 8. . 1 thlr, 
dSirunn, Fr, Leon,, Magazin zur níhern Kenntnils des ,phyfifchen 
und politifchen Zuftandes von Europa und deffen auswárti- 
gen Colonien, 4 Bánde, 1793 - 1794, gr. 8. — 4 thlr. 13 gt, 
Ebendeff, Neueite hiftqriíche, politiche, peographifche und ftati- 
ftiiche Nachrichten von Savóyen, Piemont und den fámmtli- 


, chen lardinilchen Staaten, Mit einer vom Hrn, Geh. Sek, . 


Sotzmann neu entworfenen Karte diefer Staaten, Neue Aufl, 


1797. 8. . 20 ó thir. 4 gr, 
Ebendeff. Verfuch einer Lebensbefchreibung J. H. L, Meierotto's, 
1802, Er.:f. X thlr. 14 gr. 


Ciceroni, M, T, , Epiftolatum felectarum libri IV. Nach der Zeit- 
folge geordnet uud mit kursen Einleitungen, erklárenden 
Anmerkungen und einem vollftündigen Sachregiíter veriehen, 
Zum Gebr, d, Schulen, 1790, 8. " 8 gr. 

Cicero de Officiis. libri tres, Mit einem deutíchen Commentar, 
blofs für Schulen bearheitet von Johann Friedrich Degen, 
Dir der 'Kónigl, Preuís, Rürftenfchule zu Neuftadt an der 
Aiích, 1800. 8. X thir, 


Gernelius Nepos de vita excellentium imperatorum, Mit Einleitun- | 


.€e und deutichen Anmerkungen von M, B, F, Schmieder, 
Rector des luth, Gymnaí, au Halle, 1801, 8. 16 gr. 
. ? . De 


-— 


P4 


t & 

De Marées hifWorilch - kritifcher Verfuch über die Coltur de Gue-' 
chen zu deh Zeiten des Homer, 1797. 8. uu. 
ERroefti, J. H, M,, Grundgelchichte. der JVelt, Ein Schul - vd 
Hausbedarf zum erften und weiteren Unterricht, Mit Zetuíen 
und ener inhaltereichen Gefchichtstabele,: Erfies Bandehes, 
380r, 9. . . 1$ £t. 
Daffelbe, 3« Bándchen, 1303, £. 106g 
Gillet, Fr, W. , Fragmente zur Kenntnis der Vorzeit, rur Geíchich- 
te des Tages, und zur Begründung einer beffern Zukunit, Er- 
fter Theil, 180€, 8. pu, 

Mandwórterbuch, antiquarifches, eum Verfündnifs der griechifchen 
umd lateinifchen klaffiichen Scbriftgeller, ^ INach Sam, Prtskos 
und den beften Hülfemittelu auegearbeitet, Zum Gebrauch &er 
Schulen. ate upveranderte Auflage, 1796. gr, $. 1 uir, 
Dr, Theod, Heinfus, der degutíche Rathgeber, oder Noth- vd 
Hülfs - Worterbuch der deutfíchen Sprache, Zum Nachichl;- 
gen in xweifelhaften grammatkalifchen fallen.  Nebf eem 
Anhange von Titulaturen ; für diejenigen , welche keine gelelr- 
- te Sprachkenntnils haben, und auf die kürzefte Art Belehrung 
wünichen, «809, gr. 8. 0e. 
Horatii, Q, Flacci, Opera, Mit erklürenden Anmerkungen far 5rs- 
dierende von J, Ft, M. Ernefü, Erfter Theil, welcher die ver 
Bücher der Odsn enthilt, 2800, 9 y og 
. .Deffelben Buchs zweiter Theil,:der die übrigen Wéke des Dicb- 
ters enthàlt, 1go1, 8. $0 £'- 
Jenich, D,, Geit und Charakter des achtzehnten Sahrhunderts, 
politilch, moralifch, aftheufích und wiffenfchafyich betrach- 
tet. Erfter Theil, 1799, gr. 8. 3 thlr. 15 £r. 
Deflelben, Buchs ar Theil, 1800, gr. 8. )J y thir, 16 gr. 
Deffelben Buche 3r Theil, 1305, gr. $&..— €. thlr. 16 gr. 
Ebendef(, Obelisk an der Giánzícheide des achtzehnten u, neun- 
zehpnten Jahrhunderts, Eine Lapidarfchrift, 1801, gr.8.. 16 gf. 
Meierotto, J. H, L., Abfchnitte avs deutlichen und verdeutíchten 
Schriftftellern, su. einer Anleitung der Wohlredenheit, beíop- 


ders im gemeinen Leben geordnet, 1794, gr. 8. a thlr, 1 £r, ^. 
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